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Няма больш занядбанай дзедзіны ў сьветавой пісьменнасьці як гісторыя 

паняволеных "народаў. Вышэйсказанае асабліва кідаецца ў вочы калі ўзяць 

якую колечы галіну нашай, крыўскай, гісторыі. То знача гісторыі народу, 

каторы, ня так яшчэ даўно, жыў сваім самаістым палітычным і культурным 

жыцьцём. Супярэчнасьць між сьведчаньнем гістарычных помнікаў і асьвят- 

леньнем іх сучаснай пісьменнасьцю--прост паражаючая. Бяручы ў рукі 

гістарычную кнігу часовых нашых пераможцаў, ня ведама чаму больш 

дзівіцца, ці іх безкрытычнасьці, ці паражаючай умеласьці тэндэнційна выка- 

рыстываць об'ектыўныя сьведчаньні гісторыі. 

І, запраўды, сколькі трэба безкрытычнасьці або надуманай волі, каб, пры- 
кладам, з паважнай мінай, чалавек, з імем гісторыка, мог гаварыць аб Русі, як 

аб націі засяляючай усходна-эўропэйскую раўніну ! Усякаму ведама, што пад 
імем Русь, калісь, у ІХ стагодзьдзі, прышла на ўсходна-славянскія землі нор- 

мандзкая вольніца, не славянскага, а нормандзка-нямецкага племя. Гэта нор- 
мандзка-нямецкая вольніца дала рожназоўным і рожнамоўным усходна-сла- 

вянскім плямёнам пануючую дынастыю, эвэнтуальна -вярхі грамадзянства, 
якія растварыліся ў славянскім моры, і, ўрэшце, даўным даўно зыйшлі з 
гістарычнай арэны. Яшчэ большую безкрытычнасьць выказуё гісторапісь 
трактуючы геёнэзу і істоту літоўскага пэрыоду нашай мінуўшчыны. Тут ужо 
такое награмаджаньне ачавістых нісянеціц, што найсьвятлейшыя галовы, 

замест разсьвятляць пануючую цемру, самі пагразаюць у бязвыхадных лабі- 
рынтах супярэчнасьцяў, награмаджаючы новыя загаты на шляху надыходзя- 
чай патомнасьці. А літоўскі сфінкс, сваей паражаючай масай гістарычных 
фактаў і матэр'ялаў, высіцца панад кніжнымі і архіўнымі людзьмі роўна не 
разгаданы і неясны на балонах кронік ХУІ як і ў найвыдатнейшых працах 
гісторыкаў ХХ стагодзьдзя. 

Прычына ў тым, што найранейшыя летапісы дахавалі нам не істотную 

гісторыю, а палітычныя трактаты ілюстраваныя сякімі-такімі жывымі падзеямі, 

на апраўданьне гістарычных злачынаў і гвалтаў дакананых над вольнымі на- 

родамі, тымі або іншымі, дынастыямі і палітычнымі цэнтрамі. Гісторыя дагэтуль 

была служкай палітыкі пануючых дынастый і дзяржаў. Довадаў на выжсказа- 
нае--мільёны, ня толькі з даўных, але з навейшых і найнавейшых часаў. 
Прыкладам, у гэтай кнізе, на 636 балоне, мы сумысльля зьмесьцілі адзін з такіх 
»Гістарычных сьведчань“, гэта ёсьць мэдаль адбіты царыцай Кацярынай ІІ, на 
прылучэньне крыўскіх зямель да Масковіі (пераназванай у 1725 годзе ў расій- 
скую імпэрыю), На мэдалі красуецца вымоўны і самапэўны надпіс: ,оттор-
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женная возвратихь" (адарванае вярнула). Крытычнае вока, спазірнуўшы па 

гэты мэдаль, загарыцца гневам абураньня: бо як сьвет-сьветам ніколі крыўскія 
землі перадтым не належалі да Масковіі! А знача, надпіс аб звароце адар- 

ванага--няпраўда! Але, на апраўданьне няпраўды, імпэрыя паклікала сваю кры- 

вапрасяжную сьведку, гісторыю“ пануючай націі, і, яна, не заікнуўшыся іне 

пачырванеўшы, прысьведчыла цэлай масай дынастычных басень і фалыцава- 
ных дакумантаў, праўдзівасьць сказанага; і далей прысьвядчала, на працягу 
цэдага сталецьця, несчысьленым лікам вусн і друкаў! 

Ясна, што пры гэтакай гісторапісі, ў якіх сто гадоў, паняволеныя народы 
аказваліся ня толькі, саўсім праўна, абязпраўленымі, але і пазбаўленымі 
сваей слаўнай мінуўшчыны. Шчасьлівыя пераможцы, лепшыя балоны гісторыі 

паняволенага брата, ўпісывалі ў сваю гісторыю. І, колішні патульны сусед 
ці нават васал, прыбраўшыся ў зьдзерты, с плеч заняпаўшага, пурпур, стана- 
віўся ,пурпурародным"“"... 

Гэтак, нядаўна яшчэ, мы чыталі ў школьных падручніках, празначаных 

для адукаціі моладзі 120 мільённай Расіі: Беларусы самая малодшая галіна 
рускага народу“. , Беларусы загнаныя і панурыя (,унылыя“), малаздольныя 
да культурнага разьвіцьця, але добрыя зямлякопы“. , Беларусы пісьменнасьці 
сваей ня вытварылі" і г. д. і г. п. 

І родзіцца пытаньне, што гэта: нямаючая граніц безкрытычнасьць, ці 
несумленнасьць, якая, дзеля сваіх мэт, не перабірае ў спосабах? . 

Але, ўзгадаванае на падобных ,праўдах", шырокае грамадзянства дагэ- 

туль шчыра пераконана, што: ,беларусы пісьменнасьці ня вытварылі". 

Тымчасам, каб не наша старая пісьменнасьць, не было-бы ў Расіі 

Пушкіна. На нашых помніках разьвівалася і шліфавалася цяперашняя расій- 
ская мова, так не падобная да мовы колішняй Масковіі. На нашай мове 

ўзрастала адраджэньне польшчыны у ХУ і ХХІ ст. і сыцілася ў часе заняпаду 
яе дзяржаўнасьці ў ХІХ ст. 

Дзеля гэтага патрэбен грунтоўны крытчыны перагляд усей гістарычнай 

пісьменнасьці, створанай нашымі пераможцамі аб нас. 

Мэта гэтай кнігі, стяўленая аўторам пры яе апрацаваньяі, была паказаць 

што пісьменнасьць крыўскага народу па сваей даўнасьці сягае Х стагодзьдзя, 

а па багацтву помнікаў займае першае мейсца на ўсходнай славяншчыне. 

І, дзеля гэтага, ня толькі заслуговуе, але абавязуе сваім зьместам, быць ўве- 
дзенай ў курс кождай катэдры славянаведаньня, асабліва ў курс кождай 

катэдры ўсходна-славянскага моваведаньня і пісьменнасьці. 

Праца гэта ёсьць першая спроба даць, памагчымасьці, ўсестароннае 

паняцьце аб стара-крыўскай (беларускай) пісьменнасьці, само сабой не прэтэн- 

дуючы на поўнае пералічэньне ўсіх захаваўшыхся да нашых часаў пісаных крыў- 

скай мовай помнікаў. Бо на поўнае пералічэньне трэ было-бы многа томаў 

падобных кніг, як гэта. Прыкладам, дакуманты Мэтрыкі в. кн. Літоўскага 

сабраны ў 556 тоўстых томах; Віленскі Цэнтральны Архіў зьмяшчае аж 

некалькі мільёнаў дакумантаў. Акром гэтага вялікі лік дакумантаў маецца 

Вітабскім Цэнтральным Архіве, ў старасховах Менска, Смаленска, Ноўгарад- 
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Северска і па ўсіх музэях і архівах Расіі, пачынаючы ад Масквы і Петраграда 

і канчаючы Кіявам, Адэсай, Казаньню, Тыфлісам і нават Томскам. Ня менш 

багаты старакрыўскімі пісанымі помнікамі музэі і архівы Польшчы--Кракаў, 

Люблін, Варшава, Познань і інш. У дадатку дагэтуль маецца многа даку- 

мантаў і рукапісных кніг у прыватных сабраньнях і ў фамільных архівах 

тутэйшых памешчыкаў, а нават у дробнай шляхты ды ў сельскага духавенства, 

Пералічаючы помнікі нашай пісьменнасьці мы ўзялі пад увагу толькі 

абшар заключаны паміж Нёманам, Вяльёй а Дняпром; Прыпяцьцю а Дзьві- 

ной, але ў нашу пісьменнасьць трэба ўключыць яшчэ Северскія землі") і 

землі Пскова і Вялікага Ноўгарада”). Адзінства культуры ў пісаных помні- 

ках, у малярстве, будаўніцтве і грамадзкім укладзе, праяўляецца на ўсім 

абшары ад Повагорадка Наднёманскага да Новагорадка Северскага і Вялі- 

кага Ноўгараду студ бо живяху Крывічы", як выражаецца летапісец. 

Многія моманты ў разьвіцьці нашай пісьменнасьці прыходзілася тракта- 

ваць пабежна, або і саўсім абыходзіць, с тэй прычыны, што распрацоўка 

нашай пісьменнасьці была роблена дагэтуль толькі чужымі і пад саўсім няпраў- 

дным вуглом погляду: крыўская пісьменнасьць трактавалася не як праява 

самабытнай культуры Крывічоў, а як галіна, уроенай расійскім цэнтралізмам, 

агульна-расійскай культуры. Дзеля гэтага перад гісторыкам крыўскай пісьмен- 

насьці, які ня хоча паўтараць старыя спамылкі, на кождым кроку паўстаюць 

труднасьці, каторыя можна будзе асіліць толькі з разьвіцьцем нашай уласнай 

гісторапісі. Зрэшта, ў нас дахавалася аграмадная маса юрыдычных дакумантаў, 

але, ў параўнаньні, толькі нязначныя абломкі кніжнага багацьця; бо рукапісы 

безжаласна нішчаны былі ў часе нашых рэлігійных закалотаў, якія панавалі 

ад ХУІ ст. немаль да нашых часаў, а такжа ў часе частых воен і рэволюцій. 

Дзякуючы гэтаму, з ланцуга бурных і багатых у пісьменныя помнікі пэрыёдаў, 

--як пашырэньне каталіцтва пры першых Ягеллонах, пашырэньне сэкты жы- 

доўствуючых, і рэформацкі рух,--дахаваліся нязначныя абрыўкі, якія можна 

рэстутаваць толькі пры натужнай працы сталых краёвых вучоных устаноў, 
якіх не было дагэтуль. 

Пры апрацаваньні гэтай кнігі перад аўторам паўставала пытаньне як угру- 

паваць сабраны матэр'ял. Калі агранічыцца абшарам быўшага в. кн. Літоў- 
скага, то намячаюцца выразна зарысаваныя тры пэрыёды: 1. Крыўска-сла- 
вянскі да ХІІ ст., 2. Літоўскі да палавіны ХУІІ ст., і З. Літоўска-рускі. Але 
прыймаючы пад увагу, што адкіданьне пісьменнасьці Ноўгарадзка-ГПскоўскай 

і Ноўгарад-Северскай не вытрымлівае крытыкі- а да згрупаваньня яе меліся 

б)..Крывічы.. былі прабацькамі цяперашніх Беларусаў. ...У найбліжэйшым з імі сваяцтве 
знаходзіліся Дрыгвічы, якія жылі паміж Прыпяцьцю і Бярэзінай, Гэта была асобная галіна тых- 
жа Крывічоў, азначанная асобным імем у залежнасьці ад прыроднай ўласьцівасьці занятай імі 

тэрыторыі (дрыгва'“---балота, ,трясіна"), ...У цесным сваяцтве с Крывічамі былі Радзімічы, якія 
жылі на Сожы" (Проф. М. Н. Любавскій:, Основные моменты исторій ББлоруссійи". Москва, 1918 г.), 

“) Крывічы з сыстэмы Дняпра выйшлі на поўнач, на начы рэк Волгі і Зах. Дзьвіны, 
л іх галіна Словене, занялі сыстэму возера Ільменя“ (Акадэмік С. Ф. Платоновь ,Учебникь рус- 

гкой исторій“. Прага 1924),
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не дапераможаньня труднасьці, бо кнігу здарылася апрацовываць на эмігра- 
ціі, ня толькі ня маючы доступу да арыгінальных помнікаў, але нават пры 

вялікай нястачы найбольш патрэбнай літэратуры,-- прышлося выбраць хроно- 

лёгічны парадак, як найлягчэйшы да ор'ентаваньнеся ў забытках нашай ста- 

рой пісьменнасьці і агранічыцца пісьменнасьцю толькі аднэй галіны крыўскага 

племя. Поўная гісторыя павінна ўключаць помнікі Пскова, Ноўгарада і Се- 

верскай зямлі. 

Пасколькі пазвалялі майчыяся пад рукамі матэр'ялы, аўтор стараўся даць 

хоць кароценькія выпіскі з кніг і дакумантаў ня толькі для ілюстраціі мовы 

помніка, але і ў надзеі, што гэткім спосабам удасцца зьвярнуць увагу чыта- 
ючага грамадзянства на неадзоўную патрэбу ўвясьці ў курс нашых сярэд- 

ніх школ, выклад старакрыўскай пісьменнасьці і граматыкі, каб зьвязаць 

новачасную пісьменнасьць са старымі традыціямі і здабыткамі ў дзедзіне 

духовасьці. 

“Для заакцэнтаваньня таго, што старая наша пісьменнасьць і сучасная 

народная мова адна з другой выплываюць, дадзены ў канцы кнігі слоўнік 

помнікаў старакрыўскай мовы, бо яшчэ нядаўна можна было сустрэць у 

друку , вучоныя“ трактаты аб тым, што мова актаў в. кн. Літоўскага і на- 

родная беларуская (крыўская) мова, зьяўляюцца двумя рожнымі мовамі. 

Закід саўсім няслушны, бо наша старая мова, да мовы народнай займае 

палажэньне гістарычнага дыялекту, падобна як у расійцаў мова часаў Пятра 

і Кацярыны да сучаснай літэратурнай расійскай мовы, ці як у палякаў мова 

Рэя, да мовы Словацкага і Высьпянскага, або, адна і другая, ў параўнаньні з 

іх народнымі дыялектамі. Розніца атрымаецца ў нас нават меншая, чым, у 

прыведзеных здарэньнях, у расійцаў і палякаў. 

У надзеі, што кніга мая, паміма многіх яе недастаткаў, прынясе карысьць 

нашай адраджаючайся пісьменнасьці, хоць-бы пабуджаючы другіх да праца- 

вітых досьледаў на полі нашай мінуўшчыны, а асабліва пісьменнасьці, працу 

гэту добрароднай зычлівасьці чытачоў паручаю. 

Аўтор. 
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Застаўка з рукапісу ХІ ст 

Ў СТ У П. 

. аа Словвнй (маюць княжэньне) свое Новгород, а другое на По- 
лот5, иже Полочане, оть нихь же Кривичи иже сБдять на верхь Водги, и на 

верхь ДнБпра, ихже град Смоленскь, [град сей оть нихь создань (Пераясл. 

сп.)]: тудБ бо сБдять Крийвичи; таже СБверь оть нихь“. 
. »а по ДвинЬ (шляхь) вь Варяги, а изь Варягь до Рима, оть Рима 

же и до племени Хамова"“. 

, Пачатны Летапіс, сьпіскі: Лаўрэнціеўскі, Іпаціеўскі, Ніко- 
наўскі, Васкрэсенскі, Тверскі, СофійскіІ, Ноўгародзкі і 
Львоўскі. - 

Славяне і племя Крывічоў. Першапачатковая калыбка славянаў, 

адкуль яны разыходзіліся ў розныя староны, знаходзілася паміж сярэднім 

Дняпром, Прыпяцьцю і Карпацкімі горамі (Мі4еге ,5іоуапзКе 5іагоўуіпозі“, 

1902). Валва перасяленьня народаў адрывала часьці славянскага племя і ад- 

ціскала іх на Захад і Поўдзень. Гэткім чынам, з адзінага славянскага племя, 

з бегам часу, утварыліся тры групы Славянаў: заходная, (Палякі, Ка- 
шубы, Лужычане, Чэхі і Славакі), па луднёвая (Баўгары, Сэрбы, Харваты, 

Словінцы), ўсходная (Крывічы і Паляне) з іх аднаплемнымі галінамі. 

] Крывічы, самае большае і сільнейшае усходна-славянскае племя, яшчэ 

ў дагістарычныя часы аб'ядналіся ў дзяржаўна-палітычную адзінку з галоўным 

цэнтрам сьпярша ў Тураве, а пазьней у Смаленску, ў землях якога зыхо- 
дзяцца вярхі чатырох вялікшых рэк скіраваных на ўсход, поўдзень, захад і 

поўнач (Волгі, Дняпра, Дзьвіны і Волхава). Па гэтых рэках, ад вярхоў у 

нізы, і ішло разсяленьне Крывічоў. Найдаўнейшай калёніей Крывічоў быў 

Ізборск, другой зчароду крыўскай калёніяй быў Полацак, які ляжыць на 

сярэдняй Дзьвіне і трэйцяй- гор. Дрогічын у вярхох Прыпяці, над Бугам. 
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Калі крыўскія выселкі на поўначы і захадзе абмацаваліся і размножыліся, - 
яны выдзеліліся ў асобныя, провінціянальныя цэнтры”). 

К ІХ стагодзьдзю па Нар. Хр. Крывічы займалі: ўсё парэчча Прыпяці 
з галоўнымі гарадамі Туравам і Дрогічынам, верхняе і сярэдняе парэчча 
Дзьвіны з гарадамі Усьвятам і Полацкам, вярхоўкі Волгі і абшар ад верху 
да сярэдняй часьці Дняпра з гор. Смаленскам і Любечам, парэччы--Волхава 
і Вялікай з гарадамі Ноўгарадам і Псковам. 

Займаючы такі грамадны абшар, Крывічы сяліліся і на балотах (дрыгве), 
і ў лясох (дрэвах), і на горках, дзе яны былі, згэтуль па мейсцу разсяленьня 
свайго Крывічы, якія займалі дрыгвістае Палесьсе, называны былі Дрыгві- 
чамі, каторыя жылі ў лясох, па Бярэзіне і Дняпру, называліся Дрэўлянамі, а 
Смаленцы, Палачане і Ноўгародцы атрымалі назовы ад галоўных гарадоў 
сваіх, Акром гэтага, адна галіна крыўскага племя была сарганізавана 
ў дзяржаву славянскімі прыходцамі з захаду, з Балтыцкага паморья, якія 
знаходзіліся пад кіравецтвам двох старшын сваіх- “Радзіма і Вяткі. 

Зтуль, пазьней гэта галіна слыла пад назовам Радзімічоў і Вяцьчоў. 
Што гэта было адзінае племя, раскінутае на вялікіх адлегласьцях, найлепш 
сьведчыць аднолькавасць мовы, якая і сягоньня чуваць на гэтых абшарах, 
акром Ноўгарада, Пскова і Любеча, якія, падпаўшы пад чужыя ўплывы, ў 
зпачнай меры зацерлі ў сабе крыўскія азнакі. 

ў) У даўнасьці Беларусы, засяляючыя цяпер большую часьць Паўночна-Заходнага краю 
Расіі, называліся Крывічамі. 

»Славяна-рускае племя Крывічоў было вельмі многачысьленным і раскінута на аграмадным 

абшары. Палуднёвае узьбярэжжа зямлі крывічоў ішло па водаразьдзелах паміж Прыпяцьцк, Нё. 

манам і Бярэзінай на правай старане Дняпра, і валокамі паміж Дняпром і Сожам, і верхнімі ця- 

чэньнямі паўночных прытокаў Дзясны--на левай старане Дняпра. На ўсход зямля Крывічоў па- 

шыралася да Радзімічоў, якія жылі па рацэ Сожу, і Севяран, якія жылі па Дзясьне і Семі «Сей- 

му) і Суле; на паўночна-ўсход трацілася ў лясістым і многаводным верхнім Паволжы; на поўнач 

даходзіла да разсяленьняў Ноўгародзкіх славянаў. На паўночна-захад Крыўскія пасяленьні іі.чі 

па цячэньню Зах. Дзьвіны да прытнага закрута яе на поўнач ад Дзінабурга (па стараму-Неўгіна), 

а адтуль на поўдзень ўздоўж літоўскіх пасяленьняў, перамешваючыся з імі ў аколіцах Вяльі і Нё- 

мана да самага водаразьдзелу гэтай апошняй ракі з поласьцю Прыпяці. Разкіданае на абшырны, 

прасторы, племя Крывічоў рана распалася на асобныя землі, галоўнымі цэнтрамі якіх бы” Із- 

борск, Полацак і Смаленск", (П. Н. Батоюшковь ,ББлоруссія н Литва. Историчес- 

кія судьбы СБверо-Западнаго края“. С высочайшаго сопзволеёнія нз- 

дано при Министерствь Внутреннихь ДБль. С.П.Б. 1890 г.) 

»Паводле сьведчаньня летапісца (Лет. па Лавр. сп.) Крывічы палілі сваіх нябожчыкаў, а 

прысак ссыпалі ў урны. Гэткім характарам адрожніваюцца і курганы ў сялібах Крывічоў: у іх 

знаходзяцца сьляды вогнішчаў і урны з перапаленымі касьцямі. Апрыч таго, курганы часта аб- 

водзяцца канаўкамі і абкладаюцца каменьнямі; камяні часам бываюць і ў сярэдзіне.курганаў. (Пад- 

робнасьці у Голубовскаго , Обозрбніе ныкоторыхь губерній и областей Россій вь архео4ог. отно- 

шеній“, 20--32 (вып. І) 1--10 (вып. Ш). Пры гэтым больш даўныя курганы, агульныя Пала- 

чанам, Смаленкцам, і Пскоўцам, маюць яшчэ адну агульную азнаку: яны маюць выгляд валаў да 

дзесяці сажняў ў доўжкі (Спицынь , Обозр. нБк. губ. и обл. Россій в архел. стн.). Мяркуючы з 

гэтай азнакі мы можам дагадывацца, дзе спярша аселі Крывічы. Гэткія кургавіў ведамы р'я 

Г'скова і Апочкі, каля Себяжа, Сенны і ў Барысаўскім павеце, ў Смаленскім, Гарэцкіч і Духаў- 

шчынскім, а такжа ў Бельскім, ўрэшце Асташаўскім пав. (в. Ізведава), 

«Іншыя крывіцкія курганы маюць звычайную паўклубавую фарму. Яны сустрачаюцце у па- 
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Нрывічы, Готы І Русь. Усе немаль, істнуючыя дацяпер, вялікія эўрб- 
пэйскія, дзяржавы былі сарганізаваны Готамі--племём, з якога паўстаў ня. 

мецкі народ. Разсяляючыся з І-га стагодзьдзя па Нараджэньню”: Хрыста да 

Іў-- Ў стагодзьдзя, яны ў гэтым часе заснавалі некалькі дзяржаў: Остгоцкае 

  

ў Італіі, Франкскае ў межах цяперашняй Франціі, Англа-Саксонскае ў цяпе- 

рашняй Англіі, а каля ІХ ст. з Франкскай дзяржавы выдзялілася дзяржава 

Нямецкая. М 

Крывічы з Готамі саткнуліся не пазьней УІІІ стагодзьзя, як аб гэтым 

сьведчаць знаходкі манэт па Дзьвіне і Водзе, а такжа па Нёману і Прыпяці. У 

гэтым часе ў нізах Волгі, каля цяперашняй Астрахані, было багатае і сіль- 

нае Баўгарскае царства, а ў парэччы Дону--Хазарскае. Для абмену тавараў з гэ- 

тымі царствамі і праязджалі Варагі ў нашу зямлю ў УЦІ- ІХ стагодзьдзях. 

Тарговы шлях з Захаду на Усход--па Дзьвіне і Волзе--належыць да най- 

старэйшых і адносіцца да Гоцкіх часаў ““), 

Гэтыя гоцкія купцы, побач з таргоўляй, як ўсе тагочасныя купцы, зай- 

маліся па дарозе такжа грабежніцтвам, а ў асобных здарэньнях, часам, пад- 
бівалі некаторыя плямёны, якія трапляліся ім па дарозе, і засновывалі на іх 

зямлях дзяржавы. Такое панаваньне Готаў у нас, паводле ўсякай праўдападо- 
біцы, істнавала да ІХ ст., але на пачатку ІХ ст., пры невядомых нам варунках, 

ветах Лепэльскім, Сенінскім, Себежскім, каля Браслава ў Новаалександраўскім павеце і часьцю 

ў суседніх мясцох Смаленскай губ. (у Смал. Духаўшч. Парэц. і Бельск. пав.), гэтай-жа адмены 
курганы трапляюцца у Бранскім пав. Арлоўск. губ., на верхняй Дзясьне. Крыўскіе курганы 

ХІ ст., больш познага тыпу, захоплююць яшчэ большы абшар: яны даходзяць да Ржэва і Зуб- 

цова на Волзе, да вярхоў Масквы-ракі, Угры і Жыздры, праз Бранскі павет ідуць да верху 
Дзясны і Сожу; далей граніца іх ідзе на Оршу, Барысаў, Лагойск; на заходзе і поўначы кур. 
ганы гэтага тыпу сустрачаюцца у Рэжыцкім, Себежскім і Невельскім павеце (Зраўняй: Данилович'ь. 

»Очеркь Исторій Полоцкой земли до конца ХІУ в. Кіевь 1896 г.). Калі ўсё сказанае перанесем 
на карту, то акажацца, што ўся паўночная і паўночна-усходная Беларусь была заселена Крывічамі, 
і цікаўна, што старасьвецкія межы гэтага племя, ў агульным, акром часьцю поўначы, зыходзяцца 

з цяперашняй этнографічнай мяжой Беларусаў. 

»Не пярэчаць азначаным межам і данныя номэнклятурныя. Мяркуючы па іх, асабліва сьце 
жучы сялібы , Крывічы“, мы бачым, што калёніі Крывічоў далёка пашыраліся на поўдзень: гэ- 
так ведамы сялібы , Крывічы" у Лідзкім павеце, Новагрудзкім, Слонімскім і Рэчыцкім“. (Пася- 

леньні Крывічоў у Лідзкім павеце пацьвярждаюць і данныя архэолёгіі гл. Уапааііп 52икіеміся. 

»РозацКіуўгапіа агсіпеоіогісгле “ж роў”. ГіЧгкіт руБ. Уі. Кгакбу 1914.“). 

Далей праф. Карскі кажа, зито калі Ноўгородскія славяне былі Крывічы, як гэта цьвердзіць 

акадэмік Шахматов (факты сабраны ў яго працы ,Кь вопросу обь образованін Русск. Народа), то 
яны раней другіх усходна-славянскіх плямён, па Дняпру і Бярэзіне рушылі на поўнач да возера 

Ільменя. ' ' 

»За імі пайшлі Крывічы Полацкія і Смаленскія. Можна мяркаваць, што яны жылі пры сутоках 

р. Прыпяці ў Дняпро. Гэтым можна вытлумачыць і той мяшаны тып курганаў, які адзначыў За 

вітневіч (Вторая археолог. экскурсія вь Припетск. ПолЬсье), і сустрачанае тут мяйсцовае най- 
меньне ў Рэчыцкім павеце , Крывічы“... Далейшы колёнізаційны рух Крывічоў быў гэткі: з 
Дняпра яны ішлі на парэччы Бярэзіны, а далей на Дзьвіну -- да Палаты -- Палачане; адгэтуль 

да вярхоўяў Дзьвіны, на верхні Днепр--Смаленск--і ў парэчча Волгі (Голубоўскі, 46--49). Па 
Бярэзіне, Велі і Дзьвіне Крывічам прышлося саткнуцца з Літвінамі і Латышамі, якія, іх наз- 
ваньне -- Кгееуез, пашырылі на ўсіх расійцаў“... (Карскі , ББлоруссы" Вільня 1904), 

ку) Проф. І. М, Кулишер: История русской торговля до ХІХ в. Петербург, 1923. 
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Готы былі прагнаны з краю. Ці ўсе---нет ведама. Здаецца, што ў парэччы Дзьві- 

ны і Нёмана асталіся князі старага паходжаньня. Выгнаўшы ад сябе чужую 

ўладу, славяне аднак няздолелі сарганізавацца, бо рожныя розбойніча-купец- 
кія шайкі не давалі ім спакою. Дзеля гэтага Ноўгародзкія і Пскоўскія Кры- 
вічы, на якіх найбольш націскалі выхадцы з поўначы, пастанавілі прыняць 

ізноў адну з такіх вайскова-купецкіх шаек, для абароны ад іхніх пабраты- 
маў. Зьвярнуліся яны з гэтым да нормандзкага, ці як у нас іх называлі, ва- 
ражскага, або русскага”) князька. ГЭта быў Рурык. Рурык згодзіўся, прыняць 
на сябе абарону і прыйшоў да Ноўгародцаў з дружынай. Але Варагам, якія 

прывыклі да разбойнага разгулу, не спадабалася жыцьцё ў народапраўным 

Ноўгарадзе, дзе ўсімі справамі кіравала веча. І вось, часьць дружыны, пад 

кіравецтвам аднаго са старшых дружыннікаў Алега (Гельга), аддзялілзся ад 

Рурыка і пайшла на поўдзень, шукаючы сабе больш свабоднага прыпынку. 
Смаленска асьцярожны Алег не чапіў, бо горад быў добра баронены і люд- 

ны: гзане бБ градь великь и многолюдень"... але спусьціўшыся ўніз Дняп- 
ром, убачыў слаба боронены гарадок Кіяў; Алег тут спыніўся, пабіў мясцо- 
вых князёў і сам апавесьціў сябе князям над славянскім, не надта сільным, 

як з гэтага відаць, племем Палянаў. 
Весьць аб заснаваньні на ўсходзе вольнай нямецкай дзяржавы хутка 

абляцела землі паўночна-нямецкіх плямён і ўсякая тамэчная вольніца пачала 

сабірацца каля новага князя. Алег, пасьля першай удачы, задумаў яшчэ боль- 

шую справу: напасьці на багатую сталіцу Грэціі Візанцію. Набраўшы даволі 

людзей ён рушыў ў паход. Паход удаўся. Фантастычныя басьні аб 

гэтым паходзе і карысьцях з яго, ізноў зварухнулі Норманаў і адтуль хлы- 

нула новая хваля вольніцы. Паходы на Візанцію не заўсёды бывалі удачны, 
асабліва пры наступніках Алега, але заваяваньне усходна-славянскіх плямён, 

давала няўпынную зручнасьць да грабяжа і да выбіраньня з паняволеных 

даніны. Гэта разьвіло такую энэргію ў Варагаў-Русі, што, да палавіны Х 

стагодзьдзя, яны запанавалі ад Нбўгарада да Карпатаў і ад Дрогічына да 

Дону. Усе гэты заваяваньні рабіліся ад імені Русі і кождую заваяваную зям- 

лю, Варагі лічылі сваей ўласнасьцю, зямлёй Русаў, якая ставалася такой фак- 

там заваяваньня яе 7). 

  

х) Копэнгагенскі прафэсар Ур Тпотз.п у кнізе Юег Огэргипя ез Виззізспеп 5іааіез (1879), 

кажа: што фінскае слова 8цоізі, якім Фіны называлі Варагаў, ёсьць пераробленае старанямецкае 

слова БВойнзтепп, знача вясьляр, мораплаўшчык, марскі чалавек, Гэты прыметнік Ротс, Рос, Рус, 

стаўся найменьнем усіх варажскіх высяленцаў на ўсходна-славянскія землі, пазьней, ў Х--ХІ ст. 

--найменьнем кіяўскага князства (не абыймаючы крыўскіх і ноўгародзкіх зямель), далей,--назо, 

вай веры усходнага абрадку, а ўрэшце цэлага конглёмэрату ўсх. сл. плямён. 

хх) Памершый ў часе ўсясьветный вайны сябра Расійскай Акадэміі Навук, праф. Шахматоў 

апублікаваў ў 1914 годзе праз Расійскую Акадэмію Навук сваю працу: ,Сказаніе а призваній 

Варяговь“, у якой на 56 балонцы аб назове ,Русь" кажа: 

Яшчэ ў ХУЙ ст. Тунманн зьвязаў гэту назову з фінскім найменьнем для ІЦвэціі Ёпобзі. 

Найменьне гэтае можна прызнаць агульным для ўсіх заходна-фінскіхь дыялектаў: зраўняй Эстонск. 

--вобі, Ліўскае--Вйобі. 

»Швэдаў Фіны называюць Вцоіза!аіпеп, Эстонцы--Ебі5!апе, Водь--8бізаіяё, Лівы--8йоізіі, 

»Форма , Русь“, як заўважыў і Томсэн, так адносіцца да Ецобі, як старасьвецкае Сумь   
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25. 

Улада Русаў у Ноўгарадзе была агранічанай, бо яны прыйшлі 
туды па угодзе, але ў землях заваяваных Норманы-Русы устанаўлялі ўладу 

абсолютыстычную: дзе зьявіліся рускія князі, там моўклі славянскія вечы. 

Зрэшта Русы даражылі Ноўгарадам, як першым этапам, брамай, у славянскія 

землі, і, дзеля гэтага, стараліся ладзіць з Ноўгародцамі. Калі быў заваяваны 
Кіяў, паміж Кіявам,- палуднёва-варажскай дзяржавай--і Ноўгарадам,--паў- 

ночна-варажскай дзяржавай,--лягла зямля Смаленская, якая іх раздзяляла. 
Дзеля гэтага другой Крыўскай зямлёй, каторая была заваявана Русамі, ста- 

лася зямля Смаленская. Урэшце, ў канцы Х ст. (970--980), былі падбіты землі 

Тураўская і Полацкая, пры чым у Полацку Русы вырэзалі ўсю княжую 

сямь'ю: князя Рагвалода і яго двох сынаў, а дачку Рогвалодаву--Рагнеду, кн. 
Валадзімер узяў сабе за жонку. 

Гэткім чынам, у Х ст. на крыўскіх, і, наагул, усходна-славянскіх землях, 

зьявіўся новы гістарычны чыннік- нормандзкае племя Русь. 

Характэрыстына племя Русь. У старажытнасьці Скандынавія была 

падзелена на множества дробных зямель, з якіх кождая мела свайго князя 
(конунга). Па сьмерці конунга ўлада перахадзіла да старшага брата, а малод- 

шыя даставалі кавалак зямлі на ленных правох. Гэтыя малодшыя князі, бу- 

дучы ў большасьці нездаволенымі, набіралі дружыну з рожнага галцяйства і 

(якое сустрачаецца ў летапісных артыкулах ХШ ст, у Сынод. і др. сьпісках Ноўгародзк. 1-й)- да 
фінскага 5цоті. 

»Мне здаецца, што элемэнтарныя мэтодолёгічныя мяркаваньні не пазваляюць адлучыць су- 

часнае фінскае 8цоізі ад імя Русь“. 

»З аднэй стараны ясна, што Варагаў, г. зн., Скандынаўцаў запраўды на ўсходзе называлі 

»Вусь“, Вёз... Зраўняй зьменку Бэрцінскіх анналаў аб тым, што людзі, якія зьявіліся ў Канстан- 

тынопалі ў 839 годзе і якія самі сябе называлі Воз, аказаліся, пасьля патрэбных выведаў, швэдз- 

кага паходжаньня (еоз сепііз еззе бциеопиут); пісьменнік Х ст. Ліудпранд двойчы атожсамлюе 

Русаў (Вазіі) з Норманамі (Могітаппі); Канстантын Багранародны процістаўляе Русі (Воз) сла- 
вянаў (Крывічоў, Лучанаў і др.) а падаючы назовы Дняпроўскіх парогаў, пад гозіоіі разумее 

стара-скандынаўскую мову, што відаць і з самых гэтых назоў; арабскія пісьменнікі, прыкл. Ібн- 

Паст, так-жа процістаўляюць Русь (Ваз) Славянам. 
З другой стараны бачым, што краіна Варагаў, г, зн. Швэдія, называецца ,Русь“ Фінамі 

(Вцоізі) і дагэтуль. 
»Дзеля гэтага, ня можа быць, як здаецца, ніякага сумневу, што да тожсамнасьці назову 

»Русь“, дадзенага Варагамі Славянам, з назовам Вцоізі, які знача ў Фінаў краіну гэтых самых Варагаў. 

“Нас можа не цікавіць этымолёгія імя »Вусь“; этымолёгія гэтага імя, якой-бы яна ня была, 

ня можа нарушыць вываду, што Фіны і Славяне назвалі Скандынаўцаў ,, Русьсю“. 

»Пакажу на праўдападобнасьць запазычаньня акурат ад Фінаў гэтага імя для азначаньня 
Варагаў. Фіны былі тым пасярэднім цэнтрам, праз які Варагі пранікалі да Славянаў, Ўспомнім, 
што берагі Балтыцкага-Варажскага мора былі заселены фінскімі плямёнамі; па Няве сядзела Водь, 
якая займала і палуднёвы бераг фінскай затокі, а на усьцях Дзьвіны і па ўзьбярэжжу Рыжскай 
затокі сядзелі Зямігала, Летгала і Лівы. Ўспомнім, што нават рачны шлях, з Варагаў у Грэкі 
ішоў на поўначы праз фінскія краіны, толькі часьцю заселеныя Славянамі, якія ўрэзаліся клінам 

сьпярша, відаць, вельмі вузкім, ў суцэльнае фінскае жыхарства, якое цягнулася ад берагоў 
Балтыцкага мора да Волгі і далей да ўсходу. Славяне запазычылі у Фінаў імя Русь“ для азна- 

чаньня Варагаў так сама, як яны запазычылі ў іх-ка назовы рэкі вазёраў, засяляючы сабой пра- 

кавечныя фінскія землі. Гэтае імя Русь“ для азначаньня Варагаў перададзена Словенамі і Кры- 

вічамі такжа і палуднёвым Славянскім плямёнам, перададзена так, як передаюцца наагул запазы- 

чаныя словы“. 
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ехалі з ей у сьвет шукаць шчасьця: або ў адкрытае мора грабіць купцоў і 

падарожных, або нападалі на ўзморныя гарады і забіраліся па рэках глыбо- 
ка ў чужыя краі, падбіваючы тамтэйшыя плямёны. 

Адны з гэткіх конунгаў, выбраўшы з падбітых даніну і прадаўшы наб- 

раных нявольнікаў, варочаліся назад да сябе, другія, наадварот, стараліся ў 

новападбітым краю умацавацца назаўсёды. Да апошняга тыпу належалі скан- 
дынаўскія дружыны, якія звалі сябе Русьсю. 

г. У славянскіх крыніцах аб племю Русь гаворыцца мала, затое аб гэтым 

племі больш падробна знаходзім у арабскіх пісьменнікаў. Усе гэтыя пісьмен- 

нікі (Ібн-Ростах, Гардізі, Аль-Бэкры і іх пазьнейшыя комэнтатары) аднага- 

лосна сьведчаць, што гэта было купецка-разбойніцкае племя, якое, акром 
вайны, разбою і прадажы дабытага гэтым промыслам дабра, нічым іншым 

“не займалася. Ібн- Ростах, арабскі пісьменнік ІХ--Х ст. так аб іх апавядае: 

»Русь мае цара, які называецца Хакан-Русь. Яны робяць напады на Славянаў: 

пад'язджаюць да іх на чаўнох, выходзяць на бераг і палоняць народ, які ад- 

праўляюць ў Хозэран і да Баўгараў і прадаюць там. Ароміны Русь ня мае 

і корміцца толькі тым, што дабывае ў зямлі Славянаў. Калі у каго з Русі 

родзіцца сын, бацька бярэ голы меч, кладзе яго перад дзіцяцяй і кажа: не 

пакіну табе ў спадку ніякай маемасьці,- будзеш мець толькі тое, што дабу- 

дзеш сабе гэтым мячом". 

Характар заваёўнікаў паказуе, якую сыстэму мела заваяваньне славянаў 

Русамі. 

Нрывічы І Грэкі. Грэцкія купцы вельмі рана зналі шлях па Дняпру і 

"Дзьвіне да берагоў Балтыцкага мора, зкуль яны вывозілі самы дарагі ў тыя 

часы тавар- бруштын. Грэцкія багатыя выселкі ў Крыме з гарадамі: Херсо- 

нэсам, Тэадосіяй, Пантыкапэяй, Фанагорыяй, Танаісам і інш., як паказуюць 

знаходкі грэцкіх манэт, высылалі сваіх купцоў у крыўскія землі ўжо У--“І ст, 

па Н. Х.; яны тут мелі, праўдападобна, і свае сталыя тарговыя факторыі. Сма- 

ленск, каторы слыў у Грэкаў пад найменьнем Мілітэск, быў у УІІ ст. галоў- 

ным тарговым цэнтрам для абмену тавараў, якія прыходзілі з Грэціі (па 

Дняпру), з Баўгарыі, Хазарыі і Пэрсыі (па Волзе і Дону) і са Скандынавіі 

(па Дзьвіне і Волхаве). 
“Калі-ж Варагі-Русь заселі на сярэднім Дняпры, ў Кіяве, гэтыя стасункі 

Крывічоў з Грэкамі перайшлі мала-памалу ў рукі кіяўскіх Варагаў-Русі. А 

дзеля таго, што падзьвінскія крыўскія землі утрымалі сваю незалежнасьць, 

то і тарговы шлях ,з Вараг у Грэкі“, абмінаючы Дзьвіну, пайшоў з Кіева 
праз Волхаў і Ноўгарад у Фінскую Затоку. 

Гэтыя прадаўныя стасункі крыўскіх зямель з высокакультурнай і хрысь- 

ціянскай Грэціяй, мелі вялікі культурны ўплыў на усх. славянаў і спрычыніліся 

да таго, што хрысьціянства было вельмі рана занесена ў Крыўскія землі. 

Скандынаўскія сагі апавядаюць аб істнаваньні, яшчэ да афіціяльнага пры- 

няцьця хрысьціянства, недзе ў аколіцах Полацка, на гарэ, цэркві Пр. Бога- 

родзіцы (гл. Сапуновь ,РБка Зап. Двина“). Гэткім чынам, да Х ст. між Кры- 

вічамі, як і між іншымі усходна-славянскімі плямёнамі, хрысьціянства было 
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ўжо добра ведама, як роўна была ведама і тая высокая культура, якой аб- 
ладалі Грэкі. Хрысьціянства заходнага абраду прыходзіла праз варажскія 

княжыя дружыны; гэтак сама ўсходныя, грэцкія ўплывы прыходзілі праз па- 
ходы на Грэцію,- і службу варажскіх дружын у Візанціі, а такжа праз ня- 

вольнікаў, запраданых у грэцкія землі, якія, тым ці іншым спосабам, вярталіся 
назад. Такім чынам хрысьціянства здавён ужо пранікала ў жыцьцё Крывічоў 
і падгатаўляўся грунт да ўсеагульнага прыняцьця хрысьціянства. 

Прыняцьце хрысьц!янства. Як вышэй сказана, хрысьціянства прані- 

кала з Усходу і Захаду. З Захаду, праз Варага-Рускія (нямецкія) дружыны, 

праз тарговыя стасункі з нямецкімі землямі і праз нямецкіх прапаведнікаў, 

якія прыходзілі з Варажскімі дружынамі"). З усходу--праз паходы ў Візанцію, 

праз тыя-ж тарговыя зносіны і, такжа, праз прапаведнікаў з ужо хрысьціянскіх 

палуднёва-славянскіх зямель--Баўгарыі і Сэрбіі, 

І хоць да Х ст. хрысьціянства было даволі пашырана, але яно не было 

выкарыстывана для дзяржаўных мэт. Шчасьлівая мысьль зрабіць хрысьціян- 

ства верай дзяржаўнай, была падсунута грэкамі кіяўскаму князю Валадзімеру. 

У 988--990 гадох Валадзімер прыняў хрысьціянства і, пры помачы грэцкіх 

“сьвятароў, ахрысьціў сваю дружыну і кіяўскіх мяшчанаў. Гэты крок Валадзі- 

мера меў страшэнна важныя вынікі: Варагі-Русь ўзялі ў свае рукі ініціятыву 

хрышчэньня ўсходных славянаў, або, іначай кажучы, набылі сабе права рабіць 
падбоі славянскіх плямён пад відам наварачываньня ў хрысьціянства. Больш 

таго, крыж у руках Варагаў-Русі, акружыў іх аўрэоляй носьбітаў і пашы- 

рыцеляў вышэйшай культуры. Кіяў стаўся асяродкам распашырэньня хрысь- 

ціянства, а кіяўскі князь, нараўне з мітрапалітам-грэкам, стаўся галавой 

гэтага хрысьціянства, якое на ўсходна-славянскіх абшарах заслыло пад на- 
зовам ,рускай" веры. 

У справе замацаваньня варажскіх заваяваньняў на ўсходнай славянш- 
чыне прыняцьце хрысьціянства Варагамі-Русьсю адыграла першарадную ролю. 

Мала таго, гістарычныя даныя даюць факты, якія гавораць аб тым, што 
Валадзімер імкнуўся пры помачы хрысьціянства зцэнтралізаваць ўсе зробле- 

ные Варагамі заваяваньні. Што ня гэтулькі ішло Кіяву аб само хрысьціян-: 

ства, як аб дзяржаўны цэнтралізм, найлепш сьведчыць гісторыя Турава. 
Адначасна немаль з прыняцьцем хрысьціянства ад Грэкаў у Кіяве, тураўскі 

князь, Сьвятаполк, сын кіяўскага Валадзімера, хрысьціў Тураўцаў пры по- 

мачы біскупа немца--Рэйнбэрга паводле заходнага абрадку. Дазнаўшы аб 
гэтым Валадзімер напаў на Тураў, паланіў кн. Сьвятаполка і біскупа Рэйн- 
бэрга, а Тураўцаў перахрысьціў нанова, па грэцкаму абрадку. 

Пераход у новую ,рускую" веру, разглядаўся ў тыя часы, як адначасны 

пераход ў новую націянальнасьць ,рускую“.7”) 

  

Ў) А. А. Шахматовь: ЗамБтки кь древнБйшей исторій русской церковной жизни.--Научн. 
Истор. Журнал, 1914, Ле 4, бал. 30- 61. 

б. Візантыцкі рэлігійны прынцып ў стасунку да нехрысьціянскага сьветагляду і яго выра- 

жэньню ў літэратуры адзначаўся поўнай непашанай, а ласьне: ён чужога народнага сьветагляду 

не прызнаваў. Усё, што не ўкладалася ў рамкі хрысьціянства, як яго разумелі візантыйцы, лічы- 

лася адрынутым, ,бесаўскім“. Усякае выражэньне да-хрысьціянскага вераньня безумоўна асуджка- 

 



8. 

Перад хрышчэньнемся Валадзімер адпусьціў жану сваю Рагнеду і сына 

Ізяслава назад у Крыўскія землі, але да гэтага часу Рагнеда была ўжо 

хрысьціянкай, дык мабыць, яна вярнуўшыся ў родную зямлю, і апавесьціла 

тут хрысьціянства афіціяльнай верай, што прыпадае на 990-ты год”). У 

кождым здарэньні, ў канцы Х стагодзьдзя былі заснаваны біскупствы ў Тураве, 

Полацку, і Смаленску. Заснаваньне гэтых біскупстваў летапісі прыпісуюць 

Валадзімеру, што аднак жа трэба прыймаць крытычна. 

Славянская граматнасьць. Разам з хрысьціянствам усходнае Славян- 

ства атрымала славянскую граматнасьць. Славянскія літары былі ўложаны, а 

справядлівей грэцкія літары дапасаваны да славянскай мовы двумя братамі 

Кірылам і Міфодзіям, якія былі родам з гораду Солуня ў Македоніі. Сла- 

вянскія літары былі ўстаноўлены каля 862 году. Поўная абэцэда сла- 

вянская складалася з З літар, з якога ліку 24 былі запазычаны з грэц- 

кага. Злажыўшы абэцэду Кірыл прыступіў да перакладу на стара-баўгарскую 

мову Евангельля і важнейшых царкоўных кніг. Палуднёвыя славяне--Баўгары, 

Сэрбы і Мараўцы прынялі хрысьціянства на сто з лішнім гадоў раней (Баў- 
гары каля 865 г., Мараўцы і Сэрбы каля 860-х гадоў), дзеля гэтага да часу 
прыняцьця хрысьціянства у нас, на сэрба-баўгарскай мове была ўжо да- 

волі багатая рэлігійная літэратура. Літэратура гэта складалася з кніг рэлі- 

гійна-маральнага зьместу, як прыкладам: кнігі біблійныя, тлумачэньні айцоў 

цэркві, літургічныя кнігі, духоўныя песьні, жыцьцёпісы сьвятых, апавяданьні 

аб хрысьціянскіх мучаніках ў зборніках званых ,Чэты Мінэі“ і, Патэрыконы“, 
пропаведзі і навукі. Да гэтай духоўнай літэратуры належалі такжа апокры- 

фічныя творы, г. зн.--апавяданьні аб старазаконных і новазаконных падзеях 
і асобах, якія дапаўнялі або зьмянялі апавяданьні біблійныя, а такжа- кнігі 

забабоннага характару: астролёгічныя і варажбіцкія. 

лася і прасьледавалася, як чартоўскае, ў якім-бы стасунку па істоце яно не было да хрысьціян- 

ства. Пад гэтае паняцьце -- (чартоўскага, процілеглага хрысьціянству) падтасовывалася гэткім 

чынам і праяўленьне народнасьці“, (гэта знача,--мова мясцовых плямён іх звычаі і абычаі). М. Н. 

Сперанскій ,Истор. Древ. Русск. Лит.“ Москва 1920. Кіевскій період; балона 286.) І далей, 

там-жа, кажа гэты самы аўтор, глыбокі знавец стараславянскай пісьменнасьці: ,У грэкаў ў ста- 

сунку да нас прынцып народнасьці быў падменены прынцыпам праваслаўя". (Ці праўдзівей, тое і 

другое--і народнасьць і праваслаўе- падмяняліся імям Русь, якое процістаўлялася паганскаму, 

»бунтарскаму"“, »бесаўскаму“, ,сьмярдзячаму“ (зраўняй ,,смэрд“), якімі прыметамі азначалі Варагі 

ўсё мяйсцовае--народнае, ўключаючы сюды і мову, і пісьменнасьць, і звычаі, і абычаі). 

Ў Аб тым, што ў гэты час ня толькі было пашырына у нас хрысьціянства, прынамні ў 
вярхох грамадзянства, але нават істнавалі ужо манастыры, дае права так думаць Пачатны Летапіс, 

які передае размову Валадзімера з Рагнедай: 

»Посла (Валадзімер пасьля хрышчэньня) кь женб своей Рогнёдь, глаголя сице: азь убо 
нынБ крешцень есмь, и пріяхь вБру и законь Христіанскій, подобаше ми едину жену имБти, ею 
же пояль вь христіанствБ. Избери убо соб5 оть вельможь мойхь его же хошцеціи, да счетаю 
тя ему. Она же отвЫыцаша рече ему: или ты единь хоіцеши царствіе земное и небесное воспрі” 

яти, а мнБ маловременныхь сихь и будуіцаго дати не хоішцеши. Ты бо отступи оть идольскія пре- 

лести вь сыновленіе Божіе, азь же бывь царицею, не хоцю раба быти земному царю, ни князю» 
но уневёститися хошю Христови, и вьспрійму ангельскій образь“. («Обзорь Исторій Б - 
лоруссій сь древних»ь времен»ь" Ф. Турчиновияча, СПБ., 1857, дапіска 60). 

Рагнеда памерла мнішкай ў манастыры Заслаўскім пад імем Анастасіі (Карамзін І). 

  
 



  

  

29. 

Апокрыфы карысталіся вялікай пачытнасьцю ў Баўгарыі, як сярод 

сьвецкіх людзей, так і паміж духавенства. Са сьвецкай літэратуры было пе- 

ракладзіна на баўгара-сэрбскую мову некалькі візантыцкіх кронік, якія апа- 
вядалі аб падзеях ад Адама да пазьнейшых часаў. Да гэтых адносяцца 

кроніка Малалы, Арматола і Мэтафраста. Трэцьці аддзел баўгарскай літэра- 

туры станавілі гістарычныя повесьці: Аб Траянскай вайне, Александрыя, Вар- 
лаам і Іоасаф (хрысьціянская перапрацоўка з жыцьцёпісу Будды) і інш. 

Вось, з гэтай літэратурай прыходзіла хрысьціянства да нас, разам з 

баўгара-сэрбскім духавенствам. А дзеля таго, што для новааткрываных цар- 
квей патрэбны былі кнігі, то адначасова з заснаваньнем біскупстваў, засно- 

вываліся і манастыры, ў якіх вучылі пісаць, чытаць і перапісываць кнігі. 

Спершапачатку галоўным заданьнем манастыроў было спасобленьне канды- 

датаў да духоўнага стану і перапіска літургічных і іншых кніг для засмака- 

ваўшых ў чытаньні вярхоў грамадзянства. Такім парадкам, ўжо ў першым 

стагодзьдзі пасьля прыняцьця хрысьціянства, у нас свае мяйсцовыя пера- 
пісчыкі абслугоўвалі кнігамі цэркві. Пры манастырох, як цэнтрах асьветы і 

размножаньня кніг, сабіралі кнігі і складалі бібліатэкі. Чым багацейшы быў 

кнігамі манастыр, тым большая была яго слава. 
Кнігі стараліся перапісываць літара ў літару, хоць не глядзя на тое, 

там-сям пракрадаліся ,спамылкі" сьпярша толькі ў правопісі, а пазьней па- 

малу пачалі ўхадзіць і паасобныя мяйсцовыя словы. Гэтая царкоўна-баўгар- 

шчына, адзіная для ўсяго славянства, паслужыла вялікай збліжаючай сілай для 
паасобных мяйсцова-ллемянных гутарак. Дзеля гэтага ў пэрыёдзе між Х-- 

ХІІ ст. ўсе кнігі, пісаныя на абшарах Усходнай-Славяншчыны, мала чым ад 
сябе рожняцца. Мова царквы і граматнасьці была ад Карпат да Ноўгарада 

адна і тая-ж самая царкоўна-славянская, або ,руская“". Большыя адступ- 
леньні відаць ў мове арыгінальных твораў, пісаных мясцовымі людзьмі, асаб- 

ліва--ў будове сказаў і часьцю ў слоўніцтве. Значны ухіл да народнай мовы 

павінен быў быць у лістох і граматах, судзячы паводле прыкладаў, якія дай- 

шлі да нас з пазьнейшых часаў, з ХІ-ХІІІ ст. 

Перапісчыкі нніг. Пісалі кнігі тросьцямі (каламамі), якія прывазіліся з 
Візанціі. Замест цяперашняй паперы ужывалі толькі пэргаміну, які вырабляўся 

з авечай ці іншай якой скуры, так сама прывожанай з Грэціі і Баўгарыі. 
Ужываньне паперы пачынаецца толькі з другой палавіны, а сьцісьлей--з 
апошняй чверці ХІЎУ стагодзьдзя. Папера гэна называлася ,бомбіцына"“ і была 
вельмі высокага гатунку. 

Пэргамінныя кнігі пісаліся у нас пераважна на добрым пэргаміне. Да 

пісаньня спярша прыгатаўлялі сшыткі, якія лінавалі чым цьвёрдым для азна- 
чаньня даўжыні і вышыні пісанага радка, каб ва ўсей кнізе шырыня і даў- 

жыня запісанай балоны была аднастайная. На балонах пакідаліся шырокія 
чыстыя белягі (,полі“). Кнігі ў цэлы аркуш пісалі зазвычай ў дзьве гранкі, 
а ў поўаркуша ў адну гранку. Пісалі шырока, тоўстымі рысамі, ставілі літары 

проста, аддзельна адна ад другой. Кождая літара апрацовывалася з поўнай 

выразістасьцю. Пачатныя літары і агалоўкі малявалі мініяй (чырвонай фарбай)
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і аздаблялі рожнымі фігурамі і рысункамі. Перапісчык кнігі мусіў быць 
адначасна і малярам. Пісалі не на сталах, як мы цяпер робім, а на разгор- 

нутай далоні левай рукі, абапертай локцям аб калена. 

Перапісываньне кніг было справай, вымагаю- 
чай ня толькі вялікага умецтва, цярплівасьці, але і 

зьверхняй помачы. Дзеля гэтага, да пісаньня кніг 

прыступалі з малітвай; канчаючы перапісываць кні- 
гу, выражалі падзяку Богу, азначалі год, месяц і 

дзень калі было закончана пісаньне. Дзеля гэтага, 
што перапісываньне кніг было справай вельмі доў- 
гай і цяжкай, то ў некаторых кнігах маецца па- 
дробнае абазначаньне часу, калі была напісана тая 

або другая кніга. На самае скорае напісаньне кнігі 

зужывалася многа часу. Апостал 1220 году (240 

карцін у кнізе) быў напісаны ў два месяцы бяз 

некалькіх дзён г. зн. па 41/з карцін у дзень. Дру- 

гія кнігі, якія вымагалі больш акуратнага пісьма, 

пісаліся яшчэ павальней. 

Дзеля гэтага ў канцы кнігі зазвычай маюцца 

прыпіскі, ў якіх выражае перапісчык радасьць з 

дакончанай працы, прыкладам: 
»Як радуецца жаніх, убачыўшы нявесту сваю, 

так радуецца пісец, бачучы апошнюю балону і як 

радуецца купец атрыманьню зыску, або корнік-- 

прыбыцьцю ў прыстань, ці падарожнік павароту ў 

бацькаўшчыну,- так-жа радуецца і перапісчык кні- 

гі дакончаньню працы свае“. 

за 

  
Перапісчык. Міньятюра з 
рукапісу ХШ--ХІУ. ст. 

У іншых рукапісах сустрачаюцца і такія прыпіскі, ў якіх пералісчык 

выказуе надзею на збаўленьне душы ў нагароду за сваю працу, і, ў яшчэ 

іншых прыпісках, просіць перапісчык выбачаньня за свае мімавольныя спамылкі 

ды пакорна моліць аб тым, каб чытачы паміналі яго ў сваіх малітвах. 

Галоўнымі цэнтрамі перапіскі кніг у Крыўскай зямлі былі: Смаленск, 
Тураў, Полацак і Новагорадак. З дахаванага да нашых часаў Тураўскага-- 

Евангельля ХІ ст., перапісыванага, безумоўна, перапісчыкам мясцовага па- 

ходжаньня, мы бачым, як у гэтым дзеячасе высока ўжо стаяла тут умецтва- 
перапісываньня кніг, 

Харантар І мова пісьменных помнікаў. Дзякуючы таму, што мова 

пісьменнасьці у нас прынялася чужая, то ў помніках гэтай старой пісьмен- 

насьці заўважаецца цікавы працэс асыміляціі моваў: з аднэй стараны, піса- 

ныя помнікі прыймаюць пад ўплывам жывой мовы яе фонэтычныя і морфо- 

лёгічныя азнакі, а з другой--у жывую мову пад уплывам пісьменнасьці, 

“ -- часьцю сьвядома, а часьцю і несьвядома, пранікаюць формы, а асабліва, 

словы, якія выражалі новыя паняцьці. Славянская мова з самага пачатку 

заваявала сабе палажэньне мовы царкоўнай, дзеля гэтага, ня толькі пераклад-  
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ныя богаслужэбныя і царкоўныя кнігі пісаліся па--славянску, але такжа і 

ўсе арыгінальныя творы, калі яны гаварылі аб рэчах веры і цэркві. У гэтых 

творах лічылася чамусьці нягожым ужываць народныя звароты. Затое, калі 

здаралася пісаць што-колечы, ня маючае стычнасьці з царквой, то ў гэткіх 

творах (граматах, актах) народная крыўская мова прабіваецца з большай сілай. 

Дзеля гэтага, чым помнік бліжэйшы да царквы, тым яго мова бліжэй да 

славяна-баўгарскай і наадварот: чым помнік далей ад царквы, тым яго мова 

больш блізка да жывой крыўскай мовы. Калі мы возьмем якое--колечы цар- 

коўнае казаньне, прыкл.,- што-колечы са ,Слоў" Кірыла Тураўскага і зраў- 

няем прыкладам, са смаленскай граматай 1229 г., то гэта рожніца ў мове 

стане нам зусім яснай: Слова“ Кірыла Тураўскага напісана царкоўна-баўгар- 

скай мовай, ў якой дзе-недзе трапляюцца крыўскія словы і асобнасьці, тады 

як смаленская грамата пісана тагочаснай крыўскай, народнай мовай з налётам 

славянізмаў. Гэты працэс характэрны ня толькі для нашай першапачатнай 

пісьменнасьці (да ХІУ ст), але і для ўсей пазьнейшай пісьменнасьці (да 

ХУІЙ ст). Гэта рыса яшчэ ярчэй выступае ў пазьнейшыя часы, прыкладам, 

ў ,Словах" мітрапаліта Грыгора Цамблака і граматах В. Кн. Вітаўта, ці лі- 
тоўскіх кроніках. 

Св. пісаньне. Што тычыцца св. пісаньня, то нашы прадзеды карыста- 

ліся доўгі час толькі спадчынай ад Кірыла-Міфодзіеўскіх часаў, перанятай ад 

Баўгараў. Самаістых перакладаў гэтай пісьменнасьці з гэбрайскіх і грэцкіх 

арыгіналаў не чуваць да ХУ ст. Поўны-ж тэкст св. пісаньня зьяўляецца у 
нас толькі ў пачатках ХУІ ст. ў перакладзе Фр. Скарыны. Да гэтага часу, 
калі ў тым кірунку штоколечы і рабілася, то ўсё зводзілася да падноўкі 

устарэўшых баўгарскіх тэкстаў, 

Богаслунэбная пісьменнасьць. Аб гэтай пісьменнасьці можна тое-ж 
самае сказаць, што і вышэй: богаслужэбнікі старэнна перапісываліся, а пазь- 
ней перадруковываліся, літара ў літару, з баўгарскіх арыгіналаў, прычым, на- 

роднай мовы зусім сьвядома ўнікалі, нават у службах, сваім мясцовым сьвя- 
тым. Калі ў гэтыя апошнія службы і пранікаў народны элемэнт, дык толькі 

дзякуючы няўменьню іх аўтораў выславіцца на чыста баўграскай мове. 

Богаслоўсна-павучаючая пісьменнасьць. Богаслоўская пісьмен- 
насьць патрэбна была, каб вытлумачыць нованавернутым асновы хрысьціян- 

скай веры, а полемічная,--каб абараніць верных ад пабочных уплываў. Ітая 
і другая пісьменнасьць была ў нас даволі пашырана, але не арыгінальнымі 

творамі, а пераважна пераніцаванымі з баўгарскага. Тыя-ж арыгінальныя 

павучаючыя творы, якія ў нас пісаліся мясцовымі ураджэнцамі, знаходзіліся 

пад вялікім уплывам перакладаў з грэцкай мовы ў баўгарскай пісьменнасьці 

і грэцкіх арыгіналаў, так што гэта літэратура не магла мець самаістага 

разьвіцьця: яна немаль да апошніх часаў была прыпадобленьнем да візан- 
тыцкага царкоўнага красамоўства. . 

Полемічная пісьменнасьць. Да ХІЎ ст. полемічная пісьменнасьць 
была у нас мала пашырана. Тлумачыцца гэта тым, што са старой славянскай 
верай змагаліся не пераконываньнем а падбоямі, атакжа тым, што паганства



6
 

нашых прашчураў ня было арганізаваным і не магло змагацца з хрысьціян- 
ствам сыстэматычна, як асобная ад мясцовай княжай ўлады сіла. Калі су- 
страчаюцца ў нас паасобныя выпады супроць паганства, то толькі ў паву- 
чаючай пісьменнасьці, і гэта- не арыгінальныя выступы мясцовага духавен- 

ства, а перапрацоўка грэцкіх ,слоў“, ськіраваных супроць грэцкага паганства. 
Словы супроць лаціньнікаў мелі пад сабой больш рэальны грунт, бо лацінскія 
ўплывы ішлі з суседняга нямецкага Захаду праз“таргоўлю, але паміж нашым 

духавенствам, відаць, не было людзей з патрэбнай дагматычнай падгатоўкай, 
бо арыгінальных твораў ня маем. Уся полемічная пісьменнасьць супроць ла- 
ціністаў да ХІЎ ст. ёсць перакладной з грэцкай мовы. Арыгінальная і багатая 
полемічная пісьменнасьць зараджаецца у нас у ХУІ ст. з прычыны рожнавер- 
ства і Уніі. 

Пропаведзь. У гэтай галіне пісьменнасьці мы маемо з даволі раннага 

часу некалькіх першай вартасьці аўтораў, даволі назваць імёны такіх выдат- 

ных пісьменнікаў, як Кірыл Тураўскі і Клім Смдляціч. Яны далі цэлы рад 

надзвычайна добрых пробак царкоўнага красамоўства. Разумеецца, што гэта 

красамоўства знаходзілася пад уплывам візантыцкага, але па выконаньню, па 
жывому пачуцьцю не уступае лепшым грэцкім тагочасным пісьменнікам. Да 

гэтых двох нашых царкоўных красамоўцаў некатарыя аўторы далічаюць і 
Грыгора Цамблака, якога стыль вельмі сходны са стылям Кірыла Тураўскага, 

Помніні нанонічныя. Гэткімі помнікамі зьяўляюцца , Правило церков- 

ное“ мітр. [оана ІІ і ,Вопрошанія Кірыка“. Першы з іх зьявіўся каля 1089 г. 
спачатку ў грэцкай мове, ў форме адповедзяў нейкаму чорнарызцу Якаву 

на яго пытаньні аб непаразуменьнях у царкоўнай практыцы. Іоан ІІ--грэк, 

ён быў мітрапалітам у Кіяве. Яго ,Правило“ належала да вельмі пашыраных 

у нас кніг у першыя векі хрысьціянства. 
»Вопросы Кирика" і другіх (у іх ліку-і Кліма, мабыць,--Кліма Смаля- 

ціча) зьмяшчаюць у сабе адказы на пытаньні аб непаразуменьнях у царкоў- 

ным жыцьці нейкага Кірыка (Кирик, Киріак, Кирилл;- можа гэта Кі- 
рыла Тураўскага?). 

Гэтыя два помнікі даюць вельмі цікавую характэрыстыку умысловага 

стану тагочаснага духавенства, але--не нашага выключна, а агульна ўсходна- 
славянскага. Зрэшта абодвы помнікі зьяўляюцца не чыім-колечы індывіду- 

альным плодам, а формулоўкай царкоўных правіл, робленай рожнымі асобамі. 

Жыцьцёпісы. Акром перакладных жыцьцёпісаў сьвятых, мы маем цэлы 

шэраг арыгінальных помнікаў гэтай галіны царкоўнай пісьменнасьці. Да іх 

належаць: жыцьцё Барыса і Глеба”), Мэркурыя Смаленскага, Аўраамія Сма- 
ленскага, Кірыла Тураўскага, Еўфрасініі Полацкай і інш. Гэта галіна пісь- 
меннасьці дае вельмі багаты і цікавы гістарычны матэр'ял, як да палітычнай 

так і да абычаёвай гісторыі нашага краю і народу, раскрывае нам круг інтэ- 

расаў і стан асьветы нашага духавенства ў першыя векі хрысьціянства. Па 
Е 

  

5) ,Жыиттая святыхь мучениковь Бориса и ГлЬба и службы имь" выданы па цэламу раду 

сьпіскаў і рэдакцій Д. И. Абрамовічам у , Памятники древне-русск. литер. (выд. Акад. Наук) 

вып. 2 (Петр. 1916 г.) тут сабраны і увесь матэр'ял датычны гэтых сьвятых, 
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мове, гэта--помнікі царкоўнай пісьменнасьці, а дзеля гэтага ў іх пераважае 
царкоўна-славяншчына, мяйсцовай, крыўскай рэдакціі. У адных сьпісках 
крыўскі элемэнт больш значны, ў іншых менш, залежна ад таго, дзе пера- 
пісываўся дайшоўшы да нашых часаў экзэмпляр помніка. 

Паломніцная пісьменнасьць. прадстаўлена у нас Данілам паломні- 
кам і Ігнатам Смаленцам. Гэта пісьменнасьць такжа не зьяўляецца паводле 
мовы народнай, але ў кождым разе значна прыбліжаецца да народнай, а са б- 
ліва ў аддзельных некатарых сьпісках. 

Кроніні і летапісы. Полацкі, Смаленскі і Тураўскі летапісы загінулі. 
Найстарэйшы летапіс захаваўся з ХІЎ ст. (Абрамкі), які на асноведзі кіява- 
ноўгародзкага летапісу ўносіць мясцовыя, смаленскія падзеі, Але ўжо гэты 

летапіс зьяўляючыся сьвецкай пісьменнасьцю, дае мясцамі прыгожую стара- 
крыўскую мову. Далёка лепшую народную старакрыўскую мову даюць т. зв. 
Літоўскія кронікі. Тут ужо народная мова немаль саўсім ачысьцілася ад баў- 

гарызмаў; лепшую пробку гэтай мовы зьмяшчае т. зв. ,Кроніка Быхаўца“, 
Сьвецнія повесьці. Да найстарэйшых помнікаў гэтай пісьменнасьці на- 

лежыць ,Слова аб палку Ігаравым“, якое дайшло да нас у зьлепку, зложа- 
ным з некалькіх асобных рыцарскіх песьняў, між якімі выдатнае мейсца зай- 

маюць ўплеценыя ў гэту повесьць адрыўкі песьняў аб крыўскіх князёх, як 

аб Ўсеславе Полацкім і Ізяславе Горадзенскім. Помнікі другіх рыцарскіх по 

весьцяў дайшлі да нашых часаў толькі ў сьпісках ХХІ ст.. з якіх “Алексава] / 

рыя" безумоўна істнавала ў ХУ ст., а можа і раней. Усе гэтыя повесьці 
пісаны старакрыўскай народнай мовай і для нашай пісьменнасьці маюць 

першараднае значэньне: яны даюць лепшыя прыклады крыўскай кніжнай 
мовы ХУ, ХУІ і ХУН ст. 

Юрыдычныя помнікі ўсе немаль бяз вынятку пісаны народнай мовай. 
Да гэтага ліку помнікаў адносяцца граматы, прывілеі і статуты. Большасьць 

гэтых помнікаў належаць да арыгінальнай нашай пісьменнасьці і выяўляюць 

сабой вялікай цаны творы народнага генія, а адначасна--бяздонную капаль- 

ню матэр'ялу для нашых гісторыкаў, моваведаў і прававедаў. Некатарыя з 

помнікаў гэтай галіны нашае пісьменнасьці маюць агульна-эўропэйскую славу, 
як, прыкладам, Статут Вялікага Князства Літоўскага" або як ,Мэт- 

рыка В. Кн. Літоўскага“, ня маючае прыкладу ў другіх народаў сабраньне. 
дзяржаўных дакумантаў, якія ў цэласьці становяць найабшырнейшую ў Эў- 

ропе дзяржаўную кроніку. 

Ннігі для мусульманаў. Сьвятыя мусульманскія кнігі былі, праўда- 
падобна, ў ХУ ст. перакладзены на крыўскую мову і запісаны арабскімі 
літарамі. Дагэтуль адчытана толькі адна такая кніга , Аль-Кітаб“, але ёсьць 

весткі, што гэткіх рукапісаў захавалася некалькі ў Ленінградзкай Публічнай 

Бібліатэцы, і, адзін ці два, ў музеі ім Ябланоўскіх ў Лейпцыгу. Між Ленін- 

градзкімі рукапісамі маецца Аль-Коран. Гэтыя мусульманскія кнігі пера- 
кладзены на народную крыўскую мову і, дзякуючы асобнасьцям арабскай 
абэцэды, даюць вельмі цэнны матэр'ял для нашых моваведаў. Між іншым, 

мусульманскія рукапісы паказуюць, што асобнасьці крыўскай мовы ,дзэканьне"  
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і ьцэканьне“ (ц мяккое) істнавалі ў поўнай меры ў ХУ ст.,а толькі славянс- 

кімі літарамі не перадаваліся на пісьме, г. зн.,--што славянская пісьменнасьць 

умоўна перадавала фонэтыку крыўскай мовы. 

“ Ннігі для жыдоў. Падобна мусульманскім рэлігійным кнігам, былі ў 
ХУ ст. перакладзены на дзяржаўную мову В. Кн. Літоўскага, знача крыўскую 
мову, і рэлігійныя жыдоўскія кнігі. Цікавым помнікам гэтай жыдоўскай літэ- 

ратуры ёсьць Біблія, якая пераховывалася ў Віленскай Публ. біб., неракла- 

дзеная з гэбрайскага і разложаная на аддзельныя чытаньні да ужытку ў сы- 

нагогах. 
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Застаўка з Тураўскага Евангельля ХІ ст. 

спанец Х-га і ХІ-е стагодзьдзе. 

Саўсім зразумела, што першыя хрысьціянскія сьвятыні, карысталіся цар- 

коўнымі кнігамі. Нажаль кнігі, царкоўныя і духоўныя захаваныя да нашых 

часаў, не сягаюць далей канца Х і пачатку ХІ стагодзьдзяў, дый з гэтага часу 

ледзь некалькі славянскіх, крыўскай рэдакціі, рукапісаў ведамы нам ў таго- 

часных тэкстах. Большасьць царкоўнай, адзінай на тыя часы пісьменнасьці 

загінула ў рэлігійных змаганьнях, частых войнах а найболей- ў часе заняпаду 

дзяржаўнасьці; многа што з нашага стараветнага багацьця прысвоена чужымі 

і яшчэ гэтае прысвоеньне ня высьветлена. Адно толькі ведама, што крыўскія 

культурныя цэннасьці, ў першы чарод--старадаўныя кнігі і рукапісы, параз- 

цяганы немаль па ўсёй Эўропе, а найболей іх трапіла ў маскальскія, ды поль- 

скія старасховы, Толькі час і сумленныя досьледы змогуць выказаць за- 

праўдны лік нашых пісьменных помнікаў з Х- ХІ стагодзьдзяў. 

»Шляхам навуковых досьледаў даволі моцна устаноўлена, што хрысь- 

ціянства безумоўна істнавала у нас да 988 г., і ня толькі істнавала, але і 
карысталася ведамым прызнаньнем, у кождым здарэньні мысьлілася, як вера 

роўная паганству.“ (М. Н. Сперанскій. ,Истор. Древн. Русск. литер.“ 
Москва, 1921, бал. 186--187, Падробна аб гэтым глядзі: Макарій ,О 

христіанствб на Руси до Владиміра, СПБ. 1868; Голубинскій ,Истор. 
Русск. Церкви, выд. 9, Москва 1901, Т. І; В. Пархоменка Начало 
хрыстіанства на Руси“. Полтава, 1913. Аб пачатках хрысьціянства на крыў- 

скіх землях глядзі: Сапуновь ,РБка Западная Двина").
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СУПРАСЛЬСКІ РУКАПІС. Да сярэдзіны ХІХ ст. рукапіс гэты пера- 

ховываўся ў Супрасльскім манастыры (каля Беластоку), зкуль быў узяты М. Ба- 

броўскім. Цяпер 118 лістоў яго знаходзіцца ў Любляне, (Юга-Славія, бібліатэка 

Копітара); 151 ліст--у бібліатэцы графа Замойскага ў Варшаве; 16 лістоў-- 

у Публічнай Бібліатэцы ў Петраградзе. Агульна вучонымі прызнаецца, што 
Супрасльскі рукапіс узьнік у канцы Х, або ў пачатках ХІ стагодзьдзя, але 
пры гэтым некатарыя лічаць, што перапісаны ён са шмат ранейшага яшчэ 
арыгіналу, які павінен быў сягаць ІХ стагодзьдзя. 

Срезневскій ў сваёй працы ,Опыт словаря древнерусского языка“ па- 
дае шмат слоў, узятых з Супрасльскага рукапісу, якія і цяпер ужываюцца 
ў Горадзеншчыне, між іншым;--адзіна ў заходнай часьці Горадзеншчыны 
ужыванае,--слова ,судашаць“, ,судосіць“ ў значэньні- сустрачаць, сустрэць. 

Пры гэтым у Супрасльскім рукапісе маюцца асобнасьці крыўскага аканьня, 
напрыклад: нБкога (275.23 “), кога (435.22), коіега (441.20) іега 
(509.21), всБкога (487.13). 

У некатарых адрыўках гэтага рукапісу маюцца нотныя знакі, паводле 

якіх пяяліся тэксты. 

Пісаны рукапіс на пэргаміне прыгожымі выразнымі літарамі. 
Супрасльскі рукапіс складаецца з адрыўку Мінэі-Чецьі, г. зн.,--зборніка 

жыцьцёпісаў сьвятых, распаложаных па месяцох і празначаных да чытаньня 
на кожды дзень, а такжа--з адрыўку ,Златыя чеп и“, г. зн., казаньняў на 

вялікі пост. Усяго ў рукапісе: 24 жыцьцёпісы сьвятых, 20 Слоў Яна Злата- ” 
вустага, Слова Епіфанія Кіпрскага і Слова патрыарха Фоція. - 

Поўны перадрук Супрасльскага рукапісу выдаў Фр. Міклошыч у 
“Вене ў 1851 годзе: ,Мопцтепі Ііпоцае раіеозІоуепісае е со4ісе Эцрга!епві." 
Новае выданьне зрабіў С. СБ верянов ь:, Супрасльская рукопись, І“ (тэкст) 

СПБ. 1904 г. 

АДРЫВАК СУПРАСЛЬСКАГА ЕВАНГЕЛЬЛЯ Х-ХІ СТ. Гэты 
адрывак Евангельля, падобна вышэйпрыведзенаму Супрасльскаму Рукапісу 

9 вывезены М. Баброўскім ў сярэдзіне ХІХ ст. з Супрасльскага Васільянскага ( 
манастыра. У канцы ХІХ і пачатку гэтага стагодзьдзя, да вайны, было больш . 
дзесяці лістоў памянёнага Евангельля ў сабраньні віленскага аматара старась- 

ветчыны Заштаўта, які меў свае сабраньні ў Місіянарскіх мурох. Балон- 
кі рукапісу без аправы, аддзельнымі ня нумараванымі лістамі добрага гладкага 
пэргаміну, 51/4 на 41/; вяршка. Заставак на захаваных балонах няма, але па- 
чатныя літары старэнна рысаваны і размаляваны чырвонай, сіняй і зялёнай " 
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фарбамі. Пісана зьлітна, буйным, ,полууставам“ з юсамі, па 14 радкоў на ба- 

е о лоне. Выпіска зроблена крыўскім вучоным архэолёгам, Іванам Луцкеві- 
чам і мной, ў 1912 годзе. 

Мова тэксту: !, 

ББху же погане нЬции оть нихь иже вступиху абыхусе покло- 
нили вь день славен. сиже бБ оть Беесакйды Галилейскые, и про- - 

  

7) Лічбы паказуюць балоны і радкі ў выданьні СБверянова. 
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сиху и рекуце. гдй хоішцмо видбти іса. приде пилипп й рече се Ан- 
дрею. Андрей пакы и пилиппь рекоста іесусу. Іесусь отвБце има 
река- приде година ать ославися сын чловьчь. вБру вБру правю 
вамь. ачь зьрно житно падша вь землю не умрло буде. само се ос- 
танеть. ачь ли буде умрьло многа плод принесеўфкто люби душу 
свою прБда ю, и кто ненавиди душе свое вь семь сВБтТБ, вь жи- 
воть вБчень стрБже ю. 

О ПОСТАВЛЕНИИ ТУРОВСКОЕ ЕПИСКОПИИ". Гэта ёсьць 
статут, дадзены Тураўскай біскупіі кн. Валадзімерам у 1005 годзе. Захаваўся 

ў пазьнейшым сьпіску ў Кіява-Пячэрскім Патэрыку, рэдакціі архімандрыта 

Трызны (1647- 1656). Рукапіс Троіцкай Лаўрскай бібліатэкі Мэ 714, 66. 79, 

74. Аб часе устаноўленьня біскупіі сказана: 

»третие богомолие епископию постави(х) вь ТуровБ вь лБто 
б513 () и придахькь ней городы сь погосты вь послушаніе и свя- 
іценіе, и благословеніе держати себБ Туровской епископій: Пинскь, 
Новгородь, Городень, Берестье, Волковыескь, Здитовь, Неблестескь, 
Дубровица, Высочко, Случескь, Копысь, Ляховь, Городокь, СмБдяне, 
и поставихь первого епискупа Фому, и придахь села, винограды, 
земли бортныя, волости со веБми придатки.. Святому Спасу и Свя- 
тБй Богородиць."“ 

У цяперашні час ведамы біскупы Тураўскія: 1) Симеон, 2) Ігнат, 3) 

Якім і 4) Георгій,- -упамінаныя ў ,Слове аб Мартыне мнісе Тураўскім“, як 

наступаўшыя адзін па другім. Аб Якіме ведама з летапісаў, што ён быў па- 

стаўлены ў 1144 годзе, і, часова ці назаўсёды, ськінуты ў 1146 годзе. Пасьля 5-м 

біскупам быў сьв. Кірыла, ведамы пісьменнік, 6- Лаўрын, які ўпамінаецца 

ў летапісах пад 1182 годам. У пазьнейшых каталёгах (,Историко-статисти- 

ческое описаніе Туровской епархій, составленое ректоромь Минской духов- 

ной Семинарій, архимандритомь Николаем“, СПБ., 1864) рад Тураўскіх біс- 
купаў крыху прадоўжаны: Симеон, Ігнат, Якім І-шы, Георгій, Кірыла 1]-шы 

- (ад 1114 да 1120 г.), Якім П-гі (ад 1144), Іоан (ад 1146 г.), Кірыл ІІ-гі (пісь- 

меннік), Лаўрын. ” 
Гл. Ундоскій ,Іосифь Тризна, Редакторь Патерика Печерского“. 

Е. Голубинскій ,Истор. Рус. церкви“. Москва, 1880, бб. 560, 561. 

ТУРАЎСКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІ СТ. Адкрыта ў Тураве Гразновым, 
які знайшоў яго ў скрынцы з вугалямі ў 1860-х гадох і перадаў ў Віленскую 
Публічную бібліатэку. Пісана на крэпкім гладжаным пэргаміне. Фармат 54 

вяршка. Агалоўкі і пачатныя літары маляваны сіняй, зялёнай і чырвонай 
фарбамі. Захаваўся толькі адрывак яго--20 балонак. 

Гэтае Евангельле належыць да тыпу Евангельляў, званых па грэцку 
»аргаКоз“, г. зн.;- нядзельныя Евангельлі, распаложаныя ў парадку царкоў- 

нага чытаньня на ўвесь год. Такім чынам, Тураўскае Евангельле ня толькі 

сучаснае Астраміраўскаму, але зьяўляецца таго-ж самага тыпу богаслужэб- 
ніках.   



ШАНуВАЦА аьнылідсь рым" 
НОЦЕ К ТОЕ ЬННДе Т СПК ТЫ, 
НКЕННДЕТАЬ НН НўПДЕТЬ нпажитА 

уБрашеть. 

капат к ёнё Ў; 
р» “У нана СГлДВа С “с 
ўў гЬ К пўншьД'БШНЯМ ак'Ннк 

Ў ныя, се горада маў АЕ 
” Г. ЮКкОАЗ ЬПОЛаГамдшжмоЙ ДАПа 

кыпрыанмоў М ннк'ЬтоЖеЕв чам 
ТАктасМмем МБА Б ПеЛАГАроСёЕ Б 
бВластьЕоналам У положнт нія Но 
Елдст Ына пак іпрнат Н С 

ў м запобедьпрнмт воцамок га 
і распара жепак іе Мість выпюден 
і д Засл весасн гладужжемне, 
у, нн правзсьнмать ННЕНСТ? 
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У Тураўскім Евангельлі ўпісаны 2 наданьні кн. Канстантына Іванавіча 

Астрожскага 1508 і 1513 г., якімі ён надае Тураўскай Прэабражэнскай цар- 
кве некалькі ніў, сенажацяў і сад з пасекай: 

»а хто нарушить наше наданье, тому судить Господь Богь и 
Пресвятая Его Мати, и да будеть причтень сь тыми, которые суть 
прокляты Св. Отцы на святых седми соборехь". 

ДЮПТРА". У канцы кнігі маецца і прыпіска: 

»"Сію кнігоу написал Филип(п) философь во градБ 

Смоленск Б 6603 г. (1095).“ . 

Пісаў гэту кнігу Філіп па просьбе свайго духоўнага айца Калінніка, які 

такжа жыў ў Смаленскай зямлі. (Сахаров Сказ. Русск. Нар. Т. ІІ, б. П). Хто 
быў гэты філосаф Філіп,--невядома, ў летапісах аб ім няма зьменкі. Діоптра, 

слова грэцкае, азначае ў перакладзе зерцало “). Гэта ёсьць паэма, зложаная 

з пяці кніг або ,Слоў“, ў якой гутараць вершам аб дагматычных і ма- 

ральных пытаньнях душа з целам і такім арыгінальным спосабам, што цела 

зьяўляецна вучыцелям душы. 
Діоптра цешылася ў нас вялікай популярнасьцю, аб чым сьведчаць пера- 

друкі яе: ў Еўю (1612, 1642), ў Вільні (1642), ў Кутэйне (1657--1654), ў 
Магілеве (1698), ў Чарнігаве (1705). 

МЕСЯЧНАЯ МІНЭЯ 1096 г., пісана на добрым пэргаміне ў 4-ку, 
сшыткамі. У канцы прыліска буйным уставам. 

»Якіме... писано вь лБто 5ХД мца марта вь КГ.“ 

На іншым мейсцы гэтага рукапісу. 

»стая бце помагай рабоу своемоу дьмькЬ на многа лБта“. 

На прыналежнасьць гэтай Мінэі да крыўскай пісьменнасьці зьвярнуў увагу 
праф. Янчук у лісьце да мяне, ў 1913 годзе; апісана яна ў Срезнеўскага 
(Славяно-Русск. Палеогр.). 

"О ДБВАХ СМОЛЕНСКИХЬ КАКО ИГРИ ТВОРИЛИ:". За- 
хавалася гэтае апавяданьне ў ,ЦвБтнику" 1665 году; рукапіс Сынодальнай 

бібліатэкі Ме 908. Перадрукавана ў Буслаева (,Древне-Русск. Народ. Лите- 
ратура“, бал. 14--15). Нямаючы літэральнага тэксту, падаём тут нашу по- 
весьць у перакладзе на сучасную крыўскую мову. Буслаев адносіць памянё- 
ную повесьць да твораў ХІ ст. 

Было гэта ад городу Смаленска за 30 вёрст, па Чарнігаўскай 
дарозе, здарылася быць на вялікім полі бязстыднаму ігрышчу. Мно- 
га дзеў і жон зышліся на чортава зборышча, неразумнае і благое, ў 
ноч у якую радзілася Прасьветлае Сонца--вялікі Іан Хрысьціцель, 
першы прапаведнік пакаяньня, дзеля яго-ж ўсякае стварэньне невымоў- 
на цешылася, А гэты акаянныя бесам навучаны былі. І зволіў Гос- 

5). Зерцаае (дзолтра), знадабьбе да вымерываньня высотаў, кшталтам цяперашняй астролябіі   
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пад Бог пакараць іх у навуку людзём, і паслаў да іх св. Вялікаму- 
чаніка Ягорья. Сьвяты зьявіўся перад імі і казаў ім, каб яны спыні-. 
ліся ад гэтай чартоўшчыны, але яны глупа пярэчылі яму з вялікім 
бязстыдзтвам. Тады ён пракляў іх, і ўсе яны ў той час акамянелі, і 
дацяпер на полі тым бачны, стаяць як людзі: ў навуку нам грэшным, 
каб так не рабілі, каб не былі з чортам засуджаны на вечную муку. 

»Повесьць гэта, будучы ў ачавістай сувязі з пагудкамі аб перамене 

харобраў-волатаў ў камяні, звыш таго, годна вялікай увагі дзеля цікавага 

памяшаньня паганскага элементу з хрысьціянскім, дзе гэты элементы зьмя- 

шаны да такой меры, што ,Прасьветлае Сонца“, катораму, паводле паганскіх 

абрадаў запраўды сьвяткавалі дзень Ку палы, аднесена як эпітэт на Іана 

Хрысьціцеля" (Буслаевеь ,Русская Народ. поэзія" СПБ. 1861). 

ЖЫЦЬЦЁПІС БАРЫСА І ГЛЕБА, захаваўся ў Пачатным т. зв. 

Нэстаравым летапісу і асобнай рэдакціяй. Стыль жыцьцёпісу Барыса і Глеба зы- 

ходзіцца з жыцьцёпісамі, пісанымі ў Смаленску. Як літэратурны твор, апавя- 

даньне аб Барысу і Глебе вырожніваецца усільным імкненьнем аўтора да дра- 

матызму, якое выяўляецца ў тым, што ён укладае Барысу і Глебу многія і 

доўгія прамовы, якія, дзеля чакаючай іх горкай сьмерці, складаюцца з жа- 

ласных нараканьняў і малітваў да Бога. Што да стылю, гэтыя прамовы не без- 

вартныя, але ў іх заўважаецца штучнасьць. Гэты самы стыль мы заўважаем іў 

другіх творах пазьнейшых смаленскіх аўтораў і нават у Кірылы Тураўскага. 

На гэтай аснове праф. Перэтц робіць вывад, што жыцьцёпіс Барыса і Глеба 
з, пісаны Смаленцам у Смаленску ў хуткім часе пасьля забойства гэтых князёў. 

» ЖИТІЕ КОДРАТА МУЧЕНЙИКА". Захаваліся дзьве карціны (Восто- 
ков. Учен. Записки ІІ. Отд. Акад. Наук, кн. ІІ, вып. 2, бал. 65. Срезневскій. 

»Древн, пам. Рус. пис. и яз.“, балон. 21;тутжа зьнімкі з арыгіналу). 

, ЖИТІЕ ФЕКЛЫ ПЕРВОМУЧЕНИЦЫ". Захаваліся дзьве карціны. 
(Я Апісана ў Востокова и Срезневскага ў цытатах пад жыцьцёпісам Кодрата. 

МАНЭТА ТУРАЎСКАГА КНЯЗЯ СЬВЯТАПОЛКА. У сябе до- 
'ма Норманы пачалі прыймаць рымскае хрысьціянства з 826 году. У гэтым 

годзе хрысьціўся пры дварэ франк- 

скага імпэратара Людвіка адзін з 

дацкіх князёў, па імю Гэрыольд або 
Гаральд, выгнаны са свайго пасаду 
другімі дацкімі князямі. Хрышчэнь- 

не Гэрыольда збудзіла ў імпэратары 
жаданьне устанавіць місію для на- ' 

вяртаньня Норманаў і выпаўніцелям Манэта тураўскага кн. Сьвятаполка. 
яго жаданьня явіўся сьв. Ансгары, мніх Новакарвэйскі, ад 831 да 865 г. пер- 
шы Гамбурскі архібіскуп, які працаваў над пашырэньнем хрысьціянства ў 
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Даніі, Норвэргіі і Швэдіі. Дзеля гэтага, саўсім магчыма, што першыя хрысь- 
ціяне паміж Варагамі зьявіліся разам з Рурыкам і Алегам са сваей бацькаў- 
шчыны Нормандзіі. Што між Варагамі хрысьціяне былі ў Х стагодзьдзі, гэта 
факт агульна вядомы. Аб гэтым факце вымоўна сьведчыць умова Ігара з 
грэкамі 944 году, дзе ў самым пачатку умовы гаворыцца: ,Иже помыслить 

оть страны русскія разрушити таку любовь, й елико ихь креіцение пріяли 
суть, да пріймуть месть оть Бога Вседержителя, осужденье на погибель и 
вь сій вБкь и вь будуіцій, и елико ихь не хреіцено есть да не ймуть помо- 
ци оть Бога ни оть Перуна“. Пасьля заключэньня умовы паслы прыймалі 
прысягу і аб гэтым прыпісана ў акце: ,мы же (паслы варагаў-Русі) елико нась 

хрестилися есмы, кляхомся церьковью святаго Ильи вь соборнБй церкви, 

предлежашцимь честнымь крестомь"“... З унутраннага жыцьця Варагаў-хрысь- 
ціянаў пры Ігары мы ведаем, што яны меліў Кіявз царкву прарока Ільлі. 

Царква гэта ў летапісе называецца--саборнай. Сьвятароў Варагі для сваіх 

царквей, ведама, прывозілі са сваей бацькаўшчыны, з Нормандзіі. Гэты пер- 

шыя варажскія сьвятары трымаліся абрадку лацінскага, які панаваў ў іх 

на бацькаўшчыне. Прыняцьце Валадзімерам хрысьціянства грэцкага абрадку 

і славянскай літургіі, саўсім натуральна, павінна было выклікаць апазыцію 

прынамні сярод варажскага духавенства і некатарага кругу варажскай дру- 
жыны, Тым болей, што сам Валадзімер быў ў 987 годзе хрышчоны вараж- 
скімі сьвятарамі 7) і што Варагі ў богаслужэньні ўжывалі готскай мовы. А 

“найважнейшым аргумантам варажскай опозыціі было тое, што дзяржава Ру- 

саў, багатая сырымі прадуктамі, ўцягалася ў сферу ўплываў Візанціі, а не ня- 

мецкіх краёў, як было дагэтуль. На чале гэтай опозыціі становіцца сын 

Валадзімера, Сьвятаполк, які княжыў ў Крывічанскім Тураве, паміж Дрыгві- 

чоў. Замест грэцкага духавенства ён выпісуе з Нямеччыны, ціз Польшчы ла- 

цінскага біскупа Рэйнбэрга і хрысьціць тураўцаў. Валадзімер пасьпяшаяе з 

войскам пад Тураў і бярэ ў палон Сьвятаполка і біскупа Рэйнбэрга. Але гэ- 

тым ня кончыцца змаганьне за гоцка-нямецкія ўплывы: па сьмерці Валадзі- 

мера Сьвятаполк імкнецца захапіць ўсю ўладу над усходным славянствам у 
свае рукі і з гэтай мэтай, на хуткую руку зьбірае войска з паміж Дрэў- 

ляніў Пінску" (Архангелагорадзкі сьпісак Пачатнага Летапісу), дзе былі 

яго староннікі, ды прызваўшы ў помач цесьця свайго, польскага караля Боле 

слава, займае Кіяў і пасылае забойцаў да сваіх братоў Барыса і Глеба, якія 
і падаюць з рук убіўцаў (1015 г). Супроць Сьвятаполка паўстае княжыў- 
шый ў Ноўгарадзе брат Яраполк, які набірае сабе ў помач Варагаў і апі- 

раецца на ,грэцкую" партію. У бітве Сьвятаполк праігрывае сваю справу з 

прычыны сваіх памочнікаў Палякоў і павінен уцякаць заграніцу. Грэцкае ду- 
хавенства надзяляе яго тытулам ,акаяннага“ і праклятага, а Барыса і Глеба 
канонізуе і робіць сьвятымі. Гэтак закончылася змаганьне за ўплывы пад 

усходным Славянствам Заходу з Усходам, у пачатках ХІ ст.: усход перамог. 

Яраслаў стаўся апорай грэцкіх уплываў. Але змаганьне ў істоце гэтым ня 
з, 

вычэрпалася, яно ішло далей, вагаючыся на Крыўскіх землях то ў тую, то у 

9 Гл. Голубинскій , Ист. Русск. Цер. Т. І, б. 113“. “ 

З 
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другую старану: ў ХН і ХІЙ ст. пранікае на крыўскія землі каталіцтва праз 
Літву, у ХУІ ст, шырыцца у нас, запачаткаваная ў Нямеччыне рэформація, а 

ў ХУІГунія. У ХУШ, асабліва ХІХ ст, усходны абрад дае адпор заходнаму 
на нашых землях. 

Пададзеная на рысунку манэта Сьвятаполка належыць да часу яго най- 

вялікшай сілы, калі ён быў Тураўскім князем. На аднэй старане гэтай манэ- 

ты выбіты славянскімі літарамі надпіс вакол асобы, седзячай на пасадзе: 

»святополко са столе“, а з другой--гэрб і надпіс: а се его сребро“. 

  
Плашчаніца ХІ ст, шытая золатам. Пераховывалася ў Мікалаеўскім саборы ў Вільні. (Перадрук 

з літаграфіі, памешчанай ў альбоме Батюшкова). 

ДАПАЎНЕНЬНЕ ДА ТЭКСТУ ,СУПРАСЛЬСКІ РУКАПІС." Аб 
гэтым рукапісе праф. А. І. Соболевскій (, Древній Церковно-славянскій Язык. 

Фонетика“. Масква 1891) дадае, што 2 сшыткі (16 лістоў) становяць ўлас- 
насць акадэміка Бычкова. Гэты бычкоўскі адрывак выданы фотолітаграфа- 

ваным спосабам , Обіцествомь древней писменности“ (пад Мэ 49). На 17 ба- 

лоне выш згаданай кнігі проф. Соболеўскі кажа: ,Супрасльскі рукапіс мае 
найбольшы лік рожніц раўняючы з другімі“ рукапісамі ў мове. Безумоўна, 

»славянская мова зьмянялася ў рукапісах пад пяром перакладчыкаў і пера- 

пісчыкаў і пад уплывам жывых гутарак." 

 



    

Застаўка з Евангельля ХУ] ст. знойдзенага ў Мікалаеве (каля Дзісны). 

ХІІ. стагодзьдзе. 
ПОЛАЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІІ. СТ., пісанае на пэргаміне; перахо- 

вуецца ў Румянцаўскім музэі ў Маскве (па каталёгу Востокова Хе 103). У 

Евангельле ўпісана наданьне Вялікага Князя Полацкага Андрэя. 

»СТРАННИКЬ БОГОМЬ ПОЧИНАЕМ Ь" (Падарожа ігумена Дані- 

лы ў Іерузалім). Сьпісак канца ХХІІ ст. знаходзіцца ў зборніку, разам з Псалты- 
ром пісаным крыўскай (беларускай) мовай, пераховуецца ў Румянцаўскім 

музэі. Другі сьпісак агалоўлены: ,Житіе и хожденіе Данійла Рус- 

кія земли Игумена"“, знаходзіцца ў Петр. Публ. Бібліатэцы. На рука- 

пісе маецца надпіс:--ех тузео Реігі Юубгоу ку. Трэцьці сьпісак ХУІ ст. зна- 
ходзіцца ў бібліатэцы Красінскіх, у Варшаве. 

Ігумен Даніла адбываў падарожу ў Палестыну ў той час, калі крыжо- 

вые паходы адкрылі свабодны ўход у сьвятыя мейсцы. 
Хто быў Ігумен Даніла і зкуль ён быў родам,- дагэуль яшчэ акуратна 

не ўстаноўлена. Апіраючыся на Данілавым параўнаньні Іордану з ракой Сно- 

вай, працякаючай ў крыўскай часьці Чарнігаўшчыны (праз Новазыбкаўскі і 

Гарадоцкі паветы), рабілі вывады, што ён быў ураджэнцам Чарнігаўшчыны. 

Час яго падарожы ў Палестыну ўстанаўляецца апавяданьнем Данілы аб тым, 

як ён быў у паходзе разам з каралём Бальдуінам Іерузалімскім. Кароль 

Бальдуін І выступіў у паход на Дамасак ў 1115 годзе. Акром гэтага Даніла 

кажа, што ён памінаў многіх ,рускіх" князёў пры гробе Хрыстовым, у ліку 

гэтых князёў называе: Глеба кн. Менскага, Давыда Ўсеславіча і Барыса Усе- 

славіча; ўсе тры князі--сыны слаўнага полацкага князя-чараўніка Усеслава. 

Хоць падарожаньне Данілы дайшло да нас у рожных сьпісках (найста- 

рэйшы ХУ ст.), але мова, якой напісана яно, ў некатарых сьпісках, падобна да 

мовы Смаленска-Полацкіх умоў з Немцамі. Гэныя данныя паказуюць, што 

Даніла паходзіў з абшараў полацка-крыўскіх зямель, а падарожу сваю адбы- 

ваў у першай чверці ХІІ стагодзьдзя. 
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Выпіску падаемо тут з расійскага перадруку: 

"Іердань же рБка течеть быстро, берегы же имать обоньполь 
прикруты, а отьсюду пологы; вода же его мутьна, и сладька пити 
вельми и нБсть сыти піюцимь воду ту святую, и здрава бысть вода 
та піюшцимь ю, ни сь.нея болить, ни пакости вь чрев нБсть; выьсБмь 
же есть подобень Іердань кь рБцБ СновьстБй, вьшире и глубле, лукво 
же вельми и быстро течеть; болонія же имать, якоже и Сновь рка; 
глубле же есть четырей сажень среди самоБ купБли, якоже самь 
собою искусихь и измБрихь ий пребродихь на ону страну Іердана, и 
много походихь по брегу тому Іерданову любовію; вышцире же 
есть Іердань рБка, якоже на устьй Сновь рБка есть. И есть же по 
сей странЬ купБли тоя яко лБсокь маль, древіе многа по брегу Іер- 
данову превысоко, яко вербіе есть, и подобьно, но нБсть верба; выше 
купля, яко лозіе много по брегу Іердана; но нёсть наша лоза, но 
инака, яко кисляжи подобно есть. 

«СЛОВО О МАРТЫНБ МНИСБ ИЖЕ ВЬ ТУРОВБ У ЦЕР- 

КВИ СВЯТУЮ МУЧЕНИКУ ЕДИНЬ ЖИВЫЙ О БОЗЕ.“ рукапіс 
Румянцаўскага Музэю, Ме СССХХІ, 

Зьмест слова: 

»Нкто старець, именемь Мартынь, бывь преж поварь еписко- 
помь Туровьскимь Суміону, Игнатью Іоакиму. Сего епископь Георги 
свободи старости ради, и бывь мнихь, пребываше вь епископли мо- 
настыри у святую мученику на Болоньй. Единь живый часто боля- 
ше старець лономь; чрева ему влонь вьходяху. И егда бываше, то- 
гда лежаше старець крича немогий вьстати и послужити своему тб- 
лесе. Единою же боляшцу ему тБмже недугомь олежаше вкеліи, оть 
жажа водныя изнемогаша, никому же посБтившу его, ни служашцу 
ему; зане бБ вода велика около монастыря того. Вь третій жь день вни- 
доста кь нему святая мученика Борись й ГлБбь явБ вь своемь по- 
добій, якож и на иконБ писана еста, и глаголаста: чимь болиши стар- 
че? Онь же сказа ему недугь свой. И рЭБста: хошцеши ли воды? Й 
рече старець: о господина, уже ея давно жадаю. И вземь единь ру- 
чку, ий принесе старцю воды. И вземше корець вьзлБяста на старця 
И рече старець: чья еста дБтска? Глаголаста: Ярославля. И мнЬвь ста- 
рець: Георгіевича Ярослава слузБ еста? “) И рече: Господь Богь ство- 
рить вама лБта многа, господина моя; обаче вземше соль хлБб»ь, яди- 
та; азь бо не могу служити вама. Она же рБста: ни, наблюдй себБ 
на потребу; бБ уже отьидеве, а ты не боли; но упочийни ты, яко не- 
видима быста. Старець же обрЬтеся здравь, й се самь вьставь про- 
славяти Бога и свята мученика, и пребы до того же года здравь. И 
се самь сказа духовному отцю." 

ПАСЛАНЬНЕ КЛІМА СМАЛЕНЦА ПРЭЗБІТАРУ ТОМУ, 
дайшло да нас у пазьнейшых сьпісках, 

. Клім Смаленец (Клімь Смолятич»ь) манах-схімнік, а пазьней, выбраны сабо- 

рам мяйсцовых біскупаў-мітрапаліт кіяўскі (1147--1154). Як сьведчаць летапісы, 
Клім быў вельмі асьвечаны чалавек і філёзаф ,бБ философ»ь якого не бяшеть вь 

“У Яраслаў Георгіевіч, унук Сьвятаполка і праўнук Ізяслава, князь Пійяскі, спамінаецца ў 

летапісе (Іпат. сп.) пад 1183 годам.
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Руси“. Выбары Кліма ў мітрапаліты прынясьлі яму многа непрыемнасьцяў ад 

духавенства і некатарых князёў, якія лічылі, што мітрапаліт можа быць стаў-. 
лены толькі канстантынопальскім патрыархам. 

Клім Смаленец належаў да пладавітых пісьменнікаў, але з яго прац да 
нашых часаў дайшоў толькі адзін ліст, які ён пісаў да свайго прыяцеля 
прэзбітара Тома: ,Посланіе написано Климентомь Митрополитомь русскимь 

Эом5, пресвитеру смоленскому, истолковано Аванасіемь мнихомь". З гэ- 
тага агалоўку відаць, што ліст гэты дапоўнены нейкім мніхам Атанасам. Та- 

кім чынам, пасланьне гэтае не ва ўсіх сваіх часьцях прыналежыць пяру само- 
га Кліма. Не глядзя на гэта, пасланьне раскрывае нам сьветаглад і інтэрасы 
тагочаснага асьвечанага смаленскага грамадзянства. Аказуецца, што Клім 
і яго пасьледаўнікі, прыкладам лепшых тагочасных візантыцкіх стылістаў, да- 

пускалі алегорычнае тлумачэньне сьв. Пісаньня, апіраючыся ў сваіх тлума- 

чэньнях на творы Гомэра, Плятона, Арыстотэля. Іншага кірунку быў нехта 

Грыгоры, такжа ,кніжнік" Смаленскі, які прытрымліваўся літары сьв. Пісань- 

ня. Абедзьве стараны, якія вялі спрэчку, чыталі названых вышэй грэцкіх з“. 

філёзафаў у арыгінале. б 
Причына, якая паслужыла да напісаньня гэтага слова, была ў тым, што 

Смаленскі князь Расьціслаў адмовіўся прызнаць Кліма мітрапалітам, лічучы і 

яго выбары, паміма канстантынопальскага патрыарха, няпраўнымі. Каб пры- 

мірыць з сабой Расьціслава, Клім паслаў яму недайшоўшы да нашых часаў 

ліст, у якім зачгпіў прэзбітара Тома. Пакрыўджаны Том напісаў Кліму 
дакорлівае пасланьне. Адповедзю на пасланьне Тома і зьяўляецца дайшоў- 

шае да нашых часаў пасланьне Кліма. 
Пасланьне гэтае складаецца з дзьвех часьцей. Першая часьць тоўпіць 

адповедзь Кліма на закіды Тома. Том пісаў, што мітрапаліт Клім у сва- 

ім лісьце да Расьціслава ,славя себя и творася философомь", пісаў не на 

аснове пісаньняў сьв. айцоў, а ад ,Омира“ (Гомэра), Арыстотэля і Плятона. 

Клім пярэчыць закідам Тома. Ен кажа, што, папершае, ня шукае сьвецкай 

славы, пагарджае багацьцем і заняты аднэй толькі думкай аб пасьмертным 

збаўленьні; падругое,--няпраўда, бытцам ён піша, кіруючыся думкамі Гомэ- 

ра, Арыстотэля, Плятона. Тое, што Том прыймае за ідэі гэтых пісьменнікаў, 

зьяўляецца алегорычна-сымволістычным тлумачэньнем сьв. Пісьма. 

Другая часьць пасланьня, прыналежачая, праўдападобна, пяру мніха 

Атанаса, складаецца з падробнага яго тлумачэньня, большай часьцю запазы- 

чанага з твораў айцоў цэркві і вылажанага ў форме прыповесьцяў і пытань- 

няў-адповедзяў. Атанасы мніх карыстаўся да гэтага тлумачэньня ,Ше- 

стодневам“ Іоана экзарха баўгарскага, , Богаслоўем“ Іоана Дамаскіна і асаб- 

ліва пытаньнямі-адповедзямі на Пяцікніжжа справядлівага Тэадарыта. 

Вось прыклады тлумачэньняў: 

Што значыць: я не ўсьцярогся тэй ,піявицы"“, якая сочыць ня че 
толькі за эгіпцянамі, але і за іерузалімцамі? ,Піявица“--гэта ўлада 
і слава; эгіпцянё--сьвецкія людзі, іерузалімцы-мніхі. Славы і ўлады 
жадаюць ня толькі сьвецкія людзі, але і мніхі: жаданьне яе прасьле- 

дуе нас да магілы.   
   



Морская рыбка эхіна, аб якой ў тыя часы, на аснове легандаў, былі 
пераконаны, што яна пяром свзім затрымлівае караблі на моры,--дае пры- 
чыну да абшырнага тлумачэньня. 

Малая рыба эхіна многаму вучыць марскіх падарожнікаў: яна 
ведае, калі будзе бура, а калі сьціша. Калі яна прачувае буру, то 
ўзлязае на цьвёрды камень, як на катвігу. Калі Госпад выказаў сваю 
клапатлівасьць да эхіны, то ў сколькі разоў большыя яго шчодрась- 
ці да нас, людзей, якія пакладаюць надзею на яго: Госпад прамудра 
клапоціцца аб нашым збаўлёньні і загадуе кождаму выпаўняць тое, 
чаго Ён хоча. Калі прарок Іона, пасланы Богам прапаведываць у Ні- 
невію аб маючым стацца разбураньні яе, уцёк ад Госпада ў Тарсіс 
і быў на моры, то эхіна не стрымала карабля, на дне якога спаў 
Іона. Узьнялася бура, караблю пагражала зьніштожаньне. Бура су- 
нялася толькі тады, калі Іона быў выкінуты ў мора і трапіў ў ну- 
тро кіта. Кіт вырыгнуў Іону, і Іона павінен быў выпаўніць Божы 
загад: ісьці прапаведываць у Піневію. Жыхары ПНіневіі паслухалі 10- 
ны, пакаяліся і збавілі сваё жыцьцё. 

  
Магчыма, што часьць твораў Кліма Смаленца скрываецца пад назовай 

многіх твораў, прыпісываных сьв. Кліму, біскупу Словенскаму, сучасьніку Кі- 

рілы і Міфодзія. Памер Клім Смаленец у 1164 годзе. 

СЛОВЫ І КАЗАНЬНІ (ПОЎЧЕНІЯ) КІРЫЛЫ ТУРАЎСКАГА, 
дайшоўшыя ў сьпісках ХІІ і ХІЎ ст. (Кормчая 1281 году Маск. Сынод. 

бібліатэкі). 

Кірыла Тураўскі быў сынам багатых тураўскіх мяшчанаў. Калі ён ра- 
“І нет ведама; думаюць- каля 1130 году. Як сын багатых бацькоў, ён 

ПЕР ПАПА 62 186 770 0041 
аршлад «а-ў Ло дябле Ееегаанігбе 

ана Му. Я. пб ра нара 
ссееЫі хае Д Фаме ра 
з (еда аАдадляца 

фана гад дзэ рлАсцАй вой Я ўза 
дарісе мядз вноао падлі 
а “еса “прормндагійсі 

4 ва Зпёсеанй га ведгака непе 
пашўгоеада 

Пачатная балона слова Кірылы Тураўскага ,На вьзнесение Гасподне“, 

атрымаў старэннае выхованьне ў сваім родным горадзе, каторы ў тыя часы быў 

ня толькі адным з выдатнейшых дзяржаўных цэнтраў, які не уступаў Кіяву, 
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але ў дадатку ў гэтым часе жыла тут грэцкая царэўна, што была замужам 

за тураўскім князем. Тураўскую княгіню акружаў двор, зложаны з грэкаў, 

каторыя праўдападобна і далі Кірылу асьвету, 

вярхі грэцкага грамадзянства. 

якой абладалі ў тыя часы 

У маладых гадох жыцьця Кірыла паступіў у манастыр, дзе зьвярнуў на 

сябе увагу сваімі аскетычнымі спасіламі. Не здавальняючыся звычайнымі 

спосабамі аскетызму, Кірыла замураваўся ў вежы, дзе на адзіноце адда- 

ваўся пасту і малітве. Адукаванасьць Кірылы і яго цьвёрды аскетызм зьвяр- 

нулі увагу тураўскага князя і жыхарства. Па іх просьбе Кірыла быў выбраны 

ў біскупы. Пунктуальна годы яго біскупства не вядомы, але ў кождым 

здарэньні яны прыпадаюць на другую палавіну ХІІ стагодзьдзя. Памёр Кі- 

рыла каля 1182 году. 

Кірыла Тураўскі быў вельмі пладавітым пісьменнікам. Не гдядзя на тое, 

што большасьць З яго пісаньняў загінула, алеі тое, 
4 е 

што захавалася, становіць 

аграмадную па абшырнасьці, а яшчэ больш па цэннасьці, спадчыну. Пісаў ён 

»поученьня" (казаньні), малітвы і прамовы (словы). 

Са слоў, якія безумоўна прыналежаць Кірылу Тураўскаму, можна на- 

зваць гэткія: 

1. «Слово на недблю Ваій“, 2. »Слово на Пасху“, 3) Слово на вторую 

недБлю по ПасхБ“, 4) »Слово на третью недблю по ПасхБ“, 5) Слово на 

Ф бы П 

бас9р іе ва 
“етоўревькаесса 

та псбвўуёрморэчць 

«а.а чу раль сара ду, б 
. -“- 

шова д азам омаўымо 

зс тато б него ўя 

ха г вася-сдд-аеёго09 

Ж АЧ «зма р сат ава” 

Пачатная балона сказаньня Кірылы Тураўскага »ЭО черно- 

ризьтемь чиноў. 

зантыйскія тэмы на свой лад З прыналежным ям 

четвертую недблю по Пас- 

хБ“, б) Слово на шестую 

недБлю по ПасхЬ“, 7) “Сло” 

во на Вознесеніе“, 8) , Сло- 

во на седьмую недБлю по 

Пасхь“. З павучэньняў яго 

ведама: 1),О душ и тБле 

человьческомь" 92) »Ска- 

заніеочерноризьтемь ЧИНЬ 

оть вБтхого закону и но- 

ваго“, 3) «Притча о чело- 

вБцЬ бБлоризцБ“, і інш. 

Творчасьць Кірылы Ту- 

раўскага знаходзілася пад 

вялікім уплывам Візантый- 

скай літэратуры і сьвета- 

гляду. Ён, ЯК назвычайна 

здольны пісьменнік і сты- 

ліста, перапрацовываў ві- 

у красамоўствам. 

Кірыла Тураўскі, акром красамоўства, абладаў яшчэ поэтычнымі Здоль- 

9, 

насьцямі і дзеля гэтага часта ў сваіх ,Словах" перадае падзеі ў жывой 

драматычнай форме: а) ён рысуе падзеі такімі якбы ЯНЫ адбываліся 

 



  

98 -- 

цяпер--у той якраз момант, калі аўтор гавора; б) ён укладае ў вусны 

дзеючых асоб няраз абшырныя прамовы. 

Першы спосаб драматызаціі--выабражэньне біблійных падзей бытцам 

цяпер адбываючыміся--надзвычай цікавы для характэрыстыкі сьветагляду 
самога Кірылы Тураўскага і па свайму ўплыву на слухачоў наагул. Гэтага спо- 

сабу апісаньня падзей, у цяперашнім часе, Кірыла дасягае пры помачы слоў: 

»Днесь“, нынБ“. Гэтак, Кірыла ў казаньні на Вербную нядзелю кажа: І 

»Днесь горы й холмы точать сладость, удолія и поля плоды 
Богу приносять, горній воспБвають а удольний рыдають. Ангелы 
дивятся, видяіце на землБ, невидимаго на небесахь и на жребяти сБ- 
дяцаго суішцаго на престолЬ херувимстем»ь, обступаемымь народами-- 
неприступнаго для небесных силь“. 

У слове на новую нядзелю па Вялікадні, якое гаварылася вясной, Кірыла 

кажа: 

»НынБ солнце красуяся к высотб восходить ий радуяся землю 
огреваеть: взыде бо нам» оть гроба солнце Христось ий всБхь вБру- 
юцихь ему спасаеть". 

Гэткая драматызація рабіла вялікае ўражаньне на слухачоў: яны выно- 

сілі ўражаньне з гэтых ,Слоў", што запраўды падзеі, апавяданыя Кірылам, 

адбываюцца ў тыя дні,--калі Кірыла гаварыў свае Словы“. Гэтае перако- 

наньне слухачоў Кірылы было так крэпка, што адбілася на вуснай творчасьці 

Крыўскага народу. Народ дагэтуль пераконаны, што ў ведамыя сьвяты па 

ўсей зямлі паўтараюцца зьвязаныя з імі падзеі. Гэтак, на Каляды Хрыстос 

зыходзіць на зямлю і ходзіць па хатах", на Вадохрышча ,вада калыхаецца“ 

і г. пад. 

Другі спосаб драматызаціі--дыялёгі дзеючых асоб. Прыкладам, у; ,Сло- 
ве“ на новую нядзелю па Вялікадні Хрыстос кажа да Тамы (ў перакладзе): 

Падай руку тваю і глядзі прабіцьцё рэбр маіх і вер, што я сам 
тут. І раней патрыархі і прарокі верылі майму ўчалавечаньню... Да- 
ткніся да мяне, што Я сам тут, як перш датыкаўся Сымэон із верай 
прасіў адпушчэньня ў спакою. І ня будзь няверны, як Ірад, каторы, 
дачуўшыся аб маім нараджэньні, казаў валхвом: дзе Хрыстос родзіц- 
ца, хай я пакланюся яму, а ў сэрцы сваім думаў забіць мяне... Дай 
палец твой і абач на рукі мае, каторымі я адкрыў вочы сьляпым, 
глухім дараваў слух, а нямым вярнуў мову; глянь на ногі мае, като- 
рымі я хадзіў па моры перад вамі; і яўна ступаў па паветру, зыхо- 
дзіў ў падысподнюю і, патаптаўшы імі пекла, ішоў з Кляопам і Лу- 
кой да Эммауса, і нябудзь няверны. 

Тама адпавядае Хрысту: 

Веру, Госпадзі, што ты ёсьць Хрыстос, Бог мой, аб каторым пі- 
салі правідзіўшы духам прарокі, каторага празьвесьціў ў законе 
Майсей, ад каторага адрынуліса фарызэі з сьвятарамі, над каторым 
насьміхаліся жыды з кніжнікамі, каторага асудзіў на распяцьце Пілат 
з Каяфам, але каторага Бог Айцец ўваскрасіў з мертвых. Бачу бок, 
з якога Ты вытачыў ваду і кроў--ваду, каб ачысьціць анячысьціўшую- 
ся зямлю, кроў,--каб асьвяціць істоту чалавечую. Бачу рукі твае, ка- 
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торымі Ты тварыў ўсякае стварэньне, насадзі рай, стварыў чалавека, 
каторымі благаславіў патрыархаў, каторымі памазаў цароў, каторымі 
сьвяціў прарокаў... І я, Госпадзі, веру, што ты ёсьць Бог. 

Уасобленьне адвалочных паняцьцяў- такжа адзін са спосабаў красамоў- 
ства Кірылы Тураўскага. Гэтак, у ,СловЬ на Вознесение" уасабляецца па- 
ганская царква, якая прадстаўлена быўшай пры ўзнясеньні Хрыста: 

Тутжа была і паганская царква, як абручніца Хрыстова; бачу- 
чы Хрыста, узнёсшагася на неба, яна смуціцца, стогне сэрцам і кліча 
славамі Саламона: зранена я каханьнем тваім, жанісе нябесны. 

У .,СловБ на Антипасху“ Кірыла кажа аб нядзёлі, як аб царыцы дней“. 
Гэткае уасобленьне зыходзілася з сьветаглядам слухачоў, пераконаных у тым, 
што нядзеля- гэта істота жывая, падобная да тых багоў, веры ў каторых 
яны яшчэ не пазбыліся. 

Як практычны і добра павытараны ў красамоўстве, Кірыла ў сваіх тво- 

рах ужывае такжа антытэзы, г. зн.,--процістаўляе адну чыннасьць другой, 
адну рэч--іншай рэчы. У ,СловБ5 на Пасху“ Кірыла кажа: 

Перад учарашнім днём Ісус Хрыстос, як чэлавек, быў распяты, 
а як Бог, зацямніў сонца, месяц у кроў пер.мяніў, і цемра сталася 
па ўсей зямлі; як чалавек, ўсклікнуўшы, дух свой аддаў, але, як Бог, 
устрое зямлю, і камяні разсыпаліся; як чалавек, быў прабіты ў бок, 
але як Бог, разадраў за“лону першага закону; як ягнец, праліў кроў 
з вадой замест ягняцоў колатых перш на жэртву, але сабой прынё: 
жэртву Богу Айцу за збаўленьне сьвету; як чалавек быў паложаны 
ў гроб, але, як Бог, асьвяціў аўтар паганскай царквы. 

Сымвалізм у Кірылы Тураўскага бывае траякі: 1) сымвалістычнае тлу- 

мачэньне зьявішчаў прыроды, 2) сымвалістычнае тлумачэньне сьв. Пісьма і3) 

сымвалістычнае тлумачэньне абрадаў. 

Гэтак у,,СловБ на Фомино воскресеніе“ абнаўленьне пры- 
роды вясной выабражаецца, як сымвал абнаўленьня чалавечай прыроды хрысь-. 

ціянскай верай, Неба- апосталы; сонца- Хрыстос; мёсяц, які зьнікае пры 

сонцы,--стары закон, які уступіў Евангельлю; бурныя ветры- грэшныя по- 
мыслы; земля- чалавечая натура; семя, якое вырастае на зямлі,--слова Бо- 

жае і г. д.. 

Урэшце прыповесьці (, Притчи“) сустрачаюцца ў творах Кірылы. 

Вышэй пададзеныя асобнасьці прамоў і твораў Кірылы Тураўскага бы- 

лі разлічаны не на шэрую народную гушчу, якая не магла-бы пасьцігнуць 

яго высокага стылю, а на дабраны круг высокаасьвечаных слухачоў, като- 

рыя маглі быць толькі пры князю. Вышэй было згадана, што ў той час у 

Тураве бавіла нямала грэкаў, якія, адыйшоўшы ад прыдворнага Візан- 

тыцкага клуму, праводзілі тут у спакою час, сярод узгадаванай імі на грэц- 

кай культуры мяйсцовай інтэлігенціі, вось на гэты прыдворны круг асрвеча- 

ных слухачоў і былі разьлічаны прамовы Кірылы Тураўскага. 

ЖЫЦЬЦЕПІС СЬВ. ЕЎФРАСІНІ КН. ПОЛАЦКАЙ (-- 23. У. 
1173 г.). Напісана мніхам Спаскага манастыра ў Полацку, для ігуменьні та-
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го-ж манастыра, што можна бачыць са слоў жыцьцёпісу. М уменьм монасты- 
ря святаго Спаса и Пречистыя Его Матере, иже во Полотсць градь. Благо- 
слови, отче“ (Рукапісны зборнік ХУІ ст. Троіцкай Лаўры, балонкі 206---225). 
У гэтым жыцьцёпісе сказана аб сьв. князёўне, што прабываючы ў ,каменномь 
голбць" пры цэркві сьв. Сафіі, зяача книги писати своима руками“. Жыць- 
цёпіс сьв. Еўфрасіні мае ў сабе шмат цікавых гістарычных данных, датычных 

гор. Полацка і духоўнага та- 
гочаснага жыцьця ў ім, што 

паказуе на чыста мяйсцовае па- 

ходжаньне аўтора. Жыцьцёпіс 

гэты быў напісаны не пазьней 

канца Хі ст. 
Еўфрасінія, ў сьвеце Прад- 

слава, была ўнучкай слаўнага 

полацка-крыўскага князя Ўсе- 

слава Брачыславіча (З- 1101) 
і дачкой малодшага з сыноў 
Ўсеслававых- -Юрья-Сьвятасла- 
ва. Змалку яна выказала гэт- 
кую ахвоту да навукі, што дзі- 
віла сваіх бацькоў, А ў 'два- 

надцать гадоў, калі многа якія 

з акалічных князёў пачалі шу- 

каць яе рукі, і бацькі думалі 

заручыць яе з найбольш год- 
ным, яна цішком уцякла ў 

адзін жаночы манастыр (як ён 

называўся,---няведама), дзе бы- 
ла мнішкай яе родная цётка, 

жана кн. Рамана Ўсеславіча. У 
гэтым манастыры Прадслава 
была падстрыжана ў мнішкі. 

Нейкі час маладая князёўна пра- 

была ў гэтым манастыры пад 
кіравецтвам свае цёткі. Пасьля 

Спаская царкоўка, будаваная сьв. Еўфрасініяй кн. По» упрасіла полацкага біскула Іль- 
лацкай ў палавіне ХЙ ст. ў Сяльцы, каля Полацка. лю, каб той пазволіў ёй жыць у 

кедятцы, прыбудаванай да полацкай катэдры сьв. Сафіі “). Тут на адзіноце ма- 

ладая мнішка перапісывала кнігі і плату, атрыманую за іх, раздавала бед- 

  
ў) Польскі гісторык Несецкі кажа, што полацкая біскупская катэдра з царквой і дзяво- 

чым манастыром на Верхнім замку заснавана каля 1000 году. Гэта самае паўтарае і другі гісто- 

рык Стэбельскі (Зухоё 55. рапіеп Ецігозіпіі і Рагазсеугі), дадаючы, што катэдра Полацкіх біскупаў 
1 царква на Верхнім замку заснаваны Валадзімерам сьв. або Ізяславам. Урэшце, аўтор ,Степен- 

ной книги" ў жыцьцёпісе справядлівай Еўфрасіні кн. Полацкай кажа, што ў часы Барыса, роднага 
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ным. Яшчэ пазьней біскуп падараваў ёй каля Полацка мяйсцовасьць, званую 

Сяльцо, з тым, каб яна заснавала тут манастыр. Манастыр у Імя Спаса 

хутка быў уладжаны пад кіравецтвам самой Еўфрасіні. У гэты манастыр па- 
ступіла і яе родная сястра Гардзіслава, ў мнішстве Эўдокія, а такжа-- 

зродная сястра Еўфраёіні Зьвеніслава, ў мнішстве Эўпраксія; пазьней пасту- 

пілі ў гэты манастыр дзьве пляменіцы Еўфрасіні, з якіх адна была названа 

Агатай, а другая Эўтыміяй. Еўфрасінія пабудавала ў сваім манастыры мура- 

ваную царкву ў імя Спаса, ў якой абапал хораў прыбудавала па аднэй цес- 

най келятцы, дзе і пасялілася на адзінокае жыцьцё. Аздобіўшы свой Спаскі 

манастыр і надзяліўшы яго ўсім патрэбным, Еўфрасінія заснавала непадалёк 

ад яго другі манастыр--мужскі, з мураванай царквой ў імя Пр. Богародзіцы, 

У гэтай царкве быў пастаўлены абраз Эфэскай Божай Маці, багата аздоб- 

лены, які на просьбу полацкай князёўны прыслалі ў Полацак грэцкі імпэра- 

тар Мануэль Комнін 9”) і патрыарх Лука Хрызовэрг. Для абодвых мана- 

стыроў Еўфрасінія напісала уставы. Пад канец жыцьця Еўфрасінія з другой 

сваёй сястрой і братам Давыдам адправілася ў Палестыну. Па дарозе пабы- 

вала яна ў Канстантынопалі. Дасьцігцы Іерузаліму, яна дала ў дар хра- 

му гроба Хрыстова залатую кадзільніцу. У Іерузаліме Ёўфрасінія захварэла 

і пасьля 24 дзён хваробы памерла 23 мая 1173 году, маючы веку каля 50 

гадоў. Еўфрасінію пасьля сьмерці кананізавалі і залічылі ў почат сьвятых 

праваслаўнай цэркві. 

КРЫЖ. СЬВ. ЕЎФРАСІНІ КН. ПОЛАЦКАЙ. У Спаскай цэркві ў 
Полацку захаваўся да нашых часаў крыж, спраўлены Еўфрасініяй. Крыж гэты 

зроблены з золата і аздоблены дарагімі каменьнямі і 20-цю міньятурнымі з 
эмаліі абразкамі. На крыжу ёсьць надпіс: 

»Г Вь ЛБ 5. М. Х5О. (1161) покладаеть Офросинья 
чьсьтный крсгь. вь манастыри своемь, вь цркви. стого спса. 
чьстьное др'Бво бесцБньно есть. акованье его. злото. и серебро. 
и камбнье. й жьнчигь. вь, Р (100) гривнь. а др.... М гри- 
внь. да нейизнесБться из манастыря. никогдаже яко ни про- 
дати. ни отдати. ашесе кто прБслоушаеть. изнесБть и от ма- 
настыря да не боуди ему помоіцникь. чьыстный крсть ни вь 
сь вбкь ни вь боудіций. и да боудеть проклять с(вутою 
животворяіцею тройцею. и с(вутыми отци Т. 0. МІ. семию 

дзядзькі Еўрасіні, які, як ведама, памёр у 1128 годзе. Полацкі біскуп Ільля уступіў ёЙ для ма- 
настыра мястэчка Сяльцо, якое прыналежала біскупскаму дому, і перадаючы сказаў: есть там 

церьковь всемилостивого Спаса, йдеже братія наша лёжать, преже нас 
бывшыя епископи". З гэтага вывад,--што ў Ільлі быў папярэднікам не адзін біскуп Міна, 
але было іх некалькі, ня лічучы нават Нікіфара, пахаванага ў Кіяве. Тацішчаў і Мітр. Платон 

кажуць, што Мітрапаліт Нікіфар 1, які пасьвяціў Міну.Полацкага, сам быў пясьвячоны ў Мітра- 
паліты з Полацкіх біскупаў. 

“б Дом Комніных быў ў сваяцкай сувязі з домам полацкіх князёў: цётка Еўфрасіні была 

замужам за сынам імпэратара Аляксёям. 
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сьбор»ь с(вутыхь отць. и боуди емоу часть сь июдою: иже прБ- 
да Хса. кто же дрьзнеть сьтвори с.... властелинь. или князь 
или пискоупь. или игумБнья, или ийнь который любэ члвкь 
а буди емоу клятва си. офросинья же раба Хва. стяжавьши 
крсть сий. прийметь вБчную жизнь сь вСб... И С..." 

У самым нізе крыжа напісана: 

,» “7 ги помози рабоу своему лазорю нареченомоу 
богьши сьдБлавшемоу крьсть сии црькви стаго спаса и офро- 

СИНЬй." 

Гэты шацоўны помнік крыўскай культуры ХІІ ст., зроблены мяйсцовым 
полац“ім майстрам Богшам, па мастацкасьці выконаньня не ўступае найлеп- 

шым гэтага роду помнікам Візантыцскім і заходна-эўропэйскім. 

СЛОВЫ ЕФРЭМА СІРЫНА. Два рукапісы--адзін ХІІ, а другі ХІЙ ст. 
знаходзяцца ў бібліатэцы Троіцкай Лаўры, першы- пад Хэ 12, а другі- пад 

М 7. 

Ефрэм Сірын (ураджэнец Сірыі З. 372 г.) пакінуў пасьля сябе многа 

догматычна-полемічных, маральных, аскэтычных і другіх рэлігійных твораў. 

У іх Ёфрэм Сірын выказуе глыбокую веду сьв. Пісьма і вялікую вучонасьць. 

Акром вучонасьці, ЕЁЕфрэм Сірын абладае і паэтычнай здольнасьцю: большая 

часьць яго твораў мае форму песьняў і вершаў. Не выдзяляючыся зьнешняй 

апрацоўкай, яго вершы маюць многа пачуцьця, пераважна--пачуцьця раска- 
яньня, мысьляў аб сьмерці і аб загробным судзе. 

«Мінае дзень, сьледам за ім ідзе другі, і калі не гадаеш--сьмерць 
ужо стаіць над галавою тваей... Дзе мудрацы, якія напісалі кнігі і 
пісаньнямі сваімі напоўнілі сьвет? Дзе тыі каторыі дзівілі сьвет сва- 
ім словам і творамі, аваражывалі сваімі думамі?... Дзе тыі, каторыі пы- 
шыліся дарагімі шатамі, спачывалі на пурпуровых ложах. Дзе тыі, 
каторыі здзіўлялі сваей прыгожасьцю? Дзе рукі, якія аздабляліся пэр- 
ламі? Дзе тыі, перад загадамі якіі трухлелі і якіі паняволівалі зям- 
лю страхам свае ўлады? Скажы зямлі, і яна пакажа табе, дзе яны; 
спытай магіл, і яны табе пакажуць, куды яны паложаны, Во, ўсеяны 
разам ляжаць у зямлі, ўсе абярнуліся ў прысок, і не разрожніш, дзе 
астанкі багатага і дзе парахно убогага“... ,Бачыў я, як лачная магі- 
ла пажырае і заўсёды ня сыта; чым больш нябожчыкаў ў яе ўхо- 
дзіць, тым шырэй разяўляецца яе пашча. Нязлічоныя тысячы ляжаць 
там і багатых, і бедных, нязлічоныя соймы бачыў я ляжачых там... 
Ціха ляжаць яны ў дамоўках..." 

З твораў Ефрэма Сірына найбольшай папулярнасьцю карыстаўся , Па. 
рэнезис“. Гэта зборнік слоў і навук Ефрэма Сірына. З памешчаных тут слоў 
асабліва многа чытаны былі тыя, якія гаварылі аб сканчэньні сьвету. 

»ГТрэба будзе вялікай натугі для верных, каб устаяць супроць 
цудаў і знакаў, якія ён (Антыхрыст) здзеіць, калі ў страшных відзе- 
жах пакажа сябе падобным Богу, будзе лётаць па паветры, і ўсе бе- 
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сы, падобна анелам узьнімуцца перад мучыцелем... Хто ўстаіць суйп- 
роць яго спакусаў, калі ўбачыць па ўсёй зямлі распашыраны невы- 
моўны смутак, калі ўбачыць, што ўвзсь сьвет у трывозе і што кож- 
ды бяжыць схавацца ў горах, і адны ўміраюць з голаду, другія та- 
юць як воск, ад смагі? Кожды са сьлязьмі будзе пытацца другога: 
.Ці ёсьць дзе на зямлі слова Божае? “ І пачуе адповедзь: ,нідзе!“ І 
многія паклоняцца мучыцелю, клічучы: ,Ты наш збавіцель!"“. 

Словы Ефрэма Сірына былі перакладзены ў ХІ ст.; іх любіў чытаць 

Аўраамі Смаленскі, а такжа выабражаць адтвараныя імі фантазіі на абразох: 
»иЗо весБхь любя часто почитати ученія преподобного Ефрема и великого 

вселенныя учителя Іоанна Златоустого“ (Житіе Авраамія , Правосл. СобесБд- 

никь", 1858, ч. З., балонка 142). 

«ЗЛАТЫЯ ЧЕПИ:“--зборник слоў Яна Златавуста. Жыцёпісьмен- 
нік Аўраамія Смаленскага ссылаецца на кнігу ,Златыя чепи“, якую любіў, 
між іншымі кнігамі, чытаць Аўраамі Смаленскі. Кніга ,Златыя Чепи“ даха- 
валася толькі ў сьпіску ХІЎ ст. (Бібліатэка Троіцкай Лаўры, Хэ 11), хоць 20 

слоў Яна Златавуста, якія дахаваліся ў Супрасльскім рукапісе Х--ХІ ст., 
становяць ужо часьць зборніка , Златыя Чепи“. 

Творы Яна Златавуста (347--407), які атрымаў сваё названьне за над- 
звычайнае красамоўства, былі ў нас з першых часаў хрысьціянства вельмі 
распашыраны. Акром красамоўства, гэтаму распашыраньню яго твораў спрыя- 
лі надзвычайная яснасьць і прастата яго стылю. Навукі Яна Златавуста" пра- 

сычаны любоўю да бліжняга: ён прагалошываў любоў да ворагаў і любоў 
да грэшнікаў, якіх ён умеў пацешаць і асаблівую любоў да бедных і пані- 
жаных. Спачуцьцё Яна да бедных было так вялікае, што раз ён выказаў 
такую думку: ,Бог не так хутка выслухае справядлівых, як бедных"... 

«Златыя Чепи“,- тэта навукі на нядзельныя дні тыдняў Вялікага посту, 
яны паслужылі прототыпам , Златаустнікам“, г. зн. зборнікам казаньняў на Вя- 

з 
лікі пост, а пазьней, наагул, ператварыліся ў зборнікі казаньняў. 

БЛАЖ. ИСИДОРА ПИЛУСІЙСКОГО РАЗУМИ" У пэргамін- 
ным зборніку ХІІ ст. Троіцкай Лаўры, пад Хе 12. Рукаліс пачынаецца 

словамі: 

»Яко печали сь благодарениемь тьрпяіцемь многы грБхы ра- 
сыплють" балонка 175: ,ВБрую вь единого Бога Отця нерожена и 
вь единого Сына рожена и вь единь”св. Духь исходяць". 

»СКАЗАНІЕ О ХРИСТОСБ И О АНТИХРИСТБ“. Рукапіс 
канца ХІІ ст. ў бібліятэцы Чудава манастыра. Перадрукаваны Новоструевым 

у кнізе Слово св. Іпполита обь АнтихристБ“. (Масква, 1868 г.). 

КАМЕННЫЯ КРЫЖЫ ПОЛАЦКАГА КН. БАРЫСА. Гэткіх 
камянёў з надпісамі і крыжамі захавалася некалькі ў Дзьвіне. На гэтым ры- 

сунку паказаны тры камяні. Першы з іх (што ўверсе рысунка) ляжыць пры 
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самым беразе Дзьвіны пры сутоках яе з Павянужкай. Ў пяросярад камень 

мае 2 аршыны. На ім высечаны чатырохканечны крыж, Надпісы па бакох 
трудна вычытаць. Можна разабраць у пачатку: ,Госпо“... і канец надпісі 

з ПОМОЗИ"“. 
Другі камень (паказаны пасярэдзіне рысунка) так сама ляжыць у Дзьві- 

не, за 5 вёрст ад гор. Дзісны, наўпроць вёсак: з правай стараны Кавалёў, а 

з левай-Бярозаўкі, Камень у вышыню 2:/з арш., у даўжыню 5» арш. На 

гэтым камяні высечаны крыж, а абапал крыжа надпіс: 

“Господи помози рабоу соему Борису." 
У 1818 годзе, калі ачышчалі дно Дзьвіны ад камянёў, гэты камень быў 

пашкоджаны ўзрывам. 

Трэцьці камень (паказаны ўнізе рысунка) знаходзіцца ў двох вёрстах 
адг. Дзісны, наўсупроць вёскі Балоткі, немаль на сярэдзіне ракі. Ён мае З!/з 

арш. ўвышкі, 51/; ўдоўжкі і каля 8 сажняў ўнаўкол. На плосмай паверхні 

яго высечаны шасьціканечны крыж, абапал якога зроблены надпіс: 

«Господи помози рабоу своему Борису". 
Чацьверты Барысавы камень знаходзіцца ў Высокім-Гарадцы, б. Сенен- 

скага павету. Гэты апошні камень ў 1880 годах быў панішчаны пры такіх 

варунках. Мяйсцовы праваслаўны сьвятар старэтныя славянскія літары пры- 

няў за лацінскія, і, зразумела, прылажыў рукі каб помнік польскасьці" зьніш- 

чыць. На гэтым камяні, акром звычайнай надпісі на барысавых камянях: , Гос- 

подй помози рабоу своему Борису“, мелася яшчэ і другая зваротка, ад якой 

асталіся толькі: , многая..... енва....." 

На якую памятку паложаны гэты камяні нет ведама. Некатарыя гісто- 

рыкі дагадываліся, што гэта гранічныя камяні, але хутчэй за ўсё паложаны 

яны на памінаньне памершага. Дагэтуль у нас на кладках і мастох ёсьць 

звычай “выразаць ступні ног. Кожды, хто праходзіць праз такую кладку ці 

мост, абавязан сказаць па адрэсу тых, што будавалі мост ці кладку: , Пама- 

жы Божа". - 

Князь Барыс, сын Усеслава, кн. Полацкі, памер у 1128 годзе. Безумоў- 

на, -надпісі гэтыя зроблены па яго загаду, а знача,--не пазьней першай 

чверці ХІІ ст, 

УСТАЎНАЯ ГРАМАТА СМАЛЕНСКАГА КНЯЗЯ РАСЬЦІС- 

ЛАВА МСЬЦІСЛАВІЧА, ДАДЗЕНАЯ СМАЛЕНСКАЙ БІСКУПІІ У 

1150 ГАДУ (30 ВЕРАСЬНЯ). У гэтай грамаце Расьціслаў спярша ска- 
заўшы, што ён, з волі бацькі свайго Мсціслава ўстанавіў ў Смаленску біску- 

пію, якой перш не было, надае рожныя прывілеі новаму біскупу і яго сабор- 

най царкве і устанаўляе крыніцы для утрыманьня іх. Гэткіх крыніц паказана 

пяць. Першая: ' 

»Се даю;--кажа князь,---св. Богородиц5 и епископу прошенники, 
сь медомь ий сь кунами и сь вийрою и сь продажами, й ненадоб5 
ихь судити нйкакому же человБку". 
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Пад найменьнем ,проіценняковь" тут разумеюцца, мабыць, нявольнікі, 

прошчаныя, або адпушчаныя на волю сваімі валадарамі: становячы асобную 

клясу ў грамадзянстве яны аддаваліся цяпер князям пад загад біскупа. Дру- 

гая крыніца--дзесяціна грашыма: 

«Се даю св. Богородиць и епископу десятину оть всБхь даней 
смоленских»ь, что ся вь нихь сходить истыхь кунь, кромь продажи, 
и кромь вири, й кромь полюдья“. 

Пасьля падробна вылічаецца, сколькі дані йшло князю з рожных мейсц 

смаленскай зямлі “) і сколькі павінна выдзяляцца бісупку з іх, так што агуль- 
на выходзіла для біскупа 308 грывень і З нагаты; аб некатарых толькі мяй- 
сцох заўважана: сколькі з іх дані няведама, але сколькі бы не прыйшло, 

дзесяціна біскупу“. Трэцяя крыніца -- дзесяціна харчамі: князь дае сьв. Бо- 
гародзіцы і біскупу дзесяціну ад усіх рыб, якія ішлі да яго з рожных мейсц 
і наагул,--ад усіх падобных даняў, вялікіх і малых, якія прыходзілі для. 

князя і для княгіні са ўсей Смаленскай зямлі. Чацьвёртая крыніца--сёлы і 

землі і рожныя зямельныя ужыткі: князь надаў біскупу і саборнай царкве 

два сёлы--Дросенскае і Ясенскае з зямлёй і сяланамі (,изгоями"); а ў іншых 

мяйсцох--толькі зямлю, вазёры з сенажацямі, гароды і з ўласнага двара 

акрэсьленую меру воску на асьвятляньне царквы. Урэшце, пятая крыніца-- 
царкоўныя суды, за якія плата ішла ўся ў пажытак біскупскі, а часам дзялілася 

з князям або пасаднікам. Аб'екты гэтых судоў пералічаны ў гэткім парадку: 

развод, хто водзіць дзьве жоны, няпраўныя жанідзьбы, умыканьне дзеў (пры 

гэтым заўважана: ,што возьме князь,--з біскупам папалам, або што возьме 
за суд пасаднік,--з біскупам папалам“), атручаньне і душагубства, бойка дзь- 

вёх жон, ўсе праступкі людзей царкоўных і інш, У канцы граматы Расьціс- 

лаў упамінае ізноў аб аткрыцьці ім смаленскай біскупіі і кажа, што зрабіў 

гэту пастанову разам з біскупам сваім Мануілам, што ў суды біскупскія не 

павінен ніхто з сьвецкіх людзей умешывацца, што ці будуць зьмяншацца ці 

павялічацца князевы дані,--заўсёды дзесяціна з іх павінна выдзеляцца саборнай 

царкве, і заклінае каб ніхто і па яго сьмерці не зьмяняў гэтай устаўнай граматы і 

ніхто не асьмяляўся ў будучым закрыць новаадкрытай ім біскупіі і злучыць яе 
з Пераяслаўскай, як было перш. Грамату гэту пацьвердзіў сваей прыпіскай 

“і грознымі закляцьцямі і Мануіл, першы біскуп Смаленскі. 
Не глядзя на запэўненьні граматы і на мянаваньне біскупа Мануіла ся- 

бе першым Смаленскім біскупам, маюцца сьляды, што князь Расьціслаў толь- 

кі аднавіў біскупію, заснаваную ў Смаленску ў самых пачатках ХІ ст. Відаць, 

біскупія гэта была заняпаўшы і нават злучана ў адно з Пераяслаўскай. У 

  

Ў) У даны кругабег часу Суздальская зямля знаходзілася ў леннай залежнасьці ад Сма- 

ленска, што відаць са слоў граматы: ,Суждалі залБская дань, але воротить Гюрги, а что будеть 

вь ней, изь того Святой Богородяць десятитна“.--Істнаваньне гэткай дані,- кажа акад. Шах- 

матаў: (,Кь вопросу обь образованій русскихь нарьчій" Ж. М. Н. П. ч. СССХХІІ, 1899 г. б. 

337, а такжа: ББляевь , Какь образовалось великорусское племя." Изв. антроп. отд. обіц. лю- 

бит. естествознанія І. М. 1865);--,,як гэта ужо адзначана гісторыкамі, паказуе на залежнасьць 

Суздаля ад Смаленска і тлумачыцца тым, што перасяленцы ў зямлю Меры ішлі з зямлі Крывічоў".
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Іпаціеўскім сьпіску Пачатнага Летапісу пад 1101 годам чытаем: ,вь се желЬБ- 

то Володимерь заложи церьковь у СмоленьсцБ святоБ Богородиць камяну, 

епископью". 

Грамата перадрукавана ў , Дополненіяхь кь Акт. Истор."“ Т. І, Ме 4. Вы- 

шэй пададзеная выпіска ўзята з ,Истор. Русск. Церквй" Макарія СПБ. 1868. 
Т. Ш, 66. 240, 241. 

  

  
Камень Васіля (Рагвалода) Барысавіча 1171 г. 

ЗАПІС КНЯГІНІ ЎДАВЫ ГЛЕБА ВАСІЛЬКАВІЧА МЕНСКА- 

ГА КІЯВА-ПЯЧЭРСКАМУ МАНАСТЫРУ, (да 1159 г.). (Срезневскій 
»Слав.-Русск. Полеогр.“). Князь Менскі Глеб памер у Кіяве, як палоннік кіяў-. 

скіх князёў, і быў пахаваны ў Пячэрскім Кіяўскім манастыры; ўдава запісам 

закупіла модлы за яго душу. 

КАМЕННЫ КРЫЖ ПОЛАЦКАГА КН. РАГВАЛОДА 1171 г. 
ч 

Камень гэты ляжыць ў в. Дзятлаўцы, б. Аршанскага павету, пры даро- 
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зе з Друцка ў Оршу. На гэтым кямяні высёчаны, пасярэдзіне, шасьціканечны 

крыж, абапал крыжа надпіс: 

гіс хрс ни-ка сну борисову“ а наўкол крыжа: 

,Вь лБ(то) ЭХОД (6679-1171) мца мая вь З днь дос- 
пень крь сиі ги помози рбу своему василию вь кріцени 
именемь рогьволоду." 

Рагвалод-Васілі Барысавіч быў полацкім князям да 1160 году, але пась- 

ля няўдатнага паходу на Менск быў выгнаны з Полацка і пасяліўся ў Друц- 

ку. У гэтым часе ім тут і ,доспен“ гэты крыж, 

ЧАРА КНЯЗЯ ВАЛАДЗІМЕРА ДАВЫДАВІЧА ЧАРНІГАЎ- 

СКАГА. Чара сярэбраная, пазалочаная з надпісам: 

за се чара кня володимерова давыдовча кто из нее пь 
тому на здоровье. а хваля Бога своего осподаря". 

Паўночна-заходная часьць Чарнігаўшчыны і цяпер заселена крывічамі 

(беларусамі). Праф. Карскі адносіць да этнографічна беларускага абшару 5 

паветаў Чарнігаўшчыны: Старадубаўскі, Суражскі, Новазыбкаўскі, Мглінскі 

і Гараднянскі. У ХІІ ст. граніца гэта ішла шмат далей на поўдзень, займаючы 

горад Любеч. Пасьля татарскай навалы жыхарства кіяўскіх зямель нахлынула 

на захад і поўнач. Дзеля гэтага помнікі Чарнігаўшчыны да ХІ ст. прына- 

лежаць безумоўна да помнікаў крыўскай культуры. А пасьля Андрусаўскага 

міру Чарнігаў стаўся мейсцам прыпынку для правіслаўных крыўскіх культур- 

ных і рэлігійных працаўнікоў, адкуль яны шырылі свае ўплывы за граніцу 

Рэчыпаспалітай. 

У 
АЎРААМІ СМАЛЕНСКІ (5- 1221 г.). Аўраамі радзіўся ў Смален- 

ску з багатых бацькоў. Быў выхаваны ,ў страху божым і научэньні кніж- 

ным." Па сьмерці бацькоў, ён раздаў ўсю іх маетнасьць царквам, мана- 

стырам і ўбогім, адзеўся ў зрэбьбя і хадзіў, як убогі і бажавольны, гэтак 

апавядае аб Аўраамію яго вучань Ефрэм. Пасьля Аўраамі паступіў у мана- 

стыр Прасьв. Богародзіцы, які быў у адлегласьці пяці вёрст ад Смаленска, ў 

Селішчы. Аўраамі, выпаўняючы рожйыя манастырскія паслугі, аддаваўся чы. 

таньню пісьма сьв. Айцоў, асабліва--Яна Златлавуста, Ефрэма Сі. 

рына, а такжа жыцьцёпісаў сьвятых: Антоняга Вялікага, Еўфімія, 

Савы, Тэадоса палэстынскіх і друг. Бачучы пабожнасьць і вучо- 
насьць Аўраамія, ігумен пераканаў яго прыняць сьвятарскі стан і дазволіў 

яму прыймаць богамольцаў і гаварыць ім казаньні. Гэта было ў дні князя 

Мсціслава (1197-1215). Але хутка насталі для справядлівага дні напасьцяў. 
Некатарыя спаміж духавенства, заздросьцячы яго славы і таму, што яго вы- 

сокая вучонасьць і красамоўства прыцягалі многіх, як мніхаў, так і сьвецкіх 

з гораду,- пачалі выдумляць на справядліўца рожныя няпраўды і рабіць яму 

рожныя непрыемнасьці, якія ён перанасіў з найвялікшай пакорай у прадоў- 
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жаньні 95-ці гадоў, не перастаючы працаваць сілай свайго слова. Урэшце і 
сам ігумен напоўніўся завісьцю да Аўраамія, забараніў яму вучыць і нават 

выдаліў з манастыра, Тады справядлівы лерайшоў у горад і пасяліўся ў бед- 
ным і малалюдным манастыры сьв. Крыжа, Тут яшчэ больш пачалі зыхо- 
дзіцца да Аўраамія; манастырская царква заўсёды была поўна богамольцаў, 
жадаючых чуць яго навукі; многія прыносілі яму свае ахвяры, каторыя ён 
ужываў на прыаздобленьне царквы і раздзяляў брацьці і ўбогім. Заздрасьць 
і тут не пакінула справядлівага ў спакою: на Аўраамія паўстала немаль усё 
гарадзкое духавенства затое, што ён прыцягаў да сябе так многа народу. 

Аб Аўраамію сталі распу- 
скаць чуткі, што ён гэ- 

грэтык, чытае ,голубіныя 
кнігі”) жыве нячыста, 

“ АА АЎ прыкрываючыся зьнешняй 

“ з ў сьвятасьцю, і, урэшце, пад- 

нялі такую замутню ў на- 

родзе, што ўсе жыхары 

гораду зьвярнуліся да бі- 

скупа Ігната і прасілі пад- 

даць суду Аўраамія. Біс- 

куп паслаў па яго сваіх 

слуг, і ў той час, як слу- 

гі ганьбячы валаклі спра- 

вядліўца па вуліцах, адзін 

справядлівы мніх, па імю 

Лукаш Прусін, адбываючы 

дзевяты час малітвы ў ма- 

настыры Арханела Міхай- 

лы, чуў з неба голас, што 

Аўраамі бязвінна пакутуе. 

На біскупскім судзе пры 

бытнасьці самога князя 

аказалася, што ўсе абві- 

навачаньні, якія закідаліся 

СьмерцьУТэадоры:із іконапісных тэм Аўраамія Смаленскага. Аўраамію, былі няпраўдай. 

Але, каб супакоіць узбураны народ, біскуп Ігнат загадаў Аўраамію выдаліцца ў 

Богародзіцкі мананастыр, дзе ён быў пастрыжаны, і забараніў яму адбываць цар- 

  
коўную службу. За некалькі дзён адзін смаленскі сьвятар, па імю Лазар, які пась-. 

ля быў смаленскім біскупам, прыйшоў да Ігната і сказаў, што горад будзе строга 
пакараны за несправядлівую напасьць на божага чалавека. Страшная посуш, 
якая сталася ў зямлі смаленскай, апраўдала гэту прапаведню. Дарэмна жы- 

хары маліліся і хадзілі крыжовым ходам наўкол гораду: дожджу ня было. 

Тады біскуп, паклікаўшы да сябе Аўраамія, пазволіў яму рабіць духоўныя 
адправы, і прасіў у яго дараваньня сабе і ўсяму гораду ды прасіў памаліцца 
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аб сасланьні дожджу. Справядлівец Божы, пакорна высказаўшы сваю неда- 

сканальнасьць, не адмовіўся, аднак, выпаўніць архіпастырскі загад. І перш, 

чым ён дасьцігнуў свайго манастыра, сільны дождж напаіў засмагшую зямлю. 

Усе ўбачылі ў гэтым сілу малітвы справядліўца і сьпяшылі выпрасіць у яго 

дараваньне. А біскуп Ігнат, пабудаваўшы каля гораду новы манастыр у чэсьць 

палажэньня рызы Прасьв. Богародзіцы, даручыў ігуменства ў ім Аўраамію і 

ўшанаваў яго сваей прыязьню. Як і перш, пачалі схадзіцца да яго баяры і 
просты народ, багатыя і убогія, каб слухаць яго навукі. Многа было жада- 

ючых паступіць у яго манастыр, але справядлівы прыймаў з вялікім пера- 

борам і то--пасьля толькі папярэдніх выпрабаў, так што, ў яго лічылася 

ўсяго 17 чалавек брацьці. Аўраамі перажыў свайго прыяцеля і дабрадзея біскупа 
Ігната, і пасьля пяцідзесяцілетняга мнішага жыцьця, спакойна апачыў ў Богу. 

Як відаць з павыжшага, жыцьцёпіс Аўраамія не дае безпасярэдных дат, 

але, паводле прыблізнага ліку, Аўраамі жыў у ХІІ і першай чверці ХІІІ ст. 
Жыцьцёліс апавядае, што Аўраамі жыў пры біскупе смаленскім Ігнаце і яго 

наступніку біскуле Лазару, а Лазар быў смаленскім біскупам у першай чвер- 
ці ХІ ст., што відаць з пасланьня сучасьніка яго, Сымона, да Палікарпа 

(Пам. Росс. Слов.“ ХІІ в., бал. 255). Сам Ігнат упамінаецца ў летапісах пад 
1206 г. (Карамз. ІІ. увага 11). Гаворыцца яшчэ ў жыцьцёпісе, што Аўраамі 
стаўся іераманахам у дні смаленскага князя Мсціслава, а князь Мсціслаў Ра- 
манавіч панаваў у Смаленску ад 1197 да 1215 году. 

Што ў асобе Аўраамія Смаленскага ўсходная славяншчына мае аднаго 
з найвыдатнейшых культурных дзеячоў канца ХИ ст.,--можна мяркаваць са 

Зьменак аб ім яго жыцьцёпісьменніка Ефрэма і другіх старасьвецкіх пісьмен- 

нікаў. Аўраамі Смалеяскі быў ,хитрь божественнымь книгамь и вся вБдый 

и проходя", так што ніхто не важыўся перад ім ,от княгь галаголати“. Сам 

Аўраамі любіў з вялікай пільнасьцю займацца чытаньнем і перапіскай кніг: 
готь всБхь избирая и списая ово свою рукою, ово многими писцы“. Яму 
была дадзена прасьвяда Божая ,не токмо почитати, но и протолковати, яже 
мнозБм не свБдуіцимь, ий оть его наказанія разумети всБм, и слышаіцимь 
кь сему изь усть и памятію сказах." (Жыцьцё прэп. Аўраамія. Рукапіс Ноў- 

гар. Сбф. бібл., ХУІ, бал. Хе 322). Аўраамі быў ня толькі пиясьменнікам, але 
і мастаком малярам. 

Акром гэтага, з жыцьцёпісу Аўраамія чэрпаем важную вестку аб тым, 

што ў яго часы істнавалі ўжо ў Смаленску правільна сарганізаваныя школы 
для дзяцей: калі Аўраамі падрос, бацькі яго ,даста и книгам учити“, што ён 

»Не увываше, якоже прочая дБти, но скорымь прылежаніемь извыче, сему 
же на игры со инЬми не исходяше"“. 

Аўраамію Смаленскаму прыпісуюць,Слово о небесных»ь си- 
лахьчесо радисоздан бысть человБ5к»ь". (;О словБ, при- 
писываемомь Авраамію“.--Изв, Акад. Наукь УШ, 326; ІХ, 182--192). 

Дванадцаць слоў, якія захаваліся ў Пралогу Ноў- 
гар. Соф. бібліатэ кі, пісаным не пазьней 1250 году, і ў другім Пра- 

логу тэй-жа бібліатэкі ХШІ--ХІЎ ст. пяць слоў на конадні вялікіх сьвят і



сем--на самыя сьвяты. Усе дванадцаць гэтых казаньняў вельмі кароткі і напі- 
саны з асаблівай прастатой: відаць, што яны дапасаваны да паняцьцяў хрысь- 
ціянаў, яшчэ нядаўна навернутых, якімі і былі тады нашы прадзеды. Чыта- 

ючы гэты навукі, прыходзіш да мысьлі, што ўсе яны ўложаны неякім адным 
пісьменнікам і паводле аднаго стылю, тым больш, што навукі на перадсьвя- . 

: г с 
Память птадра вом ўт 

аракмчы др 

рнабан ара, 

неаннаёце, 

Страшны суд; з іконапісных тэм Аўраамія Смаленскага, 

  

точныя дні нават па- 

чынаюцца аднымі і 

тыміж словамі: ,ад 

есте вБдуце, братіе, 
яко вь сій день“... 

(Ист. Русск. Церк. 
Митр. Макарія Т. Ш, 

212). 
"Слово 0 мы- 

тарствах и страш- 
ном судБ“. Надру- 

кавана ў Калайдові- 
ча ў , Пам. Росс. Сло- 

вес., ХИ в.“ і прыпі- 
сана Кірылу Тураў- 
скаму (, Истор. Русск. 

Слов." Лекцій Ше- 
вырева. ч. ПШ, 1858 г., 

які робіць папраўку 

да Калайдовіча). 
»Сказанія о 

загробной жыи- 

зни“ (Рукаіснызбор- 

нік бібл. Уварова 
ХУШ ст. Мэ 823). Гэ- 
ты апошні зборнік 

дайшоў да нас у вель- 

мі позным сьпіску, але 

зьяўляецца нязьмер- 
на цікавым помнікам 

таму, што зложаны 
з міньятур з карот- 

кімі апавяданьнямі аб 

выхадзе душы з цела і аб напаветравых мытарствах, сьведчучы нам, што да 
апошняга часу іконапісныя матывы, якія апрацовываў Аўраамі Смаленскі, 

карысталіся папулярнасьцю ў прадоўжаньні многіх стагодзьдзяў. (Буслаевь, 

»Истор. очерки Рус. Нар. Словес."“ Т. ІІ, 120). 

Для прыкладу падаемо паводле Буслаева некалькі артыкулаў з гэтага 
зборніка: 
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"Исход душы праведного“. Анел прыходзіць па душу з ра- 
дасьцю і бярэ з чэсьцю, благаслаўленьне бывае душы тэй, дьявал-жа ўця- 
кае з сорамам ад таго мейсца. 

"Исход душы грБшного“. Тады анед-вартаўнічы душы тэй 
стаіць засмучаны і плача, дьявал прыйшоўшы радуецца і паказуе сьпіскі 

вялікіх спраў яе. 

»У трэцьці дзень усходзіць душа пакланіцца Хрысту, і дзеля та- 
го творым памяць за памершых." 

»Два дні душа бывае ношана па зямлі дзе хоча, або дамоў, або 
назад.“ 

»Трацьціны чынім, бо ў трэцьці дзень чалавек выглядам перамя- 
няецца." 

»Дзевяціны чынім, бо ў той дзень ўсё цела распадзецца, толькі 
адно сэрца цэлае." 

»Саракавіны чыянім, бо ў той дзень і само сэрца гіне і косьці 
распадаюцца." 

»Пасьля загадае Госпад анелу паказаці душы тэй рожныя рай-, 
скія прыгожасьці і жылішчы сьвятых. Калі справядлівая душа, то ра- 
дуецца, а калі грэшная, то вельмі смуціцца, што гэткай шчаснасьці 
пазбаўлена." 

» Калі сьвятар адпраўляе паніхіду і моліцца аб атрыманьні тэй 
душы мейсца сьветлага і мейсца супакойнага, тады анел-вартаўнічы 
радасна на неба ўсходзіць." 

»І ўзышоўшы на неба, запісуе імя тое ў вечных сялібах." 
»Тады анел Госпадаў сходзіць ў цёмныя мейсцы і зносіць душы 

тэй сьвятло нябеснае і асьвятляе яе.“ 
»Калі сьвятар адпраўляе літургію і памінае імя памершага, тады 

анел Божы стаіць з радасьцю." 
»У Дзевяты дзень па сьмерці ўсходзіць справядлівая душа на 

неба пакланіцца Хрысту, і анелы сустрачаюць яе на першым небе 
з радасьцю і пачнуць душу хваліць, мовячы: шчасьлівая ты душа, 
Бо жыла ты паводле закону Божага, і цяпер прыходзіш у вечны па- 
кой. І радасна душа тая.“ 

»Такжа ўсходзіць і грэшная душа на неба пакланіцца Хрысту. 
Сустрачаюць яе анелы з плачам, мовячы: О многагрэшная душа і пра- 
клятая! жыла ты на зямлі не па закону Божаму, цяпер-жа ідзеш на 
вечныя мукі. І смутная бывае душа тая." 

»У саракавы дзень душа грэшная ўсходзіць на паклайеньне 
Хрысту, і гнеў Божы прыходзіць на душу тую, і шасьцікрылатыя 
хэрубімы закрываюць аблічча Божае, і рызамі аўтар Божы, ня хо- 
чучы паказаць славы аблічча Госпадавага. І выганяна бывае душа тая 
агністым мячом."   Да кождага артыкулу маецца тагож зьместу рысунак-міньятура, адтва- 

раючая ў наіўных абразох гэту хрысьціянскую паэму аб блуканьні душы па 

выхадзе яе з цела. 
У расійскай літэратуры многа разоў было гаворана аб мастацка-маляр- 

скіх здольнасьцях Аўраамія Смаленскага. Тэмы, якія выбіраў гэты сьвяты муж 
для сваіх іконапісных твораў, былі самымі папулярнымі ў сярэднавеччы і ў 

нас і на Захадзе: гэта страшны суд і загробнае жыцьцё памершых, або на-  
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паветраныя мытарствы душ. Тая і другая тэма вельмі падробна вылажаны ў 
жыцьцёлісе Васілія Новага, які (жыцьцёпіс) з першых дзён хрысьціянства 
быў распашыраны між нашымі продкамі і меў уплыў на нашага смаленскага 
іконапісца. - 

У апавяданьні аб ,Мытарствах" (г. зн., гравіцах, дзе бяруць мыта) вы- 
водзіцца пабожная жанчына Тэадора, якая дасьцігшы глебокай старасьці, 

памёрла. Аўтор яе вельмі паважаў і пасьля яе сьмерці мучыўся пытаньнем, 
што сталася з душой Тэадоры. Раз у ночы Грыгораму паказалася відзежа. 
Нейкі маладзён павёў Грыгора ў жытло Тэадоры, і Тэадора сама расказала 
Грыгораму, як яна перайшла сьмяротную муку і як абмінула напаветраных 

напасьнікаў, г. зн.;-- бесаў. Вось яе апавяданьне: 

Як я магу павядаць табе ўсё тое і як выабразіць ў розуме сва- 
ім? Са страху і дрыжаньня шмат што забылася: бачыла я відовішчы, 
якіх перш ніколі ня відзела, чула я словы, якіх да туль ніколі не чу- 
вала. Як разкажу я табе аб муках цялесных, аб вялікай бядзе і ну- 
дзе, якую церпяць уміраючыя? Ведай жа: хто нагі уходзіць у страш- 
ны агонь і згарае, памалу палены распадаецца; гэткая і боль сьмя- 
ротная, і люта разлучэньне душы з целам. Калі прыблізілася я да 
канца жыцьця,--ўбачыла, як прыступіла да майго ложа многа зьвера- 
падобных эфіопаў. Страшна глядзелі яны на мяне сваімі касавурымі 
і крывавамі вачыма; абліччы іх былі выкрыўлены, а самі чорныя, 
горш смалы. І трымалі яны аграмадныя зьвіткі сьпісаныя і адвівалі 
іх, усяк пужаючы мяне. Калі была я ў гэткім неапісаным помірсе і 
ніадкуль не спадзявалася сабе ратунку, раптам станулі пёрада мной 
двоя прыгожых маладзікоў, у залатых вопратках, з белымі, як сьнег, 
валасамі. Я невымоўна ўсьцешылася, і адзін з гэтых сьветлых мала- 
дзікоў, грозна зьвярнуўшыся да тых амарочных праклятых, сказаў ім, 
каб яны адступіліся, таму што нябудзе тут ім здабычы. Але яны, бяз- 
стыднікі, сталі вылічаць ўсе мае грахі з першых дзён моладасьці і 
да сьмерці і многа мяне зьневажалі і напасьць чынілі. Пасьля прый- 
шла сама сьмерць, сьмерць як леў рыкаючы, помірсна-страшная, але 
чалавечай будовы. І насіла яна на сабе ўсякае знадабьбе--і мячы, і нажы, 
пілы, сярпы, стрэлы і іншыя многія няведамыя прылады, якімі яна 
мучыць. Убачыўшы гэтае страшнае відовішча, спамерсла душа мая, 
а маладзён сказаў сьмерці: ,Што марудзіш? Развяжы зьвязі!“ Тады 
сьмерць падышла да мяне і ўзяўшы малы аскордзец, стала адсякаць 
мне ногі, пасьля рукі, а іншай лрыладай другія мае цялесныя суста- 
вы, а іншай іншыя, і так разарвала ўсе зьвязі і чэлясы цела майго 
і двадцаць пазнокцяў маіх раздзерла. І амярцьвела ўсё цела маё, і 
ня мела я ўжо ні рук, ні ног і не магла рухацца. Пасьля, узяўшы 
сякеру, адцяла мне галаву. Пасьля сьмерць наліла нечага ў кубак і 
дала мне піць. О, сын мой Грыгоры! Як горкі быў той кубак! Так 
горкі, што ў той-жа момант вырвалася душа мая і скочыла з цела, 
як птушка з рук лаўца. Тады тыя двоя прыгожых маладзікоў пры- 
нялі мяне вопраткамі на свае рукі. І зірнула я назад і ўбачыла цела 
маё, якое ляжала бяздушна і непарушна і бязпочаўна: бытцам хто, 
скінуўшы з сябе вопратку, рынуў яе і стаіць, узіраючыся. 

Пасьля гэтага павялі маладзікі душу Тэадоры па мытарствах. Першае 
мытарства абмовы і другое насьмешкі былі шчасьліва пройдзены. Трэйцяе  
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мытарства зайздрасьці такжа мінулі. У пятым пробавалі Тэадору ў гневе і 

лютасьці. У шостым- гордасьці--нічога не знайшлі, бо Тэадора была убогай 

рабыняй. Сёмае--пустаслоўя. Урэшце, апошняе,--двадцаць другое,-і душа 

Тэадоры, мінуўшы гэта, трапіла ў краіну шчасьця і радасьці. 

У гэтым самым стылю апавяданьне аб страшным судзе. 

СЛОВА АБ ПАЛКУ ІГАРА. Повесьць гэта знойдзена была ў кан- 

цы ХУЦІ стагодзьдзя ў рукапісным зборніку другой палавіны ХХІ ст. У часе 

пажару Масквы ў 1812 годзе, зборнік са ,Словам аб палку Ігара“ згарэў. 

З таго часу другога старога сьпіску ,Слова“ ня знойдзена, і да нашых ча- 

саў дайшло яно толькі ў одпісе, зробленым для царыцы Кацярыны і ў перша- 

друку, выданым з арыгіналу ў 1800 годзе. 

Слова аб палку Ігара“, гэта знача--повесьць аб паходзе князя Ігара 

на Полаўцаў. Паводле маючыхся ў ім данных, было напісана ў 1187 годзе. Ці 

вышэй пададзены агаловак быў паложаны самім аўторам, ці прыпісаны пазь- 

нейшымі перапісчыкамі,--нет ведама. У тэксце аўтор называе гэты свой твор 

повесьцю і песьняй ды зраўнівае яго з былінамі ранейшых часаў. 

Паводле свайго зьместу і формы, гэта ёсьць героічная паэма, пісаная 

прыпадковымі рымамі. 

Апавядаецца ў гэтай паэме аб няўдатным паходзе аднаго з рускіх (ва- 

ражскіх) князёў на Полаўцаў і аб уцёку яго з палавецкага палону. Полаў- 

цы- качавы народ, які меў свае качоўі ў палёх (стэпах) паміж Донам і Дня- 
пром. Зьявіліся яны ў палавіне ХІ ст., выціснуўшы спярша качаваўшых там 

Печанегаў, і, ў свой чарод, самі былі вынішчаны татарскай навалай. Як таго- 

часныя рускія, так і палавецкія князі і іх дружыны галоўнай крыніцай свай- 
го дабрабыту лічылі грабежніцкія напады на суседзяў. Дзеля гэтага Полаў- 
цы часта нападалі на славянскія землі, ў якіх панавалі русы (варагі), і, на- 

адварот, Русы нападалі на Полаўцаў. Адзін з падобных нападаў Русаў на 
Полаўцаў і паслужыў тэмай аўтору ,Слова.“ Кіяўскі князь Сьвятаслаў Ўсе- 
валодавіч, з роду чарнігаўскіх князёў, у 1183 і ў 1184 годах зрабіў два ўдат- 
ныя напады на Полаўцаў. Заздросьцячы яму здабычы і славы, адзін з тых- 

жа чарнігаўскіх князёў, князь Ноўгарад-Северскі, Ігар Сьвятаславіч, паставіў 

разбагацець на палавецкіх здабычах, і, ціхачом ад другіх рускіх князёў, у 
1185 годзе выступіў са сваімі сваякамі ў паход. Першая стычка з Полаўцамі 
была вельмі ўдатнай: ,узорачамі палавецкімі і кажухамі гацілі гаці праз ба- 
лоты“. І каб Русы з гэтай дабычай уцяклі, ўсё было-бы добра, вярнуліся-бы 

дамоў са славай і здабычай, але яны асталіся на полі пабеды нанач. За ноч 

Полаўцы змоцніліся, сабралі больш людзей дый акружылі ў стэпах Русаў. 
Гэты апошнія пастанавілі адступаць з боем і першы дзень дружына Ігарава білася 
добра, але на другі дзень пусьцілася наўцёкі. Ігар хацеў іх стрымаць, але 
адбіўся ў старану і быў злоўлены Полаўцамі разам з іншымі трымя князямі. 

Дружыны іх былі часьцю перабіты, часьцю трапілі ў палон. З усей дружыны 
здолела ўцячы з поля бітвы ўсяго толькі каля 30 чалавек. Пасьля гэтай перамогі 
Полаўцы зрабілі адначасова два напады на славянскія землі: на парэчча ракі 
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Сойма ў Чарнігаўшчыне і на Пераяслаўль-Чарнігаўскі. Тым часам Ігар, прь 
дапамозе аднаго полаўца, уцёк з палону і вярнуўся ў свой Ноўгарад. 

Аб ,Словё“ маецца аграмадная літэратура ва ўсіх славянскіх мовах іпо 

бач з гэтым многа рожнаякіх на яго поглядаў. Адны хочуць у ім бачыц: 

народны твор і тэндэнцыйна падтасовуюць не саўсім пэўныя народныя зва 

роткі песьняў ды шукаюць аналёгіі ў адрыўках летапісаў. Другія дабачаюці 

у ім праяву націянальнага генія, разумеецца-ж- сваей націі. Урэшце, стараюц: 

ца гэты твор прысвоіць сабе ня толькі Расійцы, але нават Палякі і Чэхі 

Падставу да гэтага дае архаічная мова помніка. 

Адкінуўшы ўсякія мяркаціі, навеяныя фальшыва-патрыётычнымі пабуд. 

камі, трэба прызнаць, што .,Слова аб палку Ігара“, не зьяўляецца творау 

народным. Гэта ёсьць тыповая песьня князёўскага трубадура ў пахвалу кня. 

зю. Абычаям тых часаў князі Варагі, што панавалі над славянскімі землямі 
трымалі пры сабе трубадураў, якія павінны былі чыны іх апяваць. Гэткі тру 
бадур ішоў разам з князям на вайну, прыглядаўся да ўсяго і сьпісываў па 
сьля вершам пахвалу свайму князю. У ХІ-ХІІ ст. на захадзе, які ў нас, пісь. 
меннасьць была немаль выключна духоўная, і, там і ў нас, адзінай сьвецкаў 
пісьменнасьцю былі песьні, выслаўляючыя чыннасьці рыцараў. Князі-Русы бы 
лі патомкамі Норманаў і яны ў сваіх паступках стараліся ва ўсім патвараць 
заходна-эўропэйскаму рыцарству. А як на захадзе рыцар не бываў без пяў. 
ца дык і нашы князі такжа трымалі ў сябе пяўцоў. Сьляды істнаваньня тру. 
бадурнай паэзіі знаходзім у старасьвецкіх помніках пісьменнасьці. У Валын. 
скім летапісу пад 1201 г. аўтор праўдападобна мае на ўвазе падобную песь. 
ню аб Валадзімеры Манамаху. Даніла Заточнік падае словы з падобнай песь. 
ні аб Сьвягаславе, калі кажа: ,Сьвятаслаў князь (сын) Ігараў, ідучы на цар: 
з малаю дружынаю мовіў“... Калі у 1251 г. Даніла Раманавіч Галіцкі з бра- 
там Васількам вярнуліся з перамогай з ятвяжскага паходу, то: ,пБснь слав: 
ну пояху има“ і г. д. 

Гэта трубадурская паэзія ў славянскай пераробцы дала аснову былінам. 
якія перайшлі ў народ і сталіся аб'ектам пераробак і дапаўненьняў. Аўтор 
Слова а палку Ігара, акром сучасных яму князёў, упамінае ў сваёй повесьці 
яшчэ ранейшых: Мсціслава (-р 1033), Яраслава (-- 1054), Сьвятаслава (-- 1076), 
Рамана (-- 1079), Ўсеслава (-- 1101), Алега (З- 1115), пры гэтым, гаворачы 
аб гэных ранейшых князёх, у некалькі мяйсцох сваей паэмы ссылаецца на 
Баяна, ранейшага за яго пяўца. 

Гэткім чынам у ,Слове аб п. І.“ мы маем зьлітак дзьвёх паэм: старэй- 
шай-- канца ХІ ст., і навейшый- ХІІ ст., аўторам якой зьяўляецца невядомы па 
імю трубадур. Для нас найбольшую цікавасьць становіць часьць, у якой 
упамінаюцца крыўскія князі: Усяслаў Полацкі, Ізяслаў сын Васількаў, Брачы- 
слаў і Усевалад, ўнукі полацкага Ўсеслава, а такжа- гарады: Полацк, Менск, 
Горадня. Гэтыя зьменкі абыймаюць 6 абзацаў, якія тут і падаемо: 

1. Тогда пры ОлзЬ, Гориславличи “) сБяшется и растяшать усо- 
бицами; погибашеть жизнь Даждь-Божа внука, вь княжихь крамолахь 

х) Рагнеду празывалі Горыславай, а яе патомства, полацкіх князёў- Горыславічамі. У
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вБци человвкомь скратишась. Тогда по Руской земли рБтко ратаевЬ 

кикахуть; нь часто врани граяхуть, трупія себБ дБляче; а галици 

свою рБчь говоряхуть, хотять полетБти на уедіе. 

9. На немизБ снопы стелють головами, молотять чепи хара- 

лужными, на тоцБ животь кладуть, ввють душу оть тБла. На Не- 

мизБ кровави брезБ не бологомь бяхуть ПОСБяни, посБяни костьмИ 

рускихь сынов». 
З. Всеславь князь людемь судяше, княземь грады рядяше, а 

самь вь ночь влькомь рыскаше: изь Кыева дорыскаше, До кур», 

Тьмутороканя; великому Хьрсови вьлкомь путь прерискаше. Тому 
вь Полотьсть позвониша заутреннюю рано у святыя Софеи, а онь 

вь КыевБ звонь слышаше. Аіце ий вБіца душа вь друзБ тБлБ, нь 

часто бБды страдаше, Тому вбіцій Бояньи пьрвое припбвьку смыс- 

леный рече: ний хытру, ни горазду, ни птичю горазду суда божія не 
минути“. , 

4. ,На седьмомь вБЦБ Трояни врьже Всеслав жребій о дБвицю 
себБ любу“. 

5. Усеслаў ,скочи кь граду Кыеву, и дотчеся стружіемь злата 
стола Кіевскаго“. 

Але цяпер ў часы нашага пяўца, пры Усеслававых унуках: 

б. ,Двина болотомь течеть оным» грозным Полочаномь под кли- 
комь поганых. Единь же Изяславь сынь Васильковь, позвоний сво- 
ими острыми мечи о іцеломы литовьскыя, притрепа славу дБду сво- 
ему Вьсеславу, а самь подь чьрлеными іциты на кровавБ травб при- 
трепань литовьскыми мечи... И рекь... ,Дружину твою княже, пЬти- 
чи крилы пріодбша, а звври кровь полизаша“. Не бысть ту брата 
Брячислава, ни другого Вьсеволода: единь же изрони женьчюжьну ду- 
шю изь храбра тБла, чресь злато ожереліе. Уныли голосы пониче 
веселіе, трубы трубять городеньскыя. Ярославе и вьси внуци Вьсе- 
славли! уже понизитБ стягы своя, воньзише своя мечи вережены; уже 
бо выскочисте йзь дБдьней славы. Вы бо своими крамолами начасте 
наводити поганыя на землю руськую, на жизьнь Вьсеславлю... 

Гэтыя шэсьць абзацаў абыймаюць два перыёды крыўскай гісторыі: ча- 
сы князя Усеслава (ХІ ст.) і часы яго ўнукаў (ХІІ ст.). Перамены значныя: 
гэты ўпадак аўтор прыпісуе віне саміх-жа полацкіх князёў, што не хацелі 
яднацца з Русамі, і, баронячы незалежнасьці, бытцам сталіся прычынай няўпын- 
ных і зацятых войнаў. 

З усіх княжых імёнаў ХІ ст. найбольш увагі ў ,Слове“ дадзена князю 
Усеславу Полацкаму, але гэта зьяўляецца перасьпевам слоў ранейшага Бая- 
на, які жыў за часоў тых слаўных князёў і памятаў першыя часы усобіц: 
»помняшеть бо рёчь пьрвых времень усобиц5“. Гэтак сама ўсе мітычныя 
намёкі , Слова“ напэўна адносяцца ,кь старым» словесамь", прадстаўнікам якіх 
для пазьнейшага аўтора быў Баян са сваімі замышленьнямі. Новы пявец, на- 
зывае Баяна салаўём старых часаў, які зьвівае славу абапал бягучага часу, 
ўзлятаючы пад аблокі, пераскаківаючы па мысьленаму дрэву ад старых мітыч- 
ных часаў да часу бягучага. Абразамі і слоўнікам, а галоўна--мэтафарамі Ба- 
яна, пяўца полацкага князя Усеслава, карыстаецца аўтор новай повесьці, апя- 
ваючы няўдалы паход князя Ігара. Але і гэтаму пяўцу князя Ігара, які жыў у 

4
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часы Усеслававых ўнукаў, добра ведамы справы на крыўскіх землях, як Полацкіх, 
так Горадзенскіх і Чарнігаўскіх. І дзеля гэтага саўсім слушна кажа Безсонов 
(,ББлорусскія пБсни“. Москва, 1871, б. ХІХ): ,тварэц Слова аб Палку Ігара, 
ураджэнец, выхадзец або нават жыхар Беларускага краю“. Бо толькі выха- 
дзец або жыхар краю мог так горача апяваць мясцовых герояў, хоцьбы і па 
былінах старых часаў, і так добра быць пасьвячоным у мясцовыя падзеі і 

інтэрасы. 
Гэткім чынам ,Слова аб Палку Ігара“, будучы помнікам не народнай, а 

дружыннай паэзіі, дзякуючы яго паўстаньню на нашай тэрыторыі і апявань- 
ню ў ім падзей з нашай гісторыі, павінна быць залічана да помнікаў крыў- 
скай пісьменнасьці. 

МЭДАЛІ- ЗЬМЕЯВІКІ. Увесь сьветагляд Крывічоў да прыняцьця 
хрысьціянства быў не хрысьціянскі, а паганскі; але гэты сьветагляд быў на- 

родны. Хрысьціянскі-ж сьветагляд быў наадварот не народны (калі і былі ў 

ім рысы націянальныя, то прыналежалі яны чужой народнасьці, перш за ўсё-- 

грэка-візантыцкай і тым, каторыя уссалі ў сябе гэтае грэка-візантыцтва). Гэт- 

кім чынам, з прыняцьцем хрысьціянства пачаўся ў нас выпрацовывацца но- 

вы, хрысьціянскі сьветагляд на падвойнай аснове: на стараветна-народнай і 

  

Мэдаль-зьмеявік ХІІ ст., з Менскага Палесься. 

хрысьціянскай. Зрэшта ў першыя часы да хрысьціянства належала толькі 

горстка гарадзкога жыхарства, шырокія масы толькі за некалькі сот гадоў 

маглі пранікнуцца хрысьціянствам і то-- галоўным чынам зьнешнімі яго фор- 

мамі, ўліваючы ў гэты зьнешнія формы паганскі зьмест. Хрысьціянскія сьвя- 

ты прыймаліся гэтай шырокай масай па аналёгіі з паганскімі сьвятамі, хро- 

нолёгічна блізкімі з першымі. На хрысьціянскіх сьвятых пераносіліся рысы 

паганскіх багоў: гэтак на прарока Ільлю, дзень якога сьвяткуецца 20 ліпня, 

перанесены былі рысы Пяруна, бога грому; на сьв. Юрья (23 красавіка),-- 

рысы Ярылы; на сьв. Власія- рысы бога Велеса і г. д. е. 
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Паганства ў асобе валхвоў, чараўнікоў, варажбітаў доўга змагалася за 
сваё істнаваньне, аб гэтым сьведчаць адрыўкі летапісаў. Але ў паганства было 

што раз менш кіраўнікоў, і яно павінна было адступаць перад граматным 

хрысьціянскім духавенствам. Адступаючы, паганства мяшалася з хрысьціян- 

ствам. Прапаведнікі-грэкі, а пасьля і духавенства мясцовага паходжаньня на 

працягу некалькіх першых стагодзьдзяў грамяць ,христіан двоевврно живу- 
ших", асуджаюць тых, хто мае па дзьве жаны; гоняць за тое, што жон бя- 
руць з танцамі, музыкай (,плясаніем и гудбніем“) і покляскамі; абураюцца 

тым, што складаюць жэртвы балотам, калодзязям і бесам (г. зн.--паганскім 

багом). Але гэтыя пропаведзі былі бязсільны: паганскі сьветагляд быў у цес- 
най сувязі з жыцьцёвым укладам народных гушчаў. 

Мэдалі-зьмеявікі паходзяць з кругабегу часу ,двоеверства“, калі і хры- 
сьціянства прыймалі і паганскіх багоў не выракаліся. Гэткія ,зьмеявікі" най- 

больш знаходзяць на Палесьсі. На аднэй старане такога ,двоевернага" мэ- 
д'дю бывае зазвычай выабражэньне фігуры (ці фігур) сьвятога (або сьвя- 

тых), а на другой старане- мітычнага зьмея і зазвычай надпіс з жаданьнем 

шчасьця таму, хто яго носіць. Пададзены тут нарысунку бронзавы мэдаль- 
зьмеявік, знаходзіцца ў Беларускім музэі імені Івана Луцкевіча, ў Вільні. Зной- 

дзены ён у Менскім Палесьсі і адносіцца да ХІІ ст, 

  

Канцоўка з крыўскіх рукапісаў ХУ--ХУ!І ст. 
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Застаўка з рукапіснага Евангельля, знойдзенага ў Мікалаеве (каля Дзісны). 

ХІІІ Стагодзьдзе. 

ЖЫЦЬЦЁПІС СЬВ. МЭРКУРЫЯ СМАЛЕНСКАГА. Жыцьцёпіс гэ. 
ты пісаны ў Смаленску, ў ХІІ ст., аднак да нашых часаў дайшоў толькі ў пазьней- 
шых сьпісках. Адзін з такіх пазьнейшых сьпіскаў знаходзіцца ў рукапісе Сына- 

дальнай бібліатэкі Хе 908; акром гэтага гл.: , Патерикь Печерскій" бал. 177; 

»Мсяцесловь Кіевскій“ і ,Четьи Миней“, октября 14; ,Степенная книга“, І 

235. Буслаевеь , Смоленская легенда о св. Меркурійи и Ростовская о Пе- 

трБ царевичБ Ордынскомь" (, Древне-русская литература и искуство”“ СПБ, 

1861), з Буслаева ўзяты і ніжэйпададзены нарыс аб сьв. Мэркурым. 

Смаленская легенда аб сьв. Мэркурым належыць да найцікавейшых і 

найвыдатнейшых твораў стара-крыўскай літэратуры. Гэта легенда злучае ў 

адно поэтычнае цэлае найстарадаўнейшыя пагудкі народнага эпосу з харак- 

тэрыстыкай моральнага і рэлігійнага крыўскага жыцьця да ХШ ст. Твор гэ- 

ты прыналежыць як пісанай літэратуры, так і народнай паэзіі і хоць заха- 

ваўся на пісьме, але ва ўсей поўнасьці выяўляе сваё першапачатнае чыста на- 

роднае паходжаньне. 

Смаленская легенда дайшла да нас у некалькіх розных рэдакціях: 1) 

народнай, якая істотна рожніца большай свабодай фантазіі; 2) лірыч- 

най, у царкоўных кантах і вершах, якія служаць пераходам да кніжнай пе- 

раробкі і 3) літэратурнай, якаяувайшла ў Макар'еўскія , Четьи-Миней" і, 

ўрэшце, 4) самая кароткая, мабыць народнага паходжаньня, але запісаная ўжо 

ў пазьнейшую эпоху ў , КнигБ глаголемой о россійскіх святых". 

Трэба адзначыць, што і народная рэдакція, якая запісана кніжнікам, мае 

ў сабе літэратурную сказу, і, наадварот, літэратурная рэдакція, якая зложана 

на грунце вустных пераказаў, мае ў сабе цікаўныя рысы да гісторыі народ- 

вых пагудак. Мы адрожнюем тут народную рэдакцію ад літэратурнай паводле 

удзелу, ў тэй і другой, элемэнтаў народных. 

Народная рэдакція, па Сынадальнаму , Цвбтнику" Жюлёва 1665 г. (Ме 908, 

карта 218 і далейшыя), мае такі зьмест: 
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»У горадзе Смаленску жыў нехта малады чалавек---Мэркуры; быў 
ён богабойны і ў загадах Божых павучаўся дзень і ноч, расквітаў 
прыкладным жыцьцём, пастом і малітвай, і сьвяціў, як гвязда богаяў- 

ная, пасярод усяго сьвету. Быў кволы душой і сьлёзны, часта пры- 
ходзіў да крыжа госпадавага маліцца за грамаду (мір), завомы 
Пятроўскага Ста. А ў той часзлыдны цар Батый палоніў рус- 
кую зямлю і марыў хрысьціянаў, праліваючы бязвінную кроў, як сіль- 
ную ваду. І прыйшоў той цар з вялікім войскам на богазбаўчы го- 
рад Смаленск, і стануў ад яго на 30 попрышч; многа сьвятых цэрк- 
ваў папаліў, і хрысьціянаў пабіў, і цьвёрда азброіўся на той горад. 
Людзі-ж былі ў вялікім смутку, бязвыходна прабывалі ў саборнай 
царквё Прачыстай Богародзіцы і ўмільна галасілі з вялікам плачам 
і з многімі сьлязамі да Усемагутнага Бога і да Прасьвятой Богамаці 
і да ўсіх сьвятых, аб захаваньні гораду таго ад усякага зла“. 

».І была відзежа гараджанам. Недалёка ад гораду за Дняпро-ра- 
кой, у Пячэрскім манастыры, праслаўна явілася Прачыстая Богаро- 
дзіца панамару і сказала: ,О, чалавеча Божы! ідзі да таго крыжа, дзе 

моліцца выбранец мой Мэркуры, і скажы яму: кліча цябе Божая Ма- 
ці“ Панамар пайшоў; знайшоў яго молючыся каля крыжа, і назваў 
ла імю: ,Мэркуры!“-- А той адказаў: ,Што табе, гаспадзіне мой?“-- 
І сказаў яму панамар: , Ідзі борзда, браце! цябе кліча Божая Маці ў 
Пячэрскую царкву!“ І пашоў богамудры Мэркуры ў сьвятую царкву, 
і ўбачыў там Прачыстую Богародзіцу на залатым пасадзе з Хрыстом 
у абоймах сваіх, акружаную анельскім войскам. І паў ён да ног яе з 
вялікай пакорай і страхам. Божая Маці падняла яго з зямлі і сказа- 
ла яму: ,Мэркуры, выбраньча мой! Пасылаю цябе! ідзі пасьпешна, 
ўчыні помсту крыві хрысьціянскай; ідзі, упакор злыднага цара Батыя 
і ўсё войска яго! Пасьля прыдзе да цябе чалавек, прыгожага аблічча: 
аддай яму ў рукі ўсю зброю сваю, і ён адсячэ табе галаву; ты-ж ва- 
зьмі яе ў руку сваю і ідзі ў свой горад; там прымеш сьмерць, і па- 
ложана будзе цела тваё ў маей царкве“. Мэркуры вельмі ўстужыў аб 
тым і заплакаўшы мовіў: ,О Прачыстая Богародзіца, Маці Хрыста 
Бога нашага! Як-жа я, грэшны і худы, непатрэбны раб твой, магу 
быць сільны на гэткі чын! Хіба-ж недастала Табе нябесных сіл, о Ва- 
ладарыца, перамагчы злыднага цара?“ Пасьля ўзяў ёнад яе благаслаў- 
леньне, і ўвесь узброены быў і адпушчаны, і, пакланіўшыся да зя- 
млі, выйшаў з царквы. І знайшоў там прахаробрага каня; сеў на яго 
і выехаў з гораду. Дасьцігшы палкоў злыднага цара, божай помаччу 
і Прасьвятой Богародзіцы, пабіваў ён ворагаў, забіраючы палонных 
хрысьціянаў і адпушчаючы іх у свой горад; і насіўся ён па палкох, 
як арол лётае па паветры. Злыдны-ж цар, бачучы перамогу над лю- 
дзьмі сваімі, агорнуты быў страхам і жудасьцю, і хутка ўцёк ад го- 
раду таго без пажытку, з малой дружынай. І ўцёк ён у Угры, і там 
быў забіты царом Сьцяпанам“. 

»Гады зьявіўся Мэркурыю прыгожы ваяр. Мэркуры пакланіўся 
яму і аддаў ўсю сваю зброю; пасьля нахіліў сваю галаву і быў сьцяты. 
І, благаслаўлены, ўзяўшы галаву сваю ў адну руку, а другой вяду- 
чы каня пад уздцы, прышоў у свой горад абезгалоўлены. Людзі-ж, 
гледзячы на яго, дзівіліся Божаму устраеньню. І так дайшоў ён да 
Малогінскіх варот. Нейкая дзеўка, выйшоўшы па ваду, убачыла, як 
сьвяты ідзе без галавы і пачала яго непрыстойна лаяць. Ен-жа ў 
тых варотах лёг і чэсна аддаў душу сваю Госпаду, і конь яго зьнік 
з вачэй“. " 
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»І прышоў архібіскуп таго гораду з крыжамі і з множствам на- 
роду, каб узяць чэснае цела сьвятога. І нядаўся ім сьвяты. Вялікі плач 
быў тады ў людзёх і прычытаньне, што не схацеў сьвяты падняцца; 
архібіскуп-жа быў вельмі зьдзіўлены, молючыся аб тым Госпаду. І 
быў да яго голас, мовячы: ,О, слуга Госпаду! не смуціся гэтым! Хто 
паслаў яго на перамогу, той і пахавае“. І тры дні ляжаў сьвяты не 
пахаваны. Архібіскуп усю ноч бяз сну прабываў, молючыся Богу, каб 
выявіў яму гэту тайну. І гледзячы ў аконца сваё, проста да саборнай 
царквы бачыць ён: ясна, ў вялікай сьветласьці, як у сонечнай зарэ, 
вышла з царквы Прачыстая Богародзіца з Арханеламі Госпадавымі, 
з Міхайлам і Гаўрыелям, і, дайшоўшы да таго мейсца, дзе ляжала 
цела сьвятога, ўзяла яго Прачыстая Богародзіца ў палу сваю, і пры- 
нясла ў сваю саборную царкву, і палажыла на яго мейсца, дзе да- 
гэтуль, бачаны ўсімі, творыць цуды ў славу Хрысту Богу нашаму, 
вохнучы як кіпарыс. Архібіскуп-жа, ўвайшоўшы раніцай у ігаркву, 
ўбачыў праслаўнае дзіва: сьвяты ўжо ляжаў на сваім мейсцы, спачы- 
ваючы. Зышоўся народ, і бачучы тое дзіва, праслаўляў Господа Бэга"“. 

Гэткая ёсьць рэдакція ,народная“. Важнейшыя пункты, на якія трэба 

зьвярнуць у ёй увагу, ёсьць ніжэйпісаныя: 

І. Мэркуры выступае тут чыста народным героям. Прынамні, ў гэтай рэ- 
дакціі няма і сьледу аб рымскім ці нямецкім яго паходжаньні. 

2. Усё акружаньне героя ідэальнае. Конь чакае яго пры выхадзе з 
царквы, зрэшта конь гэты нязвычайны. Абезгалоўлены Мэркуры прывёў яго 
з бітвы ў горад, дзе ён цудоўна зьнік, стаўся нябачным. Гэты цудоўны конь 

прыпамінае нам дахрысьціянскае багомленьне коней, якое мае адгалосак у 

міце аб Сьлейпнару, каню Одына, аб каню Сьвятавіда заходных славянаў, 
аб вілаватым ці вешчым каню ў сэрбскім эпосе, аб Сіўцы- Бурцы- Ве- 

шчай Буланцы нашых казак і інш. Як-бы там не было, атолькі цудоўны 

конь Смаленскай пагудкі паказуе на жывы зьвязак яе з народным эпосам. 

З. Паводле гэтай рэдакціі сьвяты герой змагаецца не з татарскім во- 

латам, а з усім Батыявым войскам, і, што асабліва важна,--забівае Мэрку- 

рага ня сын волата, ў помсту за забойства бацькі, а нехта ,чалавек прыго- 

жага аблічча“, або, як сказана ў другім мейсцы, прыгожы ваяр“. Мэркуры 

павінен быў, па загаду Богародзіцы, пакорна аддаць яму сваю зброю і, каб 

быць сьцятым- пахіліць перад ім галаву. Ясна, што не ад татарына, нават не 

ад звычайнага чалавека прыключылася яму сьмерць, але ад нейкай істоты 

прыгожай, ад прыгожага ваяра, якімі выабражаюцца ў старасьвецкай літэра- 

туры анелы. Споўніўшы загад Богамаці, выпаўніўшы сваё назначэньне ў сьвец- 

кім жыцьці, Мэркуры павінен быў у расквіце сваіх годаў пазбыцца жыцьця. 

Сьмерць павінна была накінуць сваю таемную павзлоку на няведамыя, гэтак 
сама таемныя стасункі героя з сьветам цудоўнага, няземскага., Народнай 

фантазіі шкада было выставіць харобрага свайго магута ахвярай татарына. 

Ен заслужываў лепшай долі, і ўжо калі ня суджана было яму жыць, то ня- 

хай лепей самахоць і ціха аддасьць ён сваю душу ў рукі няземскай, сьвятой 

істоты. Зрэшта пакінута было яму жыцьцё да таго часу, пакуль ён ня дой- 

дзе да свайго гораду. Для гісторыі народнай паэзіі, як здаецца, ня трэба 
ад
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упускаць з-пад увагі, што ,прыгожы ваяр“, які сьцяў Мэркурага, ў тэксьце 

не названы анелам. Знача, гэта зьверхнатуральная істота, можа,--ня што ін- 

шае, як слабы адсьвет старэйшага, дагістарычнага міту, адгалосак якога ко- 

лечы сьветлага бога паганскіх часаў. 

4) Мяйсцовыя рысы відаць у тым, што Мэркуры да свайго геройска- 

га выступу »часта хадзіў да крыжа Госпадава маліцца за грамаду (,мір“), за- 

вомую Пятроўскага Ста“, і што вярнуўшыся з бітвы, абезгалоўлены 

дайшоўшы да варот Мадлогінскіх“,--быў сустрэчаны ў гэтых варотах 

дзеўкай, якая ішла па ваду і, ўбачыўшы сьвятога, пачала непрыстойна лаяць 

яго,--дзіўная і наіўная падробнасьць, відаць чыста народнага і мясцовага па- 

ходжаньня. 

Урэшце, 5) ўся пагудка, паводле ,народнай"“ рэдакціі, вызначаецца праста- 

той, незавіласьцю і кароткасьцю, наперакор завілай і велягорнай штучнай рэдак- 

ціі. Зрэшта, як мы ўбачым далей, і гэта апошняя, літэратурная, рэдакція 

дае нам магчымасьць дагледзіць некатарыя новыя народныя асновы, якія 

часьцю увайшлі ў яе зьмест. Але, каб ясьнейшым быў нам склад яе, спярша 

трэба пазнаёміцца з некатарымі рысамі смаленскай легенды-пагудкі з кан- 

таў і хваласьпеваў. Да гэтага паслужыць нам рукапіс Бібл. гр. Уварава Мэ 681, 

карта 404--490. 

Гэтыя пахвалы вельмі істотна рожняцца сваім зьместам ад народнай рэ- 

“дакціі і ва ўсіх галоўнейшых пунктах выяўляюць гэткае зыходжаньне з рэ- 

дакціяй літэратурнай, што прост сьведчаць аб ачавістым уплыве аднаго літэ- 

ратурнага твору на другі. Мабыць не літэратурная рэдакція увайшла ў ас- 

нову пахвал і разьбілася на часьці, а наадварот--аўтор гэтай редакціі кары- 

стаўся пахваламі, прыводзячы ў сыстэму ўсё тое, што было разсыпана ў па- 
хвалах і малітвах з многімі паўтарэньнямі і распашырэньнямі. 

У карысьць гэтай дагадкі гаворыць адна характэрыстычная падроб- 

насьць у пахвалах, ужо выкінутая ў літэратурнай рэдакціі пагудкі, як анахро- 
нізм ці незразумелае збочаньне. Хоць і гаворыцца ў кантах, што Мэркуры 
змагаўся з Агаранамі, с Татарамі, напр. на балоне 409: ,тут перамог многа войск 

татарскіх“,--але шмат часьцей ворагамі Мэркурага і Смаленска называюцца 

тут не Татары, а Печанегі; напр, на адв. 4046. пахваляецца Мэркуры: яко 

Злога богаборца цара Батыя набегшы скінуў і волата перамог і злочынных 
Печанегаў крэпка паразіў“; 405 адв. ,яко зьдзівілася анельскае войска, ба- 
чучы тваё крэпкае змаганьне супроць злых Печанегаў" 412 і адв.-- ,калі 
злы богаборац цар Батый бачыў як волата забіў і многае множства Печа- 
негаў пабітых, і не важыўся гораду аблогу ўчыніці, і ўцёк пасаромлены ад 

Богародзіцы, дзіўнейшай заступніцы нашай“: 413 і адв. 
Гэтае дзіўнае памяшаньне Татараў с Печанегамі адкінута ў літэратурнай 

рэдакціі пагудкі, якая, зрэшта ва ўсіх іншых падробнасьцях выяўляе самае 
поўнае зыходжаньне з гістарычнымі мяйсцамі кантаў. З гэтага відаць, што ў 
легендзе ўжо папраўлена тое, што было супярэчлівым у яе крыніцах. 

Ведама, ў многіх здарэньнях ня трэба зьвяртаць сурьёзнай увагі на 

анахронізмы і памяшаньне гістарычных фактаў у старадаўных» помніках пісь-
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меннасьці, так сама як і ў народнай паэзіі. Але тут памяць аб Печанегах 
мае не малаважнае значэньне. Ужо неадноразовае упамінаньне гэтага най- 
меньня, і пры гэтым у хваласьпевах, адкідае ўсякае дапушчэньне аб прыпа- 
дковай памылцы або апісцы перапісчыка. Безумоўна, што так, а не йначы пея- 
лася ў пахвалах Мэркурыю смаленскаму і Прачыстай Богародзіцы, застуйні- 
цы горада Смаленска супроць бязбожнага Батыя. Калі-б гэтае памяшаньне 
Татараў з другім народам ня мела ніякага грунту, то, ведама, што не с Печа- 
негамі, а хутчэй с Полаўцамі трэ было-б чакаць гэтай прыпадковасьці--бязсэн- 
соўнага памяшаньня. Памяць аб Полаўцах была яшчэ сьвежай, калі ўклада- 
ліся апавяданьні аб Татарах, тады як Печанегі даўно ужо зышлі са сцэны 
гістарычных падзей. Аткуль-жа маглі ўзяцца ў пахвалах Мэркураму гэткія 
упорныя, многаразовыя звароты да народу, здавалася-бы даўно ўжо забы- 
тага? Нашто змагаецца Мэркуры з волатам? Гісторыя народнай літэратуры 
дае нам многа збліжэньняў рожных падзей і эпох, па сходству ідэй ці нават 

некатарых падробнасьцяў у двох або некалькіх пагудках, аддзеленых адна 
ад другой стагодзьдзямі. 

У кождым здарэньні ў ,Печанегах“ смаленскай легенды захаваўся сьлед 
старэйшай легенды, толькі не гістарычнай, а поэтычнай. 

Даўныя стасункі с Печанагамі, перадаваныя з вусн у вусны ў народных 
показках, жывы былі яшчэ тады, калі складалася легенда аб перамозе Мэр- 
курым Батыя. Гэткім чынам у смаленскай легендзе-лагудцы, скрозь пазьней- 
шыя падзеі даходзіць да нас голас народнай пагудкі з тэй раннай эпохі, да 
якой прыналежаць многія баечныя апавяданьні летапісца Нэстара аб змагань- 
ні Русі з Печанегамі., 

Другая падробнасьць, унесеная ў літэратурную рэдакцію аповесьці, ма- 
быць, такжа належыць да старадаўных эпічных народных пагудак. Гэта--сым- 
валічнае уасобленьне зямлі, як асобы жывой, з самой Богародзіцай. Як-бы 

там ня было, толькі поэтычны плач Маці-Зямлі і пачынаецца і канчаецца 

малебным зваротам да Богамаці. Гэта мейсца ў пахвалах Мэркурыю заслу- 

жывае асаблівай увагі для гісторыі паэзіі ў зьвязку знароднай верай. Вось яно: 

»Маці Цара і Госпада славы, Маці Бога Эмануіла, Маці, якая 
радзіла ўсяго жывога Стварыцеля, Маці, якая радзіла Збавіцеля і Спаса 
душ нашых, цябе істую Богародзіцу ўсе роды выслаўляем". 

Зараз за гэтым зваротам ідзе 6-я песьня гэткага зьместу: 

"Калі было злых Ізмаліцянаў вялікае паняволеньне, тады зямля 
ўсплакалася, як якая дзеталюбівая маці, мы-к тады ўзрадаваліся і 
ўзвесяліліся, бачучы Божае міласердзе і Прачыстай Богародзіцы абарону, 
і мукі ваяра хрыстовага пабожна хвалім“. , Калі было ад няверных права- 
верным стагнаньне, вялікая маркота і крык да Госпада Бога, тады наша 
маці зямля жарлом (г. зн. горлам, голасам) застагнала, клічучы: Дзеці 
мае! дзеці мае! угнявілі Госпада свайго, а майго Стварыцеля і Бога! Мы-ж 
тады да Госпада Бога і да Прачыстай Богародзіцы пакорна ўсклікнулі, ка- 
жучы: заступніца наша Гаспаджа Богародзіца! збаў нас ад барбарскай 
навалы і злога паняволеньня. Тады зямля бачучы (гэта) заплакала, што ад 
пазухі яе прававерныя адрываны і пасяканы былі; тагды мы рукі ўзь- 
няўшы са ўздыханьнем сьлёзы пралівалі, молючыся Хрысту Богу і 
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Прачыстай яго Маці, клічучы і кажучы: Слава Табе Іісусе сыне Божы! 
Слава Табе, сьвятая Богародзіца, збаў нас ад агаранскага гвалту і 
горкага тамленьня! Калі-ж нам даравала стократнае і міласэрнае заступ- 
ніцтва, Гаспаджа і Богародзіца, тады ўсклікнулі да Богародзіцы шчыра 
мдлючыся, сьлёзы праліваючы ікажучы: Прасьвятая Гаспаджа і Бога- 
родзіца! Ты збавіла род хрысьціянскі ад пякельных мук, і цяпер нас 
збавіла ад паганскай навалы, і злога і агіднага паняволеньня і пася- 
чэньня! Мы-ж Цябе, Богародзіцу, сьпевамі славім і вялічаем і пакла- 
няемся Прачыстаму Твайму абразу". 

Перш, пакуль установім літэратурнае значэньне гэтага мейсца, трэба 

дзеля яснасьці прыпомніць, што мастацкая форма уасобленьня зямлі, хоць 
і згаджаецца з народным мітолёгічным выабражэньнем аб Маці Сырой 

Зямлі, але ў нашу духоўную літэратуру увайшла праз Візантыю і падтрым- 

лівалася старахрысьціянскай літэратурай (Зраўняй ,Златоструй“ у 135 слове 

»Пдлач зямлі і мора"). 

“Поэтычнае уасобленьне зямлі ў вачох нашых пабожных прашчураў ня 

толькі ня мела ў сабе нічога паганскага, але нават прыпамінала сьвятарныя 

выабражэньні мастацтва і літэратуры. У гэтым здарэньні, як і ў шмат якіх 

другіх, народныя, сваяземныя вераньні знайшлі сабе пацьверджаньне ў чужа- 

земнай штучнай літэратуры, здаўна прынесенай да насу перакладах. Якія-бы 

не былі погляды пры уасобленьні зямлі ў смаленскай легендзе, мясцовыя, 

крыўскія, ці візантыцдкія,-у кождым здарэньні мясцовае і гістарычнае дапа- 

саваньне іх дае ім чыста народны характар. У данным здарэньні тут разу- 
меецца толькі Зямля Крыўская. Яна жаліцца на навалу татарскую, як 
на няшчасьце, робленае як бы жыхарамі не зямлі, а нейкай другой, бязбо- 
жнай планэты. Гэткае нелёгічнае звужаньне паняцьця аб зямлі, гэткае зацесь- 

неньне паняцьця давядомага краю,--самы звычайны сьветагляд у эпічнай паэ- 
зіі. Праўдзівая зямля--толькі тая, на якой жыве крыўскі народ, гэта---крыў- 

ская зямля; ўсё іншае, што акружае гэтае жыльлё праўдзівых людзей, праў- 
дзівых хрысьціянаў--напоўнена воражымі, парклятымі сіламі, нягоднымі збаў- 

леньня і засужданымі на вечную пагібель. 
І вось, уасобленьне ў смаленскай легендзе, з паняцьцем зямлі, злучаеца 

з выабражэньнем зямлі крыўскай, Яна,--дзеталюбівая маці ўсіх прававерных, 

зн. крывічоў--бачучы як ад пазухі яе прававерныя вырываюцца і пася- 

каюцца, застагнала і клікнула: ,О, дзеці мае! загнявілі вы Госпада свайго, а 

майго Стварыцеля і Бога“. Але, калі так смуцілася зямля--і прававерныя зьвяр- 

таліся з удзячнай малітвай да Богародзіцы і яе справядліўца Мэркурага аб 

ратаваньні горада Смаленска і ўсей зямлі Крыўскай, то ў гэтым урочыстым 

лірызме сьпеву, жыва чуецца, як ,Маці-Сыра-Зя мля“, гэта--Маці ўсіх 
людзей, пакорна перадае сваё заступніцтва Маці Нябеснай. 

Плач і тамленьне зямлі ад навалы татарскай шчырасьцю і сьвежасьцю 

лірызму, прымушае думаць, што гістарычныя асновы смаленскай легенды зла- 
жыліся ў эпоху змаганьня з татарамі. Калі народная рэдакція смаленскай ле- 

генды пераносіць нас у дагістарычныя часы народнага эпосу, і калі Печанегі, 

што ўпамінаюцца ў пахвалах, паказуюць на сляды яшчэ старэйшых пагудак,--
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то плач Хрыўскай зямлі, аб гібелі прававерных, ёсьць адзін з найдаражэйшых 
помнікаў нашай паэзіі. 

Цяпер зьвернемся да другіх падробнасьцяў у пахвале Мэркураму. Усе, 
пахвалы, як вышэй заўважана, увайшлі ў літэратурную рэдакцію легенды 
выключаючы дзьве, аб якіх мова будзе ніжэй. 

Народная рэдакція нічога ня ведае аб паходжаньні магута, ці прынамні 
не гаворучы аб гэтым--лічыць Мэркурага Крывічом. Але ў пахвалах ён на- 
зываецца ўжо Рымлянінам: ,Рым пакінуўшы, да нас прыйшоў ты; багацьце 

рымскае пакінуў і прыняў багацьце на нябёсах і цяпер з анелемі пасяліўся"... 
»Рымскае княжэньне і славу марную за нішто палічыўшы, пакінуў княжэньне, 

і прыняў цзрства нябеснае і цяпер жывеш з асобамі анельскімі“... Рымскіх 
бацькоў сваіх пагардзіў, адзін зажадаўшы за веру Хрыстову кроў сваю пра- 

ліці і за прававерных, веручых у Госпада, і дзеля гэтага весялішся ў сёлах 

нябесных“... , Рымлянін родам будучы, але верай праўдзівай аслонены, а не 

палуверьем хворы; хітрага ваяра застыдзіў, волата з сынам пабіў, і вянечнік 

Хрыстоў явіўся і да славы радаснай далучыўся: дзеля гэтага сьвятарную яго 

памяць сьвяткуем цяпер“. 

У пахвалах гаворыцца аб узросьце героя: ,малады целам, сьвяты душою, 

вераю пабожны, па добрачэсьлівасьці паборнік, за прававерніцтва мучанік". 

Падробнасьці самой легенды перадаюцца гэткім чынам: 

»Пачнем датыкаці духоўнай бясёды, мукі ўспомнім справядліўца 
і мучаніка Хрыстовага Мэркурага, калі агідны і богапраціўны цар Ба- 
тый напаў на горад наш з многім множствам барбараў, хочучы го- 
рад наш спустошыць, а нас загубіць; але Богам і Прасьвятой яго 
Мацяю і мукамі справядліўца, ваяра Хрыстовага, уратаваны быў го- 
рад і людзі. З прасьвяды Сьвятой Богародзіцы, прыйшоў сьвяты ў 
Богародзіцкую царкву і знайшоў сьвячу гарашчую перад самой іко- 
най Гаспаджы Богародзіцы; ад яе вышаў голас панамару, і паўшы 
сьвяты перад абразом цудоўным, пачаў маліцца: ,Гаспаджа Богаро- 
дзіца! будзь памочніцай на супраціўных гэтых. І такжа голас быў ад 
іконы Прасьвятой Богародзіцы і была відзежа сьвятому, мейсца бяз- 
божных знаходжаньня, і паслала перамагчы іх сілай Хрыстовай. Ад 
цудоўнай іконы Прачыстай Богародзіцы быў голас мовячый: слуга мой 
Мэркуры!ідзі злачыннага Батыя і ізмаіліцкіх людзей агразі; няволь- 
ных звольні дарам Хрыстовым; дом мой і горад і людзей бязбеднымі 
ўчыні. Ад прачыстага і цудоўнага абраза Прасьвятой Богародзіцы быў 
голас прадобраму ваяру Хрыстоваму: Слуга мой Мэркуры! ідзі і забі 
сільнага волата, злачыннага цара Батыя і паганых Агаранаў пражані; 
Божай прасьвядай людзі і горад ад іх уратуюцца. Прачыстая Гаспа- 
джа і Богародзіца! руплівая наша заступніца! крэпкая дзяржава, не- 
пераможны ваявода гораду нашага, маючы ў сваім горадзе гэтага ва- 
яра і справядліўца свайго Мэркурага, і так сьвятога пасылала агра- 
зіць і перамагчы злаверных і прагнаць ад аблічча нашага“... Калі прай- 
шоў сьвяты гарадзкія вароты і сьцены безлерашкодна (ў арыгінале: 
»беішцука“, без ,ушука")і дайшоў злоіменнага цара Батыя, ўжахнуўся 

і немаччу абложанага сільнага волата перамог, а іншых ізмаіліцкіх 
людзей мячу аддаў, і астаўшыя кінуліся на ўцекі; і вярнуўся сьвяты 
да сьветлага вянца радуючыся" ..., Прышоўшы сьвяты на месца, дзе 
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сказала сьвятая Богародзіца, і тут перамог многа войск татарскіх, і 
астаўшыяся барбары разьярыліся сэрцамі і разгарэліся марнадумны- 
мі душамі на богахоўны горад Смаленск. І бачылі жанку правялікую 
і прасьветлую, сонцападобную, з множствам войск нябесных, і спу- 
жаўшыся, скора ўцяклі ад нас“. 

Аб забіцьці сьвятога ў адным мейсцы сказана глуха: 

»Калі злыя Агаране адсеклі галаву сьвятому Мэркурыю, і ўзяў 
яе сам сьвяты і прынёс у горад, перад усімі людзьмі гаварыла і пя- 
яла галава, як адбывалася перамога і якое ад Богародзіцы заступ- 
ніцтва і сьвятому ад яе дапамога". . 

Але ў другім мейсцы больш акрэсьлена: 
,Сканчаўся сьвяты ад волата; Мэркурыю мячам усечана галава“. 

З пададзеных выпісак відаць, што песьні гэты былі ўложены ў Смален- 

ску, які дзеля гэтага і называецца заўсёды: наш горад. Што датыча да 
часу, калі складаліся гэтыя пахвалы ў іх даканчальным выглядзе, то трэба 

аднясьці іх да першай палавіны ХХІ ст. У гэтым-жа часе была ўложана і лі- 

тэратурная рэдакція смаленскай легенды, якая увайшла ў Макар'еўскія ,Четьй 
Минеи."“ Аб гэтым сьведчаць наступныя мейсцы літэратурнай рэдакціі:“.. у с- 

ходнай старане быловялікае радаваньне усей расій- 

скай зямлі самадержцу гасудару нашамуцару вяліка- 

му князю“.--.І цяпер сьвяты выпрасі цару ігасудару нашаму вя- 

лікаму князю здароўе і на супастатаў перамогу“. 

Што да зьместу, дык літэратурная рэдакція рожніцца ад пахвальных вер- 
шаў у трох пунктах: 

1) прапушчана вестка аб Печанегах; 

2) прапушчана апавяданьне аб уцяканьні Батыя ў Угры; 

3) дададзена аб забойстве Мэркурага сынам паваленага ім волата. 

Зрэшта, апошні пункт, які не ўвайшоў ні ў народную рэдакцію, ні ў 

хваласьпевы, здаецца, ня цьвёрда быў яшчэ устаноўлены, калі смаленская ле- 

генда была ўнесена ў Макарьеўскую Чэцью-Мінэю; дзеля гэтага аб забойцы 

Мэркурага ў ёй сказана глуха: ,варварын лют или сын того исполина"“. Але 

пасьля гэта неакрэсьленнасьць была заўважана і папраўлена; па сьпіску ХУЙ ст. 

разьдзяляючы злуч ,или“ выкінуты, і забойства прыпісана ,лютому варвару, 

сыну исполина". 

Разгледзіўшы галоўныя матывы смаленскай легенды аб Мэркурым, ў вы- 
ніку спробуем даць вывады. 

1) У аснове смаленскай легенды захаваўся найдаўнейшы народны міт 

аб маладым веснавым сонцу, якое ў постаці ярага грамавіка пабівае агіднага 
волата- духа цемры і холаду. Калі-ж пад уплывам новай хрысьціянскай веры 

даўныя багі пачалі замяняцца ў людзей, то мясцовы міт прыбраў рысы наці- 

янальнага героя, і яго дзеяньні былі зьвязаны з даўнымі, але яшчэ памятнымі 
народу змаганьнямі з Полаўцамі. Як ведама, Смаленская зямля ня была 
паярэмлена Татарамі,-і гэтае апошняе здарэньне само-сабой было народам" 
прыпісана сьвятому Мэркураму. Згэтуль атрымалася памяшаньне ў хвалась- 
певах Полаўцаў і Татараў. Дамешка ў гэту гісторыю Ізмаіліцян і Агаран па-



60 - 

казуе на тое, што сьпевы і нават т. з. народная легенда, прайшлі праз рукі 
кніжнікаў і былі перанесены духавенствам на грунт хрысьціянскі. Літэратур- 
ная рэдакція, ўнесеная ў Чэцьі-Мінэі, апрацавана была пасьля заваяваньня 

Смаленска Масквой, знача--пасьля утраты Смаленскам свае незалежнасьці. 
Націянальны міт заваяванай зямлі, заваёўнікі зрабілі спробу анэктаваць, пе- 
раносячы яго цалком на грунт змаганьня паярэмлянай Русі з Татарамі. Гэт. 

кую, меней-болей, эволюцію прайшоў смаленскі міт (аб Ярым Пяруну, пабі- 
ваючым Кашчу зімы і халадоў) у сваім гістарычным паходзе, ад часоў глы- 

бокай паганшчыны да хрысьціянства, і, ўрэшце,--да часаў утраты Смаленс- 
кам свае незалежнасьці. 

2) Смаленская легенда аб Мэркурым носіць глыбока націянальныя ры- 

сы: гэта--герой выключна Крыўскай зямлі, які дбае выключна аб сваім го- 
радзе і сваім народзе прававерным, ў стасунку да якога ўсе акружаючыя яго 
зьяўляюцца нявернымі, барбарскімі. Сьвяты Мэркуры, паводле легенды, зьяў- 

ляецца няўсыпным старожам свае зямлі. На яго гробе смаленцы пераховывалі 

яго зброю і копье, якія служылі націянальнымі рэгаліямі, бо іх надзявалі на 
вянчаных крыўскіх князёў ня толькі Смаленскіх, але і Полацкіх, дзеля якой 

мэты ў важнейшых крыўскіх цэнтрах у мясцовых сьвятынях пераховываліся, 

як націянальная рэліквіі, часьці зброі сьв. Мэркурага. ”) Вера ў тое, што наці- 
янальны Крыўскі герой уставаў з гробу, ўзбраіваўся ў сваю зброю, садзіўся 

на вешчага каня і выступаў у кождай вайсковай патрэбе краю, падсунула 

мысль Крывічом выабражаць сьв. Мэркурага на дзяржаўных пячатках і дзяр- 

жаўных сьцягах. І, запраўды, на ўсіх княжых пячацях часоў дзяржаўняй сама- 

істасьці крыўскіх зямель, мы бачым два выабражэньні: Богародзіцу з аднэй 

стараны і сьв. Мэркурага на белым кані з другой стараны. 

Што датыча імя героя- Мэркуры,--то яно праўдападобна падменёна ў 

хрысьціянскія часы, такжа, як у зах. славянаў, дзе замест паганскага Сьвя- 

тавіда, атрымаўся сьвяты Віт. Аснова жр у імені Ільі Мурамца і Мэркурага 
дае падставу думаць, што абодвы гэты імёны маскуюць сабой з падобнай-жа 

асновай паганскае імя, ці эпітэт бога Грамавіка. Імя Мурамца- Тльля дае про- 

сты на гэта паказ, бо ўсе атрыбуты Пяруна, як ведама, народ пад уплывам 

духавенства перанёс на сьв. Ільлю. У Кіяўскім Пячэрскім манастыры між ін- 

шымі грабніцамі сьвятых і слаўных людзей, як ведама, істнавала і грабніца 

гблажэннага“ Мурамскага ваяра Ільлі. Раннае заваяваньне Кіява варагамі 

прычынілася да ператварэньня мітычнай постаці Украінскага героя Ільлі ў 

княжага слугу, і, наадварот, сэпэратыстычны (а пазьней, па доўгім змагань- 

ні, цалком незалежны) Смаленск з мітычнай постаці мясцовага магута вытва- 

рыў ідэальную постаць націянальнага героя, а з часам, згодна з духам часу,- 
націянальнага сьвятога. 

Што датыча сьцяцьця Мэркурага сьветлай нябеснай постацьцю, то аб- 

ясьненьне гэтага эпізоду знаходзім у быліннай аповесьці аб тым, як перавя- 

ліся магуты на Русі. Пры пераходзе ад стараславянскай мітолёгіі да хрысь- 

ціянскай, старыя багі павінны былі замерці, бо мейсца іх заступалі новыя, 

“) У Полацку пераховываўся паяс сьв. Мэркурага. 

і 
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хрысьціянскія сьвятыя, І гэты пераход ад аднэй да другой эпохі славянская 

быліна прадставіла ў той спосаб, што не зямная сіла, якую яны-ж самі вы- 

клікалі на бой перамагла старых магутаў. Супроць сямёх славянскіх магу- 

таў зьявілася двое ,сілы нетутэйшай“ і што магуты перасякуць іх папалам 

то становіцца іх удвая болей, і ўсе жывы. Урэшце атрымалася з дваіх, сіла не- 

злічоная: 
Спужаліся магуты харобрыя 
Пабеглі ў камянныя горы, ў цёмныя пячэры.., 

Як дабяжыць магут да гары;--так і скамянее; 
Як дабяжыць другі,--так і скамянее; 

Як дабяжыць трэцьці,--так і скамянее... 

З ліку старых магутаў не скамянеў адзіна сьв. Мэркуры, дзякуючы за- 

а ступніцтву Богародзіцы і апякаваўшамуся гэтым мітам духавенству. Хоць і 

прыняў ён сьмерць нараўне з іншымі старымі магутамі з рук ,»сілы нетутэй- 

шай“, але прыняў яе, як прававерны хрысьціянін, за хрысьціянаў і быў са- 

мой Богародзіцай перанесены ў царкву і паложаны ў грабніцу, 

Да цыклю легенд аб сьв. Мэркурым цесна прымыкае другая смаленская 
легенда з ХІ ст.: Аб дзевах смаленскіх, яко ігры тварылі“ (гл. балону 20). 

З усяго вышэйсказанага відаць, што смаленская легенда, як націяналь- 

на-літэратурны помнік, ня толькі ня ўступае вялікім націянальным эпічным 

творам заходнай Эўропы, але глыбокай зьлітнасьцю сваей з крыўскім наро- 

дам, шмат якія з іх перавышае. 

“ ЖЫЦЬЦЁПІС АЎРААМІЯ СМАЛЕНСКАГА, ПІСАНЫ Ў СМА- 
ЛЕНСКУ ВУЧНЯМ ЯГО ЕФРЭМАМ, НЕЗАДОЎГА ПАСЬЛЯ 
СЬМЕРЦІ АЎРААМІЯ (-- 1221 т.) Жыцьцёпіс Аўраамія Смаленскага гэ- 

/ та- простае і праўдзівае апавяданьне аб пабожным і высокаадукаваным мні- 

ху, здольным і красамоўным прапаведніку, пісьменніку і іконапісцу, які мно- 

га выцярпеў прасьледаваньняў ад цёмнага духавенства, каторае не разумела 
з. 

высокакультурных імкненьняў Аўраамія і заздросьціла яго папулярнасьці ў 

народзе. 
Асабліва цікава тое, што просты народ, мяшчане, баяры і сам князь 

“е былі на старане Аўраамія, ў той час, як духавенства яго прасьледавала, ві- 
навацячы, што ён гэрэтык, чарнакніжнік і фальшывы прарок: ,ёнувесь горад 

навярнуў да сябе“, і уже наши дЕти вся обратиль есть“. Закідалі Аўраамію, 

што ён чытае нейкія ,Глубинныя книгы“, праўдападобна апокрыфічныя. 

Ефрэм апавядае аб Аўраамію, што ён быў умелым пісцом кніг, што мно- 

га чытаў, між іншым- Сійскі патэрыкон і Златую Чэпь Яна Златавустага. 

з“ Заканчывае Ефрэм жыцьцёпіс пахвалой Аўраамію, ў якой гучаць ноткі 

гарачага патрыатызму да свайго роднага гораду Смаленска: 

Ў
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»НынБ преподобнаго и блаженнаго отца Авраамія успенія па- 
мять празднуемь и радуюі:цеся ликоствуемь. Радуйся градБ твердь, 
набдимь и хранимь десницею Вседержителя. Радуйся, Пречистая ДЬБ-   е
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во, Мати Божія, иже град Смсленскь всегда свртло радуется О те- 
“ бЬ, хвалитсе тобою, избавляемь оть всякыя бБды. Радуйся градБ 
“Смоленскь оть всБхь находяцихь золь избавляемь молитвами Пре- 
святыа Богородица и всБхь святыхь сил“... 

Жыцьцёпіс Аўраамія надрукаваны ў ,Прологу“ і ,Чет. Мин.“ пад да- 

тай 21 жніўня, а такжа- ў ,Истор. Росс. Іерарх.“, ПІ, б. 65; ,Истор. Русск. 

церкви“ еп. Макарія. Т. ПШ, бал. 47; у Буслаева, ,Древне-руск. народ. 

лит. и искуст."“ СПБ. 1861. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА ПОЛАЦКА З НЕМЦАМІ 1200 ГОДУ. 
Гэту грамату ў ліку загінуўшых падае І. Срезневскій (; Славяно-русская пале- 

ографія“ СПБ. 1884, б. 168). 
Усходныя пабярэжжы Балтыцкага моря здавён-даўна былі вядомы Нор- 

манам. Сагі перапоўнены апавяданьнямі аб таргоўлі з Гардарыкам (Усх. Сла- 

вяншчынай) і Гольмгардам (Ноўгарадам). Старая готляндзкая сага дае пэўнае 
сьведчаньне, што адважныя готляндзкія маракі езьдзілі ў Візантыю па Дзьві- 

не. »Гуто-сага“" апавядае, што ,Гутляндзію“ адкрыў Тьельвар (Тпвіе каг); у сы- 

на яго, Кафті, былі тры сыны, з якіх размножыўся народ на Готляндзе, так 

што зямля не магла пракарміць усіх. Яны кінулі берці: ісьці з зямлі кожда- 
му трэцьцяму чалавеку. Адправіліся на Авечы востраў (Раг-оу). Але і тут не 

маглі пракарміцца, а дзеля гэтага адправіліся на востраў каля Айстляндзіі 

(АізЧапд--Эсція), які называўся Даго (Гаваііі), і там пасяліліся, але і там ім 

стала цесна. , Тады яны паехалі ўверх па вадзе, якая называецца Дзьвіна 

(Юупа), і далей праз Рызалянд (КугаіІапа- Русь); так далёка ехалі яны, што 
прыбылі ў Грыкляндзію (СгіКІапа--Грэція); тут прасіліся яны ў грэцкага ко- 
нунга пасяліцца (,Историческій ВБстникь", 1875 г.. Мэ З і 1885 г. апрБль). 

Другая сага ,Кгізпізаба“ апавядае: ,Торвальд, сын Кодрана, і Стэфнер 

сын Торгільса, былі ў зямлі Іерузалімскай (]огзаіопеіт), пасьля у Константы- 
нопалі (МіКІабаг4а5), а ўрэшце ськіраваліся праз усходныя краіны па рацэ Дня- 

пру (Мерг) у Кіяў (Коеповагі5). Каля Полацка (РаПез5Кіц), Торвальд памер і 

быў пахаваны на высокай гарэ ,Югаіпе“, каля царквы сьв. Іана. 

Усходныя славяне, а перадусім Крывічы з найдаўнейшых часаў шырока 

карысталіся шляхам па Дзьвіне для праезду на Захад. Крывічы езьдзілі па 

Балтыцкаму пабярэжжу і на востраў Готлянд. Востраў Готлянд ,вока Усход- 

нага мора“ ляжыць пасярод Балтыцкага мора, паміж Швэдзіяй і Латвійскім 
узбярэжжам. Заснаваны ў УІ ст. на Готляндзе горад Вісбі, ў якім пасьля было 

да 200.000 жыхароў, быў асяродкам абшырнай таргоўлі Захаду з Усходам. 

Сюды пераважна і высылаліся тавары з крыўскіх зямель з гарадоў Ноўгарада, 

Смаленска, Вітабска і Полацка. Сюды прыбывалі і нямецкія купцы. Урэшце, 

нямецкія купцы пастанавілі завязаць беспасярэдныя стасункі з народамі, якія 

жылі па ўсходным узбярэжжы Балтыцкага мора. Выпраўлены імі карабель 

бурай прыбіла ў Рыжскую затоку. Купцы прайшлі шэсьць міль у глыб краю 

і пабудавалі на гарэ гарадок для басьпечнасьці таргоўлі. Гэты гарадок быў. 

названы Ікскулям.  
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Гэткім чынам нямецкія купцы прыпадкова адкрылі усьця Дзьвіны; да 

таго часу яны зусім не зналі гэтых мейсц, так добра вядомых скандынаўцам. 

Гэтае здарэньне мела вельмі важныя вынікі. 

Прыбыцьцё Немцаў да усьцяў Дзьвіны ,Рытмаваная Кроніка" (Беітсіго- 

пік) адносіць на палавіну ХІІ ст. (раней 1143 году): большасьць гісторыкаў 

думае, што гэта былі брэмэнскія купцы. 

Немцы спярша ня мелі ніякіх заваёўніцкіх мэт, але хутка сталася рэз- 

кая перамена. 
Трэба думаць, што нямецкія купцы прыязджалі з таварамі вясной, тар- 

гавалі ўсё лета і восеньню вярталіся назад. Разам з купцамі прыбыў неўза- 

баве сюды: 
»пашаны годны і пасівеўшы ў пабожнасьці муж, бездаганны сьвя- 

тар, па імю Мэйнгард,які распаліў слова Божае сярод паганскага народу". 

Пропаведзь Мэйнгарда пачалася ў 1186 годзе; да гэтага-ж часу адно- 

сяць і пабудаваньне царквы ў Ікскулі (1184--1185). 
Мэйнгард умела павёў сваю справу. Перш за ўсё ён пастараўся атрымаць 

пазваленьне на прапаведываньне хрысьціянства сарод Ліваў, ад полацкага 
князя Валадзімера, якому Лівы ў тыя часы плацілі дань. Кроніка .Гэнрыка 

Латыша даслоўна так апавядае аб гэтым: 

»Мэйнгард атрымаўшы пазваленьне ад полацкага князя Вала- 
дзімера ў якога Лівонцы (Ёіу), былі ў падданстве і прыняўшы адяго 
дары, сьмела прыступіў да Божай справы"... 

Пропаведзь Мэйнгарда ўсьціжна шырылася, так што брэмэнскі архібіскуп 

пасьвяціў яго ў біскупы. Каб утрымаць у паслушнасьці новахрышчоных ЛІі- 

вонцаў, Мэйнгард зьвярнуўся да папежа, які апавесьціў крыжовы паход на Ліваў. 

Мэйнгард хутка памер. Наступнік яго, біскуп Бэртгольд, быў забіты ў 

хуткім часе пасьля прыезду ў Лівонію. Яго наступнікам быў Альбэрт, чалавек 

шырокага розуму, энэргічны і далёкабачлівы. Бачучы, што бытнасьць біскупаў 
у Ікскулі, дзеля адлегласьці ад мора--небаспечна, Альбэрт выбраў у 14 вяр- 

стах ад мора мейсца, якое Лівы называлі Рыгай, і тут, вясной 1201 году за- 

лажыў горад; новы горад быў названы Рыгай. 

У 1203 годзе залажыўся вайскова--мнішскі ордэн ,Брацьцяў Ваяроў 

Хрыстовых" (Ёгаіег тіфае СПгізіі), ведамы пазьней пад назовай Лівонскага 
ордэну або Крыжакаў; азнакай іх быў чырвоны крыж і меч на белым плаш- 

чы. Ужо да 1207 годзе крыжакамі былі заваяваны ўсе лівонскія землі, а ў 

хуткім часе такжа землі латышскія і эстонскія, 
Першую вядомасьць аб таргоўлі рыжскіх Немцаў з Крывічамі знахо- 

дзім у тэйжа крыніцы Гэнрыка Латыша. У год заснаваньня Рыгі адзін ку- 

пец плыў уніз па Дзьвіне, хочучы праплыць паміма Рыгі, але тут быў за- 

трыманы Немцамі і забіты разам з корнікам, пасьля чаго рэшта людзей на 

вадаплаве павінна была вярнуцца назад. (А. Сапуновь ,РБка Западная Двина“ 
Вітабск, 1893 б.б. 264--269). 

УМОВА ПОЛАЦКА З РЫГАЙ 1210 Г. Аб гэтай грамаце знахо- 
дзім у летапісца Гэнрыка Латыша гэткія падробнасьці: 
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»У той час царква лівонская была прыгнечана рускімі і літоў- 
скімі плямёнамі, якія імкнуліся яе зьнішчыць; а дзеля гэтага Рыжа- 

не пастанавілі паслаць да полацкага князя даведацца ці няможна бу- 

дзе заключыць угоду на якіх колечы варунках; з гэтай мэтай быў 
пасланы Рудальфь Эрых з некалькімі другімі асобамі.“ 

Але што гэтае пасольства не дасьцігла Полацка (па дарозе яно было 

ўцягнута ў бітву з Эстамі, каля Вэндэна),--то 

»пасланы быў Арнольд, брат войска Хрыстовага (рыцар), да по- 
лацкага князя дзеля таго, каб гэты апошні заключыў мір і адкрыў 
рыжскім купцом вольны шлях у сваю зямлю. Князь прыняў іх ветла, 
хоць не без тайнай хітрасьці; разам з імі ён паслаў Лудольфа са Сма- 
ленска, мужа паважнага і вельмі багатага; яны разам прыйшлі ў Ры- 
гу і вылажылі варункі князя, якія падабаліся рыжанам; тады паміж 
князям і Рыгай быў заключаны вечны мір, але з тым варункам, што 
Лівы, або замест іх біскуп, павінны даваць дань князю полацкаму; і 

ўсе узрадаваліся, тым больш, што цяпер стала магчымым ваяваць з 
Эстамі і другімі суседнімі плямёнамі." 

У гэтай першай умове крыўскіх гарадоў з Рыгай, паводле ўсякай праў- 

дападобнасьці прыймаў удзел і Вітабск, мяркуючы з яго заўсёднай блізкай 

сувязі з Полацкам, а такжа і Смаленск; на удзел апошняга паказуе спомнены 

вышэй купец Лудольф са Смаленска. Праўдападобна ён атрымаў поўнамоччы ад 

князя Мсціслава Раманавіча, які ў той час быў князям у Смаленску (1197-1212 г.). 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА КРЫВІЧОЎ З НЕМЦАМІ 1214 Г. Срез- 
невскій (»Славяно-руская палеографія“ СПБ. 1884, б. 168) упамінае ў ліку загі- 

нуўшых і прыпісуе яе смаленскаму князю Мсціславу Раманавічу. Мсціслаў Ра- 

манавіч княжыў З 1197 да 1212 г. у Смаленску; дык заключэньне гэтай гра- 

маты ня можа быць прыпісана Мсціславу Раманавічу. 

Гэнрык Латыш падае гэткія падробнасьці з падзей, якія маглі прыпа- 

даць на 1212-1214 годы. Полацкі князь праз два гады пасьля заключэньня 

з Немцамі умовы 1210 году назначыў Рыжскаму біскупу пабачаньне каля Гэр- 

цыка. Князь пачаў горача пераконываць і пагражаць біскупу, каб ён пакі- 

нуў пропаведзь і хрышчэньне Ліваў, яго падданых, якіх ён, князь, волен хрысь- 
ціць ці пакінуць саўсім не хрышчонымі: бо--заўважае кронікар- крыўскія 

князі ня маюць звычаю навяртаць у хрысьціянства, а толькі зьбіраюць З іх 

дань. На гэта біскуп адказаў, што ён ня можа адмовіцца ад абавязку, узло- 
жанага на яго сьв. айцом папежам; Валадзімер разгневаўся,--і ледзь не дай- 

шло да стычкі людзей, якія былі ў почце князя і біскупа. Але пасьля пага- 
дзіліся на гэткіх варунках: полацкі князь адмовіўся ад сваіх вярхоўных пра- 

воў на Лівонію, а супроць Літвіноў і другіх паганаў заключыў з біскупам су- 
вязь; што датыча купцоў, то, па даўнаму, Дзьвіна апавешчана вольнай для 
іх плаваньня. 

Але ў 1216 годзе Валадзімер Полацкі ізноў пасварыўся з Рыгай і саб- 
раўшы вялікае войска з Крывічоў і Літвы, хацеў ужо плысьці на аблогу Ры- 

М гі, ды ўходзячы ў вадаплаў, неспадзеўна памер (Сапуновь , Западная Двина"): 
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Угода ў Герцыку праўдападобна была заключана ня толькі ад Полацка, 
але і ад Смаленска, гэтым можна вытлумачыць прыпісываньне яе Смаленскаму 
князю Мсціславу Раманавічу. 

УМОВА СМАЛЕНСКА І ПОЛАЦКА З РЫГАЙ 1223 Г. Ведамку 
аб гэтай умове знаходзім у Гэнрыка Латыша; ўслед за апісаньнем бітвы на 
рацэ Калцы, ў летапісі сказана: 

»Князь Смаленскі, Полацкі і другія рускія князі паслалі паслоў у 
Рыгу просячы аб заключэньні міру, які і быў адбудаваны ва ўсіх ар- 
тыкулах, як ён істнаваў здаўна." 

(А. Сапуновь ,РБка Западная Двина. Историко-географическій обзорь", 

Вітабск, 1893, б. 271). 

СЬПІСКІ СМАЛЕНСКАЙ УМОВЫ З НЕМЦАМІ 1229 ГОДУ, 

Т. ЗВ. СМАЛЕНСКАЙ ТАРГОВАЙ ПРАЎДЫ". Біскуп Альбэрт па- 
мер у 1229 годзе, 17 студня. У гэтым-жа годзе паміж Смаленскам і Рыгай па- 

чаліся мірныя перагаворы. Смаленскі князь Мсціслаў. Давыдавіч паслаў у Рыгу 

свайго ,лепшага мужа Ерамея і разумнага мужа Панцялея" каб заключыць 

тарговую умову; пасрэдніцтва ў гэтай справе ўзялі на сябе рыцар Раульф з 

Кассэля і нямецкі купец Тумаш са Смаленска. З Рыгі пасольства паехала на 

Готлянд дзеля нарады з агульным нямецкім купецтвам, дзе і была ўложана 

першапачатная рэдакція умовы. Вярнуўшыся ў Рыгу напісалі другую, акан- 

чальную рэдакцію умовы, якая і была пацьверджана. 
Захавалася сем экзэмпл. гэтай , Тарговай Праўды“, зн.- тарговага ста- 

туту. Пасьля папярэдняй навуковай" распрацоўкі іх, яны падзелены на дзьве 

рэдакціі, з якіх адна, мяркуючы з многіх высловаў і зваротаў, можа лічыцца 

перакладам з нямецкага, а другая--з лацінскага іставіка. Пытаньне аб пахо- 

джаньні двох іставікоў у лацінскай і нямецкай мове знаходзіць праўдападоб- 

нае дапушчэньне, што і нямецкі тэкст быў перакладам з лацінскага. З сямі 

адзінцоў гэтага дакуманту найбольшай даўнасьцю мовы вырожніваецца сьпі- 

сак, які Срезневскі стаўляе першым (з пячацьцю кн. Оеодора) з ліку двох, 

разгляданых ім. 

Першы са сьпіскаў пісаны на вельмі вялікім аркушы пэргаміну ў адну 

гранку, вельмі шырокую, так што на аднэй балоне ўпісана 79 радоў, а на 

другой, адваротнай--23 рады, ўсяго- 102 рады. Да гэтай граматы прывязаны 

дзьве пячаці, выбітыя на сярэбраных бляшках. На аднэй пячаці з аднэй ста- 

раны выбіта выабражэньне льва, а з другой стараны пяць радоў напісу: 

велі] кого І княз] еедо ] печат. 
На другой пячаці з аднэй стараны словы: 

пча ]прье; 
а з другой: 

влдк] (молен ] (Ўко.
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Другі сьпісак напісаны такжа на вельмі вялікім аркушы пэргаміну ў дзьве 
гранкі: на першым--70 радоў, на другім- 81, а на адвароце-7 радоў, На 
захаванай аднэй пячаці (на сярэбранай бляшцы) з абодвых старон выабра- 
жэньне нейкага чалавека і літар: 44] БК. 

Час напісаньня азначаны гэткім чынам. 
У першым сьпіску: 

Коли ся грамота псана и(сушл бый от Рожства Гня до сего лЬта 
А ль(т) и С ль(т) и Й ль(т) и К. 

У другім сьпіску: 

А си грамота писана бы(с) от распятья было А ль(т) и С лё(т 
й Л лЬ(т) без лБта. 

Абодвы сьпіскі пісаны адзінай вялічыні даволі буйным нявычурным ус- 

тавам, першы- больш разьдзелены па літарах, а другі--больш сьцісла. 

аваята ежчнНнаНнЫьлЛлын о 
и та ч б 

з а . 
пр с тоуфдухшамьвкюа 

р 'гоў 7 

ў“ о Ч 
Літары першага сьпіску Смаленскай граматы 1229 г. 

жд нНэакамКМоОоў т 

еж МАМІ 

ж 
Ц“Х ре тоўф Д шцчаьчюя 

Р су Б. а 
Літары другога сьпіску Смаленскай граматы 1229 г. 

У абодвых сьпісках мова народная, крыўская. 
Вось пачатак першага сьпіску: 

»Что ся дБетБ по врремьнем. то отидето по вврьмьнемь. приказа- 
но боудБте добрым людбБм. а любо грамотою оутвБрдять. Како то 
боудьте всем вБдом. или кто посль живый останеться. того лБ(т) 
коли Альбрахт влдка Ризкий оумьрль. Уздоумаль князБ Смольне- 
скый Мьстислав. Двдвь снь. прислал вь Ригоў своего лоучьшего по- 
па (і)еремея. и с нимь оумна моўжа Пантелья. из своего горда Смоль- 
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неска та два была посльмь оў Ризе. из Ригы ехали на Гочкый 

берьго.тамо твердити мир.'“оутвердили мир'ь что быльне мирно промь- 

жю Смольньска и Ригы. и Готскымь берьгомь"... 

Перш за ўсё кідаецца ў вочы ў гэтай грамаце стаўляньне Б і Е адно 

замест другога: оутв/»рдять, останіьться, всем і інш. 

Гэты правопіс дапускаў безразрожлівасьць ва ўжываньні з, е, г», і 5, д. 

Мы тут бачым, што: ёі /» вельмі часта ўжываюцца адно замест друго- 

га: боуд:те, в»ремьнемь, остан/ьться, Смоліьнеске- Ёе- 

хали, Ризе, березі, Немчину. 

Замест ь стаіць ебоудБте, оумрете, поуте, Тоумаше, Ла- 

тинескому, Готескомь, доконечано. 

Замест ь стаіць»: дБет/», свободный, яЯЗыком/, князе. 

Замест е стаіць вБрьмьнемь, іерьмея, Пантелья, берь- 

го, бер»гомь, серьбра, пьрьпрети. 
Замест т стаіць ь: посль, мьсто, старость, оу Смольнескь. 

Замест 5 стаіць 0: отидето, берьго, миро, дьлго, Родлфа, 

оустоко. 
Замест о стаіць 5 вБдомеь, дз вБка, деэбрии, головоу, 

нега, холепь, хзлопоу, сероэм'ь, женею. 
Калі можна было зьмешываць на пісьме 5 З е, з і з з о, то знача і 

самыя гукі, імі выабражаныя, зьмешываліся пры вымаўляньні, г. зн.,--што 

ь і з вымаўляліся як галосныя згукі: »- сходна з е, /», а 5-з о. 

Рэзка адрожнены ь і е (е, г» і 0) але ёсьць ужо здарэньні зьмешы- 
ваньня, замены аднаго другім у процілегласьць старадаўнаму ўжываньню: 

отидето замест славянск. отьйдеть СмольнБскь, замест Смоль- 

ньсКк б. 
Такжа рэзка адрожнены е і д, 0 і ы, але і тут ёсьць здарэньні Зьме- 

шыванья: Іер'емея, Пантелья, оу Роусе, соудияміе, люди, 

--разам з тым: людийий, дний, Божии,-і заўсёды ў прыметніках ый: 

живый, свободбный, который, правый. 
Зьмешываліся й з ы: Ризкйй, княгйни, РизБскам и, хоць, 

зрэшта, часьцей: Смольнескы и, Гочкый, Готскым, Латине- 

скым, весякый, Ригы, порукы, погынеть. 

Побач правільнага зьмякчэньня сугалосных: оу Ри зь, березь, берьзгь, 

послуси Волоц,ь бываюць і неправільныя пераходы: м о у жа, б и- 

рицда, Смолбнеске. 
З ліку другіх здарэньняў ужываньня сугалосных трэба адзначыць заў- 

сёднае утрыманьне л5 у канчарох дзеясловаў мінулага часу там, дзе гэты 

гук пазьней занік у крыўскай мове: оумьр лё, нальз ле, потопле, 

перевьзле і інш. Між іншым, гэта асобнасьць, мабыць, узята з кніж- 

най мовы. 

Разглядаючы мову граматы ў стасунку да скланеньня імён і зьмены дзея- 

словаў,- бачым, што хоць даўныя формы мовы ў ёй ужо ня ўсе поўнасьцю 

захаваны, але праяўляюцца ўсё-ж такі ў даволі чысьленым ліку. 
5ж 
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Гэтак, ужываньне падвойнага ліку можна было бачыць і ў вышэй па- 

дадзеным адрыўку: та два была послёемь оу Ризб; Роуси- 

ноў не супирати Латинина однемь послоухомь, аже 

боудБтБ двою послоухоу, одиного Немчича, а другого 

Роусина; Латинескому дати от двою капйю веску вёс 

цю коўна Смольнеская--та два была ийсь Жата- та два 

была из Мюньстьря і інш. 

У склонах адзіночнага ліку, акром адзяачанага ўжо мякчэньня сугалос- 

ных (г. х. х.) перад гь і й, можна заўважыць яшчэ родны і вінавальны жа- 

ночыя; родны на е замест царноўна-славянскага я: воль, мемль; віна- 

вальны сходны часам з назоўным: дати емоу гривна серебра; 

такова правда оузяти, дати іемоу от гривны сереб- 

ра коуна Смольнеская і інш. 
У склоне множнага ліку ясна выказуецца рожнасьць мужчынскіх кан- 

чаткаў ад жаночых, У мужчынскіх назоўны--не на ы, а на х, давальны на 

емь и ом ь (ьм»ь); месны-на 5 х'ь: послусё коупчи, дьбрий, вБремь- 

немь, коупчемь, людьмэ, Рижанемь, Вьльчанемь, -- послоусьхв; родны 
на е і 5 дворянь, купьць; месны- на ы: Смоляны, колы, купцы. 

У зьменах:--цяперашняга часу 3-я особа і адзін. і множ. ліку канча- 

юцца на ь (або на е, г. замест ы); дБет/, боудБте, останеться, 

оутвБрдять оубиють боудут»ьі інш. 

Неакрэсьленны лад дзеясловаў блізка заўсёды на й. 

Вось пачатак другога сьпіску: 

»Что ся вь которое вБремя начнеть дБяти то оутвьржають гра- 
мотою. а быша ся не забыли познайте на память держите нынБшниий, 
и по сБмь веремени боудоучи. кь комоу си грамота придеть. Того 
лБта. коли епп(скоп) Альбрахть Рижьскый мьртвь. князь Мьстиславь 
Двдчь послаль свое моуже. Геремея попа Пантелея сотьского от Смо- 
лянь вь Ригоу. а изь Ригы на Готьскый берегь. оутвьрживати мир". 

Па самаму пачатку гэтай граматы, раўняючы з папярэдняй, можна ба- 
чыць рожніцу ў правопісе. Зрэшта, гэта рожніца не так вяліка: тут мы ба- 
чым толькі большы ўплыў кніжнага правопісу. Умова была падпісана паміж 
Смаленскам з аднэй старагы і Рыгай з Гоцкім берагам--з другой. Са Сма- 
ленскай стараны пасланы былі поп Ерамей і сотнік Панцялей. Стараліся 
аб гэтай угодзе Рольф з Кассэля і Тумаш са Смалёнска. У канцы гра- 
маты яшчэ ўспомнены: Регенбот і Тетарт Адам, купцы Гоцкага берагу, Мэм- 
сбэрн і Фрыдрых Думбэ з Любэкі, Гэнрык Гот і Ільдзігерь з Гжата, Кан- 
рад Шхель і Іогань Кінт з Мюнстэра, Бэрнар і Фолькер з Груніга, Эрмбрэхт 
і Альбрэхт з Дортмуда, Гэнрых і Ціжык з Брэмэну, Альбрэхт Слук, Бэрнард 
Вальтэр і Альбрэхт Рыжскі судзьдзя з Рыгі. 

Варункі пастаўлены такія: 

- за забойства свабоднага чалавека--10 грывень серабра;- за забойства 

халопа--1 гр.; за вока, нагу, руку, і г. п.--5 гр.; за зубы--3 гр.; за пабоі з 

сінякамі або крывёй- 11/» гр.; за удар поўху--Ў/4 гр.; папу і паслу--ўдвоя; 
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за рану--11/з гр.; за віну смаленца ў нямецкай зямлі і 

Немца ў Русі ў дыбу або ў пограб не саджаць; калі зрэшта 

ня будзе парукі, то акаваць у зялеза можна. Доўжнік 

абавязаны плаціць свой доўг перш за ўсё чужаземцу. 

Калі бы князь вялеў канфіскаваць яго маемасьць, то ўсё-ж 

сьпярша павінен быць заплачаны доўг. Калі хто памрэ не 

заплаціўшы, хоць-бы і халоі, то плаціць павінен той, хто 

атрымлівае спадак па ім. Пры судзе павінны быць два 

сьведкі (послухі): адзін- мясцовы, другі--Немец. Бяз зго- 

ды абедзьвех судзячыхся старон ня можа быць паміж мяс- 

цовым і немцам суда ні зялезам гарачым, ні паядынкам. 

Каліж на паядынак выступаюць немцы паміж сабой ў Русі, 

або рускія ў нямецкай зямлі, то нікому ў гэта немяшацца. 

Зазьнявагу жанчыны муж атрымлівае 10 грыв. серабра; 

за зьняволеньне свабоднай жанчыны: чэснай--5 грывень, 

не саўсім чэснай--1 гр. сер.; рабы, калі будуць сьведкі-- 

1 гр. сер. 

За зьвязаньне без віны- З гр. сер. 

Пры неаплаце доўгу трэба ўзяць дзецкага і цівуна, 

каб той памог узяць доўг, і калі дзецкі ня кончыць у 

8 дзён, то вымагаць парукі ад гараджан; а калі гара- 

джане звольняць даўжніка, то яны і плацяць доўг. 

Пры прыходзе лацінскіх гасьцей да валокаў (ад 

Дзьвіны да Дняпра) цівун павінен паслаць людзей для 
перавозу тавару. Калі пры перавозе штоколечы згіне, то 

плацяць шкоду ўсе валачане. 

У горадзе дазваляецца свабодна прадаваць ўсё. Сва- 

бодна можна вязьці тавары і на старану, ў другое князь- 

ства: Русіну да Любэкі. 

Калі хто купіць у госьця тавар, то вяртаць яго на- 
зад ужо нельга. 

Судзіцца госьць толькі ў Смаленску, а Русін толькі 
ў Рызе і на Гоцкім беразе. 

Нельга прыклікаць ні нанемца дзецкага, ні на русіна 
бірыча, не заявіўшы перш старасьце тых часьцей, з ка- 
торых каго колечы вінавацяць. 

Госьця нельга прымушаць ісці на вайну. 

Са злоўленым злодзеям, свая воля. Застаўка з крыўскіх рука- 
Перасуду няма: раз перад судзьдзямі і перад доб- "ісаў ХУ--ХУІ ст. 

рымі людзьмі кончана справа, то яна ня можа быць узьнята ў другім горадзе. 
Шлях паміж Гоцкім берагам і Смаленскам усім свабодны, бяз мыта. 

Лацінскія госьці, прыйшоўшы ў Смаленск, даюць княгіні ў дар постаў 
часьціны, а валоцкаму цівуну--рукавіцы, каб ён памог перавязьці тавар без 
затрымкі, 
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Важнік атрымлівае за важаньне двох капей воску (кап--4 рыжск. пу- 

доў) адну смаленскую куну (куна) 1/59 грыўні); за важаньне грыўні золата-- 

адну нагату (о грыўні) смаленскую; за важаньне сярэбранага начыньня--з 

грыўні серабра адну нагату, за грыўню серабра грашамі--дзьве векшы (векша 

га нагаты). За ператопку грыўні серабра--адна куна смаленская, 

Калі зламаецца або якколечы лягчэйшай стане ваговая гіра (капь), 

то спраўджаць з гірамі, з якіх адна ляжыць у царкве сьв. Богародзіцы, а дру- 

гая ў лацінскай царкве. 

Пры перавозе праз валок кідаць жэрабье, каго перш вязьці, але ў ко- 

ждым здарэньні- перш вязьці немцаў. 

Рыжскі урад дае свабоду ўсім чэсным купцом езьдзіць па Дзьвіне і па 

яе беразе. 

Калі вадаплаў разабьецца, то патопшага тавару ніхто че мае права 

браць, акром ўласьніка і нанятых ім людзей, і гэтым людзям плаціць па ўмове 

пры сьведках. Гэта-ж рабіць у князьствах Полацкім, Вітабскім і Смаленскім. 

Тэкст умовы: 

Князь Мстиславь Давыдовиць послаль свой мужи, ЕремБя Попа, 

ПантелБя Сотьского, оть Смольнянь вь Ригу, а изь Ригы на Готь- 
скый берегь, утверживати мирь, а розлюбье на сторону отверечи, 
которое было межи НБмци и Смольняны: а за тоть мирь страдаль 
(стараўся) Рулфь изь Кашля (Касселя?) и Тумашь Михайловичь, абы 
добросердье межь ихь было, абы Рускымь купцемь вь РизБ и на 
Готьскомь березБ, а НБмечкымь купцемь вь Смоленьской волости 
любо было, какь мир» утвержень, и добросердье абы вь вБкы стояло, 
и Князю любо бы и всимь Смолняномь и Рижаномь и всимь НБм- 
чемь, по Восточному морю ходяіцимь, оже такую правду вьпсали, 
которою правдою быти Русину вь РизБ и на Готьскомь берез,.... 
абыша тоя правды держали и вь вБкы. 

Богь того не дай, оже розбой по грБхомь приходитьсь межи 
НБмци и Руси, что за что платити, абы мирь не раздрушень, абы.. 
НБмцичю любо было. А се починокь правдб: 

І. Оже убьють вольнаго человБка, платити за годову 10 гри- 
вень серебра.. по 4 гривны кунами йли пБнязи, а за холопа гривна 
серебра; аже кто холопа ударить, гривна кунь. Та же правда буди и 
вь Смоленск, й вь РизБ, и на Готьскомь березБ. 

2. Аце око выбьють или руку отьтнуть, или ногу, или иная ко- 
торая храмота на тБлБ явиться, 5 гривень серебра, а за зуб З гривны 
серебра. Таже правда буди вь Смоленск5.. й на Готьскомь берегу. 

З. А.. кто деревомь ударить челов5ка до крови, полторы гривны 
серебра; аже ударить по лицю или за волосы иметь, йли батогомь 
шибеть, платить безь четверти гривна серебра; аже послови (паслу) 
пригодится пакость или Поповий, вь всякой обид5 за два человБка 
платити дань. 

4. Аіце кто друга ранить, а хромоты на тБлБ не будеть, полторы 
гривны серебра платитй. 

5. Аце Рускый гость или вь РизБ, или на Готьскомь березБ 
извинится (будзе вінаваты), никакоже его всадити вь дыбу (калоду), 
оже будеть порука понь..; не будеть ли порукы понь, то лзБ вса- 
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дити вь желБза. Или нБмецкый гость извинится.., не лзБ его ве- 
реци вьпогребь; оже не будеть понь порукы, лзБ его всадити вь желбза. 

6. Оже НБмечкый гость дасть свой товарь вь долгь вь Смо- 
леньск5, а Русиннь будеть должень Руси, ино НБмцичю напереди взя- 
ти. Таже правда буди Русину вь РизБ и на Готьскомь березб. 

7. Аіце Князь взверьжеть (гнеў) на Русина, й повелить его роз- 
грабити сь женою и сь дБтьми, а Русинь будеть должень Н Бмцичю, 
(то НБмцичю) напередь взяти, а потомь како Богови любо и Князю. 
Таже правда буди Русину вь РигБ5 и на Готьскомь берегу. 

8. Или НБмечкый гость дасть холопу Княжю или Боярьску, а 
кто задницю (спадак) его возметь, то у того НБмцичю товар» взятИ. 
Таже правда буди Русину вь РигБ и на Готьскомь берез5. 

9. Русину же не лзЬ.. вести одинаго Русина вь послушьство, 
ни двою. Таже правда буди НБмцемь вь Смоленск. 

10. Русяну же не лзБ имати НБмчина на желБзо (катаваньне 
гарачым жалезам) такоже й НЕмцичу Русина; аже возлюбить сам» сво- 
ею волею, то.. ёго воля. 

11. Русину же не дзБ позватий НБмцича на поле (біцца адзін з 
другім) вь Смоленск ния НБмцичю вь Ригб ий на Готьском»ь березб, 
или Нбмечкый гость битися вь Руся межи собою меци или сулицами, 
Князю то ненадоб5 и никакому Русийну, а... правятся сами посвоему 
суду... 

12. А.. иметь Русинь Нбмчица у своей жены, ино за соромь 10 
гриявень серебра: такоже.. Русину вь РигЬ и на Готьскомь берегу. 

13. Аіце который НЕБмцячь учинить насилье надь вольною же- 
ною вь Смоленск, а дотолБ было не слышати бладнБ ей, 10 гривень 
серебра за соромь; таже правда буди Русину вь Риг5 и на Готь- 
скомь березб.. 

14. А како услышить Волочкый Тіун»ь, еже гость НБмечкый прі- 
Бхаль вь Смолняны на Волокь, послати ему своего человБка вборзБ 
кь Волочаномь, ать перевезуть НБмечкый гость.. сь товаромь; а ни- 
ктожь иметь имь пакостити, занеже вь той пакостй велика пагуба 
бываеть Смолняномь оть поганыхь. ЙИ НБмцемь метати.. жеребьй, 
кому пойти.. напередь. Діце иный гость будеть Рускый, тому пойти 
позади. 

15. А како будеть гость Нбмечкый вь город, дати имь Кня- 
гини поставь частины, а Тивуну Волочкому рукавичь перьстатый Готь- 
скый (рукавіцы з пальцамі). 

16. А который Волочанинь вскладываеть товарь НБмечкый или 
Смоленскый на кола своя чересь Волокь везтий, а что погынеть того 
товара,.. веимь Волочаномь платити. Таже правда буди Русину.. и на 
Готьскомь берез. 

17. А како будеть Нбмечкый гость вь СмоленьскБ городЬ, тако 
ему продати свой товарь безо всякія борони (без перашкоды); а какь 
будеть Рускый гость зь РизБ и.. на Готьскомь березЬ, вольножь ему 
продати... безовсякой борони. 

18. Аце который НЕмчиць хочеть пойти сь своймь товаромь 
вь иный городь, Князю не боронати, ни Смолняномь; или который. 
Русинь всхочеть.. сь Готьского берега вь НБмечкую землю вь Лю- 
бокь (Любэку), НБмцемь не боронити.. пути того. 

19. Аішце который Русинь возметь товарь у Нбмчица, о поне- 
сеть товарь из» двора, тый товар» не ворочаеться; или который... То- 
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варь купиль у Русина и понесеть иЗь двора, тый товарь не Воро- 
чаеться. 

20. Русну же не лзБ позвати.. на опцій (агульны) судь, развБе 
на Смоленскаго Князя; аже возлюбить Нбмцичь на опьчій судь, то его воля. А Нёмцичю не лз5 позвати Русина вь РигБ или на Готь. скомь березБ на опчій судь: всхочеть лй Русинь на обчій судь, то его воля. 

21. Русину же не лзь приставити Дбчкаго (Дзетскага, Отрока, 
вайсковага прыстава) кь НЬмцичю вь Смоленьскб, но преже обвсЬ. тить стар5Бйшему ихь: оже старБйшина его не умолвить, то лзЬ ему... 
приставити. Такоже й НБмчичю вь РигБ и на Готьскомь березб, не лзБ ему приставити ДЬтьского. 

22. Оже будеть Русину товарь имати па НБмчичи или вь РизБ,. или на Готьскомь березь,. вь которомь город вь иномь Нёмеч. комь: пойти истьцю кь истьчю, И ВЗЯтИ ему тая правда, которая. вь томь городё; а рубежа имь не дБяти; а НБмчичю таже правда взя- ти вь Руси. (слова, рубежь" ужыта тут у Значэньні захопліваньня сілком). 
23. А нБмчичю платити вБсцю оть двою капьБ (з 94 пудоў) куна Смаленьская. 
24. Оже купити НБмцичю гривну золота, дати ему ногата вЕс- 

цю, или продасть, не дати ему ни векши. 
25. Или который НБмцичь купить. судь (начыньне) серебря- 

ный, дати ему оть гривнБ куна вБсцю, или продасть, не дати ему ни векши. 
26. Аіце купить НЬмци 

или продасть, не дати ему.” 
27. Оже НБмчинь дасть серебро платить, дати ему куна Смо- 

леньская.. гривень (з грыўны). , 
28. Аіце воіцный пудь (васковая вага або 12 пудоў) исказиться, 

лежить капь вь святій Богородици на гор, а другая вь НЬмечкой 
Богородици: то тымь пудь извБряче, право учинити. Таже правда 
буди Русину вь РизБ и на Готьскомь березб. 

29. НБмчичю же всякой товарь вольно купити безь борони вь 
СмоленскБ такоже и Русину вольно купити всякый товарь безь боро- 
ни вь РизБ и на Готьскомь берез. 

30. НБмчичю же не надобБ ни кое мыто изь Смоленьска.. до 
РигБ, а изь Ригы.. до Смоленьска; такоже и Русину не надобЬ мыто 
сь Готьскаго берега и до Ригь, а изь Риги.. до Смоленьска. 

ЗІ Аіце Смоленьскый Князь пойдеть на войну, не надобБ ему 
(немцу) Бхати; оже всхоцеть сь Княземь, то своя ему воля; такоже буди и Русину воля вь РизЬ и на Готьскомь берез. 

32. Аже Русйнь или НБмчичь иметь татя у своего товара, вь 
том его воля, что хочеть учинитй. у 

33. Русину же не дати пересуда (судоўнага мыта) ни вь РигЬ ни на Готьскомь березБ, ни НЬмчичю же платити пересуда вь Смо- 
леньскб.. или у князя, или у Тіуна, или урядили будуть добрій му- жи; боль же того не поймати ни вь РигБ, ни на Готьском березі. 
Таже правда буди НБмечкому гостю вь СмоленьскЬ. 

34. А пудь (вага) дали Ньмчи Волочаномь, иже., имь товарь 
возити... всякому гостю, и коли исказиться, а подругь (такі-ж) его ле- 
жить вь НБмечькой божницЬ, а другый коватн ИЗВБривши ТИМИ. 

35. Епископь же Рижьскый, Фолкунь Мастерь Божіихь Дво- рянь (Рыцараў Хрыстовых), и вси волостели по Рижеской земли дали 

чь гривну серебра, дати.. ввсцю 2 векши, 
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Двину волену оть о устья даверху по вод5, и по берегу всякому го- 
сто Рыжьскому ий Нбмечькому ходяшимь внизь и верхь. 

Бог того не дай, ае кою притца прійметь, или ладыья уразиться.. 
“Руская или Нбмечькая, вольно ему свой товарь привезти кь берегу 
безь всякой борони. Аіце будеть вь пособленіе людій мало будеть 
а кь тому.. принаймати людій вь помочь: то, что будеть сулиль'. найма, 
черезь то.. бол5 не взяти. Таже правда буди Русину вь РизБ и на 
Готьскомь березь, и Нёмчичю вь Смоленьской волости и вь Полоть- 
ской и вь Витебьской. 

А си грамота написана бысть.. при ПопБ Иван5 и при МастерБ 
ФулкинЬБ и при Рижьскихь мужехь, и при многыхь купчехь Рыжь- 
скаго Царства, еже есть тБхь печать насей грамот. А се.. суть сему 
послуси (сьведкі) Регемботь, Тетарть, Адамь, горожане на Готьскомь 
березБ; Мемеберь, Вередрикь, Домомь изь Люпка (Любэкі)..; Инд- 
рикь... Тонліерь: таже суть изь Южата (Данцыга?)--Кондрать кри- 
вый, Егань Киноть: ти. суть изь Мунстера (Мюнстэра)--Берникь и 
Фолкирь, тиже суть изь Глугли (Грэніягена?)--Яремь... Брахть: тиже 
суть йзь Дротмины (Дортмунда),--Индрикь, Чижикь: тижи изь Дрямь 
(Брэмэна?)--Альбряхь Слукь, Берняр»ь Велетерь, Алеберь судья Риж- 
скій: тоже суть Рижане. Аіце который Русинь или НБмчиць противитися 
всхочеть сей правдЬ, да тоть противень Богу и сей правдЬ. 

Усе сем іставікоў пераховываліся ў Рыжскім гарадзкім архіве. Грамата 

была друкавана многа разоў: ,Собр. Гос. грам. и договор.“, т. ІІ, Ле 1; 
»Бусско-Ливонскіе акты“ (і дадатак Л? 1); ,Вятеб. Старина“ Сапунова. І, б. 

15; Літаграфаваным спосабам выдана ў Сахарова ,Образцы древней пис- 

менности“, табл. ХІ і ХИ (другая рэдакція). Пададзены тут перадрук узяты 

з ,Витеб. Стар.“ Сапунова. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА СМАЛЕНСКА З РЫГАЙ, ПАСЛЯ 
1230 ГОДУ. Напісана на доўгім кавалку пэргаміну, ўсяго 80 радоў, гранка 
шырынёй больш пяці вяршкоў, пісана цесна, але даволі прыгожым уставам, 
немаль такога-ж памеру, як і вышэй разгледжаныя граматы. Пераховывалася 
ў Рыжскім архіве. 

Пры грамаце прывешана пячаць з дзьвёх сярэбраных бляшак: на аднэй 

---аблічча з абазначаньнем імя, але так нявыразна, што нельга адчытаць 

ніводнай літары; на другой--такжа выабражэньне сьвятога ў княжай вопратцы 

і з бакоў яго літары: 

оагі ] гаві 

о Р 
Можна падумать, што гэта скарочанае імя князя, які пацьвярджаў гра- 

мату, але, як ведама, ніводзін Смаленскі князь ня меў падобнага імя. У са- 

мой грамаце для абазначаньня часу напісаньня яе ёсьць толькі ніжэйпісанае: 

за како будБть Немьчьскый гьсть СМоленьскЬ. а почнеть ся кто 
оть них просити. вь иноўю землю, то како то было при моемь отЦи 
при Мьстислав. при Романовици и при моемь брать при Мьстиславё. 
Онвмь ся прашати а мнБ е по думБ поўцати", 
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Мсціслаў Раманавіч быў Смаленскім князям да 1214 г. Пад другім Мсці 
“славам, названым тут, нельга нікога разумець, акром Мсціслава Давыдавіча, 
ад імені якога заключана была умова 1229году і каторы памер у 1239 г. Выходзя- 
чы з гэтага апошняга, трэба думаць, што грамата пісана пасьля 1230 году, 

але калі і ад імені якога князя,--трудна сказаць. Хто заступаў мейсца Мсці- 
слава Давыдавіча ў Смаленску безпасярэдна пасьля яго--няведама. У 1232 
годзе быў Смаленскім князям Сьвятаслаў Мсціслававіч, сын Мсціслава Рамана- 
віча. Пад 1235 г. упамінаецца Смаленскі князь Ізяслаў, паводле пазьнейшых. 

летапісцаў-сын Рамана Мсціслававіча, а такжа пляменік Мсціслава Давыда- 

віча, Пад 1239 годам бачым у Смаленску яшчэ ўнука Раманавага, Усевалода 
Мсціслававіча; пад 1240-- яшчэ аднаго ўнука Раманавага, Расціслава Мсцісла- 
вавіча. Усё гэта пляменікі вышэй успамянутых Мсціславаў. А князь, успомне- 
ны ў грамаце, быў братам Мсціслава Давыдавіча, называў-жа сябе сынам 

Мсціслава Раманавіча мабыць па праву гэтага апошняга, як заступіўшага мей- 

сца бацькі ў родзе, а можа--па духовай роднасьці. Мсціслаў Раманавіч 

дзейнічае ўжо ў 1178 годзе, выдае дачку замуж у 1195 і памірае ў 1228 го- 

дзе, маючы злішнім 60 гадоў. Мсціслаў Давыдавіч быў, як здаецца, значна 

маладзейшым і мог лічыцца братам князя, які спамінаецца ў грамаце. 

Зьмест гэтай граматы даволі сходзен з папярэднімі, але ёсьць і важныя 

рожніцы. Вось зьмест граматы. 

Пачатку бытцам няма. Першыя словы: 

га ряд мой сь Немьци таков. аже боудоуть мой Смолняне вь 
РизБ. вольное тьргованье им вь РизБ“... 

блізка тое-ж што ў артыкулах Ш, ХХІ, ХХХУІ граматы 1229 году, толькі 

карацей і без упамінаньня згоды немцаў, з дадаткам пры гэтым варунку: »а 

МмЕБста на корабли вольная како НемБчичю тако и смоляниноу“. 

Далёй ідуць такія варункі. 

Пасьля забойства ,мужа“ або выдаць забойцаў (разбойникы), або пла- 

ціць 10 грывень; за забойства пасла або папа пры тых-жа варунках ь-- ўдвая. 

За вока, нагу, руку або другую ,хромоту“--5 грывень сер., а за зуб--З 

грыўні. 
За удар дрэвам да крыві ці па абліччы--З грыўні (паводле умовыі229 г, 

--Гз грыўні). 
За удар мячом або нажом без ,хромоты“--З грыўні (у грамаце 1229 г.-- 

Г» гр.). 
Не садзіць рускага госьця ў дыбу, а калі няма парукі,--пасадзіць у зя- 

лезы. Аб праве нямецкіх гасьцей нічога няма. 

У здарэньні даваньня тавару напавер і немцам і русінам, перш за ўсё 

плоціцца доўг русіном немцу, а немцам русіну. 
Калі немец, даўжнік смаленца, правініцца перад сваімі і павінен быць 

пакараны (на маетнасьці), то сьпярша павінен быць выплачаны доўг смален- 

цу. Аб гэткім-жа праве немцаў не сказана нічога. 

Па сьмерці даўжніка--немца, смаленец атрымлівае належнасьць ад спад- 

каберцаў. Аб гэтым-жа праве немцаў не сказана нічога. 
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Умова аб сьведках, што яны павінны быць заўсёды 

з немцаў і смаленцаў, такая-ж, які ў грамаце 1229 году, 

але выражана інакш. 

Таксама аб судзе зялезам і аб судзе паядынкам. 

За нявіннае зьвязаньне і пасаджаньне ў зялеза--тры 

грыўні сер. 

Аб абавязках дзецкага- тое-ж, што і ў умове 1229 г., 

толькі з большымі падробнасьцямі. 

Аб свабодным безплатным праездзе паміж Смален- 

скам і Рыгай і Гоцкім берагам--тое-ж. І тут-жа аб ва- 
локах: ,а на волоце како то есть пошло“. 

Аб незвароце купленага тавару. 

Аб судзе смаленца з немцамі ў Смаленску і ў Рызе 

--тое-ж; тут-ка абазначана, што гэткі суд ёсьць дакан- 

чальны, без перасуда. 
Далей за абрыў барады ў госьця--З гр. сер., а У 

баярына або кунаемца (зьбірача падаткаў)--5 грывень (ў 

умове 1229 г. гэтага няма). 

Аб пераходзе нямецкіх гасьцей са Смаленска далей- 

»МНБ е по доумБ поуіцати" (паводле умовы 1229 г. безу- 

моўная свабода). 

За забойства княжага гарадзкога цівуна--20 грывень, 

як і пасла; ў умове 1229 г. гэтага няма. 

Аб зьняважаньні жанок--тое-ж, толькі з пазваленьнем 

забіць зьняважніка; за зьняволеньне вольнай чэснай жанкі 

--10 грывень сер., а не--5, якў умове 1229 г., за зьня- 

воленьне рабы-- 1 грыўня. 

За гэтым ідзе закончаньне: 

"То же есьмь сь вами рядь свой докончал 
про свое моуже. и про свое смолняны. аже вьедеть 
брат мой который вь Смолньск. а оучинится вам 
свада сь ихь моужьми. вамься вБдати сь ними 
самБм'ь. или гость ис которое земле приедеть. в 
мой Смолньск. а боудеть вы сь нимь свада. а 
вБдзиятеся сь ними самай“. 

Грамата выдана Срезневским у ,Древн. пам. 

р. п. й языка“... 66. 223--225. , Вит. Стар.“ Сапунова: 

66; 1, 19, Русск. Ливовск. акты" (ў дадатках Мэ 2). 

Паводле грамат заключаных з немцамі крыўскімі 

гарадамі Смаленскам Вітабскам і Полацкам,--са стараны 

гэтых апошніх выступае жыхарства пад найменьнем , Русь“, 

»роуски“, ,роусин“. Якой-жа катэгорыі гэта найменьне: 

дзяржаўнае, племянное, ці адначасова злучае абодвы 

паняцьці разам? От-жа гэтыя самыя граматы паказуюць 
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нам, што найменьне ,Русь“, укладаўшымі гэныя граматы дэлегатамі, ўжыта 

было ў саўсім іншым значэньні. 
Для абазначаньня нямецкай стараны ў граматах ужываецца не адно, а 

два найменьньні »немци" і ,латинеськии“". Першае найменьне ў нашы часы 

разумеецца як назоў германскай націі і ўжываецца цяпер толькі ў гэтым 

значэньні. Даўней-жа тэрмін ,немец“ меў значэньне падвойнае; 1) як, наагул, 

чалавек другой, чужой, незразумелай мовы, з якім нельга было згаварыцца 

і 2), як спэціяльная назова для людзей лацінскага (каталіцкага) абрадку. Сло- 

вы ,немецьки" і ,латинеськи" ў нашых тарговых умовах стаўляюцца як адна- 
значныя, прыкл. ,оу немецкой божницы“, ,у латинеськой церкви." І гэта 

саўсім згодна з гісторыяй. У гэткім значэньні словы ,немец“, нямецкая ве- 

ра“ ўжываліся ў нас да ХІУ ст. бо немаль адзінымі прадстаўнікамі рыма-ката- 

ліцкага абрадку на крыўскіх (беларускіх) землях былі ў тыя часы прыхадзіў- 
шыя з захаду купцы з нямецкіх гарадоў. 

Слова ,латинеськи" само сабой ясна,--яно азначае лацінскую веру. 
Тарговыя умовы і граматы названых вышэй гарадоў даюць перавагу слову 

«латинеськи" над словам ,немецки“. 
З гэтага адзіна праўдны вывад, што прадстаўніцтва Ганзэйскіх гарадоў, 

пры заключаньні умоў з Крыўскімі гарадамі, выступала пад адзінай, злуча- 

ючай іх усіх, веравызнаўчай азнакай. У данным здарэньні са стараны Рыгі 

выступаюць прадстаўнікі не нямецкага ,языка“, а лацінскага абрадку абякіх 
дзе-недзе зазначана , немцы". 

Калі адна старана выступае, як прадстаўляючая людзей азначанага аб- 
радку, то, паводле законаў длёгікі, і другая старана павінна была ўжыць на- 

зоў, які адпавядаў-бы па зьместу першаму, г. зн.--выступіць пад назовам аб' 

еднуючай рэлігіі. Толькі ў гэткім значэньні тэрміны ,латинеськи" і ,русин", 
стаячыя побач, будуць натуральны і зразумелы. Калі-ж дапусьціць, што адна 

старана называе сябе рэлігійнай азнакай, а другая процістаўляе ёй свой эт- 

нографічны назоў, то гэткая рожнаякая тэрміналёгія будзе абсурднай у так 
важным дакуманце. 

І гэта тэрміналёгія саўсім згодна з тагочаснымі паняцьцямі. У вачох ста- 
радаўнай інтэлігенціі, як заходна-эўропэйскай, такі нашай, рэлігійныя азнакі 

мелі шмат большае значэньне, чым якія іншыя. Кождая старана, шукала ў 

элемэнтах, даступных тагочаснаму разуменьню, ў праціўнай старане азнак 

агульных; гэтыя азнакі былі знойдзены ў пануючых у тэй і другой старане 

абрадах. Для Крыўскіх дэлегатаў, якія пісалі умову, ўся праціўная старана 
была, ясна, веры ,нямецкай“, або што адно і тое-ж ,лацинскай“. Немцы-ж і 

ў Смаленскай, і ў Вітабскай, і ў Полацкай валасьцёх сустрачалі адзін агуль- 

ны рускі“ абрадак. 
На гэтай аснове тэрміны ,латиньски", і тэрмін, руски“, былі прызнаны 

адназначнымі па зьместу, бо першы і другі падкрэсьляюць азнакі рэлігійныя 

умаўляючыхся старон. 

Гэткім чынам тарговыя умовы ХИ--ХУ ст. з Рыгай даюць нам яшчэ 
адзін лішні доказ, што тэрмін ,Русь“ ужываўся і разумеўся ў нас, не як этно- 
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графічная, а як дзяржаўная (ў тых гарадох дзе панавалі Рурыкавічы) і вера- 

вызнаўчая азнака. 

«НАПИСАНІЯ АФАНАСІЯ МНИХА КЬ ПАНКОВИ О ДРЕ 
ВБ ДОБРУ И ЗЛУ И О НАУЗБХЬ ЙО СТРБЛБЬ ГРОМНЕЙ". 
Рукапіс на пэргаміне, уставам; быў калісь у бібліатэцы Хрэбтовічаў: пісаны ' 

ў 6749 (1241) годзе ,рукою многогрБшного дьяка Никяты з Любьчи“; зна- 

ходзіўся ў 1890-х годах у Корсакаў у Дзісеншчыне. 

УМОВА СМАЛЕНСКА З РЫГАЙ, КАЛЯ 1950--1960 гг. Калі 
не лічыць нязначных адкланеньняў, то гэта умова зьяўляецца толькі падробнай “Т 

копіяй умовы 1229 году. Перадрукавана ў, Русско-Ливонскихь Актахь"“, (Да- 

датак Ме 2, балона 448). 

ГРАМАТА КНЯЗЯ ГЕРДЗЕНЯ ВІТАБСКАГА І ПОЛАЦКАГА, 
22 СЬНЕЖНЯ 1264 ГОДУ. 

Князь Гердень кланяеться всемь тБмь, кто видить сию грамоту. 
Тие люди, што ныне живи суть, а темь, кто напосле прийдуть, тБмь 
вБдомо буди, какь мирь есмы творилй промежи местеря и с рать- 
маны Рижьскыми и с Полочаны и Видьбляны. Тако како грамота на- 
писана, тако имь надо всею землею отступити, што есть Лотыголь- 
ская земля, какь не вьступатися на тую землю, што князь Констан- 
тинь даль местерю сь своею братьею, сь своею грамотою и сь пе- 
чатью, како боле того на ту землю не пойскывати. “Верху того про 
ту пакость, што ся в розмирьй створило, какь имь оть обою сто- 
рону отступити, што Руськая земля словеть Подлочькая; оть тое зе- 
мли местерю и братьй его отступити с всею правдою. Верху того 
Немечькому гостю вь Полочьскую волно ехати й торговати, купити 
и продати, такоже Полочаномь и Видиблянину волно гостяти в Ригу 
й на Готьскы берегь. А где будеть кто кому виновать, в томь горо- 
де правити, где тоть человБкь живеть, йнде судь ему не искати; в 
которой волости человБкь извияняться, ту ему правда дати, или вина 
его. А старому миру стояти князя Герденя, князь тыйх»ь, и кто по немь 
будеть: што поклепани на рБзне и што словеть Лотыгольская зем- 
ля, оть того ся отступили с всею правдою; местерь такоже братья 
его отступили, што словеть Полочьская земля со всею правдаю. Сию 
грамоту тогды написана в Ризе, коли Богь быль 1000 лБть и 200 и 
60 лБть и 4 лЬ по Рожен Божии за три дни. 

Перадрукавана Неп'ерскім ў , Грамотах“, Сапуновым--у , Витеб. Старинб“. 
т. 1, б. 21. 

Гэта ёсьць першая умова, заключаная Полацкам з Рыгай, аддзельна ад 

Смаленска; цікава яна яшчэ і тым, што князь Гердзень гэтай граматай усту- 
пае правы Полацка на Латыгольскую зямлю крыжакам. 

У летапісах маецца ведамка (П. С. Р. Л.,т. УІ), што сын Гердзеня быў 
біскупам у Тверы: сын Ерденевь Семен быль владыкою в Тееры, которій 
на митрополита на Петра волненіе учиныль“. Спомнены мітрапаліт Пётр быў 
першым Кіяўскім мітрапалітам, які жыў у Маскве. Высьвячаны Пётр на міт- 
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рапаліта патрыархам Атаназым у 1308 г., памер у 1326 годзе. Біскуп Лука пі- 

саў, як выражаецца летапіс, «лжывыя словеса на мітрапаліта Пятра" і быў 

праціўны высьвячэньню яго ў мітрапаліты. 

Ўзаемастасункі Крывічоў і Літвіноў сягаюць глыбока ў прадгістарычную 

мінуўшчыму. Паводле сьведчаньня Адама Брэмэнскага, Крывічы, перад прыня- 

цьцём хрысьціянства, езьдзілі ў Курляндзію і Самогіцію на пакланеньне там- 

тэйшым сьвятыням, а знача, мелі супольных багоў. Карамзін кажа: , наймень- 

не Крывічы дае права думаць, што крыўскае племя таксама як і літоўскае 

прызнавала першасьвятара Крывэ--галавой свае веры.“ 

Магчыма, што пад Люцічамі Канстантына Пурпурароднага, якіх ён па- 

мяшчае на захад ад Крывічоў, трэба разумець Літву: ,Крывічы, Люцічы і 

др.,--кажа Канстантын,- -плоцячы дань Русам, зімой вырабляюць чоўны для пра- 

дажы, спускаюць іх у бліжэйшыя вазёры і рэкі і вясной са сваіх рэк пры- 

ходзяць да Дняпра, адкуль у Кіяў, дзе выцягнуўшы чоўны на бераг для аг- 

ляду, прадаюць кіяўскім Русам"“ (, Мопуцтепіа РоіІопізе Нізіюгіса“ Выд. Віе- 

Точ к. Т. І. Іубу 1864 б. 16; Довнарь-Запольскій ,Исторія Кривичской. и 

Дреговичской земель“. Кіяў, 1891, б. 64). 

Расійскі гісторык Беляевь (,Очеркь Исторіи СБверо-Западнаго края: Ро- 

сін“ Вільня 1867, б. 15) кажа:... гісторыя застае Палачанаў і Літвіноў цесна 

зьвязанымі адны з аднымі“. Гэты гісторык думае, што маці вядомага Полац- 
кага князя Ўсеслава (-]- 1101) была літвінка, бо: Ў самым характары Ўсе- 
слава многа такога, што намякае калі не на літоўскае яго паходжаньне па 
матцы, то на выхаваньне ў літоўскіх абычаях.. ў яго характары прагляда- 

юць рысы другога (ня рускага) спосабу жыцьця" (бал. 20). 
Па сьмерці Усеслава, сын яго Глеб, князь Менскі (1118) вядзе доўгаеі 

упорнае змаганьне з Алегам Сьвятаславічам Чарнігаўскім за Оршу і Копысь і з 
Валадзімерам Манамахам Кіяўскім за Слуцак, Пінск і Тураў пры помачы Літвіноў. 

Крыжовым паходам ўсяго роду князёў-Русаў у 1127 г. крыўскія землі 
былі заваяваны і часьць князёў узята ў няволю і выслана ў Царград, але 

рэшта крыўскіх князёў уцякла ў Літву і пры помачы Літвы непакоіла Мсці- 
славага сына Ізяслава, які заняў Полацак. , Мсціслаў атрымаўшы пэўныя ве- 
дамкі ад сына, што сіла палачан скрываецца ў Літоўскай зямле і што не за- 
ваяваўшы яе, нельга валадзець Полацкам, ў 1132 годзе выступіў у паход са 
сваімі сынамі і Чарнігаўскімі князямі ў літоўскую зямлю... Але паход няў- 
даўся. Рускіх князёў Літвіны і Крывічы крэпка пабілі" (Беляевь б. 30). 

У 1159 годзе адзін з Менскіх князёў, Валадар Глебавіч, брат Менскага 

князя Расьціслава Глебавіча, ,хадзіў па лясох паднімаць Літву" супроць кі- 
яўскіх Русаў, на помоч Менску. Крывічы разам з Літвінамі ваююць супроць 

князёў Кіяўска-Чарнігаўскіх (Русаў) ў 1166 годзе (П. С. Р. Л. ІІ, 306; Карамз. 
П, 182, пр. 138), ў 1167 годзе (Іпат. л. 6673), ў 1169 годзе (Карамзін, ІІ, 723), 
ў 1180 і 1181 годзе Магу ІІ, 300), ў 1198 г. (Карамзін Ш, 69). , 

Ціснутыя з поўначы, ўсходу і поўдня дынастыяй Русаў, крыўскія князі 
адыходзілі на захад у Літву, абасновываліся тут, радніліся з літоўскімі кня- 
зямі і наадварот літоўскія князі радніліся з крыўскімі.
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Дзеля таго, што галоўная апазыція Русам знаходзілася ў Літоўскай зя- 
мле, то крыўскія князі і землі пачынаюць выступаць з другой палавіны ХІІ 
стагодзьдзя ў рускіх летапісцаў пад імем Літвы. Гэтак пад 1239годам чыта- 
ем у летапісе: 

»Яраслаў Ўсевалодавіч Суздальскі хадзіў к Смаленску на Літву, 
і Літву перамог і князя іх захапіў, і пасадзіў у Смаленск князя Усе- 
валода Мсціславіча“. 

Гэты-ж ,Літоўскі" князь, аб якім кажа летапіс, быў ня хто іншы, як 
Сьвятаслаў Мсціславіч, унук Рамана Расьціславіча Смаленскага, які сеў у Сма- 
ленску пры помачы Палачанаў. . 

Гэткае мяшаньне летапісцамі Літвіноў і Крывічоў (Смаленскіх і Полац- 
кіх) паказуе, што крыўскія землі становяцца для іх літоўскімі, хоць гэтыя 
апошнія ня толькі не зьмянілі сваіх жыхароў, але нават і дынастыі. З гэтага 
вынікае, што калі называлі літоўскім" князям Сьвятаслава Мсціславіча, які 

па крыві быў той самы Рурыкавіч, як інападаўшы на яго Суздальскі князь, 
то з далёка большым правам называлі ,Літвінамі" тых крыўскіх князёў, якія 

былі бліжэй да Літвы, а з яшчэ большым правам тых, якія аселі ў Літве, а 
нярэдка радзіліся і ўзгадаваліся там. 0. 

Каля палавіны ХШ ст. сталіся вялікія падзеі, якія трохсотлетняе змагань-” 

не Крывічоў з Русамі разьвязала ў карысьць Крывічоў і Літвы. Татарская 
навала ў 1240 г. зруйнавала землі Ростава-Суздальскія, Чарнігаўскія і Кіяў- 
скія. Руіна, ўчыненая татарамі, была так вялікая, што Даніла Галіцкі ня мог 
падыйсьці да Берасьца ,смрада ради избіенныхь" (Полн. собр. р. л. І, 179). 

Супроць татарскай навалы выступіў Міндоўг з крыўскімі і літоўскімі 

князямі і пастрымаў яе, задаўшы татарам страшэнную паражку пад Койданавам 

(каля Менска). Уцякаючы ад татараў, жыхарства шукала апекі Міндоўга, га- 
рады і сёлы віталі яго як збаўцу і паддаваліся да бравольна (ЭігуікКоўзкі 

Нізбог. іогт. Ецгор. выданьне 1846 г. ч. І, б. 235). 
Асабліва цесную, сувязь Літвы і Палачанаў, адмячаюць летапісы. Гэтак, 

як вышэй адмечана, ў 1232 годзе Літва і Палачане, па сьмерці Мсціслава Да- 
выдавіча Смаленскага, пасадзілі ў Смаленску Сьвятаслава Мсціславіча; ў 1258 

годзе Літва і Палачане хадзілі пад Смаленск і Таржок; у 1262 годзе Літва 

і Палачане хадзілі на помач Ноўгародцам супроць Лівонскіх Немцаў. 

Зліцьцё Полацкай Крыўскай княжай дынастыі з дынастыямі Літоўскіх 

князёў было так цеснае, што трудна цяпер згадаць дзе ў іх канчалася крыў- 

скасьць і пачыналася літоўскасьць. 

Цэлы доўгі рад летапісаў (Сьпісак Летапісаў Пагодзінскага сабраньня 

М 1404; сьпісак Акадэміі Навук Ме 34. 4. 32; сьпісак СПБ. Публ. Бібліатэкі 
ХУІ ст. Ле 1572; сьўірак Архэолёгічнай СПБ, Каміс. Мэ 40; сьп. Румянцаўскага 

Музэю Ле 348 і другі сьп. СПБ. Акад. Навук ЛМ? 17. 15. 19; Васкрэсенскі ле- 
тапіс: П. С. Р. Л. т. УІІ, б. 253--256; другі сьпісак Румянц. Музэю Ле 349; 

другі сьпісак СПБ. Публ. Бібл. Хе Е. ІУ, б. 264; Том ХУІІ П. С. Р. Л. За- 

падно-Русскія ЛБтописи) гавораць аб тым, што дынастыя Літоўскіх князёў
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и холопы выдати. А што ся вь рать дБяло и вь рубежехь, про то 
вамь не мыцати, ни намь вамь меішати, Чего ся есме отступили вь 
Ризе, к тому вамь не приискываты ний людей, ни земли, ни воды, ни 
борти. На семь же целуите ко мнЬ кресть по любьви в правду без 
всякого извЕБта." 

Перадрукавана ў ,Граматах" Наг'ерскага і ў ,Вит. Стар.“ Сапунова 
Т. І, б. 91. 

ГРАМАТА ІЗЯСЛАВА КНЯЗЯ ВІТАБСКАГА, КАЛЯ 1265 Г. 
У гэтай грамаце Вітабскі князь заяўляе, што хоча мець з немцамі мір і лю- 

боў, як было пры першых князёх Полацкіх і вымаўляе права вольнай тар- 

гоўлі Вітаблянам у Рызе і на Гоцкім беразе. 

ГАРАДЗЕЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ 1270 Г. Пераховуецца ў Румян- 
цаўскім музэі ў Маскве. Тоўпіць у сабе 167 лістоў у 2 гранкі вялікай чаць- 

веркі. На першай балоне, пасьля ліста з выабражэньнем Іоана Богаслова, пад 

застаўкай, напісана мініяй: 

»ІЕВАНЬгеліе опрась сь Б(гумь починаемь Г(д)и блг(с)- 
лви отче.“ 

У правопісе відаць асобнасьць Вітабшчыны--мяшаньне д і ч: 

На адвароце 165 ліста ёсьць запіс: 

В ЛЬ(Т) 5, М О. Н. КОНЧАНЫ БЫ 
ША КНИГЫ'СИЯ МОЦА МА 
РТА ВЬ КГ НА ПАМЯ(?) СТГО 
МЧНКА НИКОНА ТОМЬ ЖЕ 
АНИ БЫ(С) ЗНАМЕНІЕ ВЬ СЬ 
ЛНЬЦИ. ПИСАХЬ ЖЕ КНИГы 
СИЯ АЗЬ ГЮРГИ СЫНЬ ПОПО 
ВЬ ГЛААГОЎЛЕМОГО ЛОТЫША. СЬ ГО 
РОДИШЦША СТЯЖАНИЕМЬ 
СИМОНА ЧЬРНЬЦА О(Т) СТГО 
ГЕОРГИЯ СОББ НА СПСЕЁНИ 
Е И ВСБМЬ КР(СУТИЯНОМЬ 

НА ОЎУТБХОУ. 

У 6778-1270 г. папраўдзе было сонечнае зацьменьне 23 сакавіка. Яно 
адзначана ў летапісах пад 6779 г. з падробнасьцямі: ў тыдзень Вялікага по- 

сту сярод раніцы (як выходзіць паводле аблічэньня,--каля палавіны 9-й га- 

дзіны раніцы). 
Гэта першая вядомая кніга, пісаная Латышом. 

Срезневскій ,Славяно-Русск. палеографія“, СПБ. 1884. 

КАРНАЯ ГРАМАТА КНЯЗЯ ВАЛАДЗІМЕРА ВАЛЫНСКАГА -- 

БЕРАСЬЦЕЙСКАЙ ЗЯМЛІ, 1289 Г. 
»Се азь князь Мстиславь, сын королевь, внук Рэмановь устав- 

ляю ловчіе на Берествяны во вБкь за ихь крамолу, сь ста по двЬ 
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лукне меду, по двБ овцы, по пятнадесять десятковь льну а по сту 
хлЬБба, а по пяти цебровь овса, а по пяти цебровь жита, и по 20 
куровь; а по тольку сь всякаго ста; а на горожанБх»ь 4 гривны кур”, 
а кто мое слово порушить, а станеть сьмною предь Богом». 

П. Бобровскій ,Гродненская губернія" ч. ІІ, балона 818. 

ГРАМАТА РЫЖСКАГА АРХІБІСКУПА ВЯЛІКАМУ КНЯЗЮ 
ФЕДАРУ РАСЬЦІСЛАВІЧУ СМАЛЕНСКАМУ, 1281-1297 Г. 

»Благословение оть митрофолита Риязького ко своему милому сы- 
нови, князю великому Феодору, и кь его дБтемь, и ко владычБ, и 
кь намБстьнику и ко всБмь бояромь: То буди тобе ведомо, про тую 
жялобу, что Витьбляне жялобилися на Рижяны, чимь то хотели оп- 
равитися противу ГБлмика, и ихь слово таково. Хотели ся темь сло- 
вомь оправити и рекли такь пред княземь Бряньскым»: выехали 50-ть 
мужь изь Ригы ий оубили человека, й оузяли 10-ть бБрковьсковь 
воскоу. И ныне я митрофолить тако молвю, какь то Витьбляне не- 
правдою жялобилися па Рижяны, ий ныне то есть мнБ ведомо, аже 
Рижяне суть в томь невиновати; и ныне я тому дивлюся, аже твой 
намЬстьникь слушаеть всякого чоловека слова. А та правда есть про- 
межи вась и нась: кдБ ся тяжя почнеть, ту концяти. И ныне я мо- 
люся вам», какь то мозите стояти оу той правдБ и оу крестномь че- 
лованиий. Аже иметь жялобитися вась кто на Рижяны, или ГБлмико или 
кто иный, й вышлите к намь а мы правдоу дамы по Божьи правдБ."“ 

Выдана Нап'ерскім у ,Грамотах" і ў ,Русско-Ливон. актах“, бб, 

17--18, а такжа ў Витеб. Стар.“ Сапунова, т. І, б. 22. 

ГРАМАТА СМАЛЕНСКАГА КНЯЗЯ ФЕДАРА РАСЬЦІСЛА- 
ВІЧА Ў РЫГУ 1284 Г. (Рыжск. гар. архіў). Друкавана ў Собр. гос. гр. 
и дог.“ (І, Ле 3),,Др. памят. р. п. и языка“ Срезневск. (238), у Сахарова, табл. ІУ. 

ГРАМАТА СМАЛЕНСКАГА КНЯЗЯ ФЕДАРА РАСЬЦІСЛАВЕ 
ЧА АБ ЗВАНЕ 1284 Г. (Рыжск. гарадз. архіў). Надрукавана ў ,Грамотах" 
Нап'ерскага і ,Русско-Ливон. актах“, Мэ 87. 

ПОЛАЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХШ СТ. Прыналежала Троіцкаму ма- 

настыру ў Полацку. У пачатках ХІХ ст., ў часекасаваньня уніі, разам з ін- 

шымі кнігамі і рукапісамі забрана ў Петраград, цяпер пераховуецца ў Пуб- 

лічнай бібліатэцы (Пагодзінскага сабр. М? 19). Пісана ў цэлы аркуш уставам 
у 2 гранкі. 

КРОНІКА АМАРТОЛА. Пэргамінны рукапіс ХШ ст. (Бібліатэка Мас- 
коўскай Дух. Акадэміі, Ме 100). На адвароце 17 балонкі рукапісу, пасьля 

агалоўку і прадмовы, знаходзіцца выабражэньне Спаса са стаячымі абапал 

мужчынам і жанчыной. Над мужчынам подпіс ,Михайль“, а над жанчыной-- 

»"Оксиньня“. На апошняй балонцы рукапісу ёсьць прыпіска для каго і дзе гэ- 

ты рукапіс пісаны, але цяпер прыпіска замазана. У мове кронікі маюцца 

крыўскія асобнасьці. 
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ПСАЛТЫР 1296 Г., пісаў Захары ,на Волоць. У мове гэтага псал- 
тыра, пісанага па-славянску, сустрачаюцца тыпова крыўскія асобнасьці. Заха- 

ры пісаў яго ,оуже прі старости бывьшоў" (Срезневскій, бал. 50-51). 

Псалтыр знаходзіцца цяпер у Маск, Сынадальнай бібл., Ме 13. 
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Грамата Смаленскага князя Александра Глебавіча, 1297 г. 

ГРАМАТА СМАЛЕНСКАГА КНЯЗЯ АЛЕКСАНДРА ГЛЕБА- 
ВІЧА, КАНЦА ХІ СТ. У гэтай грамаце Смаленскі князь ,хоча з Нем- 
цамі такой жа любві ў якой былі яго бацька і дзядзька, Глеб і Фёдар Рась- 
ціславічы і абяцае ім чысты шлях да Смаленска. Сваю грамату ён пасылае 
на імя толькі рыжскага рата, саўсім не спамінаючы аб біскупе і магістры ор- 
дэну; гэты-ж князь поўнасьцю пацьвердзіў умову 1229 году. 

ПАЦЬВЕРДЖАНЬНЕ ГРАМАТЫ 1229 Г. СМАЛЕНСКАГА 
КНЯЗЯ АЛЕКСАНДРА ГЛЕБАВІЧА, ПАСЬЛЯ 1297-1298 Г. 
Смаленская грамата 1229 году перапісана на вялікім доўгім аркушу пэргаміну, 

а над ёй зверху аркуша прыпісана гэтае пацьверджаньне ў трох радкох. Гра- 

мата пісана тоўстым шырокім уставам, пацьверджаньне--стасункова дробным, 

Вось гэтае пацьверджаньне:
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»Се азь князь смоленский. олександр. докончал есмь с немьци по 
давнему докончанью. како то докончали отцй наши дБдий наши на 
ТБХх же грамотахь целоваль есмь кресть. а се моя печать". 

і Грамата была ў Рыжск. гарадз. архіве. Выдана ў ,Грамотах»ь" 
скага і ,Русско-Ливонских актах“, бал. 23. 

Князь Александр Глебавіч Смаленскі памер у 1277 годзе. гл. Нікон. лет. 
пад 6786 г. і ў Карамзіна т. ІУ, увага 171. 

Нап'ер- 

ПОЛАЦКАЯ ГРАМАТА КАНЦА ХІІ СТ. Пераховывалася ў рыж- 
скім архіве; напісана на кавалку пэргаміну даўжынёй З'/з і шырынёй ўвер- 
се 212, а ўнізе менш 2-х вяршкоў, усяго лісьма 32 радкі, з якіх 22 на аднэй 
старане, а 10 на другой, блізка такім самым уставам як вітабская грамата. 

Грамата пісана ад Якава біскупа Полацкага ў Рыгу з просьбай прыслаць 

збожжа ў Полацак. У грамаце ўпамінаецца князь Вітэнь, які жыў у канцы 
ХШ і ў пачатках ХІЎ ст. 

Пры грамаце пячаць: з аднэй стараны абраз Знамецьня, з другой надпіс 

.Яковь епп Полотьски". 
Зьмест граматы: (Сапуновь: Витеб. Стар. Т. ]). 

Поклонь я благословлБнье оть Якова, епискупа Полотьского, 
бровстови, намЬстьнику пискуплю, й дБтемь мойм»ь ратманомь, Быть 
есмь не дома, во отьца своего митрополита,а нынБ есмь на своемь мЕстБ 
оу СвятоБ СоеьБ. А нынБ есмь оувбдаль, любовь ваша правая сь 
сыномь моймь, с Витенемь; такоже, дБти, была любовь ваша первая 
с Полочаны, сь дБтми мойми, шт вамь было надобБ, то было ваше, 

“А нынБ што дБтемь моймь надоб5, того имь не бороните; а нынБ 
абы сте пустили жито оу Полотеско. А язь кланяюся и благословляю, 
і Бога молю за вась дБти сво. 

Аже будеть Полочанинь чимь виновать Рижанину, я за тБмь не 
стою свойми дБтми, исправу дамь. Аже будеть Рижанинь чимь вино- 
вать Полочанину, вы дайте имь исправу такоже. А язь вамь кланяюся 
дБтемь своймь, и благословляю и Бога молю". 

ГРАМАТА РЫЖСКІХ КУПЦОЎ ВІТАБСКАМУ КНЯЗЮ МІ 

ХАЙЛЕ КАНСТАНТЫНАВІЧУ, КАЛЯ 1300 Г. Пераховывалася у 
рыжскім архіве, напісана на аркушы пэргаміну шырынёй больш 10 вярш- 

коў, даўжынёй больш аршына; зьмяшчаецца ў 85 радкох, даужынёй па 8 вяр- 

шкоў. Пачынаецца валікай рысаванай літарай. Час напісаньня граматы пры- 

блізна ўстанаўляецца па імёнах асоб, спамінаных у ёй. Грамата пісана ад рат- 
манаў рыжскіх Вітабскаму князю Міхайлу, бацька каторага, як абазначана ў 
грамаце, называўся Канстантынам. У канцы ХШ ст. Канстантын быў Полац- 

кім князям, дык саўсім натуральна, што сын яго быў князям Вітабскім. 

Грамата гэта--жалабная князю на рожныя уціскі, якіх дазнавалі немцы 

ад самога князя і ад яго урадоўцаў. Пры вылічаньні крыўд (сямі) паказы- 

ваюцца і варункі папярэдняй умовы, ведама, пісанай, але да нас не дай- 

шоўшай, Паводле гэтай граматы, ў папярэдняй грамаце было: 
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»Мир» доконцан на старый мирь и на томь кр(суть челован. како 
то намь вашей братьи правда дати. а обиды не створити ни малу 
ни велику. тако было и вам». по кр(сутному челованию. обиды не ство- 
рити. ни малу ни велику. нашей братии. правда дати. товара силою 
не грабити члвка не мучити безь вины... Мирь доконцан межи зем- 
ле. аже другь друга убиеть до смрти. а имуть того члка кто розбой 
дучиниль. тому дати вина, по его дБлу. а товар его свободБнь сво- 
ему племени“. 

Грамата пісана ня буйным» шырокім і тоўстым уставам, 

Цікава ўжываньне ( замест ч і наадворот: чернычи, челованию, 

доконцан; 
ш замест с; лишии" Зам. лиясии"; 

ужываньне о замест е пасьля сіпячых: жо, княжо, шол, пришод, чомь, 

хочом». 

оу замест ве: оу борзе, оу рать. оу клеть, дузял. 

Надрукавана ў Срезневскаго ,Др. нам. рус. пис. и яз.“, б.б. 240-- 

24]і ў ,Славяно-Русск. палеограф.“, б. б. 229--230; Сапуновь,,Вит. Стар." 

Т. 1, б. 22. 
Тэкст граматы; 

Поклонь оть ратмановь Ризкихь и огь всехь горожянь ко князю. 
Витебьскому Михайлу. И ныне пришли предь цась наши горожяне, и 
то намь поведаля со великою жалубою, которий были зимусь с то- 
бою у Витебьце, както еси товар» у нихь от-яль силою и неправдою 
То было и первое: быль у тебе одинь дБтина, нашь горожянинь, а 
иногды ие бываль у вась, тогды рать была Литовская подь горо- 
домь, онь же хотель у рать ити, дБвкы куцити и взяль мець со со- 
бою, по нашей пошлине. Тогды, идя путемь, заблудиль к монасты- 
реви, й выскочивце З черньчи, жо четвертый человБкь ийный сь 
лимий, ту его емыцо били и рвали, й мець вызетяли сялою у него. 
И потом», княжо, ты на другый день емь его, оковаль еси и дБр- 
жяль сго еси до того же дне, а товара ёси от-яль на З берковськы 
воску. Княжо, то еси неправду дБяль. Забыль еси, княжо, своего 
крестнаго челования, занеже самь ведаець, княжо, како не тако есть 
мир» доконцань, Мир» доконцань на старый мир», и на томь кресть 
человань, както намь вашей братьи правда дати, а обиды не ство- 
рити, ня малу ни велику; тако было и вамь по крестному челованию 
обиды не створити, ни малу ни велику, нашей братии правда дати, товара 
силою не грабити, человБка не мучити безь вины. Княжо, слышыіць сам 
оть своие братье, както мы вашее братие не обидбли, ни грабили 
товара силою безь правды, както ты, княжо дБець. А се тобе пове- 
дываемь другую обиду: за грБхы пригодило ся такь, както се дБла 
дружина, у пиру пиюче, другь друга заразиль до смерти; и както 
тый бой удБяль ся, тогды онь, убоявь ся живота, утекль к тобе, 
княжо. Немчи жо, то уведавше, ажо к тобе утекль розбойник»ь, и 
пришли предь княжо Немчи и молися тобе: выдай нам розбойника. 
И ты, ймь выдавь розбойника, потомь, княжо, шоль еси у розбой- 
никову клеть, товарь еси розбойниковь взяль; й йныхь людии то- 
варь быль тутоть, и то поймаль сси, княжо. Тоть еси непрарду дб- 
яль. Ты самь ведаець, както не тако есть мирь доконцань межи 
земле, Аже другь друга убиеть до смерти, а имуть того человЫка 
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кто розбой учиниль, тому дати вина, по его дБлу; а товарь его сво- 
бодБнь своему племенйи. И ныне мы молим ся тобе, абы тый товарь 
отдаль его племений. А се тобе 3-юю обиду поведываемь, про тую 
дтину, что товарь его быль со розбойниковымь товаромь у клети, 
както поехаль изь Витебьска у Смольнескь, попустиль жо у розбой- 
никове клети волкы жо овчины на 5 серебра. Онь же у Смоленыце 
услышав»ь, аже ты его товарь со розбойниковымь товарьмь узяль, 
и онь уборзБ на конь вьсБдь, поехаль у Витьбескь, и молиль ся 
тобе, княжо, абы ты его товарь отдаль, что еси взяль сь розбойни- 
ковымь товаромь изь клети, то ты ему не даль. То еси, княжо, 
неправду дБяль. И ныне, княжо, мы ся тобе молим»ь, както тый то- 
варь отдай, что еси взять безьвиньное вины се?. Еіце, княжо, мы 
тобе поведываемь 4-ю обиду, у чомь то еси неправду дБяль, както 
ныне новую правду ставишь, както есме не чювали оть отчовь, ни 
оть дБдовь, ни оть прадбдовь нашихь. Аже ты велиіць кликати 
сквозБ торгь: гость со гостемь не торгуй! Княжо, у томь еси неправду 
дБяль. Княжо, аже еси тачо у своемь сердчи, тоть то еси неправою 
думою думаль. Будуть тобе, княжо, лишиий людье тую думу подь- 
дали, тоть неё у честь тобе дали тую думу; то есть тобе, княжо, до- 
стойно, аже бы тые люди казниль, както быць иний людие боялИ ся, 
кто лихую думу подьдаваеть. Княжо, нашь горожанинь Фредрикь 
продаль челов5ку мех» соли, и онь услышаль, ажо ты не велель го- 
стеви со гостемь торговати, и обестиль ся тобе, княжо, и ты ему ве- 
лель продати, и онь шель с темь челов5комь, соли весить, както 
ешце соли не весили. Твой дворяне стояли ту у дворе: у Фредрика 
ключь взяли силою клетьный, и пошли прочь. Потомь твой ДБтьскЫй 
Плось, пришодь, рекль Фредрику: пойди ко князю. И онь пошоль 
к тобе, по твоёму слову. Й както пришоль к мостови, рекль Плось: 
пойде семо, зд князь, не ведя ёго к тобе, княжо, то к собе в 
ыстоб'»ьку, иту порты с него снемь за шию оковаль, и рукы и ногы, 
и мучиль его такь, както буди Богу жяль. И потомь ты дБтьскые 
свое пославь на его подворие, ий велель еси товарь его розграбити, 
на 4 капы воску. И ныне мы ся тобе молимь, абы ты тый товарь 
отдаль княжо. И самь ведаешь, ажо неправдою еси свое крёстное 
челование забыль. И се ныне 5-ю обиду поведываемь, както Немчи 
послали свое коне изь Смоленьска у Витебескь, то ты, княжо, тые 
коне обизрель, и улюбиль еси одиного коня, той конь быль Герла- 
ховь, тоть ты его хотель безь измены. Тий людье рекли: княжо, мы 
коня не дамы, ни продамы его, не смеемь: конь Герлаковь. И ты, 
княжо, даваль еси на кони 10 изроевь, й они не взяли. Тоть ты 
рекль, княжо: дайте вы мне конь, я вась провожю изь Смоленьска 
и сквозБ Касплю, а учаны хочю проводити с коньми и до Полоть- 
ска. Тоть дали тобе конь, по твоему слову, княжо, даль жо еси при- 
став», своего человБка Прокопию, и приехаль Прокопии кь Смолень- 
ску той первое, и дали ему скорлата порть жо чаторь. Прокопьево 
слово так»: у который день вы будбте готови, я с вами готовь буду. 
Вь тый жо день, по его слову, приготовили ся есме были, и рекли 
есме Прокопии: се мы готови, поедимь! Прокопиево такь: не могу Я 
изь сврта во тму ехати. Прокопий, на конь свой уседь, поехаль у 
Виьтбескь, а нашю братью попустиль. Княжо, тимь словомь неё до- 
служиль ся еси того коня. Аже бы ты у своемь слове стояль, а на- 
шю братию проводиль бы, мы быхомь не поминали того коня. Й нынче 
мы ся тобе молим», както отдай Герлаху конь, а любо 10 изроевь, что 
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ёси самьпервое даваль на кони. Или того не даси, ни коня ни серебра, 
Герлах хочеть своего коня искати, како мога. А се ешце 6-(ю) обиду 
поведываемь, про Ильбранята, что твой брать торговаль с нимь на 
ЗО изроевь: 17 изроевь заплатиль, а три надьсять изроевь не 
заплатиль. И ныне, княжо, мы ся тобе молимь: отдай Ильбранту 
товар, своего брата душе постерега. И ныне 7-ю обиду певедываем»ь, 
както было нашей братий поехати изь Витобеска у Смоленескь, тогды 
Литва из'ьимали их» на пути, у твоемь город, княжо, вязяли ихь, и мучи- 
ли, и товарь отимали в них». А и твоеи волости ся то дБяло. Товара взяли 
ту на 70-ть гривень серебра корного, и на З серебра. Княжо, тобе было 
тое обиды постеречи. Аже бы ся то дБяло при отчи твоемь Костян- 
тинё;-тая бы обида николи же была нашей братьи, какь ся тогды 
удБяло. И ныне, княжо, мы ся тобе молимь, както темь людемь 
отплати ты товарь, которымь то дБяло ся у твоеи волости и у твоемь 
город. И ныне, княжо, пришоль предь нась шахмать жо Фредрик»ь, 
и то намь поведаль се жялобою, както ёси торговаль с нима и не 
заплатиль. Хняжо, то было тобе достойно, у кого купишь, тому 
заплати, то они бышь на тя не жяловали. И ныне 8-ю обиду поведы- 
ваем», про весы, както слышимь оть свойе братие, аже ты кнежо 
лишнее емлець, както есме не чювали ни изь отчины, ни Оть ДБ- 
довь, ни оть прадБдовь. И ныне мы ся вамь молимь всемь сердчемь, 
княжо, както есть мирь доконцань и кресть человань на старый мир», 
тако и ныне, княжо, отложи лишнее и всяку пеправду: ать стоить 
старый мирь твердо, како доконцано. И ныне, княжо, то буди тобе 
ведомо: аже не отложишь лишнего дБла и всякое неправды, мы хо- 
чомь Богу жяловати ся, и темь, кто правду любить, а кривду нена- 
видить. Мы свое обиды не положим»ь, а боле не можемь терпети. 

Тарговыя стасункі крыўскіх зямель з немцамі пацьвярджаюцца умовам і 
якія захаваліся да нашых часаў; копія старэйшай умовы паходзіць з пачатку 
ХІІ ст. (1229 г.). Гэту старэйшую умову ,докончал з немци“ Смаленскі князь 
Александр, ,как то докончали отцы нашы, деди нашы“, а знача яна зьяў- 
ляецца пацьверджаньнем і, мабыць, папаўненьнем умоў ранейшых, заключа- 

ных бацькамі і дзядамі абедзьвех старон». Дзеля гэтага можна сьцьвярджа- 
юча сказаць, што першыя пісаныя умовы паміж крыўскімі землямі і ня- 

мецкімі тарговымі гарадамі былі заключаны не пазьней пачаткаў ХІІ ст. 
Нажаль, гэныя першыя умовы не дахаваліся ні ў арыгіналах, ні ў копіях. 

Мяркуючы з ходу гістарычных падзей, трэба дапусьціць, што да 1201 году, 

(дата заснаваньня Рыгі) г. зн.--да ўмацаваньнеся немцаў у усьцяхь Дзьвіны, 

беларускія гарады і землі мелі бязпасярэдныя стасункі з Готляндам, а пазь- 

ней--з сувязьзю тарговых нямецкіх гарадоў Ганзай, на чале якой стаяў горад 

Любэк. Латыскі летапісец (Гэнрык Латыш) апавядае, што вясной 1186 году 
манах Мэйнгард прыплыў на купецкім караблі ў Дзьвіну і, заручыўшыся 

пазваленьнем ад Полацкага князя Валадзімера, пачаў тут, паміж паганскіх 

плямён Ліваў і др. прапаведываць хрысьціянства. Летапіс даслоўна апавядае 

аб гэтым так: ,Мэйнгард, атрымаўшы дазваленьне ад Полацкага князя Ва- 
ладзімера, ў каторага Лівонцы (Гіу) былі ў падданстве, і прыняўшы ад яго 
дары, сьмела прыступіў да Божай справы і пабудаваў царкву ў Іксколё“ 
(35 вёрст ад усьця Дзьвіны, на правымь беразе). У Іксколе-ж была ўжо па-



  

98 .. 

будавана факторыя нямецкіх купцоў”). Гэта 35 вёрстная адлегласьць нямец- 
кай купецкай факторыі ад усьцяў Дзьвіны пазваляе думаць, што ў самых 
усьцях Дзьвіны былі іншыя гаспадары, без пазваленьня якіх немцы не маглі 

нават прыступіць да пранаведываньня хрысьціянства між туземцамі. І, зап- 
раўды, чароднай задачай немцаў было заваяваньне гэтага выходнага тарго- 

вага пункту, якое настуліла ў 1201 годзе, калі ў усьцях Дзьвіны зьявілася 
нямецкае войска на чале з біскупам Альбартамь Буксгеўданам, які засновы- 
вае ў 1201 годзе у гэтых усьцах горад Рыгу і, з дазваленьня Папежа, ўста- 
наўляе ў Лівоніі манашаскі рыцарскі ордэнь крыжакаў ,дзеля змаганьня 
з тамтэйшымі паганамі“. Умацаваўшыся ў Рызе і адваяваўшы ад Полацкага 
князства Лівонскія землі, рыжская купецкая факторыя імкнулася ўзяць на 
сябе манаполь тарговых стасункаў з крыўскімі землямі. Урэшце-рэшт дай- 

шло да таго, што у 1478 годзе Рыга проста заявіла Дэвэнтару і другім ня- 

мецкім прыморскім гарадом, што ніхто ня можа таргаваць у Полацку, акром 
Рыгі і прыслухаючых ёй зямель. Вось чаму ўсе захаваныя тарговыя умовы 

крыўскіх зямель з немцамі роблены былі выключана з Рыгай. 

З крыўскіх гарадоў у заключаньні умоў прыймаюць удзел Смаленск, 
Полацак і Вітабск. Адны з гэтых умоў распашыраюцца ў роўнай меры на 
ўсе гры землі, ў другіх здарэньнях Смаленск іх заключае асобна ад Вітабска 

і Полацка. (У часе, калі гэты два апошнія гарады ўвайшлі ў склад фэдэра- 

тыўнага В, Кн. Літоўскага). 
Найбольш важная умова, 122999) году, заключаная ,с немцами" Смален- 

скім князем Александрам, распашыраецца на Вітабск і Полацак: ,тая Правда 

латинескомоу взяти оу Роуской земай оу волости князя Смоленскаго и оу 

Полоцьскаго князя волости и оу Витбьскаго князя волости“, У гэтай умове 
устаноўлены ўсе пункты, якімі павінен рэгулявацца тавараабмен паміж абе- 

дзьвемі старанамі, --Немцамі і Крывічамі. Пазьнейшыя умовы, выкліканыя закало- 

тамі паміж абедзьвемі старанамі, не даюць нічога новага: зазвычай паўтараецца 

кожды раз, што шлях павінен быць ,чист“,,без рубежа"“, і госьці павінны кары- 

стацца апекай, ,как братья“, Вынятку з гэтага боку не становіць нават падробная 

умова 1250-60 г. г., якая хоць і мае многа пастанаўленьняў, але, калі не лі- 

чыць нязцачных адкланеньняў, зьяўляецца толькі копіяй умовы 1229 г., 

значна,--зьмяняюцца варункі толькі ў умове 1406 г. і ў дапаўненьні да яе 

1498 г., якія азначаюць новы зварот у гісторыі таргоўлі паміж Рыгай і Полацкам. 

Гэткім чынам нашае заданьне звужаецца да разгляду умовы 1229 г. з 

аднатоўкай тых нямногіх адкланеньняў, якія пазьней мелі месца, і да разгляду 

умоў 1406 і 1498 г.г. 

Ва ўсіх параграфах умовы 1229 г., якія трактуюць аб караньні рожных 

прастункаў---убіўства, пакалечаньне, за раны і біцьцё, чужаложніцтва, гвалт 

над свабоднай жанчыной ці рабой, самапраўства (парагр. 1--7, 17--20)-- 

устанаўляецца грашовая кара. Забараняецца прымушаць госьця, ў выпадку 
яго западозраньёя, да вырашаньня спрэчкі жалезам (,вестй ко железу горя- 

т) Батюшковь ,ББлоруссія и Литва", бал. 53. 
ёх) Умова ва ўсіх сямі рэдакціях маецца ў ,Русско-Ливонских Актах“ Першая рэдакція ма- 

ецца у , Владнмирскаго-Буданова. Хрестоматія І“ (нумэрація стацьцей па Буданову), 
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чемоу“), або паядынкам (,на поле битися"). У гэтым здарэньні маецца ад- 
ступленьне ад поглядаў, панаваўшых у Русаў Ноўгародзкіх і Кіяўскіх, права 
якіх (,Русская Правда“) устанаўляла пробу жалезам пры западозраньні ў 
крадзежы. Паядынкі, гэта быў нямецкі звычай, прыняты іхнім правам, 

Пры істнаваньні некалькіх крэдытароў першым павінен быць аплачаны 
доўг госьця, які даў тавар на павер крывічу (пар. 10--,аже Латинин дасть 

роусиноу товар свой оу долго оу Смоленск, заплатитин немчиноу ньрвыйе, 
хотя бы иномоу комоу виповат был русиноу"“). 

У прыпадку конфіскаціі князем маёмасьці даўжніка (,поток"), сьпярша 

аплачываецца з яго дастаткаў доўг немцу (пар. 11 -- ае разгневанеться 

князе на своего члвёка, а будете виноват немчицю роусин, а отимьст князе 
все, женоу и дёти оу холопство, первое платити емоу латинину, а потомь 
князю какь либо с своймь члвекомь“). Гэтак сама, ў здарэньні сьмерці даў- 

жніка, наступнік павінен перш за ўсё гярнуць доўг госьцю (пар. 12 -- аже 

латинин дасть кнажю холопу в занём иная иномоу додромоу члвкоу, думрёте 

не заплатив, а кто немльть исго остатьк, томоу платити пемчняоу"). 
Па поваду спаганяньня доўгу ў умове 1229 г, (як і у смаленскай умове 

1250 г., пар. б) гаворыцца, што немца ня можна замыкаць у турму. Калі 
мясцовы купец не заплаціць ,Латицескоу“, то апошці зьвяртаецца да цівуна, 
які даручае ,детьскомоўу" спагнаць доўг за тавар, Калі-ж у прадоўжаньні 8 

дзён ня будзе заплачаны доўг, то дати иемоу на сьбе порука“. Але пару- 

чыцёля можа ня быць, тады, праўдападобна, наступае прадугледжаная лар, 
4-м выдача з галавой крэдытару, або заключэньне даўжніка ў аковы, ,Не 

мьтати ёго оу погреб, аже не боудите пороуки, то оу жельза оусадить". 
Гэткім чынам закаваньне ў аковы лічыцца больш лёгкай карай чым укі- 

даньне ў цямніцу, пры чым, мяркуючы з другіх данных, маецца на мэце па- 

мяшчэньне яго ў крэдытара, бо даўжнік аддаваўся апошіяму. У 1436 годзе 

ўпамінаецца аб такім здарэньні, калі Крывіч (Рус) трымаў нёмца ў сябе пад 

арэштам за даўгі. Але мясцовыя жыхары могуць сілай ня даць немцу закаваць 

“крывіча (руса); ў гэтым здарэньні яны сімі аднавядаюць за доўг (пар. 22--,аже 

смольняне не дадоуть иёмоўу воль, смольняномь паатити сёмым, долгь платити"). 

У Смаленску мы знаходзім пямецкую фактарыю--гасьцінны двор і 

ольдэрмана, а такжа царкву: ў умове 1229 г. упамінаецца аб вагах, якія 

знаходзяцца ў ,немецькой божницй“, ў пар. 41--аб вагах, якія пёраховыва- 

юцца ,оу латинеской цркви“; у пар 29-м гаворыцца аб трэцейскім судзе 

ольдэрмана, ,роусиноу не ставити на латиннескаго детьскаго, не явивше ста- 
рость латинескомоу; ажё не слушайет старосты, тоть можеть на него зетьского 
приставнти“. У гэтым пастанаўлёньні ня толькі выражана істнапаньне арга- 
нізаванай факторыі, але і істотнае права, прызнаванае ёй, 

Ня менш важнае права ў гэтым кірунку нададзена нямецкай купец- 

кай грамадзе па пар. 16-му: ,аже латинеский гость бииегься межю собою оу 

роуской земли любо мьчем, а любо деревомь, князю то не надобе, мжи со- 

бою саудити“. Гэта паказвае на істнаваньне ў немцаў уласнага суда ў здарэнь- 

нях закалотаў між імі, што значыць, што немцы тут мелі ўласнае самапа- 

радкаваньне ўнутры сваей факторыі. 
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У умове 1229 г. упамінаецца аб перапраўцы прывожаных тавараў праз 
валок, які злучае Дзьвіну з Дняпрам, дзеля чаго смаленскі цівун абавязан 
пасылаць ім людзей неадкладна (,а не оудержати иему“), іначы яны могуць 
мець страты (,аже оудержить, оу томься можете оучити пагоуба"), калі-ж 

згіне даручаны валачанам тавар, то яны ўсе разам адпавядаюць за яго (пар. 
23--24). Пры гэтым мы даведываемся, што тым-жа шляхам езьдзілі і жыха- 
ры Смаленска, якія, відочна, вярталіся з Рыгі; на перавалоках мьтати жере- 
бей, кого напьред вести ко Смольньскоу" (пар. 42). Але гэта датыча толь- 
кі немцаў і смаленцаў: ітым і другім даецца перавага перад іншымі купцамі 
са славянскіх зямель ()аже боудоўть людиие из ынойе земль, тых посьль ве- 
сти“). Відаць, тарговы рух на Смаленск быў вялікі: ён жа ляжаў на пяро- 

крыжы двох вялікіх тарговых дарог--па Волхаву--Дняпру ў Грэцію іна Дзві- 

не--Водзе на Ўсход. 
Вольны шлях па Дзьвіне абасьпячаецца як біскупам Рыжскім, так і ма- 

гістрам крыжацкім (,масьтр Божх дворян“) і ўсім князём прылягаючых да 

яе зямель па ўсямў яе цячэньню, па вадзе і па берагох (,от верхоу и до низоу 

в море, и по воде и по берегоу всемоу“-- пар. 43). Берагавое права не пры- 

знаецца: тавар з затонуўшага вадаплава прыналежыць уласьніку, які можа 
яго выцягаць з вады, а калі яму трэба, то і наймаць да гэтай работы лю- 
дзей (,оу кого ся избиеть оучан, а любо челн... товар иего свобонь на воде 
и на березе без пакости всякому; товар иж то потопл, брати оу мьсто свой- 
ею дружиною из воды на берего; аже надобе иемоу больше помоги, тоть 

наймоуй при послоусех"). 

Не глядзя, аднак, на ўсе забасьпечаньня свабоднага шляху па Дзьвіне, 

дарога гэта была далёка не басьпечнай, бо з аднэй стараны Полацак затрым- 
ліваў купцоў, якія ехалі ў Вітабск і Смаленск, хочучы, каб яны затрымліва- 
ліся ў яго сьценах і тут прадавалі тавары мясцовым купцом (,штапельнае 
права“), а з другой стараны крыжакі перашкаджалі праходу вадаплаваў, 
затрымліваючы карабельшчыкаў у Дюнамюндэ (Усьць-Дзьвінску), разбойнікі ра- 
білі напады на валоках, дзеля чаго умова вымагае неадкладнай перапраўкі 
тавараў у гэтым мейсцы. 

Правознага мыта ні немцы па дарозе ў Смаленск, ні смаленцы, якія 

адпраўляюцца ў нямецкія гарады, не павінны плаціць. Гэтакі агульны прын- 
цып. Але ці выпаўняўся ён? Далейшыя пастановы прымушаюць не давераць 

гэтаму. Агульнае правіла аб свабодзе ад гэтых падаткаў маецца ў разгляда- 

най умове 1229 г. (,всякомоу латинескомоу члвекоу свободен пут е из гочкого 

берега до Смольнеска без мыта;тая правда иесть Роуси из Смольнеска до 

Гочкого берега“--пар. 34). Яно паўтараецца і ў умове Смаленска 1250 г. 
(пар. 16). Але ў апошнім сказана толькі, што ад Смаленска да Рыгі ,чистый 

путь“, ане надобе им ни воцець ни мыто“, и дададзена: ,а на Волоце како 

то есть пошло“. Апошняе, мабыць, азначае, што на Валоцы аплачываецца 
вядомы збор у звыклай меры, а ня толькі плата за перапраўку тавараў. У 
умове 1229 г, (пар. 35) гэтаму адпавядае павіннасьць гасьцей даць цівуну на 

вадоцы рукавіцы (,готскіе рукавицы перстатые“--па другой рэдакціі), ,ажбы 
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товар перевезл без держания“. Акром гэтага, па прыезьдзе ў горад купцы 

павінны даць княгіні кавалак сукна (,дати имь княгине постав частины"). Гэт- 

кія чынам істнуе як аплата пры ўезьдзе ў горад, так і пераездныя зборы на 

перавалоках. 

Да таргоўлі ў цесным сэнсе гэтага слова адносяцца пастановы аб вагах 

і важнічных аплатах, пры гэтым галоўным чынам гаворыцца аб важаньні 3о- 

лата і серабра, якія большай часьцю ў тыя часы і важыліся. Пазьней, каля 

1330 г. была, зрэшта, заключана асобная умова датычна ваг і важнічых ап- 

лат, дзе ўжо гаворыцца і аб таварах- воску, волаве, медзі, хмелю; аб важ- 

ніку дададзена ,отступи прочь; а рукою не принимай“. Далей знаходзім па- 

становы аб тым, што прададзены тавар ня можа быць вернуты назад (,не 

взяти товара наоупять“--пар 27, у умове 1250 г.--пар. 17), хоць пазьней 

крывічы, якія таргавалі ў Рызе, жаліліся на тое, што рыжане не выпаўня- 

юць гэтае пастановы. Асабліва важны пастановы аб свабоднай куплі і прада- 

жы тавараў (пар. 25 і 30) і аб праве немцаў езьдзіць па--за межы Смаленска, 

а крывічоў (русаў)- за межы Рыгі(пар. 26), і аб абавязковасьці для немцаў 

судзіца ў Смаленску; а для крывічоў (русаў)--у Рызе і на Готляндзе (пар. 28). 

Апошнія два параграфы маюць на мэце таргоўлю немцаў і па-за ме- 

жамі Смаленска; першы параграф пазваляе яе, другі проектуе, але устанаўляе, 

што Крывіч (Рус)ня можа ,звати латинеского на иного князя суд“, акром 

смаленскага, хіба што немец сам на гэта прыстане. Зрэшта, магчыма, што 

тут мова толькі аб мяйсцовасьцях, якія распаложаны ў межах смаленскай зя- 

млі. Наадварот, пар. 26 гаворыць аб паездках за граніцы смаленскай зямлі: ,аже 

' латинский усхочеть иехати из Смольнеска своймь товаромь в ину стороноу, про- 

то иего князю не держати нииномоу нй комоу же“. Тут абасьпячаецца нем- 
цам свабодны праезд у другія княжствы; наадварот, пар. 20 умовы 1250 г. 
значна іх абмежуе, робячы паездкі. залежнымі ад пазваленьня смаленскага 
князя: ,а како боудеть немечьскый гость Смоленьске, а почнеться кто ОТ 
них просити выноую землю, то... о нем ся прошати а мне сподоуме (па на- 
мысьле) поушцати"... 

Адначасна пар. 26, умовы 1229 г. пазваляе і крывічом иехати из Гоч- 

кого берега до Травны“, г. зн, да Любэкі. У рыжскай даўгавой кнізе 1327 г. 
запраўды сустрачаем здарэньне прадажы воску, з аплатай за яго ў Любэцы 
(НіепЬгапа. Раз Ківізспе ЗспифБисі 1827. Ме 1511). Не глядзя на гэта мо- 
жна недавераць значнасьці актыўнай замежнай таргоўлі купцоў Смаленскіх, 
як Полацкіх так і Вітабскіх, на якіх--як мы паказвалі вышэй--такжа рас- 

пашыраецца умова 1229 г. Хоць уся названая умова пабудавана на аснове 
ўзаемнасьці і ў кождым параграфе, пасьля права дадзенага ,латинескоу“ ў 
крыўскіх зямлях, ідзе права ў карысьць крывіча (,роусина“) у ,Рызе и Гочском 
березе“, аднача з шэрагу разгледжаных намі параграфаў умовы, можна мярка- 
ваць, што папраўдзе маюцца на ўвазе больш немцы ў крыўскіх землях чым 
крывічы ў Рызе і Готляндзе. 

Гэтак, прыкладам, кары за забойства, пакалечаньне, раны, згвалчаньне, 
чужаложніцтва, устаноўлены ў грыўнях серабра, г. зн.,--ў крыўскай валюце, 
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чужаземная-ж саўсім ие паказана. А яшчэ істотней Той варунак, што су- 
страчаюцца такія пастановы, якія могуць быць практыкаваны толькі ў крыў- 
скіх землях, але ня ў лівонскіх гарадох ці на Готляндзе,--як кара за забойства 
халопа ці за згвалчаньне рабыпі, бо ў другіх старонах халопаў у гэты часы 

ўжо блізка што ня было, абояк папярэдняя аплата чужаземнага крэды- 
тара, у здарэньні копфіскаціі маемасьці даўжніка князям і абяртаньне яго ў 
халопы--мелі мёсца толькі на ўсходзе, але, хіба, не на захадзе. Гэтак сама і 

параграфы, якія гавораць аб перавозцы тавараў праз валокі і аб адказ- 
насьці валачанаў (хоць з прычыны гэтай адказнасьці, дзеля поўнай уздем- 
насьці гаворыцца і аб Крывічох (Русах) у Рызе і на Готляндзе), такжа! аб па- 
датках, браных цівуном, ня могуць мець датычнасьці да таргоўлі крывічоў:-- 
пры пераезьдзе ў Рыгу і на Готлянд ніякай валокі няма, пазамежамі Бела- 

русі. Параграф аб аплаце збору ў карысьць киягіні і другія два аб пера- 

хове ваг, наагнул, датычуць толькі Смаленска і нават адпаведнага дадатку 
аб Рызе і Готляндзе тут ужо няма. Няма гэтай узаёмнасьціі датычна аплат 
за важацьне тавараў: мова ідзе толькі аб Смаленску; а з прычыны спозы- 

ску доўгу падробна гаворыцца аб цівуне, аб дзецкім, аб павіннасьці смален- 

цаў плаціць, калі яны не дадуць немцам расправіцца з крыўскім (рускім) даўжні- 

ком. Толькі ў заключэньні, пасьла падробнага апісаньня ўсяго гэтага пра- 

цэсу, дададзены невялікі сказ: ,тая правда оузяти роўсиноў оу Ризе ий на Гоч- 
ком бёрезе“, але не гаворыца да каго і ў якім парадку ,рускі“ крэдытар 

павінен там зьвяртацца. 

З гэтага можна вывесьці дапушчэньне, што па першым паляне была 
таргоўля немцаў у ,рускіх“ землях, тады, як тарговая дзейнасьць крывічоў 

у лівонскіх гарадох і на Готлайдзе мела менш значэньня. Па пытаньню аб 

пездках ,рускіх“" купцоў па-за межы Рыгі нам ведама, што Рыга пазьней, 

прынамні пад канец ХІЎУ ст., рабіла гэтаму ўсякія лерашкоды. Яна не хацела 

прапускаць пі ,русау“ у Балтыцкае мора, ні прыезджых немцаў з вэндзкіх 

або вэстфальскіх гарадоў уверх па Дзьвіне ў крыўскія землі. Наагул, калі 

ў умовых Смаленска з немцамі 1299 і 1250 г.г, спамінаецца побач з Рыгай 

аб Гоцкім беразе, то ў ХІЎУ стагодзьдзі няма ўжо мовы ні аб Любэцы, ні аб 

Готляндзе: ,рускія“ купцы езьдзяць толькі ў Рыгу (СЁ, бал. 340). 

Што датыча другога спамянутага вышэй пытаньня аб свабоднай тар- 

гоўлі чужаземцаў, то хоць гэтаму пытаньню адведзены два параграфы (адзін 

аб свабодзе прадажы тавараў, другі аб свабодзе закупкі), але яснасьці да- 

тычна шырокасьці нададзеных правоў не атрымліваецца, ,Аже латинёский 

придеть к городоу, свободно нему продавати, а протинвоу того не молвити 
никомоуже"“ (пар. 25), датинескомоу есть волно оу Смоленьске который то- 

варь хочыть купити, без пакости“ (пар. 30). Падобныя-ж агуляныя сказы 

гводное торгованьные"“, ,волю ехати“ мы знаходзім ня раз і пазьней, 

Асабліва спрэчным зьяўляецца нытацьне аб тым, ці пазвалялася тарга- 

ваць госьцю з госьцям, На аснове пратэстаў Рыгі Вітабскаму князю Міхайлу 

Кастантынавічу ў канцы ХІЙ ст. можна мяркаваць, што гэта таргоўля дазво- 

лена. У гэтай заяве Рыгі маецца пратэст і супроць неправільнасьцяў, што 
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да пабіраньня важнічных аплат, устаноўленых умовай 1229 г, (,аже ты кня- 

же, лишнее емлеш“), і спуроць гвалтаў над нямецкімі купцамі, ў каторых 

«товар отнял сілою і неправдою“, каторых ,вязали і мучили“, і супроць 

таго, што князь, як і яго брат, купілі ў немцаў тавары, але не заплацілі за 

іх. Разам з гэтым рыжане пратэстуюць супроць таго, што князь, паводле 

рады людзей, каторых трэба было-бы пакараць, а ня слухаць, пазбавіў іх 

магчымасьці таргаваць з другімі гасьцямі, і калі адзін рыжанін, па наймю 
Фрэдрык, хацеў прадаць соль другому госьцю, то яго закавалі, а яго тавар 
князь загадаў разграбіць. ,Ёси неправду деял- заяўляюць рыжане--как то 
выне новую правду ставишь, как то есме не чювали от отчов ни от дедов 
ни От прадедов наших. Аже ты велишь кликати скрозе торг; гость со гос- 
стемь не торгуй. Княжо, у том еси неправду деял. Княжо, ажо еси тако у 

своем сердчи, тоть то еси неправою думою думал. Будуть тобе, княжо, ли- 
шие людье тую думу пододали, тоть не у честь тобе дали тую думу; то ссть 
тобе, княжо, достойно, аже бы тый люди казнил, как то быш инни людие 
боялися, кто лихую думу пододаваеть“. Пасьля апавядаецца ўся гісторыя з 
Фрэдрыкам, каторы ,шол с темь человеком соли вёсить“ и якога княжы 
дзецкі Плос павёў, бытцам да князя, а папраўдзе порты с пего снем за 
шию оковал и рукы и ногы и мучил его так, как то буди Богу жяль“. 
Князь-жа ,детьские свое поспав на его подворие и велёл товар его розгра- 

бити“. ,И няне мы ся тебе молим--канчаюць пісьмо рыжане--абы ты тый 
товар отдал княжо. И сам ведаеш ажо неправдою еси свос крестное чело- 
вание забыл“ (,Русско-Ливоиск. акты“, Мо ХІХ). 

Пад канец ХІЎ ст. і палачане, ў свой чарод, жаляцца на тое, што ў 
Рызе пазбаўляюць іх магчымасьці таргаваць з ,Заморскими" немцамі. Рыга 
гэтаму пярэчыць: ,і гэтыя немцы прыймалі удзел пры заключаньні умовы і 

карыстаюцца нададзенымі ў іх свабодамі“. Гэты закалот знаходзіўся ў зьвязку 

з паездкамі купцоў у другія мясцовасьці: Рыжане вымагалі даць ім магчы- 
масьць ехаць з Полацка далей у Вітабск і Смаленск. Полацак гатоў быў 
пазволіць гэта пад варункам, што Рыга ў свой чарод дасьць ім магчымасьць 
езьдзіць на Гоцкі бераг, на што Рыга не згаджалася (,Р.-Л. акты“, М СХХУ)). 

Відаць, Полацак і Рыга стараліся ўтварыць сабе штапельнае права, пры 

каторым усе прывожаныя да іх тавары павінны былі прадлвацца ў сьценах 

гораду, а не вывазіцца далей, і пры гэтым павінны былі збывацца мясцовым 
купцам, але не чужаземным, ці з другога гораду. Забарона таргаваць з дру- 
гімі гасьцямі была такжа выражэньнем таго-ж штапеёльнага права. 

Дзеля гэтага ў мірнай умове, заключанай усьлед за гэтым паміж кия- 

зям Вітаўтам і Рыгай у 1399 г. у Полацку (,Р.-Л. акты“, Ме СХХІ), гэтае 
пытаньне аб штапельным праве было пакінута аткрытым, бо відаць, староны 

не маглі прыйсьці да згоды. Яно было паднята ізноў, лры ўмове паміж Ры- 

гай і Полацкам у 1406 годзе. Перад гэтай умовай было нарушэньне ў 1403 г. 
міра Вітаўтам, каторы, як ён гэта зрабіў і за некалькі гадоў да таго, патрэ- 
баваў ад рыжскіх купцоў, каб яны пакіпулі Полацак у прадоўжаньні чаты- 

рох тыдняў, у адваротным здарэньні яны будуць сілай выгнаны з гораду, 
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або закаваны ў аковы. Але і выехаць ёння даў свабодна, а затрымаў іх 
датуль, пакуль магістр лівонскіх крыжакаў не пакрыў палачанам страт, 
наробленых у 1403 годзе. 

З перагавораў, якія вяліся пры заключаньні умовы 1306 году, з пра- 
пановаў, робленых абедзьвімі старонамі, мы можам бачыць, як істотна разы- 
ходзіліся іх пажаданьні і погляды. Умова, ўтвораная на аснове пастановы 
Вітаўта, зьяўляецца толькі часовым кампрамісам, пасьля якога ішоў шэраг 
угод; аканчальна спорныя пытаньні былі выясьнены толькі граматай князя 
Александра 1498 г., якой нададзена было Полацку штапельнае права і азна- 

чаны варункі таргоўлі рыжанаў і другіх гасьцей у Полацку. 
У прывілеі князя Александра, рыжанам і іншым госьцям, забаронена, пад 

пагрозай канфіскаціі тавараў, езьдзіць у Вітабск ці Смаленск; яны могуць 

бываць там толькі дзеля спозыску даўгоў, але не дзеля таргоўлі. Гэтыя па- 
ездкі вызываліся тым, што купцы з Вітабска і Смаленска, як і перш, езь- 
дзілі ў Рыгу. Па-за межы Рыгі ні яны, ні палачане, ведама, ня езьдзілі, У 
кождым здарэньні Полацак стаўся аканечным пунктам нямецкага торгу і 
асяродкам тавараабмену ў Крыўскіх землях. 

Але Полацак гэтым не абмежуецца: торг госьця з госьцям наагул 
павінен быць спынены і ня толькі па-за межамі горада Полацка ці ў другіх 

мясцовасьцях, куды-бы немцы маглы езьдзіць, але і ў сьценах самога По- 
лацка. І тут тавары павінны былі ісьці праз рукі мясцовых жыхароў, бо 

іначы мог-бы атрымацца абход пастановы, згодна якой нельга ехаць міма 

Полацка, абмінаючы яго жыхароў. Госьці прыязджалі-бы сюды, фармальна 
выпаўняючы гэтае вымаганьне, але на практыцы нарушаючы яго. Яны тар- 
гавалі-бы паміж сабой у самым горадзе, так, што ў выніку абыходзілі-бы 

гарадзкіх купцоў. 
Як мы бачылі, і Вітабскі Рыга ўжо рана пачалі забараняць торг госьця 

з госьцям, што кожды раз выклікала абураньне праціўнай стараны. За іх 
прыкладам пашоў Полацак. У сваіх прапановах 1405 году Полацак заяўляе: 

»а торговати немецкому купцю с гостем Литовьское земли добровольно, а 
с новгородци немецькому купцю торговати, а промежи има ходити нашему 

полочанину: занеже нас новьгородци не пустят у немечький двор торго- 

вати без своего новгородца; а с Москвичи торговати вашим немьцем; также 

нашему полочанину межи има ходити, торговати: занеже на нас москвичи 

тамьгу емлют“. З літвінамі немцы, знача, могуць таргаваць безпасярэдна, з 

ноўгародцамі-ж і маскалямі, толькі пры пасярэдніцтве палачанаў. Апошнія, 

паводле тлумачаньня Нікітскага, былі маклерамі, без якіх ніводная купля- 

прадажа госьця з госьцям не магла быць зробленай: между има“--паводле 

фігуральнага выражэньня помніка--, хадзіў палачанін“. 

Урэшце, з абедзьвех старон выяўлялася жаданьне абмежыць дзейнасьць 

прыезджых купцоў агульніцкімі закупамі, не дапушчаючы рознічных--звы- 

чайнае ў тыя часы абмежаньне гасьцей,--і ў прапанове, выходзячай ад По- 

лацка, гаворыцца: а малое вам торговли не купити у Полотсце порозничи; 
з 

а корьчмы вам у нас у Полотсце не держати“. І, ў асобнасьці, з прычыны 
О
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двох важнейшых аб'ектаў крыўска-нямецкага торгу, воску і кажухоў, да- 

дадзена: ,купити вам немцам у нас у Полотсце немецькому купцю пол бер- 
ковска воску, пол тысячы белкы“. Супроць гэтага ,ратьмане Ризкий“ су- 
ляць пазволіць немцам ,у Полочьку торговати и с гостемь ий с полочаны 
все сполу, то будь мало или велико во всякой торговли какы ли ни был 
товар“. У свой чарод і яны даюць такое-ж абяцаньне: ,;тако же мы хочем 
полочаном у Ризе чинити". 

Але гэтага яны не дабіліся. Прынцып узаемнасьці вытрыманы. Паста- 

новай Вітаўта таргаваньне ў раздроб не пазволена госьцям ні ў Рызе, ні ў 

Полацку, ў дадатку аб гэтых пытаньнях павінны быць выданы асобныя паста- 
новы. Прывілей 1468 г. гэты прынцып аканчальна замацаваў: у Полацку 
ўстанаўляюцца тры двохтыднёвыя кірмашы, ў йрадоўжаньні якіх госьцям 
толькі й пазволена прадажа ў раздробніцу. Гэта звыклае выключэньне, роб- 
ленае ў сярэднія вякі. Кірмашовая таргоўля знаходзілася на асобных варун- 
ках. Дзеля ажыўленьня кірмашу, каб прыцягнуць больш купцоў, што давала 
значны зыск князю ў форме тарговых пабораў, не рабіліся звыклыя абме- 
жаньні: госьці карысталіся правам прытулку, ніякія рэпрэсаліі не дапушча- 

ліся, спозыскі, зробленых да кірмашу даўгоў, не маглі мець месца, таргаваць 

пазвалялася ўсім і кождаму, хоць якімі таварамі і хоць у якім ліку. 

Але па-за кірмашамі прывілей 1498 г. пазваляе рыжанам таргаваць у 

Полацку толькі агулам, пад пагрозай канфіскаціі тавараў. Прадаваць можна: 

сукно--толькі цэлымі штукамі, соль--мяшкамі, мушкатовы квет і мушкатовыя 

арэхі, галгант, цытварны карэнь, гвоздзікі, шафран і іншыя цэныя пер- 

насьці--фунтамі, сякеры, нажы і г. п. тузінамі, фігі і разынкі--кошыкамі, 

віно, піва і іншыя прывозныя напіткі- бочкамі, жалеза, волава, медзь, цыну, 

і мосяж--цэнтнарамі. Гэтак сама закупляць тавары пазволена толькі агулам: 
воск па 20 фунтаў, кажухі саболіі, кунічыі, янотавыя- па 40 штук, вавёркі, 
гарнастаі, тхоры, ныркі--па 250 штук, паташ і дзёгаць--цэлымі тоннамі. 

Урэшце, ў судовых справах угода 1406 г. робіць круты паварот у тым 
сэнсе, што суд адбываецца ня ў тым месцы, дзе зроблены праступак, ці ус- 
чаты суд, а на бацькаўшчыне праступніка ці даўжніка. Ў умове 1999 г, мы 
чытаем яшчэ: ,ити истьцю к истьцю и взяти емоу та правда, которая то в 
том городе“, і гэтак сама ў мірнай умове з 90-х гадоў ХІІ ст. гаворыцца: 
»а где будеть кто кому виноват, в томь городе правити, где тот человек 
живет; инде суда ему не ийскати, вь которой волости человек извинийтся (пра- 
вініцца), ту ему правда дати“. 

Наадварот, у грамаце 1330 году, датыкаючай ваг, высказаны ўжо іншы 
прынцып: ,аже привезеть нечистый товар, а не люб будеть, поехати ему 
назад со своймь товаромь, а свой князь тамо казнать его“. Гэта частковая 
пастанова, тасаваная тут толькі ў здарэньні фальшаваньня тавараў, у 1406 г. 
атрымлівае агульны характар. ,Ратмане Ризький"“ просяць ,полочаном сте- 
речи немечских купцев, как своя братя... без всякоя хитрости" і заяўляюць, 

што з свайго боку ,тако же мы хочем полочаном у Ризе чинити“. А да 
гэтага яны дадаюць: ,аіце которы нёмчйн извиниться у Полочьсце, того 

75 
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немьчина отослати у Ригу, ратмане его судять по своей правде“, і гэта-ж 

самае трэба зрабіць з палачанінам. Гэта паўтараецца і ў прапанове Полацка. 

»А извиниться наць полочанин у Ризе, йно его немьцем У Ризе не казнити, 
отпустити, его у верх, ино его там свой полочане казнят“. Гэта-ж самае та- 
суецца да рыжанаў. Урэшце, гэты пункт погляду падзяляе магістр лівонскіх 
крыжакаў. Німа дзіва, што пры гэткіх варунках, гэта падтрыманая ўсімі 
аснова увайшла ў пастанову Вітаўта 1406 г. ,А полочяном блюсти рижянина 

у Полоцьку как себе, а рйяжаном блюсти полочянина у Ризе, себе обороняти. 
Аже полочанин што проступить у Ризе, ино им того до Полоцька послати, 
ино его там полочане осудять по своему праву“. 

Калі ў прыведзеных вышэй пастановах, што да варункаў торгу, Пола- 

цак атрымаў перамогу, дабіўшыся штапельнага права і гэтым крэпка абме- 

жыў правы гасьцей, то тут, уцелаішчан (ў сваеаблічнай форме) прынцып 

свомны германскаму сярэднявекаваму праву, згодна якому кожды павінен 
судзіцца і заграніцай паводле асноў таго права, якое істнуе ў яго на баць- 

каўшчыне: ён як-бы носіць гэтае права з сабой. Зрэшта, трэба дадаць, што 
гэты прынцып яшчэ ў большай ступені ёсьць азнакай романскага права. 

ЛЕТАПІС ПРУСАЎ. У гісторыі Прусіі гэты летапіс вядомы пад на- 
зовам летапісу Яраслава (гл. із2гпіеў5кі ,Нізі. Іегаг. Роізкіеў“ Т. ІІ, 108-- 

120). Паводле Уові5'а (, Чезсбісйіе Ргеце5“ Кдпівзбеге, 1827) летапіс гэты быў 

пісаны славянскімі літарамі і трапіў да крыжакаў ад Яраслава біскупа Гло- 

цкага, Магчыма, што назова ,Гілоцк“ зьявілася вынікам спамылкі, бо ў 
лацінскім напісаньні пад ,Ріобко“ ,Роі5Ко“ фігуруе і Плоцк і Полацак. 

Хутчэй за ўсё ня з Плоцка, дзё ня зналі і ня ўжывалі славянскіх літар, а 

з Полацка паходзіў Прускі летапіс. Дзеля таго, што арыгінал гэтага лета- 
пісу не захаваўся, то некатарыя навейшыя нямецкія гісторыкі даюць пад 

сумнеў ці наагул істнавала такая кроніка. Аднак, бяручы пад увагу безста- 
ронныя данныя, трэба прызнаць поўную магчымасьць істнаваньня ў Прусаў 

кронікі, пісанай славянскімі літарамі і мовай. 

Пачатны летапіс упамінае Прусаў толькі мімаходам у ліку народаў, за- 

сяляючых Захад. І гэта саўсім зразумела, бо Прусы ня стыкаліся з Палянамі. 

Затое сьлядоў стычнасьці Прусаў з Крывічамі сустрачаем нямала з топогра- 

фічных і гістарычных данных. Гэтак, маемо цэлы рад назоў мясцовасьцяў з 

»прускімі“ найменьнямі: Вялікія Прусы на поўдзень ад Візны, па дарозе 

з Беластока ў Ломжу, Прусачкі каля Камянца Літоўскага, Прускі на 

захад ад Кобрына і г. д. 
Маюцца ўрэшце ведамкі, што яшчэ ў Х стагодзьдзі славянскія землі 

стыкаліся з прускімі. Дзітмар (УІ, 58) кажа, што сьв. Бруно прапаведываў 

хрысьціянства ў Прусіі, на граніцы з Русьсю. Як назовы мясцовасьцяў, так 

і сьведчаньне Дзітмара паказуюць, што або сялібы Прусаў пашыраліся шмат 

далей на ўсход ад тых мейсц, дзе іх застае гісторыя, або што ў пазьнейшыя 

часы ішла пруская каланізація ў славянскія землі. Пацьверджаньне гэтага 

апошняга мы знаходзім у летапісе, пад 1275 г: »прійдоша Пруси к» 

    

ан
а 

на
на
 
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
а
ч
а
н
а
ц
а
е
 

Ча 
р
э
в
а
 
а



    
    ч 

і 

] 
1 і 

СГ
 
б
р
 
ц
ь
.
.
.
 

атава анат начае нра аа т, знаны чанка зататтааваыма інава 

--1201- 

Тройденови изь своей земли неволею передь НБмци; онь 
же прія Б кь соб5 и посади часть я вь Городн, а часть 
ихь, посади Вьслоним Б (Іпат. сп. Пачат. Лет.). У 1277 годзе перася- 
лілася цэлае племя Бортаў (Іпат. сп., пад 1277 г.). У тым-жа сьпіску ле- 
тапісу, пад 1281 годам знаходзім ведамку аб Прускім князю, які служыў у 

дружыне князя Валадзімера Валынскага. Назова аднэй з вуліц Вялікага 
(Крыўскага) Ноўгараду--, Пруская вуліца“, а такжа ў Крэве , Пруская ву- 
ліца“, паказуе на сяленьне Прусаў у Крыўскім Ноўгарадзе і Крэве. Сучась- 
нікам Аўраамія Смаленскага быў Лука Прусін, як відаць з жыцьцёпісу 

Аўраамія,--адзіны з паміж манахаў цаніцель культурных пачынаньняў Аўра- 
амія, а знача,- сам чалавек культурны. З умоў князя Мсціслава Давыдавіча 
з Рыгай і Гоцкім берагам 1229 г. вынікае, што як Смаленцы часта езьдзілі 

па Балтыцкаму пабярэжжу, так і, наадварот, многа людзей з пабярэжжа 

Балтыку жыло ў Смаленску, а знача, тым больш--у Вітабску і Полацку, як 
гарадох бліжэйшых да мора. 

Акром старадаўных слядоў істнаваньня стасункаў між Крывічамі і Пру- 

самі, маюцца і навейшыя, даволі вымоўныя данныя. Гэтак 24. У. 1925 г. ў 

ковенскай расійскай газэце ,Эхо“ была памешчана зьменка, што прафэсар 

Гэруліс выкрыў (у Лейпцыгу) вялікі лік дакумантаў ХУІ ст. Знойдзеныя да- 

куманты адносяцца да гісторыі культуры ў Малой Літве (Клайпэдзкім краю), 
якая сумежыць з Прусіяй. Вось-жа з тых дакумантаў відаць, што паміж та- 

гочаснымі дзеячамі Малой Літвы было распашырана знаньне славянскай гра- 

матнасьці, што і адбілася на найдаўнейшых помніках літоўска-прускай пісь- 
меннасьці (Мажвідзіс і др.), мова якіх перапоўнена славянізмамі. 

Прыняўшы пад увагу вышэйпрыведзеныя довады, саўсім натуральнай 

будзе думка, што Летапіс Прусаў, пісаны славянскімі літарамі і мовай, не 

зьяўляецца мітам і што старапрускія гісторыкі, якія на яго зсылаюцца, за- 

служываюць веры. “ 

  

Канцоўка з крыўскіх рукапісаў ХІЎ--ХХ ст. 

расы баанннванакіы ненавісна іа
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Пачатныя літары Аршанскага Евангельля ХІУ ст. 

ХІЎ стагодзьдзе. 

АРШАНСКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІЎ СТ. Забрана з Оршы ў ХІХ ст. 
і перададзена ў Царкоўна-Архэолёгічны музэй пры Кіяўскай Дух. Акадэміі. 

Евангельле мае фармат бХ 41/е вярш.; пісана на пэргаміне уставам у 2 гранкі 
па 28 радкоў у гранцы. У рукапісе зьвяртаюць увагу 2 мастацкія застаўкі і 

фантастычныя завіткі літар, зложаныя з малюнкаў рожных зьвяроў, птахаў 

і зьмеяў, а ў двох мяйсцох літары зложаны з малюнкаў людзкіх фігур. У 

кнізе маюцца маляваныя па золаце воднымі фарбамі два евангелісты: Мацей 

і Лука. Аршанскае Евангельле зьяўляецца клясычным помнікам стылізаціі 

крыўскіх рукапісаў у ХШ-ХІУ ст. ст. 

ЕВАНГЕЛЬЛЕ 1317 Г. На крыўскае паходжаньне яго паказуе між 
іншым лацінскі спосаб парадку лічэбнікаў. Перапісана было гэта евангельле 
нейкаму Пантэлейману Мартыновічу. 

Знаходзіцца ў бібліатэцы СПБ. Акад. Наук, Ле 2. (Карскі ,ББлорус- 

сы“ Т. І.). 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА ГЕДЫМІНА З НЕМЦАМІ 1323 Г, 
у лац. і нямецк. перакладах. (Срезневскій, »Славяно-русская палеографія“, 
б. 226 г.). " 

Грамата пісана нямецкім гарадом: Любэку, Ростоку, Штральзунду, Грын- 

свальду, Штэціну і Готлянду. У, гэтай грамаце Гедымін дае вышназваным 

гарадом права торгу па ўсіх прыслухаючых яму землях без аплаты мыта, а 

такжа запрашае сяліцца ў гарадох літоўскіх і крыўскіх рожных рэмесьнікаў, 

абяцаючы ім дзесяцігадовую польгу ад аплаты ўсіх падаткаў і выпаўненьня 
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(АўАарбшнтеназемай, 

Аршанскае рукапіснае Евангельле ХІУ ст. 
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павіннасьцяў і пазваляючы ім карыстацца ўсімі прывілеямі Рыжскіх грама- 

дзян, якія такжа мелі ад яго грамату (Ббляевь, Очеркь Исторій СБверо-Зап. 

Края“ Вільня, 1867, б. 83). 

УМОВА РЫГІ З ПОЛАЦКАМ, КАЛЯ 1330 Г. Пераховывалася 
ў Рыжскім архіве. Пісана на вялікім, шырокім кавалку пэргаміну буйным 
тоўстым уставам асобнага характару. 

Пры грамаце дзьве пячаці; на аднэй надпіс печать епспа григорья“, 

на другой печать княжа глебова“. 
Біскуп полацкі Грыгоры упамінаецца пад 6839(:-1331) г. ў Ноўгародзкім 

летапісе; Князь Глеб Рагвалодавіч--брат сьв. Параскевы (Кроніка Быхоўца; 

Зіебеізкі, , ужо 55. рапіеп Ецігогупу і Рагазсеуіі“ Вільня, 1781).У І-м Ноў- 
гародзкім летапісе пад 6841 г. сказана (зраўняй Васкрэс. лет. пад 6839 г.); 

.. »Нарымонт названы ў хрышчэньні Глеб, прыбыў у Ноўгарад у кастры- 

чніку 1333 году, сын в. кн. Літоўскага Гедыміна“. 
Ноўгародцы далі яму Ладагу і Арэхаў на вотчыну, але ён скора вяр- 

нуўся ў Літву і атрымаў ад бацькі Пінск, між тым, як Полацак, мабыць, 
дастаўся Альгерду Гедымінавічу. Некатарыя гісторыкі думаюць, што спом- 
нены ў грамаце Глеб, ёсць гэты другі князь Глеб--Гедымінавіч, а не Рогва- 
лодавіч. 

Зьместь граматы: 

Тако хочемь мы горожане смештеремь, переже како вБсити воскь 
на скалвах». а вамь чинити такожь нь тяжелБи нашего полупуда. тоть 
товарь который вбБсити на скалвах. а язык пускати на товар». аколи 
товарь на стану станеть отступи прочь. арукою не прииймай. а вЬс- 
цБвий крсть цБловати какь іему право вБсити. какии ни товарь будеть. 
а немцБм»ь дати вБсчего оть бБрковьска заоушня. оть воску. оть мБДи. 

  

ў" .Зьнімкі пячацяў з умовы Рыгі з Полацкам 1930 г. 
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оть олова. а соль вБсити оу пудный рёмЕнь. оть бБрковьска оузяти 

іему долгая. оть рубля дати іему долгая а вризБ рускому купцбви 

оть ввса дати іему от бБрковьска поль окря. оть воску. оть мБДи. 

оть олова. оть хмБлю. а соль вБсити пуднымь рБмБнемь. оть бБр- 
ковьска дати іему оть вБса люббцьскый оть гривны серебра лю- 
бБцьскый. а вБсити чистый воскь безь подьсады безь смолы. безь 

сала. какь верхь тако исподь. ажо привБзеть нечистый товар». а 
нелюбь будеть. поіехатий іему назадь со своймь товаромь. а свой 
князь тамо казнить іего. аже найдуть оу немБць нечистый товар» оу 
руской земли. пойти іему назадь стоваромь оу ригу. тамь іего свой 
князь судить.” 

УМОВА ГЕДЫМІНА І ЯГО СЫНОЎ ГЛЕБА (НАРЫМОНТА) 

І АЛЬГЕРДА З РЫГАЙ 1338 ГОДУ. Сыны Гедыміна княжылі ў гэтым 
часе ў Полацку і Вітабску, і умова заключана ў тарговых справах гэтых га- 

радоў (А. Сапуновь, ,РБка Зап. Двина“ Витабск, 1893, б. 279). 

ГРАМАТА КН. КЕЙСТУТА І ЛЮБАРТА ТОРУНСКАМУ 
МЯШЧАНСТВУ ПАСЬЛЯ 1341 Г. Пераховуецца ў Каралевіцкім (Ке- 
нігсбэрскім) архіве. Пісана на невялікім шматку пэргаміну ў 8 радоў. Дае 

права свабоднага шляху з Торуня ў ,Лучьск" праз Дрогічын і Мельнік. 

Аб часе граматы гаворуць імёны князёў: Кейстут кн. Віленскі і Любарт 
кн. Валынскі, наступнікі Гедыміна, не маглі даць гэтай граматы раней сьмерці 

Гедыміна-- 1341 г. 

Грамата дае адну са старэйшых спроб/ дрыўскай стылізаціі скорапісі. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА ЛІТОЎСКА-РУСКІХ КНЯЗЁЎ З ПОЛЬ- 
СКІМ КАРАЛЕМ КАЗІМІРАМ І МАЗАВЕЦКІМІ КНЯЗЯМІ 1347 Г. 
»"Галоўны Архіў Царства Польскага“, Ме 673. Выд. у ,Актахь Зап. Россій“, І» 
М 1, ў ,СборникБ др. русскихь памятниковь" А. Смирнова, бал. 58, і праф: 
Е. Карскім у ст. ,Два древнБйшихь русскихь документа Главнаго архива 

Царства Польскаго вь Варшавь" (Древности. Труды Археограф. Ком. Имп. 
Моск. Арх. Обіц. Т. І, вып. 3, 1889 г.). 

Гедымін ажаніў сына свайго Любарта з дачкой апошняга Валынскага 
князя Бушай, з роду Галіцкіх князёў. А дачку сваю (невядомую па імю) ад- 
даў замуж (ў 1931 г.) за Болеслава Тройданавіча, пляменіка Галіцкага князя 
Юр'я ІІ. Па сьмерці Льва, Юр'евіча, цесьця Любарта, валынскія землі пе- 

райшлі ў спадку да Юр'я ІІ Галіцкага, які быў пляменікам нябожчыка Льва- 
Юрьевіча. Любарт Гедымінавіч, як зяць Льва- Юрьевіча, атрымаў з гэтага 
спадку толькі адзін Луцк. 

У 1335 годзе памер і Юры ІІ; ён быў апошнім з роду галіцкіх князёў 
па мужской лініі. Спадкаемцамі Юр'я ІІ асталіся а) Болеслаў Тройданавіч і 
б) Буша- зродная сястра Юр'я, жонка Любарта Гедымінавіча. І яны падзя- 
лілі паміж сабой спадах: Галічыну атрымаў Болеслаў Тройданавіч, а Валынь 
з гадоўным горадам Валадзімерам дасталася Любарту Гедымінавічу. 
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Болеслава атруцілі галіцкія баяры, за яго распуснае жыцьцё. Па сьмерці 
Болеслава не асталося безпасярэдніх спадкаемцаў. Бліжэйшае права на га- 

ліцкую спадчыну мелі: СЛ 

а) Любарт Гедымінавіч, як жанаты з Бушай, зроднай цёткай памершага 
Болеслава; 

б) ўсе браты Любарта, бо сястра іх была за Болеславам Тройданавічам; 
в) Вэнгерскі кароль, Карль-Робарт: гэты лічыўся спадкамцам Галіціі 

таму, што сто гадоў назад два яго продкі--Андрэй (быўшы вэнгерскі ка- 

роль) і сын Андрэя Каламан--нейкі час сядзелі на галіцкім пасадзе; 
г) Польскі кароль Казімёр ПІ Вялікі: Казімер лічыўся спадкаемцам Галі- 

чыны таму, што Болеслаў Тройданавіч быў сынам Мазавецкага князя, які 
М 

прыходзіўся яму трызродным братам і знаходзіўся ў васальнай залежнасьці 

ад Польшчы. 

Першы, на сьмерці Болеслава Тройданавіча, кінуўся на Галіцію Казімер 

Вялікі; захапіў Львоў і скарбец галіцкіх князёў. Захапіўшы Галіцію, Казімер 

на другі год кінуўся на Валынь, да якой большае права меў Любарт. З гэ- 

тага распачалася вайна. Сьпярша Любарту ў вайне не шчасьціла, але пасьля 

перавага перайшла на яго старану. Разьбіты некалькі разоў, Казімер паві- 

нен быў распачаць перагаворы з Гедымінавічамі. Вынікам было замірэньне 

на два гады, Г. зн.;-з 1947 да 1349 г. На моцы гэтай умовы пры польскім 

каралі асталася часова Галічына (адна Львоўская зямля), а удзелы Луцкі, 
М, 

Бэдзскі, Холмскі, Берасьцейскі і Крэмянец асталіся ў руках літоўскіх князёў. 

Зьмест граматы: 

Вдай то каждый члвк»ь. кто на тый листь посмотрить. оже Я 
князь еоўнутий, и кистутий, и любарть, юрьий наримоньтовичь, юрьйй 
корьятовичь. чинимьі мир твердьій. ис королемь казимиромь поль- 
скымь, и сомовитомь и его братомь казимиромь мазовьскым, и сь 
его земльми, краковьскою и судомирьскою, сирязьскою, куявьскою, 
лучичьскою, добрыіньскою, плотьскою, мазовьскою, люблиньскою, 
сетБховьскою, и со львовьскою. а за велкого князя олькБрта и за 
кор'ьята и за патрикия, и за ихь сьіныі. мьі нслюбуем, тоть мир» дер- 
жати вБлми твердо, безо всякоБ хитрости, не заимати намь королевьі 
земль, ни его людий што сего слухають. королеви держати львовь- 
скую землю исполна, а намь держати володимБрьскую, луцкую, бел- 
зьскую, холмьскую, берестиинскую, исполна жь. а мирь оть покрова 
бцБ до иваня дне до купаль, а оть иваня дне за. 2. льть, а горо- 
довь оу руской земли новыхь не ставити, ни сожьженого не рубити, 
доколя мир стойть, за 2. лБть. а кремянець держати юрью нари- 
моньтовичю оть князий литовьскыхь, и оть короля за 2. лБть. а 
города не рубитий. а коли мир станеть, юрью князю города лишитися. 
аже пойдеть оугорьскьій король на литву, польскому королевий по- 
магати, аже пойдеть на русь што лйтвы слушаеть, королеви не по- 
могати. а поидеть ли царь на ляхи, а любо князи темний, княземь 
литовьсцьімь помагати. аже поидуть на русь што короля слушаеть, 
литовьскимь княземь не помагати. а про любартово ятьство, хочемь 
его поставити на судз передь паньі оугорьскими, по сошёствьй стго 
дха за 2. недли, литовьскимь княземь стати оу холмБ. а королеви оу
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сточьцЬ, кде смолвять туть будеть судь, тягатися ис королемь, бу- 
деть ли яль его король по кривдЬ, любарть будеть правь, й я князь 
кистютий буду правь передь вьгорьскимь королемь, будеть ли ко- 
роль правь, намь своего брата любарта дати оугорьскому королеви 
оу ятьство. а коли будеть по миру, кто не оусхочеть далБй миру 
держати, тоть отповбсть, а по- отповвдЬньй стояти миру за мБсяць. 
аже пойдуть та(та)рове на львовьскую землю, тогда руси на 
львовьць не помагати. аже пойдуть та(таў)рове на ляхы, тогда руси 
неволя пойти й сь татарыі. а оу томь перемирьй кто кому криво 
дучиниять, надоб5Б ся оупоминати старБйшему, ий оучинити тому 
исправу, оучинить который добрый члвкь кривду, любо вое- 
воду, а любо пань, оучинити исправу и сь нимь, аже самь 
не можеть заплотитй тоть истиньньій. што же оуложать его 
оу вину, хочеть ли самь король заплатити за нь, а его дБдичьство 
собБ оузяти. не оусхочеть лй король самь за'латити, дась тому то 
(дБ)дичьство, кто его потяжеть. а за изб5га можемь его добыти и 
выдати. аже его не можемь добыти, можемь его иска(ти) сь 
обою сторону. аже побБгнеть русинь а любо руска, во львовь, 
или холопь чиий, или роба, выідать его. а што у тои грамот писано, 
тую жь правду литовьскьімь княземь держати. а на то есмьі дали 
своБ печати, 

ЛАЎРЫШАЎСКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІЎ СТ. Пераховуецца ў біб- 
ліатэцы князёў Чартарыйскіх у Кракаве. Пісана на пэргаміне. У кнізе маецца 
18 мін'ятур і заставак, рысаваных воднымі фарбамі, а такжа маецці 

13 ўкладных запісаў; найстарэйшы спаміж іх адносіцца да 1429 году. У мове 

сустрачаюцца крыўскія асобнасьці: цьвёрдае р і ўжываньне у замест о (баг- 
раница, прамо, дундеже, ученикум). 

На акладцы, гэтага шацоўнага помніка, маецца ў сярэбранай рамцы 

выбітае на серабрэ выабражэньне сьвятога з дзідай і шчытом. Паводле 
традыціі гэта ёсьць выабражэньне Міндаўгава сына Лаўрыша-Войшалка, 
якому прыпісуюць заснаваньне Лаўрышаўскага манастыра, дзе ён закон- 

чыў богабойным мніхам сваё жыцьцё, а па сьмерці быў далучаны да ліку 
СЬВЯТЫХ. ' 

Падробнае апісаньне гэтага Евангельля даў І. Свенціцкі (, Палеографі- 
ческо-грамматическое описаніе пергаментнаго Лавришевскаго Ёвангелія, начала 
ХІЎ ст.“ Изд. отд. Руск. яз. и слов. Импер. Акад. Наукь, 1913 г., ХУІІ, кн. 
І, бб. 220.228). 

Лаўрышаўскі манастыр знаходзіўся на беразе Нёмана, недалёка ад Нова- 
горадка, ў тым мейсцы, дзе і цяпер стаіць вёска Лаўрыіцава. Аб заснаваньні 

гэтага манастыра Лаўрышом-Войшалкам, сынам Міндаўга, ў летапісе, пад 

1262 г. (С. П. С. Р. Л. ІІ, б. 201), так сказана: 

»Войшелкь прийде опять вь Новогородок и учини собБ монастырь 
на рБЦБ на НБмане, межи Литвою и Новым Городкомь, ий ту живяше". 

Лаўрышаўскі манастыр, знаходзячыся паблізку ад Новагорадка, ў якім 

істнавала з канца ХІІ ст. мітрапалітальная катэдра, быў адным з слаўнейшых 

манастыроў у краю. Між мніхамі гэтага манастыра сустрачаем выдатных асоб 
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е 
з княжага роду. Гэтак пад 1278 годам мы знаходзім у летапісах (П. С. Р. Л. 

І, б. 345). 

я 

»Сынь Тройденовь Римонть, уже вь чернечествБ сый, живый в» 

монастырь Лавришевскомь, имя ему чернечское Елисей"“. 

Хрысьціянства ўсходнага абрадку вельмі рана пранікла ў Крыўскі Нова- 

горадак”), расьце яна тут і крэпне пры невядомых нам варунках. У дру- 

гой палавіне ХІІ ст. яно на гэтулькі змоцнілася, што вымагае сабе асоб- 

нага духоўнага кіравецтва. Візантыцкі імпэратар Андронік Старшы ў 1291 годзе 

зацьвярджае Новагорадзкую аўтокефальную мітраполію, празначаючы ёй 82 

пасад у патрыаршай радзе. Дагэтуль невядома, чым можна тлумачыць ста- 

сункова высокае мейсца маладой Новагорадзкай мітраполіі ў герархіі грэц- 

кай царквы- 82-е мейсца на 110 біскупскіх крэсел. 

Новагорадзкая мітраполія на адзінадцаць гадоў старэйшая за Галіцкую, 

якая заснавана ў 1303 годзе і была другой пасьля Кіяўскай на ўсходна-Сла- 

вянскіх землях. Гэткім чынам, Новагорадзкая мітраполія істнавала ужо да 

Гэдыміна. 

Імя аднаго з першых Новагорадзкіх мітрапалітаў было Тэафіль. З дып- 

лёматара Візантыцкіх імпэратараў відаць, што ў красавіку 1329 году, мітра- 

лаліт Товтвіль (Тоуіўц5) прыймаў учасьце у Канстантынопальскім сынодзе 

(Асіа раёгіагсй. Сопзіапііпоро!і, І., бал. 147). Акром гэтага, Новагорадзкія 

мітрапаліты упамінаюцца, як учасьнікі Канстантынопальскіх сынодаў у 1317 г, 

(жнівень), і 1327 г. (студзень), але безыменна (, Гаіорізіес Му і КгопіКа Ку5ка“) 
выд. Даніловіча, 66. 72 і 143). 

Устаноўленьне ў Новагорадку аўтокефальнай мітраполіі было справай, 

вымагаючай упорнага змаганьня з цэнтралізмам кіяўскіх мітрапалітаў, якія 

ўвесь час напіралі на Канстантынопальскі патрыархат, дамагаючыся скаса- 

ваньня гэтай мітраполіі, але Новагорадак, упорна вёў змаганьне за сваю не- 

залежнасьць і даволі памысна. У ліпні 1361 году, патрыаршай граматай 

акрэсьляюцца граніцы Новагорадзкай мітраполіі, ў склад яе ўходзяць біску- 

піі: Новагорадзкая, Тураўская і Полацкая: акром Смаленска,- немаль усе. 

крыўскія землі. Пасьля-ж заняцьця Кіява, Новагорадзкія мітрапаліты стара- 

юцца ўлучыць або ўзалежніць ад сябе і Кіяў. 

Палітыка Альгерда была зьвернута на Ўсход і імкнулася да утварэньня 

з Крыўскіх, Украінскіх і Літоўскіх зямель крэпкай дзяржавы ад Балтыцкага 

да Чорнага мора. Мудрай палітыкай ён пашыраў сваю ўладу на Вітабск, 

Полацак, Смаленск, Вільню, Новагорадак і Кіяў. Але ён разумеў, што гэта 

вялікая дзяржава можа ўтрымацца толькі тады, калі жыхары яе будуць 

зьліты ў адно цэлае рэлігіяй. 

Да гэтага спасобіўся Альгерд і, як здаецца, спасобіў да таго ўсе свае 

землі. Але перш ён хацеў мець у межах свае дзяржавы кіравецтва права- 

слаўнай царквой. З гэтай мэтай пачаў дабівацца ў Канстантынопальскага па- 

трыархату, каб брат яго жонкі (Марыі Яраслаўны, кн. Вітабскай), князь Ра- 

У Крыжацкі хронікар Дусбург (ЮизБаге сар., 315) пад 1314 г. піша: , Брат Гэнрык Мар- 
шалак... прыйшоў у зямлю Крывіція (Сгіуйае) і места яе, званае Новагорадак (Моуагвагаіа) здабыў“.
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ман, мітрапаліт Новагорадзкі, быў высьвячаны і 
на мітрапаліта, ,ўсей Русі“, З аддачай пад яго 
зьверхнасьць мітраполіі Новагорадзкай, Галіцкай 
і Кіяўскай, а такжа біскупіі Маскоўскай. 

Гэтага апошняга баялася Масква і са свае 
стараны рабіла захады перад патрыархам, каб яе 
кандыдат, Аляксей, быў высьвячаны на мітрапа- 
літа Кіяўскага і ,ўсей Русі“, з мейсцам прабы- 
ваньня ў Валадзімеры-Суздальскім. 

У 1354 годзе Канстантынопальскі патрыар- 
хат, атрымаўшы ад абодвых кандыдатаў багатыя 
дары, абодвых-жа, і Маскоўскага--Аляксея, і Но- 
вагорадзкага- Рамана, немаль адначасова, высь- 
вяціў на Кіяўскіх мітрапалітаў і ўсей Русі“. 

З гэтага моманту пачынаецца доўгае і упор- 
нае змаганьне за ўплывы над праваслаўнай цар- 

квой паміж Літвой і Масковіяй. Як вынік гэтага 
змаганьня, утвараецца яшчэ адна новая мітрапо- 
лія-- Валадзімера-Маскоўская. І Масква і Новаго- 
радак імкнуцца заваладзець тытулам Кіяўскага 
мітрапаліта. Масква з гэтай мэтай пачародна ўсіх 
першых сваіх мітрапалітаў кананізуе і ставіць на 
аўтары, акружае іх аўрэолям сьвятасьці, а аб 

Літве шырыць вестки, што гэта край паганскі, 
дзе забіваюць і прасьледуюць хрысьціянаў (гл. 
ніжэй: ,Мученіе святыхь Новоявленыхь мученікь 
родом Літвы Іоанна, Антонія і Еуставія“). Адна 
і другая старана добра разумее, што каля пы- 
таньня аб цэнтры царкоўнага кіравецтва важацца 

лёсы пад кім об'яднаецца ўсходная Славяншчына 

--пад нашчадкамі Гедыміна, ці івана Каліты. Ма- 

сковія была паярэмлена татарамі, Літва была 
вольнай. Усе шансы былі на старане Гедымінавічаў. 

. Ход гісторыі быў павернуты саўсім ў іншы 
бок сынам Альгерда, В. Кн. Літоўскім Ягайлам, 

які перайшоў у каталіцтва і злучыў Літву з Поль- 
шчай. Ягайлавічы сталіся пропагатарамі рымскіх 
уплываў, а Масква атрымала нечаканы сукцэс: 
у яе рукі перайшло кіравецтва ,рускай верай“ і, 
--што з гэтага вынікае,- народнасьцю. Вял. Кн. 
Маскоўскі становіцца адзіным праваслаўным ма- 
нархам на славянскім усходзе. 

Вельмі загадковае і дагэтуль яшчэ выстар- 
чаюча ня высьветленае пытаньне аб ,паганстве"
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літоўскіх князёў. З аднэй стараны, цьвёрда ўстанавілася апіпія, што да Ягайлы 

Літва была краем паганскім, што пануючай верай было паганства, з другой 

стараны, гістарычныя данныя грказуюць наадварот, што большасьць веда- 
мых гісторыі літоўскіх князёў вызнавалі хрысьціянства ўсходнага абрадку. 

Гэтак з князёў Новагорадзкіх, паводле гістарычных данных былі 

хрысьціянамі: 

1. Гінвіл Мінгайлавіч, у хрышчэньні Юры; паводле польскіх 

гісторыкаў быў Полацкім князям (1125-: 1199)., (КоўаіІочіса. »Нізі. Гіу“ Р. І, 
б. 69; 5іеБеі!зКі. , ужоі 5.5. Ецігоз. і Рагазс.“ бал. 147. Маг Бо: ,Ю. М.І, 

Ш. б. 307--316). 

2. Барыс Гінвілавіч, (1146:-1206). (Як вышэй: Коіаіоуіё, Магбцё, 
ЗіеБеі5кі). 

З. Васіль-Рогвалод Барысавіч (1164--1223). (Тыя-ж аўторы). 

4. Глеб Рогвалодавіч. (ўыя-ж аўторы). 

5. Міндоўг Рынгольдавіч (1203--1263). У Густынскім летапісе 
сказана: ,Пріять вБру христіанскую оть востока“. (,Полин. Собр. Р. Л. 

Т. ІІ, е. 341). 
б. Доўмунд або Монвід ці Арвід сын Эрдзівіла Ігуміса, па- 

водле Стрыйкоўскага Смаленскі князь (Зігуікоукі., КгопіКка“, 1845, ч. І, б. 286). 

7. Вікунд, сын Эрдзівіла Ігуміса, князь Вітайскі (МУеізкі), 
(5ітуўкоўкі. , Кгопіка“, 1845, б. 286). 

8) Тоўтвіл, у хрысьціянстве Тэафіль (Эеофил), сын 
Эрдзівіла Ігуміса; быў князям Полацкім, забіты 1264 г. (Эігуўкоўзкі. ,Кго- 
піка“, б. 286). 

9) Войшел або Вольштінік Міндаўговіч (1223-- 1267) 

(Гаюр. Цііху і Кгоп. Ки5. б. 148). 

З князёў Завілейскіх былі хрысьціянамі: 
І. Доўмунт Гермундавіч у хрышчэньні Цімафей, які быў 

пасьля Пскоўскім князям(1227--1299). (,Гаіорі5. ЦМііжу і Кгоп. Ви5.“ Даніловіча, 
66. 149, 150; ,П. С.Р. Л.“, т. ІІ, б. 345). 

2. Нарымунд-Сірпуці Ромундовіч (-С1284). (,Обгаг Ціску“ 
Ярошэвіча, Т. ІІ, б. 2; Карамзинь. ,Истор. гос. Росс.“, т, ІУ, б. 377). 

3. Гольша-Лесій Ромундовіч (там-жа). 
4. Гедрус-Свількель Ромундовіч (там-жа). 

5. Рымунд Тройданавіч, у хрышчэньні Лаўрын або Лаўр, які 

ўступіў пасад Вітэнасу (радзіўся 1981 'г.). біебеізкі. ,Жужоі 5.5. Ецітог. і 

Рагазс.“, б. 173; Маг. , Юзіеіе Магофу Ійеузк.“, ІУ, б. 297; ,П. Собр. Р. 

Л." Т. ІІ, б. 345). У Густынскім Летапісе ён названы Елісеем, які жыў у Лаўры- 
шаўскім манастыры, але са Стэбэльскага відаць, што Елісей--іншая асоба. 

б. Міндоўг-Альгімунтавіч, ў хрышчэньні Тан, быў Кіяўскім 
намесьнікам (, Габюоріз. Піу і Кгоп. КиузКа“, б. 227). 

7. Нелюб сын Міндаўга-Іана, ў хрышчэньні Александар (--1406). 

(.Гаюріз5. Цііму і Кгоп. Киз5ка!).. 
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Пасьля злучэньня князьстваў Завілейскага і Новагорадзкага былі 
хрысьціянамі: 

1. Воін сын Вітэнаса, ў хрышчэньні Васілі, кн. Полацкі (1269-1350). 
(Магрці ,Юзіеўе Маг. ІС“ Т. ІУ, бал. 485). 

2. Нарымунт Гедымінавіч, у хрышчэньні Глеб, князь Пінскі (1277 
--1348). (Магизгеуісг. ,Нізё. Маг. Роізк." выд. 2-е, Т. 9, бал. ХІ; Магыцші. 
»Югіеўе Маг. ІС“, Т. У., б. 30, увага 1; Стрыйкоўскі называе яго ў хрышчэньн. 
Васілём: 5ітуўкоўзкі , Кгопіка“, 1845, з. ІІ, б. 74). 

З. Альгерд Гедымінавіч в.кн. Літоўскі і Вітабскі (радзіўся ' 

1296-]-1377), у хрышчэньні Александар у мністве Аляксей (5ітуікоу5кі , Кго- 

піка“, 1845, ч. І, б. 14; Карамзинь ,Истор. госуд. Росс., Т. ІУ, прыпіска 267 

і Т. У, бал. 51 і прыпіска 50). 

4. Любару Гедымінавіч, у хрышчэньні Фёдар (радзіўся 1386 г.), 

князь Луцкі (Караізинь Ист. Гос. Росс.“, Т. ІУ, б. 193; бігуікочзкі, ,Кго- 
піка“, 1845, з. ІІ, б.б. 41 і 74). 

5. Корыят Гедымінавіч, ў хрышчэньні Міхайла, 1301--каля 1357. 

(Магизгехісх, ,Нізіог. Магод. Ро!.“, выд. 2, Т. 9, б. ХІІ). 

б. Яўнута, Янута Гедымінавіч, ў хрышчэньні ган (радзіўся 

1306), вялікі князь Літоўскі, пазьней князь Заслаўскі (каля Менску). (5ітуі- 

Коўзкі , КгопіКа“, 1845, ч. ІІ, бал. 3). 

7. Александар Нарымунтавіч (Глебавіч). (Гаюрі5. Цііку і 
Кгоп. Кизка“, б. 163). 

8. Андрэй-Вінгальт Альгердавіч, ПМолацкі князь (5ігуікоўкі, 

»Кгопіка“, 1845, ч. І, б. 57 і 76; ,Гаюрізес Цііеу і Кгоп. КизКа“, б. 165 і 

167; ЮІшбозў, , Нізі. Ро“, б. 61; 5іебеізкі, »СВгопоІоріа“ б. 12, прыпіска б; 

Магіззечісх, ,Нізі. паг. Ро!.“, выд. 2, Т. 9, б. ХУІ). 

9. Дзьмітры Альгердавіч, князь Трубчэўскі (Эітуікоу кі, ,Кго- 

піка“, 1845, ч. ІІ, б. 58). 

10. Корыгайла Альгердавіч, у хрышчэньні Канстантын, а пасьля 

прыняцьця каталіцтва--Казімер, князь Чарнігаўскі і Чартарыйскі, забіты 

1390 г. (Зіебеі5кі, ,Сргопо!овіа“ б. 8; 5ігтуўкоч5Кі, «Кгопіка“ 1845, ч.ІІ, б. 57. 

Магіиі, »Юзіеўе Маг. Ёіі.“, Т. У. б. 145). 

П. Валадзімер Альгердавіч, князь Кіяўскі, а пазьней Капыльскі, 

радзіўся 1316 г, (Маги5геў іст, , Ніз. Маг. Роізк.", выд. 2. т. 10, б. 217 і пры- 

піска 2; Зітуўкоч скі, ,Кгопіка“, 1845, ч. ІП. бб. 57 і 74). 

12, Корыбут Альгердавіч, у хрышчэньні Дзьмітры--1358- 1399. 

(ЮІбоз2, ,Нізі Роі.“ б. 125; 5Зіту(коў5Кі ,КгопіКа“, 1845, ч. ІІ, бб. 58 і 74; 

Зіебеі5кі, »Спгопоідовіа“, бал. 8). 

13. Скіргайла Альгердавіч, у хрышчэньні [ан, пасьля прыняцьця 

каталіцтва, --Казімер, кн. Троцкі, пазьней- вялікі князь Літоўскі, урэшце,-- 
Кіяўскі намесьнік. (, Гаіоріз. Піу і Кгоп. Кузка“ б. 47; ОФшвозх, ,Нізі. Ро!“ 
б. 60 і 142; Зітуўкоўкі, ,Кгопіка“, 1845, ч. И, б. 58; Біебеі5кі, »СПгопоіовіа“, 
бб. 8 і 15).
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14. Ягайла, у хрышчэньні Якуб (мы думаем, па аналёгіі з на- 

роднай вымовай: Іоанн--, Югайла“, Іоанна--, Югася, што хроснае імя яго 

было Іоан), пасьля прыняцьця каталіцтва--Уладыслаў, князь Вітабскі, пазь- 

ней--вялікі князь Літоўскі і ўрэшце,--кароль Польскі--1350- 1434. (ЮІш- 

яо57, Ніз. Роі.“, б. 60; 5ітуікоч5кі, »Кгопіка“, 1845, ч. І, б. 58; Магрць, 

»Баіеўе Маг. Ііеў5к.", Ё. У, б. 239; Кгабзгеу5кі, «Нізюг. Ціуу"). 
15. Луквён (Лигвеній) Сымон Альсердавіч, князь 

Мсціслаўскі (,Гаюр. Цу і Кгоп. КузКка“, б. 205; Эітуікоу5кі, ,Кгопіка“, 
ч. ІІ, 1845 г., бб. 57 і 74). 

16. Сьвідрыгайла Альгердавіч, у хрышчэньні Леў, пасьля 

прыняцьця каталіцтва- Болеслаў. (Маги5геуісх, Ніз Маг. Роізк.", выд. 2, 
Т. 9, бал. ХІХ; 5іебеізкі, , СВгопо!оріа“, б. 8; МагЬш ,Югіеўе Маг, Гііеу.“, 
Т. У, б. 239; Зітуікоўзкі, ,Кгопіка", ч. ІІ, б. 58). 

17. Зодзевіт Альгердавіч, у хрышчэньні Іоан. (Эігуікоукі, 
»Кгопіка“, ч. ІІ, б. 57). 

18. Міхайла-Васілі Альгердавіч, пасьля прыняцьця хрысь- 
ціянства- -Александр-Вігунд, князь Керноўскі, атручаны 1392. 

19. Вітаўт або Вітальд Кестутавіч, ў хрышчэньні Александр, 

пасьля прыняцьця каталіцтва ў Крыжакаў- Віганд, у палякаў -- Александр 
(1344. 1430). 

З гэтага сьпіску вынікае, што ў кождым здарэньні Літоўская дынастыя 
не вызнавала паганскай веры. Адзіна праўдзівым будзе тлумачэньне гэтага 
зьявішча такое, якое летапісец Гэнрык Латыш высказаў аб Полацкіх князёх: 
аяны ня маюць звычаю навяртаць у хрысьціянства“, што магло быць выні- 
кам шырокай рэлігійнай толеранціі. Вярхі грамадзянства вызнавалі вышэйшую 
форму рэлігіі- хрысьціянства, а нізы, і, хто хацеў, вызнавалі паганскую веру 

і абраднасьць. Як ведама, яшчэ ў ХУ ст. каталікі лічылі ўсходна-славянскіх 
праваслаўных ,паганамі“, можа гэта і небезпадстаўна ў значэньні двоевер- 

насьці ў абычаях і абраднасьці нашага першапачатнага хрысьціянства. 

НАДАНЬНЕ ЮРЬЯ БАЛКОВІЧА ЛАЎРЫШАЎСКАМУ МА- 
НАСТЫРУ ЗАГАДАМ КНЯЗЯ МІХАЙЛЫ ГЕДЫМІНАВІЧА, КАЛЯ 
1350 Г. ўпісана ў Евангельле, якое належала Чартарыскім, цяпер--,Имп. 
Публ. библ." (Востоковь, Юписаніе рукоп. Румянц. музея“, 124). 

КУПЧАЯ І МЕННАЯ ГРАМАТЫ АЛЕХНЫ РАМАЦІКОВІЧА, 
І. ПАЦЬВЕРДЖАНЬНЕ НА ІХ ВЯЛ. КН. АЛЬГЕРДА, КАЛЯ. 
1350 Г. (Востоковь, ,Олисаніе рукоп. Рум. муз.“, 117). 

УМОВА СМАЛЕНСКАГА КНЯЗЯ ІВАНА АЛЕКСАНДРАВІЧА 
З РЫГАЙ (1339-1359 Г.). Маскоўскі Архіў Мін. Замеж. Спраў. «Собр. гос. 
гр. и дог." (І, Мэ 8). Сахаровь, т. У. Пісана на лісьце паперы, буйным уста- 
вам і мае 21 рад пісьма. Гэта умова зьяўляецца апошняй умовай Смаленска 
з Рыгай, У умове князь піша: 

' 8
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«докончаль есмь по тому докончанью, како то брать мой ста- 
рБйший Кгедиминь и его дБти ГлБбь (Нарымонт) и Алкердь докон- 
чали". 

Смаленск да ІХ ст. быў галоўным горадам племя Крывічоў. Пасьля таго, 
як Варагі абасновіліся ў крыўскім Ноўгарадзе, ў хуткім часе сучасьнік Ру- 
рыка Алег падбіў і Смаленск. З гэтага часу князяваў тут род варажскіх кня- 

зёў Рурыкавічаў і Смаленск пераходзіў з рук у рукі да ХІІ стагодзьдзя. У 
1127 годзе Смаленск вызваліўся з- пад улады дынастыі кіяўскіх князёў. Пер- 

шым незалежным князям быў у Смаленску Расціслаў Мсціславіч (1127-1159). 
З гэтага часу дынастыя Расціславічаў стала князюе ў Смаленску, які ўхо- 

дзіць у круг інтэрасаў крыўскіх зямель, што раз больш адыходзячы ад кругу 

інтэрасаў украінскіх і маскальскіх зямель. З канца ХШ і да пачатку ХУ ст. 

Смаленск змагаецца за сваю незалежнасьць. Нажаль, аб гэтым героічным 
кругабегу часу захавалася мала вестак. Тлумачыцца гэта тым, што смаленскія 

летапісы пагінулі ў часе войн і пажараў, а ўсходна-рускія летапісцы не зай- 
маліся ўжо Смаленскам, як ня ўходзячым у круг іх інтэрасаў. Калі заходна- 

крыўскія землі пачалі адбудавываць сзаю даўную незалежнасьць пад імем 

Літвы, Смаленск раней-пазьней павінен быў увайсьці ў склад Літоўска-Крыў- 
скай дзяржавы. 

І, вось, пры Александры Глебавічы, як ўжо пачала крэпнуць Масква, 

якая перш прыслухала Смаленску, то яна стала адрываць да сябе смален- 
скія гарады, Прыкладам, калі Маскоўскі князь Юры Данілавіч (--1325) адаб- 
раў Мажайск, то Смаленск збліжаецца да Літвы. Ужо з умовы Гедыміна з Рыгай 

(1338 г.), даведываемося, што Смаленскі князь Іван Александравіч, сын Алек- 

сандра Глебавіча, лічыцца малодшым братам“ Гедыміна. 

Пры Альгердзе, сыне Гедыміна, збліжэньне Смаленскай зямлі з рэштай 

крыўскіх зямель, а'бяднаных у вял. кн. Літоўскае так змоцнілася, што 
смаленскія князі ўступаюць у склад Літвы, як фэдэральная часьць яе. Вялікі 

кн. Альгерд становіцца крэпкім абаронцам Смаленскай незалежнасьці ад прэ- 

тэнсій Масквы: гэтак пры Сімеоне Гордым (1341--1353) Альгерд хадзіў на 
Маскву, каб вярнуць Смаленску Мажайск, але гэта чамусь не ўдалося; ў 1352 
годзе Маскоўскі князь Сімеон выступіў з грамадным войскам супроць Сма- 
ленскага князя Івана Александравіча, за якога заступіўся Альгерд і паход 
кончыўся перагаворамі сьпярша на рацэ Протве, а пасьля- Угры. Бачучы, 

што сілай ня здужае заваладаць Смаленскам, Масква пачала праз сваіх 
староннікаў падгатаўляць у Смаленску паўстаньне, якое выбухла ў 1358 годзе, 

але няўдачна.. 

У 1359 годзе Смаленскі князь Іван Александравіч памёр; сын яго Сьвя- 

таслаў Іванавіч урочыстай прысягай змацаваў сваё добравольнае аб'яднань- 

не з вялікім князьствам Літоўска-Рускім (Крыўскім). 

За Смаленск, паміж Альгердам і Масквой, былі частыя закалоты, але 

Масква ў ХІ ст. ня была яшчэ паважнай сілай. Ўзаемастасункі тагочаснай 

Масквы і в. кн. Літоўска-Рускага (Крыўскага) даволі добра характэрызуе 
апавяданье аб адным з паходаў Альгерда на Маскву пры Маскоўскім князю
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Дзьмітры Іванавічы (1361--1389), якое захавалася ў ,Кроніках в. кн. Літоў- 

скага, Рускага і Жомойтскага“". Друкуем паводле сьпіску Евреінаўскага і 

Быхаўца ў злучанай рэдакціі): 

[И вь тый часы кнзь] 19) великиі Олкирдь Кгидимонтович Литов- 
скиі [и Руский] исправляючи урядно гсдрьство свое не мало время 
гсдрствовал в великом княжствБ Литовском [и] был в [доўкончанию 
и в доброй приБзнй с великим кнзем Димитриемь Ивановичем Мос- 
ковским. Той же кнзь великиі Димитрей Ива- ў 
новичь, без всякие вины оставил доконча- 
лую приБзнь прислал к великому кнзю 
Олкгирду посла своег[0] с ызвБтом и прис- 
лал к нему огонь да саблю (даючи ему вЬ- 
дати што 7) буду в земли твоей по красной 
вБсне и по тихому лБту. И князь великиі 
Олкгирд вынял из огнива губку а 3) кре- 
мень й запаливь губку даль послу и рекь 
(такі: дай то гсдрю своему і скажи ему што 
у нас в ЛитвБ огонь е. Же онь извБчает 
МмНБ хотячи в моей землБ быти по красной 
ввсне і по тихому лБту, г [я дасть Бог] у 
него буду на велик день ий поцелую его крас- 
ным яйцом, [через іциі] сулицою, а з Бжи- 
ею помошцию к» городу [его] МосквБ копие 
свое прислоню [Бо] не то войн “), што 
[часу подобного валчит, але то валечник, 
коли непогода валки тогды над непрыяте- 
лем свойм неприязни доводит] 9). И отпу- 
ставши посла и собрал войско свое Литов- 
ское и Руское ий пошел из Витепска просто 
[ку МосквЬ] й на самыі велик днь рано 
кнзь великиі с князи и з боляры [от заут- 
рени] шол из цркви, а кнзь великиі Олк- 
гирдь со веБми [силами] свойми [роспустив- 
ши хоругви своі] показался под Москвою 
на Поклоной гор. Кнзь велякиі Димитрей 
Ивановичь Московски [впаде в страх велик 
и ужасеся видячи великого кнзя Олкгирда 
з великою силою его, иж пришол на него 
так моцне а силне] подле слова своего. 9) 
Й не мог (учы)ўему ний единаг опору вчинити, 
послал к нему [просячи и великий дары ему 
обецаючы] дабы его из вотчины его с Мос- " ГПачатныя літары з крыўс- 
квы не выгнал и гнБвь свой отпустил И ВЗЯЛ кіх друкаў ХШ--ХІЎ ст. 

    
х1) Усюды ўзятае ў квадратныя скобкі дапоўнена са сьпіску Быхаўца. 2) У сьп. Евреінаў 

скім: извЫцая ему ведай то“. 8) У Евр. сьп.: да“, 4) У Сьп, Быхаўца: івалечнік", 9) У Евр. сьп. 

»что времени подобного воюет, но то войн когда не во время войны над неприятелемь свойМ 

неприездни доводит“. б) У Евр. сьп. іншай рэдакція: ,што Олкгирдь подле слова своего стойт 

силно и силно пришел“, 7) У сьп. Быхаўца: змову“. 9) У Евр. сьп.: потомь" 9) У Евр. сьп.: »аіце", 

9) У Евр.сьп. хочет“. 11) У сьп.: Быхаўца: ,прислонити" 19) У Евр. сьп. усюды: что“. 19) У Ёвр. 

сьп.: .і со многимь добытком нейсповБдимым»ь і со многимь полономь извоевав“... 11) У Евр, 

сьп.: »да“. 
85 
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бы у него что хотел. И кнзь великиі Олкгирдь [сожалися и] любовь 
свою над ним учинил (из Москвы его не добывал и] мир с ним взял, 
И потом смолву 7) учинивши и сам кнзь великиі Димитрей Иванович 
к нему выБхал і с нимь видялся и дары многие [безчисленно золота 
серебра и дорогим жемчугом ий собольми и инным дорогим, и дивВным 
звБрем мохнатым князя] великого кнзя Олкгирда даровал и шкоду 
што он в землю [его] идучи принял то ему заступиль і затым Ў) кнзь 
Олкгирдь рекхвеликому кнзю: (ачкольвек) 79) есми с тобою ий поми- 
рилися, но мнБ ся іноче не годить 19) а ни достілт толк Б хочю под 
городом твойм Москвою копие свое приклонити, 11) а ту славу учи- 
нити што великиі кнзь Литовскиі й Рускиі ий Жемойтцкиі Олкгирдь 
копие свое под Москвою приклонил. И всБдши сам на конь й копие 
свое вземши в руки и прибхав к(о) городу и копие свое к городу 
приклониль и Бдучи назад и рБкь такь великим голосом: княже вели- 
киі Московскиі памятуй то, што 12) копие Литовское стояло под 
Москвою. И потом кнзь великиі Олкгирдь со всБми войски свойми 
с великою честию і со многим» [полоном и невымовным добытком звое- 
вавши 13] и городы многие побравши и границу учинил по Можаескь 
а 4) по Коломну и много людей попленил [и зо всими людьми сво- 
ими в цблости во свояси отыде]. 

ГРАМАТА КНЯЗЯ АЛЬГЕРДА КАНСТАНТЫНОПАЛЬСКАМУ 

ПАТРЫАРХУ 1371 Г. (Срезневскій, ,Славяно-русская палеографія“). 
У пачатку 1371 г. Альгерд прасіў Канстантынопальскага патрыарха наз- 

начыць асобнага мітрапаліта для Літоўскай праваслаўнай царквы, бо Маскоў- 
скі мітрапаліт Аляксей: 

»благаслаўляе масквіцян на праліцьцё крыві... хто прысягаў мне 
і ўцёк у Маскву, з таго мітрапаліт зьнімае прысягу". 

»МУЎДЧ( )НІЕ СТЫХ НОВОЯВЛЕНЫ(Х) МЧНКЬ РОДО(М) 

ЛИТВЫ ЮАННА, АНТОНІЯ І ЕУСТАОІА. ЛИТОВСКАЯСК) 

ИМЕНА КРУГЛЕЦЬ, КОЎМЕЦЬ, НЕЖИЛО"“. Захавалася ў Пралогу 
1512 году (Вілен. публ. бібліатэкі), напісаным і апраўленым у Любчы. Жыць- 

цёпісы мучанікаў былі сьпісаны праўдападобна ў Маскве перад канонізаціяй, 

каля 1355 году. Астанкі гэтых мучанікаў, як кажа пр. Карскі (,Белорусы“ 
Т. Ш), былі для канонізаціі перавезены ў 1374 годзе ў Канстантынопаль і 

там канонізаваны патрыархам Філафеям, паводле-ж жыцьцёпісу,--пахаваны ў 
Вільні ў царкве сьв. Мікалая. Першапачатковы рукапіс загінуў. Для канонізаціі 

мусіў быць пераклад жыцьцёпісаў і на грэцкую мову ды такжа не заха- 

ваўся; захавалася нейкім чынам сэрбская рэдакція з ХУ ст. 

Зьмест гэтай легенды такі. Манах, па імені Нэстар, навярнуў у хрысь- 

ціянства двох віленскіх Альгердавых дваранаў, родных братоў Кумца і Не- 

жыло. Гэты браты, прыняўшы хрысьціянства, перасталі прытрымлівацца па- 

ганскіх абычаяў і, пэўне, трымалі сябе вызываюча ў стасунку да паганскай 

абраднасьці і духавенства. Альгерд загадаў пасадзіць іх у вязьніцу. Кумец 

і Нежыло (у хрышчэньні Іоан і Антоні), будучы ў вязьніцы абярнулі яе ў 
“ 

мейсца пропаведзі, чым выклікалі замяшаньне ў горадзе. У выніку захадаў
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паганскай партыі Кумец і Нежыло былі павешаны за горадам у дубовым 

гаю, дзе цяпер стаіць Сьв.-Троецкі манастыр. Хрысьціяне зьнялі целы па- 

вешаных за хрысьціянства, а, знача, мучанікаў і пахавалі іх у царкве сьв. 

Мікалая. Гэта было каля 1346--7 году. Праз некалькі месяцаў пацярпеў на 

тым-жа мейсцы сваяк Кумца і Нежылы, лоўчы Куклей (інумя называюць-- 

Міклей), па поозьвішчу Круглец, які быў прыняўшы хрысьціянства пад імем 

Астапа (Еустаеія). Сумнае здарэньне Масква пасьпяшыла выкарыстаць для 

сваіх палітычных мэт перад Канстантынопальскім патрыархам. Маскоўскі мі- 

тралаліт Аляксей у 1355 годзе прызнаў іх сьвятымі. У выніку вышла, што ў 

в. кн. Літоўскім пагане мучаць хрысьціянаў. Гэты аргумант ў тыя часы быў 

вельмі важны, бо і Масква і Вільня вялі змаганьне за патранат над усход- 

нім праваслаўем. Маскве важна было утрымаць патрыарха ў пераконаньню, 

“што літвіны-- ,агнепаклоннікі“, пагане, не глядзя на тое, што і сам Альгерд 

быў хрысьціянінам і яго пасад быў акружаны хрысьціянамі таго-ж усходнага 

абрадку. Гэта нетасоўнасьць гістарычных данных з жыцьёпісам мучанікаў 

прымусіла навейшых праваслаўных гісторыкаў высунуць гіпотэзу, што Ку- 
мец, Нежыло і Круглец былі замучаны не пры Альгердзе, а пры Гедыміне 

(гл. ,Истор. оч. православія, католич. и уній вь Бблорус. и ЛитвБ“, Вільня, 

1899, б. 17 ссылка). Ад 1347 і да 1826 году ніякіх пэўных данных аб рэлік- 

віях гэтых сьвятых няма. 
Рэліквіі былі знойдзены ў 1826 годзе ў сьв.-Духаўскай манастырскай 

царкве, тагочасным архімандрытам і выстаўлены на пакланеньне з урочыстымі 
цэладнеўнымі набажэнствамі манахаў. Але гэта чамусьці непадабалася Вілен- 
скаму генерал-губэрнатару Рымскаму-Корсакову, і па яго загаду ў царкву 
прыйшоў паліцмайстар і патрэбаваў каб рэліквіі былі падожаны ізноў у 
склеп. Архімандрыт пажаліўся на гэта Менскаму архібіскупу Анатолію, якому 

прыслухаў тады Віленскі сьвятадухаўскі манастыр. Архіб. Анатолі патрэбаваў 

ад архімандрыта тлумачэньня, па чым ён пазнаў, што гэта ёсць рэліквіі тых 

самых сьвятых. Архімандрыт даў патрэбнае тлумачэньне, якое пайшло ў 

Сьвятарнейшы Сынод. Сынод назначыў Менскага архібіскупа Анатолія і біс- 
купа Нежынскага і Чарнігаўскага Лаўрына упэўніцца на мейсцы, ў Вільні, 

аб праўдзівасьці рэліквій. Названыя біскупы, агледзіўшы, прызналі рэліквіі 
праўдзівымі. З вывадам біскупаў згодзіўся і Сынод. (, Живописная Россія 
под рэдакціей Семенова" СПБ. 1882, б6. 134--144). Гэткім чынам імёны па- 
бітых за ,рускую веру“ яшчэ раз былі выкарыстываны, але ўжо пры другіх 
ўзаемастасунках Масквы і Вільні. 

ВИЛЕНСКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХШ:ХІУ СТ. Гэтае Евангельле ў па- 
чатках ХІХ ст. бачыў у Прачысьценскай царкве гісторык Нарбут, які знай- 

шоў у ім цікавы для гісторыі запіс: 

»Великій литовскій князь Андрей Гедыминович»ь, Вь Святой сХИ- 
мБ Алексій, усопши на память Палтона и Романа“. 

Нам здаецца, што аднак запіс ня быў акуратна расчытаны Нарбутам, 
бо імя Альгерд ёсць выводнае ад Александр“, а не ад Андрэй“,
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ПОЛАЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІЎ СТ. Прыналежала полацк. Прад- 
цечанскаму манастыру, цяпер у Петраградзкай Публ. бібліатэцы (, Кат. библ. 
Тодлст.", ІІ, Ме 3). Пісана уставам. 

ВІТАБСКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІЎ СТ. Прыналежала полацкаму Прад- 
цечанскаму манастыру. Ў пачатках ХІХ ст. забрана ў Петраградзкую Пуб- 

лічную бібліатэку. (Аддзел І, Ме 2), 

ГРАМАТА КНЯГІНІ ЮЛЬЯНІІ, ЖАНЫ В. КН. АЛЬГЕРДА, 

КАЛЯ 1377 ГОДУ. Грамата ўпісана ў Евангельле ХІЎ ст., якое перахо- 
вуецца ў Петр. Публ. бібліатэцы (, Кат. библ. гр. Толст.“ ІІ, Ме 3). Грамату 
гэту даем тут у адбітцы. Кн. Юльянія, другая жана в. кн. Альгерда, жыла 
пасьля яго сьмерці ў Вітабску (--1877), як дажывотная валадарка Вітабскага 
князьства. У часе бытнасьці ў Вітабску Юльянія заснавала пры царкве Сьв. 
Духа, пабудаванай яшчэ Альгердам, жаночы Духаўскі манастыр, дзе паст- 

рыглася ў манахіні, прыняўшы імя Марыя. 

Княгіня Ульянія якабы пахавана ў Вільні ў Прачысьценскім саборы, У 

1810 годзе, пры перабудоўцы гэтага сабору на анатомічны тэатр, была зной- 

дзена сярэбраная нагробная дашка, на якой было імя ,Ульянія", дашку ўзяў 

тагочасны рэктар віленскага унівэрсытэту Малеўскі, і яна, як непажаданы 

помнік мясцовай (ня- польскай) гісторыі, недзе зьнікла. (, Сборн. пост. по мин. 

нар. просв.“, Т. І., бал. 456). Ў ,Собр. Др. грам. и акт.“, Вільня, 1843 г. ска- 
зана ,была выкапана бляшаная дашка з рускім надпісам імені княгіні Ульяны“. 

ТРОЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІЎУ СТ. Пісанае ў чацьвёрку, ў адну 
гранку, уставам. Выдана літаграфаванымі табліцамі. 

ГРАМАТА В. КН. ВІТАЎТА ТРОЦКАМУ БОГАРОДЗІЦКАМУ 
МАНАСТЫРУ, 1384 Г. 

»Мы велики князь Витовт нареченный во святом» кріцени Алек- 
сандерь, дали мы на просьбу и на жоданье княгини нашое великое 
Ульяны, кь монастыру нашому троцкому рожеству светое пречистое, 

. озера троцкого луку аж до великое дороги, гдеж и камень на горе 
казали есмо передь собою положити, а други камень за озеромь 
противь того каменя казали есмо положити, близко рогу, што на 
горе положонь, маеть игумень по тую границу тую луку держати и 
вживати и его потомки на вечные часы а втот монастырь и в тую 
луку, не мають се вступовати, ни миятрополить, ани владыка, ани 
воевода троцки ани ихь наместники". 

(,Собр. Др, грам. и акт.“, ч. ІІ, Ме 55). 

ГРАМАТА ПОЛАЦКАГА КН. АНДРЭЯ КРЫЖАЦКАМУ ОР- 

ДЭНУ, 1385 Г.; захавалася ў летапісе. (Срезневскій , Славяно-русск. палео- 
графія“, б. 226). 

Па сьмерці Альгерда (--1377 г.) асталося 12 яго сыноў і сем дачок.
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З першай жанідзьбы з Мар'яй Яраславаўнай, князёўнай Вітабскай, Аль- 
герд меў б сыноў: Валадзімера князя Кіяўскага, [ана Задзевіта 

князя Падольскага, Сымо на-Луквёна (Лыгвенія) кн. Мсціслаўскага 

і намесьніка Ноўгародзкага, Андрэя-Вінгальта кн. Полацкага, Кан- 
стантына-Карыгайлу кн. Чарнігаўскага, пятага-Ч артарыйскага 
і шостага--Борыса-Буттава. 

З другой жанідзьбы з Юльяніяй, князёўнай Тверскай, такжа меў б 

сыноў, у іх ліку Ягайлу (пазьней па хрышчэньні ў каталіцтва--Уладыслава, 

караля Польскага), які быў Вітабскім князям. Альгерд, пад уплывам княгіні 

Юльяніі, уміраючы назначыў Ягайлу сваім наступнікам на Віленскі вялікакня- 

зяўскі пасад. Гэта ўразіла другіх, старшых сыноў Альгерда, а найболей 
--найстаршага сына з першай жанідзьбы, князя Андрэя Полацкага, які 

ня толькі не прызнаў Ягайлы вялікім князям, але адкрыта паўстаў супроць 

яго, лічучы сябе праўным наступнікам вялікакнязяўскага пасаду. Дзеля гэ- 

тага, першым актам Ягайлы па заняцьці вялікакнязяўскага пасаду была вайна . 

з Полацкім князям Андрэям. Падтрыманы дзядзькам сваім Кейстутам, Ягайла 

разьбіў Андрэя, які пасьля гэтага ўцёк у Пскоў. У Полацку-к Ягайла і Кей- 

стут пасадзілі князям Кейстутавага сына Андрэя Гарбатага. 
Пскоўцы абралі Андрэя Альгердавіча на Гіскоўскага князя, але не хацелі 

ваяваць з Ягайлам і Кейстутам за адзысканьне Андрэю Полацкага князьства. 

Тады Андрэй кінуў Пскоў і падаўся ў Маскву да в. кн. Дзьмітра, які пры першай 

весьці аб сьмерці Альгерда стаў ваяваць крыўскія землі (Карамз., ІУ, б.199 

Магцё, У, б. 77). Князь Маскоўскі з радасьцю прыняў Андрэя і абяцаў яму 
сваю помач войскам. У сьнежні 1369 году Андрэй з маскоўскім войскам па- 
дышоў да Трубчаўска (Северская зямля), дзе тады быў князям брат Андрэя, 
Дзьмітры Корыбут Альгердавіч, які Андрэя і быўшага разам з ім Маскоўс- 

кага князя Дзьмітра, сустрэў з хлебам і сольлю. Гэта яшчэ больш усьце- 
шыла Маскоўскага князя, бо ўжо другі сын Альгерда перайшоў на яго ста- 

рану, і ён шчодра наградзіў за гэта Дзьмітра-Корыбута, даўшы яму ў удзел 

князьства Пераяслаўска-Залескае, а Андрэю даў занятыя імі Трубчэўск і Ноў- 
гарад-Северскі. Гэткім чынам уступленьне на пасад Ягайлы адразу значна 
ўзмоцніла Маскву, а князьства Літоўска-Рускае (Крыўскае) утраціла значную 
часьць Северскай зямлі. Г” 

Хітры, але недалёкі Ягайла, сеўшы на вялікакнязяўскі пасад, задумаў 

атабраць землі ад дзядзькі свайго Кейстута і з гэтай мэтай у 1380 годзе 
зрабіў сэкрэтную умову з крыжакамі, вечна цікуючымі на літоўскія землі. І, 
як вынік гэтай умовы, аддаў Полацак брату свайму Скіргайлу. 

Полацкае веча, якое прыймала князёў толькі па дабравольнай угодзе, 

бачучы ў гэтым назначэньні князя нарушэньне сваіх правоў, прыняло Ягай- 
лавага брата дужа ветла, як госьця, але калі той заявіў свае прэтэнсіі на 
Полацкі пасад, то палачане найперш узялі з яго прысягу, што ён ніколі 
больш не пакажацца ў Полацку, а пасьля, прывязаўшы на хрыбет вадавоз- 
най кабылы, з насьмешкамі вывезьлі з гораду (МагБаё, У, б. 238). 

Разгневаны гэтым Ягайла паслаў у 1382 г. пад Полацак войска, да якога 
далучыліся і крыжакі пад камандай Конрада Родэнштэйна. Полацак вытры-  
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маў шаснадцацітыднёвую аблогу і, урэшце, калі крыжакі адыйшлі, Ягайлава 

войска было разьбіта палачанамі. За год-два пасьля гэтага Ягайла усё-ж 

такі сагнаў Андрэя з Полацка і палачанаў срога пакараў. Пазбаўлены удзелу, 
Андрэй сьпярша шукаў помачы супроць Ягайлы ў Маскве, пасьля зьвярнуўся 

да крыжакаў, якія з раскрытымі абоймамі прыймалі ўсіх ворагаў суседніх 

сабе дзяржаў. У грамаце сваёй, пісанай на імя Магістра Лівонскіх Крыжа- 

каў, Андрэй называе яго бацькам і мілым прыяцелем і адказывае ордэну 

тое, чаго сам ня меў,--Полацкае князьства, з варункам, што калі крыжакі, 

атабраўшы Полацак у Ягайлы, перададуць яму на ленных правох, то ён і 

наступнікі яго абавязаны будуць служыць крыжакам, як даннікі. Немцы ня 

грэбавалі і гэткімі дарамі. 
І вось, у 1386 годзе, калі Ягайла сьвяткаваў у Кракаве сваё вясельле 

с польскай каралеўнай Ядвігай,--лівонскі магістр Цольнэр, з двумя арміямі, 

а Андрэй с трэцяй, уварваліся ў Полацкае князьства. АдначаснаЎСмаленскі князь 

Сьвятаслаў Іванавіч выступіў ад Смаленска. Андрэй і крыжакі падбурывалі 
ўсе крыўскія землі да паўстаньня супроць Ягайлы, за адступніцтва яго ад 

веры бацькоў, але ня мелі ў народзе ні веры, ні послыху. Крыжакі, ня здо- 

леўшы нічога дасягнуць (адзін горад Лукомль здужаў утрымаць на сабе 
напор крыжакаў), адступілі, захапіўшы больш 3000 палону і награбіўшы рож- 
нага дабра. 

У гэтым-жа годзе Смаленскі князь Сьвятаслаў Іванавіч, пляменік яго 
князь Іван Васілевіч і сыны Смаленскага князя Юры і Глеб, рушылі ад Сма- 
ленска на Вітабск і Оршу. Але гэты горад зачыніўся перад ім, дакараючы 

яму здраду. Злучаныя войскі дапускаліся надзвычайных тыранстваў: палілі 
безбаронных людзей сотнямі ў драўляных будынках, душылі пад падня- 
тымі сьценамі, садзілі на кол дзяцей і жанок. Летапісцы з агідай апісуюць 

зьверства гэтай вайны. Урэшце, на берагох ракі Вехры войска Сьвятаслава 
было разьбіта. У бітве палёг Сьвятаслаў, пляменік яго Іван Васілевіч, а сыны 

Юры і Глеб узяты ў няволю. 

ГРАМАТА ВЯЛ. КН. АЛЕКСАНДРА-ВІТАЎТА КЭСТУТАВІЧА 
ВАСІЛЮ КАРАЧОЎСКАМУ 1386 Г. Пісана ў Полацку. Выд. у »Ак- 
тахь Зап. Россій, І Хе б.“ Пераховуецца ў Львове ў бібліатэцы Оссолінскіх. 
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ЎКЛАДНАЯ ГРАМАТА ВЯЛ. КН. ДЗІМІТРА- КАРЫБУТА 
АЛЬГЕРДАВІЧА ЛАЎРЫШАЎСКАМУ МАНАСТЫРУ 1386 Г., 
»Акты Зап. Россій“, І, Ме 7. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА СМАЛЕНСКАГА КНЯЗЯ ЮРЫЯ СЬВЯ- 
ТАСЛАВІЧА І ДР. З КАРАЛЕМ ЎУЛАДЫСЛАВАМ (ЯГАЙЛАМ) 
І СА СКІРГАЙЛАМ 1386 Г. Выдана ў ,Актахь Южн. и Зап. Россій“, 

П, бал. 102--103; ,Рус. истор. биб.“, ІІ, 7 і ў »Агспіит ЭапризгКоў" І, 8-4. 

ГРАМАТА УЛАДЫСЛАВА, КАРАЛЯ ПОЛЬСКАГА І ЛІТОЎ- 

СКАГА, 1387 Г. Пераховуецца ў дзяржаўным архіве ў Петраградзе. Пі- 
сана на вялікім аркушы пэргаміну з захіленым для пячаці нізам, 83 доўгіх 
рады пісьма. Характар полуустаўны, вельмі прыгожы і старэнны. Год абаз- 
начан: а. т. п. з. Грамата важна і па мове (Пр. Карскі ,ББлоруссы“, Т. І. 

Вільня, 1905). 
У 1387 годзе Ягайла выдаў дзьве граматы: а) ў Лідзе ён выдаў гра- 

мату аб зьнішчаньні паганства ў Літве: б) 22 лютага ў Вільні выдаў грамату, 

ў якой ён кажа, што даў прысягу: ўсіх прыродных літвіноў (у дзяржаўным 

значэньні) абодвага цела, ўсякага стану, годнасьці і ўраду, якія жывуць у 

землях літоўскіх і рускіх, да якой-бы яны веры не належалі, упрасіць, уга- 

варыць, прызваць, а нават прымусіць да прыняцьця каталіцтва і да паслуш- 
насьці рымскаму касьцёлу. Далей, хочучы адкланіць усе перашкоды, якія-бы 
маглі шкоджіць павялічэньню каталіцтва, срога загадуе, каб ніхто з Літ- 

віноў, абодвага цела, з Рускімі (праваслаўнымі), такжа абодвага цела, не жа- 

ніўся, пакуль ня прыйме каталіцтва. Калі-б супроць гэтага загаду хто колечы 

ажаніўся, то ў гэткім здарэньні, ці то муж ці жана, павінны йсьці ў веры за 

каталіком або каталічкай, да чаго павінны быць прымушаны нават карамі 

на целе, 

«ЎМОВА ПАНКІ, СЛУГІ КАРАЛЕЎСКАГА, З КНЯЗЯМ СКІР- 
ГАЙЛАМ АД 1387 Г. Музэй Чартарыскіх, Ме 999. 

ПРЫВІЛЕЙ КН. ВІТАЎТА ЖЫДАМ, 1388 Г.; унесены ў гра- 
мату 1507 г. 

Пасьля збураньня сталіцы Жыдоўскага царства Іерузаліму, рымляны 

вывелі первабытнае насяленьне Палестыны, жыдоў, і раскідалі іх па ўсім 

сьвеце. Пазбаўленыя ня толькі свае дзяржаўнасьці і незалежнасьці, але апы- 

нуўшыся ў варунках ссыльных, паміж чужых народаў, жыды, аплаківаючы 

сваю бацькаўшчыну і волю, сьпярша тварылі невялікія выселкі, раскіданыя 

па Эўропе бяз усякага парадку і сувязі. Ім пазвалялася жыць у асобных 
кварталах і вуліцах гарадоў, замкнутых у сабе, бо акружала іх кругом хрысь- 
ціянскае насяленьне, воражае і палітычна і рэлігійна; палітычна,--бо глядзелі 
на іх, як на элемэнт бунтарскі і воражы, рэлігійна,--бо лічылі іх забойцамі
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Хрыста і мсцілі за гэта далёкім пакаленьням эмігрантаў за тыя падзеі, якія 

мелі калісь мейсца на іх далёкай бацькаўшчыне. 

Асабліва цяжкае палажэньне жыдоў было ў Эўропе ў сярэднія вякі. 

Найменшая прычына, найменшы зьбег варункаў, ці проста злосная, або на- 

ват сабекарысьлівая напасьць- кідалі на жыдоў гарадзкую чэрнь, якая напа- 

дала на жыдоўскія кварталы, грабячы і забіваючы. 
Жыды- выгнанцы, пазбаўленыя права валадаць нярухомай ўласнасьцю, 

адсунутыя ад грамадзкага жыцьця, адзінай крыніцай да свайго істнаваньня 

мелі таргоўлю. Цяжкае жыцьцё навучыла іх адмаўляць сабе ў найменшых 
збытках, абыходзіцца абы чым і абы які прывучыла да ашчаднасьці. Адзіным 
збаўленьнем іх ад прасьледаваньняў і нападак і адзінай крыніцай да жыцьця ' 

былі грошы. Ашчаднасьць і таргоўля награмаджалі ў руках жыдоў грошы, і 

гэта апошняе было такжа прычынай няпраўд і няшчасьцяў. 

І ў той час, калі ў Эўропе жыды жылі на палажэньні адкінутых і прась- 

ледаваных, в. кн. Вітаўт выдаў жыдом прывілей, якім ён ня толькі зраўняў 
жыдоў у правох з рэштай жыхарства, але яшчэ даў ім некатарыя асаблівыя 
прывілеі на займеньнеся рэмёсламі і таргоўляй. 

Свабоднае палажэньне жыдоў у Літве было прычынай вялікай жыдоў- 
скай эміграціі ў Літву, асабліва з нямецкіх краёў, у часы--ад Вітаўта да 

Жыгімонта- Аўгуста. 

Па атрыманьні свабод у Літве, жыды-перасяленцы чуліся ў абавязку 

прыняць у набажэнстве мову сваей новай бацькаўшчыны. Дзеля гэтага і 

была перакладзена ў ХУ ст. Біблія з падзеламі яе на чытаньні ў сынагогах. 
Дагэтуль яшчэ ня высьветлены прычыны, чаму крыўская мова ў пазьнейшыя 
часы выйшла з сынагогальнага ўжытку. У кождым здарэньні Біблія ХУ ст. 
Віленскай публічнай бібліатэкі зьяўляецца вынікам геніяльнай дзейнасьці в. 
кн. Вітаўта і яго палітыкі ў стасунку да прасьледаванага ў тыя часы ў Эў- 
ропе жыдоўскага народу. 

ГРАМАТА КНЯЗЯ ДЗІМІТРА-КАРЫБУТА АЛЬГЕРДАВІЧА 
НА ВЕРНАСЬЦЬ КАРАЛЮ ЎЛАДЫСЛАВУ (ЯГАЙЛЕ) 1388 Г. 
Пісана ў Кракаве. Архіў Чартарыскіх і Агспіўцт апбиз2КкОу, І. 10. 

ГРАМАТА КН. ДЗІМІТРА АЛЬГЕРДАВІЧА НА ВЕРНАСЬЦЬ 

ПОЛЬСКАМУ КАРАЛЮ ЎЛАДЫСЛАВУ (ЯГАЙЛЕ) 1388 Г. 
Пісана ў Маладэчне. Арыгінал у бібл. Красін. у Варшаве. Выдана ў Гала- 
вацкага ў ,Науков. Сборн.“ 1866, І, 36; ,Вил. ВБстн.“ 1886 г., Ме 45; , Собр. 
актовь“ Круповича і ў ,СвБд. и зам." Срезневскаго, ІІІ, б. 213. 

ПРЫСЯЖНАЯ ГРАМАТА КН. СЫМОНА ЛУКВЁНА АЛЬГЕР- 
ДАВІЧА НА ВЕРНАСЬЦЬ КАРАЛЮ ЎЛАДЫСЛАВУ (ЯГАЙЛЕ) 
1389 Г. Пісана ў Судоміры. СПБ. Пуб. бібл. Выдана ў ,Акт. Зап. Росс.“, 
і, Ле 10. 
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ГРАМАТА ВЯЛ. КН. ВІТАЎТА КНЯЗЮ АНДРЭЮ ВАСІЛЛУ 
З ПРЫЧЫНЫ СПРЭЧКІ ЯГО З СЬВІДРЫГАЙЛАМ 1390 Г. ,Вре- 
менникь", Ш, 5-6. 

ПАРУЧНЫ ЗАПІС КНЯЗЮ СЬВІДРЫГАЙЛУ КНЯЗЁЎ І 
ПАНОЎ ЗА ГРЫДКА КАНСТАНТЫНАВІЧА, КАЛЯ 1392 Г. Ары- 
гінал у ,Літоўскай мэтрыцы" (Срезневскій). Маскоўскі Архіў Мін. Юст. ,Акты 

Южн. и Зап. Россій“, І, Ма 2. 

ЗАПІС СЛУЦКАГА КНЯЗЯ АЛЕКСАНДРА СЛУЦКАЙ ЦАР- 
КВЕ СЬВ. МІХАЙЛЫ, 1392 Г. Упамінаецца ў опісі Несьвіжскага архіву. 
(Срезневскій, , Славяно-русская палеографія“). 

ПАРУЧНЫ ЗАПІС РАЗАНСКАГА КНЯЗЯ АЛЕГА ІВАНА- 
ВІЧА ПОЛЬСКАМУ КАРАЛЮ ЎЛАДЫСЛАВУ (ЯГАЙЛЕ) 1393 Г. 
Пісана ў Пераяслаўле, але крыўскай мовай. (Архіў Чарторыскіх. ,Акты Южн. 

и Запад. Росій“, ІІ, Ле 67; , Агспіжцт бапац5гкоу“, І, 16). 

ГРАМАТА МСЦІСЛАЎСКАГА КНЯЗЯ ЛУКВЁНА АЛЬГЕР- 
ДАВІЧА КАСБЬЦЮШЦЫ ВАЛЮЖЫНІЧУ, 1393 Г. (Акты, изд. Ви- 
ленской Археограф. Ком.“, ХШ; ,Записки СБв.-Зап. Отд. Имп. Руск. Геогр. 

О-ва“, кн. 3, 1912 г.). 

Тэкст граматы (,Акты Вил. Арх. Ком.“, т. ХІІ, б. 1); 

Божою милостью я князь Луквеній Мстиславскій. Пожаловали 
есьмо боярына нашого дворного Костошку Валюжнича, далисьми ему 
за его вБрное раденіе кгрунть, названный Валюжинскій, подь МмБ- 
стомь Мстиславлемь лежачій, со всими пожитками, сь которыхь 
кгрунтовь нынБ и напотомь будучіе потомкове жадное пошлины 
нам князю и державцомь нашимь давати не мають опрочь службы 
военныя, которыя посполу и зь другими боярьми нашыми мстислав- 
скими повинны будуть отправовать. А будеть на него якая оть кого 
жалоба, а ино его намь судити, а не нашимь урадникомь и десят- 
никомь городскимь. А то есьмо дали ему самому и іцаткомь его на- 
вБки вБчно и непорушно. Дань вь Мстиславлю, сентябра первого, 
вь лБто шостое тысечи семьсотого, индикта третьяго. 

Па сьмерці Смаленскага князя Іоана Александравіча, князь Альгерд у 

1359 годзе пасадзіў у Мсціслаўлі свайго намесьніка, а ў 1377 годзе Альгердь 

аддаў Мсціслаў свайму трэцьцяму сыну з Марыі Вітабскай, Луквёну (Лука- 
шу)-Сымону. З гэтага часу пачынаецца гісторыя Мсціслаўля, як асобнага 
князьства, васальна падлягаючага вялікім князём Літоўскім. У склад Мсціс- 

лаўскага князьства, акром цяперашняй Мсціслаўшчыны, ўходзіла часьць Чэ- 

рыкаўскага і большая часьць Чаўскага паветаў з гарадамі Радомлям і Раснай. 

Князь Луквён-Сымон Альгердавіч стаўся заснаўцом роду Мсціслаўскіх 
м 

князёў, якія ігралі вызначную ролю ў абароне крыўскіх зямель ад нападаў
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Масквы ў ХУ і ХХІ ст. Патомкі кн. Луквёна называлі сябе Луквенавічамі 
(Лукгвеніевичи, Лугвеніевичи, а нават--Лингвеневичи). 

Князь Луквён княжыў у Мсціслаўлі да 1431 году (46 гадоў) і памёр, 

маючы восемдзесят гадоў. Ад 1389 да 1407 году князь Луквён быў намесь- 

нікам у Вялікім Ноўгарадзе. Будучы на вясельлі Ягайлы ў Кракаве ў 1386 

годзе, Луквён, адзіны з паміж братоў Ягайлы, не перамяніў веры. Ён і да 
канца жыцьця трымаўся ўсходнага абрадку, будуючы цэркві і манастыры. 
У 1380 годзе ён заснаваў каля Мсціслаўля Пустынскі Успенскі манастыр, які 
ў свой час славіўся перапісчыкамі кніг. Вельмі 
магчыма, што вядомае ,Аршаускае Евангель- 
ле“ зьяўляецца помнікам, я сьведчыць аб 
красопісным умецтве мніхаў гэтага манастыра. 

Сын Луквёна, Юры, ўславіўся сваім муж- 
ствам ў Грунвальдзкай бітве. У гэтай бітве, 

“злучанымі сіламі Крывічоў (Беларусаў), Літві- 
ноў, Палякаў, Чэхаў і др. зломлена была ня- 
мецкая сіла і спынена імкненьне немцаў на 
ўсход. У станоўчы момант гэтай бітвы, калі 
польскія войскі кінуліся ўцякаць і ў абозе 
злучаных процінямецкіх сіл пачаўся перапалох, 
толькі першы, другі і трэцьці Смаленскіе і 
Мсціслаўскі палкі, пад камандай маладога князя 
Юр'я Луквёнавіча, не паддаліся агульнаму пе- 
рапалоху і, стойка вытрымаўшы на сабэ стра- 
шэны напор немцаў, далі магчымасьць вял. 
князю Вітаўту сабраць уцякаючых і ўшыха- 
ваць іх. Тады толькі шчасьце перашло на стара- 
ну злучаных сіл, і немцы былі ўшчэнт разьбіты. 

ПРЫВІЛЕЙ КН. СЬВІДРЫГАЙЛЫ 
ПОЛАЦКАЙ ЗЯМЛІ, ДА 1394 Г. упамі- 
наецца ў грамаце Жыгімонта 1571 г. (Срезнев- 
скій ,Славяно-русская палеографія“). 

ГРАМАТА ВЯЛ. КН. ЎЛАДЫСЛА- 
ВА (ЯГАЙЛЫ), 1394. ПІСАНА Ў КРА- 
КАВЕ. Архіў Чартарыскіх. Агспімуит бапяцзг- 
Коў“, І, 17. 

СМАЛЕНСКІ ПСАЛТЫР 1395 ГО- 
ДУ. Пісаны і аздоблены рысункамі рукі Лукі 
Смаленца. Рукапіс знаходзіцца ў ,Россійскомь 
Историческомь Музе“. 

  
  

Пачатныя літары з крыўскіх ру- 
капісаў ХІЎ- ХУ ст.
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Гэты рукапіс, які ня мае роўнага сабе па аздобнасьці выконаньня, распа- 
даецца на дзьве часьці: на Псалтыр і Часасловец. Першая часьць пісана пры- 
гожым, сьціслым, просталінейным, буйным уставам ў адну гранку, а другая 
палавіна--дробным уставам ў дзьве гранкі, чарніламі каштанаватага колеру. 
Характар пісьма пэўны, мастацкі. Асабліва вялікую сьмеласьць і рожнаякасьць 

тасуе пісец, калі ён крэсьліць тайнопіс, якой у кнізе даволі многа і якая 
дагэтуль яшчэ не прачытана. 

Псалтыр аздоблены З міньятурамі, 22 застаўкамі і больш 150 аздобнымі 
колернымі і часьцю залочанымі пачатнымі літарамі: імі пачынаецца кожды 

псальм і кожды верш. 

»Як вытвар рук смаленца, разгляданы Гісалтыр служыць наўзвочным 
довадам таго, як высока стаяла ў старым Смаленску ў ХІУ ст. умецтва кні- 
гапісаньня і маляваньня, а такжа іконапіснае мастацтва" (К. Г. Богуславскій 
«ЗамБчательный памятникь древней Смоленской писменности ХІЎ вБка и 
имБюіційся вь немь рисунокь символико-политическаго содержания“. , Древ- 
ности“. Труды Имп. Моск. Арх. Обш. Т. 21. Вып. І, М. 1906, бб. 77--88-- 
Табл. ХІІ- ХХ). 

Міньятуры нашага помніка вызначаюцца надзвычайнай мастацкасьцю ры- 

сунка і закончанасьцю композыціі, Гэта самае можна сказаць і аб застаўках 

і агалоўных літарах. Асаблівае багацьце фантазыі, нязвыклую тэхніку і ха- 

рактэрнае злучэньне фігур выказаў аўтор у маляваньні паасобных людзей 
і груп. 

Мужчынскія фігуры на аднэй з міньятур выабражаны ў сьвітах з гузі- 

камі, чырвоных ботах і шлыкох на галовах, прыклякнутыя з паднятымі ма- 
лебна ўверх рукамі. У аднэй з пачатных літар (літара Б) зьвісаючыя ступні 

ног паслужылі матэр'ялам да прыгожай арнамэнтыкі. Літара НМ ўложана з 

дзьвёх фігур, намаляваных на сіняй асноведзі яе бакавых ліній. Адна з гэ- 

тых фігур стаіць на каленях, правая рука паднята да чала, а левая выцяг- 
нута і трымае другую фігуру--рыбу, якая стаіць на хвасьце і гэткім чынам 
левая рука служыць папярэчніцай для літары. Сымволізм, уложаны аўторам 

ў гэты рысунак, астаецца загадкай. Такжа загадкова кампазыція літары В. 
Тут выабражана фігура жанкі, якая раскошна разселася на складным услон- 
чыку з паложанай на яго падушкай. У паднятых руках жанчына трымае рог; 
ногі яе ўсунуты ў кальцо з нейкай незразумелай рэччу, якую Богуслаўскі 

лічыць замком. Абастоўка, якая акружая жанчыну, збыткоўная. 
Асабліва цікавы рысункі сабак, хвасты якіх пераходзяць у завіткі аканту 

або пёраў. Цікава кампазыція льва, стылізація якога, паводле С. О. Долгова, 

прыпамінае ўсходныя арнаманты эпохі Сасанідаў. У адзін з рысункаў літары 

Б ўстаўлена цэлая лавецкая сцэна. 

На адвароце 72 балоны памешчана сымволіка-палітычны рысунак, зна- 

чэньне якога зьяўляецца таксама загадковым. На балоне нарысаваны 4 дзі- 

ватворы з надпісамі: Рымскі цар, Македонскі цар, Вавілонскі цар і антыхрыст, 

а пасярэдзіне, паміж імі--фігурка нейкага малога зьвярка, здаецца,--зайца. 

Богуслаўскі тлумачыць гэты рысунак у тым сэнсе, што тут выабражана цяж-
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кое палажэньне Смаленскага князьства, паміж акружаючымі яго больш сіль- 
нымі суседзямі, якія кожды момант гатовы яго разарваць. 

Вышэйпададзенае апісаньне некатарых толькі рысункаў нашага помніка 
паказуе, якое аграмаднае значэньне ён мае для гісторыі нашай культуры. 
(Книга вь Россий І.“ Русская книга оть начала пісьменности до 1800 г. 
Москва, 1924, бб. 44-47; І. Пічэта, Гісторыя Беларусі, ч. І., Масква, 1924, б. 79). 

ГРАМАТА ПОЛАЦКАГА КНЯЗЯ ЯРАСЛАВА ІЗЯСЛАВІЧА ПО- 
ЛАЦКАМУ БАРЫСАГЛЕБСКАМУ МАНАСТЫРУ, 1396Г. Арыгінал 
граматы пераховываўся ў архіве Барысаглебскага манастыра. Пісана на пэр- 
гаміне уставам: пры ёй захавалася васковая пячаць. Одпіс гэтай граматы, 
зроблены ад рукі ў палавіне ХІХ ст., пераховуецца ў Румянцаўскім музэі 
ў Маскве. 

Барысаглебскі манастыр у Полацку заложаны князям Барысам Ўсеслава- 
вічам, які памёр у 1128 г. 

Аб Полацкім князю Яраславе ў летапісах няма ніякіх зьменак. Гісторыкі 
дагадуюцца, што можа пры Гедымінавічах жылі тут яшчэ мясцовыя князі, 

або што гэта ёсьць славянскае імя каторага- колечы Гедымінавіча, якія мелі 

звычай насіць па некалькі імён, дзеля чаго тыя-ж самыя асобы ў летапісах 

сустрачаюцца пад рожнымі імёнамі. Рускія летапісцы любілі ў сваіх летапі- 
сах называць іх славянскімі імёнамі, а літоўскія- наадварот, Князь Яраслаў 
праўдападобна ў апошніх названы літоўскім імем. (,Витебск. Стар.“, бал. 

598). Перадрукавана грамата ў Срезневскаго ,Древне-руск. пам. яз.“”, 282. 

ПСАЛТЫР 1397 Г. ВІЛЕНСКАЙ МІКАЛАЕЎСКАЙ ЦАРКВЫ. 
(Кипріановичь, Истор. Очеркь православія, католячества и уній вь ББлорус. 
и ЛитвБ“. Вільня, 1899, б. 22). 

ПОЛАЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІУ СТ. Пераховуецца ў СПБ. Пуб- 
лічнай бібліатэцы Р. І. 17. (Соболевскій , Палеографіческія снимки ХІІ-- 
ХУІІ ст. СПБ. 1901 г.). 

АБМЕЖАНЬНЕ СПРЭЧНЫХ ЗЯМЕЛЬ ЛАЎРЫШАЎСКАГА 
МАНАСТЫРА ПА ЗАГАДУ ВІТАЎТА, 1398 Г. (Акты изд. Вил. Арх. 
Ком., ХІ.“) Хоць гэта ёсьць копія, але пры ёй у выданьні зроблена гэткая 

увага: ,гэты дакумант, выключаючы знакі прыпынку, дзеля яго старадаў- 

насьці надрукаваны з поўным захаваньнем правопісу, як ён запісаны ў ак- 

тавых кнігах“. 

По приказанью великого князя Литовьского Витовьта, се язь 
пань Петраш Моньтикгирдович»ь, наместникь Новгородскій, розьеж- 
чаль есми земьыю монастырскую Лавьришовьскую, со князя велиИ- 

кого людьми и сь поляны. Жаловаль се ар»ьхиманьдрить Лавришов- 

ский Мисайло, што черезь монасьтырь князя великого люди дорогу 
положили по дрова и по лыка и по вязье, и жоны ихь и ДБтИ ихь 
у сьнитьку туда ходять, а о той дорозе монасьтыру великая кривь- 
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да и татьба деять се. Ино мы того посмотревьши ий зь бояры дали 
есьмо дорогу князя великого людемь и поляномь одь Олексеева 
хресьта направо на Лосвино, туда имь Бзьдити и ходити по дрова 
и вь лыка и по вязье и по снитьку. А другую дорогу положили 
есьмо мимо СБньно. А ш'ьто монасьтырское здавьна, тое бы ар'ьхи- 
мандрить заведаль, а кь монастыру бы тягьло, А шьто монастырь- 
ская пашня, поля ий чашьчо и поросьли и ограничили есьмо мона- 
стырскую земьлю по реку Боловячу, Липу лопату и по дорогу мимо 
Сеньну, а по задную Стругу по Русеч, а по дорогу, што оть Гне- 
вичь лежить у Самойловичь островь--у тое бы все монастырьское 
князя великого людемь не надобе усьтупатисе. А лЬсь вольный, 
какь монастыру, такьже и князя великого людемь; а поляном»ь, Князя 
великого людемь у лБсь уБхавши дровь насечь, вязья и лыкь над- 
рать, иного ничого не надобе пакостити. А сумежцом»ь, какь ихь 
право, по сьтарому ведати иймь свое уходы смотрети. А шьто хме- 
лица князя великого за Боловячою, у тое се архимандриту не вьсту- 
повати; а шьто монастырская хмелица здавна, вь тое князя великого 
людемь не надобе уступати се. А у хмелиіцахь у князя великого и 
у монастырскихь большей имь сБножатей не копать а хьмелиіць не 
терать. А то есмо урадили имь на обе стороны, какь имь было лю- 
бо, князя великого людемь и монастыру. А которые сь тых»ь сесе 
нашь сезьдь порушать, тые дадуть князю великому десять рублевь, 
а намь зь бояры три рубли. А при томь были пань Федосей и Яковь 
Войниловичи, Иваш»ько Глебовичь, брать его Яцько, а Ходько Бе- 
ликовичь, а Паньфиль Соколинскій, Ходорь брать его, Ивань Пы- 
шько, дьякь князя великого Аленко, и иньшихь людей много при 
томь было. Писань у Лавришове, лБта Божого шесть тысячей де- 
вятьсоть шостого, иньдикта второго, Июня петнадцатаго. 

ДЗЬВЕ ЗАПІСІ НА ЗЕМЛІ ЛАРЫШАЎСКАМУ МАНАСТЫРУ, 
ХІЎ СТАГ. (,Акты южн. и зап. Россій“, ІІ, Мэ 64). 

ГРАМАТА ПОЛАЦКАГА КНЯЗЯ АНДРЭЯ АЛЬГЕРДАВІЧА 

ПОЛАЦКАМУ ТРОІЦКАМУ МАНАСТЫРУ, РАНЕЙ 1399 Г. Грамата 
гэта ўпісана ў полацкае Эвангельле ХІ-ХІІІ ст., якое пераховуецца ў Румян- 

цаўскім Музэі (па каталёгу Востокова Ме 103). Гл. ,Акты Западн. Россій“, 
т. І., Ме 13; ,ВЕстн. Ю. Зап. и Зап. Росс.“, 1862 г.; ,Витеб. Стар.“, т. У, 

ч. І-я, бал. 11. і ў Саболевскаго ,Смол.-полоц. договор., 16“ Р. Ф. В. ХУ). По- 

лацкі вял. кн. Андрэй, сын Альгерда і Марыі княгіні Вітабскай, першай 

жаны Альгерда,- забіты ў бітве з татарамі пры р. Ворксле ў 1399 г. 
«Калі заложаны Троіцкі манастыр невядома. 

ГРАМАТА ВЯЛ. КН. ВІТАЎТА НА ІМЯ РЫЖСКАГА БУРГО- 

МІСТРА НІКТІБОРГА 1399 Г. Рыжскі гарадзкі Архіў. Выдана ў Собр. 
гос. гр. и дог."“, І, Ме 14; .Рус.-лив. акты“ (Ме 122, бб. 94-95), ,Сахаров»ь, 

т. ХУ, Мэ 18“. 

ПРЫВІЛЕЙ КН. СЫМОНА-ЛУКВЁНА (ЛЫГВЕНІЯ) АНУФ- 

РАЎСКАМУ МАНАСТЫРУ, 1399 Г.; унесены ў грамату 1443 г. (Срез- 
невскій, »Славяно-русская палеографія“). 

9
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ПОВЕСЬЦЬ АБ БІТВЕ КН. ВІТЎАТА З ЦАРОМ ТАМІР КУТ- 
ЛУЕМ, 1399 Г. (Срезн. ,Славян.-Русск. палеографія”). 

Зьмест повесьці (Паводле сьпіску графа Рачынскага): 

»Того-ж лБта князь великий Витовт пошлеть Промчислава и кнзя 
ГлБба Светославовича на Тимиртиклуя, а сам князь великий Ватовт 
со всим войском за ним(и) пойдеть, а цар Тактомыш со всимь лю- 
дом пойдеть Вийтовту на помоч: Литва, НБмци и Ляхове и Татарове, 
и с ним было кнзей пятдесять, и была сила ратных вельми великая, 
и пошли на цара Тимиртиклуя Татарского, и похвалилися на Орду. 
Витовть рекль: подемо пустошечи землю Татарскую и забиймо цара 
Тымирьтиклуя, и осадим царя Токтомыша на царстве его, а Тактамыш 
мене посадить на всей земли Руской. И мовивцы то и пойшли на Та- 
тар воевати, а в томь часе поспБеть Тимиртиклуй цар з многими 
силами Татарскими [с кнзи и сь уланы ордынскими] 1) и стрБтилися 
с кнземь Витовтом на поли на рецэ на ВоркслБ и была имь битва 
великая лБт 6907 (1399), мсца августа дванадцатого дня. И долго 
вельми билися, и побили Татарове Витовтово войско, и кнзь великий 
Витовт побежит у малой дружине. И цар Тимиртиклуй пойдет под 
Киев, и стоял подь Киевом тры дни и Кияне дали за себе окуп тры 
тисечы рублев Литовскихь, и Тимиртиклуй Татарскую орду роспу- 
стиль по великому кнзству Литовскому воевати, [(воевали Татарове] 2) 
олижь до Великаг Луцка, и много лиха учинили великой земли Ли- 
товской, й опять пошли у свою землю. А которыхь побито кнзей 
Литовских имена: кнзь АндрБи Олькгирдович Полоцкий, а брат ег 
кнзь Дьмитрей Браньский, кнзь Иван Дьмитреевичь, кнзь Андрей 
пасынокь его, кнзь Івань Борысовичь Киевский, кнзь ГлБбь Све- 
тославович Смоленский, кнзь ГлБбь Корятовичь, а брат его кнзь 
Семен, кнзь Михайло Подьберезский, а брат его кнзь Дьмитрей, 
кнзь дедор ПатрыкБевич ББльский, а пан Спытко Краковский“, 
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Грамата в. кн. Вітаўта віленскім канонікам 1399 г. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА ВЯЛ. КН. ЛІТОЎСКАГА ВІТАЎТА 
ВІЛЕНСКІМ КАНОНІКАМ, 1399 Г. У Петраградзе ў Рымска-Кат. ду- 
хоўнай акад. У ,ВБстникБ Европы“ 1828 г., Ме 22. Зьмешчаны зьнімак, узяты   

1) Ўстаўка з Румянцаўскага сьпіску. ] 
2) Устаўка з Румянцаўскага сьпіску.    
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ў Лелевэля: ,Фодаіек Чо різта Юапйоухісга о Каіаіоба БЫіоіекі Тоізіоча. 

О ,Бур!отаіусе КузКіеў“. Выдана ў ,Актах Зап. Россій“, І, Хе 15. 

ГРАМАТА ВЯЛ. КН. ЛІТОЎСКАГА ВІТАЎТА АБ РАЗЬДЗЕ- 

ЛЕ ВОЗЕРА ІСЭТА, 1399 Г. Архіў Віленскай Капітулы «Акты Зап. Рос- 
сія“ І, Мэ 16. Сахараў, т. ХУ. . 

ПОЛАЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХШ--ХІЎ СТ. Прыналежала полац- 
каму Прадцечанскаму манастыру, адкуль было забрана ў пачатках ХІХ ст. 

Цяпер знаходзіцца ў Петр. Публ. бібліятэцы (Аддзел І, Ме 17). Пісана на. 

цэлы ліст на добрым гладкім пэргаміне, уставам, у 2 гранкі. Застаўкі і па- 

чатныя літары размаляваны мініяй. Названьні месяцаў у Евангельлі: 

руйнь (верасень), просинець (студзень), снБжинь (люты), сухый 
(сакавік), березозоль (красавік), травень (май), йизокь (чэрвень), чэр- 
вень (ліпень), заревь (жнівень). 

У гэтым Евангельлі многа слоў і сказаў народных; гэтак, замест сла- 

вянскага: крины сельныя“, тут- чвбтца польскаго, беішаден--ў зна- 

чэньні ,безпатомны"“, посага і іншыя даволі чысьленыя азнакі крыўскай 

МОВЫ. 
Тут-жа наданьне вял. кн. Полацкага Ануфрыя. 
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Грамата в. кн. Полацкага Ануфрэя,
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ГРАМАТА ПОЛАЦКАГА ВЯЛІКАГА КН. АНУФРАГА ПОЛАЦ- 

КАМУ ПРАДЦЕЧАНСКАМУ МАНАСТЫРУ, КАЛЯ 1399 Г. Грамата 
гэта ўпісана ў пэргаміннае Евангельле ХПІ--ХІУ ст., якое пераховуецца ў Пет- 

рагр. Публ. бібліат., аддзел І, Ме 17. Надрукавана ў ,Актахь Зап. Россій“, І, 
Хе 14. Пісана прыгожым уставам з мастацкімі застаўкамі і пачатковымі сты- 
лёвымі літарамі (гл. ,Витеб. Стар." Т. У., ч. І., б. 11--14). 

Прадцечанскі манастыр быў на востраве пасярод Дзьвіны; заложаны 
гэты манастыр кн. Ануфрыям, як гэта відаць з яго граматы, а такжа з опісу 
царкоўных і манастырскіх зямель, якія знаходзіліся ў воеводзтве полацкім і былі 

аддадзены С. Баторым полацкай езуіцкай калегіі. Опіс зроблены Скуміным 

Тышкевічам ў 1580 годзе. Цяпер гэтага манастыра няма (гл. ,Витеб. Стар." 
Т. У, ч. І-я, бал, 11). 

Аб Полацкім князю , Онуфріі“ летапісцам нічога няведама. 

ЎКЛАДНАЯ ІВАНА НІКАНАВІЧА ХІУ СТ. Еванг. ХІІ- ХІУ стаг. 
СПБ. Публ. біб. ,Собр. Погодина“ Ле 19, л. 128 б. Выдана А. І. Сабалеў- 
скім, «Р. Ф. В.“ ХУ, ІА. 

ЎКЛАДНАЯ АНДРЭЯ ДАНІЛЬЕВІЧА ХІУ СТАГ. ЕВАНГ. ХІІ 
--ХІУ СТАГ. У СПБ. Публ. біб. Собр. Погод.“ 29 19, л. 35 об. Выдана 
А. І. Сабалеўскім Р. Ф. В., ХУ, 14. 

МСБЦІЖСКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХІЎ СТАГ.; знаходзілася ў Вілен. 
Публ. бібл., У? 2. 

У канцы чытаем: ,зь Менска Василей Микитичь Лахь, бурмистрь мБста 
Менского, до Мстижи до Юрыя светого отдаль до храма Божьяго“. 

Пісана на гладжаным пэргаміне уставам ХІЎ ст, ў дзьве гранкі па 24 
радкі ў кождай. Усяго ў Евангельлі 358 балонак. Рукапіс добра захаваны. 
Асаблівай увагі годны застаўкі і пачатковыя літары, рысаваныя з вялікім 
мастацтвам, выабражаючыя ў дзіўных і рознаякіх формах птахаў, зьвераў, 
Зьмеяў і інш. Судзячы па стылю заставак і літар, гэтае Евангельле магчыма . 
ранейшага часу. 

ПСАЛТЫР ХІУ СТАГ. на пэргаміне, знаходзіцца ў СПБ. Публ. бібл, 
(Е. І. 2). 

У канцы рукапісу ёсць прыпіска, што кнігу гэту дала Ульяна, ў мністве 
Елена, ў царкву арх. Міхайлы на памінак: “ 

..“»сИЮ книгоу дала раба бжиа ульяна нареченая во иноческом 
житьй Елена цркви чюд стго архангела михайла на помйнохь госпо- 
дину своему князю великому Глебу Смоленоскому и мнБ инокини Еле: 
нБ і нашимь дБтем“. 

З гэтай прыпіскі можна бачыць, што рукапіс быў дараваны ў нейкую 
царкву сьв, Міхайлы, ад Смаленскай княгіні Ульяны, жонкі Смаленскага кн. Глеба. 

У мове рукапісу відаць крыўскія асобнасьці. 

А



   

  

   

    

      

   

   
е аавана ўве снарача Дўур рант сана аа ава 

Ё ай В е Жа вял 8 гб 

816 ў а гс «з СТЫОА СВ БД ТЫ ТЫ 
Сс бЫўнтьЦЕЁТЎ 

ТС адаб 

    
    

      

АуСТВуЕ ТЫНК ЁТ В 
НВ бтЭНеЎНН 
пнжепнеўфант 

Я БАКаРЧАвЕ 
агавы 

Я . , Б Бл Аайўа 
бае аакісь ЗвЁ  зануннгу 

  

пін бнёдна .. 
нэпнезецы та 
МеК БЫ Рун біль. 
з НЕГЬПеКЙНа 

    

свияпанаёна    

  

     

    

              

Хр накЕка альн 
БЗ ВЕЕ НАНЬСГЭВ 

ў з таЕКЫ а некі 
ГыбетЫа св ў тн тс, 
нтмантанеавал сь, 
БЫЛЬ ЬЯНАЙ На вя 
ПЫАНКАўНОАН (е 
ПАБ АГЕ Ёа НТ ЛЬ 

а 
ра
р 

ат
 

.. 

   

   

  

аца ній 
    

Балона Мсьціжскага Евангельля ХІУ ст,



--184- 

БЕСБДА ГРИГОРІЯ ПАПЫ РИМСКОГО" ХІЎ СТ. рукапіс 
Супрасльскага манастыра, (Кипріяновичь. ,Истор. очеркь православія, катол. 

и уній вь ББлоруссій и ЛитвБ“, Вільня, 1899, б. 22). 

АДРЫВАК ПІНСКАГА ЕВАНГЕЛЬЛЯ ХІЎУ СТ. Кипріановичь. 
»Истор. очеркь православія, катол. и уній вь ББлоруссій и Лиятвь“, Вільня, 
1899, б. 29). 

ТРОЦКІ ЗБОРНІК ХІЎУ СТ. З ЧЫТАНЬНЯМІ АПОСТАЛА І 
ТРОПАРАМІ СЬВЯТЫМ НА 12 МЕСЯЦАЎ. (Кипріяновичь ,Истор. 
очеркь православія, католичества и уній вь ББлоруссій и ЛитвБ"“ Вільня, 
1899, б. 22). 

ОКТОІХ ХІУ СТ. МЕНСКАЙ КАЦЯРЫНІНСКАЙ ЦАРКВЫ. 
(Кипріановичь ,Истор. очеркь правосл., католич. й уній вь ББлоруссій и 

ЛитвЬ", Вільня, 1899, б. 22). 

ПОЛЕМІЧНЫ ЗБОРНІК СУПРОЦЬ ЛАЦІННІКАЎ ХІУ СТ. 
Рукапіс Петр. Публ. бібл. (Толст. Аддзел ПІ, Ле 65). 

У Масковіі пісалі палеміку супроць лаціннікаў па наслыху, не стыкаю- 
чыся З імі, ў нас, пасьля хрышчэньняся Ягайлы і відочнага шырэньнеся ката- 
ліцтва, пісалі трактаты ва ўласнай абароне. Да гэткіх належыць названы збор- 

нік, які быў уложаны: ,на обличение и на посрамление ляховомь и латы- 
намь"“. 

ТВОРЫ МІТРАПАЛІТА КІПРЫЯНА (--1406.) Мітрапаліт Кіпрыян 
быў выключна рэлігійным пісьменнікам, пісаў многа, але з яго твораў даха-' 
валася мала. З таго, што дахавалася, ведама: 

І. ,Лосланіе кь йгуменомь й попомь и діако- 
ном» й ко мнихом»ь, й ко всБмьправославнымь хри- 
стіаномь“. (,Полн. собр. русск. лБт.“, ІУ, 99). Пасланьне знаходзіцца ў 
рукапісе Сынодальн. бібл. Ме 228. (Шевыревь. ,Истор. Русск. слов.“, лекція 
ХШ, увага 10). 
і 2.,Посланіе кь пгумену Афанасію“. (,Акт. Истор." І, 
балон. 481, Макарій. ,Ист. Рус. церкви“, Т. У, бал. 185). 

З. Есьць яшчэ надрукаваны чатыры пасланьні мітр. Кіпрыяна (, Правосл. 

СобесЬдн.“, 1861 г. ІІ, 75--106). а) Да ігумена Сергія“, ў якім 
Кіпрыян паведамляе аб сваей падарожы з Кіява ў Маскву на мітраполію 
б),Пасланьне да ігумена Федара“, ў якім апісуе крыўды і 
бепрыемиасьці робленыя яму па дарозе ў Маскву па загаду вял. князя Ма- 
скоўскага Дзьмітра Іванавіча, паказуе на непраўнасьць прэтэнсій ахріманд- 
рыта Міцяя на Маскоўскую мітраполію, тлумачыць сваю нявіннасьць перад 

вял. князям і сваю дзейнасьць у Літве. б) У трэцім і чацьвертым--павядам- 
ляе аб сваёй падарожы ў Канстантынопаль. Першы і два апошнія лісты 

вельмі кароткі і малаважны, але другі вельмі цэнны для гісторыі.
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»Ня скрыю ад вас--піша Кіпрыян названым вышэй ігуменам--і 
ад усяго хрысьціянскага роду, што рабілі са мной, чаго не рабілася 
над ніводным сьвяціцелям, як станула руская зямля. Я прызваленьнем 
Божым, і выбарамі вялікага і сьвятога сабору і, благаслаўленьнем 
ўсесьветнага патрыарха, пастаўлены мітрапалітам на ўсю рускую зям- 
лю, як ведама ўсім. І цяпер паехаў быў са ўсей чыстасардэчнасьцю 
да вялікага князя. Але ён разаслаў паслоў, каб не прапусьціць мяне, 
зрабіў заставы, сабраў войска, паставіў над ім вояводаў і наказаў ім, 
якое зло зрабіць са мной і навет аддаць мяне безміласэрна сьмерці. 
Я, заховуючы князя ад бязчэсьця і клапоцячыся больш аб душы яго, 
прайшоў іншым шляхам, спадзяючыся на сваю любоў да яго і яго 
княгіні і яго дзяцей; але ён прыставіў да мяне мучыцеля, пракля- 
тага Мікіпара, і якога зла не ўчыніў нада мной? Ганьбы, зьдзекі, 
насьмешкі, грабежніцтва, голад! Мяне ноччу вязьніў нагага і галод- 
нага, і ад тэй сьцюдзёнай начы дагэтуль мучуся.. Калі сьвецкія ба- 
яцца князя таму, што у іх жоны і дзеці, набыткі і багацтвы, якіх 
яны ня хочуць пазбавіцца..; то вы, што адракліся сьвету і жывеце 
дзёля аднаго Бога, як вы, бачучы такую злосьць, змоўчылі? Калі вы 
хочаце дабра для душы вялікага князя і ўсей вотчыны яго, чаму вы 
маўчалі?“... ,Я ехаў да яго благаславіць яго, і княгіню яго, і дзяцей 
яго, і баяраў яго, і ўсю вотчыну яго, і жыць з ім ў сваёй мітраполіі, 
як жылі мае браты з яго бацькам і дзедам, вялікімі князямі, а яшчэ 
хацеў дарыць яго чэснымі дарамі. Вініць мяне ў тым, што я перш 
быў у Літве: але што злога зрабіў я, будучы там? Калі я быў у 
Літве, то многіх хрысьціянаў свабадзіў з горкага палону, многіе з 
ненавідзячых Бога пазналі праз нас праўдзівага Бога і прыйшлі да 
правай веры праз сьв. хрышчэньне. Будаваў я сьв. цэркві, угрунтаваў 
хрысьціянства, прылучыў да рускай цэркві мейсцы царкоўныя, якія 
за даўнасьцю лет былі запусьцеўшыя. Новагорадак літоўскі даўно 
адпаў, а я прывярнуў яго, і аднавіў дзесяціну мітраполіі і сёлы“. 

4. Житіе св. Петра, митрополита кіевского“. Надрука- 

вана ў ,Степенной книгБ“ І, 410. У гэтым творы, які аўтор абапер на тым, 

што чуў са слоў, ён ня толькі выабражае ўсё жыцьцё сьвятога ад нарадзін 
да яго сьмерці, але пералічае некатарыя цуды па яго сьмерці ў тым ліку 
і цуда, якое сам дазнаў. 

. 5. ,Проіцальная грамата". Гэта ўласьціва ёсьць тэстамант мітра- 
паліта, які напісаў ён за чатыры дні да сьмерці. У ім памесьціў ён выз- 

наньне веры і прашчаньне са сьветам. Грамата гэта была прачытана над яго 
гробам. Летапісцы аб ёй адзываюцца з вялікай пахвалай. Надрукавана ў 

»Подн. Собр. Р. ЛБт.“, У, 254; ,Никон. Лбт.“, У, 3; ,Акты отн. кь город. 

быту Росс.“, І, 543. 

У летапісе Татішчава (ІУ, 424) прыпісываюцца Кіпрыяну яшчэ некатарыя 
другія навучныя працы: 

"Книги своею рукою писаше, яко в» наставленіе душевное, пре- 
писа соборы, бывшія вь Руси, многія житія святыхь русскихь и сте- 
пени великихь князей русскихь; иная-ж вь наставленіе плотское, яко 
правды и суды, и лБтопись русскую, оть начала земли русскія вся 
по ряду, и многи книги кь тому собравь, повелБль архимандриту 
Игнатію спасскому докончати, яже и соблюдохь". 
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Аб мітрапаліце Кіпрыяне ведама што, ён быў ураджэнцам Літвы (гл. 

»Полн. прав. богосл. энциклоп. словарь“, УП, 1276), жыў доўга на Афоне і 

быў урадоўцам у Канстантынопальскага патрыарха, які асабіста яму дару- 

чыў разабраць на мейсцы спрэчку вял. кн. Альгерда з Маскоўскім мітрапа- 
літам Аляксеям. У тыя часы істнавала аўтокефальная Літоўская мітраполія 

(Новагорадзкая) і Альгерд, падбіўшы Кіяў, стараўся перад патрыархам, каб 

Новагорадзкі мітрапаліт Раман (Вітабскі князь, брат жонкі Альгерда) меў 

адначасова тытул мітрапаліта Кіяўскага і ўсей Русі. Маскоўскі-ж князь гэтага 
самага тытулу стараўся для свайго кандыдата--Маскоўскага мітрапаліта Аляк- 
сея. Умелай палітыкай Кіпрыян памог Альгерду адсунуць Аляксея і дабіцца 

перад патрыархам назначэньня Рамана. Па сьмерці Аляксея, мітрапаліта Мас- 

коўскага, патрыарх назначыў Кіпрыяна быць мітрапалітам Кіяўскім і ўсей 
Русі. Баючыся, што Кіпрыян, як ураджэнец Літвы, будзе больш спрыяць 

апошняй, Маскоўскі вял. кн. Дзьмітры Іванавіч не прызнаў яго. Паміма гэтага, 

Кіпрыян паехаў у Маскву, дзе, са згоды в. кн. называў сябе тады мітрапа- 

літам архімандрыт Міцяй. Выгнаны з Масковіі, Кіпрыян паехаў у Канстанты- 

нопаль, шукаючы патрыаршага суда. Праціўнікі зрабілі тое-ж самае: пабы- 

валі ў патрыарха, падкупілі ўплывовых асоб і дабіліся, што замест памершага 

Міцяя патрыарх назначыў мітрапалітам ўсей Русі Пімена. Але Маскоўскі князь 
пасадзіў за штосьці Пімена ў манастыр і запрасіў урэшце Кіпрыяна, які 

ўрочыста 23-У-1381 г. уехаў у Маскву. Пасьля гэтага Кіпрыян быў другі раз 
выгнаны князям з Масквы і толькі ў 1389 годзе аканчальна асеў у Маскве, 

дзе прабыў да сьмерці (1406 г.). 
Кіпрыян належаў да надзвычайна ўмелых палітыкаў; маючы сваю міт- 

раполію, як мітрапаліт Кіяўскі і ўсей Русі, часьцю ў Масковіі, часьцю ў Літ- 
ве ўмеў ладзіць і з Літоўскім і з Маскоўскім князям, а галоўнае,--дзякуючы 

яму, трывала ўзглядная згода між гэтымі князямі. Вітаўт і Ягайла адносіліся 
з вялікай пашанай да Кіпрыяна і ў важнейшых выпадках засягалі яго рады. 

Вял. кн. Маскоўскі, Васілі Дзьмітравіч, выказываў такжа вялікую пашану 

мітр, Кіпрыяну. 

Кіпрыян славіўся, як знавец літэратуры і пісьменнік, ,всякого цБломуд- 
рія і разума божественного прейсполнень и вельми книжень“. Ён быў знаў- 
цом царкоўных канонаў, а так-жа стройнасьці царкоўнай службы. Акром 

арыгінальных казаньняў, навук і розных грамат, перакладаў шмат з грэц- 
кага. Пісаў пераважна царкоўна-славянскай мовай. Памёр у Маскве, паха- 

ваны ў Успенскім Саборы. У 1472 годзе быў канонізаваны і ўлучаны ў почат 

сьвятых.
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ХУ стагодзьдзе. 

“Умысловае жыцьцё крыўскага народу ад Х да ХУ ст. будавалася на 
супярэчнасьцях і памяшаньні самых рожнаякіх паняцьцяў. Спрычыніліся да 
гэтага награмаджаньня супярэчнасьцяў і памяшаньня паняцьцяў, вялікія пера- 
вароты ў палітычным і рэлігійным жыцьці. Чужая, варажская ўлада руйна- 
вала старадаўны уклад грамадзкага і палітычнага жыцья, ламала незалежныя 
усходна-славянскія дзяржавы, пабудаваныя на племянных, магчыма да-хрысь- 
ціянскіх рэлігійных, асобнасьцях і экономічных асновах, зьліваючы ўсіх ў 
адну арганізацію, пад адным чужым імем, нішчучы палітычныя і грамадзкія 
вярхі, Хрысьціянства давяршыла гэты пераварот, выварачываючы ўверх дном 
стары сьветагляд Усходнага славянства і памагаючы варажскай ўладзе да 
аб'яднаньня разьбітага палітычна Усходнага славянства. Як сьвецкая, такі 
духоўная ўлада не хацелі лічыцца ні з мясцовымі гістарычнымі і палітыч- 
нымі традыціямі, ні з паасобнымі культурамі, ані з жывой мовай падулад- 
ных ім народаў. Для княжай улады мясцовыя народныя традыціі былі бун- 
тарствам; для царквы--мясцовая культура і багі былі антытэзай хрысьціян- 
ства. Сьвецкая ўлада і царква Йшлі рука ў руку пад штандарам ,рускай" 
ўлады, рускай" веры, нясучы новую ўладу, новую веру, новае імя, новыя 
вярхі грамадзянству! падбітых плямён. 

У самым зараньню гісторыі Крывічы трацяць найперш сваю асобную 
крыўскую дынастыю, бо ўжо патомства з Рагнеды-Крывічанкі і Валадзімера- 
Варага, не магло мець і ня мела аўрэолі націанальнай дынастыі. Змагаючыся 
з Варажскімі наваламі за незалежнасьць Крыўскага народу, полацкія князі ня
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маюць цьвёрда устаноўленай назовы для азначаньня сябе: яны раз высту- 

паюць пад імем ,крывічы“, то ізноў пад імем ,русы“. Як валадары крыў- 

скіх зямель, яны--крывічы, як патомкі Валадзімера--русы. Творыцца, дзя- 

куючы гэтай неакрэсьленнасьці, бязвыхадны круг супярэчнасьцяў націянальна- 

дынастычнага характару. 

Яшчэ большыя супярэчнасьці выклікае рэлігійны пераварот. Толькі 
хрысьціянін уважаецца чалавекам, але гэтае хрысьціянства неразьдзельна 

зьвязана з рускай дынастыяй, рускай“ верай, ,рускай" граматнасьцю. На- 

ціянальная назова ізноў такі пакрываецца чужой назовай з рэлігійнай і куль- 

турнай стараны. Ізноў--бязвыходны круг супярэчнасьцяў. 

Шукаючы выхаду з гэтых супярэчнасьцяў, адны знаходзілі яго, эмігру- 

ючы ў суседнія землі, дзе яшчэ старыя багі не лічыліся ,бесамі“ і дзе не 
магла дасягнуць караючая рука ні хрысьціянскага духавенства, ні варажскай 
ці паваражанай улады. Другія, улёгшыя новаму парадку, ўдараліся ў місты- 

цызм і аскетызм. З гэтага ізноў такі вынікалі яшчэ новыя супярэчнасьці, 

новае дзяленьне народнай істоты, раздваёньне націянальнага ,я“. 
Крыўскія эмігранты, не ўпускаючы галоўнай мэты- абароны ад чужа- 

коў, самі становяцца новай галіной роднага пня, вытвараюць з бегам часу 

новае ўгрупаваньне, новае ,я“, каторае к ХІІ ст. вырынае ў гісторыі пад 

найменьнем Літва“ і творыць яшчэ адно наслаеньне на Крыўскім народзе, 

уносіць яшчэ адзін безвыходны круг супярэчнасьцяў. 
Крывія, Русь, Літва- патройны вузел, трохпаверхі лабірынт, у якім блу- 

дзіла і дагэтуль блудзіць нашае націянальнае ,я“, наша зборная душа. 

У меру таго, як пачынае гаснуць і заміраць прастары вечавы уклад граў) 
мадзкага жыцьця, адыходзіць ўдаль, але не замірае, імя , Крывія“, , Крывічы“. 

У сафэры культурна-рэлігійнага нашага жыцьця ўмацовуецца імя ,Русь“, а 
ў сфэры дзяржаўнага--, Літва“. ,Русь-Літва“ і недзе ў мінуўшчыне, а такжа 
глыбока ў народнай сьвядомасьці жыве і пакутуе, чакаючы дня свайго увас- 
крэшаньня, напоў містычнае імя , Крывія“, якому празначана ў жыцьці народу 
замкнуць круг гісторыі, быць ачышчаючым агнём, магічным дарожным зна- 
кам, гаючай і жывучай вадой Адраджэньня Народу. 

Другая часьць крыўскага народу, падпарадкаваўшыся новай уладзе, но- 
вай веры, прыняўшы новае імя,- патонула ў аскетызме і мыстыцызме, якім 
яго карміла перакладная візантыцкая пісьменнасьць. Шыраная манахамі праз 

манастыры літэратура давала патрасаючыя прыклады аскетычных спасілаў у 
пустынях Сірыі, Егіпту і ў сьценах грэцкіх пустэльных манастыроў. Гісторыя 
аб Варлааме і Іоасафе-царэвічу ўся абапертая на ідэалізаціі пустэльніцтва і, 
перапоўненая містыкай, цешылася гэткай популярнасьцю, што нават адбілася 

на народнай паэзіі. Жыцьцёпісы сьвятых, сабраныя ў Пралогі і Патэрыконы, 
ў штодзенным чытаньні завучаліся напамяць і незаўважна ўходзілі ў пе- 
раконаньні і погляды нашых граматных прапрашчураў, адбіваючыся на псы- 
хіцы, практычным іх жыцьці і паступаньнях. Мнішства і пустэльніцтва лі- 

чацца вышэйшай праявай на зямлі запраўднага хрысьціянства. Згэтуль, пачы- 
наючы ад Х ст., множацца манастыры, ў манастырскія сьцены ідуць багатыя
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і бедныя. Як у пісьменнасьці і жыцьці, так і ў іконапісным мастацтве пера- 

важаюць тэмы аскетычныя. 

Школай для нашага аскетызму служыў Усход, куды, для агляданьня ма- 

настыроў і сьвятыняў, многія адбывалі падарожы. Ужо ў ХІІ стагодзьдзі па- 

дарожніцтва на Усход прыбрала гэткія аграмадныя памеры, што ўстрыво- 

жыла вярхі грамадзянства, і саборам было пастаноўлена, пад страхам кары 

адлучэньня, забараніць верным гэтыя паломніцтвы. Асяродкамі, якія прыця- 

галі нашых падарожнікаў, былі: Канстантынопаль з яго безканечным множ- 

ствам манастыроў і рэліквій, Афон-гара з яе пустэльнямі і Іерузалім. Пада- 

рожа ў гэныя краіны была трудная і небасьпечная, бо на падарожнікаў ня- 

рэдка нападалі разбойнікі і магамэтане; ад якіх прыходзілася цярпець уціскі, 

Але вера перамагала ўсё і адлегласьць і труднасьці. 

Уся увага нашых падарожнікаў была зьвернута на рэлігійныя помнікі, 

і паломнікі вельмі падробна ў сваіх запісах перадаюць ўражаньні аб мяйсцох, 

асьвячоных рэлігійнымі падзеямі, запісуюць легенды аб іх і стараюцца, каб 

ніводнага з гэтых мейсц не прамінуць. Ігумен Даніла па дарозе з Канстан- 

тынопаля ў Іерузалім толькі мімаходам гаворыць аб астравох, дзе дабываюць 

віно, фрукты, серку (Хіос, Пілёс); Эфэс яму цікавы таму толькі, што там 
знаходзіцца гроб Іана Богаслова; Кіпр важны,--бо там незлічонае множства 

сьвятых, а на гарэ, дзе стаіць кіпарысавы крыж, бываюць знакі і дзівы; тут 

родзіцца ладан-цімьян. Але асабліва падробна апавядае ён аб Іерузаліме і 
гяго аколіцах. Там ён абыйшоў ,усю зямлю" да Тывэрыядзкага мора і да 

гары Тавар (Эавор), да Назарэту, Хэўрону і Іордану. 

Пашана да ўсходу, як да рэлігійнага цэнтру, калыбкі хрысьціянства,, 
была вялікая. Нашы падарожнікі нясьлі туды свае малітвы і ахвяры, а князі 

і магуты закуплялі там модлы за свае душы. Наш Даніла-Паломнік моліцца 
каля Хрыстовага гробу за Крыўскіх (Полацкіх і Менскіх) князёў, за ўвесь ,ру- 
скі“ княжы род і за ўсю ,рускую“ зямлю. Сьв. Еўфрасіня Полацкая ставіць 
на Гробе Хрыстовым залатую кадзільніцу і прывозіць з Грэціі рэліквіі і ікону 

Маці Божай у крыўскую зямлю. 

Але людзі палітыкі, або, як іх заве повесьць аб Варлааме і Іоасафе, 
»мужы крови и лести" рана пачынаюць разумець, што царкоўная залеж- 
насьць Усходнага славянства ад Канстантынопаля зьвязуе яго свабоду. Па- 
асобныя-ж Усходна-славянскія правінціі імкнуцца вызваліцца ад духоўнай 
улады- адзінага на ўсю ,Русь" кіяўскага мітрапаліта- шляхам тварэньня но- 

вых мітраполій і архібіскупій. Пасьля няўдатнай спробы высьвячэньня Кліма 
Смаляціча саборам рускіх біскупаў у ХІІ ст, з мэтай вырваць з рук грэкаў 
гэтае высокае ў царкоўнай герархіі становішча, а можа і з думкай саўсім 
аддзяліцца ад грэцкай зьверхнасьці ў царкоўных справах,- пачынаюцца 
спробы тварэньня паасобных мітраполій. І, вось, пад канец ХІІ стагодзьдзя 
ў пасунутым далёка на захад Новагорадку паяўляецца другая з чароду на 
Ўсходнай Славяншчыне мітраполія, якая была па сваёй істоце Крыўская ці 
паводле навейшай у тыя часы тэрміналёгіі,--Літоўска-Крыўская. З гэтага часу, 
імя Літвы-Крывіі атрымала пасьвяту і аўрэолю рэлігійнага асяродку, праўда» 
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малодшага, але свабоднага ад татарскай навалы, і гэты новы асяродак ста- 
новіцца прыцягаючай сілай, якая ў першы чарод зьбірае каля сабе ўсе крыў- 

скія землі, а, ўрэшце, абыймае і калыбку Ўсходнага хрысьціянства--Кіяў. 
Новагорадзка-Віленска-Кіяўская царкоўная ўлада стараецца аб кіраваньне 
ўсім Усходным славянствам і падбівае на гэта сьвецкую ўладу. Але паволж- 

ская- Ростава-Суздальска-Маскоўская Русь- засланяецца патужнай апекай 
сваіх заваёўнікаў татараў і выступае на змаганьне супроць Літвы-Крывіі за 

царкоўнае кіравецтва. Людзі крыві і лесьці“ як у адным, так і ў другім 
абозе разумеюць, што ў чыіх руках будзе вера, ў тых руках рана-позна апы- 

нецца і ўлада над усім Усходным славянствам. Усе шансы былі па старане 

Літвы-Крывіі, аднак калясо гісторыі ізноў павярнулася ў другі бок, і амбіт- 
ныя надзеі нашых прапрашчураў разьбіліся: в. кн. Літоўска-Крыўскі і Рускі 

Ягайла прыняў лацінскі абрадак. Ростава-Суздальска-Маскоўская Русь выйг- 

рала: яна асталася адзінай праваслаўнай дзяржавай на Усходзе, носьбіткай і 

шчытом благачэсьця супроць насуваючагася ,рымского полуверия“. 
Так закончыўся першы кругабег гісторыі хрысьціянства ў крыўскіх землях, 

награмаджаючы новы бязвыхадны круг, праўдзівы лабірынт, супярэчнасьцяў. 
Апынуўшыся ў межах злучанай дзяржавы, Крывічы і Палякі павінны 

былі няўнікнёна ўплываць адны на адных. У момант збліжэньня крыўскіх 

зямель з Польшчай першыя прыходзілі з ачавістым духовым дабыткам у по- 

стаці значнага засабу духоўнай пісьменнасьці, вырабленай мовы, калі не народ- 

най, то блізкай да мовы народу і ў кождым здарэньні, пры нават слабым 

высілку, зразумелай яму, а такжа--з адміністратыўна-дзяржаўнай пісьмен- 
насьцю. Гэта адбылося ў той час, калі Польшча яшчэ і нядумала аб сваім 

вызваленьні з пут мёртвай сярэднявечнай лаціны. Двор Ягайлы з ужыванай 

пры ім у канцэлярыях і ў дыплёматыцы крыўскай мовай і пісьменнасьцю 

спрычыніўся з аднаго боку да адраджэньня польскай мовы, з другога боку. 

--да паўстаньня періцых помнікаў польскай пісьменнасьці. 

Уплыву »рускай“ (крыўскай і украінскай) мовы на польскую не адкі- 

даюць лепшыя польскія моваведы і гісторыкі. Прыкладам, вядомы пісьмен- 

нік і гісторык польскі Крашэўскі кажа: «агпа ероКке У 4гіеіасй ўггука (поль- 

скага) зіапоуі масхепіе Ціічу і Казі г Ро!зка га ЧПафузіаха [азіеИу. 2 іулі 

ргаўіе сгазет уг ўегуКи Іца изізіе ігугаіасу од Х у. уріуу Бегробгедпі Міет- 

сбу і Сгесрбу, а пазіаўе Кизкі.- ЗюозипКі па узсподф оіўіегаіа зіе, 4ўбг тдхі 

ро Кц5Ка, ўегук (еп зёаіе з5іе робгеёпікіет тіеёгу Гііуга а Ро!зКа.. ]еро (Алек- 

сандра) рапоугапіе і зіюзипкі 2 Кизіа рггуіггута!у сгаз іакі5 ўегук у Іогтасй 
Уіесеў Зіоўлапзкісй, тіезгаіас во схезіо 2 діаіекіет робгаіутсгаў, а тпіеў 

гчепашгаіітгоу апеў КШіцга гасподпіа, Ец5і. Робуі дугогі і рапбу у! Пібуіе іаК2е 
зіе 4О іеяо рггукІафа". (,Мозе 5іцдіа Іііегаскіе“, Варшава, 1843). 

Першыя пераклады духоўных кніг на польскую мову былі роблены калі 
не вылучна са славянскіх арыгіналаў, крыўскай ці украінскай рэдакціі, то пад 
сільным іх уплывам. Гэтак, адзін з найстарэйшых помнікаў польскай пісь- 
меннасьці, т. зв. Флёрыянцкі псалтыр (канца ХУ або пачаткаў ХХІ ст.), мае 

ў сабе сільныя рускія, а нават, судзячы паводле некатарых слоў, крыўскія 
ўплывы. У псалтыры сустрачаюцца гэткія ня польскія словы; 
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суесуегга--цяцера, сгуегКуга--царква, 5уіесга-сьвяча і мн. другіх, як: 

5гу2П“еЖжыЫЗНЬ, 2452ес2--зажеч. 

У Бібліі каралевы Зофіі (1422-- 1461): сгазгка--чашка, КогсгакК--карчак, 

розадка-- пасад, розіаўіес--паставец, горіопек--рабёнак, губеі--рубель, міеп- 

піКі--веннікі, гаропка, ІеКаг5ёко, Гіб, разіеКа, раулока. 

Малітвеннік Вацлава (першай палавіны ХУ ст.).: фгіеуКа, іцК, 5Іега і др. 

Казаньні (першай палавіны ХУ ст), выданыя Дзялынскім у Пазнані ў 
1857 годзе (,Табуіек Заў пеў тоўу Роі5кіеў“); сгузіога, 5сгуі, га5гсгусас--заш- 

чычаць, Кагй, Кгазпу, зтіегпу, зтіегіпу, ойес, гарад, пазііпіе, зіаіаіі (зіс), Ісе- 
тіегпік, уіе!іКо, (о з5іср тіе5і, зебо--сяго, озітоу, 5уадгіерпу, Кгіў4а, ргед, 

ргесй, Кге5б, діулу, 5іебо гоки, 5іево «піа і г. пад. (Рггебіаа паі4аупіеізгусВ 

ротпіКоў іегука Роізкіебо. Эроггаё2гі! К. МаІКоу5кі“, Варшава, 1872, бб. 95-- 
98). Але найважнейшым паказьнікам у гэтым помніку зьяўляецца для нас 

правопіс, у якім г і ў часта ня маюць пераходнага польскага мякчэньня ў 
гг іў с. Гэтак, мы чытаем у рукапісе: рге5ю, ргезх, ргузсга (прыйсьця), 

ргуче, оііес, оіса, оіси і г. д. Гэта сьведчыць, што перапісчык ня быў паля- 

кам, калі мог уносіць ў польскую мову т. зв. рускія" асобнасьці; ачавіста, 

польская мова была яму чужой, ён добра знаў стараславянскую мову, а пра- 
вопіс паказуе на мову ўжываную ў актах в. кн. Літоўскага. 

Аднак, не глядзя на культурную перавагу крывічоў над палякамі ў 

большай вырабленнасьці мовы і даволі значным засабе рэлігійнай пісьмен- 

насьці,--перавага ў канечным вывадзе павінна была накланніца ў польскую 

старану. Бо злучэньне Літвы-Крывіі з Польшай сталася ў часе, калі ўжо 
“была відочнай перавага лацінскай культуры над дагасаючай грэцкай, а тым 

больш над яе пабочнай галіной славянска-царкоўнай культурай, якая, зрэшта, 
упорна старалася трымаць збоку народную крыўскую мову. Усё-ж да ХУІ стаго- 

дзьдзя ўплывы заходна-эўропэйскія, а асабліва польскія- нязначныя, але з кан- 

ца ХІУ стагодзьдзя пачынаюць, будзь што будзь, пракрадацца ў нашае жыцьцё. 

Дарогу да прыняцьця новай культуры прыспасобіла ў нас адарвань- 

неся вярхоў грамадзянства ад яго нізоў, якое (адарваньне) вырабілася, дзя- 

куючы скаламучаным крыніцам разьвіцьця ў нас гэтай напоў-крыўскай, 

напоў-рускай, напоў-літоўскай дзяржаўнай улады і падпарадкаваных ёй вяр- 

хоў. Ні то Крывічы, ні то Русь, ні то Літва лёгка прыймалі новую веру, а 

разам з ёй, паводле тагочаснага разуменьня,--і народнасьць. Мужы крыві і 

лесьці“ ня былі зьвязаны з народам ні крывёй, ні агульным імем, ні, урэшце, 

верай. Палітычнае збліжэньне з Польшчай гэта--ўжо трэцьці кругабег у 

гісторыі нашых пануючых кляс, трэці круг безканечных супярэчнасьцяў, а 

разам з імі- безканечных мук і ахвяр нашага народу на шляху да яго выз- 

валеньня, да зьвязаньня абодвых канцоў кругу гісторыі, адшуканьня саміх 

сябе ў Адраджэньні. 

ГРАМАТА МОНТЫГІРДА, НАМЕСЬНІКА ПОЛАЦКАГА, КА- 
ЛЯ 1400 Г. Рыжскі гарадз. Архіў. ,Русско-ливон. акты“ (Ме 134, бал. 104), 
(Карскій, ,ББлоруссы“, Т. І.)
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ПРЫСЯЖНАЯ ГРАМАТА. КНЯЗЁЎ ЗАСЛАЎСКІХ ПОЛЬ- 

СКАМУ КАРАЛЮ ЎЛАДЫСЛАВУ (ЯГАЙЛЕ), 1401. Акты Зап. Рос- 
сій“, І, Ме 19. Карскій, ,ББлоруссы", т, І. 

ПРЫСЯЖНАЯ ГРАМАТА ЮР'Я ДАВЫДАВІЧА ПОЛЬСКА- 

МУ КАРАЛЮ ЎЛАДЫСЛАВУ (ЯГ АЙЛЕ), 1401. ,Акты Зап. Россій“, 
І, М» 20. Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

ГРАМАТА ПАЛАЧАНАЎ, ПІСАНАЯ Ў РЫГУ, 1404 Г. ,Собра- 
ніе гос. гр. и дог." ІІ, Мэ 16; ,Русско-лив. акты“, Ме 152, бб. 118--119. Кар- 
скій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ТАРГОВАЯ УМОВА РЫГІ З ПОЛАЦКАМ, 1405 Г. ,Русско- 
див. акты“, Ме 153, бал. 119 Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

УМОВА ПАЛАЧАН З РЫЖСКІМ МАГІСТРАМ, 1405 Г. 
,Бусско-лив. акты“, Ме 154, бал. 120. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

АДСТУПНЫ ЗАПІС ГРЫДЬКІ ДРУЖЫЛОВІЧА БІСКУ- 

ПУ ПОЛАЦКАМУ НА ЗЕМЛІ ДА ЦЭРКВІ ПРАСЬВЯТОЙ БОГА- 

РОДЗІЦЫ, 1406 Г. ,Археогр. Сборник", І, Ле 1. ,Витеб. Старина“, І, 926. 
Карскій, ,ББлоруссыч“, т, І. 

ГРАМАТА В. КН. ВІТАЎТА ІЛЫ ВЯЧКОВІЧУ, У ВІЛЬНІ, 20 
ТРАЎНЯ 1407 Г. 

»Милостью божю мы, княз великий Витовт. 
Чинимь знаменито и даемь ведати симь нашимь листомь кож- 

дому доброму, нинешнимь и потомь будучим, хто нань узрыть или 
чтучи вьслышить, кому его будеть потребно. Видев есмо знамени- 
тую службу намь верную, николи не омешканую нашого верного 
пана Ильй Вячковича, и мы порадили зь нашого верною радою, со 
князми и паны, даемь и дали есмо предреченому пану Ильий Вячкеви- 
чу за его верную службу село (вь) Влодимерскомь повете Порицко 
и другое Порицко, Гриковичи, Трубки, а вь Луцкомь повете Воро- 
чининь, Трыстен, Стыден. Дали есмо тая села со всими доходы и при- 
ходы, з данми, з мыты, ничого на себе не выменяя с пашнями, зь 
сеножатьми, з лБсы з луги, з дубровами, из бортными землями, з 
ловы ий з ловиіци, и з бобровыми гоны, сь осеры (5іс), з реками и 
с криницами, с потоки, ставы й со всими пожитки и податьми, што 
к тымь селомь слушало и тягло, и такожь, што может собе примы- 
шлити и розширити, на новомь корени посадити. И дали есмо тая 
села пану Ильи Вячкевичу вечно и непорушно, ему, и его жоне, и его 
дБтемь, и близкимь и счедкомь; вольно во всехь именяхь кому 0т- 
дати, и продати, заменити, и по души отдати пан Илья, и его близ- 
киБ, по нем будучие. А ецо зь нашой ласки для его верной службы 
отпустили есмо воловіцину и ямь вечно пану Ильи и его близким». 
А вь тыхь именяхь следу не гонити: кому шкода,--за своймь пойди, 
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Грунвальдзкая бітва, рыс. з , Кронікі Польскай" Марціна Бельскага, 1597 году. 

а пана Ильинымь людемь следу небрати. А и роспустокь владыцы не 
давати. А хто соль везеть--оть воза грошь мыта, а коли оминеть, 
гроша (не) дав, еда (едучи) через его землю--двадцать грошей про- 
мыты оть воза, А притомь были светки, рада наша: воевода вилен- 
скій пан Дидикголдь, пань Остик»ь, пань Бутрим»ь, пань Кгезкгаль. 
Псан у Вильни, вь лБто 6915, май 20 ден, А для твердости вышей 
писаныхь речей кь сему листу приложили печать нашу. 

УниверситетБ“. 1899 годь, кн. ІУ (191), бал. 2. 

УМОВА ПОЛАЦКА З РЫГАЙ 1407 Г. Акты, собр.Акад. Наукь“, 
М 16; , Русско-лив. акты", Ме 164, бал. 129-131. Карскій, ,ББлоруссы"“, т. І. 

АДРЫВАК ТАРГОВАЙ УМОВЫ ПОЛАЦКА З РЫГАЙ, КАЛЯ 
І407 Г... Русско-лив. акты“, Мэ 165, бал. 131-139. Карскій, , Блоруссые, т. І. 

ГРАМАТА КН. ІВАНА СЫМАНОВІЧА, ПОЛАЦКАГА НА- 

МЕСЬНІКА, ДА МАГІСТРАТУ М. РЫГІ, 1409 Г. ,Русско-лив. акты“, 
МФ 172, бал, 137--138. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І.
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ПОВЕСЬЦЬ АБ ГРУНВАЛЬДЗКАЙ БІТВЕ (1410 Г.). Паводле 
Літоўскага летапісу, сьпісак Быхаўца. 

»У Іеюо ода росгаа 5“іеіа 52е51 фузіасгпоіе 4еуіаі5оіпоіе дуаісаі 
региоіе, а од Вогуіано пагогепіа іузіас2 сге!угуз!а (уапаісасіе (,Ро- 
Уіппо буд? 1413, аІе оп Іісгу робіце Чаупеі Іаё гаспубу, Кіе(у гок у 
Кизі гасгупа! 5іе уе ул?ебпіц“. Увага Нарбута), росгаіазіа ўка Ко- 
гош Роізкота МІадузіаў а Табоута, а Бтаіш іеро ўеПКкотоа Кпіазін Іі- 
юузкоти УПоІш 2 Метсу РгизКіті, у зобтаіі тегу зобоіч ў оузКа 
уенкіі 2 орби збогоп, Кого! Давоуіо 50 у5іті тосаті Когипу РоІ5Коіе, 
а Кпіа2 уеіікі ію зо узіті зНаті ІНоўКіті у Кизкіті, у 2 паіпо- 
піті Тагіагу ОгфупзКіті; а тізіг Ргузкі іаК?е 2 тосаті 5уоіті, у 50 
м5еіц Кезго0іц Метескоій, у Коіі 20 “зі “оу Ка 2 ори зюгоп буі 
ропоюхіе, іопау Кого! ]авоую, у Кпіа2 зеіікКі “Уі барпші, Ко Ьі 
уе Іезпуті, а ЎТуті догопаті, а роІа гоўпопо а 5гугокопо пе торпіі 
пу, рЗерузіа ті Ко Бііуе 2азіапоўйу, пі! іоіко !уі роіа гоўпуўа, 
а уеііКіе род тезіот Метескіт, род ЮФоубртоўпут, у Басяу!і іо Метсу 
і2 Гаспоме у Ціха, 2 (ак уеііКіті оузКі, пе то!і пійае іпде ў уйай- 
пашу, !оІКо па іуіа роіІа, у 4Іа оно Кора!іі іату у ргукгучаі!і 2гетіеіц, 
ізру уг пісб Копі у Іну радаіі, у Коіі ў2о0 Кого! ]аеоу4о, у Кпіаг ўе- 
НКі ЖПоН 2 хоузКу зуоіті регеіевпціі опуўе Іе5у, у ргузіі па (уіе 
РуБгоўепзкііе роіІа. Торчу рпеітап Бу! паучуўз2у уо ўоуз“ц /авоу- 
южот рап Зруок Зрукочўіся а ў МіюПохі убоузки 5ёаг5эгу Пейтап 
ру! Кпіа2 Іуап /едечіа, Бгаі ]авоу!оу у УіоІюу, а фуогпу Пеітап 
рап ]ап Саз21!0Іі, у Как росхаіі опуіе ууз2еу різагуіе Вейтапоўе Іц4у 
згуспоуаіу, а о іусб іатасй пісгопо пе уедаіі, 520 па пісп Метсу 

а рокораіі, а (ак згукціцсгу у'юузко пауууўзгуіе пПеітапоуе, Кпіа? Імап 
2ефучі, а рап 5оКо] уг іату роурааа!і, у попі зобе роІатаіі, у ўеіті 
обгагі!ізіа, ўг сгобо? у ротегіі, у пебоіко одпу Пеітапоўе, а!е у піпо- 
Піт Іцдет оі Фусб іат 52Ко4а уг!ікаўа з5іа 5414, у хідіасгу Юю Кого! 
Завоую у Кпіаг ўеіікі “ію! і2 рейтапоуе ісп пауууг52уіе, ў ргупофу 
рораіі, у па (усй теузсасй г7азіа дубсі Пбеітапоў Кого! обгаі, у ро- 
гисгу! рапа Эруіка, а рапа ]апа Саз52і0Па, па Зокоіоуо тезісе, а Мі. 
боі: изіапоў Й апа Саз52101іа. Обгаіі, у Казаіі уоузКо 5гуспочаіу і шу 
Ки буе з(апоўіу, а опус іат хага4ііуусп хагохаіу. А гаіут іуіе 
пеітапоўе ўбузКо 25гуспоуау5гу ронаппиі Ку Бібуе, а Метсу (аК?е 
мідіас2гу 10, росгаіізіа 5 піті роўукаіу, у росгаіазіа Бііуа 2 рогапіа, 
тегу Метсу і моузКкі І.Поу5Кіті, у тпопо!е тпо?гезіуо 2 оби 5югоп, 
у оуз5ка Ійоу5Корпо і Метескоро ра/о. Роіот “ідіасту Кпіа? уеіікі 
МіюІ, 5210 уоузКа іеро 5ііпо тпоро рорію, а Гаспоуе іт ?айпоіе 
ротосгу, Ус2упіі пе спойаі. У Кпіа2 зеіікі “Іо ргубеп (о Бтаіа 
зуоіепо Кого'а ]асоуІа, а оп тэгу зГусбаіеі, а оп гек ёк: (у тз2у 
зПісраіе57, а Кп'ахі у рапоўе Бгаба тоі таю пе уі рорііу Іе2аі, а 
усі Шу гайпоіе ротосгу іт “ступу пе спобаі. у оп іети роуўеду?, 
ту Бгаіе гайпут орусгаіет іпасгеу усгупій пе топи, іоІКо ти520 
Чо5іиспаіу тзги, у Кага! пиуйи змоіети Котогпоти па гаіцпок ройар- 
пибу, Коюгу 2е ру! ўоузКиу Гіюу5Ккотци, ротос2 ргуфдаппиўс2у, у ро- 
520] 2 чоу5Кі Ііоч5Кіті, у Метеспа ротоўі рогазі;, у заторо Мізіга, 
у “ісп Купіогоў іеро до 5тегіу робііі, у Бегсгубіеппоіе тпогезіуо 
Метсоў роутаіі і рорііі, а іппуіе оузка Гаскіўе пісгопо іт пе 
ротара!і, юІко па Юю 5тойе!іі; а забут уісй ісп рогагіў52у, у тпорвііе 
погочу у 2ет!іі ісп робгаўз2у, а о5іаіок па Копес ўуріепіў52у у “у- 
раімзгу, у ризіш гетіц Уусгупіугу, і 2 уеііКоіц сгезіц у 2 пеўуто- 
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упут гжудагзіуот, у па уеб 5уіеі гпатепішіц заў озіаппиуўсгу, 
та5іа фо зугоісі гет! доўесваіі, у роіоўісц спогупуеу Метескісй, у Богоду, 
Мізіточц у узісй Кипіогоў ўеро гтегіжусй орбодгаў52у у ротоўісі 
угіаіі «о Роізкіў а роючісу Чо Піху, рае2 іуіе Богоду у срогійчі ісі 
у гатКки КгакКоў5Кот, У сегКуі зуіаюопо Эіапіз5аха, а у УЛіпі іаК2е 
у зуіаюро 5іапіЧауа 2а ўе52гопу 5ц1. 

ГРАМАТА ПАЛАЧАНАЎ БЕЗ ДАТЫ, АЛЕ МАБЫЦЬ 1І414 Г. . 

--.Собран. гос. грам. и дог.“, ІІ, Ме 16. Сахаравь, т. ХХІІ, Хе 21. Карскій, 

, ББлоруссы“, т. І. 

аЗрОть боярь Полоцкых», и оть мБстичов», и оть всего поспод- 
ства, нашимь мілымь пріятелемь й сусБдом», посаднікомь Ризкымь и 
ратманомь. Што пішете до нась о свойхь купцБхь, што забавлены 
были в нась ваши купций, ино про то быль вьздерьжаль вашихь 
купцевь пань Ондрей, воевода Полоцкый, нашь осподинь. Што наши 
у Невгині (“-Дынабург) были забавлены и посоромочены, ий коні 
отойманы, а наши же. кони, ино про то быль пань Ондрей, воевода 
Полоцкый, вашихь вьздержаль, доколБ грамота исходить до Невгин- 
ска(го) кунтыря. А как грамота прішла оть Невгинскаго, и ваши куп- 
ци поехали добри здраво, куды хто хочеть. А што пішцеёте до нась, 
жалуяся на нась, што вашихь купцевь не пустімь мы ни до Витебь- 
ска и до Смоленьска, а ведь же, панове, ввдаете вы и мы, што мБжи 
нась и вас есть старые записи, штоже нашим» мімо Рігу чисть путь, 
и водою ий землею, а вашимь мімо Полтескь чисть путь, и водою и 
землею, кудБ хто хочеть; ино, коли нась пустите, по старым» запи- 

, семь, водою и землёю, мімо Рігу, ино вашимь чисть путь мімо Пол- 
ак“ тескь, и водою и землею, куд5 хто хочеть. Ажь вы намь постав- 

ляетБ одінь Юрьевь протівь всБе нашее дорогы, а ведь вамь и намь 
сввдомо, што не писань Юрьевь у старихь записехь; и вы намь отла- 
зитБ однымь Юрьевом»ь противу всБе нашее дорогы. А што пішете 
до нась про давные должникы, ино ведь вБдаетБ сами, што истьцю 
истьца знати; а наш»ь осподинь, пань Ондрей, воеводы Полоцкый, 
нашимь купцемь даеть дБцкыхь, а велить правити. А што намь пі- 
шет5, што ся намь крівды чінять у вашей земли, а либо у биску- 
повБ, а либо у которомь городку, ино сами и вБдаетЬ, што намь 
ни с кымь записей неть, лише вась; ино того дБля вамь пишем»ь, 
штобы ест5 говорили князю мБштбру и князю бискупу, штобы на- 
шимь не было шкоты на дорозЬ. А што повБдаете намь, што нашь 

У осподарь, вБлікый король, жаловаль вась по старым» записем»ь, ино- 
У ведаете же, панов, сами, што мы и (зь) старыхь записБи не высту- 

“ паемь ничого; ино, хочетБ ль нась пуститй мймо Ригу по старымь 
записемь, водою и землею, и вы намь отпишите (сь) симь человб- 
комь, хто вамь сию грамоту дасть. А черезь то будте здорово. 

А сія грамота оть боярь Полоцкыхь и оть Полочань"“. 

“а 

Арыгінал, пісаны на паперы, пераховуецца ў архіве Рыжскага Магістрата. 

»Русско-Ливонские акты“, Ме ССІ.ХХІХ. 

ТВОРЫ МІТРАПАЛІТА ГРЫГОРА ЦАМБЛАКА. Усіх твораў 
Грыгора Цамблака ведама да 25. Гэта--блізка выключна казаньні, Восем з 
іх--на сьвяты Сьвятых, і шэсьць--на дні нядзельныя і на асобныя здарэньні. 
Да казаньняў трэба далучыць тры гістарычных сказаньні аб сьвятых, поле- 

ю   
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мічны трактат супроць лаціннікаў і богаслужэбны верш на Ўсьпеньне Пр. 
Богародзіцы. 

І.,На недБлю Ваій або вербницю". Бібліатэка Ноўгародз- 

кага Саф. Сабору, рукапіс Ме 524, пад агалоўкам: ,Григорія, архіепископа 
Россійского, слово на недБлю цвбтную“, пры гэтым у скобках прыпісана-- 

«Цамвлака"“. 
2. На часБхь вьсвятый великій четвертокь- слово 

Григорія, мниха и пресвитера обители Пантократовы, на 

преданіе Господа Бога и Спаса нашего І. Христа, и о Ію- 

д, йна иже опрБснёкы приносяіцихь тайнствомь, и о 

сребролюбій“. У тым-жа рукапісе Саф. Ноўг. Сабору, балона 208. У 
зборніку Талстоўскай бібліатэкі, аддз. І, Мо 256. 

3. БесБд. о предательств5 [уды,о пасхБ,о пріобішценіи 

Тайньй о забвеній обидь говор. вь святый и великій 

четвертокь“. Надрукавана па--расійску ў ,Христ. Чтенін“, 1824, ХІУ, 3-29. 

4.,Слово на преображеніеГоспода и Бога ийСпаса на- 

шего Ійсуса Христа". Бібліатэка Толстога, аддз. ІІ, Ме 205. 

5. Слово на воздвиженіе честного креста". Макар. 
Четьи-Мин. на верасень пад 14 датай. Рукапіс у Рум. муз., Ме 437. 

б. Слово на всечестное рождество Пресв. Владычицы 

нашея Богородицы". Макар. Четьй Мин. на верасень пад 8 датай. 

7. Слово на вознесеніе Господа“. Бібл. Толстога, аддз. І, 

М 106. Рум. музэй, рукапіс Ме 437. 
8.,Слово на успеніе Божія Матери". Бібл. Толст., рука- 

піс Ле ІІ, 205. / 
9. Похвально слово св. пророку ИліБ:“. Рукапіс Публічн. 

бібл., аддз. І, іп Ё., Мо 242. Там-жа, аддз. І, іп Р. Ме 261. Бібл. Толст., аддз. 
І, Хе 806. Румянц. муз., Лэ 487. 

10. ,Слово. на рождество предтечи и крестителя Іо- 
анна“. Румянц. муз., Ле 437. Бібл. Толст. аддз. ІІ, Ме 205. 

11. Слово похвально св. и верховным» апостолом»ь Пет- 

ру и Павлу“. Румянц. муз., Ме 437. 

12. Слово похвально великомученику -“Георгію"“. Збор- 
нік Ноўгародзкай біб., Ме 528. Макараўскія Четьи-Мин. на чэрвень. 

13. Слово похвально св. иславному великомученику и 
мироточцу Димитрію". Макар. Четьи-Мин. на кастрычнік пад 26 датай. 

14.,,Похвально слово св. великомученикамь четыре- 
надесятымь“. Ноўгародзк. Сафійская бібл., Мо 525. . 

15, Слово о пяти днехь". Рукапіс Сынод. бібліатэкі, Ме 384. 

16. Слово вь субботу сыропустную, похвала препо- 
добным» й богоноснымь отцем»ь, иже вь постб просі- 

явшимь"“. Бібліатэка Толст., аддзел П, Ме 402. 

17.,,Слово о иноческомь житій". 
18. Слово о усопшихь". 
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19. Слово вь похвалу терновскому патріарху Ёвеймію". 

20. ,Слово надгробное Кипріану, митрополиту рус- 

кому“. Апошнія чатыры словы разабраны разам з іншымі ў ,Истор. Русск. 

Церкви“ Архіеп. Макарія, кн. ІІ, СПБ., 1866 г. 

2]. Сказаніе о перенесеній св. моцей преп. Парас- 

кевій вь Сербскую землю“. 

29. Повьствованіе о сербскомь царБ Стефан". 

28. Страданіе св. великомученика Іоанна Новаго 

Сочавскаго“. 

24. Богослужебный стих»ь на Успеніе Пр. Богородицы". 

25. Полемічны трактат супроць ужываньня тэліннікамі прэснага хлеба 

да таемстваў. 

“Грыгоры Цамблак належыць да ліку найвыдатнейшых царкоўных пісь- 

меннікаў у славянскіх землях. Гэта быў чалавек высока асьвечаны; ён грун- 

тоўна знаў сьв. Пісьмо і творы старадаўных вучыцеляў царквы, стыль якіх 

стараўся адрадзіць у сваіх творах і сказаньнях. 

Больш за ўсё Грыгоры стараўся прыпадобіцца 

найвялікшаму з хрысьціянскіх стылістаў- Яну 

Златавустаму, нярэдка карыстаўся мысьлямі Ва- 

сіля Вялікага, сьв. Эпіфана, сьв. Андрэя Крыц- 

кага, сьв. Яна Дамаскіна і інш., перапрацову- 
ючы зрэшта гэтыя запазычкі так, што пад “-( 

яго пяром яны набылі самаісты і адменны ха- 

рактар. Талент Грыгора Цамблака быў пера- 

важна талентам прамоўцы. Імкненьне да кра- 

самоўнасьці, параўнаньняў, антытэзаў, мэтафа- 

раў і фігурнасьці сустрачаецца ў яго часта і 

густа. Часам гэты красамоўчы стыль прыбірае 

характар штучнасьці, надутасьці і сьцюдзё- 

насьці, але нярэдка бывае сагрэты цёплым 

пачуцьцём і пранікнуты сільнай думкай і нат- 

хненьнем. У словах Грыгора Цамблака, як і 
ў словах старэтных вучыцялёў царквы, заўсёды Мітрапаліт Грыгоры Цамблак 

заховуецца натуральны парадак мысьляў. Боль- раздае хлябы. 
шая частка казаньняў Цамблака пасьвячана тэмам сьв. Пісьма, але ў нека- 

тарых творах сваіх ён адазваўся на сучасныя і блізкія яму па часе зда- 
рэньні. Гэтак, у адным з казаньняў ён выступае супроць гэрэзіі Акіндзіна, 

якая была ў той час захапіўшы Грэцію. У другой- супроць абычаю каталі- 

коў чыніць таемствы на аплатках. Трэцюю напісаў у пахвалу дзядзьцы 

свайму Кіпрыяну, мітрапаліту; чацьвёртую--ў пахвалу свайму кіраўніку і 

апякуну Аўхіму (Евфимію), Тэрноўскаму патрыарху. Ўсе тры гістарычныя творы 

Грыгора апавядаюцьаб новазьяўленых справядліўцах бацькаўшчыны яго-Сэрбіі. 

Пануючы кірунак у яго казаньнях--догматычны і гістарычны.. Мараль- 

ных навук слухачом сваім, за выняткам двох-трох казаньняў, немаль не дае. 
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Казаньні Грыгора даволі абшырны. Мова яго немаль заўсёды- царкоўна-сла- 

вянская, акром некатарых сказаў і слоў крыўскіх ды некалькіх слоў грэцкіх, 

Прынамні, такімі знаходзім яго казаньні ў рукапісах, перапісаных у Масковіі. 

Некатарыя з яго казаньняў, (а можа і ўсе) былі пісаны чыстай літаратурнай 
стара-крыўскай мовай. Мы ведаем, з другіх прыкладаў, што ў Масковіі і В. 
Ноўгарадзе, перапісуючы стара-крыўскія творы, перамянялі мову; магчыма, 

што і тут сталася такая-ж замена мовы ў гэных сьпісках. З рукапісу ХУІ 
стагодзьдзя, падаемо адрывак казаньня Грыгора Цамблака , На Прэображэніе 

Господовоч“. 

»Небу подобно устройися днеси Фаворская гора, славы деля 
Спаса Господа нашого, который ныне зьявиль есть на ней. Бозкости 
своее красу зьявиль ест на ней, што й ПБснолевец далеки", пБснь 
пБючи мовиль: гора Божья, гора усыренная, гора тучная, гора, юже 
благоволи Богь жити вь ней. Бовем на тую вшель Владыка крестную 
выявити тайну, На тоей бовем воскресенія светлость показаль. На тоей 
хвалу святыхь ознаймоваль. На тоей ведомо вчиниль яко живыми и 
мертвыми владаеть. На тоей заздрость Жидовскую выкрыль и яко 
небо имь противно есть научиль". 

Грыгоры Цамблак паходзіў з сэрбскай сямьі, якая была асеўшы ў вял, 
кн. Літоўскім. Пайшоўшы ў духоўны стан, для навук і шырэйшай веды, 

выехаў у Сэрбію і там быў ігуменам манастыра сьв. Панкрата. Каля 1410 го- 
ду ізноў вярнуўся ў Літву і тут ў 1416 годзе саборам мяйсцовых біскупаў 
(полацкага, чарнігаўскага, луцкага, валадзімерскага, холмскага, тураўскага і 
смаленскага) быў выбраны аўтокефальным мітрапалітам Новагорадзка-Літоў- 
скім. Новавыбранага аўтокефальнага мітрапаліта благаславіў баўгарскі пат- 

рыарх, але Канстантынопальскі патрыарх, ад якога аддзялялася Новагорадз- 
кая мітраполія, Цамблака не прызнаў. Мітраполітальнай сталіцай, акром Но- 

вагорадка, была назначана в. кн. Вітаўтам Вільня. У Вільні для мітрапалічай 

катэдры была прызяачана Прачысьценская царква, пабудаваная яшчэ Альгердам. 
Новавыбраны мітрапаліт намаўляў Вітаўта кінуць прынятае ім, разам з 

Ягайлам, каталіцтва і перайсьці ў праваслаўе. Захавалася ў пісьменнасьці ці- 

кавая размова Цамблака з Вітаўтам. Цамблак бытцам зьвярнуўся раз да Ві- 
таўта з гэткім пытаньнем: 

»Чаму ты, княжа, трымаешся веры лацінскай, а не праваслаўнай 
грэцкай“? 

Вітаўт на гэта адказаў яму: 

--. Калі ты хочаш ня толькі мяне, але і ўсіх людзей мае зямлі 
бачыць у грэцкай веры, то йдзі ў Рым на пяропры з папежам і яго 
мудрацамі. Калі пераможаш, то ўсе мы прымем грэцкі закон, а ў ад- 
варотным здарэньні я ўсіх падданых абярну ў лацінскую веру". 

Словам, ад напору немцаў Літва мусіла ратавацца прыняцьцем каталіц- 

кага абрадку. Гэткі погляд быў запраўды ў многіх тагочасных дзеячоў, якія 

адзіны ратунак для дзяржавы бачылі ў прыняцьці каталіцтва, якое павінна 

было забасьпечыць ад нападаў немцаў. Што гэты погляд быў памылковы-- 

паказалі пазьнейшыя падзеі.
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У хуткім часе, пасьля выбару ў мітрапаліты, Вітаўт настаяў, каб Цамб- 

лак паехаў на сабор у Канстанцу (Швайцарыя). Будучы цьвёрдым правас- 

лаўным дагматыстам, Цамблак не спачуваў аб'яднаньню ўсходнай царквы з 

заходнай пад старшэнствам папежа, аб чым была гутарка на гэтым саборы. 

Дзеля гэтага ён, як добры палітык, пастараўся прыбыць на сабор ўжо пад 

самы канец яго. З Канстанцы Цамблак паехаў у Рым з місіяй ад Вітаўта, каб 

настроіць папежа прыхільна да Літвы. У лютым 1418 году папеж Марцін 

урочыста прыняў крыўска-літоўскае праваслаўнае пасольства, і ў катэдры 

сьв. Пятра была ўрочыста адпраўлена славянская літургія. Ці была ў Рыме 

мова аб уніі,--нет ведама. У хуткім часе, пасьля павароту з Рыму, Цамблак 

памёр (у 1419 г.). 

ГРАМАТА ІГУМЕНА ПЕРАСОПНІЦКАГА МАНАСТЫРА, 
ПІСАНАЯ У СЛУЦКУ 1417 Г. Несьвіжскі архіў князёў Радзівілаў. 
Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

СУДОВЫ ЛІСТ В. КН. ВІТАЎТА ЯКУБОВАЙ СТАНКЕВІ- 
ЧОВАЙ 1420 ГОДУ. Пераховываўся ў сабраньні Заштаўта 
ў Вільні ў копіі, ўнесенай у дакумант 1540 году. 

»Мы велики(й) князь Витовт(ь). Жаловала нам боя(р)ука наша 
пу(нуская Якубовая Ста(нукевича Дорота, на боя(р) би(р)кьшта(н)- 
скі(х): МатБя Аловца Я(н)ковичо(в) отом: и(ж) они держа(т) име(н)е 
бли(з)кость ее(й) на(й)мя Миколая Ятвидовича, которы(й) Микола(й) 
отець ее(й) кона), Тый бояре виркьшта(нуский мовили: тую 
землю де(ружимь за слу(ш)ною причиною кн(я)зь Мотфе(й) Микити- 
ни(ч) тую зе(м)лю намь да(л) наосо(б)ную слу(ж)бу боя(р)ускую. Яко(ж) 
тый бояре ви(р)кьшта(нуский МатБи Ало(в)ць Я(н)кови(чи) указали 
намь листь кн(я)зя Мо(т)фее(в), вкоторо(м) листе описуе(т) иж о(н)утую 
землю Миколая Ятвидовича да(л) йимь на особную слу(ж)б(у) бая(рускую 
[зіс]. Пото(м) мы пытали оны(х) боярь ви(рукьшта(н)ски(х) закого 
оная Дорота до(чука Микола(я) Ятвидовича заму(ж) пошла? Тый 
бояре ви(р)кьшта(н)ски(и) поведи(ли), правда есть: то(т) Микола(й) 
а(ч)колве дети ме(л)- тые д5ти вси змерли о(д)на она зостала. Мы 
тыхь боя(р) вияркшьта(н)уски(х) пытали: закаго (зісу) тая Доро(та) 
до(чука Миколаева пошла заму(ж) чи за тягло(г)о члвка, чи за бая- 
рина (5іс)? Тый бояре виркшта(н)ски(й) МатБй Аловцу(й) то(и) Да- 
роте Якубова(й) (зіс) Ста(нукевича несмели ничого мови(ти), а врад- 
никь нашь пу(н)ски(и) ЕрдБй Швабь намь то повБди(л): и(к) то(т) 
Яку(б) Ста(н)кеви(ч) служи(т) службою боярскою коне(м), а(ч)ко(л)ве 
нача(с) быва стре(л)цомь. Зрозумели есмо; естли бы оная Дорота 
пошла за тяглого члвка тогды немогла бы при(иути кус(тучизне, 
гды(ж) есть за бояриномь которого служба есть яко и зви(р)кшта(н)- 
цо(в) то землю о(т)ца ее(й) Миколае(в)іцину ее(й) имужу ее Якубу 
Ста(н)укевичу Есмо присудили и на то есмо ее(й) и ему сес н(а)шь 
листь дали з нашою печа(т)ю. П(иуса(н) б Пуня(х) на ле(т) Бо(ж)его 
наро(ж) А. У. К. (1420), мца апре(л) К. С. (26) д(н)е. Индикта.......... “ 

ВАРТСКІ СТАТУТ 1420 Г. Выданы па сьпіску з ноўгародзкага 
Сафійскага рукапісу ў ,Актахь Зап. Россій“, т. І, М» І. 

Да Ягайлы ўсе статуты польскія, як каронныя так і мазавецкія былі,
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пісаны ў лацінскай мове, якую, зрэшта, рэдка хто разумеў. Збліжэньне Літ- 
вы і Польшчы выклікала сярод палякаў жаданьне мець статуты ў зразумелай 
мове. Дзеля таго, што пісьменнасьці польскай не было, то пераклады з ла- 
цінскага робяць на мову крыўскую, мову, якая была ў дзяржаўным ужытку 
у в. кн. Літоўскім, Гэты пераклад Вартскага статуту, як слушна лічыць чэскі 
вучоны Ірэчак (,5уо4ф гакопиу зіоуапэкусі“ 1880, р. ІХ, 69), зроблены быў 
не для Літвы, а для Кароны. 

Прыклады мовы: 

»Головный паны земль нашихь на великыхь соймЬх»ь... сБдають 
оть нась на судЬхь, предь которымижь то паны жалобы великый 
дБдичный бывали жаловани, а ихь сказаніе бывало правдиво, какь 
бы предь нашею обличьностью то ся дБяло“... 

»-.Мы уставляемь, который члонкы ймБють судить старосты: 
напервБй судить 0 усилство женское, другое о розбой на доброволь- 
ной дорозЬ, третее о пожогу, четвертое о кгвалты домовый; а вь 
иньшихь жалобБхь не имають судить". 

СТАТУТ В. КН. ЯГАЙЛЫ 1423 ГОДУ. у некатарых часьцях на- 
друкаваны ў ,Актахь Зап. Россіи“ І., Мэ 97. 

Гэты статут па свайму характару мала чым рожніцца ад Вісьліцкага 
статуту (гл. ніжэй, пад 1438 годам). Дахаваўся ён у вельмі няпоўных сьпіс- 
ках. Двадцать першых артыкулаў датычаць сямейнага і спадковага права і 
зьяўляюцца дапаўненьнем а часьцю пацьверджаньнем права, выданага кар. 
польскім Казімірам Ш. Стыль і мова немаль тая самая, што і ў Казіміраў- 
скім, або Вісьліцкім статуце 1347 г. 

Арыгінал знаходзіўся ў рукапісным зборніку, які пераховываўся да 
1827 году ў Супрасльскім манастыры. З гэтага зборніка Даніловіч выдаў 
»Саюрізіес Піу“ (у Вільні, 1897 г.) 

Апрацаваны статут стараньнем ,Ванька Кирдеевича зь Квасилова“, ка- 
штэляна холмскага. 

Ванько Кирдеевичь, пань земли холмской дворенинь а рицерь 
удатный, изь рады пана короля Володислава“... ,...о то быль сталь 
абы тыто книги правь польскихь изь латины были вь часку ричь 
и вь тыхто сторонахь на дальней земли рускій выложены; онь о тый 
то книги праведный статочне стояль, абы ему могли изь чески изь 
латины выложены быть, не бо латины чести невмевше, але литеру 
руску добре чтяше“. 

З прадмовы відаць, што быў ня толькі лацінскі арыгінал, але і чэскі 
пераклад гэтага статуту, зроблены для пана Кірдеевіча, перад перакладам 
яго на крыўскую мову. Карыстаючыся лацінскім і чэскім тэкстамі, пераклад- 
чык лічыў патрэбным сказаць некалькі слоў аб Чэхах: 

л-. Далеко суть оть себе тый то земли, Чехи а Русь.. суть Че- 
хове дюди на западе слонца, на горахь, а люди довцейны; мало оть 
руского языка оттаргнены... а Русь есть люди близки ричи свы языка 
чёска подь усходемь слонцемь", 
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Пробка мовы: 

«Кды жака забиють, такежь кде и ксенза алибо жака посвецо- 
ного, быль бы ранень а не забить, тоготь мяста костель алибо цер- 
ковь правемь суть положоны во посвятныхь обходехь, а прото вь 
немь служба божия неима быти о бозе так длуго, ажь тень злосникь 
ксензю бискупу подань будеть; а естлижбы тень злосникь не могь 
улапань быти, тогда тить седлаци имаю присячь, ижь его влапити 
не могли, ани таки причины давали, абы втекль; тогда бискуп ийма 
костель разгрешить зася ку службе божии"... 

Мова прыведзенага статуту перапоўнена полёнізмамі і нават чэхізмамі. 
Магчыма, што гэта рабілася ўмысна, бо як вышэйпрыведзены Вартскі, так 
і гэты, Вісьліцкі статут, празначаўся не для Літвы, а для Кароны, дык можа 
перакладчык стараўся такім спосабам зрабіць яго больш зразумелым для чы- 
тачоў-палякаў. 

ГРАМАТА В. КН. ВІТАЎТА КНЯГІНІ АННЕ 1498 Г. пісана »В 
новегородце“ Мопутепіа Фусит іп Озігор. Агсвіуцт бапрцэгкоу, І, 99. Кар- 
скій, ,ББлоруссы“, т. І. 

Княгіня Анна--жана в. кн. Вітаўта, дачка Смаленскага князя Сьвятаслава. 

СЛОВА ІСААКА СІРЫНА 1428 Г. Пісана гэта кніга на паперы, ў 
Смаленску, ,рукою раба Бжіа ТімофБя“, а волею и хотЬніемь великого 
князя Александра, зовомого Витовьть“. Рукапіс знаходзіцца ў Петраградз- 
кай Публ. бібліатэцы, Р. І, 476. Соболевскій, ,Палеограф. сниямки ХІІ-ХУШ 
ст.“ СПБ. 1901. 

У канцы кнігі прыпісаны цікавы панэгірык в. кн. Вітаўту. 

з“. преписана бысть книга сия на вторую книгоу, при великом 
князи Александрь, зовома Витовть. Тогда бо емоу многа лЬть соуіци 
держацоу великое княженье Литовское, и Роуськое и иная велйкая 
княженья, спроста реіци вся Роуськая земля. Тогда бяхоу крёпко слоў- 
жахоу емоу велицій князи: великий князь Моськовски, великий князь 
ТеБрьски, велики князь Рязаньски, велякии Новьгородь, великий 
Пьсковь и спроста решци весь Роуський язык. Честь и дары подава- 
хоу емоўу иітакоже слоужахоу емоу вьсточные великии цри Татарьский, 
тако же и Немецькии, великий князй слоужахоу емоу, со вебми гра- 
ды свойми и сь землями, тб же Немецький князи по Немецькомоу 
языкоу зовоми мисторове. Еце же и ийній велиции князи слоужать 
емоу: гсдрь Молдавьской земли, тако же и Бесарабьской земли, тБ же 
велицій князи, гсдри Молдовськой земли по Власкомоу языкоў зо- 
воми воеводы. Тако же и Чеськое корольство слоужаше емоу. ТБ же 
велицій князи всБхь земль тбх и языковь, еже писахомь здбсе вь 
книзе сей, великоу честь и дары подавахоу славномоу господарю, 
великомоу князю Александроу, зовомоу Витовтоу, тако же и велики 
дары ий дани приношахоу емоу, не токмо на всяко лЬто но ий ло вся 
дни. А оть тБхь великихь земль которомоу осподарю повелеваше к 
собБ быти, они безь всякого ослушания прихожахоу к немоу с свойхь 
земль есть пакь хочеть пойти на котороую землю, на нихь самь бы- 
ваше коли гнёвень, или пакь сильныхь свойхь воеводь гдь послати 
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хошцеть, И ис которой земли, которымь гсдремь веляше кь собБ 
быти, ино тБхь великихь земль гсдри безь всякого ослушания при- 
ходять со всБми своими силами на помочь ий на его службоу. Есть ли паки 
твхь великих земль которомоу гсдрю, нБ за коую ноўжю немошно 
было прити, и онь вся своя рати и силы посылаше к немоу на по- 
мочь и на службоу. Тогда бо бяше славный гсдрь велики князь 
Александрь, зовомый Витовть в велицБй чти и слав пребываше, 
такоже и отечьство его, Литовьская земля в велицЬи чти предстояше 
и всякимь обильемь исполняшеся, тако и народна бяше много“. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА РАЗАНСКАГА КНЯЗЯ ІВАНА ФЕ- 
ДАРАВІЧА З В. КН. ВІТАЎТАМ 1430 Г.--. Акты, соб. Акад. Наук", Ле 25. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА ПРОНСКАГА КНЯЗЯ ІВАНА ВАЛА- 
ДЗІМІРАВІЧА З В. КН. ВІТАЎТАМ 1430 Г.--,Акты, собр. Академіей 
Наук“, Ле 26. 

ВІСЬЛІЦКІ СТАТУТ ХУ СТ. Рукапіс пераховуецца ў Румянцаўскім 
музэі ў Масквё; перадрукаваны ў І томе ,Актовь относяц. кь Истор. Зап. 
Россій" СПБ, 1846, пад Ле 2. Гэты статут выданы быў польскім каралём Ка- 
зімірам Ш, ў 1347 годзе лацінскай мовай. З лацінскага арыгіналу пераклад 
на крыўскую мову зроблены, думаюць, у пачатках ХУ ст., не пазьней 1423 году. 

У прадмове да статуту між іншым гаворыцца: 

х-- МЫ Казиямирь король польский, с паны Рады коруны Поль- 
ское, уложили ёсмо тый права. Ач подлугь часовь розныхь обычай 
и учинки чоловЬчи измБнны.. А про то ж мы Казимирь Божіею 
милостью король польский, изь воли Божией и зь рады пановь на- 
шихь узнали есмо, ижь подлугь часовь старыхь вь земли нашей жа- 
лобы на судБхь не бывали сужены единостайно, але подлугь розума 
головного и подлугь пріятельства, а вь томь жалобы не бывали 
искончаны: про то жь богу ко хвал и его пречистой матери, а кь 
ужитку нашимь подданымь, штобь учинить конець жалобамь, выда- 
ваемы и уставляемы права, которые жь вси у нашей земли мають 
судить и подь виною держать". 

Гэты статут абавязываў усіх тым, што: 

"Коли жь вси уставленые законь и право чинять порядок всимь 
рвчемь, то хочемь, што бы тые права, што есми уставили на вели- 
комь сойме у Вислицы прииманы были“. 

Артыкулы статуту разьмешчаны без выразнай сыстэмы. Пры гэтым ін- 
шыя з іх вылажаны ў форме прыкладаў: 

«Миколай жаловаль на МатБя, ийжь ему, яко приятелю коня по- 
зычиль здорового на дорогу, а коли же ему зася вернуль, и тоть 
конь хромаль; а рекль тоть МатбБй, ижь ховаль его, як же ий своего 
властного, а не ввдаль тоБ ему хромоты. Тогды мы сказуемь: Ма- 
тБеви того коня 2 недБли ховать, а будеть здоровь за тый 2 недбли, 
ино добро, а не будеть здоровь имБеть ся пріятельски розправить“ 
(арт. 65). 
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«Идикь жаловаль на Фалка, ижь его подцковаль собакою сво- ею, а собака его укусила, а сь того мениль ся хромь. Фалко заперль, 
ижь бы его подцковаль, а Идикь не могь на него досвЫтчить. Тогды 
мы прысужаемь: отприсячь Фалкови самому“. (арт. 74). 

»Мартинь жаловаль на Микулу: коли ораль свое поле, тогды 
упустиль мошьню, а вь ней З скотцы. Микула сБючы тое поле, из- 
нашеть тую мошню сь тыми грошьми. Мартинь упоминаль, абы ему 
вернуль, а онь того ся прель. Мы сказуемь: Миколь самому отпри- 
сячь, ижь не виядБль тыхь грошей, ани мошни" (арт. 107). 

«Идикь жаловаль на пастуха, ижь даль ему овцю во статокь 
его пасьвити, а опять овцы не имБль зася оть пастуха; а пастухь 
рек, ижь тую овцю пригониль до села. Мы сказуемь: пастухови при- 
сячь, ижь тую овцю пригониль до села" (арт. 76). 

Зазвычай за кожды праступак вызначалася кара гатоўкай, і калі аб 
ей не гаворыцца ў вышэй прыведзеных лрыкладах, то гэта тлумачыцца жа- 
даньнем ухіліцца ад паўтарэньняў, бо справа ясна з папярэдніх артыкулаў, 
прыкл: 

»Бартолть жаловаль на Ондрбя, ижь его ранияль, а Ондрёй 
вызналь п рекль: у игрБ ся брало. Мы слышавши Ондрбево приз- 
наньне, а знаючи ижь вь игрЬ не маБть быти жадная рана сказуем»ь: 
заплатити рану (арт. 109). 

Вялічыня платы азначана ў артыкуле 100: 

»Простому шляхтичу 10 гривень, учиненому шляхтичу 15 гри- 
вень, знаменитому шляхтичу б0 гривень, кмету или солтысу З гр." 

У гэтым статуце адносна мала артыкулаў агульна-дзяржаўнага значэньня, 
як, прыкладам, артыкулаў наступнага зьместу: 

"А коли жь подь однымь паномь людь одно имБеть быть, а 
одного права ложивать, абы не были яко Морены и Дивь, потребно есть, абы однакы судь быль... Коли одинь государь всихь есть, тогды 
Одна монета имБеть быти.., которая монета имбеть быти вёчна, 
добрая и годяча, абы была любоприимна всЬмь людемь-. 

Вельмі цікава, што ў гэтым праўным творы ўпамінаюцца імёны мітыч- 
ных славянскіх істотаў- Марэны і Дзіва, як агульна вядомыя ўсім і зразу- 
мелыя. Мабыць, вера ў іх была яшчэ моцная ў ХІЎ ст, ня толькі сярод 
простых людзей, але і сярод тагочаснай інтэлігенціі, 

Характэрна разуменьне права на лес: 

»Гежь уставляемь: хто сь кимь имБеть границу при лБсБ, а 
войдеть чересь границу у чюжій лЬсь, а тоть его застанет»..., маеть у него узяти за первое застатое сокиру, а вь другое застанеть ино 
метель (ням. тапіеі), а любо сукно, а вь третие застанеть, маеть 
взяти любо вола, а любо коня, а то безь вины; “а возметь два вола яли коня, тогды имбеть одного собЬ держати, а другого пустить маеть на поруку и маеть знамение учинить на деревё, гд тоть узяль закладь. Коли жь хто украдеть дубь иля два вь чожомь гаю, маеть платити б скотц за кождый дуб», а будеть три вердунки маеть дати тому, чий гай“. 
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Ня менш цікаўны пастановы аб бортніцтве: 
А хто кому дерево зрубить со пчолами, имбеть заплатить 

гривну тому, чій пчолы, а другую судови гривну; а хто бортное де- 
рево зрубить безь пчоль, то полгривны заплатить, а судови другую 
полгривны. 

»Петр Яна на судь приведе, а рекль ему тон Янь бчолы покраль 
и до своего дому принесль, а того хотБль на него досвЬтчити. Янь 
(заперлся того) и рекль: своее властное бчолы медь несь до своего 
дому. И судья пыталь Петра не бднова: мог ли бы досвБтчать на 
него, хто бы видБль? Тогды Петрь отповБдаль, ижь не имБеть кимь 
досвьтчить, Тогды маеть Янь (отприсягнуць), ижь свой медь несь 
до дому“. (арт. 34). 

Кармленьне сьвіньней жалудам! мела важнае значэньне, а таму і кары 
за пашу ў дубовых гаёх срогія: 

»Сказуемь тежь: хто коли свиній свойхь у чюжій гай на жолудь 
угонить, а тоть застанеть, чій лЬсь, имБеть одного вепра сь правомь 
забить: а застанеть ли вь другбе, имБеть двухь забить; вь третее 
застанеть ли, тогды маеть вь обору нашу угонить, а сь нами наполь 
подЬлить; а гдБ коли тый вепры забьеть, имБеть тогды знамя на 
древБ учинить. А коли супорь, а либо сутяжей речеть: ижь вепры 
побиты, гд тое знамя есть? тогды тоть (пакажа) што тамь побитыч. 

Аднэй з характэрных слабасьцяў таго веку было ,кастарства“, г. Зн. 
гульня ў косьці: 

»Уставляем права: коли нБкоторый сынь держить отца здоро- 
вого и матерь здорову, а найграеть на себе нБкоторую собину пБ- 
незей, тогды отець и матка не повинны за него платитй тыхь пБне- 
зей, А такожь о жидБхь, ижь позычають такимь дБтемь, при отцБ 
и матери, то позычаніе и згинуло“. 

Сын, які жыве з братамі на бацькавіне: 

гз»КОли на косткахь стратить, пройграеть, то имБть быти личено” 
на его дБльницы. А игрь тыхь позычаем»ь для часу скоротанья" (арт. 99). 

Бывалі надужыцьці гульнёй і гулякі-- ашуканцы: 

»Который частокроть находять на пьяны люди, ведуть ся кь 
игрБЬ, а беруть пБнезю на заклады, а любо нБгдЬ на оччину, а про- 
игравши, приходять во убожество; а такий (заслужываюць) нашего 
осуженія подлугь заслуги. Прото приказуемь: абы землянйнь нашь 
не играль зь жаднымь такимь чужоземцемь, а любо костыремь, ани 
на жадным заклады, ани на поруки, вынявши готовы пБнези“. 

Брыдкую лаянку права карала вельмі срога- -нараўне з забойствам: 

"Кодй шляхтичь шляхтичу лаеть до матери, ачь того не от30- 
веть, а любо не доконаеть, што говорыль, имБеть платить за соро- 
моту, какь за голову, 60 копь грошей“. (арт. 85). 

Зраўняй: праф. Янчук ,Нарысы па гісторыі Беларускае літэратуры“, 
Менск, 1923. 

ГРАМАТА В. КН. ЖЫГІМОНТА ВІЛЕНСКІМ МЯШЧАНАМ 
1432 Г. 23-ІХ.-., Собр. др. грам. и актовь", 1843, І, М 9. 
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»Мы великий князь Жикгимонть даемь вБдомо всякому сею 
нашою грамотою пожаловали есмо. виленскихь мБстичовь. ляховь и 
руси што имь мыта не давати. по всей нашой земли какь издавна 
не давали а отпустили есмо имь вся мыта вБчно А протож штобы 
есте на всихь виленских мБстичох мыта не имали ани которихь пош- 
линь торговыхь в луцку вь киеве и по подольской земли оу смолен- 
ску и оў берестьй в новбгородку оу мБнску в ковне ий по иным 
пак мытомь по рекамь и по мостом по ставомь гд инвколи будуть 
мыта"... 

ГРАМАТА В. КН. ЖЫГІМОНТА ГОР. ВІЛЬНІ НА МАЙ- 
БОРСКАЕ ПРАВА, 1432 Г. ВЕРАСЬНЯ 27.--, Собр. др. грам. и ак- 
товь“, 1843 г., І, Ло 4. 

»Во имя стое тройцы амин. К вБчной памети рБчии. Высокая 
княжата рада оуставила штобы безрадством и неуставностью межи 
речей штося имуть дБяти потомь пакостиябы не было, оўставили на- 
то твердости, грамота и сведоки, выкладаючи знамье ижбы то было 
вБчно. Протожь мы Жикгимонть божіею млстью великий кнзь литов- 
ский, жомойтский, руский и иныхь, вызнаваемь тою грамотою всБмь 
которым надобно ёсть, ниянешним людем и который потом будуть, 
который сю грамоту нашю оузрять или оуслышать чтучи, иже мы 
хотяче и жадаюче штобы нашому мёсту вильни, всим тым што оу 
нем живуть бытье лБпшее оучинити тым оурядом, ижбы за нашего 
часу счастливого правованья, нашими дрьми и помноженьемь и по- 
мочою и твердостью ижбыся люди множили и ширйли справедли- 
востью, тому то нашому мБсту вильни и всймь мБстичомь што В 
немь суть, нынешвимь и тымь хто по том будет, право немецкое, 
што словет матьборское изнову даемь и даруемь и записуемь на 
нянешние и на вечные часы всимь мБстичом виленским нашое вБры 
римское и руским, што суть руское вБры и всему посполству мБста 
виленского во всих свойх оурядех того права немецкого в члонкох, 
роздБлох розумех держати ихь потомуж, как мБсто краковское тое 
истое право немецкое матьборское держати отдаляючи оть иныхь 
правь, што суть польская, литовская, руская и отдаляючи вси обычай, 
которы ижбы тому праву на пакость были, оттыхь и иныхь правь 
ий обычаевь выймаемь и ослобожаемь, тое мБсто вяленское отовсего 
права и насилья всихь воевод й судей земли нашое литовское и ото- 
всих иных оурядников наших. А передними перед воеводами и судь- 
ями, а любо передкоторыми из них не надобе имь никоторых речей 
ни великих, ни малых: татьбы, роскрывавленья, нападок, мордованья, 
зажог а члонковь охоромленья и всБх какихь коли иных неподоб- 
ных проступок»: о всякая дБла ненадобе ихь зазывати передних, ани имь 
перед ними отвЕты давати, ани которых винь ненадобе имь платити, но о 
вся дБла росправлятися им'ь передсвоймь войтом который того часу бу- 
дет, колиж войта хто позовет пердьнас нашою грамотою сь нашою печа- 
тыо, тогды нейначей, но ихь жо правом немецким и маеть отповедити 
каждому, хто ему вину дасть. Но оу тых то оурядех головных первопи- 
санных войтови судити и отсудити, казнити, мстити, на кола бити, сти- 
нати, даемь иссполна оусю моць как» оу том праве оу немецком матбор- 
ском во всих свойхь члонкох, розумех, роздблехь по ихь оуставленью 
и дуряду держати, А также даемь изнову первЕй реченому мБсту на- 

] 
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шому вагу на которой воскь вБсять и йный рБчи крамный и какиий 
иньколи товари имут важити, а такьже ностриганя сукон, который 
оу мБстБ могут быти чотыры, ятки, суконные, а йный ктому чотыри 
подлБ себе оуставленые, а шинкованья и соложенье вина, меду и 
пива, што полским языком словет шротарство, сь ихь пожитки и 
приходы, тый то мБстчане наши первореченные оужиток а полеп- 
шене нашего мБста вилни исполна меть володБти имають. А такьже 
хочомь первореченый мЬстчане плат корчмный на каждый рок нам 
и хто по нас будет, нашим намБстникомь имають платити какь первей 
и здавна тот истый плать давали и платили, а на вси тые рБчи и 

на сведочство, и на знамя, нашю печать кь той грамоте есмо под- 
вБсили, а дан оу троцох вь городе чашом под лБты ис хва рожства 

тисяча чотыриста тридцат второго, сентяб. 27. Индик, 15.“ 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА КН. СЬВІДРЫГАЙЛЫ Л. ЗАРУ- 

БІЧУ 1433 Г.--Археогр. сб.“ УІІ. Карскій, ,Бблоруссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА ВЯЛ. КН. СЬВІДРЫГАЙЛЫ ЦІ- 

МАФЕЮ БОГУШУ 1438 Г.-- Акты Зап. Росій“, І, Ме 37. Карскій, ,БЬ- 

лоруссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА В. КН. КАЗІМІРА ЯГАЙЛАВІЧА. 

Дана ў Вільні 1449 г.--, Собраніе актовь Круповича“, Хе 19. Карскій,, ББло- 

руссы“, т. І. 

ГРАМАТА В. КН. КАЗІМІРА ВІЛЕНСКІМ МЯШЧАНАМ 140 Г. 

-.., Собр. др. грам. и актовь“, 1843 г., 79 6. 

.Казимирь божьею млстью великій кнзь литовьский и руський. 

Оузьявляемь тымь листомь, которымься пригодить, иже приступаючи 

вёрнымь службамь нам, прёзь мбіцаны виленьскии, всиимь рымьское 

вБры ий грвцькое вбры, што суть в матборскомь праве, позычили 

есмо и дали и нинешнимь тБжь позычаёмь и даемь тое изволенье 

во всемь великомь княженьй вь литовскомь и оу рускомь жадного 

мыта не давати. А подьлуг старого обычая оть нашихь штожеа были 

первоосввтченые кнзи, дБда нашого олькгирда нБколи будуіцого ве- 

ликимь княземь литовьскимь ий освБченого владислава, короля поль- 

ского, тогды тежь великимь кнземь будуіцого, отца нашого, имь 

было то позычено и дано навеки. И мы нине имь вБчьно даемь:"... 

ГРАМАТА В. КН. КАЗІМІРА ВІЛЕНСКІМ КУПЦОМ 1443 Г. 

--.Собр др. грам. и актовь“, 1843 г., /? 8. 

»От великого кнзя казимира королевича. намБстникомь нашим» 
и тивуномь и бояромь всимь. По обе стороны вельй оть вИлни. ий 

до ковна. который коли вилневци. пойдуть по вельи с торговлею 
судномь. и выбы ихь пропускали. по нашимь Езомь. и по боярскимь, 

починяйте ворота. куда судомь ходити. также и берегь приволилй 
есмо имь. со всею нашею радою. по обБю сторонамь вельй судно 

тягнути. и вьверхь. и нанизь. и выбыйм» и берега не боронили, за-
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нюж то есть наше доброе. ий земское. а псань оу лидБ ржтва гса 
нашего 1443 іол. 15 инд. 9“. 

СУДОВЫЯ ПАСТАНОВЫ І АКТЫ, ПАМІЖ КРУПОВІЧАМІ І 
БАСТУНАМІ-А, ІІ, Ш, ІУ і У--1444 Г. Акты Южн. и Зап. Россій" 
І, 49 92. Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

ГРАМАТА ВЯЛ. КНЯЗЯ КАЗІМІРА МАГІЛЁЎСКІМ МЯШЧА- 
НАМ. 1447 Г. Па копіі--,Акты Южной и Зап. Россій“, І, Ме 96. Карскій, 
»Б'лоруссы“, т. 1. 

з 

ГРАМАТА В. КН. КАЗІМІРА МАГІЛЁЎСКІМ БАЯРАМ, ПАЛА- 
ВІНЫ ХУ СТАГ.-.,Бблорусскій Архивь" Григаровича. Карскій, , Бвлорус- 
сы“, т. І. 

ЛІСТ МІТРАПАЛІТА ЮНЫ ПОЛЬСКАМУ КАРАЛЮ КАЗІ- 
МІРУ ІУ 1450 Г.-..Акты, собр. Акад. Наукь", І, Мэ 49. Карскій, ,Ббло- 
руссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА ВЯЛ. КН. СЬВІДРЫГАЙЛЫ АЛЬ- 
ГЕРДАВІЧА 1450Г.--.,Археотр. Сборникь" УІІ. Карскій,, Былоруссы", т. І. 

ЛІСТ АДНАГО ПОЛАЦКАГА ЗБВЕРХНІКА РЫЖСКАМУ 
МАГІСТРАТУ. (Без даты; пэўна, каля другой паловы ХУ стаг) ,Русско- 
Ливон. Акты“, ССІ.ХУІ; Карскій, , Былоруссы“, т. І. 

»ТПочестнымь мужомь приятелемь нашимь ратманомь Рыскимь 
И зде какь прибхаль есмь у Полотескь, и купци князя великого 
Полочане били намь челомь, а поввдають, штож князь вашь меш- 
терь Полочаномь у Рызе торговати не даль, а ешои товарь у нихь 
пограбиль, и суды отойималь, во князя вашого мештереве земли, 
что пБши пришли к Полоцку: такую имь соромоту учиниль; йно не 
имь соромоту учиниль, осподарю нашому князю великому соромоту 
чинить. А вашимь купцомь Ризскимь у Полоцку доброволно торго- 
вати и вы бы князю своему мештеру говорили, штобы князя вели- 
кого купцомь Полочаномь товарь ихь отдаль, а торговати бы даль, 
какь издавна быва(ло) по старому; а не вьсхочеть ли отдати ино зде 
и Полоцку вашихь купцовь полно, и мы противь велимь товарь у 
вашихь забавити. А к намь бы есте отписали. А также у Невгини 
(-- Дынабург) у Полочань товарь трясуть, а грабять игличами по- 
ставы колуть, и вы бы о томь князю своему мештеру говорили, а 
к намь бы есте отписали противь нашой грамоты. А Гармань вашь 
намь то слюбиль и руку на томь даль, што князя великого куйь- 
цомь Полочаномь у Рызе торговати доброволно, и за море путь 
чисть, водою и сухимь путемь, какь издавна бывало, по старому. 
А дасьть ли пань князь вашь мештерь купцомь Полочаномь за море 
путь чисть, а у нась вашимь купцомь Ризкимь путь чисть к Витеб- 
ску и к Смоленску, А ваши записи старые у Полочань, а Полоцкий   
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записи старый у вась. А какь Гармань вашь намь слюбиль и руку 
даль, што нашимь купцомь Полочаном»ь за море путь чисть торго- 
вати, и мы по тому слюбенью по Гармоновому, вашихь есмо куп- 
цовь пропустили к Витебьску и к Смоленску, оли жь и на МосквБ 
побываля. А какь слюбите намь, што нашимь купцомь Полочаномь 
дадите за море путь чисть торговати, водою и сухимь путемь, а мы 
нынБ вашихь купцовь пропустимь кь Витебьску и к Смоленску 
постарому. А такжо послали есмо слугу своего Дашка и Полочань 
до Риги, своймь дБломь, свойми рБчми. А отсюле поБхали водою, 
а отоле ужо нелга Бхать водою, Замержеть, и они собе тамь кони 
покупять: ино прошю вась, свойхь пріятелей, штобы есте ихь про- 
пустили добровольно“. 

АКТ ПРАДАЖЫ ЗЯМЛІ Ў ВАЎКАВЫСКАЙ ВОЛАСЬЦІ 
ЯНАМ КАРЭЙВАМ ЯГУДОВІЧАМ.--, ПСАНЬ У ВИЛНИ", 1451 Г.. 
-“.Акты Южн. и Зап. Россій" ІІ, Хэ 71. Карскій, , Бвлоруссы“, т. І. 

ГРАМАТА КАЗІМІРА ЯГАЙЛАВІЧА ПАНУ МІШКУ 1452 Г. 
--Пісана ў Вільні--, Агспіуит Бапяцзгкоў", І, 47. Карскій, Белоруссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА КН. МІХАЙЛЫ ПЯСТРУЦКАГА 
ЧЭРЭЙСКАМУ МАНАСТЫРУ І МІСАІЛУ, БІСКУПУ СМАЛЕН- 
СКАМУ, 1454 Г.--.,Археографич. Сберникь", І. Карскій,, Бвлоруссы", т. І. 

ГРАМАТА СЛУЦКАГА КНЯЗЯ МІХАЙЛЫ АЛЕКСАНДРА- 

ВІЧА БАЯРЫНУ ВАСІЛЮ ЦАРУ 1455 Г.-- Акты Зап. Россія“, І, Мэ 56. 
Карскій, , ББлоруссы", т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА КНЯЗЯ ЮРЫЯ ЛЫНГВЕНЕВІЧА, 
1455 Г. Археографическій Сбор.“, УІІ. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ГРАМАТА ВІЛЕНСКАГА ВАЯВОДЫ МІХАЙЛЫ КЕЗКГАЙ- 

ЛОВІЧА 1455 Г.--,Археогр. Сб.“, МІ. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ПАСОЛЬСКІЯ ПРАМОВЫ В. КН. КАЗІМІРА РАЗАНСКАМУ 
КНЯЗЮ ІОАННУ ФЕДАРАВІЧУ 1456 Г.--,Акты Зап. Россій“, І, 
Хе 58. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНЫЯ ГРАМАТЫ КНЯЗЯ ЮРЫЯ ЛЫНГВЕНЕВІЧА 
1456 Г. Археогр. Сб.“, УІІ. Карскій, ,Бблоруссы", т. І. 

УСТАЎНАЯ ГРАМАТА В. КН. КАЗІМІРА ЖЫХАРОМ ПО- 

ЛАЦКА, КАЛЯ 1456 Г.-.,Акты Зап. Россій“, І, Ме 60. Карскій, ,ББло- 
руссы“, т. І.
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ГРАМАТА В. КН. КАЗІМІРА АНДРЭЮ ФЕДЗЬКОВІЧУ 
1456 Г.-.,Акты Зал, Россій“, І, Мэ 59. Карскій, ,Былоруссы", т. І. 

ЛІСТ МІТРАПАЛІТА ЮНЫ ПОЛАЦКАМУ БІСКУПУ СІМЕ- 
ОНУ, КАЛЯ 1456 Г. 

л-«Листь твой, сыну, до нась пришель й о всемь на немь 
познавь, подивилися есмя, что какь намь не по доводу братьства 
твоего кь нашему смиренію и не по изначалству прежнихь, твоей 
братый, Полотьскыхь Ёпископовь, какь то исперва писывали кь мо- 
ей братьБ, прежебывшимь Митрополитомь, олинь и донынЬ; а и оть 
тебЬ то нын5 новоначално учинилося и недоумБнно намь показася: 
не вбмы убо, еже вь глубоку старость и вь безпамятіе дошель еси, 
или забытьемь божественныхь ий свяіценныхь правиль, и противяся 
имь, надьмёніемь й гордостью поднимаяся. А вБмы сыну, что же 
старину знаешь, и божественному писанію искусень еси, и вБдаешь, 
что же Творець нашь Христось Владыка за гордость и ангель сво- 
ихь не поіцадь, но и сь небесь сверже; а намь достойно есть дер- 
жати смиреніе, о всемь йсполняти преданная Сьвятымий Отци боже- 
ственныя заповёди и сьблюдая киждо архіепископь и епископь цер- 
ковную степень, едину по единой, по чину ихь, какь то изь стари- 
ны предана быша.: А посмотри, сыну, самь разсуди: пригодно ли 
намь святому Патріарху писатися ,братомь“, имея на собе его руко- 
полаганіе; ни, и не буди то: но онь, по нашей кь нему великой ду- 
ховной любви, волень, а не долджень, кь намь и кь своймь сынО- 
вомь богомолцомь писатись, какь его воля; также и намь кь вамь 
писати, а не мы кь нему, ни вы, наши дБти, кь намь, опрочь оди- 
ного тіцеславія и гордости, а паче безь ума, А милость Божія на 
тебБ. Писань Декабря 7“. 

ПРЫВІЛЕЙ В. КН. КАЗІМІРА 1457 Г.-Па кодэксу Дзялынь- 
скага выданы ў ,2Бідгргаў Ійеу5кісі“..., 28,і ў ,Актахь Зап. Россія", І, 73-75; 
Карскій, , Бвлоруссы“, т. І. 

Гэты прывілей пацьвярджае ўсе раней дадзеныя, папярэднімі князямі, 
правы баярам, шляхце і духавенству. Перадрукаваны гэты прывілей у І томе 
»Актовь, оОтнос. кь истор. Зап. Россін“, пад Л 61. 

Пачынаецца так: 

»Мы Казимирь сь Божіей Милости кароль Полский и великій 
князь Литовскый и Рускый и Жемойтскый и йныхь земль, познавше 
вБрность уставичную почтивыхь, достойныхь осввченыхь, выбраныхь, 
мудрыхь пралатовь духовныхь и свецкихь княжать, рыцеровь, шлях- 
тичовь, боярь, мБстичовь земль великого княжьства Литовского и 
Руского, Жемоитского, которую ижь кь намь и кь нашей парсуне 
освеченой, какь жь то до правого дБдича и пана прироженого, 
ИмБли и имають, а тако жь и на потомь имБти уставичне и верне 
мыслять якож то через осмотрёніе наше найдено,- достойне умыс- 
лили ёсмо за такий доброты и ласки дары и иными ласкамй имь 
милостиве отдарить: бо тогды потомь кь намь и кь нашимь служ- 
бамь найдены будуть рыхлБйшими, коли себе узрять такими ласками 
утБшоны". 
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    Тріодь 1466 году, пісаная ў Горадне ,повелЬніемь раба бжіа пана Феодора Воловича“. 
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УА про то не отзывнЬ дали есмо и моцью того жь листа іцед- 

ре даваемь, призволяемь и вёчне даруемь посполито овшейки права 

тым, зволенства твердости, якожь имають прелаты, княжата, рытеры, 

шляхтичи, бояре, мБстичи коруны пояское". 

Па свайму зьместу гэты прывілей зьяўляецца зборнікам рожных арты- 

кулаў дзяржаўнага права,--маетнага, сямейнага, спадковага, грамадзянскага і 

часьцю крымінальнага; тут усё прыраўнываецца да правоў і звычаяў--,ко- 

руны полское". Між іншым зьвяртае увагу ў гэтым прывілею абмежаньне ў 

правох чужаземцаў: кароль урочыста абяцае не даваць ім у карыстаньне 

зямель і не назначаць іх на ўрадовыя становішчы, 

.Такежь обвцюемь й слюбуемь ижь вь земляхь тыхь нашых» 

великого князьства земль, городов», мЬсть, а либо которыхь-кольвекь 

дЬдичствь у володЬніе и вь дерьжаніе, а дюбо нБкоторый вряды, 

а любо чьти не имамь дать жадному чужоземцу, але только роди- 

чамь тыхь земль нашыхь предреченыхь великого князьства Литов- 

ского маемь давати и наши послБ будучий дадуть вь держаніе и 

володьніе“. 

Пры гэтым в. кн. Казімір дае урочыстае абяцаньне: 

А... обБцюемь а слюбуемь, ижь панства нашего земль Ввели- 

кого князьства предреченого не вменшим»ь, але у границахь, какь 

же предки были наши, на имя Князь Александр нареченый Витовть, 

дядя нашь, и иный держали и володБли, тако жь и мы тые жь 

земли здоровы, границы цБлы и зуполны держати будемь, и воло- 

дЬти и шитити, а сь Божьею номочыюо и всими силами нашыми роз- 

ширяти будемь". 

ЛІСТ МІТРАПАЛІТА ІЮНЫ ПОЛАЦКАМУ АРХІМАНДРЫТУ 

КАЛЛІСТУ, КАЛЯ 1458 Г. 

соА что, сыну, пишешь о поставленій и зачимь то ешце какь не 

сведно: ино то Богу ввдомо, что велми есмь хотБль быти вь дому 

Пречистыя Богородицы вь СвятБй СофБи, и у великаго Господаря и у 

великаго Короля, коли быль вь своей отчинЬ, вь Литовьской земли"... 

ГРАМАТА МСЬЦІСЛАЎСКАГА КНЯЗЯ ІЮАННА ЮР'ЕВІЧА 

ПОЛАЦКАМУ САФІЙСКАМУ САБОРУ 1458-1499 Г. 

Грамата гэта ўпісана ў Евангельле полацкага Прадцечанскага манастыра 

ХІУ ст., якое пераховуецца ў Петр. Публ. бібл. (Рук. гр. Толстого, ІІ, Ле 9). 

Акты Зап. Россій“, т. І, 29 62. ,Вит. Стар.", т. У, ч. І, бал. 18. 

ГРАМАТА АЛЕХНЫ ДОВАЙНОВІЧА 1459 Г. ,У ВИЛНИ". 

Мопитепіа Фусит іп Озігор. Агспіжит 5. І, 52, Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ТЭСТАМАНТ КНЯЗЯ МСЬЦІСЛАЎСКАГА ІВАНА ЮР'ЕВІЧА 

1463 Г. --,Былорусскій Архивь“ Грыгаровіча. Карскій, ,Блоруссы", т. і. 

ГРАМАТА КАРАЛЯ КАЗІМІРА ГОРАДУ КОЎНЕ 1463 Г. 

Срезневскій, ,Свёд. и зам.“ Х. Карскій, «ББлоруссы“, т. І. 
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ГРАМАТА ПАЛАЧАН У РЫГУ 1465 Г.-- 
ты“. Карскій, ,ББлоруссы"“, т. І. 

ГРАМАТА ПОЛАЦКАГА НАМЕСЬНІКА М ІХ. АЛЕХН 
РЫЖСКАМУ БУРМІСТРУ 1465 Г... Русско-лив, акты“, ЛМ Ма 
203-204. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. " АЮ 

«ТРОДЬ“ 1466 Г., ПІСАНАЯ Ў ГОРАДНЕ. СПБ. Публ. бібл 
Е. ь Соболевскій, »Палеографическіе снимки ХІІ- ХУІІ ст. СПБ 1901 

каралі Андрэю гл. ніжэй, пад 1489 годам (Четья“ 1489 г.) І 

. ЗУДОЎНІК КАРАЛЯ КАЗІМІРА ЯГАЙЛАВІЧА 1468 Г. Рука- 
пе у Румянцаўскім музэі, Ме 232. Першы раз лацінікай надрукаваны ў Дзя- 
ж ньскага (1492 г.), 36, а затым--у ,Актахь Зап. Россій“, І, М» 67 (Р і 

УІ стаг., Кормчая; судоўнік у канцы рукапісу). А Ун 
Судоўнік гэты быў выданы ў Вільні і М ў Вільні в. кн. Літоўска-Рускім (крыўскі 

Казімірам 29 лютага 1468 году. Захаваўся ў некалькіх рукапісах х; а? 
Судоўнік пачынаецца гэтак: 

Пытаўся а Бура не малостыю король польскій, велики князь 
, княжа Пруское и Жомойтскій 

знаменито симь нашимь лис трата, яла атуча томь, хто на него посмотрит Ь, ИЛИ Чт 
его услышить, ижь мы, сь князьми и сь паны Радою нашего Вели. 
кого Князьства Литовского и сь всимь поспольствомь погадавши, 
урядили есмо такь". 

Далей ідзе выклад артыкулаў. Найбольш гаворыцца тут аб крадзежах 
у стасунку да якіх праводзіцца аснаўны погляд, што ' 

»Над злодБемь милости не надобЬ“. 

Асобна гаворыцца аб карах на канакрадаў: 

А который ” хотя первое украль, а коньска я татьба 
а сь лицомь прыведуть, того узвЫсити". Мурат», 

Зна ў ., хараў, схопленых на крадзежы, пры допытах мучылі, лічучы іх ча- 
раўнікамі, якіх бытцам бароніць нячыстая сіла. 

А коли тать і я астьс добрый на нега д: я на муку, а зБліе зная, 
Добі ў) Сокь высочить, а будеть первЕБй то 

О мучивань, а и сввдомо то будеть околицы: ино 
хотя не домучаться, ано его обБсити“. 

а знаки будуть 
го крадываль, а 
того зБлейника, 

Наагул, зладзейства крэпка каралася: 
. радеті аа н паробки украдуть што у кого... коли первое ук- 

ти, а заплатити бондою его; а неб 
ды, ино осподар его за него за 'сказннй а пра, « платить, а паробк баты (пасада б , робка сказнити и про- 

ляйно); а коли имБть часто крастий п 
выше полукопы, ино паробка узвБсити“. Р валь того, а 

п“ 

»Русско-ливонскіе ак-
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Моцна каралася такжа выводжаньне падданага люду: 

»А которій будеть люди выводити, а любо челядь невольную, 
а ухватять сь лицомь, того на шибеницю“. 

Паводле агульнага свайго характару гэты судоўнік падобен да статуту 

в. кн. Ягайлы 1423 г. ідаВісьліцкага статуту 1438 году, але шмат меншы, ар- 

тыкулы ў ім не панумараваны і грашовыя штрафы маюць тут меншае зна- 

чэньне, бо гэты статут разглядае галоўным чынам крымінальныя справы, 

тады як першыя два тоўпяць у сабе цывільнае права, 

ПРАВА ПРАДАЖНАЕ АД МІХАЙЛЫ ЯНОВІЧА ПАНУ 

ЯКУБУ КАРЫБАНОВІЧУ НА ВАЛОЖЫН 1470 Г.--,Акты Южн. 

и Зап. Россія“, ІІ, Ле 74. Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

ГРАМАТА БАЯРАЎ І НАМЕСЬНІКА ПОЛАЦКАГА АЛЕХ- 

НАВА РЫЖСКАМУ БУРМІСТРУ 1470 Г... Русско-ливонскіе акты“, 

Де 959, бал. 295--996, Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА В. КН. КАЗІМІРА З НОЎГАРАДАМ 

1470--1471 Г.-- Акты, собран. Акад. Н.“, Ме 87. Карскій, ,ББлоруссы", т. І, 

АКТ РАЗМЯЖАВАНЬНЯ ЗЯМЕЛЬ ПАМІЖ УЛАДАНЬНЯМІ 

БІСКУПА І КАНОНІКАЎ ВІЛЕНСКІХ 1474 Г.--.Акты Южной и Зап. 
Россіи“, ІІ, Л? 75. Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

ГРАМАТА БАЯРАЎ І МЯШЧАНАЎ ПОЛАЦКІХ ГОР. РЫ- 

ЗЕ 1475 Г.--,Русско-лив. акты“, М? 263, бал, 271. Карскій,, Бвлоруссы", т. І. 

ГРАМАТА АД БАЯРАЎ І МЯШЧАНАЎ ПОЛАЦКІХ, У РЫ- 

ЗЕ, 1476 Г.--.,Русско-лив. акты“, Ме 264, бал. 232. Карскій,, Бвлоруссы", т. І. 

ГРАМАТА ЯНА КУЧУКА ВАСЬЦЫ ЛЮБІЧУ 1477 Г., ,У 

ТРОЦЕХ".- Мопитепіа дусиут іп Озюв. Агсріўліт 5., 1, 73, Карскій,,Б'Бло- 

руссы“, т. І. 

ГРАМАТА ІВАШКА ІЛІНІЧА ВАСЬЦЫ ЛЮБІЧУ 1477 Г. , У 

ТРОЦЕХ".--Мопит. Фус. іп Озіг. Агепічліт 5., І, 74. Карскій,, Бвлоруссы, т. І. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА ПАЛАЧАН З РЫГАЙ 1478 Г. 

Акты, собр. Акад. Н.“, Ме 106. ,Русско-лив. акты“, Ме 265, бал. 233--235. 

Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА АЛЕКСАНДРА ХАДКЕВІЧА 

1480 Г.--,Археогр. Сбор.“, УІ. Карскій, ,Брлоруссы", т. І. 
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ГРАМАТА КАЗІМІРА ЯГАЙЛАВІЧА МАРЦІНУ ГАШТАЎТО- 
ВІЧУ 1481 Г. ,У ВИЛНИ“- архіў Чартарыскіх. Агспічит 5., І, 79. Кар- 
скій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ГРАМАТА КНЯЗЯ МІХАЙЛЫ ВАСІЛЬЕВІЧА ЗБАРАСКАГА 
1462 Г. ОУ ВИЛНИ“. У Інстытуце Ассалінскіх у Львове. Агсбічт 
5., І, Ле 79. Карскій, ,Бюлоруссые, т. І. 

УГОДЧАЯ ГРАМАТА КАРАЛЯ КАЗІМІРА С КНЯЗЯМІ ВА- 
РАТЫНСКІМІ, АДАЕЎСКІМІ І ІНШ. 1473 Г... »Акты Зап. Россій“, 
І, Ле 80. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ГРАМАТА КН. МІХАЙЛЫ І КАНСТАНТЫНА ІВАНАВІЧАЎ 
АСТРОЖСКІХ 1486 Г. ,У ВИЛНИ“.-Мопит. фи. іп Озіг. Агсбічіт 
5., І, 84. Карскій, ,ББлоруссые, т. І. 

ПАСОЛЬСТВА В. КН. КАЗІМІРА ДА ВЯЛ. КН. МАСКОЎ- 
СКАГА ІОАННА ВАСІЛЬЕВІЧА 1485 Г.-.,Акты Зап. Россіи", І, М» 88. 
Карскій, »ББлоруссыч, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА КН. СОФІІ ЗУБРАВІЦКАЙ І МА- 
РІЯННЫ ТРАБСКАЙ 1486 Г.-.,Археогр. Сбор.", “УІ. Карскій, ,ББло- 
руссы“, т, І. 

ЎМИНЕЯ МБСЯЧНАЯ" 1487 Г., знаходзілася ў Віленскай Публ. 
бібл. М» 161. У канцы рукапісу (183 кар.) прыпіска: 

»При державь короля польскаго Казимира, великаго князя ли- товскаго. А повелЬніемь и желаніемь пана Солтана, короля его млости маршалка литовьскаго... Рукою многогрБшнаго и гроўбаго діака Сенка 
родом Смолнянинач“. 

ЛІСТ БЯЗМЫТНЫ КАР. КАЗІМІРА МЕНСКАМУ МЯШЧА- 
НІНУ ЛУКАШУ ТЕРАШКОВІЧУ. У ВІЛЬНІ, 4 САКАВІКА 
1488 ГОДУ. 

»Казимирь божью милостью. 
Княземь нашим», й паномь, и наместникомь, и тивуномь, и боя- ромь, и мытникомь, и всимь заказникомь, Тоть нашь чоловек меша- нянь меньскій Лука Терешковичь торгуеть нашим» дубасомь боб- руйскимь Тройцкое половины, а нашими пенязьми, а оть того намь 

прибытокь дает. И вы бы оть нашого дубаса и оть его комяг мыта 
не брали бы есте: в Луську (Глуску), вь Погосте, в Чарторыску, у 
Куликовичохь, вь Четьверьтни, в Луцьку, у Вострозе, вь Степани, 
вь Дубровицы, вь Городьку, у Турове, у Паустьи, вь Пиньску, вь Берестьий, в Дорогичине, вь Каменьцы, в Слониме, вь Ковне, в Нове- 

ааанацнатчанца: 
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городьцы Литовьскомь, вь Меньску, вь Смоленьску, вь Орши, вь Могилеве, в Рогочеве, вь Лучине, вь Сп(т)решине, вь Речицы, вь Гомьй, вь Чичерску, вь Пропостьку, вь Кричове, во Мстисловли, в Дорогобужи, у Вязьме, в Новегородцы Северском, в Радогоіци, вь Трубецьку, вь Браньску, вь Стародубе, в Чернигове, у Вышегороде, вь Киеве, вь Путивли, вь Черкасехь, вь Житомири, вь Чуднове, во Вручьемь, в Чернобыли, вь Мозыри, в Новозу, в Любечи, в Грезску, з-по всймь нашимь мытомь, ий по князским, и по паньскимь, и по боярскимь, сухимь и водою. А который бы хотели через нашь листь силу ему чинити, а мыто взяти от нашого дубаса и оть его камяг, тоть намь великую вину заплатить, Писань у Вильни, мар. 4 день. иньдикть б“. 

ПАКЛОННАЯ РУСКІХ КНЯЗЁЎ ДА ЦАРЬГРАДЗКАГА 
ПАТРЫАРХА АБ БЛАГАСЛАВЕНЬНІ НА КІЯЎСКУЮ МІТРАПО- 
ЛЮ ПОЛАЦКАГА БІСКУПА ІОНЫ 1488-1489 Г. Па копіі ХУІ 
стаг.--,Сборникь Вил. Публ. биб.“, Л» 969 (па Дабранскаму), ліст 134 об. 
--,Археогр. Сборникь", І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА СЛУЦКАЙ КНЯГІНІ АННЫ 
СЛУЦКАМУ МАНАСТЫРУ 1489 Г.-.,Акты Зап. Россін“, І, Мэ 94. 
Карскій, , Бвлоруссы“, т. І. 

»ЧЕТЬЯ" 1489 Г, знаходзілася у Архэолёгічным музэю пры Кіяўскай 
Духоўнай Акадэміі. 

»Минеями-Четьями“ называюцца зборнікі жыцьцёпісаў сьвятых, распа- ложаных па месяцох і прызначаныя для чытаньня на кожды дзень. Мабыць ужо ў Х-ХІ ст. у нас былі перакладныя Чэцьі-Мінэі на ўсе дванадцаць меся- цаў; але да нашых часаў дайшлі Чэцьі-Мінэі толькі нямногіх месяцаў, У іх 
выкладаюцца, між іншымі, жыцьцёпісы: Антонія Вялікага, Іоанна Златаву- 
стага, деодосія Вялікага. 

У гэтай Чэцьі месьцяцца жыцьцёпісы Барыса і Глеба, апокрыфічны жыцьцёпіс Георгія і друг., апрацаваныя краёвымі пісьменнікамі, 
Як відаць с прыпіскі, на адвароце 186 ліста: 

зспісана бысть кніга сия... вь грядЬ оу камянци. пры великомь короли. андрБи, В лБт 6997... А писа сію книгоу нБхто ес березка з новагородка с литовского попович“. 
У гэтым рукапісе маюцца ярка крыўскія асобнасьці мовы (вясло, мо- ланья, прашаеть, светого, завезал, терпечи, задрыжал, крывава, дожчю, борздо). 

Малодшы сын Ягайлы і Софіі Гальшанскай, в. кн. Казімір, вядомы быў пад імем Андрэя, напр, у Васкрэсенскім летапісе (П. С. Р. Л. УІ, 256); ,ОндрБй Казимир“; у гэтай Чэцьі: »Короли Андрбй“ у Горадзенскай »Гріоди“ 1466 г. при великомь короли АндрБи“. К. Стадніцкі (Вгасіа УЛадузіаха [авейу, 144) кажа: ,Ютіапо и паз фоіогус зіагапіа, абу ргача Візюгусгпа 2тасопа гозіаіа, аІБо пів4у 5ёіаНа піе пггаіа. АІе гасіапоўіс то5і, 2е Кгопікі гизКіе ргаўіе 
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тау5ге Кагітіегга ]авіеПойсгука пагучаіа Апаггеўет, а сгазаті «одаіа, 2е Бу! 
оф5гсгеріейсет“. (Умелі у нас далажыць старэньня, каб гістарычная праўда 
была зацёмнена, або ніколі сьвету ня бачыла. Але трэба заўважыць, што 
рускія летапісі немаль заўсёды Казіміра Ягайлавіча называюць Андрэям, а 
часам дадаюць, што быў праваслаўны). У капліцы сьв. Крыжа ў Кракаве, на 
Вавэлю, дзе пахаваны Казімір, дагэтуль маецца славянскі надпіс, які кажа, 
што (праўдападобна 1470 г.). 

»благойзволеніем, мудростю бога отца всемогушего пописана 
бысть сия каплица повелбніем великодержавнаго короля Казимира 
за божей милости короля польского и великого князя литовского и 
руського и инш. и его королевое прБнаяснБйшей паней Елизаветы 
ис поколЁнья цёсарского, Внука пренанезвытяжнейшаго цесара Жи- 
гимонта пана земли ракуское а ческое, вгорское“. 

(Зраўняй: Н. Дашкевича, ,ЗамБтки по исторій Литовско-Русскаго госу- 
дарства“, 107--108, І. Первольф, Славяне, ихь взаймныя отношенія и связи”, 
165--166), Уся гэта капліца была разрысавана ў візантыцкім стылю, май- 
страмі, выпісанымі для гэтай мэты з Беларусі (Крывіі), 

ГРАМАТА ПЕТРАША ФОМІНІЧА ФЕДКУ ГРЫГОР'ЕВІЧУ 
1490 Г. ,У ВИЛНИ", Мопат. фус. іп Озіг. Агсбіуут 5., І, 90. Карскій,,ББ- 
лоруссы"“, т. І. 

ГРАМАТА КАЗІМІРА ЯГАЙЛАВІЧА ФЕДКУ ГРЫГОР'ЕВІЧУ 
1490 Г. ,У ВИЛНИ“". Мопитеп. д. іп Озіг. Агспімит Запецэгкоў, І, 91. 
Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ГРАМАТА ФЕДКА БАГДАНАВІЧА ХРЭБТОВІЧА 1491 Г. 
"В МЕНСКУ". Мопіт. 4. іп Озітоя. Агспіўліт 5., І, 95. Карскій, ,Ббло- 
руссы“, т. І. 

ГРАМАТА ВАСІЛІЯ ВАЛОВІЧА 1491 Г. ,У СТАВКОВЕ"“. 
Мопит. 4. іп Озіт. Агспіўит 5., І, 96. Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

»ТРЮДЬ ЦВ'БТНАЯ", без агалоўнага ліста, друкавана ў Кра- 
каве, іп і0Ііо, 362 лісты. Ундольскій,,Оч, Слав.-Русск. библіогр." М. 1871. 

Захары Капысьценскі ў сваёй, Палинодій“ (1621) кажа, што ў 1483 годзе 
надрукавана ў Кракаве ,Тріодь цвБтная“. Запярэчыць гэтай даце Капысь- 
ценскага няма данных, бо вядомыя дагэтуль экзэмпляры, Тріоди“ ўсе без ага- 
лоўнага ліста. Польскі бібліограф Эстрэйхэр падтрымлівае цьверджаньне Ка- 
пысьценскага, ссылаючыся на балону Трыоді, знойдзеную ім у аправе аднэй 
лацінскай кнігі; ён кажа, што ,Тріодь цвЕтная“ была запраўды друкавана ў 
1483 годзе. Ці гэту ,Тріодь“ друкаваў Фіоль, ці хто іншы,- такжа трудна 
ўстанавіць. Вельмі магчыма, што да Фіоля былі ўжо друкаваны ў Кракаве 
славянскія кнігі другім друкаром. У 
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»ТРЮДЬ ПОСТНАЯ", без агалоўнага ліста, друк. ў Кракаве, 
1491 Г., іп Юііо, 313 лістоў. Ундольскій, ,Оч. Слав.-Русск. библіогра- 
фій“, Масква, 1871. 

г"ЧАСОВЛОВ'Ь", друк. ў Кракаве Швайпальта Фіоля, 1491 Г., 
іп Фиагіо, 384 лісты. Ундольскій, ,Оч. Славяно-Русск. библіограф.“, Мас- 
ква“, 1871. 
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А. СКОНЧАНАБЫІСНАКННГАЎБ ЕЛ НКОЦЬград боў 
крако Ёпрндержаввелнкагекорол а полскаго 
ткастднра . ндакончанаеьц Баннибкраковы 
СКЫЦЬШНаНПОлтОдЬь, фБоль нан ЫцеЦьнЕ 
Мецкогородоу, франкь . НСКоНчашаповож неў 
НароЖенНЕЦЬ- АІ СЬТЬ-ДЕБАТЬД6А НА лёто. 

Канцоўка з ,Осмогласяика" 1491 г., друкаванага Швайпальтам Фіолям у Кракаве. 

»ОКТОЙХЬ", друк. ў Кракаве ў 1491 г. Праф. Огіенко, ,Дру- 
карска трійця“ ў часопісі ,Літопіс“ 2 1], 1924 г, Есігеісрег »ВіНіовгайа 
Роі!зКа"“. 

»ГІСАЛТИРЬ", друк. ў Кракаве, 1491 Г., іп АЧаг. Ундольскій, 
»Оч. Слав.-Русск. библіограф.“, М., 1871. 

Першыя кірылаўскія друкі на ўсходнай славяншчыне- гэта кнігі Швай- 
пальта Фіоля, друкаваныя ў Кракаве. Мы ведаем, што з канца ХІУ стагодзьдзя



--пто- 

завязуюцца стасункі Польшчы з землямі Крыўскімі і Літоўскімі, ведаем, што 
Галічына яшчэ з часаў Казіміра Вялікага ўходзіць у граніцы Польшчы, але, 

не глядзя на гэта, астаецца загадкай, чаму ў каталіцкай сталіцы, каталіком 

Фіолям былі друкаваны першыя славянскія друкі. Нельга дапусьціць, каб 
друкі гэтыя былі празначаны для праваслаўных. Пры тагочасных рэлігійных 

паняцьцях- гэта немагчыма. Зрэшта з дакумантаў не відаць, каб у друка- 
ваньні кніг Фіоля прыймаў хто учасьце з тагочасных праваслаўных ўладык. 

Але мы ведаем, што Кракаў з 1006 году меў у сваіх мурох каталіцкі 

мнішскі ордэн, бэнэдыктынаў, якія адпраўлялі каталіцкую службу ў славян- 

скай мове. Пасьля жанідзьбы Ягайлы, каралева Ядвіга, з мэтай шырэньня 

каталіцтва ў Літве, ўзмоцніла бэнэдыктынаў і чысьленна і матэр'яльна і пе- 

рапраўляла іх у Літву. Цэнтрам для бэнэдыктынаў быў сьпярша Новагора- 
дак, а аддзелы іх ордэну знаходзіліся па ўсей дзяржаве, асабліва ў »рускіх" 

землях. Гэтым тлумачыцца тая шпаркасьць, з якой пераходзілі князі і маг- 

наты ў каталіцтва: яны ў новай веры знаходзілі прывычную славянскую 

мову і блізкі абрадак. Гэта дае нязьбіты аргумант, што каталіцтва часоў 
Ягайды прыходзіла да нас ня толькі ў лацінскай, але і ў славянскай форме. 
Такі пачатак быў ужо падставай да аб'яднаньня двох абрадкаў, якое было 

аформлена ў хуткім часе, бо ў 1439 годзе наступіла Флёрэнтыйская унія, да 
каторай далучыліся ня толькі грэкі, але і Кіяўскі мітрапаліт Ісідар, які шырыў, 

ці пробаваў шырыць унію ў Маскоўшчыне. Упадак Канстантынопаля (1455), 
уцекі апошняга грэцкага патрыарха Грыгора Мамы ў Рым і прыняцьце ім 
уніі, давяршылі пералому ў настроях тагочаснага нашага грамадзянства. Грэц- 
кае благачэсьце чулася разьбітым маральна. Што раз большае шырэньнеся 
уніі становіць на чарод пытаньне аб уніяцкім біскупе ў Літве. Па прозьбе 
караля Казіміра-Андрэя, і з пазваленьня папежа, патрыарх Грыгоры Мама ў 
1458 годзе пасьвяціў для Літвы першага уніяцкага мітрапаліта Грыгора Баў- 
гарына. Побач з гэтым вялася прапаганда лацінскага каталіцтва, якое шы- 
рылася, аднак, даволі туга. І вось, у 1465 годзе кароль Казімір просіць па- 
пежа, каб той прыслаў яшчэ ў Літву з палуднёвай славяншчыны бэнэдык- 
тынаў. У 1469 годзе гэтыя мніхі прыбылі ў Літву і аселі ў Старых Троках. 
Вясной у 1473 годзе сабор, зложаны з біскупаў усходняга абрадку, князёў, 
паноў і выдатных мужоў, выслаў ліст да папежа з прапазыціяй уніі. А тры 
гады пазьней, ў 1476 годзе, у гэтай справе выехала з Вільні ў Рым цэлае па- 
сольства, зложанае з выдатных асоб краю, якое было ўрочыста прынята па- 
пежам Сыкстам ІУ. У выніку гэтых захадаў, для аблягчэньня шырэньня уніі, 
група магнатаў, у ліку якіх быў Марцін Гаштальд (сын Яна Гаштальда, кіяў- 
скі намесьнік), Солтан, (Скумін Тышкевіч, Кісель,- гэты апошнія паводле Р. 
Земкевіча: Значэньне Ф, Скарыны ў беларускай культуры“. Гл. , Вольная. 
Беларусь“, М? 13, 1917 г.), пры маральным, а магчыма і матэр'яльным пад- 
трыманьні караля Казіміра-Андрэя, злажылі капітал на друкаваньне богаслу- 
жэбных славянскіх кніг для уніятаў. Устройства друкарні было даручана кра- 
каўскаму мешчаніну Швайпальту Фіолю. Але ў каторым годзе гэта адбылося-- 
трудна сказаць. Захавалася умова Фіоля з майстрам Рудальфам Борсдорфам 

Ка
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каля 6 лютага 1491 году, ў якой гаворыцца, што Борсдорф прыгатаваў нейкі 
шрыфт для Фіоля, з якога Фіоль быў здаволены, і, дзеля гэтага, заказывае 
ў яго ізноў новы шрыфт (геўзізспе бсргі одег Висізіаре) паводле сваіх 
рысункаў. 

Пры гэтым Борсдорф ,пастанавіў і дабравольна абяцаў, што ніякага 
рускага шрыфту ці літар нікому вырэзаць і прыгатаўляць ня будзе і не 
захоча“. Акром таго, ,ніводнаму чалавеку ніякага паказу ані навучаньня 
гэтай справы ня дасьць" пад карай утраты маетнасьці. 

Ёсьць данныя, каторыя гавораць, што друкарская праца Фіоля была 
распачата раней 1483 году (гл. вышэй: ,Тріодь цзЬтная"), што выглядае 
вельмі праўдападобным, бо пры тагочаснай тэхніцы Фіоль ня мог у неспаўна 
год надрукаваць звыш 1200 аркушаў друку, нават пры вялікім мятэр'яль- 
ным засабе і з прыгатаванымі ўжо да друку рукапісамі. Пры гэтым узьнікае 
цікавае пытаньне: дзе і кім былі прыгатаваны рукапісы да друку, бо трудна 
дапусьціць каб немец Фіоль, сам на сваю руку іх прыгатовываў. Што рука- 
пісы гэты былі прыгатаваны у крыўскіх землях, даводзяць канцавыя тэксты 
кніг, надрукаваных тэй самай мовай, якой пісаліся ўсе акты і граматы ў 
в. кн. Літоўскім. Прыкладам, у канцы ,Осмогласника“ чытаем: 

»Докончана бысть сия книга оу великомь градь оу Краковб, 
при державБ великого короля польского Казимира, и докончана 
бысть мБіцанином краковскымь Швайполтомь ФБоль, изь нЬмець 
немецкого роду франк“. 

У ,Часослове“ ў канцы чытаем: 

»То ест личба до тое книгы, як имают тетрад(и) быти от по- 
чатку аз до конца, одна тетрад подля единоб и тыж один лист 
подля другого аз до конца“. 

Хто такі быў Фіоль,--відаць з павыжшай дапіскі да ,Юсмогласника": 
быў ён немец з Франконіі, цяперашняй Баварыі. Род Фіоляў жыў у Кракаве, 
пачынаючы з ХІЎ ст. Галоўным рэмяслом Швайпальта Фіоля было гафтар- 
ства па шоўку, але ён належаў да тых людзей, якія кідаюцца на ўсякія вы- 
думкі. Гэта відаць з таго, што ў 1489 годзе ён будуе нейкія машыны, »нідзе 
да таго не бачаныя", да асушаньня капальняў. На гэты машыны дастае 
Фіоль у тым-жа годзе ад караля Казіміра-Андрэя прывілей да стаўляньня іх 
у капальнях для асушкі апошніх, за што кароль забасьпячае Фіолю на веч- 
ныя часы палавіну даходу з тых капалянь, Фіоль быў ня ідэйны друкар, а 
проста аваротлівы прадпрыемца, які браўся за ўсялякую справу, якая магла 
даць яму даход, пры гэтым, відаць, чалавек ён быў асьвечаны і азнаёмлены 
з мэханікай і рысаўніцтвам. 

Друкаваньне славянскіх кніг прычыніла Фіолю шмат клопатаў і непры- 
емнасьцяў. Яго западозрылі ў гусытызме. Хоць Канстанцкі сабор (1414-- 
1418 г.) спаліў Гуса, але ня выпленіў гусытызму, які, акром вымаганьня аб за- 
лежнасьці папежа ад сабору, ставіў другое яшчэ вымаганьне--народную мову 
ў богаслужэньнях. імкненьні натых магнатаў абслужыць рэлігійныя патрэбы 
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славянскімі кнігамі, відаць, не агранічаліся аднымі уніятамі, а пашыраліся і на 
некатарыя каталіцкія сфэры. І, вось, гэта апошняе было вытлумачана сьв. 
інквізыціяй, як тайны гусытызм, і інквізыція, дашукаўшыся нейкіх прычын 
у друках Фіоля, арэштавала яго. Кракаўскі біскуп пазваў Фіоля на суд, але 
справа зацягнулася, і прыяцелі павінны былі ўзяць Фіоля на парукі. 21 ліста- 
пада 1491 году Фіоля выпусьцілі з вязьніцы да суда, ўзяўшы з яго падпіску, 
што ён ня выедзе з Кракава, Па нейкім часе Фіоля другі раз арэштавалі, здаец- 
ца, за тое, што ён стараўся дакончыць свае друкі, але ізноў 22 сакавіка 1492 
году выпусьцілі на парукі. 

Урэшцэ, 8 чэрвеня 1492 году стаў Фіоль перад судом інквізыціі. Ён 
павінен быў прысягай ачысьціць сябе ад закідаў у гэрэзіі і засьведчыць сваю 
прыналежнасьць да каталіцтва ,бо акром касьцёлу ні ў якай сэкце няма 
збаўленьня“. Пасьля гэтага яго выпусьцілі на волю, вярнуўшы яму чэсьць 
і добрае імя“. 

Калі ўзяць пад увагу тагочасны гусыцкі рух, які адкідаў у богаслу- 
жэньні лацінскую мову і адстаіваў народную, то будзе зразумелым абураньне, 
якое выклікалі друкі Фіоля сярод каталіцкіх ортодоксаў. Ані уніяцтва, ані 

каталіцкі рух з славянскім богаслужэньнем не выяўлялі сабой чысьленнай сілы, 

і дзеля гэтага друкі Фіоля, як каталікі, так і праваслаўныя, нішчылі. Вось 

чаму яны сягоньня становяць надзвычайную рэдкасьць і захаваліся ўсяго 
толькі ў некалькіх экзэмплярах, дый і тыя без агалоўных балон. 

Магчыма такжа, што кнігі былі зьнішчаны ў скорым часе пасьля іх вы- 
хаду ў сьвет, бо калі ў 1498 годзе, выданьнямі Фіоля зацікавіўся вядомы гу- 
маніст і паэт Цэльтэс, які прасіў кракаўскага прафэсара Зомэрфэльда пера- 
слаць яму славянскія друкі, то Зомэрфэльд, два разы даведаўшыся да Фіоля, 
праканаўся, што ён ужо ніякіх славянскіх кніг у сябе ня меў (пот арад 
зе гобпепае Іііегае !ібгут Пабеге абігта!). 

Памёр Фіоль у 1525 годзе. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА СЛУЦКАЙ КНЯГІНІ АННЫ 
СЛУЦКАМУ ТРОЕЦКАМУ МАНАСТЫРУ, 10 КРАСАВІКА 1492 Г. 

--, Акты Зап. Россій“, І, Ме 98. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ГРАМАТА КАРАЛЯ АЛЕКСАНДРА, ДАНАЯ АЛЕХНУ ГЛО- 
ЗЫНІ 1492 Г.--.,Археогр. Сб.“, Ш. Карскій, ,ББлоруссыч, т. І. 

з. 

ПАСТАНОВА ЖМУДЗКАГА СТАРАСТЫ Ў СПРАВЕ КУ- 
НІЧНІКА ТРУМНЫ 1422 Г. (копія).-,Археогр. Сб.", П. Карскій,,ББло- 
руссы“, т. І. 

ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА ФЕДКУ ГРЫГОР'Е.- 
ВІЧУ. .Чтенія вь Имп. Обі. исторій й древн. Россійскихь при Московскомь 
Университет Б“. Кн. ІУ (191), Масква, 1899 г., бал. 56. 
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«Чинимь знаменито симь нашимь листомь, хто на него посмот- 
рить, альбо чтучи его вслышить, кому потреб того будеть ведати, 
Бил намь чоломь писар нашь Федко Григоревичь и просил нас в 
Полоцку десяти человековь на имя Полянь, что служилй кь двору 
нашему кь Черсвяцкому. Ино мы, впаметавши его верную службу, и 
тыхь людей Полянь и зь ихь землями пашными и бортными, и Зь 
сеножатьми, и с озеры, и з даню грошовою, и медовою, и со вСИмИ 
входы и приходы, как нам служили, ему дали вечно, и его жоне и 
ихь детемь и потомь будучимь ихь шадкомь. Волень он отдати, 
и продати, и кь церкви записати, и кь своему вжиточному обернутй. 
А на твердость того казали есмо и печать нашу привесити к сему 
нашому листу. Псан вь Троцех, в лет 700] мца, дёк. 12 день, 
индик. 11“. 

ГРАМАТА ПЕТРАША ФОМІНІЧА ЛЮБІЧА 1492 Г. ,У 
ВИЛНИ“. Мопітеліа 4. іп Озігор. Агсвіўут 5., І, 99. Карскій, ,ББло- 
руссы“, т. І. 

ГРАМАТА В. КНЯЗЯ АЛЕКСАНДРА 1492 Г. ,В МЕНСКУ“. 

Мопипа. д. іп Озіг. Агспімут 5., І, 100. Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙ ЖАМОЙДЗКІ АД КАРАЛЯ АЛЕКСАНДРА 1492Г. 
З Літоўскае мэтрыкі. Дзялыньскі, 67. Карскій, , Бвлоруссы", т. І. 

ПРЫВІЛЕЙ В. КН. І КАРАЛЯ АЛЕКСАНДРА 1492 ГОДУ. 
У склад гэтай граматы ў першай палавіне ўходзіць цалком прывілей В. КН. 

Казіміра 1457 г., а ў другой палавіне яна зьяўляецца саўсім самаістым пра- 

вадаўчым актам, абмежуючым уладу гаспадара. Рада в. кн. Літоўскага, якая 

складалася з ленных князёў і намесьнікаў аддзельных зямель, даўно дабіва- 

лася магчымасьці ўзяць дзяржаўнае кіравецтва ў свае рукі. Пры канцы ХУ 

стагодзьдзя яна дабілася свае мэты. В. кн. Александр гэтым прывілеям перадаў 

правадаўчую, адміністратыўную, судовую, грашовую, замежных спраў і вай- 

сковую чыннасьці ў рукі Рады Господарской“. Гэткім чынам вялікае князь- 

ства Літоўскае з гэтага часу становіцца арыстакратычнай рэспублікай. Вялікі 

князь стаўся звычайным старшынёй Рады Гаспадарскай і ня меў права рабіць 

ніякіх выступленьняў без яе згоды. Гэты прывілей слушна можа быць названы 

»тарпа спама ІірБепашт"“. 

ПСАЛТЫР. Бібл. Кіява- Пячэрскай лаўры, Ме 4. Рукапіс напісаны ў 
Вітабску, што можна бачыць з гэткага запісу: 

»В лёт ... списана бысь сия кніга рукою многогрбішного ра- 
ба божия ортемья дяка рекомая псалтирь толкованая. а списана быс 
вь град витебьску"“. 

Пісана 1492 г. Мае шмат крыўскіх азнак у мове, між іншым,- выдатнае 

аканьне, “ 
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«ПОЎУЧЕНІЯ ЁФРЕМА СИРИНА“ [499 Г. Рукапіс СПБ. Публ. 
бібліат. Сабр. Погодина, Л» 71-а. Крыўскія асобнасьці зыражаюцца ў яканьні 
(.праславять, »осифавае“, »дбраіцеть"), а такжа--ў іканьні (пішиць" »раду 
яться“) і мешаньню ўі в. 

Ефрэм Сірын (с, зн. родочм з Сірыі,4-379) пакінуу пасьля сябе многа 
твораў Догматычна-полсмічнага харакгару, маральнага, чскетычнага, пяхваль- 
НЫЯ словы сьвятым, даркоўныя пёсьні і малітвы, У іу Ефрэм Выказаў глы- 
бокае знацьне сьв. Пісьма і вялікую вучонасьць, 

ГРАМАТА ІВАШКА ЯЦКОВІЧА 1493 Г. У ВИЛНИ". Мо- 
рат. «. іп Озігов. АгеПімшт 5., І, 100. Карскій, »Блоруссые, 1. І. ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА ЯЦКУ ВАСІЛЬЕВІЧУ 1493 Г. 
»В. ТРОЦОХ:. У Чапскага ў Станькові, Агей 5. Ш,2; Карскій, Б. 
лоруссы“, т, І. 

ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА ПАНІ ВАСКОВАЙ ПАЎ. 
ЛОВІЧОВАЙ 1494 Г. »ОЎ ТРОІ ІЕХ“. у Чапскага у Ст 
ит. 5., Ш, 97. 

ГРАМАТА Б. КНЯЗЯ АЛЕКСАНДРА ЯГАЙЛАВІЧА 95 Г. 
»У ВИЛНИ", Літоўская Мэтрыка. Агепічит бапё., І, 109; ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА ВІТАБСКАМУ НАМЕСЬ- 
НІКУ КНЯЗЮ МІХАЙЛЕ ЖКАСЛАЎСКАМУ 1495 Г. Сапуновь, , Ви- 
теб. Старина“, т. ], 

анькові. Аксрі- 

С...) Жаловали намь очевисто на 1066 мыцане Вятебскіц ий все 
ПОСПОЛЬСТВО, штожь гы ЯМ кривды вёликін подЫааль и норины 
уветь: коли дей они ГДБ медь пресный Я жИ10 и рыбу покунивши 
За свой пбнези и припровадять к Виятебску до Свойхь домовь, и 
памБстникь дей ТВОЙ сь слугами ТвОойМми, замки Отбиваючи, Ммоцно вь 
НАХЬ медь и жито и рыбу на тебе беруть, а пБпезей за жо имь ни- 
чого не плагять; а который бы не хогфлй Рыбь дати брати твоймь 
сяўгамь, и ты дей имь заповБдаець, аж» бы на мБстЫ Ве продавали, 
8 ВЬ томь Имь шкода великая; такожь Дёй, коди струги сь куплею 
своею шлють до Риги, н ты оть КОЖдОго стругу велишть брати на 
НиХЬ ОбБстки по десеій грошей...) 

ЛЕТАПІС АБРАМКІ. Віленск. Пуб. бібліатэка. Пісана не пазьней 
1492 году. Лета піс гэты Выяўляе сабой галоўным чынам перапрацоўку пачатнага 
летапісу і як па Мове, так іпа рэдакціі прынадежыць да ліку вельмі характэр- 
ных помнікаў смаленскай пісьменнасьці, Навукова-крытычная распрацоўка гэ- 
Тага летапісу магла-бы Выказаць сьляды самаістых смаленскіх летапісаў больш 
раннага дзеячасу, У летапісе Знаходзім старэтныя крыўскія назовы: Вільня, а жы- 
Хары--аёльневцы, Велія (рака), Новгородок, Г. дродень, Ковень, Берестье, Менск. 
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На 436 лісьце чытаем: 
п"-Напісана быс сія книга глаголемый лБтописець вь граде Смо- ленсц5. при дрьжавЬ ведикого князя александра изволеніемь божіим, и повеленіем господина владыки ецископа смоленьского. іосие рукою многогрБшнаго раба божіа авраамька"“. 

Бацькаўшчынай найдаўнейшай рэдакціі Літоўскага летапісу быў праў- дападобна Смаленск. На гэта паказуюць ня толькі смаленскія запіскі, але і мяйсцовы смаленскі колёрыт летапіснага апавяданьня і смаленская крыніца «Пахвалы князю Вітаўту“. Ў зборніку казаньняў Ісаака Сірына, цэлыя ад- рыўкі літэральна падобны да летапіснага тэксту Пахвалы, Першы з вучоных зьвярнуў на гэта увагу М. Грушевський, які паказаў і на рытмічнасьць, або лепш--цыклічнасьць будовы ў смаленскай запісцы з 1428 г., якая сталася крыніцай Пахвалы в. кн. Вітаўту: 
Тогда бяхоу крёпко слоужахоў ёемоу велицій князи... 
честь и дары подавахоу емоу 
и тако же слоужахоу емоу и вьсточные великий цар татарьский, тако же и Немецький великий князи слоужахоу емоў 
со всБми грады своими и сь землями, 
ёце же и инии велиции князи слоужать емоу-- 
господарь молдавской земли, тако же и бесарабьской земли. 
Тако же и Чеськое корольство слоужаше емоу. 

»ПРОЛОГ'Ь" 1496 Г. вілен. Публ. бібл., Ме 100. У канцы кнігі чытаем: 
»-.Желаніем пана Солтана Солтановича намЬстника бБлскаго“. 

Прологамі называліся зборнікі кароткіх жыцьцёпісаў сьвятых. Паяўленьне на ўсходнай славяншчыне Прологаў адносіцца да Х стагодзьдзя. У аснову іх ляглі ,Мартыролёгідны" г. зн., кароткія сьпісы мучанікаў с кароткімі ведам- камі аб іх мучэньнях; пасьля да іх былі дададзены жыцьцёпісы сьвятых; затым-- дапоўнены апісаньнямі старазаконных і новазаконных сьвятаў і апісань- ні некатарых падзей, якія мелі ўплыў на гісторыю хрысьціянства; урэшце, У Прологах маюцца апавяданьні з »Патэрыкоў" і зьверх таго ў іх зьмяшча- юцца Словы“ айцоў царквы, навукі і, пахвалы сьвятым і сьвятам. Прологі бываюць дваякія: абшырныя, якія зьмяшчаюць у сабе ўсе вышэйназваныя элемэнты, і кароткія, зьмест якіх агранічаецца сьпіскамі мучанікаў і жыць- цёпісамі сьвятых. 

ЛІСТ КАНСТАНТЫНА АСТРОЖСКАГА 1497 Г.-.,Археогр. Сборникь", І. Карскій, «ББлоруссы“, т. І. 

ЗАПІС КРЫШТАФА КЛІШОЎСКАГА 1497 г. -., Археогр. Сборникь", І. Карскій, »ББлоруссы“, т. І. 

ПРЫВІЛЕЙНАЯ ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА 1499 Г. Ў ВИЛНИ"..-., Беларускі Архіў“, Грыгаровіча. Мопитепіа 4. іп Озігоя. Агсріўіт 5., І, 117. Карскій, яББлоруссыч“, т. ]. 
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АКТЫКАЦІЯ ПРЫВІЛЕЙНАЙ ГРАМАТЫ КАНСТАНТЫНА АСТРОЖСКАГА ВІЛЕНСКАМУ ПРАЧЫСЬЦЕНСКАМУ САБО- РУ 1499 Г..-...Археогр. Сборникь", УІ. Карскій, ,Былоруссые, т. І. 

ГРАМАТА ПАЛАЧАН У РЫГУ, КАНЦА ХУ СТАГ..--., Русско- лив. акты“, Мэ 278, бал. 94]. 

ГРАМАТА ПАЛАЧАН У РЫГУ, КАНЦА ХУ СТ... Русске- ливонскія акты“, Мэ 979, бал, 249, Сапуновь, ,Вит. Стар.“, І, 98. Карскій, »ББлоруссы“, т. ]. 

ЛІСТ АДНАГО ПОЛАЦКАГА ЗЬВЕРХНІКА РЫЖСКАМУ МАГІСТРАТУ, КАНЦА ХУ СТАГ.., Русско-лив. акты“, Л? 266. Сапу- новь, ,Вит. Стар“, І, 30. 

. ГРАМАТА В. КН. ВАСІЛЯ ДЗЬМІТРАВІЧА З ПОЛАЦКА У РЫГУ, КАНЦА ХУ СТАГ. “-«Русско-лив. акты“, Ль 970, бал. 949-943; 
ГРАМАТА ДРУГОЙ ПАЛОВЫ ХУ СТАГ, без даты.---, Вилен- скіе палеогр. снимки“, Хэ З. 

»ЗАПИСЬ О СМОЛЕНСКОЙ ПОСОШЧИН Б", палавіны ХУ ст. Надрукавана ў ,Актахь Зап. Росс.“, т. І, Мэ 55. Гэты запіс належыць да юрыдычных актаў, нормуючых земскае права; ў ей замацаваны старакрыў- скія зямельныя нормы, паміж грамадзкімі клясамі. Помнік надзвычайна цікавы для гісторыі зямельнага права. 

ГРЫГОРАГА ПАПЫ РЫМСКАГА БЯСЕДЫ, пісаны полууста- вам ХУ або пачатку ХУ] стагодзьдзя. Перах. ў Віленскай Публ. бібл., Л» 59. Рукапіс раней належаў Новагорадзкаму манастыру, а насьля Жыровіцкаму. Карскій, , БЫлоруссы", т. І. 

ТАЛКОВЫ ПСАЛТЫР, пісаны лолууставам ХУ або пачатку ХУІ ст, рукапіс на паперы. Перахов. ў Віленскай Публ. бібліат., Л» 49, Паходзіць з Супрасльскага манастыра. Крыўскія азнакі сутсрачаюцца па ўсяму рукапісу, Карскій, ,ББлоруссы", т, І. 

АДРЫЎКІ ЖЫРОВІЦКАЙ ЧЭЦЫ-МІНЭІ ХУ СТ. Пераховыва- ліся ў кнігасхове Жыровіцкага манастыра; пісаны выразным полууставам з застаўкамі і пачатнымі літарамі маляванымі мініяй па золаце, Аб гэтым ру- капісе упамінаецца ў кніжцы ,Наши провинціальные архивы и ихь значе- ніе для Западно-Русскаго Края“ (Горадня, 1894, бал. 31). 

ПАМЯННІК САНГУШКОЎСКІ ХУ СТ. Адна пэргамінная кар- ціна, абарваная ўнізе. Пад застаўкай маецца надпіс вязьзю: »Помяни Господи” 

128



  

-- 180 -- 

іисусе Христе рабь Твойихь во царствім Твоемь“. Пасьля гэтага ідзе пералі- 
чаньне імён, а ўнізе--родь князя Андрэя Сангушковіча. Пераховываўся ў 
Віленскай Публ. бібліатэцы. 

"КНИГА ЗОВОМАЯ ПРИТОЧНИК'ЫЬ". Рукапіс ХУ ст. ў зборніку 
Кіява- Міхайлаўскага манастыра, Мэ 1655. Пісаў гэту кнігу: Васка пісар пана 
Миколаа Радивиловича вь лето 6991 (--1483). Гэта ёсць полемічны твор 

супроць жыдоў, г. зн.--сэкты жыдоўствуючых. Полемічная літэратура су- 
проць жыдоў пачала ў нас паяўляцца, калі пайшлі ў ход між інтэлігенціяй 
кнігі, перакладзеныя з жыдоўскай мовы. Як сама сэкта жыдоўствуючых, так 
і літэратура іхняя і аб іх паявіліся ў нас шмат раней, чым у Маскоўшчыне 
і Вялікім Ноўгарадзе, 

»МУКА ГОСПОДА НАШОГО ІСУСА ХРЫСТА“. рукапіс ХУ 
ст. Пераховуецца ў Петрагр. Пуб. бібл. (б. О. І. Хе 391). Карскій, ,ББло- 
руссы“, т. Юі. 

Некатарыя дасьледчыкі дабачалі ў гэтым рукапісе Нікадэмава Еван- 
гельле, аде бліжэйшы разгляд прымушае вывад такі лічыць непраўдзівым. 
Толькі ў другой часьці, пачынаючы з 16 балонкі, даволі нескладная палавіна 
гэтага рукапісу прыпамінае рожныя повесьці Нікадэмавага Евангельля. Пе- 
рапрацоўка гэта зроблена з лацінскай мовы, але дагэтуль лацінскага арыгі- 
налу яшчэ не адкрылі. Вельмі магчыма, што гэта ёсьць самаістая крыўская 
пераробка якога-колечы Разіо Сігізіі. 

Пробка мовы (Карскій,, Ббл“., ПІ, 63). 

»-. ТОГДЫ Юда сторговавши. и пБнязи от жидовь оузявши. при- 
сягнувши. иже то што обецал пополнити ме(л). пришо(л) вечере(м) 
до бетании албо до виеаній. милостивомоў го(спд)у ис(су) со своею ми- 
лою маткою и сь апосто(л)ми свойми та(м) боудоуци(м). да маріа 
матухна милостивая. тое льстивости июдашовы не ведоючи. поздО- 
ровила его вел(ь)мий ласкаве, привитала его рекоучи. о милый прияте- 
лоў што еси (там) вь ероусолинме о моем сыноў миломь чоуваў(л) 
альбо слыша(л). июда отповеда(л) все добро дБетсе найми(лей)ша 
госпожо“. 

Повесьць канчаецца апавяданьнем аб Язэпе Арыматэйскім і увагай: 

»-. про то(ж) нине братья наймилейша тое чтение. которое чоули 
есте никоде(м) писмо(м) жидовски(м) пописа(л) а потом по исходячи(х) 
лете(х) многи(х) пришо(л) до іор(сулима цесарь великій теодосию(с) а 
тамо тое почитаніе нашо(л) на ратоуши пилата старосты оу явны(х) 
книга(х) пописане. а тако чере(с) того цесаря коу нашому 'познанію 
пришли"... 

»О ОМУЧЕНІЙ ПАНА НАШЕ(ГО) ЕСУ(СА) КРИСТА". рука- 
піс ХУ ст. ў зборніку Маскоўскай Сынодальнай бібліатэкі, М» 367. Гэтае 
апавяданьне такой-жа рэдакцціі, як і ў павыжшым Петраградзкім зборніку 7? 391. 

ПОВЕСЬЦЬ АБ ТРОХ КАРАЛЁХ. Рукапіс ХУ ст. (Публ. 6., О. І., 
Ха 391). Карскій, «Бвлоруссы“, т. Ш. Знаходзіцца ў адным зборніку з по- 
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весьцю аб Муцы Хрыстовай. Арыгінал гэтай повесьці вядомы: гэта твор на 

лацінскай мове кармэліты ]опаппе5 уоп Нііе5йеіт (--1375 г.): ЦЬег е яез- 
й5 ас ігіпа Беайзвітогут ігіат гевут ігапзІіабопе еіс., некалькі разоў дру- 
каванае. Лацінская легенда зьявілася і ў нашым перакладзе, а лепей- -пера- 
працоўцы, бо ў арыгінале няма апісаньня аб абычаях рожных народаў (Ноу- 
біане, Солдане, Яковите, Мароните, Компоты, Исмы, Марромины, Николайте, 

Мандополи). Але тым ня меней відаць, што перадкладчык карыстаўся лацін- 
скім арыгіналам. Гэтак у нашым рукапісе часта сустрачаецца ,и те(м)“, чым 

выказуецца лацінскае йет и (те(м) Сыріа и те(м) Арміане і г. п.). Тэкст 
гэтай повесьці ўзьнік безумоўна ў каталіцкім асяродку. 

Повесьць аб трох каралёх цікава з літэратурнага боку, дзякуючы ўстаў- 
леным у яе рожным апокрыфам і сьвецкім сярэднявечным повесьцям. 

Пробка мовы: 

да оуси люди который родятсе там оу тыхь землях». от кото- 
ры(х) с(вутый фома моучонь бы(л) ис прироженіа держать лица албо 
виденіе на зраст песій какь оў псовь толко не мохнаты. и таке ро- 
дяться. а до нинейшого дня иже оусегда у кажной з(е)мля индей й 
в островехь родятьсе и ростоу(т)“. 

Аб зьнешнім выглядзе Божага дзіцяці і Маці Божай сказана: Хрыстос 
у 13 дзень 

»Подлўг своего ввкоу бы(п) маленко сытый а оубогий оу пе- 
лен(ь)ки (аж) до плечей оу ясле(х) на сБне лежа(л) оувитый. а м(а)- 
ріа матка его яко те(ж) в ыны(х) книгахь и прикладехь есть напи- 
сано. была ау парсоуне телиста а маленко смеда“. 

Аб грэцкай веры так апавядаецца ў нашай повесьці: 

»..«Попове грецке соу(т) жонаты. а нося(т) долге волосы да не 
вБря(т) штобы стый дхь от отца и сна походи(л). але толко от отца. 
теж не вБря(т) штобы чистец бы(л).. да коли мшу держати хотя(т) 
тогды вырежуть с кислого хлеба гостію албо оплат(ок) на чотыри 
оуглы на по(свя)іценіе да тую гостію кладу(т) на блюдечко золотое“.., 

»ЖИТІЕ СВ. АЛЕКСІЯ ЧЕЛОВБКА БОЖІЯ"“, рукапіс ХУ ст. 
Петрагр. Публ. бібл., Ме 391. Карскій, ,Бэлоруссы“, т. Ш. Крыўская вэрсія 
жыцьцёпісу Аляксея ператворана з лацінскага арыгіналу Г.ереп4а Аигеа [асоб 
«е Уогаріпе. Легенда гэта празначана для каталікоў і апрацавана каталіком, 
які не знаў царкоўна-славянскіх вэрсій легенды: ў тэксце саўсім няма цар- 

коўна-славянізмаў. 

Прыклад мовы (Карскій, ББл.“ ЦІ, 46); 

»“. Матка то(ж) тое оуслышавши какбы л(ь)вица дероўчи себе 
также здрапавши на собе роубие альбо хоусты. волосы распоўстивши 
оу небо очи по(д)носила. а коли пере(д) велики(м) людо(м) с(вя)того 
тела дой(д)ути не могла и она закликала рекоучи. дайите ми приступити 
абы(х) оувидбла с(ыЎўна моего абы(х) оувид5ла потешеніе д(уўше моее. 
который ссаль гроудий мое аколи пришла до тела на ложи на него 
кликала рекоучи. беда мне с(ы)ноу мой сввчо очью мой(х) чому еси 
так оучини(л)".., 

б 
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"КАК СЯ МША ЧТЕТЬ РИМСКИМ ОБЫЧАЕМЬ МА(Т)ЦЕ 
БЖІЁЙ“. Рукапіс Маскоўскай Сынод. бібл., Ле 558. Твор гэты належыць 
да каталіцкай пісьменнасьці ў крыўскай мове, Гэта ёсьць імша ў чэсьць Маці 
Божай з тлумачэньнем, што мае гаварыць сьвятар і прыслужнік да імшы. У 
канцы дададзена: 

»ТО(л)ко тые слова пйсаны, што капла(н) гласом говорить на 
мши, што в таемници говори(т) того не(т). 

ЛАЦІНСКІЯ МАЛІТВЫ. ,Раіег позіег" і ,Ауе Магіа“ па лацінску, 
але кірылаўскімі літарамі і ў перакладзе вэрсэтамі, а такжа ,Сымвол веры“, 
У зборніку Маск, Сынодальнай бібліатэкі М» 558. Карскій, »ББвлоруссыч, т. І. 

"О ПЛАЧИ МАТКИ О СЫНУ“. рукапіс ХУ стаг. ў зборніку 
Маск. Сынодальнай бібліатэкі, Ме 367. Гэта ёсьць вельмі папулярны , плач Бо- 
гародзіцы"“ каталіцкай рэдакціі. 

"О ОЎСТАНИ КРИСТУСОВБ ИЗ МРТВЫХЬ". Рукапіс ХУ ст. 
ў зборніку Маскоўскай Сынодальнай бібліатэкі, Мэ 367, б. 407. Падобна па- 
пярэднім рукапісам і гэты апошні апрацованы быў для ўжытку каталіком. 

»ПОСЛАНЬЯ ТИВЕРЕЮ ЦБСАРЮ". Рукапіс ХУ ст. ў зборніку 
Маскоўскай Сынодальнай бібліатэкі, Мэ 367. Па зьместу належыць да апо- 
крыфічнай пісьменнасьці папулярнай на Захадзе сярод каталікоў. 

»МУЧЕНІЯ СВ. ГЕОРГІЯ“. Рукапіс ХУ ст., знаходзіцца пры ,Чэцы- 
Мінэі“, 1489 г. Твор гэты належыць да апокрыфічнай літэратуры. Карскій, 
»ББлоруссы“, т. Ш. 

б»СЛОВО НА УСПЕНІЕ ПРЕСВ. БОГОРОДИЦЫ". Рукапіс ХУ 
ст, пры ,Чэцьі-Мінэі“, 1489 году. Твор гэты належыць да апокрыфічнай лі- 
тэратуры. Карскій, , Бвлоруссы“, т. ПШ. 

»СИМЕОНА НОВАГО ТВОРЕНІЯ“. Рукапіс ХУ ст., знаходзіўся 
ў Віленскай Публ. бібл., М» 79. Паводле правопісу- крыўскага паходжаньня. 
Карскій, ,ББлоруссы“, т. І. 

»КИРИЛЛА ІЕРУСАЛИМСКАГО ОГЛАСИТЕЛЬНЫЯ И ТАЙ- 
НОВОДСТВЕННЫЯ ПОЎЧЕНІЯ". Рукапіс ХУ ст., Віленскай Публ. 
бібл., Мэ 70. Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

ПАТЭРЫКІ АЗБУЧНЫ І ІЕРУЗАЛІМСКІ. Рукапіс ХУ ст., Вілен- 
скай Пуб. бібл., Мэ 85. Карскій, ,ББлоруссы", т. І. 

Патэрыкамі называюцца зборнікі жыцьцёпісаў сьвятых. У іх апавяда- 
ецца аб высілках, паложаных хрысьціянскімі сьвятымі, аб цудах, выказаных 
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або дазнаных імі, а такжа аб іх відзежах, пабачаньня якіх яны заслужылі, і, 

ўрэшце,--проста цікавыя легенды і апавяданьні. Патэрыкі чыталіся зазвы- 

чай у царквох пасьля богаслужэньня і ў манастырох за сталом. 

»ПОВЧЕНІЕ НА РОЖДЕСТВО ХРИСТОВО И СКАЗАНІЕ О 
БОГОРОДИЦБ". Рукапіс ХУ стаг., сабраньня гр. Уварава, Ме 309.--Кар- 
скій, ,Бвлоруссы“, т. 1. 

зСОБРАНІЕ СЛОВЬ ПОЎУЧИТЕЛЬНЫХ Ь". Рукапіс ХУ стаг, у 
Румянцаўскім музэю, Мэ 406.- Карскій, ,Б'влоруссы“, т. І. 

АЛЕКСАНДРЫЯ. , СКАЗАНЬЕ КОЛИ ПРИШО(Л) АЛЕК- 
СА(НУДРЬ НА ИНДИЙСКА(ГО) Ц(А)РЯ ПОРА И ПОРАЗИЛЬ 
ЕГО“. Гэта ёсьць слаўнае ў даўныя часы сярод нашага баярства ,сказанье" 

сьвецкага характару. З чыс- 
ленных сьпіскаў Александрыі 
адзначым пяць. 

І. Рукапіс канца ХУ ст, 
(Публ. бібл. О. ХУІІ. Ле 257), 
Мова гэтага адрыўку Алек- 
сандрыі чыстая, з неката- 
рымі царкоўна-славянізмамі. 

П. Рукаліс бібліатэкі 
Красінскіх у Варшаве, Ме 408, 

ХУІ ст. завірае ў сабе толькі 
канец Александрыі. Мова 
сьпіску ўжо царк.-слав. з 
крыўскімі асобнасьцямі ў 
словаскладзе і правопісі. 

Ш. Поўны тэкст крыў- 
скай Александрыі маецца ў 
скорапісным зборніку ХУІ 
ст. (Публ. бібл. Е. ХУІІ, Хэ 5), 
ў якім знаходзіццаі , Троя“. 
Мова гэтага зборніка прыго- 
жая і даволі чыстая. Украі- 
нізмы толькі на белягох, 
больш позным характарам. 

ІУ, Александрыя ХУ ст. 
ў рукапісе М. Публ. бібл., 
Ме 2405. Рэдакція гэтага ру- 
капісу надзвычайна зыход- 

зіцца з тэй, якая ў рукапісе 

Публ. бібл. (Р. ХУІІ, Хэ 5). 

      
Людзі-зьвяры (з рысункаў да Александрыі). 
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»В той) час филипь царь македо(нуски(и) на во(и)ну выехал»ь: 
А анектана(ш) вшо(л) на полату ца(рускую, абы там царицу али(м)пияду 
огледал, а еи цудносць) видБль. коли та(м) входи(л) яко скоро ю 
узрБль, на ты(х) мБсть его се(рудце ей, цу(д)но(ст)ю было зранено, 

У. Александрыя ХХІІ ст. Рум. музэя Л» 1569, сабраньне Беляева. Мова ] 
крыўская, блізкая слоўнікам і складняй да нашых дакумантаў ХУ--ХІУ ст. : 
Перапісываў гэты экзэмпляр Александрыі ,Василій Гаврилови(ч) Менжинскі(и) ; 
попови(ч) мозырскій, дякь, року 1697“. 

Пробкі мовы (Карскій, ,Былор.ч ЦІ, 71--72); 

Сказанье коли пришо(л) алексан(д)рь на индийс- 
ка(го) ц(а)ря пора и поразиль его. 

Рукапіс пачынаецца так: 

"Порь же индииски ц(аўрь по многи(м) земля(м) цр(сутва своего 
листы розосла(л). й войско свое собравь и переписати веле(л), и было 
И(х) тысяча тысячь и 40 тысячь чьлвекь. и были на бой оучоны хо- 
дити, тог(дуы же видевше макидояне и йный языци алекса(н)удрова 
войска порову вельми велику войскоу и оубоялися велми, и мыслили 
алекса(нудра ц(аўря выдати индиийскому ц(а)рю пороу. а говоряче са- 
ми в собб живо(т) свой спросивше в макидинью втече(м). а иный 
который были мыслили побБчи вь свою землю каждый. то слышавши 
птоломБй ваевода родоу и(х). алекса(н)дру сказа(л), алекса(нудрь же 
то слышавь войску свою кь собБ призвавь и к ни(м) говори(л), о мой милый велемоішцный мой макидоняне. й все(х) языкь силнеишій и 
велики витязи. и(ж) весь свЫ(т) оземше и велики(х) битвь зыскавше. 
а н(ы)нБ чи от не хоробры(х) и непотребны(х) оубоялися есте инди- 
янь. не так же они на(с) изьедя(т) как ся ва(м) мысли(т) быти. а 
коли(ж) оуже ва(м) омерзл есми вы сами дувидите мя. а коли(ж) ся ва(м) (видит) порь болши мене а што ми мае(т) уочинити са(м) я на 
бой к немоу иду“. 

Вынятак з рукапісу Публ. бібл. М О. ХУІІ, Ле 257, у другіх сьпісках 
мейсца гэтае мае другія редакціі. 

"Похожденіе Александра Македонского“ (па рукапісу 
Публ. бібл. Е. ХУІІ, Ле 5). 

Егиттяне мудрий розумБючи мбру земли, розность вод мо(р)- скихь, и ряд небеский знаючи, то есть бБгь звБздны(и), и те(ж) 
руша(н)е округу небе(с)ного котории тежь на ве(с) свть выдали 
ве(л)ми широко узна(нуе наукь че(р)нокни(ж)ски(х). иж ь поввдаю(т) о 
царю ихь же бы(л) добре разумьючи(й) в науцБ звБздно(и) и вь практыць цвичоны(и). (О)дного часу дня нБкоторого, коли ему повЬ- 
дано, ижь хусь царь пе(руски(и) з моцною рукою неприяте(л)ускою 
проти(в) ему притягну(л); онь для того не поруша(л) рице(руства 
своего, а ни готоваль силь свой(х): але потаемне вшоль до особной 
ковнаты полаты своей а взявши мБдницу мосязовую напо(л)неную 
воды до(ж)човон, а де(ружачи вь руць посо(х) мосязовы: там през) 
че(р)унокни(ж)ский чары диаволо(в) взыва(л), а розумБль то добре пре(з) че(рунокни(ж)ство во оно(и) мБдници яко шикованый люди 
проти(в) ему моцно приходили. Было тебж) рице(руство царя анек- тонава уставичне на сторожи границь пе(рускихь-... 

Убачыўшы з чараў сваіх, што войска яго будзе разьбіта, цар Анэкта- 
нэб, для непазнакі, астрыгся і агаліўся ды перамяніўшы вопратку уцёк з 
Егіпту ў Македонію, 
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а ку ей мл(сути се все розпалило: стягнувши руку свою поздорови(л) 
ю мовёечи: будь поздоровлена царевая македо(нуская: не смБль ён 
речи пани. на то ему о(туповвдала али(м)пияда. здоро(в) будь научи- 
телю: приступи ближе(и) а ся(дь)“. 

Далей ідзе мова аб 
зачацьці Александра ад 
Анактанэба, увайшоўшага 
ў постаці бога Аммона да 
Алімпіяды, аб яго нара- 
джэньні, аб каню Буцэфа- 
лу, аб першых чынах Алек- 
сандра, аб сьмерці Філіпа, 
аб паходах Александра ў 
Егіпет, Сірыю, Палестыну 
і Пэрсію, аб паняволеньні 
Пэрсіі і паездцы ў Грэцію 
і Македонію, аб здрадным 
забойстве Дарыя і пака- 
раньні яго забойцаў, аб 
запанаваньні Александра 
ў Пэрсыі і жанідзьбе з 
Роксанай, дачкой Дарыя. 
Дагэтуль апавяданьне ідзе 
хоць і з рожнымі баеч- 
нымі падробніцамі, але 
агульна згодна з гісторы- 
яй. Пасьля гэтага начына- 
ецца апавяданьне аб па- 
ходзе яго ў Індзію і аб 
вайне з Порам. Тут ужо 
гістарычнага блізка нічога 
няма: адны дзівы. Ён су- ранца 
страчае цудоўных зьвераў 
і нязвычайных людзей з 
сабачымі галовамі, птушынымі нагамі і кодабам, нават з вачамі і губай на 
грудзёх. 

  

  
  

Бітва з песагалоўцамі (з рысункаў да Александрыі). 

»Оттоля Александе(р) со вси(м) войско(м) свой(м) по(и)де на пра- 
вую сторону востока, и так найде вь то(и) зе(м)ли много людей нБ- 
мЫ(х) звврообразны(х) рот и очи в персе(х) маю(т), косматы як сви(н)е 
очи свитя(туся якь звБзды.., от того мБста недалеко Александе(р) пе- 
ре(й)шо(л) и найде(т) дивный жоны страшный долгие косматые, очи 
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в нях, як коше- 
чій блискаю(т) як 
его(нь) а на вой- 
ско Александрово 
грозно  позира- 
ю(т)“. 

Сустрачае ён во- 
латаў і карштаёў (піг- 
мэяў); тутжа ёсьць га- 
воручыя дрэвы, мядзя- 
ныя замкі, агнядыхаю- 
чыя зьмеі і ўсюды--няз- 
вычайнае багацьце. Быў 
ён і ў зямлі ў якой 

з... ВСегда ест 
темность и слнце 
вь ней не свБ- 
тить для гор ве- 
ликих", 

Александар падні- 
маецца нават на гры- 
фах, каб агледзіць неба, 
спускаецца і ў глыбежу 
морскую. Сустрачае ён 
нячыстыя народы, Гога 
і Магога, і запірае іх 
ў горы. Гутарыць са 
справядлівымі голымі 
філёзофамі брахманамі, 

З АЦ вядзе ліставаньне з ама- 
зонкамі і г. п. Пасьля 
ўсіх сваіх паходаў Алек- 

Бітва з ьдзіўнымі жонамі“ (з рысункаў да Александрыі). сандар вяртаецца ў сваю 
сталіцу Вавілон. Але тут наступае і сьмерць яго ад атруты, дадзенай пап- 
лечнікамі. Александрыя канчаецца так: 

«(К)Оли Алекса(н)дерь уме(руль княжата по(д)несли тыло его и 
прибрали е(го) в шаты ца(руский, а взложивши корону золотую на 
годову его, положили его в возе цеса(руском, которого кнежата сами 
соб везли от вавилоньи до алекса(нудрЬй и ревно плакали. Пото(м) 
учиниля погре(б) знамениты(и), а поховали тБло его вь гроб5 высо- 
ко(м) а мисте(руне справлено(м) й велми коштовно(м)." 

Урэшце даецца прыпіска аб аўторы: 

      

  

з. авторь тоей повБсти алекса(ндровы имене(м) ариа(н), уче- 
никь бы(л) епиктита философа, за часо(в) нерона цесаря ри(м)ского. 
котори подобно тако(ж) переклада(л) з повёсте(й) зь иншихь або- 
вБм уже было по лЬта(х) многих". 
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Гэтакім чынам повесьць 
аб Александры Македонскім, 

ў аснове якой ляжаць запіскі 
вучня Арыстотэлевага, Калі- 

стэна, распрацаваныя сьпяр- 

ша ў Александрыі (у Егіпце), ! 
а пасьля ў Эўропе, атрымала 
массу наслаеньняў, у якіх 
да Александра былі дачэп- 

лены баечныя матывы, і 
ўрэшце  дасьцігла славян- 
скіх народаў, у гэтым ліку 
- Крывічоў. 

У нашых рэдакціях Алек- 
сандрыі крэпка падкрэсьля- вага погарады 
ецца рыцарскасьць. Відаць, 
у нашага баярства, якое лі- 
чыла сябе рыцарамі, бы- 
ла патрэбнасьць гэткай лі- 

тэратуры, аб чым сьведчаць 
чысьленныя сьпіскі Алек- 

сандрыі, дахаваныя аж да 
нашых часаў. Гог і Магог (з рысункаў да Александр ыі). 

  

»ПОВБСТЬ О ТРОБ“. рукапіс пачатку ХУЙ ст. Пераховуецца ў 
Петрагр. Публ. бібл. Е. ХУІІ, /9 5. Другі сьпісак падобнай рэдакціі знахо- 
дзіцца ў рукапісе ХУІ ст. М. Публ. бібл., 7 2405, л. 491. Карскій, ,ББло- 
руссы“, т. Ш. 

Пробка мовы: 

За часо(в) коли царствова(л) двдь сынь иесео(в) в земли жи- 
до(віско(й) был вь елине(х) царь помо(р)скіцй) имене(м) придеть, 
котори(й) одного часу для лове(н)я звБру заплы(в) до нБкоторой вел- 
ми оздобной и веселой выспы. в которо(й) з одной стороны приле- 
жи(т) море великое; а з другой скома(н)дра река; з третей стороны 
пелешино море або озеро великое: з четвертой стороны притягну(д) 
лугь названы(й) додома: а з пятой стороны долина и лЬсь приточиль 
где велми есть садового и ро(з)майтого дерева уподоба(л) собе царь 
оны островь и положе(н)е зара(з) на имя свое мБсто заложи(л) кото- 
рое муроваль аж до смерти свое(й). Приказа(л) теж и сыну своему 
умираючи абы не перестава(л) оного мЬста будовати". 

Повесьць гэта была ў нас ведама ў ХУ ст, што можна вывесьці са 
зьменкі Скарына: ,Более и справедливее в нихь знайдеш нежели во алек- 
сандрии или во тройй“, кажа гаворачы аб кнігах Макавеяў. 
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Апавяданьне канчаецца словамі: 
»А так манела(й) царь Гре(цуки вороти(л) ся до Грецёй з сла- вою а звитежство(м) великим). Стоя(л) по(д) троею 10 лёть и 7 м(с)це(в). И такь конець ста(л) ся тро(йускому па(нуству. А ахилль(й) онь бы(л) сынь царя каяты а индЬ повБдаю(т) еирилета, Омирь авторь той тро(й)ской повЬсти“. 

Хоць у пададзенай прыпісцы аўторам ,тройской повЬсти“ названы Го- 
мэр, але, як паказалі досьледы гэтага твору, гісторыя яе даволі завілая. 
Да нас арыгінал гэтай повесьці зайшоў праз сэрбаў і словенцаў. 

ЛЕГІКА. Рукапіс ХУ ст, Пераховуецца ў Маск. Сынод. бібл., Ле 943 і 
ў рукапісе Кіява-Міхайлаўскага манастыра, Ме 493. Карскій, , Бэлоруссы", т, ІШ. Рукапіс мае агаловак: ,РЬчи Мойсея Египтянина“. Аб сабе аўтор кажа: 

»Пытал мя пан единь премудрый рБчникь арапскій о мудрости словесной, нарицаемая логика, абых ему разсказаль слово странныхь иже прислухають вь лоицБ премудрымь людем, языком коротким, Не преволокая, о всБхь словесБхь странныхь, нижли збудить сердце учениково до премудростей седми и до великихь книгь лойчных»ь, иже они суть судно всБмь тБмь мудростемь седмимь". 
Ужо прадмова малазразумела, а яшчэ менш зразумелы тэкст самой лё- гікіў гэта залежала ад таго, што прышлося для абстрактых паняцьцяў увясьці 

многа новатворных слоў, як прыкладам: самость, душевенство, мушенство, 
всячество, гдіьчество, чтовство, одержитель (субьект), одгрженный (абь- 
ект), роженая (вывад) і інш. 

Аўторам арыгіналу гэтай лёгікі быў Майсей Майманід, які жыў у 
ХІ ст. Яго кніга некалькі разоў друкавалася па-жыдоўску і па-лацінску. 
Наша перапрацоўка зроблена з жыдоўскай мовы ў канцы ХУ ст, як відаць 
з надпісу на Кіява-Міхайлаўскім зборніку 1483 г. пісара Васка. 

КРОНІКА МАЛАЛЫ. Гістарычны зборнік ХУ стаг. Архіў Міні- 
стэрства загранічных спраў у Маскве. 

Кроніка антыохійца Іоанна Малалы (УІ ст.) выкладае ўсесьветную гісто- 
рыю ад стварэньня сьвету да 563 году. Сярод апавяданьняў аб гістарыч- 
ных падзеях трапляюцца повесьці напоўгістарычнага, напоўбэлетрыстычнага 
зрместу, а такжа апокрыфы, З твораў бэлетрыстычнага характару памешчана 
славэтная Александрыя; а з апокрыфічных--, Слово Аеанасія Александрійскаго 
о МелхиседекЬ" і ,Завыты двБнадцати патріархов“. 

РАДЗІВІЛАЎСКІ ЛЕТАПІС. Названы гэты летапіс Радзівілаўскім па імю быўшага яе валадара; яна называецца, па мейсцу ранейшага яе пера- хову і Кенігсбэргскай. Цяпер прыналежыць Расійск, Акадэміі Навук. Пісана ў другой палавіне ХУ ст. і багата прыаздоблена рысункамі; сьпісана, праў- 
дападобна, з ілюстраванага-ж арыгіналу. Сам гэты летапіс і яго арыгінал узь- ніклі, праўдападобна, ў Смаленшчыне, Паводле зьместу разпадаецца на дзьве часьці: 1) Повесць временных лет, якая канчаецца запісам ігумена Сыльвэстра. 2) Суздальскі летапіс ад 1111 да 1906 году. Гэтыя абедзьве яго часьці 

ы
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немаль тожсамны з першымі дзьвема часьцямі Маскоўска-Акадэмічнага летапісу 
і вельмі блізкі з першымі дзьвема часьцямі Лаўрэнціеўскага. Радзівілаўскі 
летапіс ведамы па фототыпічнаму выданьню (Обіцества Любит. Др. писм. 
СПБ., 1902), а такжа па адрыўках з яго, пададзеных у выданьнях Лаўрэн- 
ціеўскага летапісу (А. А. Шахматовь, ,ПовБсть временныхь лБть", т. І, М). 
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Грамата В. Кн. Александра. 

ЛЕТАПІСЫ ВЯЛІКАГА КНЯЗЬСТВА ЛІТОЎСКАГА. Усяго ве- 
дама колькі дзесяткаў сьпіскаў гэтых летапісаў; галоўнейшыя з іх перадрука- 
ваны ў ХУІІ томе ,Полного Собранія Русскихь лётописей“. У гэтае вы- 
даньне увайшлі такія сьпіскі: 

1. Сьпісак Супрасльскі, або Одынцэвіча, які забраны ў 
пачатку ХІХ ст. з Супрасльскага манастыра, а цяпер пераховуецца ў Петра- 
градзкай Архэолёгічнай Камісіі. Апісаньне зборніка і рэестр маючыхся ў ім 
артыкулаў маецца ў стацьці А. Шахматова ,О Супрасльскомь спискЬ Запад- 
но-русской лБтописи“ (ЛБтопись занятій Археографической Коммиссіи, т. ХІ). 
Рукапіс быў напісаны ў кастрычніку 7098 (1519) году. Літоўскі летапіс зай- 
мае ў ей першыя 106 лістоў і складаецца з двох часьцей: першая мае ага- 
ловак Избрание лЬтолисанія ізложено вькратце“, памяшча- 
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ецца на першых 85 лістох, другая ,Л5тописець великыхь князей Литовьскыхь" 
зна 85--106 лістох. Першая чаьсць- гэта выбарка з агульна-рускіх летапіс- 
ных зборнікаў, але зьмяшчае і артыкулы літоўска-крыўскага паходжаньня; 
канчаецца 1446 годам. Другая часьць--тэта адрывак з арыгінальнай літоўска- 
крыўскай кронікі, які пачынаецца вылічаньнем сыноў Гедыміна і канчаецца 
аповесьцю аб пагоджаньні Ягайлы з Вітаўтам. Напісаны быў гэты сьпісак 
нейкім Грыгорам Іванавічам для князя Сымона Іванавіча Одынцэвіча. 

Гэты сьпісак быў двойчы друкаваны ў лацінскай транскрыцціі, праф. 
Даніловічам, сьпярша ў , Югіеппік и “Пепзкі'т“ (1823-1824 г.г.), а пасьля асоб- 
нымі адбіткамі с тэй-жа часопісі, пад агалоўкам ,Іаюрізіес Міму і Кгопіка 
Кузка“ (Вільня, 1827). 

2. Слуцкі, або Увараўскі сьпісак. Як паказуюць прыпіські 
датыкаючыя роду слуцкіх князёў, гэты сьпісак знаходзіўся сьпярша ў Слуцку, 
зкуль праз І. ПІ Сахарова трапіў у бібліатэку графа Уварова. Зборнік абый- 
мае 107 лістоў, з каторых на 106 лістох памяшчаецца летапіс, які пісаны ў 
ХУ ст. Слуцкі летапіс складаецца з тых-жа двох часьцей, як і Супрасльскі 
сьпісак, але ў адваротным парадку. Першая часьць Слуцкага сьпіску начы- 
наецца з ,ЛБтописца великихь князей Литовскихь"; другая дае ,ДЬтописець 
о великомь князи Московскомь". 

Гэты сьпісак быў надрукаваны (першая часьць) А. Н. Поповым, пад ага- 
лоўкам ,ЛБтопись великихь князей Литовскихь". (,Ученыя записки ІІ Отд. 
Имп. Акад, Наукь", 1854, кн. І отд. Ш). Другая часьць была надрукавана 
архімандрытам Леанідам ў , Систематическомь описаній славяно-россійскихь 
рукописей собранія гр. Уварова“, пад Ле 1381 (153). 

З. Жыровіцкі, або Нікіфараўскі сьпісак. Гэты сьпісак паводле 
традыціі вывезены з Жыровіцкага манастыра і ад Н. П. Нікіфорова ў 1902 г, 
перайшоў на ўласнасць Акадэміі Навук (шыфра: 45. 11. 16), Большая часьць 
рукапісу пісана ў ХУ ст, у маючымся экзэмпляры нестае пачатковых і кан- 
цавых лістоў. Жыровіцкі сьпісак вельмі падобны да Супрасльскаго сьпіску, 
канчаецца 1435 годам, Перадрукаваны быў С. А. Белокуровым (,Русскія 
л'Бтописи“, Масква, 1897 г., 19--72 6.6.) 

4. Акадзмічны сьпісак. Зьмяшчаецца ў зборніку Акадэміі Навук 
(шыфра: 45. 11, 1.7; пісаным ў ХУІ ст. Гэты сьпісак немаль зусім зыходзіцца 
з вышэйпрыведзеным Жыровіцкім або Нікіфараўскім сьпіскам; канцавыя 
лісты абарваны. 

з. Віленскі сьпісак. Знаходзіцца ў зборніку, які быў у Віленскай 
Публічнай бібліатэцы. Надрукаваны ў ХУІ томе ,Полного Собранія Русскихь 
Лётописей" пад назовай ,ЛЬтопись Авраамки“. Пісаны зборнік не пазьней 
канца ХУ ст. Апісаньне гл. вышэй пад 1492 годам. 

б. Румянцаўскі сьпісак. Знаходзіцца ў зборніку Румянцаўскага і 
Маскоўскага Публічнага музэяў пад Ле 435. Рукапіс пісаны ў канцы ХУІІ ст. 
Літоўскі летапіс займае ў зборніку лісты 19--99, Складаецца з чатырох чась- 
цей, злучаных адным агульным агалоўкам: ,Зь кройники великаго княжства 
Литовского и Жомойтского“. Першая часьць, пачынаючыся з Нараджэньня 
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Хрыста канчаецца славамі: ,и до сихь часовь Подолье за Ляхи зашло и те- 

перь держать" (л.л. 12--76). Другая часьць пачынаецца з апавяданьня аб па- 
ходзе Вітаўта супроць Темиркутлуя, канчаецца ведамасьцю аб прымірэньні 
Казіміра Ягайлавіча з в. кн. Маскоўскім. Трэцяя часьць вылажана паштогодна, 

пачынаючы з 7013 (1505) году і абыймае падзеі 7014, 7015, і 7022 г.г. Чаць- 

вертая часьць канчаецца славамі: ,ВБра закону Римского уставлена вь ЛитвБ“, 

мае кароткія летапісныя ведамкі 1331- 1567 г. Канчаецца летапіс апавядань- 

нем аб паходзе кн. Валадзімера Андрэевича супроць Крымскага хана. Надру- 

каваны гэты сьпісак Вахевічам (, Западнорусская лБтопись по списку Румян- 
цевского музея“, Адэса, 1903 г. асобная адбітка з ХХІУ т. ,Записокь МИмп. 

Отд. Обі. ист. и др.). 

7. Сьпісак графоў Красінскіх. Знаходзіцца ў зборніку бібліа- 
тэкі графоў Красінскіх у Варшаве, Ме 408. Рукапіс пісаны у ХХІ ст, летапіс 
займае ў зборніку л.л. 64--90. Складаецца з двох часьцей: першая (на л.л. 
64-72) зыходзіцца з першай часьцю Румянцаўскага сьпіску, але не дапісана 
і канчаецца параўнаньнем Тройдэня з Антыохам, Ірадам і Нэронам, пасьля 
чаго ў рукапісе пакінута пустое мейсца. Другая часьць летапісу (л.л. 73--84) 
мае агаловак: ,Зь кройники о великихь князехь Литовьскыхь" і зыходзіцца 
з другой часьцю сьгіскаў Супрасльскага і Акадэмічнага, а такжа з першай 
часьцю Увараўскага сьпіску, а паводле стылю зыходзіцца с першай часьцю 
Румянцаўскага сьпіску. Гэты сьпісак быў перадрукаваны ў агранічаным ліку 
экзэмпляраў А. О. Бычковым, пад агалоўкам: , Литовская лБтопись по сіиску, 
ваходяшцемуся вь библіотек5 графа Красинского“ (СПБ. 1893, 41 бал.) 

8. Сьпісак Архэолёгічнага Таварыства. Маецца ў дэфэкт- 
ным зборным рукапісе, які прыналежыць ,Русск. Археолог. Обіц." у Пецяр- 
бурзе, Ме 43. Летапіс у гэтым зборніку займае лісты 43--73 і пісаны харак- 
тарам ХУІ ст. Тэкст гэтага сьпіска без пачатку і канца, з пропускам у ся- 
рэдзіне, зыходзіцца з тэкстам Румянцаўскага сьпіску. 

9. Патрыаршы, або Баркулабаўскі”) сьпісак. Маецца ў збор- 
ніку Маскоўскай Сынодальнай (Патрыаршай) бібліатэкі Ме 790. Пісаны харак- 
тарам крыўскага (беларускага) пісьма канца ХХІІ ст. У гэтым зборніку, пасьля 
памешчаных на першых 25 лістох артыкулаў катэхічнага характару, на 26-- 
36 лістох упісаны: 

»ЛБтописець о Руских великихь князех»ь", вельмі блізкі 
да тэксту Увараўскага і Супрасльскага сьпіскаў. 

На лістох 36--42 маецца: ,Сказаніе Савона Резанца исписа- 
на Рускимь князем» похвала", 

На лістох 43- 65 памешчана: ,Кройника о великих» князех»ь 

Литовскихье". 
На листох 65--67 рад летапісных запісак. 

На лістох 67--83 рад артыкулаў не маючых стычнасьці з летапісамі. 
На лістох 83--103 адрывак Літоўска-крыўскага летапісу. 

Э Баркулабава--мястэчка ў Магілеўшчыне, дзе рукапіс быў напісаны. з 
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На лістох 103--] 12 рад ведамак аб Маскоўшчыне, б На лістох 112--135 памешчаны (Д Кития поганьства и побоженс 

ез паказаньня годаў. Бтописец вБры закония 

да Маскоўскага ўзяцьця ад Тахтамыша. На лістох 115--176 адрыўкі 

ерць Жыгімонта, аб Берась- і канчаецца Рэестрам гармат, здабытых пры ўзяцьці 

, »Зерцало 
Царствь, градов 1 ; КоОторые Знаменіямь двуна.- КБ будушимь подданысуть:е, Памяшчаецца ў зборніку Графа Ра. 
чынскага ў Пазнані, пад М» 94. Зборнік пісаны ў канцы ХХІ ст, каля 1580 г, 
летапіс займае лісты 225--991, Гэты сьпісак зьмяшчае шмат ведамак якіх у 
другіх сьпісках няма; канчаецца апавяданьнем аб жанідзьбе Жыгімонта-Аў- 
Густа і сьмерці Жыгімонта старога. П. Ёврэінаўскі сьпісак, Мае Маскоўскаму Галоўнаму Архіву Міністэрства Загранічных Спраў, Ле 76 (101), 
куды паступіў ён ад Г]. Еврэінава ў 1814 годзе. На лістох 44]... 
чана ў гэтым Зборніку, пісаным ў канцы ХУ] ст ства Литовского и Жейцкого“, Д камі Румянцаўскім Рачынскага, кам Рачынскага, але іншай, 

10. Сьпісак Рачынскага, 

цца ў зборніку які прыналежыць 

534; памеш- “о »Книга великого княже- а 1454 году сьпісак гэты СХОДНЫ са сьпіс- а другая часьць найбольш сходна са сьпіс- паўнейшай рэдакціі. 12, Альшэўскі сьпісак, Маецц бібліатэцы Хамінскага ў дварэ Алыцэва пісаны ў 1550 годзе. Сьпісак нашага летапісу займае ў зборніку 263 --334 
балоны. Тэкст першай часьці (да 1446 Году) ў агульных Рысах зыходзіцца з 
Тэкстам першай часьці Румянцаўскага сьпіску, а такжа са сьпіскамі Рачын- 
скага і Ёврэінаўскага, Тэкст другой часьці Альшэўскага сьпіску Зыходзіцца 
З чацьвертай часьцю Румянцаўскага сьпіску і з чацьвертым адрыўкам Пат. 
Рыаршага сьпіску, але абрываецца ва недакончанай аповесьці 1535 году, 

дзеля утраты апошніх лістоў. Сьпісак гэты: надрукаваны асобнай кніжкай 
Пташыцкім, пад агалоўкам: »Ко4ек5 ОІ5зеус5кі Сротійзкісь. Меікіево Кзіезіа 
Беўзкіеро і Ётбёжкіево Кгопікач. (Вільня, 1907 г.) 13. Сьпісак Быхаўца. Гэты сьпісак няпер затрачаны, Ведамы па 
выданьню Нарбута »"Ротпікі фо гіеіоў, Шеўскіср“ (Вільня, 1846). Нарбут апі- 
суе яго ў прадмове, кажучы, што ён адносіцца да другой палавіны ХУІ 

а ў польскім зборніку, які належыць ў» УБВвянцянскага павету. Зборнік гэты 

НОХ зыходзіцца па- сьліскамі---Супрасльскім, Увараўскім, Акадэ- 
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і і ваецца і сьпіску, які абры і 9б1 году і да канца аца 
іх а У е сабе падобн 

мічным, авання: лістоў на 7015 годзе, немаль не Ма Быхаўца лета. 
йа ісаў ьпіскам азы шы і ых летапісаў, Сходны са сі ў, Й х сьпісках наш Я дапамагаў паа 

М “быў ў С ыйкоўскага, кроніка якога служыць паннай ара 
а Й і ы . бу Кана паасавацых і прапушчаных маса Ханна, а, сак СПБ 

У і б ўскага. Гэтк : т 
а ХА ба і ў сабой асобную 

Д бай ХХІ ст. (шыфра: Р. ІУ. 9238), які а аабную Публічн- а Ноўгародзкага летапісу, прадоўжанага да наза анні 
тры аарыў аючыя безпасярэдную датычнасьць да поў ра са аа 

ўкі м 

саў, Перш і самым летапісе пад , 
0, ывак знаходзім у сё 1 ана пісаў. Першы адрые літоўскіх князёх, аб Альгердзе і Ульяніі, а ДМ а, 

на ў ітоўскім падзеях. 

дамі, і наступіўшых пасьля гэтага ў в. Кн. Літоўскім ая апавядан" герда ны с першым, але вылажаны ў форме зьвяз панна вак сны: .Родословіе великихь князей, Литовскаго княжеств аны ў кадцы абар, 
- , : 

адбыва з алоўлены: ,Литовскому роду починокь , памешча дін абор” 
іка. Перан і другі адрыўкі не маюць аналёгічных сабе ў с а арыя 

“ры і 5 кихь Кн лага! аў трэцьці адрывак--выпіска з ,ЛЬтописца вели летапісаў; 
аўск., Красінск. і др.). оўн 

а Р, аа с ь пісак. Гэтак называецца зборнік Маск Га зе 
эа і ўляе с 

15 “араў спраў, пачатку ХУШ ст, 2 20/25, які выяў ые Арх. З адмену 4-га Ноўгародзкага летапісу, які маецца а аа асобную борніка на лістох 882--885 маецца ,Родословіе ве. Ваў панама У канцы збор ства начало“, а на лістох 875--882 »Литавскому р аа перах 
, ю е 

товскаго Б ская мэтрыка, ІІІ том, т. зв. ,ЦЬгі ана пара е Літ , аго 16; Маск Гал, Арх. Мін. Загр. спраў), мёсьціць ы а аа а таўска крыўскага летапісу, пад агалоўкам ,Огівіо сна адна 
са ЫІ адпавядае , 1 

: : а артыкулу ад 9 ; Кра, іе“. Тэкст гэтага ыку» Іпа іску графаў Ка 
зай Лато і пры гэтым бліжэй за ўсё да рэдакціі Я летацаЯ 
ане, і пошняга і ад другі : і і ўстаўкі рожныя ад а , і б 

аа “Бу гат ісп стр Публічнай Бібліатэкі Мара зб) У кап ; і 
“ ешчана пасьля ,Слова Исаака Сирина" пахвала Вітаўту якой пам ” 

і і і кага адачўя іс Петр, Публічнай Бібліатэкі, а аднскага піс . . Да 
ы аб ХХІ ст., на лістох 692--700 месьціць ана ерарабтай сабраньня Ме Я Лытовскихь:, Тэкст гэтага артыкулу а рае ўс) пры та, 

гэксзуЛитон кому роду починокь" (сьпіскі Дубровінскі і Валадамора а Вымна М мэце зьвязаць род Гедыміна З ао зьяўляецца Ў аўкай 
Тася Віда з Воўкам, цца ўст: еньня “ кай і ы помачы атожсамл а  (раўняй нібай ру 
выкліканай артыкулам "Начало государей Литовскихь" (зраў вы і 

ўскі сьпісак Мэ 348). П сб Луг па. 
аа, Рукапіс Акадэміі Навук 34. ма М аа ТУ аа. 

радство великихь князей Литовскихь“, саў мешчана , 
дзінскім рукапісам Хе 1404а. га Румянцаўскага музэю М 

водная кні 9 
ХХІ й яча на лістох 14--22 ,Начало государей Литов, ст., 

348, 

13 
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21. Родаводная кніга Акадэміі Навук Л 17, 15. 19, ХУІ 
ст, ў ей памешчаны артыкул, адпавядаючы павыжшаму Румянцаўскаму 
сьпіску Мэ 348. 

22. З борн. Петр. Публічнай Бібліатэкі Л? 1572, ХХІ ст, 
зьмяшчае на лістох 121--125 ,Родство великихь князей Литовскихь", які 
артыкул зыходзіцца з Дубровінскім сьпіскам. 

23. Родаводная кніга Румянцаўскага музэю Л» 349, 
ХХІ ст., зьмяшчае на лістох 54--79 ,Предословие о великихь князехь Литов- 
скихь откуду они пошли“. 

24. Родаводная кніга Петр. Архэографічнай Камісіі, 
ХУШ ст., Ле 40. Тут на лістох 119--190 зьмешчана «Родословіе великихь 
князей Литовскихь“; а на лісьце 191 «Родословець великихь князей Литов- 
скихь, выписано вь Казани йзь монастырские Преображенские книги, а пер- 
вому не согласуеть"; на листох 123--124 ,Сказаніе о великомь князе Витофте“. 

25. Родаводная кніга Петр. Публіч. Бібліатэкі ХУІІ ст. 
Е. ІУ. 264. 

26. Копэнгагенскі збо рнік ХУІІ ст, зьмяшчае »Лиятовскому 
роду починокь" і ,Начало государей Литовскихь". 

Усе гэты леталісы падзяляюцца на дзьве рэдакціі: кароткую і распашы- 
раную. Да тыпу сьпіскаў кароткай рэдакціі належаць: Віленскі, Увараўскі, 
Нікіфараўскі, Супрасльскі, Акадэмічны, Красінскіх, (Кройники) і Патрыаршы 
або Баркулабаўскі сьпісак. Да тыпу распашыранай рэдакціі залічаюцца сьпіскі: 
Рачынскіх, Красінскіх (ЛБтописец), Евреінаўскі, Румянцаўскі, 9 і 4 адрыўкі 
Патрыаршага (Баркулабаўскага) і нек. іншыя. Найпаўнейшую рэдакцію дае 
сьпісак Быхаўца. 

Сьпіскі кароткай рэдакціі пачынаюцца з апавяданьня аб сынох Гедыміна: 
»Оў великого князя Кге(ды)міна Лито(вуского 7 сынов было. старши(й) Монтиви(д). пото(м) Нарамонть. пото(м) Олкгир(д). пото(м) Евноутій. пото(м) Кестоутій. пото(м) Коріать семый Люборть (Ві- ленскі сьпісак). 

Далей пералічаюцца гарады, якія каму дасталіся. Пры гэтым паведам- 
ляецца, што 

»Олкгирд королев о(те)ць, а великого кн(я)зя Вито(в)та о(те)ць 
Кестутій были у великой м(и)л(ос)ти ий в дасце“. 

Яны скінулі з віленскага пасаду в. кн. Яўнуту і апавесьцілі вялікім кня- 
зям Ольгірда. З многіх сваіх сыноў Ольгірд асабліва любіў Ягайлу, а Кестут 
Вітаўта 

»иИ нарекли при свойхь животе(х) што им быти на свон(х) мБ- 
стб(х). на великы(х) княженья(х)“. 

Памер Ольгірд і вялікім князям стаў Ягайла. Кестут аднасіўся да яго 
прыхільна. Але сталіся падзеі, якія выклікалі змаганьне Ягайлы з Кестутам і 
яго сынам Вітаўтам, у выніку чаго сталася забойства Кестута і уцечка Ві- 
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таўта ў нямецкўю зямлю. Далей апавядаецца аб хрышчэньні Ягайлы паводле 
абрадку ,старого Рима“ і як ён паехаў у Кракаў 

«ВЬ ля(дускую землю. тамо ся кр(сугиль. и бра(т)я его и м(нуози бояре Лито(в)уское земли. и поня(л) за себе кроле(віноу Ядвигу (и) (к)орунова(н) того короле(вуства короуною“. 

Пасьля апавядаецца аб паўстаньні Полацкага князя Андрэя, аб падва- 
кротным паўстаньні Смаленскага князя Сьвятаслава, і зьдзеках, твораных ім 
на праціўніках: 

»Хр(с)тианы не ч(е)ловечьскы мучиша... избирахоу бо и(х) й за- пирахоу. у свой(х) избахь. и зажигахоу. а другый великый хра(м)ы очапы по(д)нимахоу. и х(рс)тіане по(д) стБну главами кладахоу и за- жигахоу. а иный жоны и дБти на колье тыкахоу“. (Віленскі сьпісак.) 
Пасьля ізноў апавядаецца аб Вітаўце: аб яго змаганьні са Скіргайлам, адданьні дачкі Зофіі за Маскоўскага князя Васіля Дзьмітравіча, атрыманьні 

віленскага пасаду і аб паходах на Корыбута, Сьвідрыгайлу і Валадзімера 
Альгердавіча (, Олельковіча“; Олелько -- Александр). Пасьля ўстаўкі аб сьмерці Скіргайлы ў Кіяве, апавядаецца аб паходах Вітаўта на Смаленск. Затым ідуць апавяданьні аб новым паходзе Вітаўта на Смаленск, аб бітве з татарамі на рацэ Ворксле, аб міры са Смаленскам. Расказуецца аб праваслаўным саборы ў Новагорадку і выбары на мітрапаліта Новагорадзкага і »ўсей Русі“ Гры- гора Цамблака, У некатарых сьпісках (прыкл. бібл. Красінскіх) памешчана апавяданьне аб Падольскай зямлі--як яна дасталася Літве і як ей валадалі да сьмерці Вітаўта. Аб зьезьдзе пануючых асоб на каранацію Вітаўта ў Луцк 
і канчаецца повесьць пахвалай Вітаўту. Пасьля ідзе апавяданьне аб змаганьні 
Сьвідрыгайлы і Жыгімонта, аб бунце ў Смаленску і зазвычай канчаецца, ка- роткая рэдакція летапісу, дробнымі паштогоднымі запісамі. 

Гэткім чынам кароткая рэдакція летапісу абыймае падзеі 1380-1446 г.г. Дзеля таго, што ў летапісе кароткай рэдакціі Альгерд называецца бацькам 
караля, то паяўленьне гэтага летапісу многія адносяць на час, калі Ягайла стаўся ўжо каралём, г. зн. на 1386--1392 год. 

Рэдакція гэта зложана з асобных апавяданьняў, рожных аўтораў, якія былі ачавідцамі перадаваных падзей. Гэта відаць з жывасьці апавяданьняў і тых драбніц, якія яны перадаюць, прыкл.: толькі блізкая асоба магла так апісаць уцекі Вітаўта з вязьніцы: 

"Виято(вугь седЬ(л) оу Креве. оу комнат за твердою сторожою. 'а жо(н)цЬ двБ хо(ди)ли покладыва(ть) кн(я)зя оу комнотоу, положивь да вонь идоу(т). а сторожи около. то пакь велйкая княгині слыша(в). от людеи. име(т) ли великьци) кня(зь) Вито(вуть должей сБдБти. аль па(к) также изгадають над нимь. какь и на(д) с(тдцемь его. и прига- дала ему так. ка(к) жонкы прийдуть поклада(ть). ино ему одное жонькы порты. ускла(д)ци да выйти вонь изь дроугою жонькою. а той жонце остати у нее. оу которое по(рутехь вышоль. а такь его набучить, і онь такь вдБлаеть. да и споўстился з города. и оутекь з города вь Нёмци и оу Прусы“. (Увараўскі сьпісак). 
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Хто злучыў усе гэты апавяданьні і злажыў кароткую рэдакцію- нет 
ведама. Цэнтральная асоба ў гэтай рэдакціі--Вітаўт, яму пасьвячана тут най- 
больш увагі і с такімі падробнасьцямі, якія маглі быць ведамы і цікавы 
толькі для яго і яго прыбліжаных. 

Украінскі гісторык праф. М. Грушевський думае, што бацькаўшчынай, 
дзе запачаткаваны былі Літоўска-крыўскія летапісы, быў Смаленск. На гэта 
бытцам паказуюць ня толькі смаленскія запіскі, але і мяйсцовае смаленскае 
забарвленьне летапіснага апавяданьня і смаленская крыніца Пахвалы князю 
Вітаўту (Історія Украіни--Руси", УІ ч. І], 66. 356--369). М. Грушевський зьвяр- 
нуў такжа увагу на сьляды рытмічнасьці ў пахвале Вітаўту: 

Мова кароткай рэдакціі занячышчана царкоўна-славянізмамі, што ў знач- 
най меры можа служыць довадам на тое, што аўторства гэтай рэдакціі 
летапісу выйшла з рук духоўнай асобы, дзесь каля палавіны ХУ ст., бо сьвец- 
кія граматы і акты тых часаў пісаны мовай значна бліжэйшай да народнай. 

Абшырная, або распашыраная рэдакція значна рожніцца ад кароткай 
рэдакціі мовай, якая мяйсцамі саўсім прыбліжаецца да народнай, гэта пака- 
зуе, што распашыраная рэдакція гэтых легапісаў паўстала ў кругах сьвец- 
кіх, добра навытараных у афіціяльнай пісьменнасьці вял. кн. Літоўскага. 
Відаць, скарыстаўшыся старэйшай кароткай редакціяй, кажа праф. Карскі, 
укладчыкі сабралі рожныя пагудкі, якія хадзілі сярод народу, асабліва па- 
між знатнымі фаміліямі і родамі, дапоўнілі гэта ўсё ведамкамі з другіх лета- 
пісаў (прыкл. Валынскай) і гэткім чынам паўстала пазьнейшая распашыраная 
рэдакція. Хоць ізноў такі ня выключана адваротная магчымасьць, што па- 
асобныя літоўска-крыўскія гістарычныя пагудкі і запісі з Літоўска-крыўскіх 
крыніц трапілі ў Валынскую і другія рускія летапісі і што наша рэдакція 
паўстала саўсім незалежна ні ад рускіх летапісаў, ні ад кароткай рэдакціі. 

Гэта рэдакція пачынаецца ад нараджэньня Хрыста: 

»Сталося есть воплошце(нуе с(ыўна б(оўжьего от с(вяўтго д(уўха 
зь бл(агос)ловеное д(е)вици пр(е)ч(исугое м(а)рій от поча(т)ку сотворе- 
ніа всего свбта. літа пя(тутыся(ч)ного пя(тусотного два(д)дцать шостого. 
оно(го) ча(с)у па(н)уство ри(муское. было пре(д) цесаре(м) августо(м). 
котори(й) иже не то(л)ко одному риму. але и всемоу свёту панова(л)“. 
(Крас. 227). 

Пасьля вылічаюцца рымскія імпэратары да Нэрана, які быў: 

»Пань окрутный а невьставичный власную ма(т)укоу свою. и док- 
торя своего навышьшого своею рукою заби(л) бе(з) каждое причины. 
о смерть приправиль". 

Дзеля гэткага яго характару: 

»Не был нихто певень ани бе(з)пече(н) не толко имени. албо 
скарбовь але и здоро(вь)я своего“. 

Падданыя кідалі сваю маетнасьць і уцякалі ў чужыя краі. Уцёк і адзін 
рымскі князь па імені Палемон, які быў Нэрану сваяком. Захапіўшы жану і 
пяцьсот знатных рымлянаў з семьямі іх і многімі людзьмі, яны паехалі на 
караблёх на захад, шукаючы мейсца для пасяленьня. З імі былі чатыры роды 
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шляхты: Китаўрасы, Калюмны, Рожи, Урги. Доўга явы плылі і ўрэшце дай- 
шлі усьяў дзе рэка Нёман уліваецца ў ,в море окиянь“. Па гэтай рацэ пад- 
няліся да мейсца, дзе ўплывае ў яе Дубіса і тут пасяліліся і размножыліся. 
Гэты прыходні пабудавалі гарады. Па сьмерці галоўных князёў Кернус па- 
шырыў сваю ўладу да Дзьвіны. 

яА в тот ча(с) где Керноу(с) панова(л) на Завілейской сторон 
ло(ди) тый его што за Вел(е)ю посели. игрывали на труба(х) дубас- 
ны(х). и прозва(л) то(т) Керноу(с) берегь по зьлоску. гдБ ся лю(ди) 
сго множать литоусь а труба што на пи(х) играють тоуба. й даль 
имя ты(м) людс(м) свой(м) по латыне... литоу(с)туба. то пакь простые 
лю(ди) не вмели звати по латыне и почали звати Литва“... 

Паходжаньне Літвы ад Рымлян большасьць сучасных гісторыкаў залічае 
да выдуманых казак, хоць ад ХУ і блізка да ХІХ ст. гэтага погляду трыма- 
ліся немаль усе польскія і літоўска-крыўскія вучоныя, якія хацелі блізасьцю 
да Рымлян вывыжшыць сваю націянальнасьць і даць магчымасьць літоўскай 
шляхце перавысіць польскую шляхту старадаўнасьцю сваіх родаў і гэрбаў. 
Першыя сьляды гэтай традыціі сустрачаем ужо ў летапісца Пятра Дусбурга 
(перад 1326 годам), які назову прускай мясцовасьці Ромовэ, выводзіць ад 
Рыму (Коточе ігабепз потеп з5иит а Кота). Першы з гісторыкаў, каторы 
выказаў ясна погляд аб паходжаньні літвіноў ад рымлянаў, быў Кракаўскі 
біскуп Ян Длугаш (1415--1480), які будучы выхаваўцам дзяцей в. кн. і ка- 
раля Казіміра ня раз бавіў у Вільні і быў азнаёмлены з мясцовай гісторыяй 
і гістарычнымі пагудкамі, Длугаш у сваей ,Гісторыі Польшчы“ кажа, што 
Літвіны--тэта калёнія рымскіх выходцаў, якія прыбылі да берагоў Балтыц- 
кага мора ў часе міжсобных войн Юлія Цэзара з Помпэям. На пацьвер- 
джаньне гэтай думкі ён дае два довады: а) падобнасьць веры літвіноў з верай 
паганскага Рыму; б) тожсамасьць назовы сьвятога месца ў Літвіноў , Ромовэ“ 
з назовай , Рым“. 

Повачасная гісторыя, адкідаючы гэральдычную палеміку, саму істоту 
легенды лічыць праўдзівай у тым сэнсе, што ў Літву праз Нёман траплялі 
Скандынаўскія выхадцы, якія, праўдападобна, першыя заснавалі тут дзяр- 
жаўнасьць, і, магчыма, як усе заваёўнікі, далі сваю прыходную княжую ды- 
настыю ды вярхі грамадзянства. Палемон-жа і яго паездка з Італіі на берагі 
Нёмана безумоўна прыдуманы, каб паказаць, што літоўская шляхта ня горш 
польскай. Асабліва ясна гэта выказана ў сьпіску Быхаўца, дзе паном літоў- 
скім у вусны ўложаны гэткі сказ: 

»Гасвоміе пе БуІа 52Іасйіа, а!е Буіі Іцду ргозіуі, апі теіі Негроў, 
зубісй, у жеіКіті агу (опо досродуіі у Сгесвоў..., аІе пту 5гІасніа 
зіагаіа Кутэкаіа, кКоюогуі ргедКі пазгу, г іуті Пегру зжоіті газяі до 
іус8 райзіў“... 

Гэткі погляд пацьвердзіў бытцам і сам рымскі цэсар. Такі стасунак да 
палякаў пачаў асабліва ярка выказывацца, калі апошнія сталі імкнуцца ўза- 
лежніць Літву, Літоўска-крыўскае грамадзянства ўсімі сіламі старалася аба- 
раніць сваю незалежнасьць--і зброяй, і словам; згэтуль і цэнтральная асоба
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ў летапісах Вітаўт, яркі выразіцель незалежніцкіх імкненьняў; згэтуль і той 
патрыотызм, які прасякае нашы летапісы. 

Пасьля перасяленьня Палемона апавядаецца аб першых князёх літоўскіх 
да Нарымонта, аб Нарымонтавых сваякох і сыне яго Рыманце-Васілю »прозь- 
віцо(м) Лавры(ш)“, які заснаваў манастыр каля Навагорадка, аб змаганьні 
яго з Доўмунтам, аб князю Вітэне і аб Гедыміне, Урэшце падаецца легенда 
аб заснаваньні Вільні. Будучы на ловах над ракой »Видлнею“, Гедымін забіў 
на Туравай гарэ тура і заначаваў тут. У ночы бачыў сон: 

л. Што(ж) на горе, которую зывали Крывая а тепер Лысая 
стой(т) волкь желбзны(й) велики(й) а в нем) ревуть як бы сто 
вилько(в)“. 

Прахапіўшыся Гедымін расказаў сон свой Ліздзйцы, свайму варажбіту, 
апошні зрабіў вывад, што на гэтым мейсцы стане вялікі горад, слава якога 
будзе далёка чуваць. Гедымін залажыў тут горад і перанёс сюды сваю сталіцу. 

Алошнія запісі ў летапісах гэтай редакціі канчаюцца 1548 годам, што 
дало повад многім гісторыкам час паўстаньня гэтай рэдакціі адносіць на 
пачатак, або на першую палавіну ХУІ ст. 

Аднак, высказаная дагадка можа быць прынята умоўна, ў тым значэньні, 
што паасобныя адрыўкі гэтай рэдакціі істнавалі ўжо ў значна старэйшых 
сьпісках, сягаючых глыбока ў ХІУ ст. 

Што датыча літэратурнай стараны літоўскіх летапісцаў, то яны маюць 
свой самаісты стыль, саўсім рожиы ад Украінскіх і Вялікарускіх летапісаў. 
Нашы летапісцы складаюцца з асобных, саўсім закончаных і добра апраца- 
ваных повесьцяў, часам саўсім без усякіх дат. Мова летапісаў прыгожая, 
сочная, а аддзельнымі словамі і сказамі прыбліжаецца да жывой гутаркі. 

Літоўскія летапісцы шырыліся ня толькі ў В. кн. Літоўскім, г. зн. у 
Літве і Крывіі (Беларусі), але імі карысталіся вялікарускія і польскія гісто- 
рыкі, Длугош, Бельскі і асабліва Стрыйкоўскі бяруць з іх массу ведамак і 
нават аддзельных уставак. Хоць апошнімі часамі дасьледаваньне Літоўскіх 
летапісаў значна пасунулася наперад, але яшчэ дагэтуль няма параўнаўчай іх 
рэдакціі, не саўсім выясьнены крыніцы паасобных апавяданьняў і найменш 
выясьнены родаводы літоўскіх князёў. 

Значнейшыя працы па дасьледаваньню нашых летапісаў адносяцца да 
ХІХ ст., з іх найбольш цэнныя: 

И. Тихомировь,,О состав западно-русских»ь, такь назы- 
ваемых»ь литовскихь лБтописей"“ (Журн. Мин. Нар. Пр. 1901, 
март и май). 

5. Этоіка,,Маіў4а ў піеізге ротпікі 42гіеісорізагэіуа К15- 
КоО-Іііеў5Кіево“ (Кракаў, 1889), 

А. Ргоспазка, Саіоріз Гііеў скі. ВозБібг Кгуіусапу“ 
(Львоў, 1899). 

Зіагопіеуісг, ,О Іаіорізасі і Кгопікасій гузКісн ХУ і ХУІ 
міекц, а 2гуТа52с2а о Іаіорізіе- ЎеІіКоНо Кпіаўзіха І.ітом- 
зКорпо і ЎотоіізКопо“ (Кракаў, 1889), 

  
      

    
В. кн. Ягайла, паводле старога партрэту (Беларускі музэй ім. І, Луцкевіча ў Вільні).
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М. Грушевський, Історія У краіни-Руси" Уі. ІІ. 
І. гакибоўкі, ,ЗіпЧуа пад зіозупКаті паго4очобсіочеті 

па Гіічіе рггеа Опіа ГуБеІзКа". У гэтай працы п. Якубоўскі спы- 
няецца над легендай аб рымскім паходжаньні літоўскай шляхты і лічыць ле- 

генду штучным вытворам ХУ ст., якая была выклікана жаданьнем знайсьці 
Літве гэрбы і продкаў, не уступаючых годнасьцю Палякам. 

ЛБТОПИСЕЦЬ ВЕЛИКОГО КНЗСТВА ЛИТОВ'Ь- 
СКОГ. И ЖОМОЙИТ ЬСКОГО. 

(Паводле сьпіску графа Рачынскага, перадрук з ХИІІ т. Полн. Собр. Русск. 
льтописей". СПБ. 1907). 

Сталося есть воплоіцене сына Божого от Духа святого з благословен- 
ное девицы чыстое МарБй от початку сотвореня сввта лБта пяттисечного 
пятьсотного двадцать шостого. Одного часу панство Рымское было под цэ- 
саром Августом, который же не толко одному Рыму, ино и всему свБту па- 
новал, яко ж вышэй писано, иж часу цэсарства Августова сынь Божый воп- 
лотился, а часу Тивирбя, цэсара второго по Августе на кресте волную муку 
прынял для збавеня й откупенья роду человЬческого, за которого ж Тиви- 
рБе вси рБчи и пророчэства пополнившы, по встани з мертвых вступиль на 
небо и сБль на правицы в Бога отца, отколе ж дня судного мает прыйти 
судити жывых и мертвых и отдати кождому водле заслуги его. 

По смерти Тивирбя цэсара был цэсарэмь Ганось, а по Гайосе--КлавдЬк, 
а по Клавдби царствоваль сынь его Нерон, который же Нерон быль пань 
окрутный а невьставичный, иж властную матку свою и доктора своего на- 
вышшого Сэнэку бэз кождое прычыны ку смерти прыправил и кодко раз 
казаль место Рымское запаливать, а і'и для чого иншого, толко для того, 
иж бы ся тому дивовал а потбху мБль; а княжатомь ий паном Рымскимь, 
шляхте и всему посполству крывды и втиски великие чыниль, для чого ж 
всякий подданый его для великого окрутенства и невставичности его не был 
нихто пэвэн а ни бэзпечонь не толко имЬней албо скарбовь, але и здоровя 
своего, а так многие, опускаючы имбнья ий скарбы свое, втекалися до розма- 
итых земель (ў рукап. /земль“), наслядуючы справедливого упокою, 

Где жь одно княжа Рымское именем Палемонь, который же цару Не- 
рону был кревный, забрался зь жоною, и з дБтми свойми, и с поддаными, 
и скарбы свойми, с которым жо княжатем пят сот шляхты, также зь жонамі 
и з дБтмі и з многими силами, и взявши зь собою одного остронома, кото- 
рый ся знал по звБздах, и пошли у кораблех моремь по заходу солньца, 
хотечи соб5 знайти на земли мБстце слушное, гдБ бы ся мели поселити а 
мешкати с покоем, А с тыми шляхты чотыры рожай навышшые имены име- 
нем: с Китаврус--Довспрунькгь, а с Колюмновь- Прешпор, а з Руси- Улья- 
нус, а з Рожь. Екьторь. А такь оные люди не малый чась по мору ходили, 
и прышли Межиземского мора, и дошли до реки до Шума, и тою рекою 
Шумою в море окиян, и морем окияномь дошли до реки устья, где Немон 
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упадываеть у море окиян, и потом пошли рёкою Немном у верхь олиж у 
море Малое, которое называется море Немновое, а для тое прычыны тое 
море Немьновое называется, ижь в тое море Немонь упадываеть дванад- 
цатма устьй, а кождое зоветься особным именем, межы которыми ж устьи 
одно зовется Кгилья. И пошли тым устьем у верьхь и дошли цэлого Немна, 
гдБ вже он сам увесь ув одномь мБстцу течеть, и верхь Немна дошли до 
реки Дубисы, яко ж вшедьшы в тую реку Дубису и нашли над нею горы 
высокие и на оных горах (курсыў дададзены па Румянц. сьпіску) ровнины 
великие и дубровы роскошные и розмайтых обьейтостей наподнено у звЬ- 
рех розного рожаю, то есть, наперней туров, зубрев, лосей, оленей, сарнь, 
рысей, куниц, лисиц, бБлокь, горностаев и иных розмайтых рожаевь, и тэж 
у рекахь великую оейтость рыб» непосполитых, ижь не толко тые рыбы, ко- 
торые ся в тых реках плодять, але множство рыб розмайтых а дивных пры- 
ходят з мора за тою прычыною, иж недалеко устьё Немновое, гдБ Немонь у 
море впадываеть. Над которыми ж реками--над Дубісою, и над Немномь, й 
над Юрою- там ся поселили и почали розможыватися и оное мешкане ихь 
над тыми реками вельми ся имь подобало. И назвали тую Землю Жомойть. 

О княжати Палемоне ий о трех сынохего. 

Княз Палемон вродиль трехь сынов: старшый Боркь, а другий Кунась, 
атретии Спэра (ў Рум. сьп. ,Истра“). Старшый же сын Боркь вчынил городь 
на рецэ Юре. И зложоно имя того княжати посполь з рекою: ймя рецэ Юра, 
а княжати--Боркь, и назвал тот замок Юрьборкь, А середнии сынь Кунась 
прышол на ўстье реки Невяжы, гд5 она впадываеть у Немонь, и тут учы- 
ниль городь й назваль его именем своим Куносов город. А третий сын Спэра 
пошоль далей у пушу ко всходу слонца и, перешедьшы реку Невяжу и 
реку Святую и третюю реку Шырвинту, знашоль озеро луками и розмай- 
тымь деревомь украшено, где ж злюбившы и над тымь озером поселилься. 
И тое озеро именемь свойм назвал Спэра, и пановаль многие лЬта, и быль 
вельми ласкавь подданым свойм. И потом умер бэс плоду. И подданые его, 
милуючы его, и подле Рымского обычаю вчынили собБ бальвана и назвали 
его Спэра на паметь его. 

И потомь оные люди, мешкаючы около него, й почали ему оееры 
чынити и за Бога его мБти, и потом, коли тот балвань сказилься, и они 
тое озеро и мБстцо хвалили и мБли за Бога, И по немь межы собою госпо- 
дара не мели и мешкали без пана. 

По малых же часех умреть брат его, который мешкаль на Юрборьку, 
не маючы детей. И брать его Кунось озмет и тую часть, брата своего Борка 
и город Юрьборкь, и в той части его будет пановати. И оное княже Кунос 
мБль двух сынов: одного Кернуса, а другого Кгинбунта. И пануючы ему 
в земли Жомойтской почалься множыти и розшырати и выходити на реку 
Велю в землю Завельскую. И перешодьшы реку Святую вышей, ий нашоль 
мБсто вельми хороше. И сподобалося ему тое мБстцо вельмі, тогды он там 
поселиль сына своего Кернуса. И назвалося тое местцо по Кернусе---Керново. 
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А потом Кунус умре. И по немь почнеть сынь его Кернусь пановати на всей 
земли Завельской по границу Латыгольскую и по Завельский Брасьлавль 

олиж по реку Двину. А брат его Кгинбунт на Юрборьку и на Кунусове и 
на всей земли Жомоитской. А в тот час, гдБ Кернусь пановал на Завельской 
стороне люди его, тые, што за Велею осБли, игривали на трубах дубасных». 
И прозвал тот Керьнус берегь свойм языкомь властным по латыни литус, 
где ся люди его множат, а трубы, што на них играют,- туба. И даль имя 

тымь людем своймь языком по латине, зложывшы берег с трубою,- литусба. 

И простые люди не вмели звати по 'латине и почали звати Литвою. 
Й от того часу почали звати панство Литовское и множытися от Жомойта. 
И князь великий Кернусь пановаль на Литве, а княз Кгинбунть на Жомойти. 

И не малый час пановали и жыли межы сьбою вов покой, И князь Кернусь 
не мБль сыновь, толко одну дочку именем Пояту. И будучы он у старости 

своей и не хотечы панства своего от дочки своее отдалити, и прынял до ней 
и зятём своим ёго вчыниль соб5 с Китавруса именемь своимь Кируса сына 
Довпрункгова з Дявильтова. И сам умер, а по немь начне княжыти на земли 
Литовской тоть зять его с Китаврус Кгирус. А Кгиньбунть пануючы на 
Жомойти и умер, а сына своего Монтвила зоставить на князьстве Жомойт- 
скомь. И Монтвиль много лБть княжыл на Жомойти и мБль двух сынов: 

одного Мемоноса, а другого Скирьмонта. А вь иншых тых жэ называ: Ви- 
кентва а Ердвила. 

Й часу панованья Монтвилова повстал цар Батый ий пошол на Рускую 
землю. И всю Рускую землю звоеваль и князей Руских постиналь, а иншыхь 
у полонь повель й столець всее Руское земли город Киевь зьжогь ий пуст 
учыниль. А князь великий Киевский Дмитрь, боечыся великое силы и моцы 
его, ЗбБгь с Киева до города Чернигова и потомь довБдалься, што город 

Киев сожжонь, и вся земля Руская спустошона. И слышал, иж мужыки 
мешькають безь господара, а зовутся Дручане. И онь собравшыся з людми 
свойми и пошоль ко Друцку, й землю Друцкую посБль, и городь Друческь 
зарубиль, и назвалься великимь князем Друцким, И в тоть чась доведался 

великий князь Монтвиль Жомойтский, иж Руская земля спустошона и князи 
Руские розогнаны. И онь давшы войско сыну своему Ерьдивилу и послаль 
з ним пановь свойхь радьныхь, напервей с Колюмновь Трумьпя, а дру- 
гого з Урьсинов именемь Эикьшыса, а третего з Рож именемь Кгровжыса. И 
зашли за реку Велю, ий потом перешлий реку Немон, и нашли в чотырох 
миляхь От рёки Немна гору Красну. И сподобалося имь, и вчынили на ней 
город, и назвали его Новгородок. И вчынил собБ княз великий в нем сто- 

лец и назвался великим княземь Новгородским. И пошёдцы з Новагородка и 
зарубил город Городно, й потом пошол до Берестья и нашол БерестБи, й 

Дрогичын, и Мельник от Батыя спустошоны и покажены. И он тые городы зару- 
бил и почал на их княжыти. А потом умер княз великий Монтвил Жомойтский. 

По немь сБль на великом княженьйи Жомойтском Викент, а другии вы- 
шереченый сын его Ердивиль почнеть мешкати и пановати на Новегородцы 

и на тых вышей речёных городех. И подаваль паном своймь, которые З 
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ним вышли, островы и пуішцы: Грумнлю дал остров коло реки Ошмены, ко- 
торае теперь зоветься Ошмена, и все прылежачое к Ошмене, што тепер князи 

и панове в повете Ошменском держать; а Эйкьшневи даль остров, который 
по немь назван ест Эйшышки, и все прылежачое кь поввту Эийшышскому; а 

Кгровжу дал островь, который его именемь назван ёсть Кгровжышки, и увёсь 
повБт Кгровьжыскяй. И с Трумпя народился Кгаштолть, а зь Эйкьша на- 

родился Довойна, а зь Кгровжа народился Моньвид, а потом умер». 
Пануючы великому князю Викенту в Жомойтской земли, а Ердивилу у 

Новегородцэ и в ыншых городех, потом умерь князь великий Викен. 

И по немь начнеть княжыти Жывинбут с Китаврусу князь Литовский 

обема тыми княжаньи--Литвою и Жомойтью, а Ердивиль на Новегородцэ 

и на всих тых городех Руских. Й много лБт княжывшы, Ердивил на тых го- 
родех и умер», и по нем почал сын его княжыти Мингайло. 

По смерти пакь отца своего княз великии Минганло собравшы войско 

свое и пойдеть на город Полтэск и на мужы Полочане, которые вБчемь 
справовалися, якь Великий Новгород и Псковь. И напервей прышаи кь го- 
роду их, реченому Городьцу. И мужы Полочане собравшыся с польки сво- 

ими ий стрБтили ихь под Городцомь. И великий бой й сБчу межы собою 

мБли. Й поможеть Бог великому князю Минкгайлу, и побил мужей Поло- 
чан на голову, и город их зьжогь на имя Городец, й городь Полтэскь Воз- 

меть, и зосталь великим княземь Полоцкимь. И будучы ему великим князем 
Новгородскимь и Полоцкимь, пановаль много лБт и вмер. И оставил по со- 

бБ двух сынов свойхь: одного Скирмонта, а другого Кгинвила. И Скирмонть 

почнеть княжыти на Новегородьцы, а Кгинвял на Полоцку. И пойметь Кги- 

нвиль дочку у великого князя Тверского у Борыса именем Марю, для кото- 

рое ся окрестиль у Рускую вбру, и дали ему имя Борысь, И мБл с нею 

сына именем Рогволода, которого назвал Руским именем Василей. И тот 

Кгиньвил, реченый Борыс, вчыниль город на имя свое на рецэ Березыни и 

назвал его Борысов. И будучы ему Русином, был велми набожон и вчыниль 

цэрковь каменую в Полоцку святое СофБи, а другую святого Спаса деви- 

чый манастыр у верхь реки Полоты от города у полумилю, а третюю цэр- 

ковь манастыр на Бельчыцы святого Борыса и ГлЬба, 

И пануючы ему в Полоцку, был ласкав на подданые свой и дал им 

волност ввчем ся судити и вь звон звонити и потому ся справовати, як у 

Великом Новегороде и Пскове. И што княз Борыс мБа с тою жоною сына 

Рогволода, нареченого Василя. И по нем почнеть княжыти сын его Василей 

у Полоцку, а сам умер. 

И князь Василей, княжечы на Полоцку, мБль сына ГлБба, а дочку Па- 

расковБю. И тая ПарасковБя обецалася дБвство свое заховати в цэлости до 

жывота своего и пострыглася в черынцы у светого Спаса у манастыры над 

Полотою. И мешкала там семь лБть, Богу служечы и книги пишучы на цэр- 

ковь. А потом забралася до Рыма и в Рыме мешкаючы, Богу служыла пилне. 

И мешкала колко год и осветилася, которую называють санкта Прекседыс, а 

по руский Паросковбя, которой же в Рыме ий костел збудовань на имя ее 
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свётое, там жэ ее и положыли. А брат ее княз ГлЬбь Полоцкий у молодых 
лБтех свойх кнежывшы у Полоцку немного лБт и вмерь. Й положон есть у 
Полоцку у святое СофБн у Полоцку со отцэмь своймь ув одномь А гробе. 
Полочане почали потому справоватися, як у Великомь Новгороде ий вь 

Пьскове, а пана над собою не мБли. 
Скирмоньту ж кнежечы на Новегородцы. И князь Мьстислав Луцкий ий 

Пинский почнет вальку с князем Скирмонтом, хотечы его выгнати з отьчызны 
своее: з Берестя, а з Мельника, й з Городна, и з Новагородка. И Скирмонть 

пношдет послов свойхь до великого князя литовского, што вышол с Китав- 
руса, до Жывибунта, просечы его, абы помоч даль ему напротивко Руси. Й 

князь великий Литовский Жывибунть пошлеть ему на помочь сына своего 

старшого Куковойтя со всими силами свонми Литовскими и ЖомойтскиМй. 
И пойдёт князь великий Скирмонть с Куковотемь и со всими силами на про- 
тивку М»ьстислава князя Луцкоге и Пинского. И на сеи стороне реки Ясель- 

ды поразит князь Скирмонть князя Луцкого и Пинского на голову, и всю 

раду Рускую, Толко князь Мстислав в малой дружыне ледве самь утекь у 
город Луцко. А князь великий Скирмонт возметь городь Пинскь и город 

Туров. И заплакала Рус великим плачомь, иж такь окружно вси побиты от 

бэзбожное Литвы. И князь великий Скирмонть сына великого князя Литов- 
ского Жывинбутова Куковотя чостовавшы и даровавшы безчысленое мно- 
жество золота и серебра и борьздыми конми и отпустиль почстиве до отца 
его до великого князя Жывинбута Литовского. 

И коли Куковот прыйдеть до отца своего Жывинбута и не много пры 

отцы своемь побывшы. И потомь князь великий Жывинбуть Литовский И 
Жомойтский умер. 

Тогды сын его Куковоть сБль на великом кнежени Литовском и Жо- 
мойтском». 

Будучы пак в тот час царемь Завольским именем Булаклай и прыслаль 
послов свойх до великого князя Скирмонта, штобы ёму выходы его даваль 

и баскаки его ховал по тым городом по тому, як с тых городов хожывали 
за предковь его князей Руских. И князь великий Скирмонть под тое подда- 

тися не хотБль и тым послом его носы, губы ий ушы урбзати казал и до 

него отпустиль. 

И тоть царь на лБто собравшыся з многими силами свойми и орьдами 
Татарскими и пошоль на Рускую землю и много зла Руской земли учынияль. 

А князь великий Скирмонть собравшы вси войска свой и подкал его 
на границы своеи у Койдонове, и поразил того цара, и всю рать Татарскую 

побил, ий самого цара убиль. И зь звитяжствомь великим пошол на Рускую 
землю, и взял город Мозырь, Черниговь, и Стародуб»ь, и Корачевь. И со всими 

в цэлости звитяжство одержавшы, вернулься назад. И мБль князь великий 

Скирьмонть трехь сынов: старшыи Тронята, другии Люборть, третий Писимонт. 

Князь великий Скирмонть у великой старости своей умер. А сын его Лю- 
борть сядет на Корачеве и назовется князь Корачевский, а Писимонт на Турове 
сядет, а Тронята на Новегородцэ. И пановали на тых городехь много лЬть. 

25 - 

В тых льтехь мати князя великого Литовского и Жомойтского Куково- 

тева, Поята, умерла у великой старости своёи. И князь великий Куковойть 

милуючы матку свою и вчыниль балвана на образь ее, чынечы ей паметку, 

И поставил того балвана именем матки своее Пояты вышей озера Жослий, 

который же образ хвалили и за Бога его мели. А потомь тоть балван 

зьгниль, и на том мБстцы липы выросли, и тые липы хвалили и за Бога их 

мБли во имя тое Пояты олижь и ДО сего дня. А за тым князь великий Ли- 

товский и Жомойтский Куковойть, милуючы подьданых своих, и сам умер», 

И зоставил по собБ сына на великомь кнеженй Литовском и Жомойт- 

ском йменй Утенуса, который же сын милуючы отца своего великого князя 

Куковойта и вчынил бальвана на паметь отца своего, И поставил ёго на 

горе одной над рекою Святою недалеко Дявилтова, которого ж хвалили и 

за Бога мели, А потом тот балвань згнил, и там гай вырос. И люди тым 

хвалили и прозвали его именем пана своего Куковонта. 

Троняте пануючы на Новегородцз. И в тот чась цар Завольскии Кур- 

дась повстал з многими силами Татарскими на Руские земли. И князь Тро- 

нята зберется з братею своею- с княземь Писимонтомь Туровским а с кня- 

земь Любортомь Карачевскимь--ий со всими силами. И к тому обослалься с 

княЗми Рускими: с княземь Семеномь Михайловичомь Друцкамь, и с кня- 

зем Давыдомь Мьстисдавовичомь Луцкимь, й Святославом Киевским. И 

собравшыся с одного и пошли против цара Курадаса и всее рати его Заволь- 

ское. И поткалися с ним за Мозыремь на рецэ Окуневьцы, и вдарылися в 

полкя межы собою, и вчынили бой вельми великий от пораня олиж до ве- 

чора. И поможеть Бог великому князю Тронэте и княземь Руским: цара Кур- 

дыса и все войско на гслово побили, ледве самь царь у малой дружыне 

втекь. И в томь бою убили двух братов киязя Тронятиных: князя Писимопта 

Туровского, а князя Люборта Корачевьского, а князя Семена сына князя 

Друцкого Михаила, а князя Давыдова сына Луцького Аньдрея и иных 

бояр много побили, И князь великий Тронята звитажство одержившы и до- 

бытку великого золота, и серебра, и каменя жэмьчугу, и шат дорогих наб- 

равшы й пошол у свою землю. А князи Руские также ў свой городы 

поОшля. 

И пануючы князю Троняте не мало л5т, потом умер. И зоставиль сына 

по собе на великом кнежени Новгородском Олькгимонта. И кнежыв Олькги- 

монт не мало, потом умер. 

И зоставиль по собе сына имёнем Рынкголта на великом кнеженй Нов- 

городьском. 

И кнежечы Рынкголту не мало лБт на Новегородцы и на иншых горо- 

дехь Рускихь. И вчынять змову межы собою князи Руские почати вальку про- 

тив великого князя Рынкгольта ий хотечы его согнати з отчызиы своее горо- 

дов Руских: напервэй Светослав Киевскяй, а Лев'ь Володымер'ьский, и Дмит- 

рей Друцкий. И собравшыся вси тры полки и пошли против великого князя 

Рынкгольта. И взяли тые Руские князи Татар на помоч собЬ от цара Завол- 

ского неколко тысечь Татар. И князь великий Рынкгольть потькать их на
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рецэ Немне на Могильной и вчыниль з ними бой вельми великий. И билися 
межы собою велми крБлко, почоншы от пораня олиж до вечера. И поможе 
Бог великому князю Рынкголту, ижь князен Руских и всю силу ихь и орду 
Татарскую на голову побиль. И самь звитяжство одержавшы з великимь 
весэльем и добыткомь золота и серебра и з великим набытемь скарбовь и 
прышоль кь свойм городом. И прышедшы до Новагородка, рознемогься и 
вмер без плоду. Тут ся докончаль родь княжати Рымского Палемона. 

А иные поведают рекучы, бы тот Рынкголт прышедшы з оного побо- 
ица до Новагородка и был у Новегородцы и якобы мБль уродити трехь 
сынов. И зоставит по собБ на великом кнежени Новгородьскомь именемь 
Войшвилака, ино далек о том Войшвилаку не пишеть. 

О княжати Литовскомь Швияньторозе сыне Утенусове. 

По смерти Рынкголтове панове жалуючы господара своего прырожоного. 
И взяли собБ господаремь великого князя Лиговьског и Жомойтског сына 
Утенусова с Китаврусу Швиньторога. И мало кнежывшы Швинторогу на Но- 
вегородьцы и на Руских городехь. И отец его князь великий Литовскии и 
Жомойтский Утенусь умер. И сын его Швиньторог по смерти отца своего 
начнет кнежыти на великом княженй Литовском, и Жомойтском, й Новго- 
родскомь, и Рускомь. И вродил Швинторогь сына Скирымонта. И оберет 
собБ великий княз Швиньторогь мБстцо на пуцы велми хорошо подле реки 
Вельн, гдБ река Вилня упадывает у Велю. И просил сына своего Скиры- 
монта, абы на том местцу было жьглиіцо вчынено, дБ бы его мертвого со- 
жгли. И прыказал сыну своему, жебы по смерти его на том мБстцу, где бы 
его зьжогь, всихь хнязей Литовскихь и знаменитых бояр сожьжено было и 
штобы вже нигдБ иньде тбла мертвых не были зьжены, толко там, бо и 
передь тымь жыгали тбла мертвыхь на том мБстцу, хто гдё умреть. И пры- 
казавшы тые слова сыну своему Скирымонту, киязь великий Швиньторог и 
вмер. 

О великом» князе Скирымонте. 

Великий княз Скирымонт зосталь по отцы своемь на великом князстве 
Литовскомь, Жомойтском и Руском и подлугь прыказаня отца своего на 
том мБстцы на усти реки Вилни, гдь у Велыю упадываеть, вчынил жьглиіцо 
и там тБло отца своего зьжогь, и коня его, на котором еждчываль, и шату 
его, которую ношываль, и милосника его, на которого он был ласкавь, и 
сокола, и хорта его зьжог. И от тых часов князи великие Дитовские тла 
их на томь мБстцу жыгали. Й для того тое мБстцо от тых часов прозвано 
Швинторога на имя того великого князя. 

И коли которого князя великог Литовского албо пана сожжено было 
тБло, тогды пры нихь кладывали ногьти рыси албо медвежи, для того иж 
вБру тую мели, якобы судный день мБль быти, и так знаменали собЬ, иж 
бы Богь мБль прыйти и седБти на гор высокой и судити жывых и мерт- 
вых. На которую ж гору трудно будеть узыити бэз тыхь ногьтей рысих 
албо медвежыхь, й для того тые ногти подле их кладывали, на которых мб- 
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ди на тую гору лБзти и на суд до Бога ити. А так ачколвекь поганы были, 

а выьжды потом себе знаменали ий в Бога одного вБрыли, иж судный день 

МмБль быти и вБрыли з мертвыхь вьстаню и одного Бога, которы мЕБль су- 

дити живыхь и мертвых. 

О мужах Латыгольских якь прышли у Жомойт»ь. 

Пануючы великому князю Скирымонгу. И собралися мужы Латыголове, 

которые седели над берегом морскимь окияном»ь моремь, ий прышли в землю 

Жомойтскую, и шкоды многие почынили, и кровопролитья в людехь Жо- 

мойтских от нихь много стадо. И князь Скирмонт, собравшыся зь силами 

свойми, й пойдеть на нихь в землю их, ий ихь самыхь выстинал, а йншых у 

полонь вывель, и землю ихь пусту вчыниль. 

И в тот чась по выеханю князя великого Скирмонта зь земли Латы- 

гольское прышли Немцы зь за моря до тое ж земли Латыгольское и тую 

землю заселй, и панове той Латыголе Зостали, и назвалися Иелянты. И по- 

том много лБт пановаль великий князь Скирмонть, и зоставил двух сынов: 

Трабуса а Коликгина. И Трабус почнет кнежыти на земли Жомойтской, а 

Колйкгин на землй Литовской и Рускойи. И кнежыл много лБт и вмерь. Й 

почнеть по немь кнежыти сын его Роман и по малом часе умре. Князь ве. 

ликий Жомойтский Трабус дядко князя Романов. 

И по нем почнет кнежыти князь великии Романь на земли Жомойтьской, 

и Литовской, и Рускон. Й Роман мБль пяти сынов: старшый быль Нарымонт», 

другий Довмонть, третий Гольша, четвертый Кгедрус, пятый Тройидень. 

О пяти сынех Романовых. 

По смерти великого князя Романа почнет кнежыти сын его старшый 
Нарымонт. И вчыниль городь Керновь и знесеть столец свой з Новагородка 

до Кернова., И почнеть нежыти и назовется великий князь Литовский и 

Новгородский и Жомойтский. “ 

А брать его Довмонть седит на отчизне своей на Утене и назовется 

князем Утенским. 

А третий брать его Кгедрус зарубил город и назовет его именем своим 

Кгедроити и прозоветься князем Кгедроитьским». 

А четвертый брать его Гольша перешедшы реку Велю и нашол гору 

красную межы горами над рекою Виялнею у мили от устья реки Вельй, гдБ 

упадывает в реку Велю против Раконтишок. Й вчыниль город ий назове:ь 

его именемь своймь Гольшане. 
И не много бывши там, и ездечы оттоль у ловы у пушу за дёсеть миль 

от того города своего. И найдет гору красную и ровьнинами великими обь- 

ляглую ий обейтостями напольненую. И сподобалося ему там й онь тамь по- 

селилься. И на той горе учынил городь над рБчкою Кораблем. И нерёене- 

сеться оттоле и тамь почнеть кнежыти и назоветься князем Гольшанским. 

А пятый брат Тронидень мешкаль пры брате своем великом князи На- 

рымоньте. И доввдался князь великий Нарымонт, што ж князи Ятвезьские 

померлй, а люди ихь мешкают без господара. 

 



-- 208 -- 

И князь Нарымонть поийдеть на нях, и они не противечыся поддалися И поклонилися ему, А так онь оставшы имь госцадарем и вземшы их брату своему Троинденвю за вдЬль, 
аа , И князь великий Троййдень найдеть гору красную над рекою Бебрею И сподобалося ему там вельми, й зарубиль городь, и назоветь его Ранго- родь. И прозоветься княземь Ятвезскимь и Дойновьским». И будучы ему тамь на кнежени великие вальки чынил з Ляхи, и з Русю и з Мазовшаны, и завжды Зыскивал и над землями ихь силные окрушенства чыниль, што нижей описуеть у Руской кройницэ иж горьшый быль тым 

лимский, и Нерон Рымский, што так был окрутный и валечный. Князь же великий Нарымонт понметь жону у Ифлянтского реченог Олядры дочку его. И брать его Довьмонт У того ж Флядры другую дочк его. И не малый час жывучы рознеможется жона князя Домоньтова Угей, ского и вмерла, 
К князь велики Нарымонт, слышавшы смерть невбстки своее, жалавал вельми. И будучы сам немоцон ий послал жону свою до брата своег Дов- 

, видевшы невБстку свою, возрадовался Вельми а рекль такь: мнБ было жоны искати. а се мнБ Богь жону дал.“ И поняль ее за себе. И в том стала великая брань и ростыржька межы братею великим князем” емь Нарымонтомь и князе ь - монтом». 
“Де И князь великии Нарымонт, видечы жалост СВОЮ великую, иж брат его жону его за себе кгвалтом взяль, и 

и князя Гольшу, и князя Тройиденя, 

честна и розумна и взяли его собЬ господарэмь. И наз 

) Который заложыл городь во иуя свое Львов. И мешкаючы Рымонту у князя Льва и навчылся языка Руского. И сподобалася ему вБра хрестиянская и окрестилься, И врозумбль, иж тот свёть ничого Не ёсть, й опустившы свёт и пострыгься в черньцы, й названо имя ему Василій, а прозвйшом Лаврыш. И будучы ему вь черньцохь, прышол до дядка своего Нарымонса и просил его, абы ему даль в Новогородском 

аі 

  

  

з 208 -- 

повБте мБстцо на пушы подле реки Немна, гдЬ бы собБ манастыр збудовати 
мБль. Й онему допустиль. И он собЬ тамь манастыр», збудовал и поставяль 
напервей цэр'ьков' святого Воскресенья, и оттоле прозвано Лаврышов мана- 
стыр. И будучы ему у манастыры дядко его умреть, и панове Литовские ий 
Жомойтские взяли собБ великим князем Тройденя, И пануючы великому 
князю Тройденю, И князь великий Довмонть прышодьшы зо Пьскова воз- 
меть город Польтэск и почнеть княжыти на Пьскове и на Полоцку. И жаль 
ему было того велми, иж брат меншый осБль панство у Литве и почаль о 
томь мыслити, якь бы его мБль о смерть прыправити. А в тых часех пану- 
ючы Тройденю умерли ему обадва браты князь Гольша а князь Кгедрусь. 
А з оное вышеиписаное вазни княз великий Довмонт направил шесть мужы- 
ков на брата своего Троі! деня забити, якож он шоль бэзпечне соб з лазни 
в Новгородку, И тые мужыки его зрадне забиля. А сам Довмонт собравшыся 
З людми свойми П'ьсковскими й Полоцкими и потягнуль до Литвы, хотечы 
быти княземь Литовскимь и Жомойтским. И реченый чернець Лаврыш»ь, по 
литовскин зовемый Лаврымонть, а по руский Василеи, и жалуючы смерти ве- 
ликого князя Тройденя, отца своего, и оставившы чын чернеческий и пры- 
шол до панов и собравшыся со всякими силами своими Литовскими и по- 
тагнул противко Довмонта, хотечы помстити кров отца своего. И направив- 
шыся с подькй свонми и потькалися з Довмонтомь надь озером. Й коли 
зышаися полки с обу сторонь, ий был межы ними бой и сБча великая с по- 
ранку олиж до вечера. И поможет Бог «Лаврышу и все войско дядка своего 
Довмонта на голову поразил, и самого его убил, ий городь Полтэскь взял. 
И вернувшыся назад кь стольцу отца своего до Кернова. И рек паномь: 
"Коли мнБ Бог дал помстити кров отца своего, я свыта того отрекаюся, 
взял есми на себе чорную рызу, а господарства я не хочу, возмите собЬ 
господарем кого воля ваша будеть, а ведже я ражу вам, ачыколвек есть 
брата моя Гольшын сын Олькгимонт а Кгедрусов сын Кгинвил, ино ешце 
они малы суть, не годяться на панство, бо дядко мои Нарымонт, коли сбл 
на великом князстве Литовском, гэрбь свой Китаврус зоставил брати своеи, 
а собЬ вдБлаль гербь чоловека на кони з мечомь, а то знаменуючы через 
тоть гербь пана дорослого лЬт, хто бы мог боронити мечом отчызны 
своее. А про то оберыте собБ господара доброго, хто бы мБль боронити 
того панства великого князства Литовского, и такь ми ся видить, иж бы и к 
тому был годный Витеня, который был маршальком ув отца моега“. И 
панове не хотели переступити рады а воли господара своего прырожоного 
сына великого князя Тройденева: вчынили так, видечы мужа мудрого а 
годного Витеня, который был з рожаю а с поколенья с Колюмнов з ымё- 
ня, дерьжачого в Жомоити реченого Диракгола, взяли его собе великимь 
князем Литовским и Жомойтскимь. Бо князь великий Троийдень, будучы в 
Жомоити, ехал через имБнье его Айракголу ий узраль оного Витеню еце 
мадым младенцомь и вбачыль оное дитя обличемь велми хорошо и вьзро- 
сту цудного, играючы з дБтми малыми. И взял его к соб. И быль у него 
коморникомь, И будучы в него в коморе, кождую реч цудне а радне 
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панскую ховаль и справовал. А так онь, бачечы цноту его и доброе захо- ване, вчынил его в себе маршальком. И был в него милосникомь и всяким справцою А затым по смерти его взяли его на великое князство Литовь- ское. Тут ся докональ род с Китаврусовь. А начало великое княжэнье Ви- тенево род великих князей Литовских с поколеня а з роду с Колюмнов. 

О велдикомь князи Витене. 

Будучы великому князю Витеню на великом князстве Литовском, Жо- мойтском и Руском и пановал много лБт, алиж до сгарости своее вов покою. И родилься ему сын Кгидиминь. А потом умер князь велйякии Витеня. А после его сБль на великом княжени Литовском, Жомойтском и Руском вы- 
шеиреченый сын его Кгидимин 

О великомь князи Кгидимине. 
Будучы великому князю Кгидимину по смерти отца своего Витеня на 

великом князстве Литовском, Руском и Жомоитском. И седечы на стольцы 
отца своего на Кернове и пановал не много лЬть по смерти отца своего. 

Повстали против его НЬмцы, Пруси й Лиелянты и втегнули з великимь 
множеством люден свонхь в землю Жомойтскую, хотечы ее собБ ОсБсти. И князь Кгидимянь не поспель так рыхло собрати войска своего против НБм- 
цов. Й послал старшого гэтмана своего з малыми людми на город Куносовь, 
умоцняючы ёго от Нбмцовь. А тот быль гэтмань его на имя Кгаштольть з 
роду с Колюмновь. И НЕмцы того гэтмана его обогнавышы и тот город Ку- 
носов об'ьлегли и з великих дБль усего его збили и того гэтмана, с того го- 
рода, звели й в полонь его повели и землю Жомойтскую посля. И князь ве- 
ликий Кгидимин вчынять умову з НБмцы о того гэтмана своего и даль за него трыдцат тисечей золотых. 

И на другии годь, собравшы вси свой силы Литовские и Руские и пошли 
на НБмцы. НБмцы, Иелянты, и Прусове, и Жомойть, зь собою вземшы и поткали 
великого князя Кгидимина на рецэ Ошмене на сей стороне Жэймов двБ мили. 

И поможет Богь великому князю Кгидамину, иж НБмцов усихь на голову 
поразил. А Жомойть от Немцов отступили ий прыступиля кь господару сво- 
ему прырожоному Кгидимину. Такь иж НБмцов всих на голову побили и 
все войско Немецкое, и тут звитяжьство одерьжавшы над НБмцы и Жомойть 
к соб взял. М пошол с тыми силами и з Жомонтью в землю Немецкую и взял город Тилжу а другий Ракгнету, и иншыхь городовь много побрал»ь, 
й землю всю спустошыль, и в подонь повель, и невымовное множество кро- 
вопролите в НБмцох учынил, и звитяжство одэрьыжавшы и з великим весэ- 
лемь у свою землю прышол. 

О великом князе Кгидимйне й о битве скняземь Воло- 
дымеремь Володимерским». 

И впокойвшы землю от НБмцов Жомойтскую. И пошол на князи Рус- 
кие, и прыйде напервей кь городу Володымеру. И князь Володымерь Во- 
лодымерский, собравшыся з людми свойми, и вчынит бой великий с 
князем великим Кгидимином. И поможет Богь князю великому Кгидимину, 
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иж князя Володымера Володы лерского самого убиль и войско его все побиль 
и город Володымер озмет. 

И потом пойдеть на князя Льва Луцкого. И князь Лев услышал, што 
князя Володымера Литва убиЛа и городь Володымер узяли, и онь не смБль 
против его стати ий побежыт до князя Романа до зятя своего ко Бранску. 
А князи и бояре Волынские били чолом великому князю Кгидимину, жебы 
в них пановал и господарем вь нихь быть, а земли их не казиль. И князь 
великий Кгидимин укрепившы их прысягою и оставившы намБстняков свойх 
в нихь и там почнет княхыти. А потом на зиму пошол до Берестя и з Бе- 
рестя вси войска свой роспустиль, а самь у Берести зймоваль. И скоро велик 
ден минул. И он собравшы вси свой силы Литовские, Жмоийтские и Руские 
и на другой недбли по велицэ дни пойдеть на князя Станиславля Киевьского. 
Й прышодшы возметь город Овручый и город Жытомир. И князь Станис- 
давль Киевския обославшыся с княземь Ольгом Переяславским, и с княземь 
Романом Бранским, и с княземь Волынским»ь, которого князь великий Кгиди- 
мин выгнал з Луцька. И собралися вси у великом множестве людей ий саоть- 
калися вси с князем великим Кгидимином на рецэ на Рыени под ББлым 

городом в шести милях от Киева. И вчыніли бой и сБчу великую. Й помо- 
жет Бог великому князю Кгидимину поб»ьеть всихь князей Руских» на голову, 
и войско ихь все побито на пляцу зостало. И князя Льва Луцького и князя 
Ольга Переяславского убили, и в малой дружыне Станиславль Киевьскии, и 
з Романом Бранским утекуть до Бранска, А князь великий Кгидимин осту- 
пит ББльгород. И горожане видечы, иж господар ихь з войска побБгь проч», 

а войско все на голову побито, и Они не хотечы противитися войску так 
великому Литовскому ий передалися з городом князю Кгидимину, и прысягу 
вчынили служыти кь великому князству Лийтовскому. И за тым княз великий 
Кгидимин пошол со всими силами своими до Киева и обляжет город Киевь, 
и Кияне почалися ему боронияти. И лежал князь велякий Кгидиминь подь 
Киевом мБсець. А за тым здумали межы собою горожане Киевские, иж моцы 
великого князя не могли терпетй и болшь того без господара своего великого 
князя Станиславля Киенского, и выслышали тое иж господар ихь Станиславль 
втекь от Кгидимина и войско господара ихь побито а в нях заставы князь 
ихь никоторое не зоставиль, и они змовившыся одноемыслне и подалися 
ведикояу князю Кгидимину. И пошодшы з города со кресты, игумены, попы 
и дьяконы, ий ворота городовые отворыли, и стрБтили великого князя честно, 
и вдарыли ему чолом, й поддалися служыти ему. И прысягу свою великому 
князю Кгидимяну на том дали и били чоломь великому князю Кгидимину, 
штобы от нихь отчызны ихь не отнималь. И князь Кгидимин пры томь ихь 
зоставил и самь честно у город Киев уехаль. И вьслышали тое прыгородки 
Киевские,- Вышегород, Черкасы, Канев, Путивль, Слеповрод- што Кияне 

передалися з городом, а господаря своего слышали, иж вгекь до Бранска, а 
войско его все побито. И вси прышли до великого князя Кгидимина, и, с 
тыми вышейречеными прыгородки Киевьскими, подалися служыти и прысягу 
ва томь дали великому князю Кгидимину. 
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И Переяславлене слышалй иж Киев и прыгородки Киевские пода- лися великому князю Кгидимину, а господарь ийхь, князь Олгь, от великого князя Кгидимина убить, й они прыехавши й подалися з городом служыти великому князю Кгидимину и прысягу свою на томь дали. И князь велики Кгидимин, взявшы Киев и Переяславль и вей тые (у іншых сьп. дададзена «Вышейреченый"“) прыгородки, и посадил на нияхь князя Миндовгова сына Олькгимонта великого князя Гольшанского. А сам» з великим весэлемь до Литвы прыехаль. 

О князи Станиславли Киевском которого выгналь князь 
Кгидимин»ь с Киева. 

В тот час будучы князю Станиславлю Киевскому у Бранску выгнаному от великого князя Кгидимина, и прыслал к нему княз Рэзанскии Иван, бу- дучы у старости своей, просечы его, абы до него ехал и дочку в него по- нял именем Ольгу, бо сына не мБль, дочку толко одну, й по смерти его абы был великим княземь Резанскимь. Й князь Станиславль до нёго ехаль, и дочьку в него поняль, и по смёрти его быль великимь князем ь Резанским». А князь великий Кгидимин прогнавшы князей Руских и от Немець землю свою упокойвшы, и пановаль много лёт вов покой. 

О великомь князи Кгидимине як Троки зарубиль 
и Вилню. 

Некоторого часу поехал князь великий Кгидиймин зь столца своего с Кернова в ловы за пять миль за реку Велью. И найдет у пуцы гору крас- ную дубровамй и ровнинами обляглую. И сподобалося ёму вельми, и онтамь поселился и заложыль город, и назоветь имя ему Троки, гдЬ тепер Старые Троки, и с Кернова перенесеть столец свой на Троки. И в малых часехь по- ехаль после того князь великий Кгидимин в ловы от Трокь за чотыри мили и вайдсть гору красную над рекою Вилнею на которой зчандет звера вели- кого, тура, и вбьеть его на той горе, гдБ теперь зовут Туря гора. И велми было позно до Троковь ехати и станет на луцэ на Швянторозе, гдБ першыхь великих князей жыгали, и обночовал тут. И спечы ему там сонь видель, што ж на горе, которую зывали Крывая, а тепер Лысая, стоит волькь желБзный, великий, а в нем ревуть якь бы сто вильков. И очутилься от са своего и мовить ворожбиту своему именемь Лиздейку, который был найден» ув орлове гнезде: И был тот Лиздеико у князя Кгидимина ворожбитомь нанвыш'ьшым, а потомь попомь поганскимь. Видел дей есмй сон дивный“,--й споведаль ёму вьсе, што ся ему уво сне видело. И тоть Лиздбико мовить: ,Господару княже, волкь великий жэльзный знаменует город столечный тут будеть, а што в немь внутры ревут, то слава его будет елынути на весь свБт“. И князь великий Кгидымин на завтрее ж, не отеждчаючы, й послаль по люди и зало- жыль городь одинь на Швиньторозе нижний, а другий на Крывой горе, которую тепер зовут Лысою, й наречет имя тымь городом Вилня. И збудо- вавшы городы, перенесеть столец свой с Троковь на Вилню, Й вчынить 
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першымь воеводою у Вилни гэтмана своего Кгаштолта с Колюмнов, который 

был пойман от Нбмцов на Куносове. И кнежыл князь великий Кгидимин 

много лБт на князстве Литовскомь, Руском ий Жомойтском. И был справед- 
ливый, ий много валькь меваль, и завьжды зыскиваль, и пановал еортунливе 

олиж до великое старости своее. 

О великом князи Кгидимине ий о семи сынех» его. 

Будучы великому князю Кгидимину пры старости своей ий сплодиль 
семь сыновь, а осмую дочку именем Ганну, которую даль до Ляхов в мал- 
женство сыну Казымерову Владиславу Локетку, коли писано от Божого на- 
роженя тисеча трыста двадцатого году. Й будучы князь великий Кгядимин у 
великой старости своей. И пры своем жывоте розделил всих сыновь свойхь. 
И пяти сыновь свойхь посадиль на вдБлехь, то ест: старшого сына Монтй- 
вида на Корачове да на Слониме, а Нарымунта на Пинску, а Олкгирда на 
Креве, а к тому князь Витебский сыновь не мБль, толко дочку. И он за 
Олкгирда даль дочку свою и прынял его у землю Витебскую. А Корьяту 
дад Новгородокь, а Люборту дал Володимер и Луческь, и землю Волын- 
скую, А старшыхь двухь сынов свойх посадил на великих князствах:-- Евнутя 
на стольцы своем на Вилни и на великом князстве Литовскомь, а Кестутя на 
Троцэх и на всеи земли Жомойтской. И розделившы ихь, самь почестне умер. 

И плануючы Кестутю на Троцэх и на Жомойти ий вслышал дБвку на 
Полоньдзэ именемь Бируту, которая ж дБвка Богом свойм подлуг обычаю 
поганского пошлюбила чыстост ховати и сама была хвалена От людей за бо- 
гиню. И приехаль там князь Кестути самь и сподобалася ему вельми, иж 
была велми красна тая дБвка и розумна. И просиль ее, абы ему была мал- 
жонкою. Й она не хотБла прызволити и отказала ему, йж ,я пошлюбила 
Богом своймь чыстость ховати до жывота своего“. 

И князь Кестутей взяль ее моцно с того мБста и провадил ее до 
стольца своего ў великой почестности до Троков. И обославшы братю свою 
учыниль великое весэле з братьею своею и понял тую панну Бируту собБ 
за жону. И ездечы князю великому Кестутью от Троковь за милю и сподо- 
балося ему мБстцо велми подобно межы озер. И он там поселилься й город 
заложыл и назваль его Новые Троки. И перенесет столець свой на Новые 
Троки зь Старых Троков. А сын его Витовт родилься у Старых Троках. И на 
томь мБстцу, гдБ родился Витовть, сам по смерти отца своего Витовт и Ке- 
стутёй костель заложыл у Звестоване панны Марый и мнихи уставиль зако- 
ну того, што у Кракове есть кляштор святого Авькгуштына на Стынцу. 

О князи Олькгияирде и о Кестутай. 

По смерти великого князя Кгидимина князь Олкгирдь а князь великий 
Кестутейи были межы собою у великой милости и в ласцэ, а княз великий 
Евнутейи был межы их у болшой почестности й княжыль на Вилни. И не по 
любился князю Олькгирду Евнутеи. И змовили межы собою так братья, якь 
бы его зьсадити з Вилни и одному межы их сёсти на Вилни. И змовившы
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рокь вдблали которого дня наехати на Вилню и засЬсти г 
свойм князем великим Евнутьемь. 

Лта 6873, а от нарож Хрыста 1365, княз великий Олькгирдь з Витеб- ска борздо прыспель, а князь великии Кестутей угнал у городь Вилню. И князь великий Евнутей со ст раху выбежыть з города Вилни и втечеть у гу- ры бос и там озябеть у ноги. Й нявшы его там, прывели до братьй и по- садили его за сторожою. Тогды великий князь Кестутей рече брату своему великому князю Олькгирду: ,тобБ годится, брате, княземь великим на Вилни быти, ты межы нами старшый брат, я с тобою за одно жыву“. И посадить его на Вилни, на великом князстве Литовскомь, а Евнугью даль Жеславль. И змовить межы собою княз великий Кестутей а князь великий Олькгирдь, што всей братьй послушной быти великого князя Олькгирда, са што пры- добудемь собБ городов албо волостей, то все на полы поделити“. А быти ямь у великой милости и в ласцэ аж до смерти. И прысягу собЬ на том дали иж не мыслити зла одинь другому, также были у той справедливости олиж до жывота своего. 
У великого князя Олькгирда сынов было дванадцать: 

пять, а от другое Твераньки сем. А то суть имена их: Ан 
Костянтин, Володимер, Оедор, 

ород под братомь 

от первое жоны 
'ьдрей, Дмитреи, 

Корыбуть, Скрыгайло, Якгейло, Корыгайло, Луктвени, Швитрыгайло. (Тут у рукапісе пакінута мейсца, пэўна, яшчэ для аднаго імя), А у великого князя Кестутья сынов было шест. А любили межы собою сыновь свойихь: князь великий Олькгирдь--князя великого Якгеила, а князь великий Кестутей--Витовта, И так змовили межы собою, иж й по нашом жывоте тые два будуть на великом князстве Литовскомь княжыти. Й князь велйякии Вийтовт также у великой милости были зь Якгейломь пры ОтЦОХ СВОйХ. 
Потом князь великий Олькгирдь ум 

на Вилни дванадцат лЬт. А княз великий Кестутей, не хотечы шлюбу брата своего зменити князя великог Олкгирда, и посадит братанича своего на Вилня князем великим Якгейла Олкгирдовича. 
НЕхто пак был перед тым у князя великого Олкгирда паробок неволь- Ный Холоп, звали его Войдилом. Перво был пекарем у великого князя Ол- кгирда, а потом онь собБ даль ему постЬль слати и воду собБ пити давати. Потом пак полюбилься ёму и дал ему Лияду держати и повел его у добрые дни. И потом по жывоте князя великого Олькгирда княз великий Якгейло повед Войдила велми высоко и дасть за него сестру свою рожоную, княгиню Марю, што была за княземь Давыдом. И княз великий Якгейло князю ве- ликому Кестутю дядку своему жалость ведикую вчынил, иж братанну его а свою сёстру за холопа даль. И был тот Войдил у великой ласцэ у князя ве- ликого Якгейла, И почне тот Войдило з НБмцы соймы чынати ий листы ся за- писывати, а стояти против великого князя Кестутя. НБхго пак был Ифлянский кунтор именем Авкгуштын. Тот кунтор князю великому Кестутью споведал: »Ты того не вёдаеш, што велики князь Якгейло посылает к нам часто Вой- дила и вжо записадся з нами, як мает тебе избавити городов, а ему бы ся 

ре в лБт Бож нарож 1377, пановаль 
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его жоною, сестрою князя великого Якгейла“. И князь великий 

Кестуте “дал тое што князь великий Витовт гараздь жыветь с княземь 

ала, Якгейлом, и почнет Кестутей жаловатися сыну аа тану, а” 

вечы: ты з ним гараздь жывеш, а Якгейло вже запысаася З Калутн ас 

И князь великий Витовт речеть отцу своему великому аня Угыо: н 

вЫрь тому отче, бо того межы нами нБть, занюжь 

ь“. , 

ам» пак вчыниль великое знаме; дасть князь велнкам Якаснае аа 

тескь брату своему Скиргайлу. И Полочане прыняти по ке аа Рускае з бра. 

тескь. И князь великий Якгейло пошлеть войско Пагоннае ЎЎ М аме 

том". своимь Скиргайломь кь Полоцку, и оступять городь ! а нстрь 

Немецький пошлеть НБмьцовь на помочь добывати город рану няю елі, 

великий Кестутей почнеть опят жаловатися плачучы ыну ара ану дая за 

кому Витовту на Якгейла, рекучы иж сестру твою, а Ма а ане авлеца, 

холопа Войдила и з НБмцы аа Ме ана на Я а ане, 

м мы воюемся З мьцы ” 

тэж аоведано, иж им стояти на нас з Нёмцы"“. Й князь аа ана арруе, 

кажэт отцу своему великому князю Кестутю, рекучы: ,Я тому 

гейле, О великом князи Кестутю и о великом князи Як 

Потом князь великий Витовт поехал кь Дорогичыну. брэх велннам 

Кестутьи собравшы силу свою и со всим своймь пера Ў Зар аван ке 

нуть у город у Вилню, и поймаеть о шо ся “ анна 

матерю. И тые листы знайдеть , Я 

пошлет нца своего кь сыну своему князю ванаму ата аа ная 

чыну, поведаючы ему, йж таковое ся дБло стало, И то га анамдета ага 

великого Витовта у Городне. И князь великий Ватовть Ме аа Кат Й 

один день прыбежыт з Городна до Вилни до аа я а а аны се тые 

речеть Кестутей сыну своему Витовту: ты мнБ не " аа а тые 

листы, што з НБмцы записался на нась князь велики Яка ы бавы 

нась Богь остерегь, а князю Ваяка а лазу мен на на ааынааа 

есми не рушыль а ни стадь; " 

аа абою арожаю, а отчызну его Витебскь и рава н вен міса, шо ы, 

ихь держаль, то все ему отдаю и ни во што ся не ара а анн Ўаю 

нид есми для свое головы, остерегаючы себе в том: 

мыслят". 

“ “князь великий Якгейло вельми ся урадовал прысэду велыкоге я 

Витовьта. И на тых мБсть дасть князь великий Якгенла Пр ас Ў атавнтнся 

ликому Кестютю и сыну его Витовту на том», шта наколе ў “сабам дому, 

а ни стояти против ихь, а завжды у ихь быти по Ў абраю на 

И князь великий Кестутей отпустил его з матерю ёго ў брагаю п бо 

всимь его скарбомь и со всими статки, а Вондиаа 0бёсн а адар 

кий Якгейло пойдёт напервей до Крева, а Князь а рідніцана жана 

его до Крэва, а потом с Крева пойдеть до Витебска. А канае М панам Касту" 

сБдшы на Вилни, и пошлет до Полоцка два паны 
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И Полочане, услышавшы тое, урадовалися й крыкнули на рать Скир- 
гайлову. И люди ратные от Скирыгайла отступили и пошли до Вилни до 
князя великого Кестутя. А князь Скиргайла пошол в НБмцы у Иелянты з 
мадым войском. А князь великий Кейстути пойдеть кь Новгородку СБвЬрь- 
скому, а князя Витовта оставить с княземь Корыбутомь у Литве. А князь 
великий Якгенло мБль з Витэбьска с Кейстутем же пойти посполу, в рых- 
лом часе прысяги свое забыль, и нешоль ему на помочь, и намовиль панов 
Виленскихь жебы засБли Вилню. А князь великий Витовт в тот чась был у 
Троцэх. 

И князь великий Якгейло з Витебьска борздо прыбежыть до Виялни з 
войском. И князь великий Витовт пошлеть кь Новгородку СБверьскому 
ко отцу своему Кестутю. 

И мистрь Пруский, услышавшы тую реч, и пойдеть на помоч ратыю 
великою князю Якгейлу на бор'ьзде. 

И то услышавшы князь великий Витовт, иж Прусы и НБмцы до Вилни 
тягнуть, а князь великий Якгейло з Вилняй до Троковь идеть войском вели- 
кимь зниматися з НБмцы. И князь великин Витовт ис Троков выбежыт и з 
матерю своею и пондеть кь Городну А князь великий Якгейлдо прыступить 
кь Трокамь, и Трочане подалися ему. И князь великии Кестутей борздо кь 
Городну прыйдеть кь сыну своему ий тут знайдеть жону свою и пошлеть ее кь 
Берестю, надБючыся на Мазовецкого, зятя своего, князя Януша. А сам князь 
великий Кестутей пойдеть в Жомоить, а сына своего Витовта оставит в Го- 
родне, Тогды князь Янушь Мазовецкий забывшы доброе прыязни тьстя 
своего князя великого Кестутя, и пойдеть войском кь Дорогичыну, и Доро- 
гичын озмет, и осадиг, и Сараж звоюеть, й Каменец возметь и подступить 
подь Берестей; и Берестя не вземшы, пойдеть проч и осадит Дорогичыя и 
Мельник. 

И князь великий Кестутей собравшы всю Жомойтскую силу и многие 
люди и пойдет под Троки и прыйдёт кь рецэ Вельи. А князь великий Ви- 
товт, собравшы войско по всеи отчызне своей, пойдет з Городна на помоч 
отцу своему. И соймуться воиска на Вельи, вышей Ковна двБ мили. Тут 
войско Кестутево перевезлися и пойдут кь Трокам ий оступят Троки. Й прый- 
деть вБсть ко князю великому Кестутю, што князь великий Якгейло идет з 
Вилни з великим войском й з нимь рать Немецкая и Иелянтская. Ино передь 
тым НБмцы были на обе стороне непрыятели князю велякому Якгейлу, бо 
перед тым Иелянтская рат ходила на помоч князю Скиргайлу Полоцькому, 
а потом з мистромь Немецкимь Пруская рат прыходила к Троком, а то вже 
третий разь Иелянтская рать с ними жь прыходила, а тому знаки есть, што 
з ним за одно стоят против князю Кестутю. И выехал на битву князь вели- 
кий Кестутей зь сыномь своим», князем великим Витовтом, против великого 
князя Якгеила, И еце ся войска не сняли межы себе за тры або за чотыры 
стрельбиіца, на тых мБст прыженут князи и бояре от великого князя Якгейла 
до князя великого Кестутя и почнуть пытати князя великого Витовта, штобы з 
ними поговорыли. Й почнут говорыти князю великому Витовту: князь вели- 
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кий Якгенло послаль нас к тобБ, штобы еси нас зьедналь со отцэм свойм, 

што быхмо мБли мы свое, а вы свое, а битвы и кровопролитя жебы не было 

межи нась, а ты бы прыехал до брата своего хнязя великого Якгейла, а мы 

тобь прысягу дадимь, што тобБ чысто дпят у свое войско отехати, нехайбы 

межы вас добрый конец стался“. 

И князь великий Витовт отказал, иж ,я прысягу вашу у вась беру, але 

до нась жебы такьже Скирьгайло переехал а прысягу бы намь даль, а як 

вамь еду“. И они послали до князя Скиргайла и прыехал князь Скиргайло и 

прысягу дал князю Витовту. И князь великий Виятовт поехал до князя вели- 

кого Якгейла кь его войску. А польки стоят, ничого межы собою не почы- 

нают. Й князь Якгейло почнеть просити Витовта, рекучы: ,брате милый, 

зьеднай нась, штобы не было кровопролитья". И князь Витовть прысягу 

узяль у князя Якгейла, што отцу его князю великому Кестутю зь Якгейломь 

зьехатися и опят чысто розехатися. 

И ешце князь великий Витовт речет князю Якгейлу: ,пошли, брате, еце 

ко князю великому Скиргайлу, штобы он даль прысягу князю великому 

Кестутю отцу нашому, иж бы ему было прыехати чысто и опять за ся от- 

ехати и даль бы нам прысягу от себе“. Княз Скиргайло з Витовтомь прый- 

деть ко князю великому Кестутю и даст прысягу Скиргайло князю великому 

Кестутю От князя великого Якгейла и от себе. И князь великий Витовть с 

княземь великим Кестутемь, отцом своим», обадва поедут у войско Якгейлово, 

на тые прысяги надыючыся. И князь Якгейло тые прысяги переступиль й 

рекь такь: ,поедьмо до Вилни и тамь докончаемь свое прысягй. И за тым 

войска ничого не почынали и оставили. И як до Вилни прыехавшы, там 

князь великий Якгейло князя великого Кестутья, дядю своего, оковавшы до 

Крева послаль и всадил у твержу. А княз великого Витовта оставили были у 

Вилни. И там у Креве князя великого Кестутя удавили пятое ночы комор” 

ники князя Якгейловы: одного звали Прокьшою, што ему воду давал, а 

другии быль Мостев брат, а Кучук, а Лисица Жебентяй. Так ся конец стал 

князю великому Кестутю. 

По смерти князя великого Кестутя пошлет князя великого Витовта князь 

великий Якгейло в нятство до Крева зь жоною и велить тверьдо стеречы. А 

то все поміцываючыся Войдила. , 

Князь великий Витовт седБль у Креве за сторожою у коморе, а жонь- 

камь двема прызволено было ходити до коморы. И княгиню с нимь поса- 

дили. А положывшы ихь, вон выходят, а сторожа завжды около была. И 

княгиня великая Витовтовая слышала от людей, што князь Витовт мает долго 

сед5ти с нею. И змыслила собе: як жоньки будуть нась покладати, тогды 

тобЬ одное жонки плате ускладшы выйти вон з другою жонкою. А той 

жонцэ остати бы ся з нею у коморе. И Витовт послухавшы жоны своее 

порады и нарядился у жончыно платье и вышол вонь з другою жонкою и 

спустится з города и втечет до Немец кь мистру до Маранина городка. 

А сторожи тое видели и не догадалися: довнимали,--жонка вышла з жонкою. 

И князю великому Витовту мешкаючы там у Нбмцох, прыехали тамь князи
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многие и бояре Литовские. И почнеть Витовт воевати землю Литовьскую с помочю Немецкою, А в тот чась князь великий Якгейло и з матерю своею был у Витебьску, а брать его Скиргайло у Троцэхь был. И князь великии Витовть повоеваль много земли Литовское, А князь великий Якгеило и брат его Скиргайло не могли стояти противь великого князя Витовта, бо у Витовта болшая сила была. Тогды княз великий Якгеило перепросил князя великого Витовта и даст ему Луческь со всею землею Волынскою и с Подольем», а у Литве отчызна его. И князь великий Витовть покору свою учыниль перед старшым братом своймь Якгейломь и прынял Луческь со всею землею Во- лынскою ий Подолскою. И потом карэля Польского Владислава у жывотБ не стало, а сына жадного не мБл, толко одну дочку мБл на имя Едвигу. И почали Поляки часто посылати послы зь Кракова ко князю великому Якге- Ялу рекучы, жебы прынял креіцене сгарого Рыму, а понял в нихь королевну Едвягу собЬ жоною и сталь бы в нихь королечь у Кракове на всей земли Лядскон. И князь великий Якгенло раду собе учыниль з матерю своею кня- гинею Ульяною ий з братьею своею и со всйми князи й бояры Літовское земли. И поехал до Кракова у Полскую землю, там же сам крестилься, и братя его, и князи, и бояре. И поняль собБ королевну Ёдвигу и корунован быль. И оттоль почала креститися Литва у Лядьскую вБру або Рымскую. И прыслаль арцыбискупь бискупа до Вилни на Литовскую землю. И от тых часов почали костелы ставити по всей земли Литовской. 
Тое ж зимы королю будучы у Кракове со всими князи и бояры Ли- товьскиМми. 

О князи АндрбБий Полоцком». 
Потом пак сталася новина: прыйдёт князь АндрБи Полоцкий з вой- скомь Немецкимь и з Иелянты и со всею Латыголою. И воевали и пожьгли много сель и мБсть, а городом Литовским нийчого не вчынили. И вернулься у свою землю. 
Тое ж опять зимы князь Светослав Смоленский учынит собБ сьемь и раду с княземь Андрбемь Полоцкимь: князь Андрей--у Литву, а Светос- лавль--кь Оршы. И зьехавшыся много лиха хрёстяном учынили и не по хре- стиянский мучыли люди, немилостиво имаючи и запирали ув ызбах и зажыгали, а иншыхь людей под стёну головами клали, ланьцуга великими хоромы подь- нимаючы, и з заду люди жьгли; а иных жонок и мужыков и малых дётокь на колье тыкали, а иных мук не могли выписати, которые муки хрестяном чы- нили. Таковых мук ни Аньтиох Сирскии а ни Ульянь законопреступьникь и тые поганьцы таковых мук надь хрестияны не чинили. А городомь не могли ничого учынити ий вернулися опять у свою землю. 

О князи Светославли Смоленскомь». 
Тое ж опят зимы великого посту почаль мыслитй князь Светославль Смоленскии з бояры. Й пойдут ко Мстиславлю и стануть под городом города добывати, а в землю Мстиславскую лпошлють войско. И много кровопролитя сталося над хрестяны. И мялостивый Бог не хотЬл того терпБти, што братю свою кровь хрестиянскую не по крестянскии мучать, 
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2 князи Скиргайле и о князи великом Витовте, якь пошли 
на князя Светославля Смоленского. 

Тогды князь великии Скиргайло и князь великий Витовт прыехали з 
Ляхов от брата своего князя великого Якгейла. И услышали, што князь 
СвБтославль Смоленский был подь Витебском, а погомь кь Орьшы прыхо- 
дил а под Мьстиславом стоечы города добываль. И змовили князь Скиргайло 
а князь великий Витовт з братею своею: княземь Костентином и Корыбу- 
том и с княземь Семеномь Лынкгьвеничом и рекли так:,Боже вышнии, помо- 
жы намь над непрыятельми нашими, мы зла никому не вчынили, а он з 
нами в доконаню будучы и в твердой прысязе и переступиль свою прысягу 
и нашу землю воюет и кров хрестиянскую проливает“. И пойдуть братья на 
него, надБючыся на Бога и на свою справедливост, и поехали борздо ко 
Мьстиславлю. И князь Светославль стоечы под Мстиславом добываючы города 
и услышал тое, што идет на него Скиргайло с князем великим Витовтомь и 
з братею своею. И собравшы войско свое и пойдеть против ихь, и якь 
полки ступиялися и начнут битву. И Богь створытель поможет по пророка Да- 
выдову слову: »обратиться болезнь его на главу его и на верхь его неправда 
его снидеть". И поможет Богь святыми словы, князю великому Виятовту и 
Скиргайлу и ихь брати, поразити князя Светославля. И самь князь Светос- 
лав побежыт со всими князи и бояры Смоленскими ий тут не малое учыни- 
лося диво: побито множество князей и бояр и самого князя Светославля 
убили и сына его князя Юря зрубали. И князь Скиргайло князя Юря от 
ран выгойль и прывезь его кь городу Смоленску кь матеры его княгини 
Светославовои. И посадить его на великом кнежени Смоленскомь й сами 
пошли прочь, князь великий Витовт с княземь Скиргайломь, у свою землю 
Литовскую. И почнеть Скиргайло кнежыти на Троцэхь, а до Вилни прыслал 
в тот чае король Подский старосту своего Лядьского, пана (У рукап. пакі- 
нута пустое мейсца, пэўна, для імя гэтага пана). А князь великий Витовт 
тогды держаль Луческь и всю землю Волынскую, а в Литовской земли тогды 
мБль отчызну свою. И стало Витовту велми смутно и жалост великая, иж 
лередь тым ў Литовской земли державцы чужого не бывало и многим воло- 
стам Литовским прыслухаючы ему. Тогды Витовт учынит собБ раду з мно- 
гими князи и бояры Литовьскими. А Скиргайло тогды ехаль кь Полоцку. 
А князь Витовт поехал до Вилни, хотечы Вилню засести, а князя Витовта 
тогды не хотели пустити до Вилни, олижбы королю Якгейлу дал прысягу и 
Скиргайлу. И Витовт тогды не вземшы Виялни и пойдет до Немец кь мистру 
с княгинею своею и с князи и бояры своими и з Немецькою силою, почнет 
оттуль воевати Литовскую землю. И вжо княз Витовт Литовское земли поло- 
вину взял по реку Велью и Полтэскь город подался ему. И взнал тое князь 
Скиргайло, иж не могут против Витовту стоята и Литовское земли одержати, 
И пойдет князь великий Витовт з Немецкими силами до Вилни. И стрБтит 
его княз Скиргайло з войскомь на рецэ на Вели у городка. И ступилися 
войска и вдарылися. И поможет Бог князю великому Витовту, и побежыт 
войско Скиргайлово и побито их много, а иных жывых поймано и в нет- 
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ство повели князей и бояр: князя Семена Евнутевича, а князя Гльба Све- 
тославовича, князя Ивана Илвовича ий иных князей много поймали. 

И пойдеть князь великий Витовт кь Вялни з войском своймь и оступит 
город Вилню и почнут напервей Крывого города добывати. И розбили пуш. 
ками Крывый город и Скиргайлова брата Олкгирдовича убили. А короля 
Полдского была застава Лядская на Вышшомь город, и не пустили князя 
Витовта у город. И князь Витовть Крывый город вземшы и землю Литов- 
скую звоевавшы и опят вернулся в НЬмцы. 

Князь Витовт кнежну свою отдаль за великого кня- 
зя Московского Василя Дьмитровича. 

Того ж лёта до князя великого Ритовта послы прышли оть великого 
князя Московского Василя Дьмитровича. И князь великий Витовть дад 
кнежну свою ЗоеБю за князя Василя Дьмитровича и отпустить ее з Марыина 
городка. А с нею послал князя Ивана Олкгимонтовича со Кгданска. И пошли 
с кнежною морем у кораблехь и прыехали кь Пьскову. Й Пьсковячы им 
великую чест дали и провадили их до Великого Новогорода, такеж и Ново- 
городьцы великую чест ймь давали олиж до Москвы. А князь Василей пос- 
лал против ихь братю свою: князя АндрЬя Володимеровича и иныхь князей 
и бояр. И стрЬтили кнежну ЗоеБю з великою честю. Тогды быль з ними 
свецэньный митрополит Кипрыян з многими владыками и архымандрыты 
игумены и со всими свеішценьники, и стрытили ее честно со кресты перед 
Москвою. И быль собор великий и венчанье, и было чсти и весэля досыт, 
иж не можеть выписати. 

О князи Витовте як король Польский Якгейло прыслаль 
до него просечы его. 

Такеж князю Витовту будучы в НБмцох в мистра в Марыйномь городку, 
прыслал к нему корол Полский Якгейло, рекучы: ,брате милый, большь того 
не кази земли Литовское и не пустошы отчызны свое и нашое, а пойди к 
нам у еднане и у великую братскую прыязнь, возми соб5 великое кнежене 
Виялню и сядь на столцы дядка своего великого князя Олкгирда и великого 
князя Кестутя отца своего". И князь великий Витовт слышавшы тое й вчы- 
нят собБ раду с князьми своими и паны Литовскими: с князем Юремь На- 
рымунтовичом Ббльским и с князем Иваном Олькгимонтовичомь. Й с тыми 
ся порадил и пойдеть у Литву и сядёт на великом кнеженй Литовьском У 
Вилни. Й были рады вся земля Литовская и Руская, А князь Корыбут Оль- 
кгирдович Новгородский почнет на то радити и в непослушенстве быти у 
князя великого Витовта, И почнет войско свое збирати, и ступилися воиска на 
мБсте на Докудове, и сталася имь битва. И побежыт войско Корыбутово, и 
побито их много, и самь Корыбут убежыть у Новгородок СБверскии. И ту 
была княгиня и дЬти его. И князь великий Витовть собравшы войско и асту- 
пит Новгородокь и взяли его, а князя Корыбута й княгиню и дЬти его в 
нятство взяли. А потом княгиня Олкгирдовая умерла. И корол Польский     
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прыслаль Витебьска держати сокольничого своего Эедора Веску. а кая 

Швитрыгайло тогды ач молод, и будет Федорь Весна дерьж 

с короля Якгсила. 

“ ""“И. Шнытрытанло не могь терпБти, што Федор Весна дары" Ватабскь 

не зь его послушенства, й князь Швитрыгайло город Витебскь засБл 

биль. 

рай “быго королю Якгейлу о том жалост великая писал да брата сво- 

его Витовта, ижбы он тое помстил. И князь Витовть узял зь со зе Нар. 

гайла и собрал войско великое Литовское и пойдет кь городу чы р ску 

на князя Швитрыгайла. И напервей Витовт пошоль ко Друцку. руцкие 

князи стрБтили Витовта з великою честю, и здарыам зму юч не ык 

служыти. А отголе княз великий Витовт прыйдеть кь ра ары ч у" 

роде затворылися два дни. А потом город узяли. И оттол ы У 

пиль кь городу Витебску. И князь Швинтрыгайло у городе затвора с 

почаль Витовть города Витебска добывати. И тут же прышол ч нт У 

князь Юрий Светославич Смоленский и вдарыть чоломь каяно ит ну М 

почали твердо добывати города. И Витблене не могли терпБти н даднея В 

товту. И князь Швитрыгайло выйдет вон з города ч здарыт адм бая о 

великому Витовту. И князь Витовть вземшы город БВитебьск , 

сам пойдеть до Вилни. 

Як князь Витовт пошоль кь Подолю и Подолье взяль. 

Тое ж опять весны пойдеть князь Витовт кь Подолю. А князь Вала” 

димер Олькгирдовичь тогды был у Киеве и дерьжаль ава аа 

покорытися князю великому Витовту. И князь великий Вато пошодць Я 

взяль город Жытомир. И прыйдеть к нему князь олодыим р М князь 

Витовт Киевь от него отнял и даль ему Копыль дёржати, а на с 

посадйл Скиргайла. И самь Витовт пойдеть на Подолскуе, землю, а “н 

ргайлу велель князь Витовть кь Черкасом пойти и кь занегороду, Я 

князь Скиргайяло с помочю Божю и князя Вятрзыговымь рыка неё» 

взял Черкасы и Звинигородь и вернулься до Киева. , улучы няю 

Скиргайлу в Киеве быль нБхто у Киеве Эома чернець, Изу са ржаль 

намБстницство от митрополита у святое Соеби. Тогды князь Скирг. 

усхочеть поехати в ловы за Днепрь. И тот Оома почнеть просити Ма 

зя Скиргайла на митрополий дворь на чест, И Князь Скиртайло до ае 

заехал. И тот Оома дал князю Скиргайлу зБлье отравное лити, и " нь 

Скирьгайло того не ведаючы. И с того лиру поехал у ловы за Днепра М“ 

Милославовичом, и там у ловехь розболЬлся на канон Креішеня у четвергь, 

и на тых мБст до Киева прыехал немоцон и болел сем день и вмер у середу. 

И Кияне вси понесли его на головах, свеіценницы пБли отходные пБсни со 

свешами з города с Киева до светое Богородицы Печерское. И полакан 

ест князь Скиргайло, чудный и добрый, подле гроба светого Эеодося аер 

скаго. И князь великии Витовт послал князя Ивана Олкгимонтовича на ае» 

а князя Гліба Светославовича отпустил кь Смоленску, а князю Юрью се 

тославовичу Жаславль дасть. И князь Гльбь Светославовичь седечы на См
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ленску и будет непослушон князя великого Витовта. И 
к нему послы О справу, и он ся того не сп 
со всими силами пойдет кь Смоленску на князя Глёба Светославовича. И як прыйдет кь Смолёнску, такь ГлЬбь подастся ему з городом Смоленским», И князь Витовгь даст Смоленскь князю Василью Борысовичу, а князю ГлЬбу даст город Полоный, а самь пойдеть у Литву. 

князь Витовт послал 
равил. И князь великий Витовт 

Тое жь зимы князь великин Витовт пошлет князя Семена Лынкговича з многим войском Смоленскимь на князя Ольга Резанского. И они ехавшы много спустошили земли Резанское и опять вернулися у свое князство Ли- товское. А тогды зима была велми люта. 
Тое ж зимы на весну прыехал до князя ве 

Московский Василей Дмитрэевич до Смоленска 
его князь великий Витовт и многие коштовн 
Дуги золотые, поесы золотые, собали, до 
маты, и даровавшы его розмайтыми дарми (па друг. сьпісках ,розмайтыми дарми и порты й жемчугомь сажеными и оксамиты МНОГОЦБННЫМЯ и гиншты ду золотых седлех") и многцьнным коштом»ь (у рукапісе тут пакінута пустое мейсца) в золотых седлех и в зброях ий отпустиль его кь Москве з великою честью, а самь поехаль до Литвы. 

ликого Витовта князь великий 
у великий пост. И учествоваль 
ые дары поданаль ему: лан- 

рогими кубьками золотыми ий бах- 

О Подольской земли. 
Коли Витовт пошол У поле з Литовьским войском й побил Татарь и князей Татарскихь на имя Хачея а Колобута а Дмитрея. А тые тры браты Татарьские отчычы и ДдДБдичы Подолское земли, и завБдали от нихь ота- маны, а прыеждчаючы дани в них бирали ув отаманов с Подольское земли. А князь Корять, брат князя Олькгирдов, держаль Невгородокь Литовскии, А в того Корята чотыры сыны были: князь Юри, а князь Александро, а князь Костентинь, а князь дедорь. И тые княжата Корьятовичы князя Ви- товтовою помочю и волею пошли у Подольскую землю. А тогды у Подолской земли не было еішцени одного города мурованого а ни деревяного. Тогды тые княжата Корятовичы, пришедшы у Подолскую землю, вошли у прыязнь з отаманы и почали боронити ихь от Татар и дани Татаром не почали давати. Напервэй нашли собБ тверьжыцу на рецэ на Смотричы и тут собБ город Смотрыч удблали, а в другом местцы на Смотрычы ж город Бокут поста- вили. А потом ловечы у ловех и прыгодилося им»ь стадо оленей наехати на том мБсте гдЬ тепер Каменецкое мЕсто лежыть. И тые княжата розселилися на том мБстцу и городь змуровали, Каменец, а с того вси городы Подольские помуровали и оселилися тые Корятовичы. А потом Один брат ихь отехаль до Вгорского кроля, князь Костентинь, и там умерь, а князя Юря Волохове убяли, а князя Александра Татарове убили Й якь тыхь трехь братове не стало, ино их четвертый брат у Литве держал Новгородок, князь Оедор, и к тому еце держаль Гомеи. И ношодшы з Литовскимь войискомь засядеть Подольскую землю кь Литве. 
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княжени Ли- 
О князи Витовте коли засель на великом» 

товском. 

великом кня- 
Такеж коди княз великий Витовт осБль на всей земли на 

Л ском, и княз Федор Корьятович не хотрль был служыта акна 

Выгоыту со, землею Подольскою. Й князь Виговт пошол со В са 
о ЛПалавскою, кь Подолью. И княз Эедор Карэя аа ааагь ему 

об олохи. горы 

аман на Вя Маа няз Витовт, перво пашодя до Браславля и Браславь 

аа пам прышоа до Каменца ГПодольского и на другий ден Камена 

яль, м Со ыч и Бокуть вынял и Черленый городок, ий ВСй городы 

побра, а авенодў князя Федорового (па Рум. сь ,бедора") поималь, 

аа род» Подольским свой старосты лосадил». 

О Польскомь короли Якгейде, як просиль Подолья. 

своего князя 
Потом пак король Польский Якгейло почаль просити брата вая 

гю честь-- 
Витовта, рекучы: ,брате милый, даль тобь Богь великую аа аа 

земли Подольское Литовскими силами, а с чужых пора аа скабу іне 

ицу зе 1 5 честь, дай ми полов чынй тэж ты Мн ч , а аа пая У рошей 

а М княз ведзкий Витовт дасть королю у двадцати тисе а коах Гранаа 

ам к тому Скаду, Смотрыч» и Черленый городок. А анна 

: аславли а Н 
; 4 сты посадиль на Бр Подольских свой старо: аран 

ава Вы . А король тые городы в тых пБнезях дасть пану й Ў дар 
ицы. 

У 

ка Коля пак княз великий Витовт бился с Татары, рога шчана лата 

Тата с тк . 
Гаі ове убили, а пани Спытковая вдовою зостала, аа аа нь 

ли, 

арол опять почаль прысылати до великого княза шанай Бай быу 

; 
іе городы ольское, и мы ты 

іна 
ая вдовою зостала, 

нааацаті асаей копах грошей, а так теперь пани пыткана аг а 

а аты , боронити,--о : емли никому р! 

а а аа арцы великий Витовть 
: са коп грошей а городы свое к собБ возми“. И а аа парома 

. : ем. 
наслаць королю двадцать тисечь копь гропей паноу м ы а аса 
пос. ьевичом Лоскимь, боярыном, а городы свое побр аа ата 
Васил тых горолех посадиль: дворанина своего на имя На ау аа Да. 

Там дат н МІ ичу, а по п онткгирдовичу, “ ь Подолье пану Петру цын 

оду, том дагь пану Дэдиксольту Смоленскь, а П долы Док 

нь а о смерти велик жаль тые городы д е 
пань Довкгирдь дер зепакага аа 

кгирду, “А коли Витовта у жывотБ не стало, и прыехавш е данустялі 
вта. 

ана 

Довкарда с Каменца созвали к соб у раду, баня а аа часов 

ороды Под: . засЬли и иншые Г забили, а Каменец 
Ле 

тымь Подолье! за Ляхи зашло и тепер дерьж 

тиклуя. 
О князи Витовте, як пошол воевати Мир У 

ого ж лЬта княз великий Витов тошлегь промчыслава И князя ГлБба 

о всим ВОЙ- з великий Витовт С слуя, а сам кня на вовича на Тимиртиклуя, еть Витовту 
бом за ним пойдеть. А цар Тактомыш со всимь людом пойд ском : 

З 

Каменец город, а 

дикголду,
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помоч. Литва, НБмцы, й Ляхове, и Татарове и с ним было князей пятде- 
сять, и была сила ратных вельми великая, и пошли на цара Тимиртиклуя 
Татарского и похвалилися на орду. Витовть рекль: ,подемо пустошечи землю 
Татарскую ий забиимо цара Тимирьтиклуя, и осадим царя Токтомыша на 
царстве его, а Тактамыш мене посадить на всей земли Руской“. И мовившы 
то и пошли Татар воевати. А в томь часе поспБеть Тимиртиклуй цар з мно- 
гими силами Татарскими и стрБтилися с княземь Витовтом на поли на рецэ 
на ВорсклЬ. И была йм битва великая лЬт 6907 мсца августа дванадцатого 
дня. И долго вельми билися, и побили Гатарове Витовтово войско, и князь 
великий Витовт побежыт у малой дружыне. И цар Тимиртиклуй пойдет под 
Кисв и стоял под Киевомь тры дни. И Кияне дали за себе окуп тры тисечы 
рублев Литовскихь. И Тимиртиклуй Татарскую орду роспустияль по велякому” 
князству Литовскому воевати олижь до Великаго Луцка. И много лиха учы- 
нили великой земи Литовской и опяг пошли у 'свою землю. А которыхь 
побито князёй Литовских имена: князь Андрьй Олькгирдович Полоцкий, а 
брать его князь Дьмитреи Браньский, князь Иван Дьмитрэевичь, княз Андрей 
пасынокь его, князь Івань Борысовичь Киевский, княз ГлБбь Светославо- 
вич Смоленский, князь ГлБбь Корятовичь, а брат его князь Семен, князь 
Михайло Подьберезский, а брат ёго князь Дьмитрей, князь Федор Патры- 
кБевичь ББльский, а пан Спытко Краковский. 

Того ж году князь Юреи Светославович а князь Ольгь Резанский пры- 
шли кь Смоленску. И была в тот чась замятня великая: иньшые хотели 
взяти гсдремь Витовта, а другие хотьчи взяти князя Юря отчыча. Тогды 
Юреи змовилься зь Смолняны, и Смолняне не могли терпети великое налоги, 
и з Ляхов прыняли собБ отчыча князя Юря и город ему отворыли. Й князь 
Роман Бранский в тот чась быль тут. Тогды велБл был Витовть того Ро- 
мана убити и намБстника своего послал кь Смоленску. И они иамЬстника 
Витовтова поймалй, а бояр Смоленскихь и Друцкихь, которые не хотели 
мБти отчыча князя Юря, тыхь всихь постинали в лБт 6909(-- 1401). И князь 
великий Витовт тое ж осени прыходил кь Смолёнску на князя Юря, и стояль 
много под Смоленскомь, ий не взял города, пошоль опяту свою землю, взем- 
шы перемире. А в тот чась была у Смоленску великая замятня, и много лю- 
дей посекли, которые спрыяли Виятолту, й мор быль великий на люди. 

Того ж году (ў Рум. сьпіску дададзена ,мсца іюня) воевали Татарове 
около Киева и манастырь Печерьскии собрали и выжгли, месеца июня. 

Того ж году в Новегородь быль мор силень велми и на Москве, и в 
Лавзе (па сьпіску Красінск. ,Ладозе“), и в Порхове, и во Пскове, и в Тор- 
жку, и в Тверы, и в Дьмитрове и по всимь Руским волостям. 

Того ж году на Благоввіцэне у понедЬлок на страстной недБли было 
знамя великое: якобы ув обедь веремя звБзды ся явили, як бы в ночы, и 
солньцэ потёмн'ло, и страхь быль великий на земли Рускон. 

Того ж лЬта Москва згорБла и Смоленскь. А княз великий Витовт 
собрал вси владыки Литовское земля: Полоцкого, Черниговьского, Туров- 
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ского, Луцкого, Володимерьского. И тым владыкам поставил у великомь 
князстве Литовском митрополита на имя Грыгоря з Болгарское земли. 

О князи Дашку дедоровичу коли Кремянець взяль 

В лБто 6926 (--1418) князь Дашко Федорович взял Кремянец у зеликия 
четвергь. И князь великий Витовт самь не ехаль и пошлет наперед себе 
двух панов свойх Дьмитрея а Данилья, рекучы: ,персдайтеся ему служыти, 
а коли я прыеду кь городу, и вы узвод огпустиге на мосгь“. И они от Вы- 
товта прыехали и звБрылися им, и воевода их любовно прынял. А того нихто 
не зналь а ни вБрыли, што они прыехали города добывати ий засБсти. 

И Дашко тогды в ночы прыехаль, а З нимь только десеть чоловБков 

люду збройного. И на тых мБст узводь отсекли и на мосту его положыли. 
И вьехавшы Дашко с товарышы свойми Кондрата воеводу вбили й жолне- 
ровь королевских побили, и князя Швитрыгайла выпустилй зь железь, бо 
седБль на Кременцу деветь лБт. И оттоле Швитрыгайло собравшыся с пры- 
казанемь Витовтовым шедьшы Угорскую землю спустошыл ий городовь много 
побрал: й Луческь Великий взял и Волынскихь князей и боярь, пять сот 
коней взял и до Витовта прывель. 

В лБто 6912 (--1404) прыходил княз Витовт, а с нимь княз Семен, 
княз Швитрыгайло со всею силою своею кь Смоленску. И стояли под го- 
родомь тры месецы и пошли проч у свою землю, не взявшы города Смоленска. 

В дБто 6912, а от Божого нароженя 1404 году князь великий Витовт 
с Корыбутом а з Лукгвенем и з Швитрыгайлом Олькгирдовичы и со всею 
силою прыиде кь Смоленску. И князь Юрей затворылся в городе со всими 
Смолняны. И княз великий Витовт стояль всю вёсну а города не взяль, а 
волостям много зла вчынившы и пошол у свою землю. А потом князь 
Юрей Светославович Смоленскай поехал ко князю Василью Московскому 
не вь мнозе дружыне, а княгиню свою и бояр зоставил в городе ий пры- 
казаль имь себе ждати на тры роки. А самь прыехавшы на Москву, про- 
сил князя великого Василья, абы ему помоч дал. Й княз Василей обецался 
ему на помоч людей свойх послатй и самого князя Юря задерьжал в себе 
на тые роки, норовечы тесую свосму великому князю Витовту. 

И коли он был на Москве, в тот час Витовт собравшы силу многую и 
прыйде кь Смоленску. И Смолняне, князя Юря не дождавшы на рокя и не 
могучы терпетй от голоду, городь Смоленскь подали Витовту. Тогды было 
последнее взятье Смоленску от Витовта в Петров пост двадцать шостого 
дня июня в четвергь. Взял Витовт город Смоленско и все Смоленское кня- 
жене и оставил у Смоленску свой намБстняки и Ляхом дал держати. 

В лБто 6936 (--1428) ходил князь великий Витовт кь Новугороду Ве- 
ликому со всимь войском й много зла вчынил, а города не взявшы и опять 
пошоль до Литвы. 

Похвала о великомь князи Витовте. 

Княз великий Витовт держаль князство Литовское и Руское и иные 
многие земли. И будучы ему у Великом Луцку и хотБль быль на себе кору- 
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ну взложыти, ино непрыятели его Поляки того ему не допустили коруны уз- 
ложыти. В тот час Витовт прызваль кь себБ короля Польского Якгеи- 
ла, и цэсара Рымского и великого князя Василья Московского зятя своего, 
и короля Угерьского с королевою, я князь великий Тверскии Борысь Алек- 
сандрович был, и мистрь Пруский и Иелянтскии. А от иншых земль послы 
великие были: от Ивана Царигородского послы прыходили, от великого князя 
Рэзанского послы прыходили, а Одоевские князи сами были, от Великого Нова- 
города и от Пьскова послы прыходили, и от ордынских царей и Волохов от 
воеводы послы прыходили. И мешкали вси тые гости у великого князя Ви- 
товта сем недБль, а оброку им выходило на страву на кождый день по пяти 
сот бочок меду, по пяти сот яловиць, по пяти соть барановь, по пяти сот 
вепров, по сту зубров, а по сту лосейи, а иных рбчей и чысла не было. 

Тогды цэсарь Рымский з Витовтом у великой милости был. Й там у 
Луцку Витовт тые гости честовал и даровал розмайтыми дарми коштовными, 
и от того ся была утвердила великая милость межы ними, иж не можеть и 
выписати о чести и о дарех того великого гсдра славного Витовта. И кото- 
рые земли на востоцэ або на западе вси прыходечы кланялися великому 
князю Витовту: и цар Турецкий давал ему честь великую и дары много- 
цэнные часто прысылывал кь силному господару Витовту, и другий цар 
Царогородский и тот з ним у великой ласцэ был. Й ту тэ ж Ческое коро- 
левство и Вгорское и Польское великую чест держали надь славным госпо- 
даремь Витовтом. И король Дунскии великую славу и дары давал славному 
господару великому князю Витовту и брату его великому королю Якгейлу, 
дерьжечы ему столець Польского королевства. Коли славный господар Ви- 
товть на которую землю гнБв мБль и которую землю хотБл казнити, корол 
Полский Якгейло завьжды ему помоч даваль. И цары Татарские служыли 
ему и сами свойми головами на помоч ему ходили и слухали его. Также и 
княз великий Московский у великой милости был з нимь. Й княжата Немец- 
кие слухали его и помоч давали на битву, гдБ ему была потреба. И еце 
господар земли Мальдавское и воевода Волоский были его послушны во 
всемь. И князь великий Резанский и князи Одоевьские у великом послу- 
шенстве были. И Великий Новгородь и Великий Пьсков вси были послушны 
великого князя Витовта. Цары и князи у великой ласцэ з ним были, а иные 
служыли ему и честь великую и дары многие прыносили ему не толко по 
вси лБта, але на кождый день. И был князь великий Витовт силный гсдрь 
(господарь) й славен по всймь землямь. И много царей и князей служыли У 
двору его, а йншые прыеждчаючы кланялися ему, просечы собе в него цара 
на царство ордынское. Он напервей даль имь цара до орды Солтана. И тот 
Сольтан седЬль на царстве и николи не смБль противитися силному госпо- 
дару, и оставившы царство, и ехал на иншое мБстцо царствовати. И князи 
ордынские послы свой посылали до славного господара, просечы собЬ иного 
цара. И он им дал иного цара Малого Солтана. И тот Малый Солтань, 
будучы на царстве, не смБль ослухатися славного господара, гдЬ коли ве. 
лель ему кочевати, он тамь кочеваль. И по малом часе тоть царь княземь 
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ордынским не люб был, и они йиншого цара собЬ просили у славного госпо- 
дара Витовта, и он имь дал царем Давледбердея. И тот Давледбердеи на цар- 
стве вмер. А князь великий Витовт в тот час был у Киеве. Й прышли к нему 
князи ордынские послы до Киева з многими дарми и просили соб иного 
цара, и он имь дал цара Махмета. И мешкавшы князь великий Витовт в 
Киеве, ий оттоль опят поехал до Великого Луцка, и там ся розболел князь 
великий Витовт. И роспустил князей свойх и бояр з великою честью, а ко- 
роль Польскиий Якгеило в тот чась был с княземь Витовтомь у Луцку. 

В лЬто 6938, а от Божого Нароженя 1430 умер князь великий Витовть 
у Луцку месца октября 23 дня на день светого Якова брата Господня по 
плоти. А пановаль на великом нязстве Литовскомь и Рускомь трыдцать 
сем год». 

Того ж году по смерти князя великого Витовта прыехавшы Ляхове, пана 
Довкгирда с Каменца Подольского позвали к собЬ на раду. И не допускаючы 
его до рады, убили и Каменец засбли и все Подоле забрали, што и тепер 
дер'ьжать. 

Того ж году сБль на великом князстве Литовском князь великий Швит- 
рыгайло Олькгирдович, и пановал толко два годы и месець, и пошол кь 
Полоцку княжыти. 

О Жикгимонте якь Литву дерьжадь. 
Литва взяли собЬ князем великим Литовским великого князя Жыкги- 

монта Кестутьевича брата рожоного Витовтового и посадили на Вилни 
и на Троцэх в лБто 6941 (--1433) месеца сентября І дня. А Швятрыгайло 
в тот час был у Полоцку и пошол на Смоленскь. Й князи Руские, и бояре, 
и вся земля посадили Швитрыгайла на великом князстве Руском. 

Тое ж осени князь Швятрыгайло собрал силу великую. И князь великий 
Тверский Борыс Алексаньдрович дал ему на помоч брата своего князя Ерос- 
лава со всею силою своею. И пошол княз Швитрыгайло на Литву и не дошед- 
шы Вилни за шест миль стояли под Ошменою недблю, И князь великий Жы- 
кгамонт прышол з Литовскою силою. Й была имь битва на Ошмене декабра 
ссмогонадцать дня. И помог Бог великому князю Жыкгимонту и побили ихь, 
а иных понмали, князя Юря Лыньктгвеневича убили, а князя Юря Семено- 
вича поймали, Эедка Одинцэвича а пана Дидикголда поймали, и иных вели- 
кое множество людей побили и поймали. 

О князя Швитрыгайле, якь воеваль Литву. 
Тое ж зимы другии раз княз Швитрыгайло собрал силу великую Рус- 

кую и пошоль на Литву, и повоевали Литовское земли великое множество и 
побили, а иныхь в полон повели. 

Того ж лЬта княз Швитрыгайло собравшы великую силу Рускую и 
мистра Иелянтского со всими Иелянты подняль собЬ на помочь. И князь 
великий Тверский даль ему силу свою на помочь и пошли моцно в Литов- 
скую землю. И ночеваль за польторы мили от Видни в Рудомине, и ми- 
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нувшы Вилню, пошли на Старые Троки, и стоял под Старыми Троками чо- 
тыры дни и не добывшы пошол проч ийскати князя великого Жыкгимонта 
и войска Литовского. И стояль у Эншышкахь чотыры дни и пошоль прочь 
опять ў свою землю. И напервей прышол до Крева и стоял два дни и до- 
быль города Мурованого Крева и выжогь огнём и людей много посекли и 
в полонь повели, и оттоль пошол на Молодечно. И прышла до него вБсть, 
што Литва идеть у погоню. И князь великий Швитрыгайло послаль на Литву 
князя Михайла воеводу Киевского и иных князей много Руских. Й побили 
пана Гіетра Монкгирдовича гэтмана и всю Литву, а иныхь жывых поймали. 
И оттоль пошоль Швитрыгайло кь Жеславлю, и за один день Жеславль 
взяли и мБсто выжгли, а людей много в полон повели и много лиха подЬ- 
лали великому князству Литовскому и пошли у свою землю Рускую. И пры- 
шол кь Борысову ий тамь поймали князя Михайла Ивановича Полочанского 
(у інш. сьпісках, Голшанского“) на рецэ Березыни, и послали его кь Ви- 
тебьску и тамь велели его втопити, а пойимали его невинного чоловека. А 
потом мистрь Иелянтский пошол у свою землю, а князь Швитрыгайло вели- 
кий кь Лукомлю пошол, И там войско свое роспустиль князей и бояр, 
а сам за ся пошол до Киева. 

На тую ж осень князь великий Жыкгимонт собравшы силу великую 
Литву и Ляхи пошодл на Рускую Землю. И сталь подо Мстиславлем»ь месеца 
сентябра шостогонадцать дня, И стоял под городом чотыры недБли и города 
не взявшы, опят вернулся у свою землю. 

О князи Швитрыгайле. 

На лБто Швитрыгайло, собравшыся с князи Рускими и з бояры и со 
всею силою Рускою, и пошоль на Литву. И мистрь Иелянтский и с кунторы 
свойми прышол кь Швитрыгайлу на помочь и знялися ий з Швитрыганломь у 
Брасловля. И в тоть чась мокрость великая от дождчу нашла на землю и 
за тым не могли ехати до земли Литовское. И Швитрыгайло пошол у свою 
землю и роспустиль войско у Полоцку, а сам поехал до Киева. 

На третее лБто княз Швитрыгайло зьжог митрополита у Витебску на 
имя Гарасима. И потом собралься со всею силою своею у Витебьску с князи 
и бояры Рускими и пошоль сь Браславяю по Завельскойи стороне. И туть 
прыспБль к нему мистрь Лиелянтский со всими силами свойми, и пошли от 
Браславля кь Вилькомирю. А князь великий Жыкгимонт послал напротивко 
их сына своёго князя Михайла и со всими силами своими Литовскими и з Ляхи, 
бо король Польскии послал ему на помоч осмь тисечей людей коньных. И 
поткал княз Михайло з войском своймь Швитрыгайла месеца генвара первого 
дня (па Рум. сьпіску ,на Семен день в восень“) За Вилькомирью на рецэ. 
Й была межы ихь битва великая. И помог Бог Жыкгимонту и сыну его Ми- 
хайлу, и побили Швитрыгайла и всю силу его на голову, и много князей по- 
били, а иных жывых поймали. Убили тогды братанича Корыбутова Жыди- 
мина, а князя Ерослава Лынкгвеневича, князя Михайла Семеновича, князя 
Михайла Вяземского Илвовича, и Иелянтского мистра самого, и маршалька 
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его, ий много кунторов, и всих Иелянтов побили, а иных поймали, межы ко- 
торымя было много Ракушан и Словаковь и Чеховь. А жывых поймаля кня- 
зей двух: у головах князя Ивана Володимеровича Киевьского а брата князя 
Федора Корбутовича. И иных много жывых поимали, яко Руси, такь и НБмцов». 

О князи Ми:айле Жыкгимонтове сыне. 
После того побойша на третей недЬли князь великий Жыкгимонт собрал 

свою силу Литовскую и послаль сына своего князя Михайла на Русь. Й пры- 
шедшы князь Михайло стоял под Витебьскомь шесть недель и не взявшы 
города проч пошоль. 

После того тое ж зимы князь великий Жыкгимонт собрал усю силу 
Литовскую и панов послал подь Полтескь, И прышедшы войско стояло под 
Полоцком нед5лю и не добывшы города, пошли проч. 

На другое лёто Полочане и Видьблене, не слышечы собБ ни от кого 
помочы, подалися князю великому Жыкгимонту. И почал пановати князь ве- 
ликий Жыкгимонт на князстве Литовском и Руском. 

В лЬто 6946 (--1438) был голод великий, По селам й по городом звБ- 
ры людей ёдали, а в городе у Смолёнску, по мБсту й по улицам собаки 
людси еёдали; головы, руки и ноги чоловечые псы по улицам волочывали: люди 
тодей едали, матки дБток своихь ели от великого голоду, а в пост у великий 
МЯСО едади по селом н по волостям. А в тотчась четверть жыта была по тры 
копы грошей, И много лиха того году вчынилося по всей зимли Литовской и 
Рускон, и много кровопролитья сталося, брат брата своего рожоного убиваль, 
и мор быль велми великий на людь, ижь о таковом страху люди старые не 
могуть паметати. 

У О князи великомь Жыкгимонте як»ь его зарезалы. 

В лЬто 6948, а от Божого нароженя 1440 князя великого Жыкгимонта 
Кестутьевича у Троцэх зарБзали у вербьную недБлю перед обЬдом, один 
з дому князей Чорторыских, але з волею всихь панов й князей Литовских». 
А пановад на Литовском панстве сем годь и шесть месяцэй, то от Витов- 
товы смерти до Жыкгимонтовы смерти десеть лЬт. И была в тот чась замя- 
тня великая у земли Литовской. А Смоленскь на тот чась держаль пань 
АньдрБи Сакович от Жыкгимонта Кестутьевича ий ночал Смольнян прыво- 
дити ку прысязе, мовечы: ,коли кого княземь Литовскимь посадять на вели- 
комь князстве, вам от Литовской земли не отступати, а великого князя Литов- 
ского вам собБ за господара мбти, а мене вам быти послушнымь до того 
часу, поки князь великий на Литве сядеть на Вилни и на Троцэхь“. И вла- 
дыка Смолёнский, князи й бояре, и чорные люди на томь прысягнули, што 
им» пана Андрея держат у себе воеводою лочестно на Смоленску. 

, То пак по велицэ дни, на святой недели в середу, здумали чорные люди 
Смольняне и раду собБ вчынили реместники промежку сёбе, то ест, коваля, 
кожемяки, шэвцы, месники, котелники пана Ан'ьдрея сослати силою з города 
а прысягу свою зменити. И нарБдилися у зброй з влочнями, зь луки, с косами, 
с топорами и зазвонили у звон ратный, й пан Аньдрей почал ся радити з
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бояры Смоленскими, со всим дзором свойм, и нашоль на них з древыцы на 
конех. И была им битва в городе на день светого Борыса и ГлЬба, и побили 
много чорныхь людей, и побеглия чорные люди от пана АндрБя и той ночы 
пан АндрБи з города выехал зь жоною, и бояре с нимь Смоленские были. 
И после того замятня была великая у Смоленску, и поймали Смольняне мар- 
шалька Смоленского Петрыку и втопили его у Днепрь, и посадили собб вое- 
водою у Смоленску князя АндрБя Дорогобужского. 

О раде панов Литовских, якь собБ господара взяли на 
великое князство Литовское. 

В лБто 6948, а от Божого нароженя 1440 князи и панове и вся земля 
Литовская дорадившыся и взяли собБ княземь великим Казимера Якгейло- 
вича сына королевского з Ляхов и посадили почстиве на столечных горо- 
дех на Вилни и на Троцэхь и на всей земли Литовской и Руской. Й в тот 
час прышол княз Юрый Лынкгвеневич з Новогорода у Литву, и князь великий 
Казимер даль ему отчызну его Мстиславли. И бояре Смоленские прыехали 
кь Смоленску з Литвы, й чорные люди Смольняне не пустили их в город, 
и бояре розехалися по свойм селам. И за тымь была битва великая бояромь 
с чорными людмия, и заперлися чорные люди на городе, и взяли собе госпо- 
дарем князя Юря Лынкгвеневича. И княз Юрый поималь боярь Смолен- 
ских й пооковаль их, а имБня их подаваль свойм бояром. 

В лБто Бож нарож 1432 умер в Полыцы король Якгейло. 
Льта Божого нароженя 1434 обрали Поляцы на королевство Польское 

сына его Владислава, который же Влодислав был королем Польским и Угер- 
скимь и еортуньне с Турками вальчыл много кроть ийхь побивал, а потомь 
самь з воискомь Польскймь й Угэрскимь под Варною от Турковь поражон 
и забить льта Божого нарож 1444. 

По смерти короля Владислава забитого под Варною, у тры лБта, то 
есть, лета Божого нароженя 1447 взяли на королевство Польское Поляцы 
князя великого Литовского Казимера Якгейловича и коруновали его в недЬ- 
лю на завтрей по святом Яне Крестителю в Кракове. И был Казимер коро- 
лем Полским и великим князем Литовским, Руским и Жомойтским. 

Тое ж осени на запусты Филиповы прышло войско Литовское кь Смо- 
ленску. И стояли под Смоленскомь польтрети недбли, мБсто и цэркви выж- 
гли и город взяли, людеи великое множество выстинали, и манастыр выжгли, 
и много лиха Смоленской земли вчынили. А князь Юрый еце перед прыхо- 
дом ихь кь Смоленску побоявшыся зьехал на Москву. 

Того ж году зима была велми люта, й метелицы безпрестани з моро- 
зомь завжды была, и много людей зь стюдёни померло по селам и по го- 
родомь, бо велми великая стюдень а снегь был велми велик, ижь за 
многие лБта не было снБгу так великого и зимы так велми лютое. А вода 
тое весны была велми велика у Смоленску: усе мБсто понела была, мало 
штось не дошла вода была до Покровское горы. 
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О Московском побойцы. 

Того ж лЬта князь великии Казимер не мирень быль с князем великим 
Московским. И прышодшы Москвичы с Татары Казанскими звоевали Вя- 
земскую землю. 

Тое жь пак зимы княз великий Казимер самь будучы у Смоленску пос- 
лаль воеводь свойхь князей и панов Литовских противь того воевати Москов- 
ское земли. И звоевали Козелескь, Верею, Калугу, Можайско и много лиха 
вчынилй Московьской земли и много людей у полон повели у Литовскую 
землю. И Москвичы собравшыся за деветь дней погналися за Литвою и до- 
гонившы билися з Литвою. И помогь Богь Литве, иж побили много Москвич 
Латва, и много жывых поиймали и прывели их кь Смоленску ко князю вели- 
кому Казимеру. И вчынили тогды князи ий панове великую честь князю ве- 
ликому Казимеру королевичу. А Московского князя великого не было в тот 
чась на Московской земли: ходил кь Муромлю битися с царем Махметемь и 
з сыном его Монтякомь. И тамь тэжь побили Москвич на голову, и самого 
князя Василя Московского, и Можайского князя Ивана поймали, и иныхь 
князей и боярь много побили, а иных жывых поймали. 

А была имь битва на Суздали у манастыра святого Спаса, и была тогды 
Москва у великом страху. А потом цар Махмет и сын его Монтяк дали князя 
великого Московского на окуп и взяли за него великое множество рублевь и 
соболей, и мир з Москвою в тот час взяли. 

Тото ж году князь великий Казимер з Московским перемире взял и 
прысягу промежку себе вчынили ийжь покою межы их землями быти. 

И будучы Казимеру Якгейловичу королем Польским и великим князем 
Литовским ий Рускимь и Жомойтским и пануючы ему вортунливе на тых пан- 
ствах, имБль в себе шести сынов на имя Владислава, Казимера, Ольбрахта, 
Александра, Жыкгимонта а Орыдэрыка. 

Владислав сынь короля Казимеров старшый зостал напервейи королемь 
Ческим», а потомь был королемь Угерскимь й Ческим. 

В лБто Бож нарож 1482 на Уведене Пресвятое Богородицы взяли Та- 
тарове Киевь и воеводу Киевского пана Ивана Ходкевича и с панею й з 
сыномь паном Александром взяли и пусто вчынившы, замок сожьгли и сами 
пошли проч. 

Лта Божого нароженя 1492 июня семого дня умер король Польский и 
великий князь Лиговский Казимер Якгейлович у Городне, пановавшы еор- 
тунне на королевьстве Польском лёт 45, а на великом княжэньи Литовскомь 
дБт 52, бо был первей на князство Литовское взять, ниж на королевство 
Польское, семма годы. 

Того ж року 1492 взяли собБ Поляцы на королевство Польское сына 
короля Казимерового Яна Ольбрахта, которого потом Волохове з войскомь 
его Лядзькимь поразили на Буковине лБт Бож нарож 1493 таким способом», 
иж и Волоский воевода узяль с королемь Ольбрахтом мир, и кгды король 
Олбрахт войско свое роспустиль Й сам безпечне ку коруне шоль, Водохове
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его войско зрадне поразяли, иж самого хорого ледве до Полски отпровадили. 
А княз великий Литовский Александро Хазимерович з Литвою на тот час под 
Браславлемь был, бо также королю Альбрахту на помоч шол. 

Того ж року Бож нарож 1492 Александра сына короля Казимерового 
Литва на князство Литовское господарем соб взяли. 

А чётвертый сынь короля Казимера, Казимер, первей отца своего ко- 
родя Казимера у Вилнй, умерь лБта Бож нарож 1483, и похован есть у Вилни 
в костеле светого Станислава. 

Пятый сынь короля Казимеров Жыкгимонт остал княжатем Опавскимь 
и Кглокговскимь лБта Бож нарож 1500, 

А шостый сын короля Казимеров Фрыдэрык быль бискупом Краков- 
скимь и кардыналом». 

ЛЬта Бож нарож 1500 великий князь Московский воевал Рускую землі. 
М княз великий Литовский Александро послал войско свое Литовское. И зе- 
халося войско Литовское з Московским на Ведрошы и учынили межы собою 
бой и сечу великую, И побила Москва Литву, и многих жывых поймали, то 
ест тых панов поймано: папа Грыгоря Остиковича воеводу Троцкого, князя 
Костянтина Ивановича Острозского и иных людей добрых не мало. 

Того ж лБта князь Московский забрал вси замки Сиверские и всю Си- 
вер, у головах замки Бранескь, Стародубь, Новгород Сиверский, Трубеческь, 
Чернигов, Путивль ий иныхь по Сиверы замковь всихь шестьдесят. 

ЛЬта Бож нарож 1501 умер в Торуню король Польский Янь Ольбрахть, 
был королемь Польским лёт осмь и месецэй осмь, вбку своего року 40 и 
месець І. 

Того ж року 1501 по смерти короля Польского Ольбрахта Казимеро- 
вича взяли собБ Поляцы на королевство великого князя Литовского Александра 
Казимеровича, И будучы Александру королем Полским и великим князем Литов- 
ским»ь, Руским»ь, Пруским и Жомойтскимь, был велми ласкавь на подданых свойх 
іцодробливе их всяким даткомь и дары опатруючы, за которым обранемь 
Александра на хоролевство Польское зьедночене ся стало коруне Польской 
з великим князством Литовским. 

Льта Бож нарож 1505 король Александро был на сойме в Берести с 
паны радамйи коруны Польское ий великого князства Литовского. И был в 
тот чась король гнБвен на панов Литовских за даньем справы и намовою 
Михайла Глинского. И не смБли панове Литовские до короля до замку хо- 
дити, боечыся карности, Аж панове Лядзькие гнввь королевьскии перепро- 
сили, звлаша Ян з Ласка канцтБр корунный. А веджэ у Заберезинского за 
тым гнёвомь воеводьство Троцкое взято и дано Миколаю Радивилу подча- 
шому великого князства Литовского, А потомь панове Литовские сіправую- 
чыся верност подданства своего явными знаки оказовали, а на Мнхайла Глин- 
ского того доводили, йжь он самь подступок господару своему учынити и 
тое панство великое князство Литовское осести хотЬль. 

Того ж року 1505 Татарове Перекойские зь царем свойм Мэндыкгиромь 
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землю Литовскую и Рускую воевали и великую шкоду в тых панствахь уде- 
лали, людей сто тисечей з полон взяли 

Лта Бож нарож 1506 король Александро росхорблся иж его повБтрэе 
рушыло, в которой хоробе нбякийсь Балинский от Олькуша славный лкар в 
коруне Польской был прыпроважон до Вялни и там жэ королю лБкарства 
чынечы, горшь здорове его псоваль, яко нёкоторые розумели, иж то чы- 
нил з направы Михайла Глинского. И в тот чась Татарове у землю Литов- 
скую вторгнули, против которых за намовою Михаила Глинского сам король 
Александро велми хорый рушылся з Вилни до Лиды и оттуль з Лиды для 
хоробы своее далей ехати не могучы, противку Татар отправиль войско Ли- 
товское, а надь ними гэтманом Станислава Кишку, который гэтман Кишка 
вельми ся росхорбл, иж для хоробы своее и на коню ехати не могь. Й по- 
ручывшы врадь свой гэтманский Мияхайлу Глинскому, все войско Литовское 
противку Татар выправил. А Татарове у Клецка кошом стояли, и там же 
подь Клецкомь над Цэпрою была битва Литве с Татары у Спасов пост. Й 
помог Бог Литве, иж Татаров на голову побили, а иншые, которые втекали, 
много их в рецэ потонуло. 

И кгды короля Александра хорого до Вильни прынеёсли в лекьтыцэ, 
маючы вБдомост о томь король иж Татаров побили велми ся радовал и так- 
же з доброю паметью с тым свБтом и з слугами свойми ростался того року, 
вышей помененого 1506, мБль вБку своего лБт 45, пановал на королевстве 
Польскомь лБт 4 мсцэй 8, а на князстве Литовском пановаль лБт 14 мсцы 

9. ТБло его поховано ест у Вилни в костеле святого Станислава в капьлицы 
подле брата его королевича Казимера. 

Того ж року 1506 обрали собБ Литва великим князем Литовским княже 
Опавское и Кглокговское Жыкгимонта Казимеровича, которого 'потом року 
1507 месеца генвара и Поляцы собе королем взяли. И был Жыкгимонт коро- 
лемь Польским и великим княземь Литовскимь, Руским и Жомонтским»ь. 

Бискупь Виленский Табор умерь в лБт Бож нарож 1507. 
Княз Костентин Иванович Острозский з везэня з Москвы прыбег до 

Литвы в лБт Бож нарож 1508. 

Того ж году в Литве княз Михайло Глинский Заберезинского забил 
таким способом, яж видел Глинский, же был от всих опушон, с тое неласки 
королевское маючы сэрцэ скрвавеное против Яновий Заберезинскому, розумею- 
чы то зь его прычыны быти, Скоро король выехал з Литвы на сэймь до Пет- 
рыкова, зосталь в Литве угледевшы свой час, зьехал на Яна Заберезинского, 
маршалька великого, до двора его, который ёсть через рэку от мЕста Го- 
родна концу мосту, о першой године в ноч взял его з ложа у одной кошули 
и казал стяти Турчыну своему слузе, голову его через мБсто Городно на 
древцу нести казал, потом у озеро в колку милях укинено. РозумБл тому 
Глинский, иж порушыл короля и паны Литовские, прыятели небожчыковы, 
против соббБ,--збирал прыятели: одны кревные, другие--за пенези, так з Руси 
яко з Литвы, звлаша- брата Василя Глинского, который ему подал замки 
королевские, и свое люди к тому за пБнези прынявшы, умыслиль моцю ко-
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ролю отпирать, а потомь обачылся, иж моцы такое мБти не мог, зьехал до 
Москвы зь скарбы и з прыятелы своймі до князя великого Московского Ва- 
силья Ивановича. И много в тот час замковь Руских подали великому князю 
Московскому, то ест: княз Михайло Мьстиславский подался з городомь сво- 
имь Мстиславлемь, князи Друцкие подалися з городомь своимь Друцком»ь, 
Орьшу, Крычэвь и Мозыр» за прыводом Глинского Москва были осБли. 

Король Жыкгимонть, будучы в тот час в Поліцы, послышавшы о том, 
и казавшы ся собрати войску Литовскому и Полскому, люду служэбному, 
жолнБромь, над которыми гэтманом полнымь был Фирлеи з» Яновьца. Пер- 
вей войско Литовское выправил, а потом и сам пошол за Михайлом Глин- 
ским, о чом услышавіцы Глинскин, не смвючы ждати на замкохь Рускихь короля. 
Жыкгимонта, побБгь кь Москве. А тые князи, -князь Михайло Мьстиславь- 
ский и князи Друцкие з городы свойми,--а к тому Орьша, и Крычевь, й Мо- 
зыр опять подалися королю Жыкгимонту. И была у Литве после Глинского 
замятня велми велякая, и панов тых ймали, которые з Глинскимь мешкали 

. гораздь, а некоторых шляхту и мучоно, короли (так у рукапісе) Жыкгимонт 
вже замьки Руские успокойвшы а Глинского от Мнска отстрашывшы, бо 
был вже Мнска Глинский добывати почал; гэтмана Литовского Кишку в 
землю Московьскую з войскомь для пустошэня и каженя земли Московское 
послал, которое войско не мало волостей Московьских мечом и огномь по- 
пустошывшы и войско Московское прогнавшы вцэле вернулися. 

Зачымь князь великий Московский Василей Ивановичь слаль до короля, 

просечы о прёмире. И одержал то, иж прыняли перэмире до жывотовь сво- 
их, вязня з обу сторон собБ поворочали, князю Михайлу Глинскому жону и 
прыятели з Литвы до Москвы пустили, которых прыятелей князя Михайла 
Глинского яко вь кройниках Польских пйшэть, о двБсте назад до короля зЗ 

Москвы повтекало. И куды корол Жыкгимонт войска свой роспустил, тогды 
воиска, назад идучы у свою землю, траейли войско Татарское, недалеко от 
Слуцка. И тое войско Татарское за помочю Божю Литва побили. И так то- 
го року звышьписаного тисеча пят сот осмого от непрыятел своих Москвы 
и Татар Литва покой з ласки Божое одержадли. 

Лта Бож нарож 1509 Поляцы Волохов поразили. 

Лбта Бож нарож 1510 Татарове воевали в ЛитвБ й цэло до орды 
звернулися. 

Лбта Бож нарож 1512 прынесена королю Жыкгимонту в малжэнство 
Барбара, дочка Стэфана, воеводы Седмикгродского, о которой пишут крой- 
никарэ, иж была великое побожности и цноты. 

Того ж року Литва и Поляцы войско Татарское на Лопушне лобиля. 
Над Литвою был гэтманом князь Костентин Острозский, а надь Поляками 
Микодай Каменецкий. Тамь, пишуть, Татаровь збитых двадцать чотыры ти- 
сечы от малого войска Польского и Литовского, бо, яко пишуть кройня- 
каре, иж Польского й Литовского войска бодыцей не было, толко шесть 

тисечей, гд5 значна ласка Божя была, кгдыж шеснадцать тисечей вязневь 
отгромили й корысти великие, коней Татарских около десети тисечей взяли, 
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по которой битве цар Перекопьский с королем згоды потребоваль и, для 

упэвненья покою, сына своего Дзалальдына до Литвы в закладе дал, кото- 

рый сын ёго в Литве борздо вмерь, за чымь тэжь и покой с Татары не 

долго трваль. 

Князь великий Московский Василей, забывшы перемиря й прысяги своее, 

до паньства Руского войско свое всылаль, й шкоды непрыятельскимь обы-' 
чаемь чынил, и сам з воискомь свойм Московскимь под Смоленьскь прыхо- 

диль, и, не добывшы города, на тот чась прочь одышоль. 

Лёта по нароженю Исуса Хрыста сына Божего 1513 королю Жыкги- 

монту уродилася дочка с королевое Барбары в Познанью, которую названо 

Едвига. 

Того ж року у Вильний замок надольный згорБль, который на он чась 

деревеный быль». 

Лбта Божого нарожёня 1514 месца мая 16 дня за тыйдень по святом 

Миколе по весне, уво второкь, прыцель князь великий Московский под Смо- 

денскь и стояль под городомь добываючы и бьючы з дБль дванадцать не- 

дбль. Король Жыкгимонт, услышавшы тое, пошоль боронити Смоленьска, з 

Вилни выехал месеца июля двадцать второго дня в суботу, за неделю перед 
Спасовыми запусты. И Смольняне, не дождавшы обороны, за пракьтыками 
и пострахами Михайла Глинского подали замокь Смолеёнскь князю великому 

Московскому мсца августа первого дня, а в тот чась на Смоленску быль 
воеводою от короля Сологубовичь. А быль под панованьемь Литовскимь 

Смоленскь от того часу, якь его Витовть взяль, до поданья Московскому 
(прапушчана ,князю“)--девеносто лЬт, в кройнйцэ полской-сто. Па тоть 

чась король уже быль у МБньску, кгды Смоленскь подано, ий мало на том 
маючы, Московский послаль люди, войско великое к Орьшцы ий ко Друцку, 

росказавшы имь глубоко воевати землю Литовскую. А король 2Жыкгимонт 
пошоль з Мбнска кь Борысову и з Борысова послаль противь войска Мос- 
ковского гетмана своего князя Костеньтина Ивановича Острозского з вой- 

ском. И сторожовые польки Литовского войска з сторожовыми польки Мос- 
ковскими споткалися на Бобрэ рецэ. И тамь всю Московьскую сторожу по- 
били и много жывых поймали и на Дрови также Москву били и жывыхь пой- 
мали. И нашоль князь Костеньтинь войско Московское за Оршою городом», 
за Днепром, на рецэ Кропивницы ий перебройвшыся со всим войском»ь ий з ДБлы 
черезь Днепрь. И вдарылися войска межы себе у пятяйцу месеца сеньтябра 
осмого дня на самый празникь Рожества Пречыстое Богоматеры. И быль 

бой велми великий, бо не ровно было: Москвы у пять кроть большей нижли 
Литвы. И помогь Богь королю Жыкгимонту и войску Литовскому, иж Мос- 
кву на голову побили и воеводь што настаршыхь усихь поймали, на имя: 
князя Михайла Ивановича Бульгокова, а брата его рожоного князя Дьмит- 

рея, а Ивана АндрБевича Челядина, князя Ивана Дьмитреевича Пронского, 

Дмитрея Васильевича Китаева, Данила АндрБевича Плеіцэева, Ивана а Во- 
лодимера Семеновых детей Колычова, князя Борыса и сына его князя Петра 
Ромаданояскихь, князя Ивана Семеновича Селеховского, князя Борыса, и 
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князя Ивана сына Стародубского, князя Петра Путятича, а братанича его 
князя Семена Ивановича, а Оньдрёя Семеновича сына Колычовова, Борыса 
Ивановича Плеіцэева, Ивана Васильевича Кулешова, ОФилипа Ивановича Ки- 
селева, Юря Дьмитрэёвича Лысьцова, Ан'ьдрея Филиповича Наіцокина, Ивана 
Андрсевича Еропькина, Матвея Ивановича Унукова, ТинмофБя Дьмитрэевича 
Чубарова, князя Юря Ивановяча Даву, Ивана Дмнтреевича Копьника, Артема 
Лупандина, Неклюда Парьзеньевича Барьдина, Андрея Полуятовича Об»не- 
ева, Кобьца Митина сына Ясельничого, Будая Кучукова, Федора Ивановича 
Новосёльцова, Семана Фёдоровича Вузского, Грыгорья Борысовича Безум- 
ного, Микиту Озарьева, а детей боярьских» и иных много жывыхь поймали и 
до короля Жыкгимонта жывых прыведено зсихь у лачбе грыста осмдесягь. 
Детей боярьскихь тых всихь по замкохь Литовских послано у везэне, а 
простыхь людей, которыхь жывыхь пойма.1и, нБльзе з выписати множества для. 

А княз великии Московский в тот чась быль у Смоленску и услы- 
шавы то, иж людей его на голову побито и многие воеводы и дБти бояр- 
ские жывы пойманы, побоялься самь п побБгь зь Смоленьска кь Москве. А 
замокь осадиль Москвою, а Смолнянь всихь вывель кь Москве и там имь 
имЁнья подаваль на Москва, а Москвичом подавал имбнья у Смоленьску. 

Потомь у чотырох недбляхь княз Костситинь Ивановичь Острозский з 
войскомь Литовьскимь ходил под Смоленско, замьку не взял, мБсту и воло- 
стамь Смоленскимь много лиха вчынившы ий опять верьнулися до своее зёмь- 
ли у Литву. 

Лёта по нароженю Исуса Хрыста сына Божего 1515 зьездь цэсара 
Хрестиянского с корольми, то ест: Польским, Вгорскимь и Чэскимь у ВБдню. 
Того жь року и смерть королевое Барбары. 

Лта Божого нароженя 1517 король Жыкгимонт послаль войско Ли- 
товское и жольнеровь Ляховь много, а гегманом надь войскомь князь Ко- 
стентинь Ивановичь Острозский, а надь Жотьнбрьмй быль пан Свиріцов- 
ский, И ходили под Опочьыку и много лиха Московской земли вчынили, а 
города не взявышы и вернулися у свою землю. 

ЛЬта по нароженю Исуса Хрыста сына Божого 1518 за намовою цэ- 
сара Максымилияна прынесена в мальженство королю Жыкгимонту Бона с 
краёвь Влоских зь Апульлий з мБста Бару дочка Яна Сеорцыэго, княжати 
Мэдыолянского, и корунована на замьку Краковском в костеле великом ос- 
татку дьне квБтневых черезь арыьцыбискула ГнБзненского Яна з Ласка. 

Лта по нароженю Исуса Хрыста сына Божёего 1519 месца августа Та- 
тарове, вторьгнувшы до земли Бэльзьское, великие шкоды чыниди. Зачым 
собравшыся Поляцы, до которых и князь Косгентин Острозский приехал, 
маючы не много пры собБ Литвы и Руси, билися с Татары у Сокаля, пре- 
можени и побити суть вашы (так у рукапісе) от великости Татаров. 

Лёта по нароженю Исуса Хрыста сына Божьего 1520 мсца августа І дия 
уродилься королю Жыкгимонту сыпь с Королевое Боны, которому имя дано 
Жыкгимонг вторый, а прыложыншы до того имя цэсарское Август, названо 
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его Жыкгимопть Ангусг. На тот чась, кгды ся родиль Август в Кракове, 
король Жыкгимонт был в Торуню, 

ЛЬт Бож нарож 1521 мистрь Пруский за прозбою своею одержал с 

королемь перемире до чотырох лБгь. 

Літ Бож нарож 1523 посол Московский прыходил до короля Жыкги- 
монта до Кракова в і'яти сот копей и постановиль с королем перемире на 
пять лБг. 

Літ Бож нарож 1524 быль великий угискь в Руских крайнах около 
Львова от Турков и Татар, ие пооднокроть узоргненье чынечы, иж Пре- 

мысльскую землю всю попалили, Саноцкую, Львовскую, Бэлзскую, Подоль- 

скую агнемь и мечам попустошыли, окрутные морды и великие шкоды чы- 

нечы, межы которыми в мужских уберахь и невЬст Татарскихь нБколько убили. 

ЛЬта по нарожёню Исуса Хрыста сына Божего 1525 мсца марца 10 дня 

ВойтБхь Пруский мастрь, будучы от короля ЭЖыкгимонта перво валькою 

утисненый, того дня звышменованого гольдь в Кракове посеред рынку ко- 
ролю Жыкгимонту чыниль, И от того часу вже княжа Пруское гольдовни- 

ком короля Польского и великого князя Литовского сталься и мистромь 

Пруским пиясатися не почаль, капицу мняшьскую и плаць с крижыком зь 

себе скинул, и в мальженство за себе понял сестру короля Дунского, а пе- 

ред тым мистрове Пруские жон не мёвали. 

ЛЬта по нароженю Исуса Хрыста сына Божого 1526 маючы король 
Жыкгимонт вБдомость, ижь Кгданіцане противко ему бунты выцынають и 
росказаня его не суть послушни а иа здоровье его потаемне стоять, Для 
чого мсца апрБля по великодни того року звышменованого король со всимь 
двором своймь и с паны радами, до Кгданска прыехавшы, значные подобен- 
ства 1ого умыслу ихь видяль, в чомь за поводом слушным будучы узнанй, 
карность на собБ втерпели, иж ихь стяли первби шёсти, а потом семи, стар- 
шыхь постинано, а йньшых по замкохь у везене розослано, другие за море 
повтекали. 

Того ж року звышписаного зараз по смерти Януша княжати Мазавець- 

кого король Жыкгимонть вь князство Мазовецкое и в місто Варшову столицу 
того князства увезалься леннымь правомь. Й от того часу князство Мазо- 
вецкое ест прылучоно до коруны Польское. 

Лёта Бож нарож 1527 Татарове Перекопские воевали князство Литов- 

ское. И король послаль противь ихь войско Литовское, а над войскомь 
гетманом князя Костёнтина Острозского. Тогды погонйвшы князь Костентинь 

Ивановичь Острозскии з войскомь Литовскимь Татар побил на Ольша- 

ницы зиме. 

Того ж року цара Завольского пушоно з Литвы по велицэ дни, кото- 
рый седбль в ЛиівБ. 

Лют Бож нарож 1528 король Жыкгимонт с королёвою Боною прыехал 

до Литвы с Полыцы напервей. 

Того ж року всю землю Литовскую пописывалй.
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ЛЬта по нароженю Исуса Хрыста сына Божьего 1529 королевича мо- лодого Жыкгимонта Августа на великое княжене Литовское Литва обрали на день светого Луки эвангелиста, а ему в тоть чась было деветь лБть. 
Того ж року права писаные даны всей земли великого князства Литов- ского на светый Михаль от короля Жыкгимонта Старого. 
ЛЬт Бож нарож 1530 мёсто и замокь Виленский горбль, иж ся вели- кая а значная шкода мБсту Виленскому от огню на тот час стала. 
ЛЬт Бож нарож 1530 Жыкгимонт вторый Август, сын Жыкгимонта короля, вже на онь час будучы великий князь Литовский, за жывота отца своего на королевство Польское был помазан и корунован мсца вевраля двадцать первого дня, а ёму в тоть чась было лЬть десеть, 
Того ж року Татарове прыходили у Литву, которые суть побиты от жольнеров пБнежныхь людей, над которыми быль гетманомь князь Ивань Дубровицкии. А побито их на врочыцах: на ГольвЬ и на Полозорьи. 
ЛЬьта Бож нарож 1531 Поляцы Волохов поразили у Обэртына, гд знач- ное звитяжство надь Волохи и корысть одержали. То ся дбяло року звыш- писаного мсца августа дня двадцать второго, гд пишуть, иж пятьдесят дБль с тое битвы Поляцы взяли, опроч малыхь, а вязней большь тисечы. 
ЛЬт Бож нарож 1533 княз Костентинь умер по взятьй в небо панны Марый. 
ЛЬт Бож нарож 1584, иньдикта семого сходечы, князь великий Москов- ский вмер, а король Жыкгимонт послаль войско свое Литовское, и гетмань великий пан Виленский пань Юрый Миколаевичь Радивиль лежаль з вой- ском великим» у Могилеве, а воеводу Киевского посылаль кь Стародубу; под Стародубомь Овчыну погромили, а подь Радогошомь (прапушчаны ліст). 
Тивунство Виленское дано пану ВойтБху Юндилу. 
Маршальство дворное дано пану Ивану Горностаю. 
Того ж лЬта прышла саранча на Лядскую землю ий на Литовскую около Берестия и около Мнска, и Свержна, и Койдонова, Ивенца и около Вилни видели летаючых, и поели жыто и ярыну и траву, сее же все сталося для грехов нашых», 
ЛЬта Божего нароженя 1549 месеца октябра 10 дня иньдикта первого з овторка на середу четвертое годины в ночь бысть знаменье на небеси: Явилися стольпы свётьлые, якь огонь, многие ходили, много збиралися ув один стольпь вёликии и розышлися,--одны пошли на польночь и там погибли, а другие пошли на полудень и тые отшедьшы погибли. 
Того ж году пан Станислав Ольбрахтович Кгаштольть, воевода Троц- кии, умер с понедблька на овторокь, пятое годины в ноч, за тыидень перед Божимь нарожэнем». 
ЛЬта Божего нароженя 1543 месеца апреля 1] дня, индикьта первого, пан Матеи Войтехович Яновича, староста Жомойтскии, умерь на третей не- дБли по велицэ дни. 
ЛЁта 1543 мсца мая 15 дня у суботу, шостое недбли по великод'ьни, индикта первого, ЭльжбБта королевна, дочка короля Рымского Оердынанда, 
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ецсара Карла пятого братанька, прынесена до Польски до Кракова в мал- 
жэнский стань Жыкгимонту Августу, королю Польскому молодому, почстиве 
и охэндожне з радостью всихь обыватэлев коруны Польское и великого 
князства Литовского в недблю была корунована, а в понедБлок дана коро- 
леви в малженство. 

Льта Божего нарож 1544 месеца генвара 94 дня, индикта второго, у 
четвергь передь полуднемь могло быть за годину, было знамение, прышло: 
темность великая, праве яко бы ся мБло змеркати, и сольньцэ было видети 
якобы серпь, або мБсець молодый рогами стояль на заход слонца, а потом было, 
видети рогами на всходь; и видели двЬ звездЬ в тотьже чась на заходь от солнца: 
одна бБла, а другая черлена. А всего того могло быти польтори годины, а 
лотомь темность одышла проч. А тая темность была прышла от заходу солнца. 

Того ж лЬта 44 прыехал король старый Жыктимонт до Берестья на 
десятой недели по великодьни, у середу, с Польски, а сынь его король мо- 
лодый з Вилня перед святымь Ильею у середу ж. И был сэймь великий у 
Берэстьй, и с того сонму спустиль король старый сыну своему Жыкгимонту 
Августу, королю молодому, великое князство Литовское, по Покрове Пре- 
чыстое Богородицы у тыйдень, индикта трэтего. И врады роздавшы, поехал 
король старый до Ляховь, а молодый король Жыкгимонт Август зь своею 
королевою поехаль до Вилни. 

А врады втот чась розданы тымь особам»ь нижэй описа- 
нымь то есть 

Пану Грыгорю Грыгоревичу Остиковича панство Виленское, 
Князю Янушу Дубровицкому воеводство Троцкое, 
Пану Ерониму Ходкевичу панство Троцькое, 
Пану Миколаю Яновичу Радивилу маршальство земьское, 
Пану Александру Ходкевичу воеводство Новгородское, 
Князю Семену Пронскому воеводство Киевьское, 
Пану Станиславу Петровичу Кишчычу воеводство Витэбское, 
Пану Миколаю Юревичу Радивилу подчашое, 
Пану Яну Яновичу Радивилу крайчое, 
Пану Грыгорю Ходкевича подкоморе. 
ЛЬта Божего нарож 1545 месеца июня, у Петров пост, за две неделі 

перед святым Петром, у понедБлок, у Вилни умерла королевая молодая, ко- 
ролевая ЭльжбБта и погребь ее был у святого Станислава, у каплицы ве- 
лебного Казимера, месеца августа 24 дня, у понедёдокь, а на завтрэе, уво 
второкь, обыходь быль з марами, а марь было трыдцать. 

Того ж году 45 месеца августа 31 дня, иньдикта третего, король моло- 
дый Жыкгимонт Август даль староство Жомойтское пану Троцкому, пану 
ЁЕрониму Алексаньдровичу Ходкевича, 

Потомь король Август, кгды поховал тбло королевое, малжонки своее, 
будучы пань молодыи, не могучы здерьжати прырожоное хтивости своей ку 
бБдымь головамь, почаль миловати панию Барбару Радивиловну, которая 
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остала вдовою по пане Станиславе Ольбрахтовичу Кгашгольте, воеводе Троц- комь, и мешкала на тоть чась пры матцэ своей, пани Миколаевой Радиви- ловой, пани Виленской и броте (так у рукапісе) своемь пану Миколаю Ра- дивилу подчашом. И король почал до нее ходити ночью, куды собе хожэнье был учыниль с полацу ажь до дому ее. И там в нее бываль часто, и было то слышать по всей земли Польской и Литовской. И брагья ее просили ко- роля, абы того перестал и до сёстры ихь не ходиль и тое неславы дому ихь не чынйль. Король имь обецаль черезь то до нее не ходити и не ходиль не малыя чась. Потом кревкости прырожоное далей терпети не могь и пошол зася до нее ночью и одно само треть. А панове Радивилове гого пилне сте. Регли, и кгды король до сёстры ихь ушоль, они того ж часу тамь до короля прышля и мовили ему: ,Малостивый королю, не мБль еси черезь то до сест- ры нашое ходити, а тепер для чого еси прышол?“ Король им поведиль: ,А што вёдаете? можэть тепершнее прыйстье мое ку сестре вашей вчынити вамь большую славу, честь й пожытокі?" Они рекли: ,Боже дай то!“ и то- го ж часу плебана прывели, которого на то готового мели, и отдаляй короля зь сестрою своею потаемне: нихто с панов радь духовных и светских а ни тэж з двору королевского не были о томь вБдоми, толко Радивилове, а Кгезьгайло, а плебан, што шлюбь даваль, А ведьже король и шлюб з нею Взявшы, того не малый чась тайль, и предься дна мешькала пры матьцэ ий у брата своего. 

Потомь король молодый, лБта Божего нароженя 1547, у Филипов пость, ехаль до Польцы до отца своего, навежаючы его, ий тамь тое ожэненье свое повБдиль князю МатБевскому, бискупу Краковскому, а папу Яну Тар- новскому--пану Краковскому. Они ему того дозволили, и онь зася с Полыцы прыехаль до Вилни, лЬта Бож нарож 1548 у великий пость, й панове рада до великого князства вси до Вийлни кь королю зьёхалися. Й кгды то услы- шали и довБдали пэвности панове рада великого князства, ижь король с тою панею потаемне шлюбь брад, и сэрдэчне того жаловали и почали упоминати и просити короля слезно, абы того не чыннль и неровни собБ, подданое своее, за мальжонку не браль. Потом всимь людемь и всей земли тое 0жэ- ненье королевское было вельми не мило, а многие тому вБры допустити не ХотБли, и многие пашквилюсы писалй о томь, у замку кь стенамь и к ра- тушы ий кь панскимь домомь кь воротам прыбивали, которые многие и до короля бывали прыношоны. А потомь и до короля старого отца й матьки его, королевое старое, до Кракова то дошло. Они велми срокго до сына сво- его писали, абы того не чыниль и за малжонку ее собе не брал. Король Августь о то ничого не дьбаль а короля старого отца своего такь и пановь рад корунныхь и великого князства упоминанья и прошенья слухати не хотБль. 

Лта Божего нароженя 1547, король Жыкгимонт Старый, будучы в Петрькове на сойме валномь, постановившы варовне вси потрэбы рБчы по- сполитое. Будучы в старости лЬт своих розьпемогся, в которой хоробе, вжо на полы, умерлый прывезень до Кракова и там жэ умерь вь самый великь 
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день третеенадцать годины на зуполномь зэкгары, зь жалостыо не толко 
всих подданыхь свойхь, але и панствь околичныхь хрестиянских, кгды ж 
быль пан велми добрый, справедливый и милосердный ку подданымь сво- 
имь. МБль вБку своего лЬт осмьдесят одинь годь, мБсецы два, дний сем». 
Пановавшы, на коруне Польской и великомь князстве Литовском, Руском, Прус- 
ком, Жомонтском, Мазовецкомь и иныхь, лёть сорок и польтора. О которой 
смерти королевской прынесена вБдомость королю молодому Жыкгимонту 
Августу с Кракова до Вилна у тыйдень по велицэ дни в недБлю рано. И на 
той жэ недбли, у пятницу, король Жыкгимонт Август у Вилни обыход чынил 
з марами и свечами по всимь костеломь. А на трэтей недели по велицэ дни, 
уво второкь, месеца АпрБля семнадцатого дня, девятоенадцать годины зупол- 
ного ззкгара, року звышь менованого, послаль король пановь до радь двора, 
пана Радивила подчашого великого князства Литовского по панию Кгаш»ь- 
тольтовую, с которою первей потаемне шлюб браль, И панове, водлугь рос- 
казанья королевьского, взявшы оную пани Кгаштольтовую пошлюбеную 
малжонку королевскую, сестру пана подчашого Радивила, провадили ее до 
замьку Виленского ажь до палацу королевского, И король ее поткал у сБ- 
нехь, у дверей, и тут з нею прывитавшыся, оповедал усимь паномь, ижь ся 
вже з нею давно отдаль й шлюб браль. И провадили ее панове и дворяне 
королевские до плацу, гд5 и первые королевые мешкали, а король пошоль 
до своего упокою. Которому то ожэненьню королевскому панове и вся 
шляхта рыцэрьство, опрочь дому Радивилового, не были ради и вельми сму- 
тилися, але того вже иначей одменить не могли. 

БІБЛІЯ, ПЕРАКЛАДЗЕНАЯ З ГЭБРАЙСКАГА, ХУ СТ., перахо- 
валася у Віленскай Пуб. біб. Ме 269. Апісана ў праф. Карскага (, Былоруссы“, 
том П), Рукапіс зьмяшчае кнігі: Іова, Рут, Псалтырь, ПБснь пБсней, Эккле- 
зіасть, Прытчы Соломоновы, Плач ь Іереміи, Данінль, Эстыр»ь. 

Ва ўсіх гэтых кнігах ёсьць часьці перакладзеныя з гэбрайскага, што 
лёгка бачыць тады, калі жыдоўская рэдакція рожніцца ад грэцкай, якая 
лягла ў аснову ц.-славянскага перакладу; ва ўсіх тых здарэньнях, калі сла- 
вянская рэдакція зыходзілася з жыдоўскай, перакладчыкам узяты славянскі 
тэкст, бяз новага перакладу. Тыя-ж мейсцы, якія ня зыходзіліся з жыдоў- 
скім тэкстам, перакладзены нанова. Біблійныя кнігі гэтага сьпіску дапасаваны 
да сынагогальнай практыкі, бо ў іх прапушчаны мейсцы, якіх няма ў жы- 
доўскім тэксце, як прыкладам пропускі ў кнігах Даніэля прарока. Пры ўжы- 
ваньні аддзельных слоў і высловаў відавочна знаёмасьць з рожнымі тонкась- 
цямі рабінскага разуменьня тэксту, асабліва ў так званых мэссыянскіх мяйс- 
цох, На пераклад гэтых кніг з жыдоўскага паказуе і форма ўласных імён, 
прыкладам; Мияцрайм (Егіпет), Ашурь (Асырыя), Ерушалайм (ерузалім) і г. п. 

Для прыкладу падаём пробкі мовы, 

Псалтыр: 

»На рБцЬ вавиялонсть ту(т) свдохо(м) й плакахо(м) коли помя- 
нухо(м) тебе сионь: на верьби вь посре(д)ку обвсихомь органы наши: 
пже тамо вьпросили на(с) иже полонили на(с) вели на(с) слова пБс- 

' 16 
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ней: й которий о(т)вели на(с) пБніе пойте на(м) о(т) пБсней сионо- 
вы(х)... дочко вавилон(ьўска зла блг(сувиыь который вьздае(т) табь 
вьздание(м) твоймь яко вьзд(а)ли есте намь: блгсвнь иже держати 
буде(т) и розбие(т) младенца его оли(ж) о каме(н)“, 

З кнігі Рут: 

»Й рекла руть маавитенка кь наамій пойду н(и)нЬ на поле и 
сьберу колосье затымь оу кого жь найду милость во очью его и 
рёкла ей по(й)ди дочко: Й пошла и пришла й збирала в поли за 
жатци й пригодилася пригода ее ролья поля боазового иже о(т) роду 
елимелёехового: ажно боазь приходить о(т) бетлегема й рекль жен- 
цомь адонай с вами й рекли ему бл(с)ви тя адонай: й рекль боазь 
детине што стойть на(д) женьци чия молодица се: Й оў: е: й о(тука - 
тина то“. (назацаў ле 

Эстыр: 
»И было вь днехь ахашверошовы(х) тоть то ахашверошь и(ж) 

цр(сутвова(л) о(т) индій до муриновь се(д)мь и 20 и 100 земль: вь 
днехь оны(х) ось(д)шу црю ахашверошу на столци цр(сутва своего 
и(к) вь шушане гра(д); в лБто третее цр(сутвуючи ему вчини(л) пирь 

вси(м) бояро(м) своймь й холопьй своей, войску пер(ьускому й ма- 
дайскому столечнико(м) и бояро(м) земьски(м) пере(д) собою... 

, Пераклад быў зроблены не пазьней пачатку ХУ ст. Ужываньне народ- 
най крыўскай мовы ў сынагогах спрычынілася да таго, што жыдоўская вера 
пачала шырыцца паміж хрысьціянамі; гэты рух вядомы ў гісторыі пад най- 
меньнем сэкты жыдоўствуючых. 

, У другой палове ХУ стаг. (1471 г.) сэкта гэта перакінулася ў Вялікі 
Ноўгарад і Маскву, дзе была сустрэчана спачатку прыхільна, а пазьней ніш- 
чана з нячуваным фанатызмам. У кнізе ,Сказанія о новоявившейся ереси 
Новгородзких еретиковь" Іосифа Волоцкого, маецца мейсца, з якога відаць 
адкуль сэкта прышла ў Ноўгарад: 

»Быў у тые часы жыд, іменем Схарыя, і гэты быў д'явалаў са- 
суд і выўчан усякаму зладзейству, чарадзейству і чарнакніжніцтву. 
звездазаконніцтву і астралогіі, жыў у горадзе Кіяве, ведам быў тады 
істнуючаму князю званаму Міхайла, сыну Александраву, праўнуку 
Вольгірдаву (князь Міхайла Олельковіч, намеснік караля Казімера) і 
гэты князь Міхайла ў 1471 г. прыйшоў у Вялікі Ноўгарад, у дні кня- 
жэньня вялікага князя Івана Васілевіча; і з ім прыйшоў у Вялікі 
Ноўгарад жыд Схарыя. 

Г той сьпярша спакусіў папа Дзяніса іў жыдоўства ўвёў. Дзяніс 
прывеў да яго пратапопа Аляксея... пасьляж прышлі з Літвы іншыя 
“жыды: Шмойла Схаравей, Масей Хануш:“, 

«Бяручы пад увагу, што сэкта жыдоўствуючых у сярэдзіне ХУ стаг, да- 
ходзіць свайго. росквіту ў вялікім княжстве Літоўскім, а ў трэцяй чверці 
ХУ стаг. перакідаецца ўжо ў вялікі Ноўгарад і Маскву і што жыдоўствую- 
чыя, паводле іх слоў, мелі ўсе кнігі сьвятога пісаньня, перакладзеныя на 
крыўскую мову, бо гэтым яны дакаралі іншым верам, то трэба думаць, што 
гатовыя пераклады кніг сьвятога пісаньня сэкта жыдаўствуючых мела ўжо 
не пазьней пачатку ХУ стаг. 
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Літэратура: ,»О ерёся жидовствуюіцих“. , Новые матеріалы“, сабраныя 

С. Л. Былокуровымь, С. О. Долговымь, И. Е. ЕвсБевымь і М. И. Соколовымь 

(чтеніе вь И. О. И. и Др. 1902 г., кн. 3). А. Й. Соболевскій, , Переводная 

литература Московской Руси ХІЎ--ХХІІ в.“ Спб., 1903 г. ,ПросвБтитель или 

обличеніе ереси жидовствуюцихь. Твореніе преподобного отца нашего Іо- 

сифа, игумена Волоцкаго“, изд. 2, Казань, 1882. Н. Рудневь. »Разсужденіе о 

ересяхь и расколахь, бывіцяхь вь русской церкви со времени Владиміра Ве- 

лякаго до Іоанна Грознаго“. М. 1838. Митрополить Макарій, ,Мсторія рус- 

ской церкви“, томь “І. 

СЬВЕДЧАНЬНЕ ПАДДАНЫХ ЖАРАСЛАЎСКІХ АБ ДВАРЭ 

УКАРАСЛАЎСКІМ, КАНЦА ХУ СТ. (до 1502 г) Чт. вь Импер. Обш, 
Истор. и Древн. Росс." кн. ІУ. Масква, 1899, б. 73. Бяз даты сярод даку- 

мантаў Мэтрыкі Літоўскай 1497 г. 

.Сведецтво подданых жорославских з стороны двора Жоро- 

славьки. 
На память великий княз казал записати. Жерославчане светчили 

перед паном виленскимь наместникомь городенскимь князёмь Алек- 

сандромь Юревичом»ь, а перед старосто Жомойтскимь паномь Ста- 

ниславомь Яновичомь. Имена тымь жорословчаном: Яковь Короз, пе- 

ред тымь сорочникомь был вь Жорословьце, а тыми разы сынь ёго 

сорочникомь, Данило Поботеньковь, Хлебен, Борсукь Ивановичь, 

Иванюк Марковичь. Светчили перед икь милостьыю тымь обычаем»: 

мы помятуём гораздо, ешце за великого князя Витовта, штож великий 

княз Витовть приехал на тое местцо, где тепере двор господарьский 

Жерославка. А туть в тот час на том местцы седели люди госцо- 

дарьский Городеньскаго повета на имя Олексичи. И великому князю 

Витовту тое местцо подобалося на двор, и он тыхь людей свойх Олекь- 

сич с того села йх звел и посадиль ихь на пуши на ихь же отчине 

за Веретеею, где и тепер они седять. А на их селиіцах справил собе 

двор, и держань тот двор Жерославка к Городну, аж и до Витов- 

това живота. И после великого князя Витовта такеж тот двор Жёро- 

славка держан кь Городну во вси лета живота великого князя Жи- 

кгимонта, ажь и до его смерти. А тивуном были в том дворе от вели- 

кого князя Жикгимонта: перво Муровка, а другий Арод, а третий 

Мартинь. Колижь такь великого князя Жикгимонта в животе не стало, 

яно по смерти его приехад Михайло Кголикгиновичь, и вь тот двор 

самь увезался и подержаль со два годы, корол его милость будучи 

ецо великимь княземь тоть дворь Жерословку за ся на себе взял. 

И Михайло Кголикгиновичь, што быль там семьи своее и животины 

к Жерославце сь свойх дворовь припровадил, то за ся выпровадил. 

А то мы, панове, светчимь верне а справедливе. А хто бы хотел о 

томь инакь поведити, нехай господарь великий княз кажеть нась с 

тым перед собою очевисто поставити. Мы хотимь добрый довод на 

то вчинити, сами старцы всее волости Городенское; и теж» и то, па- 

нове, поведаемь вашой милости, што Скиньдир присылал к нам 

слугу своего, обецаючы намь по кожуху и по сукни а просечи нась, 

абы то светчили, што он намь кажеть. И мы того не вчинили, боя- 

лися есмо Бога и господаря великого князя“. 
165
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»ПОЎУЧЕНІЯ ЕФРЕМА СИРИНА" 1492 г. Рукапіс СПБ. Публ. 
бібліат. Сабр. Погодина, Л» 71-а. Крыўскія асобнасьці выражаю 
(ьпраславить"“, »Іосифава“, »дбраіеть"), а такжа--ў іканьні ( 
иИться") і мешаньню У і в. 

Ефрэм Сірын (г. зн, родом з Сірыі,-4-379) пакінуў пасьля сябе многа 
твораў догматычна-полемічнага характару, маральнага, аскетычнага, пахваль- 
НЫЯ словы сьвятым, царкоўныя песьні і малітвы. У іх Ефрэм выказаў глы- 
бокае знаньне сьв. Пісьма і вялікую вучонасьць. 

цца ў аканьні 
»пішиць" »раду 

ГРАМАТА ІВАШКА ЯЦКОВІЧА 1493 Г. ,У ВИЛНИ“. Мо- 
пут. . іп Озігов. Агсбіуцт 5., » 100. Карскій, »ББлоруссых, т. І, 

ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА ЯЦКУ ВАСІЛЬЕВІЧУ 1493 г. 
»В. ТРОЦОХ:". У Чапскага ў Станькові, Агсбіжліт 5., ИІ, 24, 
лоруссы“, т. ], Карскій, »БЬ- 

ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА ПАНІ ВАСКОВАЙ ПАЎ- 
ЛОВІЧОВАЙ 1494 Г. »ОЎ ТРОЦЕХ“. у Чапскага ў Станькові. Агеві- 
ут 5., ПІ, 97, 

ГРАМАТА В. КНЯЗЯ АЛЕКСАНДРА ЯГАЙЛАВІЧА 1495 Г. 
»У ВИЛНИ“. Літоўская Мэтрыка, Агспіуцт апя, І, 109, ГРАМАТА В. Кн. АЛЕКСАНДРА ВІТАБСКАМУ НАМЕСЬ- 
НІКУ КНЯЗЮ МІХАЙЛЕ ЖАСЛАЎСКАМУ 1495 Г. . Сапуновь, »Ви- 

теб. Старина“, т. І, 

ЛЕТАПІС АБРАМКІ. Віленск. Пуб. бібліатэка. Пісана не пазьней 
1492 году, Летапіс гэты выяўляе сабой галоўным чынам перапрацоўку пачатнага 
летапісу і як па Мове, так і па рэдакціі прыналежыць да ліку вельмі характэр- 
ных помнікаў смаленскай пісьменнасьці. Навукова-крытычная распрацоўка гэ- 
тага летапісу магла-бы выказаць сьляды самаістых смаленскіх летапісаў больш 
раннага Дзеячасу. У летапісе знаходзім старэтныя крыўскія назовы: Вільня, а жы- 
хары--вільневды, Велія (рака), Новгородок, Г. дродень, Ковень, Берестье, Менск. 
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Застаўка с Супрасльсіх друкаў. 

ХУІ стагодзьдзе. 
Збудаванае высілкамі Міндаўга, Альгерда і Вітаўта в. кн. Літоўскае 

было фізычна вялікім, і, ў выпадках аднадуцнасьці, грозным для суседзяў, 
але ў грунце слабым духова, бо ня меда ні супольнай гістарычнай традыціі, 
якая творыць націянальную культуру, ні адзінага веравызнаньня, ані аднас- 
тайнай жывой мовы. Рожнародны націянальны і веравызнаўчы склад дзяр- 
жавы, асабліва пасьля збліжэньня с Польшчай і прыняцьця каталіцтва пану- 
ючай дынастыяй і многімі магнатамі, стаўся прычынай няўпынных унутран- 
ных закалотаў і нездаволень, з якіх суседзі--Польшча і Масква--карыста- 
ліся для аслабленьня Літвы. 

Так яснага і зразумелага сягоньня для нас паняцьця націянальнасьці 
ў тыя часы саўсім не істнавала. Паняцьце націянальнасьці заступалася 
паняцьцямі дзяржаўнай прыналежнасьці і веравызнаньня. У дадатку гра- 
мадзянства было разьбіта ва станы; кождая становая група жыла зам- 
кнутым жыцьцём, і пераход са стану ў стан быў надзвычайна трудным. 
Пачуцьця націянальнай еднасьці між паасобнымі станамі ня было. Князі і 
магнаты трымаліся здалёк ад баярства, а баярства, ў свой чарод, трымалася 
здалёк ад мяшчанства і сялянства, асабліва--ад, апошняга, якое лічылі пахо- 
дзячым з іншага Ноевага пакаленьня. Ніводнаму князю, ніводнаму магнату 
ў галаву не прыходзіла думка, што ён можа быць аднэй і тэй самай крыві 
З «простым народам“, і, наадварот, шырокія народныя масы не пачувалі 
кроўнай сувязі з князямі і магутамі. 

Усходны абрадак, за пяць стагодзьдзяў істнаваньня на крыўскіх землях, 
з накінутай гвалтам чужой веры, здолеў глыбока ўвайсьці ў жыцьцё і 
прывычкі нашых прашчураў, стаўся роднай, бацькаўскай верай. А як про- 
цістаўленьне новазаводжанаму каталіцтву--, польскай веры“, усходны абра- 
дак у ХУ і ХХІ ст. ст. аканчальна прыбірае назову ,рускай веры“. Гэты рэ- 
лігійны і культурны кантраст (,руская вера“) быў прыняты больш кансэр- 
ватыўнай часьцю грамадзянства за спэціяльна яму прыналежную і найбольш 
відомую азнаку народнай асобнасьці ў вачох сваіх і чужых. Дзякуючы гэт- 
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; ая азь- 
каму погляду, царква мала-памалу становіцца асяродкам 1 анна Ра 

і і ант “баў- віцьця сваеаблічнага сьветагляду і культуры, абапертых на віз ў 

Й інў х годзьдзяў. гарскай спадчыне мінўшых ста , 

" Калі-б усходны абрадак быў выключнай прыналежнасьцю толькі пана 

ч ала-бы тым асяродкам, ў го магчыма, што царква стала А га крыўскага народу, то У. ; зЗ 

якога нація выйшла-бы адроджанай. Але ўсходны абрадак Кана ран 

і і і энты: Крывію, , зыковыя і палітычныя элем народныя націянальныя, я ч ” аа уй 

ікі ў і яя, прыняўшы на сябе прадстаў "РУ, Вялікі Ноўгарад і Маскву. Апошняя, т па В 

кай веры“, тым або іншым шляхам старалася мець і мела ўплыў ў 
7 : У, 

ў ічоў і украінцаў. праваслаўных, як крывічоў, так а х 

” Згэгуль падзел у грамадзянстве на ,орыёнтаці" заўнажасцца а аа У 

Й ітоў ец . не- ў : в. кн, Літоўскага. Пад кан ХУ ст. нават ў Радзе Гаспадарскай са ад М не 

нязь Маскоўскі, алі б'яднаньне Масковіі. Вялікі к маль закончылася палітычнае а Чі. 1 ! аўск, 

і і ў Й ніі стаўся адзіным на ўсход так і ў грамадзкай апі як у сваіх уласных вачох, ; й здачы на Усхо, 

най славяншчыне прадстаўніком ,рускай веры“ і, што з" рана неа 

Й і, на? і онцам і апякуном. : “ сьці, натуральным іх абар І ів 

А ў “вачох ашых пі лі Іван Ш ажаніўся з Со- і ў граў набрала Масква, ка; - 
олі ў вачох нашых прашчур А акан а, 

іяй іцай зцкага імпэратара, і прыняў : р іяй, пляменіцай апошняга грэцк «асевй 

аталовага візантыцкага арла, а такжа тытул ,государя всея Руси“, 
: га Детеа р І інскай. 

шы н рый ый на Маасву ў 1481 годзе была ўтворана змова, на Як вынік орыент », 

чале якой станулі: Слуцкі князь Міхайла Олельковіч, яго зродны брат Фёдар 

“адзі ёў і ўшчыкі пастанавілі загу- і іі ёў Гальшанскіх. Змоўш Іванавіч Бельскі і адзін с княз пана шу 

і ў г тсБсть“ ад Вялі біць в. кн. Казіміра, а каліб гэта не ўдалося зрабіць, е с ёй 

нязс і іну і овіяй. кага князства са ўсімі землямі па Бярэзіну і ун а скон  амадзян- 

ў а палавіны т, Не глядзя на ўнутраны распад, д ге 

і Ыы В. кн. ства яшчэ трымалася свае культуры даволі крэпка. Нават Ў ская зн 

ітоў ільні і найбольшыя чужыя ўплывы, Літоўскага, Вільні, дзе былі н пжыя ў а. 

і й 1 адовых установах, Й мейсца ня толькі ва ўсіх ур траматнасьць займалі першае . б ўсіх ае 

ават на дварэ каталіцкіх біскупаў і вялікакнязяўскім двара Аб “быў сабраў 

іблі і імонт Стары быў Е 
ў тэкі, якую в. кн. Жыгімо моўна сьведчыць склад бібліа , з стары “ раў. 

шы ў Крывым замку ў Вільні. У 1510 годзе было ў гэтай бібліатэцы А ая 

70 пісаных і друкаваных кніг. Найбольшая часьць, праўда, прыпадал ч 
; 0; а. . ль 

кнігі лацінскія, але ў той час, калі польскіх 1 чэскіх кніг было ўсяго нека й 

кн іблі ўкаў.” ў ьней лі 
то кірылаўскіх кніг было ў бібліатэцы 97 агалоўкаў. 80 гадоў паз 

А і ймаў чны працэнт, кірылаўскіх кніг, раўнуючы да другіх, займаў самы /нязна арат. а 

У каталіцкім касьцёле крыўская мова і кірылаўская грамат сха 

Й і ( аваньн даволі упорна змагаліся, да першай палавіны ХХІ ст. за скае еты ч аруой 

і Й наступіў т' 
і Й Й тнай. Пералом на горшае лацінскай мовай і польшчы І д 4 ў другой 

палавіне ХУІ ст. пад навалай чужых уплываў, грунт для якіх быў прым а 
4 : , 

ваны рэлігійным і становым падзелам, а такжа бязсэнсоўнай 

італьянскім паходжаньні сільнейшых краёвых родаў. 4 за імі баярства 

ў ў З іта ае паходжаньне, магнаты, 2 
Паверыўшы ў сваё італьянск і База 

іў Й і іха 
і шляхта, лічылі сябе чужынцамі ў роднай зямлі. Падобна летапісцу 

Й 
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ёну многія з нашых вярхоў у ХУІ ст. гаварылі: »Непатрэбна мы вучымся рускай мовы, каторая не дае ніякай славы, ў дадатку чужой нам, літвіном, г. зн.--італьянцам, паходзячым с крыві лацінскай“ (Міхалён Літвін »Аб абы- чаях татар, літвіноў і масквіцянаў“.---, Выстникь Зап. Росс.“ 1864, т. ЦІ, бб. 35, 36)). Гэткі погляд ужо быў пратэстам супроць ,орыентацій“, магчымай спробай аб'яднаць магнацкія Роды на грунце свае дзяржаўнасьці. Кіруючыся гэткімі поглядамі, магнацкая моладзь вучыцца лаціны і імкнецца заграніцу: сьпярша--ў Прагу да чэхаў, дзе с 1379 году істнавала бурса для студэнтаў з Літвы і Русі, пазьней--у Кракаў, дзе с 1409 году закладаецца такая-ж бурса, і ўрэшце, ў пачатках ХХІ ст., моладзь цэлымі грамадамі выяжджае ў Італію, ў Нямеччыну і Францію. 
Вядомы князь Міхайла Глінскі канчае навукі ўжо заграніцай і прыймае там каталіцтва, Леў Сапега вучыцца ў Лейпцызе, князь Саламярэцкі і Ме- леці Сматрыцкі канчаюць навукі ў Вітэнбэрзе. Князь Заслаўскі 19 гадоў ба- віць у вучэльнях Галіі, Нямеччыны, Франціі і Нідэрляндзіі. Ян Кішка- зяць Канстантына Астрожскага, пазьней галоўная апора соціянаў у Літве,--ву- чыўся ў Італіі, З мэтрык Базылейскага унівэрсытэту відаць, што ад 1533 да 1599 году тут вучыліся: Ян Кішка, двох Зэновічаў, Скумін (Тышкевіч), двох Масальскіх, двох Абрамовічаў, двох Радзівілаў, Агінскі, Трызна, трох Нару- шэвічаў і Валовіч. У Падуі між 1592 і 1599 вучылася: двох Глебовічаў, Тыш- кевіч з Лагойска, Валовіч, Копаць, Сапега, двох Нарушэвічаў, двох Абрамо- вічаў, Корсак і інш, (А. ]аМопоўзкі, ,Акафетіа Кііожо-Мовіапэка. Кракаў, 1900) Усе яны запісаны тут ў сьпісках як ,Ііцалі“, З тысячаў крыўскай і украінскай моладзі, ўсяго адзін толькі украінец падпісаўся ў сьпісках кіры- лаўскімі літарамі: ,[езехиель Курцевичь рукою власноюч. 
Будучы ў заходна эўропэскіх акадэміях, унівэрсытэтах і вучэльнях, наша моладзь далучалася да вялікага умысловага руху, які ў тыя часы захопліваў заходна-эўропэйскае грамадзянства і быў шырока вядомы пад назовай гу- 

тыкі і вызваленьне дзяржавы ад кіраве 
падтрымлівалі многія заходна-эўропэйс 
гарадоў: Аўсбурга, Нюрэнбэрга, Базэля і інш. У трэцяй чверці ХУ і пачат- ках ХХІ ст. гуманістычны рух перарадзіўся ў рэформацкі. Усюды вымагалі рэформы царквы. Калі праз блізкае суседзтва з Прусіяй і праз павяртаю- чую з заграніцы моладзь, рэформацкія ідэі пачалі пашырацца, то ў нас яны знайшлі вельмі падатны для сябе грунт: ў грамадзянстве было агульнае нез- даволеньне справамі веры іцарквы. Рэформація, пачынаючы з 40-х гадоў ХУІ ст., пашыралася вельмі шпарка і хутка ахапіла цэлыя масы шляхты, паноў, мяшчанства, жыхарства гарадоў і мястэчак, Калі ў 1552 годзе на сойме ў Петрыкаве (РісіКбу) кароль запрапанаваў абсудзіць абарону граніц дзяржавы, то сойм аднагалосна згодзіўся заняцца гэтым толькі пад варункам папярэд- няга збаўленьня ад шмат небасьпечнейшага ўнутраннага ворага, г, зн. ад ксяндзоў, якія адданы на служэньне Рыму. Ян Ласкі напісаў праэкт устрой- 

цтва духавенствам. Гуманістычны рух 
кія манархі, а такжа багатыя мяшчане 
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ў Польшчы націянальнай царквы. Гэты праэкт падабаўся ня і 

нец але і многім з паміж каталіцкага духавенства. Прыкладам, прымае 

біскуп Уханскі гатоў быў аддзяліцца ад Рыму і далучыцца да аа 

уў й духавенства мела быць выбарным і замест лац ў 

У Табая ства. подрская мова. На грунце змаганьня з упрывільяваным пала. 
Ў а а нага духавенства ў дзяржаве злучаліся Крывічы і Украінцы 

Палякі і. З гэтай мэтай назначаліся супольныя публічныя аездь, н ах аа з адпаўшым ад каталіцтва духавенствам рана ае спрах 

вай веры, а вярнуўшыся дамоў выганялі мачалі на азоў, ам 

раваслаўных паноў з царквей і манастыроў, якія былі па кай гэтай жа 

шляхты, і садзілі рэформацкае духавенства. сабл арАўгустам нанне 

палякамі пасьля апублікаваньня аралёй Воўнапраўсте ах ы У меках 

быў староннікам рэформы, прывілею й раўна ЫЗ оду, гаварылася 

Рэчыпасполітай, У прывілеі, выданым чэр 

ікі і ўныя Прыймаючы пад увагу, што каталікі, так сама які ра 
за пантваньня яго продкаў і ў дні панаваньня яго сам ья 

монта Аўгуста) заўсёды выпаўнялі службы аа нер са ыра, са 

ўнай ноўлена, шт ўсе. ны : зяржаўнай Рады паста іна запішы 

атая ў 5, кн. Літоўскім аднымі і тымі-ж шаяхоцкімі і земскімі 

п вамі і прывілеямі: ня толькі шляхта і баяры, катор а “атрымалі 

знаходзяцца ў паслушнасьці рымскай даркае якіх прод рыца, 
1 ч ў йнаты, але і ўс ? льшчы гэрбоўныя клей , я ас рысьціян 

ага перавы ны, прыналежачыя ла, шляхты аў Дзеда ватага, 
і і алі ад Поль . якіх продкі не запазыч к я гэтага, 

як рны гак рускія, якія паходзяць з Ба араваслаўная хрысь- 

і іцы каталікі яны ці , І кую ве бяз рожніцы Я а ія, Павінны 

быць Чазначаны да выпаўненьня урадаў а нана а х і 

і і ольнасьця, : , « жды па меры сваіх зд: а 

рад дзяржавай і ўжо ніхто ня можа быць аддалены арала апуб 

А і і і ньняў, Я ігіў іянскіх сваіх перакона й чыны рэлігійных хрысьц й 
лася нёй, на аснове Гарадэльскага акту 1413 

й і Й ўнасьці аканчальна Гэты акт аб рэлігійнай толеранціі і шляхоцкай рэўнасыа канчатка л 1 

«золізіў і зраўняў шляхту крыўскую, украінскую ! літоўску. а духднае 

ініціятыва палякаў у справе рэформаціі паддала нашы А пашыраныя ова 

кіравецтва апошніх, што становіцца прычынай нябывалаг. к 

М ы іў іі і 1осаб рата- “ одзі з дзяржаўным розумам бачылі ў рэформаціі а анасааена 9 та 

і і ў а . КН. ваньня заненадаючай ў орыентаціях думкі аб дзяржаўнай «настае ны 

Літоўскага. Да такіх тагочасных дзеячоў належаў КНЯЗЬ аа аран 

Чорны Будучы староннікам палітычнай незапежнасьці і сама ы аа 

ў мачы кальвінізму, ітоў ё ягнуць гэтага пры по 'віні нет Літоўскага, ён думаў дас ч пома йна 

быў ацца ў нас пануючай верай. За ім пайшлі яго баінэйшыя ара “ 

каб прыгатаваць раснашырэньне ў краю новага ара кдаў Я айн 

іві а кі і і льшчы, Радзівіл шчодр. ў ц 

агнула Маа аа а а , ў іку чаго па ініціатыве Радзівіла, на надтрыманьне рэформацкай асьветы, ў выніку Ві анна Радаала, 

ікаў ўстаў К Н , і пры помачы яго прыхільнікаў, паўстаўюць,--акром сотак 
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гімназіі: ў Вільні, Слуцку, Новагорадку, Несьвіжы, Заслаўлі, Мэрэчы, Вітаб- ску і ў другіх мяйсцох. Побач з гэтым адным толькі Мікалаям Радзівілам на працягу 20 гадоў было адкрыта 162 кальвінскіх зборы: ў Вільні, Берасьці, Гальшанах, Ашмяне, Смаргонях, Несьвіжы, Оршы, Менску, Новагорадку, Ві. табску, Шклове, Полацку, Заслаўлі і ў іншых, гарадох і мястэчках. 
Мікалай Радзівіл залажыў такжа некалькі друкарань, пры помачы якіх мела быць пашырана новае веравызнаньне. Радзівіл набіраў пропагатараў кальвінізму пераважна спаміж вучоных палякаў, якія прыносілі да нас выз- валяючуюся з пут лаціны польшчыну, Побач с кальвінскай польшчынай у пачатку падымалася мысль і аб вызваленьні крыўскай мовы с пут царкоўнай баўгаршчыны. З гэтай мэтай Для прапаганды кальвінізму сярод крывічоў коштам таго-ж Радзівіла і старэньнем несьвіжскага бурмістра Кавечынскага, несьвіжскага кальвінскага пастара Крышкоўскага і клецкага пастара Буднага быў надрукаваны ў Несьвіжы, ў 1569 годзе, кальвінскі катэхізм. А такжа з гэтай самай мэтай выдаў Будны ў Несьвіжы кнігу ,О оправдании грешного человбка пред Богом“. Катэхізм празначаўся для ,простого народу руського Я для хрестиянских дток руских“. Пасьвечаючы выданьне дзецям Радзівіла, выдаўцы выказывалі радасьць, што ў новай друкарні пачалі друкавацца кнігі "на здаўна слаўнай і шырока распашыранай славянскай мове“, і надзею, што княжаты, займаючыся чужымі мовамі, будуць любіць сваю родную. Былі кі- нуты здаровыя думкі, саўсім верныя ідзі рэформаціі, якая на Захадзе, адкі- даючы лаціну, апірала сваю навуку на мове народных мас. Гэтыя думкі знай- шлі шчырых прыхільнікаў сярод дробнай шляхты і баярства, аб чым най- лепш сьведчыць выданнае Васілём Цяпінскім ў яго ,убогой“ друкарні Еван- гельле ў жывой крыўскай мове (1570 г.). З прадмовы Цяпінскага да гэтага Евангельля вее такой гарачай любоўю да асьветы ў роднай мове, такім глы- бокім патрыдотызмам, роўнага якому нельга знайсьці ні ў ранейшай, ні ў пазьнейшай нашай пісьменнасьці. Гэтай шчырай прывязанасьці да »Простай мовы“ не бачым мы ў багатых і сільных крыўскіх родах. Мікалай Радзівіл друкуе ў Берасьці (1563 г.) Біблію ў польскай мове. Сымон Будны дае чэнны пераклад Евангельля на польскую мову і гэткім чынам, побач з роднай мо- вай, новаверства нясе з сабой у крыўскія землі польшчыну, якая пад можнай апекай Радзівілаў, Кішкаў, Глебовічаў і інш. выцясьняе »мову простую“, За магнатамі валам валіла залежная ад іх шляхта і баярства. Прыкладам, у Новагорадзкім павеце 3600 з лішнім баярскіх фамілій не далучылася да нова- верства ўсяго толькі 16 фамілій. 

Рэформацкія друкарні -Радзівілаўскія ў Берасьці (ад 1559 г.), ў Несь- віжы (ад 1563 г.), і Вільні (ад 1576 г.), Яна Кішкі ў Лоску (арыянская ад 1564 г.), Данілы з Лучыц у Вільні (ад 1581 г.), Яна Карцана (ад 1583 г.), віленскага кальвінскага сыноду (ад 1580 г.), Яна Глебовіча ў Вільні (ад 1584 г.), Кмітаў у Любчы каля Новагорадка (ад 1599 г.)--залівалі край польскімі кнігамі, а рэформацкія школы шырылі між сваіх вучняў разам з лібэраліз- мам, лацінай і новаверствам польскую граматнасьць. Дзеля гэтага вельмі памыля- юцца тыя, якія кажуць, што, да здэнаціяналізаваньня нашага баярства і распашы- 
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каталіцтва, а пазьней унія: і ў сьпярша ; 
рэньня польшчыны прычынілася ў нас Р рыпяць 

нстна трэба 
лоўным чынам віну епольшчаньня нашага прамая ўна езуіты га , зны паж , Я й гатовыя плё 0, і, пасьля упадку яко б е крыўскаму 

рва аю ація нала даць у ХУІ ст. запраўднае адраджэньне крыў эформ 
ову, пад клічам 

ду, каб яна (рэформація) была абаперта на родную мову, 
народу, 

леньня яе з-па плЫВв мёртвай аркоўна баўгаршчыны Аднак таго- 
бі Я вызва. е д У у 

і выйсьці часная націянальная думка не магла банан 

насьцяў, якія награмадзіла гісторыя ў крыўск а укайе нела ўжо выраб. 

і кай » - ь лічылася азна я ўна-славянская граматнасьц а " а Ў ары, 
пеную, пісьменнасьць атрасьціся ад якой няздужалі гагоча аа аужыц 

зд, , 

бо че спрамагліся асіліць клясовых забабонаў і зьнізіцца д. » 

а і Й ігіі і веты. і элігіі і ась кай“, каб яе падняць і зрабіць мовай р: А ааеты безупынна ператва. 
“Дзякуючы вышэй прыведзеным фактам і ў ы цаннінанін 

і гляды і тра , - 
ў шым пакаленьні, по а 

юцца, ў чародным на : іды а а уру 
ра чныя паняцьці звычаі і абычаі. Новыя ідэі так аа рытуа цца 

, палавіне ХХІ ст. крыўскае грамадзянства, што пад ІХ у" а ра аа 

пачуцьцё свае націянальнай індывідуальнасьці. аа у ры даз а еў, 

ў ў абычаях, : сюды, ў мове, ў ы пачынае уступаць у ры. Адам а 

асьнікаў лепшы знавец тагочаснага жыцьця, так характэрызу панна 
сьні і 

“ ” ат пашкодзіла рускім паном, што не маглі школ райк 

алітых пашыраць і іх фундаваць: бо каб навуку мелі, паспал 
ымскія навукі дзя- 

Бы ла гатаваў “аўдаваць, каторыя з павукамі іхнімі І да веры іх 
прывЫЫЕ і така ла памалу з навукамі сваімі ўсё панства рускае ла 

веры свае пры ялі, так што патомкі князёў рускіх з правастаўнаі 
веры свае рых ысьціліся, прозьвішчы і імёны сабе паадмяналь 

як быў ня знайся “быць патомкамі благачэсьцівых прабацькоў аа 

ў « школы, ляцкія жоны, служба пры каралеўскім , 

і ў бас алітйны лібэралізм. пхалі шляхту ча Захад. Лепшым ара 
ІУ аў Можа служыць тое, што пасьля рэлігійнай Уніі, пацана су 

прасьле ў і і мест змаганьня з апошнімі, » - 

ася грамадай ў некаталіцкія зборы". (М. УИзал. .Нім. Сі. Ро!, МІ, 266) 
лася і 

а пагадзя аа унія 1906 году ня была прыпадковым хі накінутым факты 

паці нан 4 ароду, але саўсім натуральным вынікам ходу тагочас ага 

У ыцьця. Была гэта ў першы чарод націянальная ,руская“ справа, падня 
жыцьця. Была не ай верай і надзеямі уратаваць сваё грамадзянства пры 

помачы яшчэ аднэй а элігійнай спробы, ў той час, калі надзеі, ўскладаныя 
помачы яшчэ аднэй й падаць, і каталіцкая рэакція стала загартаць пад с ” 

йе шырэй ыя, масы, а з другой стараны стала ізноў узьнімацца пра 
што са кое. пагражала “разростам маскоўскіх уплываў. Пры пак рэфор. 

і і ей мі, 
нарадзінак унія апынулася «паміж двама аа рон заганяючы ў ара 

матамі і ара а а магкатолікаў. І хоць унія ня здужала утрымаць 

Ў р руках кіравецтва адраджэньнем нашага грамадзянства, але ў пач 
у сваіх
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ках палажыла ікі і і 
бл ў нашым аялікія заслугі, бо прычынілася да разбуджаньня дрэмлючых 

родзе, як у грамадзкім жыцьці, так і ў пісьменнасьці. Зась ведчыў гэта адзін з выдатне Ь нейшых абаронцаў ё ў і 
н 1 ронц у праваслаў я, Лаўрын Дрэвінскі, 

Каб ня 
венства ал (я дало, сталася адступленьне некатарых з нашага духа- 

ў веры пастыра, каб выйшоўшыя з нас пе наўсталі супроць нас, то такія і і 
І 1 навукі, школы, і той і 

Да н Вайда нав ана, так дастойныя і вучоныя лю- 

Змаганьн іяй ў 
да Масквы, ба Банніцы ана ўзесь праваслаўны ўсход, ад Канстантынопаля 
скага і Польшчы, важыліс аа аарааёЦь бо на рускіх" землях в. кн. Літоў- басьпекай рэфорнаці а а цэлага ўсходнага абрадку. Як загрожанаму не- 

гу з усей заходнай Эўропы Чуў Польшчы, Рым пасылаў безустанную падмо- 

Грэціі, Сэрбіі, Баўгарыі, Мал ак І канстангынопальскі патрыархат пасылаў з 
стаўроцігіі брацтвам і паса, Масковіі падмогу і сваіх экзархоў, надаваў 
ламі. Словам, на крыўскіх і каўваў школы навытаранымі ў богаслоўі дыдаска- 
між сабой консэрватараў , Зкранскіх землях кіцела змаганьне ня толькі нашых 
бітва Канстантынопаля ”, смяротнымі пора на жыцьцё і сьмерць ішла 
Рымам. Абарон Я агамі праваслаў'я-- рэформаціяй і 

абаронай загрожанай руса а раФорналаў ! уніятаў у пачатках не была 

зах лічылі сябе роўна добрымі рна, бо праціўнікі ва ўсіх трох або- 

Калі характэрызаваць погляды нашых п ў, раваслаўных іятаў і матаў канца ХХІ ст, то галоўнай п ўных, уніятаў і рэфор- 

г абудкай у дзейнасьці пе бьў рэлі 
гійны а ; шых . - 

“замены Канстантына, дзейнасьці другіх, уніятаў, было жаданне пры Помачы 
сваю царкву, але пры эты расе! на рымскую, зрэфармаваць і падняць 
вагу царкве каталіцкай- пол М утрымаць яе напіягальна ,рускай", у проціў- 

грызьні рожных сэкт,--ад л рай Маты рэформацкіх кругоў ва ўнутраннай 
загублены. , 9тэранаў, кальвіністаў і да арыянаў, былі хутка 

Унія іў 

роднасьці, дзякуючы аі сьпярша пад знакам адраджэньня царквы і свае ца- 
далей, тым больш вып тае сквайлівай апецы над уніяцтвам каталікоў, чым 

праваслаў'я, якое ўрэшце а ніц! кіравецтва рускай" справай на карысьць 
нага праўдзівага прадстаў што раз часьцей, пачынае выступаць у ролі адзі- 

Галоўнай апорай ранаў "Рускай чароднасьці. 
лях, сталіся шырокія чародныя мады тк гара ў крыўскіх і украінскіх зем- 
ства,- адзінай з Й кога, так і вясковага жыхар- 

жывога ў нана зні батамленай Эўропэйскім лібэралізмам. Усё, што бы, 

торымі ўзялі ў свае ткі е мобілізавана ў брацтвы, павадырства над ка- 
яшчэ ўтрымаліся пры а духоўнікі і грамадзяне З ВЫШЭЙШЫХ станаў, якія 
ў першы чарод аыварнуні рой веры. Асаблівую увагу праваслаўныя брацтвы 
віне ХУІ ст. ў Вілы ў" на устройства школ і друкарань, У другой пала- 

далася з магнатаў, б тнавала ўжо пяць брацтваў: 1) панскае, якое скла- 
У, бурмістраў і радцаў, 2) купецкае, 3) кажамяцкае, 4) куш- 
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перскае і 5) роскае (на прадмесьці Роса). У Менску было сем брацтваў, 

акром таго істнавалі брацтвы немаль ва ўсіх большых гарадох. 

Пры сільнейшых брацтвах, пад іх апекай, былі пазакладаны школы, ў 

якіх вучылі грэцкай, лацінскай і кірылаўскай граматнасьці, згэтуль звыклая 

іх назова: грэка-лаціна-рускія школы. Гэткія школы, пад канец ХХІ ст. былі 

адкрыты ў Вільні, Менску, Магілеве, Оршы, Берасьці, Пінску, Бельску, По. 

лацку, Вітабску і Слуцку. 

Ініціятыва закладаньня брацтваў і школ выходзіла з Вільні ня толькі 

на крыўскія, але і на украінскія землі. 

Пры гэткім скрыжаваньні рожнародных ідэй і ўплываў працякала на- 

шае грамадзкае жыцьцё ХУІ ст., жыцьцё, ў аснове якога ізноў такі ня было 

яснай самаістай, палітычнай мысьлі, ні націянальнага імя, і дзеля гэтага, не 

глядзя на значны ўздойм культуры, які мы можам прасьлядзіць па пісаных 

помніках, ён не даў нам ні палітычнага, ні націянальнага адраджэньня. На- 

шае змаганьне ХУІ і ХУІІ ст. абаснавала і адрадзіла праваслаўе, змоцніла 

Маскву, выклікала да жыцьця казацтва, але не дало крыўскаму народу ні 

націянальнага веравызнаньня, ні дзяржаўнай ідэалёгіі, ні, нават, націянальнага 

імя. Палітычна наш край і народ фігуруюць ўсюды як Літва, па веравыз- 

наньню-ж разьбіваецца на некалькі абозаў, безканечна зацятых і воражых 

сабе: праваслаўных, уніятаў, каталікоў і рожнаверцаў. 

Гэты ўнутраны распад давяршаў узрастаючы ўціск шляхтай селянства, 

асабліва пасьля 1573 году, калі стотысячны сойм, сабраўшыся ў Варшаве і 

урочыста злажыўшы сабе наўзаем прысягу ад імені трох народаў- Польшчы, 

Літвы і Русі- аб рэлігійнай толеранціі і роўнасьці, вынес пастанову аб па- 

томным, пераходзячым з бацькі на сына, падданстве селян. Да нездаволе- 

нага селянскага элемэнту пачала далучацца беззямельная і малазямельная 

шляхта, прыгнечанае ніжэйшае духавенства ды ўсякія іншыя нездаволеныя 

элемэнты. З гэтых элемэнтаў паўстаюць сьпярша ,копы“ лесаўчыкоў, г. зн., 

2 людзей, якія крыліся па лясох і адтуль вялі ўнутранную вайну, а пазьней, 

здушаныя ўнутры краю, утварылі сабе прыпынак ў ,дзікіх палёх“ палуднёвай 

часьці спустошанай татарамі Украіны, дзе выстулаюць ужо пад імем казац- 

тва. Прасьледаваньне праваслаўя, пасьля устаноўленьня уніі, прымусіла апош- 

няе зьвярнуцца да казацкай вольніцы, пабуджаючы яе стануць ў абароне веры, 

што ў свой чарод узмоцніла казацтва і ўчыніла яго грамадзка будуючай сілай. 

ЗБОРНІК .ДЗЕСЯТАГЛАЎ" 1502-- 1507 Г. Невядома дзе знай- 

ходзіцца. Напісаны ,Матфеем Десятым" у Вільні і Супрасльскім манастыры. 

Зьмяшчае ў сабе біблійныя і богаслужэбныя кнігі.- -Карскій, ,ББлоруссы", т І. 

.ПРИВИЛЕЙ ВСИМЬ БОЯРОМЬ И МБІЦАНОМ'Ь ВИТЕБ- 

СКИМЬ" 1503 Г. ЛІПЕНЯ 16. 

Самь Александрь Божію милостію Король. 

Чинимь знаменито симь нацимь листомь, хто на него посмот- 

рить, або чтучи его услышить, нынбшнимь и потомь будучим», 

кому будеть потребь того ввдати: были намь чоломь ВСИ Кня- 

ё   
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зи и бояре и слуги Витебскіе, и войгь и мБіцане мБста Витеб- 
ского, и вся земля Витебская, и повБдали передь нами, штожь 
пришодши злод5й з великого Новагорода, покрали у нихь цер- 
ковь Пречистое Богоматери, и вь той церкви ий привилей ихь ук- 
рали, которыйжо они оть отца нашого Короля его милости мБли, 
и копію того привилея передь нами клали и били намь чоломь: абых- 
мо им» наш» листь привилей по томужь дали; ино мы з ласки на- 
шое за ихь кь намь вбБрную службу пожаловали есьмо ихь тымь, 
дали имь нашь листь по томуж»ь, какь отець нашь Король его ми- 
лость даль быль: штожь намь вь домы церковный, вь домь Божій 
свБтое Богородицы, и вь домь Божій СвБтого Духа, и тежь вь домь 
Божій Благовііценія Пречисгое и вь иные церкви не вступатися; и 
вь купленины, который будуть куплены сь нашымь дозволеніем», и 
вь безотчины и вь отмеріцины Витебскій тежь не маемь вступатися, 
й жонь ихь силою за мужь не давати, а который Витблянинь, уми- 
рая, откажеть остатокь своего имБнія кому, и вь то намь не вступа- 
тися, а и вь подводы коней у городскихь людей и у посельскихь 
путныхь не брати; а холопу и роб вБру неняти, а о обидь исправа 
дати; а продковь нашихь великихь Князей судовь не посужизати, 
чинити намь сь Витибляны по испросу, а безь исправы Витблянина 
не казнити, а свойхь судовь, судивши, не посуживати; а вина намь 
прыйдеть, ино намь их по винЬ казнити; а чоломь битіе намь у Ви- 
тболянь прыймати черезь поруку, вь желБза ихь не засажаючы, а ни 
вь которую муку, а отчинь у нихь не отнимати; такежь й вь села 
ихь куплены и вь поля не вступатися и на заочное повБданіе не 
вБрити; а кто имБеть намь ихь обмовляти, того намь Виятбляномь 
об'ьявиги, а вь заставу нигд5 Витблянь не сажати; а на войну быти 
имь сь нами посполь готовым»ь; а по волости по Витебской воеводБ 
нашому не Бздити, а поБдеть вь ловы, ино его по станомь не дари- 
ти, А станется у котораго Витбляняна татба, а дойіцутся татбы ли- 
цомь, йно Витблянина вся татба лицомь вернути; а того лицомь не 
дойшутся, которое татбы, ино истцу сь татиного дому жоною его и 
дтьми заплатити его гибель, а вь томь тати мы вольны; а не бу- 
деть у татя чимь платити татбы, ино его йстцу выдати, и гдБ его 
всхочеть, тамь его дБнеть; а сябровь городскихь вь пригонь нашь 
не гнати, а ни вь подводы, а ни вь ловы. Такежь и вь вБсы Ви- 
тебскій, а ни вь локоть намь не вступатися, и коли который Ви- 
тблянинь вь вБсахь проступиль або вь локти, йно Витбляномь са- 
мимь казнити по своему праву, а намь вь то не вступатися;а у ко- 
тораго Витблянина загудять воскь в Ризб, або индЬ, а пріБдеть до 
Витебска, ино Витбляномь самимь казнитий виноватаго, а намь вь 
то не вступатися; а Витбляномь нашихь рБкь або озерь не тайти, 
а хто потайть, ино намь тихь карати а Витбляномь не даритися 
никому. Также есьмо имь и мыта отпустили по всей отчинё нашой 
вБчно, и еіце пожаловали есьмо ихь, придали имь на садибу и на 
выгонь Койтинь двор'ь, а Михайловскій дворь, а Заручевскій двор, 
Теж»ь, который Витбляне межи собою побіются, а за Детскимь поед- 
наются, ино намь куница шерстію сь мірішцины; а коли о чомь пос- 
воратся а выдадутся вь кольце оба, то вина на нась; а выдаеть ся 
одикь, а другій не выдается, за то ихь намь не казнити, а за зак- 
ладную куницу на нась брати по десять грошей, а борцу по два 
гроши. Такежь децковане оть рубля по чотыри гроши, а на милю 
по грошу. А владычиному слузБ и боярскому по томужь децкованіе, 

  

  

-- 258 -- 

И тежь владыць на попехь Витебскихь зборная куница шерстію. 

Такежь и намь давати воеводу по старому по ихь воль, и который 

имь будеть нелюбь воевода, а вмовять его передь нами, дно намь 

воеводу имь инаго дати, по ихь воли; а пріБхавши зревод нашому 

первого дня кь Витебску, цБловати ему кресть кь Вит ляномь 

томь, штожь безь права ихь не казнити по вадамь ни в чом»; так- 

же Витбляномь жити вь Витебску добровольно всякому но старому, 

покуль хто всхочеть; а которому будеть Витблянину бть нась на- 

сильно, а будеть ему нелюбо, намь его силою не держати, ино “му 

путь чисть, куды хочегь безо всякое зачепки; а пойти ему прочь 

нашу отчину вь Литву пе тайно, сввтому Благовыіценію чолом» ула. 

ривши и нашому воеводБ обьявився и своей братійя мужомь зд я 

номь, а во своемь имЁни волень во всемь: идя прочь продасгь, або 

откажеть, намь вь то не вступатися. Такежь который оть насилія 

жаловати будеть намь Видблянинь на Видблянинажь, приБхавь вь 

Литву и безь истца, намь па него децкого з Литвы не слати, давати 

ему намь листь хкь нашому воеводЬ, хотябы о смертной вин, а “му 

судити по цБлованію, нашимь судомь, досмотрБти права, Князи и 9- 

яры и мЫіцаны; а осудивши его, казнити вь Витебску по йхь праву; 

тежь который будеть Князь, або бояринь, або слуга, або мБцанинь, 

што выслужиль на передкахь нашихь, великихь Князехь, того намь 

у Витблянь не отнимати по грамотамь тихь Князей, а у мБстицовь 

Витебскихь з города Витебска не вести вонь; также который будуть 

Литвинь або Ляхь крецены были вь Витебску вь Рускую вёру, а 

хто изь того роду ий тепере живеть, того намь не рушити, права 

ихь христіанского ни вь чемь не ломити. А на то на все дали есьмо 

ямь сесь нашь листь твердо и вбчно и печать нашу казали есьмо 

привБсити кь сему нашому листу. Писань вь Вяльни, вь дто а 

мБсяца Іюля 16 день, Индикть б. (1503). При томь быль Бис. Вил. 

Кнз. Войт: а Воев. Вил. Кан. Пань Миколай Радзивиловичь. 

ПОТВЕРЖЕНІЕ ВЛАДЫЦБ ПОЛОЦКОМУ ПОРЯДКОВЬ 

СПРАВЬ И КАНОНОВЬ ЦЕРКОВНЫХ'Ь, ВЫПИСАННЫХ Ь ЧЕ- 

РЕЗЬ ВЕЛИКАГО КНЯЗЯ ЯРОСЛАВА ВЛАДИМІРОВИЧА“. 

1503 Г. СЬНЕЖНЯ 26. 

(.) Архіепископь Лука й по немь будучый Дрхіепископы По- 

лоцкій судити и радити и вси дБла духовный справовати хреспанстао 

Грецкого закону, подле тыхь правь выпису того свитка Яраславля в Бчно 

на вБки вБкомь. И приказуемь, абы Князи и панове наши Римского 

закону, такь духовные, какь и свБтскіе, и гежь воеводы и старосты 

и намЬстники такь Римского Закону, какь и Грецкого, ий тивуны и 

вси заказники державцы по городомь нашимь и тежь по мБстомь 

нашимь и бурмистрове и радцы тые, которымь мы права ПЕмецкіе 

подавали и напередь ешо которымь и инымь мБстомь нашимь 708 
право з ласки нашое дадимь: кривды бы церкви Божей и Архіепис- 

копу не чинили и вь доходы церковные и во вси права и вь суды 
ихь духовные не вступалися, уже тые вышеписаный державцы наши 

не мають вь тые дДБла духовные вступатися; бо ёсьмо приказали 

Архіепископу Луць судити и радити и дБла духовные справовати ий 

люди церковные завБдати, подле давного обычая по городомь и по 

мЬстомь нашим» Архіепископій Полоцкое (...) 
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ПРЫВІЛЕЙНАЯ ПАЦЬВЕРДЖАЛЬНАЯ ГРАМАТА ПОЛАЦ- 
КАМУ БІСКУПУ ЛУЦЭ НА БІСКУПСКУЮ ВОТЧЫНУ, АДАБ.- 
РАНУЮ ПОЛАЦКІМІ БАЯРАМІ І САФІЙСКІМІ КРЫЛОШАНАМІ. 
1503 г. СЬНЕЖНЯ 26. 

С.) Биль намь чоломь владыка Полоцкій и Витебскій Лука о 
томь, перьво сего бояре Полоцкій мовили намь о люди его церь- 
ковные, на имя о Долчань и о Путилковцовь и о Весничань, ижьбы 
тые люди были не подь владычинымь послушенствомь, але бы слу- 
жили церквий СветоБ СофБй, и крылошаномь Соф'Бйским»ь дань дай- 
вали и подь ихь присудомь жили; и мы на боярь Полоцкихь 
повБданье, вынемши зь рукь владычиныхь тые люди, дали есмо вь 
опеку бояромь Полоцкимь. А потомь владыка биль намь чоломь и 
повбдиль передь нами, штожь то люди его церковные звбчные: и 
мы казали пану Юрью Пацовичу, какь оть нась Полтескь дерьжаль, 
того ся довБдати, естли то владычины люди будуть были; и, довЬ- 
давшися того, велБди есмо ёму владыку вь тый люди увязати. И 
пань Юрьй Пацовичь старины ся доввдавши, штожь тый люди церь- 
ковные зввчные владычины, а подь присудомь предковь ёго перь- 
выхь владыкь Полоцкихь бывали, а на пригонь на владычинь дворь 
хоживали, за первыхь владыкь Полоцких»ь, за Калиста, и за Семіона 
старого, и за другого Семідна, ий за Іону, и подаль тый люди вла- 
дыцБ Полоцкому ЛуцьЬ (...) 

.ПРИВИЛЕЙ ВЛАДЫЦЕ, БОЯРОМ'Ь И ВСИМ'Ь МЕЦЦАНОМ'Ь 

СМОЛЕНСКИМЬ, НА ПРАВА И ВОЛЬНОСТИ ИХЬ“, 1505 Г. 
Во имя Божье аминь. Высокихь пановь подданые господарства 

рядностью справь посполитая речь и знамевитое чти доступають. 
Про то ку вечной тое то речи памяти, Мы Александрь Божью ми- 
достью король Польский ий великий князь Литовский, Руский, княжа 
Пруское, Жомойтский и иных. Чынимь знаменито симь нашымь лй- 
стомь, хто на него посмотрить або чтути его велышить, нинешнимь 
и напотомь будучымь, кому будеть потреба того вБдати. Били намь 
чодомь владыка Смоленский Иосиеь и окольнйчий Смоленский, “И 
вси князи и панове, и бояре, и меіцане, й чорные люди и все по- 
спольство мБста земли Смоленское, и клалий передь нами привилей 
моестать счастное памяти отца нашого Казимера короля его милости, 
штожь отець наш», будучы еце великимь княземь, порозумевішы и 
убачившы ихь кь его милости и тежь ку предкомь нашым» верную 
а справедливую службу, ижь предкове ихь й они завжды у вбре 
своей заховалися и николи часу пригоды на няхь и налоги оть роз- 
майтыхь неприятелей великого князства Литовского завжды недт- 
ступни были, а тому господару, который седель на Вилни и на Тро- 
цёхь, всякою верною послугою служили й противу его неприятелей 
руку свою подносили аж до горла своего,--отець наш'ь, доброе па- 
мяти король Казимерь, за тую вышей писаную верность ихь, хотечы 
ймь зь особливое своее ласки досыть вчинити, даль имь привилей 
свой. Й после того, вь колку летехь его милость, вжо паномь кору- 
нованымь будучы, со всими прелаты и паны радамй своими ихь 
смотрель сь паномь Миколаемь Радивиловичомь, вь тоть чась какь 
оть его милостй Смоленскь держаль, и судовые листы свой на то 
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имь подаваль, которогожь привилья маёстатного й листовь судовыхь 

его милости вси члонки выбравшы, казали есмо вписати вь сесь нашь 

листь, и такь ся в» собБ мають, тымь обычаемь. На первей, штожь 

намь хрестиянства Греческого Закону не рушити, налоги имь на ихь 

вЫру не чинити, а вь церковьные земли и вь воды не вступатися, 

такёжь вь монастыри и вь отмершины не зступатися. А по смерти 

мужней, жоны зь дому не двигнути и по неволи замужь их» не да- 

вати. А хто отходя сь того свБта, кому прикажеть свой статокь, того 

пе рушити. Такежь и вь татиное берёмя (намь) не вступатися, ни 

наместнику Смоленскому, нйжьыли опять отдати тому, вь кого што 

украдёно, Тежь тамга горожаномь Смолняномь не надобБ, нижьлИ 

На гостехь тамга брати. А корчмы вь город Смоленску не держати. 

А такежь вь роки выдавки, што одинь выдасться, а другий не ВЫ- 

дасться, туть вины неть; а коли оба выдадуться, ино судомь дошодь, 

на виноватомь вина взяти, а децкованье по старому. Тежь весь ме- 

довый, соляный, музолки, коромысль, тымь ёго милость Смолнянь 

пожаловаль. А сто рублевь, што зь города дайвали на годь, то его 

милость имь на ввки отпустиль; а што Тееричи, мБстичи Смоленские, 

двадцать рублевь грошей давали, и то его милость имь такежь от. 

пусталь. А бояромь Смоленскимь вь закдадни людей свойхь не ка- 

заль его милость приймати. А подводь горожаномь не велель давати, 

казаль его милость подводы держати зь волостей на свой потребы; а кь 

гриезду своему, и горожаномь подводы велель его милость давати, 

потому, какь и при великомь князи Витовте дайвали. А што волости 

держивали бояре Смолёнские, то таки имь держати по старому, какь 

пожалуемь которого боярина Смоленского которою волостыю, А што 

Швиатригайло отвернуль быль волости Оть Смоленска, тые волости 

зася его милость привернуль кь Смоленску; и што великий князь 

Витовть обернуль быль ко Мстиславлю Смоленское волости Моло- 

ховский люди, и тые люди его милость опять привернуль кь Мо- 

лохвь по старому; а тыхь волостей Смоленскихь никому не держати, 

нижьли бояромь Смоленскимь же. Тежь и то ёго милость выписаль 

имь вь привилей своемь естли бы Полочане брали на Смолнянехь 

мыто оть соли ий оть воску, й его милость такежь Смодлняномь ве- 

лель брати на Полочанехь оть соли и оть воску; а еСтлй бы Поло- 

чане на Смолнянехь не брали, ино и Смолняномь на Полочанехь не 

брати. А которое право даль его милость княземь и паномь и боя- 

ромь Литовскимь, тоежь право даль ёго милость княземь, паном», 

бояромь Смоленскимь. Далей его милость вь томь привилей своемь 

выписаль и иные члонки, ку полепіценью земли Смоленское. А што 

его милость смотрель йхь сь паны радою своею, о томь, ижь пань 

Миколай Радивнловичь, воевода Виленский, канцлер» нац, какь оть 

его милости Смоленскь держаль, хотель имь новины уводитий тые: 

коли зь города Смоленска еждживаль ію дворамь Смоленскимь а 

любо зь ловы, тогды вь нихь подводы бирываль зь мБста подь себе 

и подь свой рБчи, и околничие Смоленские, и намБстникь, и слуги 

пана Миколаевы такежь вь нихь подводы зь мБста бирывали; 

а коли на Глушицы пань Миколай мешкиваль, йно слуги его 

много вь них» зь мБста чолнковь зь людми бирали подь его 

рычы, которые коли до него кь Глушицы проваживали; такёжь, 

коли самь мешкиваль вь городе вь Смоленску, тогды велель имь 

сторожы давати на свой дворь со всего мБста, чогожь здавна, за 

великого князя Витовта и за ІКикгимонта и за отца нашого ко- 

 



-- 256 -- 

роля его милости, николи не бывало, нижьли только дайвали по 
два сторожы до скарбу наместниковь Смоленскихь, вь тоть чась, 
коли они зь города зьежджали, й то сь тяглыхь людей, которые 
здавна тую службу служывали; такежь слуги пана Миколаевы, и вла- 
дычний и околничихь слуги децкованья почали были много на нихь 
брати, не по тому, какь передь тымь бирано, оть рубля по четыри 
грошы, а оть полтины по два грошы, а на милю децкованья по гро- 
шу; а коли на справу пошлются, ино по два грошы на милю на нихь 
бирано; а коли который человекь впадеть у вину, а любо на кото- 
ромь человець заплату присудять кому, и вь инішцихь малыхь дблехь 
слуги пана Миколаевы и владычни и околничыхь слуги ихь вь до- 
водню сажають, а на поруку не дають; которое ж» дбло его милость 
на той мере поставиль: коли кого вина обойдеть, а любо который 
человекь кому будеть чимь виновать, й тежь до права черезь по- 
руку, тыхь всихь не казаль его милость вь доводню сажати в»ь та- 
ковыхь малыхь дблахь, а вёлель ихь за поруку давати, кромь сво- 
его великого дБла, вь которомь же не пригодится на поруку давати. 

Такожь рядничий пана Миколаевь бираль взвБстку вь гостей 
вь купцовь, которые приежджають со Мстиславля, сь Крычова и зь 
иншихь городовь, чогожь передь тымь не бывало, а противь того 
на Смолнянехь во Мстиславлй и вь Крычове и вь йныхь городехь 
вьзвБстку бирали; и здавна рядничый намБстниковь Смоленскихь на 
Мстиславцахь и на Кричовцахь й на иныхь купцовь нашыхь горо- 
довь и мБсть взвбстки не бирали, нижли бирали взвБстку на Мос 
квичахь, на Тверичахь и на иныхь купцохь чужеземцохь. Такежь 
околничые Смоленские, врадники намёстниковь Смоленскихь ново 
увели: на тыхь купцохь, которые зь Вязмы и зь Дорогобужа и зо 
Мстиславля и зь сель привозять кь городу мясо продавати целыми 
стяги, бирали сь стягу по полугрошку; а того здавна не бывало, 
нижьди сь тыхь резниковь, которые вь мБсте живугь и мяса про- 
дають, тоть доходь околничий бирали. Тежь и ловчый пана Мико- 
лаевь новину ймь ввель быль--судиль ихь ий рядиль по всему МБсту 
и дБцкий свой на нихь даваль, чогожь здавна не было няжли на- 
мБстникь Смоленскяй и сь окольничими и зь иншими врядники су- 
жываль ихь на нашомь дворБ, а ловчий при томь же бывали и 
доходцовь свойхь врочныхь смотривали. Такежь й тую новину 
пань Миколай ввель быль- велель им» со всего мБста люди выганяти 
на Есёную прудовь сыпати, а здавна того мецане не дБлывали, 
нижли тяглые люди пруды сыпывали. И отець нашь король его ми- 
лость сь паны радою своею, довБдавшыся того достаточне ото на 
нихь (оть нихь?) и оть князей и пановь й боярь земли Смоленское, 
йижь тые пошлины вси имь ново уведены, и зася тые вси новинЫ 
вышеписаные его милость ймь отложыль, а вчиниль все по старому, 
какь передь тымь бывало. Такежь клали передь нами третий листь 
отца нашого, короля его милости, который его милость писаль до пана 
Миколая Радивиловича о кривдахь и о новинахь, которые мЕЬсту Смо- 
ленскому часу его держанья дБлалися. На первёй, што ся тычеть, ябБд- 
никовь, которые ходечы по мБсту людей соромотять и боемь клеплють, 
и заряжывають заряды великии; и коли хто бою, а любо и зарядовь 
отгяжется, оть того пересуды великие на нихь намЬстники и окол- 
ничие вь оный чась бирывали: йно вь томь своемь листе его милость 
писаль: которые бы ябедникий людей дармо клепали боемь, а любо 
заряды великие закладали, а пришодшы на судь того ся не дойцуть, ни   
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бою, ия зарядовь, абы тыхь ябедниковь винами карано подле ихь за- 
слуги, который чого будеть заслужыль. Тежь вь томь лиясть его 
милости выіписапо, абы конюшые брали сь конского ий зь животин- 
ного стада зь мБстского кунацу ио двадцати грошей на лБго подле 
давного обычая, какь передь тымь бывало за великого князя Витовта 
и за Жыкгимонта. Да и то вь томь листе ёго милости выписано, 
абы князи и околничие, и бояре Смоленские у свойхь лесехь, которые 
около Днепра мають, вь дубровахь свойихь не боронити (14) им» 
хоромогь рубити а дровь сечы подле давного обычая, какь передь 
тым» бывало. А хто коли помостное заведаеть на городе, тоть бы 
сь тыхь людёй, которыхь дБлница сказится, а зася замостить, по 
грошу браль; а чыя дБлница мосту будеть цБла, на томь бы нячого 
пе браль. А куницы смирские, свадебные бран бы зь нихь по шёсти 
грошей, а вдовою куницу по двадцети грошей. А люди князские и 
околничихь, и боярские, и игуменские, которые вь месте живуть и 
торгомь ся обыходять, тые бы вси сторожовіцину зь мБстомь пла- 
тили по силамь. А хто коли человека держить вь пенязехь, тые бы 
сами тыхь людей свойхь судили й рядили, а околничие бы и иішие 
зрядники Смоленские зь тое ся не вступали. Такежь которыхь лю- 
дей церковныхь й князскихь и боярскихь маршалокь наць цань 
Литаворь Хребтовичь привернуль зь мБстомь службу тяглую тягнути, 
кромБ досітвшныхь и служебныхь мешцань, тые люди вси зася оть 
мБста огнималися и це хотели посполь зь мБстомь намь служити; и 
коли будеть нотреба челов5ка або дву кь нашей служб, подь посла 
або подь гонца нашого, а любо на которую на иншую нашу поз. 
ребу, ино дей подвойский зь околничихь слугами все мБсто обхо- 
дять, для одного челонека або для двух» рекучи, а зь людей по 
грошу поберуть, для чогожь того мБсту нашому шкода и тяжкость 
великая дБлалася. Ино вжо мы иисали о томь до пана Юрья Гль- 
бовича, какь оть нась Смоленскь держаль, приказуючы ёму, абы 
гымь лодёмь церковнымь ий боярскимь велель посполь зь мБстомь 
служити, потому какь маршалокь нашь нпань Литаворь ихь кь мБсту 
привернуль; а подвойскихь бы которыхь збродневь отставиль и об- 
раль бы на подвойішцанье добрыхь людей, не збродневь, которые бы 
мешцаномь любы были; а людй бы давали на службу чергами; и 
околничихь бы слуги не казали имь людей драпежити, И тоть листь 
нашь, который есмо до пана Юрыя писали, тыми разы онй передь 
нимй вказывали и били намь чоломь, абыхмо имь тое все потвер- 
днай нашимь листомь. Ино мы, не только на то маючы взглядь, ижь 
продкове ихь были вБрни и у службахь поволни продкамь нашым», 
але вжо и часу іцасного панованья нашого противу неприятелей на- 
шыхь они досыть чинили и намь верне служили, яко господару сво- 
ему отчинному й дединному, а прото, зь ласки нашое, для ихь вер- 
иое службы вси тые вышейписанные доброволенства подлугь того 
листу, который его милость до пана Миколая Радивиловича писаль 
о кривдахь и о новинахь мЕста Смоленского, и тежь подле нашого 
листу, который есмо до пана Юрья ГлБбовича писали, маемь мы 
и наши наместники имь и по няхь будучымь держати, ий потвержа- 
емь имь то сймь нашимь лийстомь, вбчно ий непорушно, и на вБки 
вБкомь. А при томь были панове рада наша: пань Мартинь, бискупь 
Жомойтский;, а воевода Виленский, канцлер», пань Миколай Радиви- 

ловичь; воевода Троцкий, маршалокь земский, пань Миколай Ми- 
коласвич»; пань Троцкий, староста Жомойтский, паць Станиславь 
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Яновичь; воевода Полоцкий пань Станиславь ГлБбовичь; а гетмань 
и маршалокь пань Станиславь Петровичь а маршалокь дворный, 
намБстникь ББльский, князь Михайло Львовичь Глинскии; а подча- 
шый, намБстникь Новгородский, пань Олбрахть Мартиновичь и иные 
многие князи и панове, рады нашы. А для лБпшого сведомья и бодл- 
шое твердости и печать нашу маестатную казали есмо привЬсити кь 
сему нашому листу. Писань й дань вь Берестьй на сойме, вь лБто 
7013 (1505), месеца марта І день, индикть 8. (Літоўск. Мэтрыкі, кн. 
Запісаў У, бал. 307--319). 

ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА НА ПАБУДАВАНЬНЕ Ў 
ВІЛЬНІ ГАСЬЦІННАГА ДОМУ ДЛЯ ЧУЖАЗЕМНЫХ КУПЦОЎ, 
1503 Г., МАРЦА 10. ,Собр. древн. грам. и актовь, т. І, Ле 139. 

»--Били нам чолом войт мБста виленского, бурмистры и радци 
и вси мБіцане и поведили перед нами, штож который коле гости, 
купци москвичи, новгородци, пьсковичи тферичи й з инших земль 
купци чужеземци приежчають с товары свойми до мЬста виленского 
и становятся вь мБсте подомом, гдБ который хотять, някомуся нео- 
казываючи анй обвецаючися и торгуют знемци изыншими купци чу- 
жеземци, гость згостем и торговавши так в мёсте й несколко ден, 
або недель змБшкавши ийзася з мЬста теж безврдома выежчають, а 
межи таковыми купци чужиземци другды могуть быти и лазуки, або 
который инший лахий люди. И били намь чолом абы есмо дозво- 
лили им вмБсте дом одинь кьгостиный збудовати кь ихь мБстскому 
вжитку, гдебы мБли купци чужеземци приежчаючи становитися. Й мы 
ва их чоломь битье то вчинили и дозволили ймь одинь дом гОСТИ- 
ный вмБсте нашим виленским збудовати"... 

ГРАМАТА В. КН. АЛЕКСАНДРА ВИЛЕНСКИМ МЯШЧА- 
НАМ НА ПАБУДАВАНЬНЕ МУРУ КРУГОМ ГОРАДУ, 1505 ГО- 
ДУ, ВЕРАСЬНЯ б. ,Собран. древн. грам. и актовь, т. І, Ле 14“. 

з“. Били нам чоломь войть и бурмистры и рядци и вси мбіца- 
не мБста виленского отом, што есмо тыми разы казали им пойти на- 
службу нашу со всимя кнзи и паны и совсею землею панства нашого 
великого княжьства литовского, и они били нам чоломь штож тое 
мБсто виленское не затвореное и естлибы наслужбу нашу поБхали 
тогды, ёго Боже вховай, штобы тому мёсту нашому шкоды от по- 
ганства не было. Ино для того абыхмо их стое службы нашое выз- 
волили и казали им около мБста будоватися, хто можеть муром тот- 
бы свою дБлницу змуровал, а хто натотчас не можеть змуровати дБл- 
ници своеБ, тотбы парканом попарканиль. Ино виделося нам и па- 
номь радБ нашой тая рБчь слушная иж тое мЁсто столечное всим 
мБстом оу отчине нашой Великом княжствЬ литовском будучи голова, 
а естлибы бже вховай которая налога была от неприятелей нашихь 
на тоб панство нашо великое княжьство литовское, а тое мБсто для 
таковое неопатрености мБлобы згинути, дозволили есмо им около 
мБста будоватися, каждый свою дБлняцу, хто можеть муром тоть 
нехай муруеть. А иные нехай порканом порканять"... 

--» Геж говорили нам мБіцане абы для певнейшае сторожи и 
безпеченства от неприятелей немного форток было, нежли толко доз- 
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волили быхмо имь пять брон змуровати. И мы врозумБвши штож то 
слушная рБчь приказали есмо ийм улици безлБпичный стеною заму- 
ровати, а пять броя толко справити, вкоторых маеть быти сторожа 
завжды, ден ий ноч. Первая брона за пана старостиным двором квельй, 
другая подле матки БожеБ кь трокам, третея подле Стое Тройци, 
четвертая подле стого Спса, а пятая вгород“... 

.-» И приказали есмо войту ий мБіцаном абы там вкаждое броны 
сторожу мБлй безпрестани, ден и ноч. 

Даход на утрыманьне старожы так устаноўлены: 

с» Коли который люди, чиикодве будуть, повезут домЬста пше- 
ницу, гречку, овес, муку и иные рБчи стравные, штоколве будеть, 
и дрова и сБно. Стых со всих велБли есмо им скаждого воза по пБ- 
незю брати ий за то сторожу втых брон мБти. А естли которые люди 

МЯЎ 
"тай. " 

РАЗАНАЎ заў ала уа 

  

Вільня пачатку ХУІ ст. 

невсхотят пБнязей давати, тые нехай покаменю везуть до мБста, по 
такому какбы мог молодць тот камень узняти и понести"... 

Пачынаючы с ХІЎ ст. Вільня падзялялася на 5 палавіц: літоўскую, рус- 

кую, купецкую, нямецкую і жыдоўскую. Руская, або крыўская палавіца зай- 

мала сярэдную і ўсходную часьць Вільні, самую большую і лепшую часьць 

гораду (ВегриЫіса МозКоуіае еі игрез. Лейдэн, 1580--Балінскі). Палавіца 

літоўская займала паўночную часьць, купецкая-- палуднёвую, нямецкая і жы- 

доўская--заходную, Гэты палавіцы асабліва ясна азначыліся, калі--пры Гэ- 

дыміне і Альгердзе былі абгароджаны сьпярша дрэўлянай, а пасьля, пры в. 

кн. Александры--мураванай сьцяной. У пачатку ХУІ ст. у мураванай сьцяне 

быдо пяць брам: 1) Крэўская або Вострая, 2) Полацкая або Спаская--каля 

и“ 
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Спаскай царквы, 3) Керкоўская або Віленская--ў старану Лукішак, 4) Троц- 
кая, дзе цяпер Троцкая вуліца, і 5) Замковая, якая вяла ў ніжні замак, або 
Крывы горад. 

Аб Вільні пачатку ХУІ ст, знаходзім вельмі цікавае апісаньне ў кнізе, 
выданай у Базэлі на лацінскай мове, пад агалоўкам ,ВРе вепйши тогіЬи5“ 
]оаппіз Воеті, Вазііеае, 1538. У стацьці ,Аб Літве і жыцьці літвіноў" (Іі. 
ПІ сар. УІІ р. 81) сказана: 

«У Літве гарады рэдкі, сёлы ня людныя; дросных зьвяроў многа, яна 
багата мёдам і воскам; народ ня ўжывае грошы; віно лье вельмі рэдка; тры- 
мае многа статку і дзеля гэгага ў яго ў вялікім ужытку малочная страва, 
Мова гэтага пароду славянская, падобная да польскай. Гэта славянская мова, 
вельмі пашырана і ёю гавораць многія народы, з якіх некатарыя рымскага 
закону, як то: Палякі, Далматы, Кроаты і Корніольцы, а другія закону грэц- 
кага, як прыкл.: Баўгары, Мараўцы, і Басьнякі; з іх некатарыя прыслухаюць 
брэдням Гуса, але многа ёсьць і манахійцаў, нават ёсьць і такія, каторыя 
яшчэ астаюцца паганамі і чцяць балванаў; апошніх маецца многа і ў Літве. 

У Літве галоўны горад Вільня, які абшарам роўны Кракаву, разам з 
усімі яго слабодамі; дамы не будуюць ўпорадзь, але так, як у вёсцы, паміж 
гародаў і садоў. У Вільні дзьве сільныя крэпасьці, адна на гарэ (горадуа 
другая ў пізе (места). У прадмесьцях жывуць татары, па асобна назнача- 
ных ім мяйсцох, яны абрабляюць зямлю па-нашаму і такжа займаюцца тар- 
гоўляй. Татары гавораць сваёй мовай і вызнаюць веру Магамэта“., 

Вільня з ХУ ст. была асяродкам крыўскага культурнага жыцыія, а 
асабліва ў ХУІ ст. разьвіваецца і расьце тут крыўская пісьменнасьць і 
друкарства. 

"АИСТЬ МЫТНИКУ ЛУЦКОМУ ШАМАКУ НА МЫТО 
КІЕВСКОЕ"“, выданы зял. кн. Жыгімонтам Казіміравічам ў 1506 г.--, Акты, 
относ. кь истор. Зан. Россій", т. ІІ, б. 1. 

ПРИВИЛЕЙ МБІАНОМ'Ь КІЕВСКИМ'Ь, ВЫЗВОЛЯЮЧИЙ 
ИХЬ ОТЬ ДАВАНЬЯ МЫТА ПО ВСЕМУ ВЕЛИКОМУ КНЯЗЬ. 
СТВУ ЛИТОВСКОМУ И ОТЬ ПОДНИМАНЬЯ ПОСЛОВЬ И 
ГОНЦОВЬ СТАЦЫЕЮ И ПОДВОДАМИ, ВБЧНЫМИ ЧАСЫ“, 
1506 ГОДУ. Надрукаваны ў ,Актахь, относ. кь истор. Зап. Россіи“, т. ІІ, б.9 і 3. 

»ЛИСТЬ ОТЬ ЦАРА ТАТАРСКОГО МЕНДЛИ-КГИРЕЯ ДО 
ПАНОВЬ РАДЬ В. КН. ЛИТОВСКОГО“, 1506-1507 ГОДУ. 
“Надрукаваны ў ІІ томе, бал, 4, ,Акты, относяіц. кь истор, Зап. Россія“, СПБ. 1848, 

Пачатак ліста: 

Починаю, Господи, у твое имя. ВеликоЬ Орды великого цара 
Мендли-Кгиреево слово, правое руки й лЬвоБ великого улуса тем- 
никомь и тысячникомь ий сотникомь и десятникомь, вланомь, КнЯ-     
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Крыўскае і Літоўскае войскі адбіваюць гатарскі напад, рыс. з Кронікі“ М. Бельскага, 

зем»... и всему поспольству. Даемь вамь вБдати, штожь великий ца- 
ры дяды наши и великий царь Ачыжи-Кгирей, отець наш, коли ихь 
потны конй были, до великого князя Витовта, до Литовское земли 
вь гостиное побБхали, великую ласку и честь видали; и за то... по- 
жаловали Кіевомь вь головахь, й многія мБста дали“... 

У ХІЎ і пачатках ХУ ст. Літоўска-Крыўскай дзяржаве прыходзілася 
змагацца галоўным чынам з немцамі. Пад Грунвальдам сілы Прускага ордэну 

былі зломлены. Казімір давяршыў разгром Прусіі і ўзалежніў яе ад сябе. 

Мейсца галоўных ворагаў Літоўска-Крыўскай дзяржавы заступілі ў палавіне 
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ХУ і ў ХУІ ст. крымскія татары, якія пачалі пустошыць прыналежачыя да 
Літоўска-Крыўскай дзяржавы Украінскія землі. У 1482 годзе хан Мэнглі-Гірэй 
ўзяў Кіяў і спаліў яго. Пад націскам татараў палуднёвыя граніцы Літоўска- 
Крыўскай дзяржавы, якія пры Вітаўце былі прысунуты да Чорнага мора і 
да усьцяў Дняпра і Днястра, адступілі на поўнач да рэк: Тясьміны, Сінюхі, 
Саўранкі і Ягарлыка. Мэнглі-Гірэй быў вернай падпорай Масквы пры зма- 
ганьні з Літвой за Казіміра, Александра і Жыгімонта, не глядзя на тое што” 

дабіўся ад іх платы багатых лУпамінкаў"“ ў ліку да 15 тысяч залатых у год, 
ня лічучы дарункаў рожнымі рэчамі. Немаль што год татары пустошылі 
Кіяўшчыну, Падольшчыну, Валынь, забягаючы часам ў Крыўскія і Літоўскія 
землі, пад Слуцак, Менск, Горадню і нават пад Вітебск. Хоць наступнік Мэнглі- 
Гірэя, Махмэт-Гірэй стаўся ворагам Масковіі, але напады татарскія не спы- 
няліся праз усё немаль ХУІ ст, (гл. Любавскій, ,Очерк Исторій Литовско- 
Русского государства“. Масква 1915 г.). 

ПРИВИЛЕЙ КОРОЛЕВОЙ АЛЕНБ НА ЗАМОКЬ ББЛСКЬ 
З МБСТЫ САРАЖОМЬ И БРАНСКОМ'Ь, ДО ЖИВОТА ЕБ 
МИЛОСТИ“". Выданы ў 1507 годзе. Надрукаваны ў ІІ томе, бал. 6, Акты, 
относяш. кь истор. Зап. Россій“, СПБ. 1848 г. 

А дали есмо еБ милости тоть замокь и сь тыми мБсты до живота еБ милости, кромь одноБ коморы восковоб тамь вь ББлску, до котороб жь коморы купцы намь воски дають за нашы пБнязи, кт, потребБ мынцы нашое великого князства Литовского“. ' 

"ЛАСТЬ КНЕГИНИ ПЕТРОВОЙ МЕЗЕЦКОЙ, КНЕГИНИ 
ОПРАНИ, НА ПЯТЬ СЛУЖОБЬ ВЬ СМОЛЕНСКОМЬ ПОВЬ- 
ТБ“. Выданы ў 1507 годзе. вял. кн. Жыгімонтам. Захаваўся ў Літоўскай 
Мэтрыцы: кн. УШ б. 141: перадрукаваны ў ІІ томе ,Акты, относ. кь истор. 
Зап. Россій“, СПБ. 1848, б. 7. 

«ЛИСТЬ ОТЬ ПАНОВЬ РАДЬ ДО МИТРОПОЛИТА, АБЫ 
ВЬ ЧАСЬ ЗАМЯТНИ И НЕБЕСПЕЧЕНСТВА ОТЬ МОСКВЫ НА 
ЗАМКУ МБНСКОМЬ ЛЮДЕЙ ПРЫСЯГОЮ УТВЕРДИЛ'Ь, А 
САМ ПОТОМ ДО ВИЛЬНИ ЕХАЛЬ И ПАНОВЬ ВСИХЬ ПРИ- 
СБГИ СЛУХАЛЬ". Пісаны панамі Радай вяд. кн. Літоўскага ў Вільні ў 
1507 г. Мэтрыка Літоўская, пераховываўся ў архіве Святарнага Сыноду ў 
Пецярбурзе; перадрукаваны ў ІІ томе, бал. 71 8 »Акты, относ. кь истор. 
Зап. Рос“. 

»УСТАВА СОЙМУ ВИЛЕНСКОГО, КОТОРЫЙ ЖЬ БЫЛЬ 
О ГРОМНИЦАХЬ, ЛБТА БОЖОГО ТЫСЯЧА ПЯТЬСОТНОГО 
И СЕДЬМОГО“. Мэтрыка Літоўская, кн. УІІ, б. 264--266, з архіву Пе- 
аарур снага сэнату,. Перадрукавана ў [І томе ,Акты, отн. кь ист. Зап. Рос, 

. 8, 9, 10. 
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Сойм пастанаўляе зрабіць народны перапіс: 

»Панове, княжата, земяне, вдовы и вся шляхта мають вь имБнь- 

яхь свойхь люди свой вси переписати и подь присягою господару 

его милости тый списки дати". 

Караць тых, што на паложаны час ня выедзе на вайну: 

»Хто на рокь положеный и мБстцо намБненое на войну не 
выбдеть, тоть маеть господару его милости вины заплатити сто руб- 
левь грошей. А естли бы хто надбючися на свое богатство и упо- 
ромь свойм»ь, черезь рокь положеный, до того дня не прыБхаль кь 
тому мёстцу положеному, безь великоБ причины, которая бы мБла 
быть вправдБ найдена; тоть шыю тратить." 

Аб уцякачох з войска, пастаноўлена: 

«А хто зь войны уБдеть безь вБдома господарского, або безь 
гетманова, тоть шыю трат ть“. 

Аб часе вайны пастаноўлена: 

гспанове воевода и княжата, земяне, вдовы и вся посполите 
шляхта и тый вси который кь войнБ прислухають, были бы готови 
на сесь Великдень прийдучий на службу господарскую, на войну... 
А для того такь короткий рокь положонь, выстерегаючися того, 
абы непрыятель господарскиий, вслышавши то, ижь господар нашь 
хочеть сь нимь валку почати и своего подь ним» доставати, не впе- 
редиль втягнути вь паньство его милости: для того зачасу земля абы 
вготовлена была“. 

Настаноўлены такжа падатак на вайну: 

-»серебріцизну дати: зь воловоБ сохи по шести грошей, а сь 
коньское сохи по три гроши; а хто землю держить подь собою, а 
воловь и клячь не маеть, а зь земли пожыву маеть, тоть однакь 
три грошы маеть дати“. 

--.»тую серебріцизну брати у вьосень, олижь какь хлБбь но- 
вый будеть, на день Матки Божьи посл5днеь, для тоБ причины, 
што жь тымй часы жыто вельми дорого“. 

»ПОТВЕРЖЕНЬЕ ПРИВИЛЕЮ КОРОЛЯ Е. М. АЛЕЁКСАН.- 
ДРА МБІЦАНОМЬ ВОЛКОВЫЙСКИМЬ НА ПРАВО МАЙДЕ- 

БОРСКОЕ И НА ИНШЫЕ ВОЛЬНОСТИ". Выданы ў 1507 годзе. Мэт- 
рыка Літоўская, кн. УШ, б. 147--148. ,Акты, относ. кь истор. Зап. Россін“, 

т. П, б. 11--192. 

«ПОСОЛЬСТВО ДО МИСТРА ЛИФЛЯНТСКОГО ПАНОМ'Ь 
ЮРЬЕМЬ ЗАВИТИЧЕМ'Ь". Гэты наказ паслу дадзены ад караля Жы- 
гімонта ў 1507 годзе. Мэтрыка Літоўская, кн. ХІІ, б. 17--18. Акты, отн, кь 

ист. Зап. Рос.“ т. ІІ, б. 14. 
Жыгімонт запрашае Ліфляндзкага магістра Вальтэра Плетэнбэрга пры- 

няць удзел у вайне супроць Масквы і паведамляе, што ўжо да цароў Пера- 
копскага і Казанскага паслаў паслоў з вялікімі дарамі: 

»абы вжо весны сеБ тягнули вь землю непрыятеля нашого, ве- 
ликого князя московского, со всими моцами свойми; а мы вжо при- 

  

  



-- 264 -- 

казали всей земли подданымь нашымь в» готов быти кь сему Ве- 
ликодню"“. 

МОВЫ ПОСОЛЬСКІЯ КАРАЛЯ ЖЫГІМОНТА ВЯЛІКАМУ 
КНЯЗЮ МАСКОЎСКАМУ ВАСІЛЮ ІВАНАВІЧУ. Мэтрыка Літоу- 
ская 1507 г., месяц Сакавік, кн. УШ, бб. 7 і 23-25. ,Акты, оті. кь истор. 
Зап, Росс.“ бб, 14--18. 

Найперш Жыгімонт паведамляе аб сьмерці брата в. к. Літоўскага Алек- 
сандра і ўзойсцю сваім на пасад: 

-. яводею Божьею сБли есмо на столцах отчинцыхь вашихь, на государствах коруны Польскоб и великого князства Литовского гос- 
подарем»ь". 

Далёй упамінаецца аб звароце зямель захопленых Масквой: 
“Люди твой позасБдали волости Смоленскія, на имя Ёльпу Ветлицу, Руду, ІЦучыо ий тымй часы пОМБІЦИкИ Дорогобужские непераставаючи людай нашихь полономь беруть, розбиваютіь, кра- дуть, грабять, и невымовные шкоды нашым» подданымь чинять", 

»УСТАВА СОЙМУ МБНСКОГО ВОЕННАЯ, ЛТБТА БОЖЬЕГО 
1507“. Мэтрыка Літоўская, кн. УШ, б. 9927-9928; »Акты, отн. хь истор. Зап. 
Рос." т. ІІ, бб. 27 1 98. 

, У вайсковым абозе суд пераходзіў у рукі гэтмана і устава пастанаўляе 
асабліва вострыя кары за праступкі: 

-. »хто будеть што кому силно брати, а вь томь заплаты слуш- вое не вчинивши, того маеть пань гетмань пойманьнем»ь карати; 
»А хто-бы кого лупиль, того об Бсити; " 
"Хто корда добудеть на кого, ино руку втяти; а хто кого ра- Нить ино шыю втяти; 
«ХТО поЁдеть виередь на стравованье безь ведома гетман- ского, того вь ланцугь, а у кого што взяль, тому занлата; 
»А хто бы найденого коня держать вь себе черезь три дни, не оповБдивши гетману, и зацрагаль его у возь, або на немь Бздиль а потомь у кого его познають: тогды маеть коня лицемь вернути, а навязки столько заплатити тому, чий конь, чого онь стояль; 
»ёсли бы хто которую речь нашоль, а у себе держать, а пану гетману не оловБдиль, а потомь у кого лицомь выймут, а будеть вышей полукопья, йно того на шыбеницу; 
"Хто сь бчолами дерево посвчеть, того тежь на шибеницу; а хто выдереть бчолы, ино заплатиты полкопы, а вины пану гетману полкопы жь грошей; 
нА лезивь бы сь собою не брали, то маеть выволано быти, а посл5 выволанья у кого найдуть лезяво, тоть маеть вины заплатити рубль грошей, а лЬзяво зсБчи; 
"у корчмита естли медь крадёный найдуть, того корчмита з войска до дому, а вь томь его другий раз поймают», тогды того на шибеницу. 
»Сторожа мает чергою быти; а естли бы пригодилася черга негодного на сторожу, а пань гетмань хотБль бы послати годного на сторожу вь други разь: тогды маеть у того у пегодного коня вземши дати подь годногГо.   
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»Гежь каждый маеть вбдати уставу як» заплату чинити за страв- 
ный рБчи: за вола- полкопы грошей; за яловицу--двадцать грошей; 
за вепра--дванадцать грошей, за барана--два грошы; двое гусей-- 
за грошь; четверо куровь--за грошь; кона жыта за тры грошы; 
овса копа по два грошы“. ' 

УПОСТАНОВЕНЬЕ НА СОЙМ НОВГОРОДСКОМ'Ь, НА- 
ПЕРЕДЬ ЗЬ СТОРОНЫ БРАНЬЯ ПОЛЬСКОБ МОНЕТЫ ВЬ 
ЛИТВЬ, И УСТАВА ПЛАЧЕНЬЯ ЖИВНОСТИ ЛЮДЕМЬ СЛУ- 
ЖЕБНЫМЬ". 1508 Г., ЧЭРВЕНЯ 5 ДНЯ.- Акты, относяціеся кь 
истор. Зай, Рос."“, т. ІІ, СПБ, 1848 г. 

з Жыкгимонть король й великій князь. Язно чинимь симь на- 
там» листомь, всимь посполитБ ий каждому особно, штожь для ны- 
нБшнее потребы земскоБ, помысливши сь паны радами нашими; нчи- 
цили есмо уставу, найпервБй о іБнязехь; и то для того, йжь мынца 
паша монеты великого князства еіце не почала бити, а такь многим» 
лоюдёмь, а найболБй паномь Полякомь трудность великая, што ся 
дотычёть купованья живности на себе и на кони и всякихь ийныхь 
потребныхь рБчей, пе маючи пБнязей Литовскихь. Про то даемь вБ- 
дати всимь и приказуемь, абы каждый купець и всякій иный чело- 
вБкь, оть тыхь-то часовь, брали полугрошки Польскіе за всякіе то- 
вары и стравные рБчи; а полугрошокь Польскій маеть отмБнень бы- 
ти за чотыри пБнязи Литовскихь, а грошь Польскій за осмь пБнязей 
Литовскихь; а тымижь полугрошки зася маеть каждый мбБіцанинь и 
всякій чоловвкь нашь и князьскій ий паньскій и боярскій врочный 
свой податокь государю своему заплатити и мытнику мыто отдати. 
А который бы врядникь наш», намБстник», або тивунь, або мытник», 
тыми пБнязмй не хотБль поплатку нашого во всякого чоловБка 
взяти, тоть маеть карань быти; также й купець естли бы не хотБль 
за каждый товарь тыхь полугрошковь Польскихь брати, вь такового 
маеть быти взять товарь и дань тому, хто его торговаль, а пБнязи 
на замокь, а естли у войску, ино на гетмана; а тая монета Польская 
маеть быти брана до часу. 

Также каждый мБіцанин»ь и всякій чоловбкь, хто--колвекь до 
войска привезеть каждый товарь и всякій стравные рБчи, маеть доб- 
роволенство продати подтБ умовы своее; пак ли бы не хотБли до 
войска везти, ино вставливаемь заплату кождоБ живности тымь обы- 
чаемь: каждый коли у пицованье побдеть, маеть взяти вижа у князя 
гетмана; а вземши вола маеть заплатити Польскими полугрошки под- 
копы грошей, а Литовскимй двадцать и чотыри грошы; яловица 
Польскихь пятьнадцать грошей, а Литовскихь дванадцать грошей; 
вБпрь Польскихь десять грошей, а Литовскихь осмь грошей; барань 
Польскихь полтретьыя гроша, а Литовскихь два гроша; двое гусей 
Литовскій грошь, а Польскій грошгь и два пБнязи; четверо куровь 
потомуж, трое качокь потомужь; копа ржи три грошы Литовских», а 
чотыри грошы Польскихь безь дву пБнязей; овса копа два грошы 
Литовскихь а польскихь полтретья гроша. 

Тежь, ёстли бы хто самь, а любо слуга вь чомь тамь высту- 
пень быль, которымь бы обычаемь мБль карань быти, абы под- 
даный наши, вмБсто обороны, оть войска сказы и впаду болшого не 
приняли, нанпервёй: хто будеть кому што силно брати, а вь том» 
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заплаты слушноб не вчинивши, того маеть князь гетмань пойманьемь 
карати; а хто бы кого лупиль того обБсити. Тежь хто корда добу- 
деть на кого, ино рука втять, а кто кого ранить, ино шыя втять. Хто 
побдеть випередь, вь пиованье, безь вБдома гетманского, того вь 
ланцугь, а у кого што взяль, тому заплата. А хто бы найденого коня 
держаль вь себе черезь день а назавтрее, не оповБдивши гетману, 
а запрягаль его у возь, або на немь Бздиль, а потомь вь кого его познають тогды маеть коня лицомь вернути, а навязки только зап- латити тому чій конь, чого онь стояль. Тежь естлибы хто которую 
рБчь знашоль, а вь себе держаль, а князю гетману не оповБдиль, 
а потом» у кого лицомь выймуть: а будеть вышей” полукопья, ино того на шыбеницу. А хто со пчолами дерево пасБчеть, того тежь на шыбеницу; а хто выдереть пчолы, йно заплатити полкопы, а вины 
князю полкопы жь грошей; а лезивь бы сь собою не брали, то маеть 
выволано быти, а посль выволанья у кого найдуть лезиво, тоть ма- 
еть вины заплатити рубль грошей, а лезиво зсЬчи. Тежь вь корч- 
мита Зь войска высвБтчити, а виною князь гетмань казнить подлЬ 
Заслуги. А хто бы зь войска втекь до дому, а вь томь его поймають, 
тогды того на шыбеницу. Приказуемь, абы есте князя Костянтина 
Ивановича Острозского, гетмгна нашого, во всемь были послушни: 
бо есмо казали ему послушныхь чествовати, а упорныхь ий непос- 
лушныхь карати, не мнёй какь мы сами пань господарь, подлЬ его 
заслуги. Тежь, естли князь гетмань вь которой колвек?, рБчи пос- 
лаль бы дзорянина нашого, або земянина, або своего слугу, а хто 
бы его зсоромотиль, або збиль: и естли будеть челов5кь добрый 
знаменитый, того слБбомь звязавши до нась послати, а хто бы ров- ный быль, того тамь скарати, чого заслужиль. Сторожа маеть чер- 
гою быти, а естлй бы пригодилася черга негодного на сторожу, а 
князь гетмань хотБль бы послати годного на сторожу вь другій разь: 
тогды маеть у того негодного коня вземши датй под'ь годного. Также у вой (у войску) никто не маеть смБти шинковати, не до- ложивцися гетмана, под страченьемь питья оного. Тежь, естли бы хто кгвалтомь отнималь товары, або стацьи, которые бы везены до войска, на живность войску, тоть маеть смертью карань быти. Также, 
хто бы хоромы, будованьё рушаль, казиль, жогь, вь ланцугь маеть 
всажонь быти, а тому, чіЬ будуть, шкода платити. Тежь, естли бы 
чій слуга збожье попась, государь того слуги маеть тое збожье по- 
платити, а слуга тоть маеть кіемь карань быти. Сталося вь НовЬ- 
городць, на соймБ, мЬсяца Іюня в 5 день, индикта П.--При томь 
были: воевода Троцкій пань Миколай Миколаевич»ь; гетмань, староста 
Луцкій, маршалокь Волынскоб земли князь Костянтинь Ивановичь 
Острозскій: пань Троцкій, староста ЖЖомойтскій пань Станиславь 
Яновичь; маршалокь пань Станислав» Петровичь; подчашій пань 
Олбрахть Мартиновичь Кгаштолть; маршалокь, намьстникь Волко- выскій пань Янь Яновичь Заберезенскій". 

»ЧЛОНКИ, КОТОРЫЕ МАЕТЬ СУДИТИ СТАРОСТА ВЬ 
ЗЕМЛИ ДОРОГИЦКОЙ!“ каралеўскі наказ старасьце Дарагіцкай зямлі 
аб судовых справах, якія ён мае права разьбіраць. 1511 г. Чэрвеня 9 дня. 
--,Акты, относяціеся кь ястор. Зап. Рос.“, т. ІІ, Спб., 1848 г. 

»Староста Дорогицкій не маеть ничого на Замку судити, нижьли 
Только тые чотыри члонки, которые маеть вь привилью выпысаны: 

        
  Мітрапаліт Язэп Солтан,
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кгвалть домовый, пожогу, паненьскій або певЬстскій кгвалть, а роз- бой на добровольной дорозб. А што ся тычеть того, коли ся шкода станеть дереву пашому бортному, тогды на тое дыло мають выбхати , гаевникь, а вижь городскій, а два коморники, судьйнь и подсудковь, а писарь городскій, й мають тую рБчь судити и конець вчинити; а сстли бы они ие могли гому конца вчинити, або бы кому видБлася кривда: тогды дни маюль 70 о1казати передь старостою ий судьею и подсудкомь, й они мають тому конець нчинити. А што ся дотычегь на землю выБзджанья для границь, тамь маеть выбБзджати староста сь судьёю ий сь подсудком, а свбтки маеть пописоваги и листія судо- вые давати писарь старостиць А возного маеть староста носполь сь судьею и сь подсудкомь и со нсею землю обирати. А што ся дотычсть ноепного дБла, вь то не маеть староста вступатися, а ня судити а ни радити не маегь: цижыли маеть 0 том» вЕдати судья сь подсудкомь. А безь лица злодбйства сгароста не маегь судити: ма- еть судити судья сь подсудкомь, И во во всемь маеть им право держано быти подлуг, нхь привилья, а сіароста Дорогицкій, про- танку ийхь привялья, не маеть пхь ни зь чом судити и виць ийхь па себе брати, што па пихь идетье. 

«"СОБОРЬ ВЫ БОГОСПАСАЕМОМ'Ь ГРАДИ ВИЛЬНИ 
БЫВІПІЙ". Гэта пастановы віленскага праваслаўнага сабору, які адбыўся 
у 1509 годзе. (Руск. Истор. бібл. 1У, 5--18). 

Між іншым у пастановах сабору чытаем (у перакладзе); 
»некатарыя і ў нашымь законе, дзеля сьвецкай славы і ўлады, яшчэ пры істнаваньні жывога і здаровага біскупа, перад сьмерцю яго, на тое біскупства падкупляюцца і бяруць, без рады і волі міт- рапаліта і біскупаў і без разгляду сабравьыія киязёў і паноў нашага закону грэчаскага". 

Бываюць такжа нягодныя асобы паміж сьвятароў якія: 
гНаложніцы меваюць". 

. ПОТВЕРЖЕНЬЕ МБІЦАНОМ Ь ПОЛОЦКИМІ, НА ПРАВО 
МАЙДЕБОРСКОЕ И ИНІШЕ ВОЛЬНОСТИ ИХ“. 1510 Г. ЖНІЎ- 
НЯ 27 ДНЯ. Гэга грамата сцьверджана потым каралём Ўладыславам ІУ 
1634 г, Ліпня 98 Дня,--, Акты, относяціеся кь исторій Зац. Рос.", т. ІІ, 
Синб., 1848 г. 

»Во имя Божье, аминь. Сказила бы всякіе рБчи сь часом» ста- росты, кгды бы вчинки людскіе, которые жь сь прироженья своего конець мають, не были черезь листы упевиены и годнымь свБдет- сівомь кь пришлой вБдомости взнакомичены, А про то, к» вБкуйс- той то5 рбчи памяти, мы Жыкгимонть, зь ласки Божьее король Польскій, великій князь Литовскій, Русскій, княжа Пруское, Жомойт- скій и иныхь пань и дБдичь, чинймт знаменито симі нашимь лис- томь, хто на него посмотрить, або чтучи его велышить, нынБнінимь и потомь будучимь, кому будеть потреба того вБдати, ижь маючи взглядь кь посполитого доброго розмноженью, й хотячы положеніе мьста нашого Полоцкого ва мБрБ лБпшей посговити, абы мБіцане наши тамь мышкаючій черезь врядь добрый и сираведлявый (у дру- гіх сьпісках зчерезь раду добрую и справедливую“) были вмножены: 
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и ачь кольвек! того мБста нашого Полоцкого, перво, цастноБ намя- 
та передокь и брать наць, Александрь король и великій киязь ёго 
милость, видячи виадь и сказу, которою жь мане тамошніе МБли, 
для права того, которымь ся первБй рядили, его милость сь того 
права Литовского и Руского, або который-- кольнекь права перво 
зого тамь держаны, вь право Нмецкое, то есть, Майтборское пере- 

мБниль, и па вБчный часы, нодлугь того права Майтборского, сь 
суполного обычая, всякіе уставы привильемь свойм ймь потвердить; 
а вБдь жо зася его 
милость, для нБко- 
торыхь "рудностей, 
не рушаючы их» 
права Майтборско- 
го, многій “члонки 
зь томь привилыі 
своемь имь 0гмБ 
ниль, какь жо го 
явно ёсть, шго ся 
дотычеть сельских» 
путникові и иныхь 
іБкоторыхь члон- к Ь ў ОСПСаеВОВАГТаа ы 
ковь. А кікь, сь 

  

того отмБненья, нБ- ў ВІА ЬЕЮ Рві іі 1 
У Ма, а ; з - какь того права . ; І 

Майтборского у воі- І сэ б Й , Ф А І 
тіепьй былй, дая ВатТІюЮ БК ІеЮ НПЁЧТОе 
когорого-жь мыца- : - с ЦУ 
не місга Полоцкого [сго Де з Дака Метропо 
промежку себе рос- аа ата ; ГдоПОАін збржку М розафдь І] «іт ьм (ч Ёншос Мігропа 
вчинили: пБкоторые р'ежнакее , НВА (эчен . 
зь нихь сь права І 1 
ПБмецкого  выло- 
мившися, подь при- 
судь городскій да- 
лися, а миогіе и 
прочь розошлися. /. 
Мы, хотячи брата 

   

  

ая , . 4, 

гу ГА (яке даАНіІС каго. Н]; 
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З Васака дар Т СВЕўьшн 

е СвЫш: прод а Ода Сьё- х 

тома. Паекасый Б пашаў.               ” аі 

нашого, славноб па- Ў АЙ ц, веж "горне промы- ; 

мяти короля Алёк- [сца нашаму Сйніе. Й пе НСб' БдУ сандра: врядь и 4 ама 
справу имь потвер-   

  

  
  

ЦА : А каў 
ИТИ, знову ВСИ с 2, а З а 

члонкивыбравіци сь , . , 
М аваных пастаноў віленскага сабору 1509 1 того первого приви.- ленка лрукавань ў , 

без азначаньня часу і мейсца друку., лея брата нашого, 
вь сесь наш'ь привилей вписуем', и, абы напотомь промежку ими блудь 
не быль, симь нашимь листомь моцно чинимь ий на ВБки утвержаем». 
НайпервБй, вь томь мБстБ нашомь вышереченомь Полоцкомь вой- 
товство, которое жь его милость брать нашь вставиль и тое вай- 
товство надаль, мы тую данину и наданье ёго милости войтови пот- 
вержаемь: маеть войть нынБшній и по немь будучій войтове По- 
лоцкий оть всихь судовь мБЬстскихь й випь судовыхь брати третій
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пБнязь. Нижьли тая вяна, которая выписана выь Майтборскомь правЬ на бурмистровь и на раду (какь жо во всихь головныхь МБстБхь который вживають того права Майтборского, обычай ёсть),--тая вина подлугь ихь права цисаного, маеть быти на ратушу бурмистромь и радцамь; а они не мають того кь своему пожитку обернути, але то маеть быти обернено на оправу мЬста Гіолоцкого и посполитое мБст- ское доброе. Такожь который илать рБзники дають сь клЬтокь мясныхь, ино всего того плату маеть быти половица войту, а другая 
половица на ратушу; а заказуемь абы подлЬ первого привилея брата 
нашого и нынБшнего, нихто вь Полоцку, какь зь боярь, такь и зь мбцань, ятокь рБзничихь, то есть, мясныхь кь своему пожитку не МмБль. Также и плать зь вина зжоного маеть быти вёсь на войта. Тежь вси мане, и чорные люди, и всякие закладни, какь тые, ко- торые мБшкають вь замку и около замку, такь тежь за Двиною и 
на всякихь мБстцахь вь мБстБ нашомь Полоцком», за владыкою, и за игуменьею, и за князя и за баяры, и за игумены и за попы, на всихь мБстцахь церковныхь и князьскихь и боярскихь, хочемь и приказуемь, абы оть тыхь часовь, конечно, вси тые люди были вь 
послушенствБ, того права Майтборского и тымь правомь оть войта и оть бурмистровь и рядець судилися и рядилися ий справовалися, и посполу зь мБстомь всякій поплатки и подачки и тяжкости ий пос- луги давали и служили. А который сь тыхь сБдить на земли цер- 
ковной, або на князьской и на боярьской, тоть только маеть госпо- дарю своему поземь заплатити, подль обычая, какь сь господаремь земли тоБ вмовить, а больши того господарь кь нему ни маеть ни- чого: нижьли кождый князь и бояринь маеть мБти собб по едному по дворнику а по огороднику на пріБздь, а больши того закладневь не маеть мБти вь мБстБ нашомь Полоцком». Тежь который мБіцане домы и двориіца свой мають вь городЬ, або на мЬстБ, а сами жи- вуть вь селЬхь, тые вси мають быти права Майтборского послушня, потомужь и ремеслники мЬста Полоцкого, Золотари, кушнеры, кравци, сБдляры, рымари, ковали, слБсары, шевца, сыромятники, кожемяки, ганчары, пивовары, тесли, мурали, дряголи, сіоляры, то есть, скрын- наки и всякого ремесла люди, также и скоморохи, вси тые вышей- писаный люди мають того ихь права Майтборского во всякихь рЬ- чахь послушни быти: ино, естли кому до нрхь которое дБло будеть, тогды они не повинния ни предь кимь становитися Вь прав, только передь войтомь и бурмистры и рядци, которые жь ихь мають судити правомь ихь Майтборскинмь. Такожь што мБцане покупили земли у боярь Полоцкяхь, або вь сельскихь путняковь, або вь данных» або вь пригонныхь людей: ино тые мБіцане мають сьтыхь земль служити нам» военною службою. А пригодить ся мёіцанину которое земляное 
дБло до боярина, або до боярьскихь або до городскихь людей, або боярину або боярьскимь людемь до мёшанина о земляное ж»ь ДБло: ино мають выслати на земли сь обу сгоронь, державца Полоцкій сь своее руки, а бурмистры мають сами выбхати, або радских»ь выслати, и тамь справедливость вчинити. А естли будеть мБстскій чоловЬкі, винень, ино вина на ратушу; а кого державца пошлеть сь своее руки, ино тому помильное дати. А естли будуть ийншій которые дБла боя- ромь, або людемь боярьскимь, або городскимь людёмь, або вла- дычнымь людемь, або игуменьйнымь людемь до мЫцань або до мЕст- скихь людей и они мають передь бурмистры и передь войтомь и передь рядскими на ратуши право мёти. А намь мыцани Полоцки- 
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ми, а ни ихь землями ни кого не даровати. А по дачомь Міс 

скимь слугамь державцы нашого Полоцкого не стояти. Тежь вызв 
ляемь ихь оть подводь, которые жь первбй посполито давали: ино 
вжо напотомь, на потребу нашу земскую мають подводу дати, а 
проводника зь города, коли подводный листь увидять, сыкгнетомь 
нашимь запечатаный, подл5 уставы и листу короля его милости 
Александра. Тежь вызволяемь ихь оть сторожи: нБжли к нашой 
потребЬ сторожу мають дати. А который купцы будуть кь олоцку 
пріБзджати сь куплями свойми, чужоземци и Ражане, и они не мають 
торговати зь гостьми, только сь Полочаны; тежь ни одйнь купець 
Ризскій, а ни который ийншій чужій не будуть мочи инако пррлават 
и куповати, только подь тою мБрою, на долБ выписаною. Про то, 
тый купци чужій подь тою мБрою будуть куповати: воскь вь одной 
штуцб по полуберковеску, соболи и куници и тхоры по сороку, а 
ку, горностай, ласицу, норицу по полтретыя ста, попель и смолу а 
томь однымь, а тою не мають купити нй вь лБСБ, ни ВЬ ар» 
ни вь селБхь, только на мБстБ; шафрань, мушкать, гвоздики, кв ть 

мушкатовый, кгалгань, цытварь и йншій зелья дорожшій фунтомь; 
тежь сБкиры, ножи и иншій такій рбчи тахромь, або вь тузинь, же 
лЬзо, олово, мБдь, цину, мосяжь и йншій такій жь рБчи цёнтарёмь, 

тежь фикги и розинки кошом»ь, вино якое кольвекь и пиво мец- 
кое и иншій питья чужій бочкою цблою; и того для, тый купци чу- 
жій не будуть смЕти подь мБру меншую ни продавати, ни купити, 
только какь вышей выписано; а естли бы который своею смБлостью 
иначей вчиниль, тогды тую куплю войть и бурмистры, на ратушу 
возмуть. Такьже купци Ризскій и иный купци Нбмецдкій не мають 
сь свойми куплями Бздити до Витебска й до Смоленьска мимо Ол- 
тескь, подь страченьемь всихь товаровь ихь нБжли мають Бздити 
зь свойми потребами, безь купли, для выправленья долговь свойхь. 
Такожь важницу вь мБстБ Полоцкомь (которую перво сего держали 
мБцане посполу зь бояры, за отца нашого Казимира короля его ми- 
лости, а потомь сь тоБ важнийцы плать быль вь нашой воли) мы, 
зь ласки нашое, на размноженье посполитого доброго и для лБлшого 
вспоможенья мЕБста нашого Полоцкого, придали есмо тую вагу и 
плать сь нее на ратушу. Тамь же будуть мБти и капницу, вь кото- 

рой жо кождый воскь топленый печатью мБстскою мають знамено- 
вати, и сь того вжитки кь посполитому доброму мБстскому рбора- 
чати. Дозволили есмо тежь имь млынь справити на рБцБ на Полот; 
а вымелки и пожитки сь того млына мають роздблены быти на двое, 
половица намь, кь замку нашому, а другая половица им» на ратушу, 
сь котороБ жь половици своей мають они млынара ховати у того 
млына. Допустили есмо имь тежь збудовати лазьню посполитую, гд 
мБстцо подобное обравши, а плать сь нее на ратушу. Дозволила 
есмо тежь чотыри домы гостаный збудовати, вь которыхь жо дом ка 
со всихь сторонь мають гости пріБзжаючій становитися, а окром 
тыхь домовь, инДБ ниягдБ не мають становитися; и сь тыхь домовь, 
плать вь кождый годь такожь маеть быти на двое роздБлень: по- 
ловица намь, до скарбу нашого, а другая половица им», на ратушу. 
А оть тыхь часовь княземь и бояромь Полоцкимь и мБіцаном»ь за- 
казуемь, абы нихто зь нихь домовь гостиныхь не ставиль и сь нихь 
плату не браль. Приказали тежь есмо имь, абы ратушу справили на 
мБстБ годномь, подь которымь жо ратушомь будуть мБти сукон- 
ницу, и иные крамници, и ятки хлБбные, и комору постригальную;
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тамь жо на ратуши мають мБги бочку мЕрную й мБдіияцю подь зиа- 
менемь мБстским»; при томь жо ратушу и коци маюгь пописывати; 
который будуть продавати. Дозволяемь тежь имь подь ратушом”» 
пинковати всякое привозное нитье, вино, медь, пиво, сь которыхь 
жо річей вышейписаныхь вси вжитки и доходы бурмистры и рядці 
кь дправБ мБстской мають ховати. Мають тежь гь томь перворе- 
ченомь мБстБ Полоцкомь быти двадцать и чотыри рядскихь, кото- 
рыхь жо мають обирати войть и бурмистры, половину закону Рим- 
скога, а другую ноловину закону Греческого, а мають на тоть врядь 
обирати людей годныхь, набожьныхь, смысльныхь, безь кождых і 
дарові, подь сумнБньемь; который жь радци зь войгомь посполято 
мають промежку себе вь кождый годь обирати дву бурмистровь: 
одинь маеть быти бурмистрь закону Римского, и другій Греческого. 
Также отозванье по ортель войть До бурмистровь й радець масть 
допустити, а оть бурмистровь и радець никоторое отозванье, только 
кь памы, а намь судити ихь тымь жо ихь правомь Майтборьскимь. 
Такожь владыка Полоцкій нынБшній, и по немь будучій владыки 
мають судити свой дБла духовный. А што ся дотычеті тыхь члоп- 
ковь, который выписаны вь правб ихь мЕстскомь, ино то мають су- 
дити войгь и бурмистры и рядци, а владыць вь то пе вступатися. 
Тежь бояре тый домы, або поля, который оть мыцань кгвалтові!: 
покупили, мають міяцапомь вёрнути, а свой пБнязи зася взяти. 110- 
лецаемь тежь войту и бурмистромь и радцомь вси мБстца пустый, 
ВЬ мБстБ и около мБста, кь осаженыю и розмноженью людей. Тежт, 
добровольпо мЫіцаномь на будованье домовь ихь й на кухню дерено 
великое и малое вь лБсБхь и вь борьхь брати, около мбста за три 
милая, а то имь не маетт заборонено быти, окромь боргкого дерёва. 
Тежь, гдБ первй добытогкь пасывали, ий ныне добровольно, безь 
кождого пагабанья, тамь жо мають паствити, и тежь у рБки Ушаги 
тоежь доброволеньство даемь ймь добыток» свой паствити но дар- 
пому; а державцовь нашихь Полоцкихь, а ни боярьскихь коней там» 
пе мають паствити. Уставили есмо вь мЫстБ нашомь Полоцку корчмы 
мБти, а нлатысь нихь на нась; гамь жо маеть быти воскобойня, кь 
мБсту, а сь того илать маеть быти на ратушу, кь оправленью мЕста 
Полоцкого, Тежь призволяемь имь злодби имати вь мЬстБ й около 
мста, чіБ кольвекь люди будуть, а карати ихь мають подлугь ихь 
права. Будуть тежь вольний вси мБіцане Полоцкій оть мыта, сухимь 
путемь и водою, черезь все князьство великое Литовское, какь же 
Вильневци и Трочане оть предковь нашихь мають соб то зл особ- 
ливого дозволенья. А коли положимь ордыныцину на всю землю, ино 
зь мБста Полоцкого мають намь дати ордыныцину по давному. Тежь 
дали есмо ймь сБножать нашу Борь, гдБ они мають плитницю спра- 
вити на будованье ратуша и мБста Полоцкого. Такожь вызволяемь 
ВБчно тымь нашим листомь всихь того мЬста людей оть судовь и 
моцы всихь воеводь, й пановь, и старость, и судей и подсудковь, 
и нашихь намБстниковь ий ихь заказцовь великого князьства нашого, 
такь, ижь передь нихь о которыхь коли рбчахь позвани будуть, не 
будуть повинни отповБдати, Также дЬцкихь намь и врядникомь на- 
шимь по няхь не давати, кромБ зрадного дбла. Тежь войть нынЬш- 
ній Полоцкій и потомь будучый войтове тамошній не мають вь платы 
и во вси доходы мБстскій, который жь приданы на ратушь и бур- 
мистромь, вступатися. Тежь, што вь ихь прав НБмецкомь нБкото- 
рый особливый вины на бурмистровь выписаны, ино зь тый вины 
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войть пе маеть вступатися: нехай тый виИипы выбирають Бурмисціы, 

пода5 ихь писаного права Майтборского. А в» засгаву Мы 9 

лоцкихь пе мають посылати: нижьли мають оний на службу чашу, н 

войну Бздиги. Тежь стацей не мають они посломь нашим ь и шым 

никому давати, 1олько олижь на наш»ь пріБздь мають стацей да аа 

А надь то на все, мы намь вышшое право оставляем”, ў алосі и ді о 

зь Кракове, лБта Божьего тысяча пягьсоть десят0г0, м сяца ВІ ўста 

вь 97 день, индикта 13.- «При 1омь будучим»: маршалок», пама 

ник» Дорогицкій пань Литаворь; а маршалокь М секрегарь, па се 

пикь Вигебскій и Браславскій нань Ивань СопБга; а староста н 

шій Дорогицкій пань Янь Стецкій; а писар», намёстннкь Допагочскі 

нань Богушь Боговитиновичь; а пясарь намБстниякь ижмор 

пань Копоть Васильевич“. 

УСТАВА КАРАЛЯ ЖЫГІМОНТА СТАРОГА МОЗЫРСКАЙ ВО- 

ЛАСЬЦІ. Гл. ,Чтенія вь Имп. Обіц. исторіи и древн. Россійскихь при Мос- 

ковскомь Университет в“, кн. ІУ (191), Масква, 1899 г., бб. 144--146. 

Жикгимонть божю милостью король и великий князь, . 

Смотрели есмо того дБла. Стояли передь нами очевисто, жало- 

вали намь люди нашы меіцане и вся волость Мозырская на нам см 

ника мозырского пана Андрее Немировича, штожь бы им кр н 

ды дБлаль й новины уводиль, браль на нихь на каждую нед ак ле 

шести коць грошей собе на страву и сБно велель имь на сё с ко” 

сити, й дрова возити, и сторожу огь татарь стеречи, и посл ани 

и гонци стацею поднимати, и подводы под» няхь ават, а т ро- 

жовь на каждую недБлю с нихь ио осмйнадцать бираль, а дей 0 

ванья дей казаль на нихь слугамь своймь по полукопе грошей ра 
ти. А намБстникь дёй его мозырский браль на: няхь вь каждую 

недБлю по дванадцати грошей, а воротный по чотыри громці, а ме 

досытци тежь по чотыри гроши, а кухари но чотыри грошы. І пан 

Андрей повБдиль передь нами, ижь иймь тых кривдь не д лал 

няжли дей вы сами со мною вмовили давати мне на каждую нед 

лю по шести копь грошей на страву. А што ся зычеть нныхь пош 

линь, ино дей и первые намБстники мозырские также з вась бары 

вали и службы и дачки есте потомужь служывали й лайвали, У. іы 

тому порозумевшы, ижь тымь людёмь нашымь в томь тяж ть ся 

великая дбеть, встановили ёсмо имь врокомь, чымь мають е 

иныхь намБстниковь нашихь мозырскихь подниматаи, .Напервей ма 

ють ему в каждый годь давати з места и зь палос я с каждого 

дыму по полукопе грошей а по пол-бочце жита. онь мае ь е 

того самь живность мБти изь слугами свойми, и послы нашы и га 

цы стацею поднимати, й подводы Подь нИХь нанемшы давати з ам 

рожу оть татарь стеречи. А который бы чоловекь осталь кот рому 

человЬку винень, справа пол-копы грошей, с права й онь вины часть 

дати толкожь. А естли будеть платити десять грошей, и онь яны 

маеть дати десять грошей. А естли бы хто платиль кому выш пей 

того, або менши, тоть маеть вины толькож»ь дати, а децкованя ма. 

ють слуги его брати на милю ио грошу. А коли бы пасол Ь, або го 

нець нашь взяль коня в которого данника нашого, або в мец “ана, 

тогды наместникь мозырский маёть послати слугу своего и то! он 

отняти, А естли бы не отняль, а тоть бы конь Ззгинуль, тогды “ » 
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намБстникь мозырский того коня и насадное тому чоловеку запла- 
тити. Также мешцане нашы и волостный люди мозырский больши того 
дачокь, который жь вышей того в томь листе нашомь вряжены, не 
мають ему никоторыхь давати. А што передь тымь ему дайвали по 
шести копь грошей на неделю на страву, гыхь шести копь грошей 
не мають ёму давати, и сен: косити, а дровь возити, и сторожи оть 
тарь (татарь) стеречы, и подсловь (пословь) и гонцовь стацею под- 
нимати и подводь подь нихь давати, и сторожовь на каждую неде- 
лю по осминадцать не мають на городь посылати. Нижли мають ему 
давати по чотыри сторожы на годь, а отстерегшы, идучы з города, 
не мають жадного пБнязя дати; и децкованья по полукопе грошей 
слугамь его не маюгь дагй, нажли помилное мають платити. Тежь 
свадебный куницы мають платити потому, какь передь тымь плачы- 
вали за отца нашого Казимира короля его милости. А намЁстнику 
его по дванадцати грошей на неделю и воротному медосытцкому и 
кухаремь не мають платити вечно. И вже пань Анлрей ий иные по 
немь будучые намБстники мозырские мають рядитисе подлугь того, 
какь в симь нашомь листе выписано. Такежь, еслибы который чоло- 
векь быль вбогь, а тыхь пБнязей полукопья грошей не мель чымь 
платити, а для того мБль бы дитя свое зоставити, або самь з мБстца 
зайти ино мешцане, старшые мужи, вся волость Мозырская поднялися 
и злюбили к намь тыё пбнязи сами на себе на богатшихь мужей 
роскинути и намБстнику нашому заплатити, абы для того тоть чоло- 
векь дитяти своего в неволю не даль, або самь з мьстца не сшоль. 
Паклибы они того намь не хотели полнити, подлугь слюбу своего, 
а для того мель бы который чоловекь дитя свое в неволю дати, 
або самь з мЬстца зойти, тогды мы ихь маемь за таковый выступь 
виною нашою сказнити, абы напотомь того ся недопускали. А' на 
твердость того и печать нашу казали есмо привесити к сему нашому 
листу. Писань в Краковб, дек. 8 день, индикт 13“. 

СУДОВАЯ КАРАЛЕЎСКАЯ ГРАМАТА АБ ПРЫЎЛАШЧАНЬ- 
НІ ПОЛАЦКАМУ ЎЛАДЫЦЫ ЭЎФІМІЮ АРХІБІСКУГІСКАГА 
ТЫТУЛУ. 1511 Г. ЛІПНЯ 5, Сапуновь Витебская Старина“, т. І. 

»“Жаловаль намь владыко Полоцкій и Витебскій Евеймей на 
митрополита Кіевскаго и всея Руси Іосифа, о томь, штожь дей: ,онь 
не пишеть мене вь листБхь свойхь архіепископомь; а передь тымь 
дей митрополитове до мойхь предковь, владыкь Полоцкихь, писы- 
вали ,архіепископомь", и сами предкове мой вь листбхь свойхь ти- 
туль свой писывади «архіепископь“; й он дей ми того нынБ боро- 
нать“. И митрополить повёдиль передь намй: ,писывали дей мой 
предкове до его предковь, владыкь Полоцкихь и Витебскихь »архіе- 
пископомь", але сь своее доброб воли, а не зь стародавного обычая“. 
И мы пытали о томь всихь князей Друцкихь и боярь Полоцкихь: 
какь здавна бывало? и они повБдили передь нами, штожь здавна 
владыки Полоцкійи и Витебскій писывалися вь листБхь свойихь »архі- 
епископомь", а митрополитове вси, зь вБковь, писывали до ёго пред- 
ковь »архіепископомь“, Ино мы того досмотрБвци сь паны радами 
нашими, владыку Полоцкого и Витебского Ёвенмія вь тамь есмо 
знашли правого, и митрополиту есмо приказали, абы онь до него 
оть себе завжды писаль ,архіепископомь“, и онь самь маеть писати 
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и по немь будучые владыки вь лиястБхь свойхь титуль свой ,архі- 
епископомь“, на вБчные часы... 

СУ ДОВАЯ КАРАЛЕЎСКАЯ ГРАМАТА АБ МЕЙСТНІЦТВЕ 

ЎЛАДЫК, ПОЛАЦКАГА ЭЎФІМІЯ І ВАЛАДЗІМЕРСКАГА ВАСІ. 

ЯНА. І511 Г. ЛІПНЯ 5. Витебская старина“, Сапунова, т. І. 

(.) СмотрБля есмо того дБла, сь паны радамий нашими: стояли 
передь нами очевисто, жаловаль намь владыка Полоцкій и Витебскій 

Ёвеймей на владыку Володимерского и Берестейского Васьяна, о 

гомь, штожь дей ,онь хочеть вышей мене вь мБстцы сБдБти, а пе- 

редь тымь предкове его, владыки Володимерскіе, мойхь предковь, 

владыкь Полоцкихь николи вышей ихь вь мБстцы не сБживали. И 

владыка Володимерскій тыми разы сь нимь передь нами правоватися 

о гомь не хотБль. Ино мы пытали о гомь всихь князей Друцкихь 

и боярь Полоцкихь: какь здавна бывало? и они повБдали передь 
нами, штожь передь тымь николи владыка Володимерскій владыки 
Подоцкого не посБдаль, але завжды владыки Полоцкій вышей вла- 

дыкь Володимерскихь сБживали. Ино мы того досмотрБвши сь паны 

радами нашими, казали есмо владыцб Подоцкому и Витебскому Ев- 

еимею вышей владыки Володимерского ий Берестейского садитися; (...) 

.ПРИВИЛЕЙ БОЯРОМЬ, МБІЦАНОМЬ И ВСЕЙ ЗЕМЛИ 

ПОЛОЦКОЙ, НА ПРАВА И ВОЛЬНОСТИ ИХЬ, ВОДЛУГЬ 
ПРИВИЛЕЕВЬ ВЕЛИКИХЬ КНЯЗЕЙ, ВИТОВТА, ЖЫКГИМОН- 

ТА И СКИРГАЙЛА“. 1511 Г., ЛІПНЯ 23 ДНЯ. Сьпісак з 
гэтай граматы знаходзіцца ў архіве Полацкага гарадзкога магістрату. Пры- 

вілей сьцьверджаны потым: а) каралём Жыгімонтам Аўгустам, 1547 г. Лютага 

21 дня, індыкта 5, ў Вільні; б) Сьцяпанам Баторым, 1580 г. Траўня 7 дня, ў 

Вільні; в) Жыгімонтам ІШ, 1593 г. Чэрвеня 15 дня, ў Варшаве і г) Уладысла- 

вам ІУ, 1634 г. Чэрвеня 28 дня, ў Варшаве. 

Во имя Божье, аминь. Все што ся дБеть подь часом», оть че- 

ловвчоБ памяти споломь сплываеть сь часомь, а ни кь знаймости 

напотомь будучиамь прійти можеть, ижьбы вложеньемь писма, на 

послБёдь тый вчинки не были захованы. А про то, кь вБкуйстой тов 

рвчи памяти, мы Жыкгимонть, зь ласки Божьее король Польскій, 
великій князь Литовскій, Рускій, княжа Пруское, Жомоийтскій и иныхь 

пань и дБдичь, чинимь знаменито симь нашим листомь, хто на него 

посмотрить, або чтучи ёго велышить, нынбшнимь и потомь буду- 

чимь, кому будеть потреба того вбдати. Били намь чоломь бояре 
Полоцкіе и мБіцане и весь городь, и вся земля Полоцкая, и клали 

передь нами листы отца нашого Казимира, и брата нашого Алек- 
сандра, королей й великихь князей ихь милости, штожь ихь милость 

перво сего пожаловали ихь и дали имь права вольная добрая хре- 

стіянская, какь вь корун Польской, какь же и перво того которые 

доброволеньства мБли Оть предковь нашихь великихь князей, оть 

великого князя Витовта и Жикгимонта и Скиргайла; и просили нась, 

абы есмо ймь вси тые права и доброволеньства нашим» привильем'ь 

потвердили Мы бачучи, ижь яко предкове ихь, такь и они, завжды 
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у супольной вБрности заховали ся кь предкомь пашимь и кь намь, 
и хотвчи имь тую сгалость й вБру и послугу ихь іцедробливостью 
нашою паньскою огдати, зь особлинвоБ ласки нашое господарьское, 
вен 1ые доброволеньства, лясты рредковь нашихь, и отца ий брата 
пашого, королей и пеликихь князей ихь милости, симь нашимь ЛИ- 
стомь потвержаемь, й права вольная хрестіянская добрая и справед- 
ливая симь пашимь привильемь на вБчные часы даемь. НапервЕй, 
вь церкви Рожьй и нь ймБныя церковные намь не вступатися, вь 
домь Божій Святой Софій и вь дом Божій Святого Сцнаса и вь 
нные домы церковные памь не зсгупатися. А хто кого обвадить явно, 

а любо тайно, ино намь ео не казнити ни одною виною, а ни йМБНЬ- 
емь, ни нятствомь, ипи сребромь, ний шыею, олижь поставити его очи 
на очи на явномь судБ хрестіянскомь, и того хто вадить, и того на 
кого вадить, ий досмотрБвши межь ними справедливости, кто будеть 
што заслужиль, и какь право укажегь гакь его казнити. А который 
которую вину будеть заслужиль, ино того самого казнити по его 
винБ, а жоны ий дБгей не займати и имБнья не рушати, нижьли ко- 
торый будеть вь томь ДБЛБ, а то вБдаль, тыхь и казнити: просту- 
цить ли отець, ино отца казнити; простгупить ли сынь, ино сына 
казнияти, а огца за сыннюю вину не казнити, а сына за отцову вяну 
не казнияти, только гого самого казнити, хто виновать будеть. Также 
хто держить отчизные имёнья свой, а любо што кому будеть вели- 
кій князь Виіовть даль, и великій князь Скиргайло даль, и отець и 

брать нашь короли ихь милость што кому дали, и мы што кому 
дали, го ёму и держати, какь вь королевствБ Польскомь князи и 
панове и мБшане держать: всхочеть ли свой имБнья хто продати, 
или отдати, или замЬнити сь кимь, ино намь, або намБстником»ь на- 
шимь явивши, продати и замЕнити. А вь купленины вь Полоцкіе 
намь не вступатися, также и вь безадіцины ихь и вь отумеріцины 
не вступатися намь. Также который бояринь, а любо мвіцанинь отой- 
деть сь сего свёта, ино жона тая вдова, доколБ на вдовьем»ь столцБ 
сБдить, ймБньемь мужьйимь володбеть; а коли всхочеть пойти за 

иного мужа, ино ее силою замуж» не давати, а пойти ей сь тымь 
што ей будеть мужь зацисаль, а штобы то было сь вБдома племени 
первого мужа, а любо инымь добрымь людем», а имБнье зоставити 
дБтемь, а не будеть ли дБтей, йно братьй, а не будеть братьй, ино 
ближнимь первого мужа. Также на боярскіе люди и на мБіцанскіе 
сябры дБцкихь намь и намБстникомь нашимь не давати; а будеть 
ли кому кривда, ино перво у господаря его искати правомь: пакь ли 
не всхочеть господарь его подобнымь рокомь права ёму вчинити, 
ино намь и намБстниякомь нашимь дБцкихь давати; а вина которая 
будеть осужена, ино тую вину господарю своему заплатити, а вь 
люди намь боярскіе не вступатися. А воеводБ нашому Полоцкому 
мЫцань одному не судити, судити ёму сь бояры и мБіцаны; а че- 
резь поруку, вь нятство не сажати, а по муць вБры не няти. А хо- 
лопу и робБ вБры не няти. А вь подводы намь коней вь Полочань 
пе брати, ня вь посельскихь путниковь, ни вь сябровь городских»; 
такожь зь боярскихь и зь мБіцанскихь сель людемь не надобБ ни 
на какую службу тягнути кь нашимь княжимь дворомь. А старыхь 
судовь намь не посуживати. А вь заставу намь боярь и мрцань По- 
лоцкихь й посельскихь путниковь не посылати; а заставь намь вь 
Полтескь никоторыхь Полочаномь николи не давати, безь ихь воли. 
А сь нами имь быти готовымь на войну. А по волости нашой вое- 
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вод нашому Полоцкому не Бздиги; а поБдёгь ли коли в» ловы, ино 

по станомь не дарити. А досцбегь ся вь которого Полочанина татьба, 

а дойшуть ли ся татьбы, ино господару отдати; а чего не достанеть, 

ино татя выдати. А бобры гнати по старой пошлинь. Такожь важ- 

ницу мбти вь замку, або вь мБстБ нашомь Полоцкомь, которую 

перво того держали бояре посполь зь мБіцаны, за предковь нашихь 

и за отца натого Казимера короля его милости, а потомь сь тобжь 

важницы брать нашь Александрь король его милость плать быль 

взяль кь его милости скарбу: ино мы, зь ласки нашое, зася тую вагу 

и плать сь нее дади бояромь й мБіцаномь на-полы, по давному, 

подлЬ суда и уставы отца нашого; мають вь кождый годь дёржати 

по два боярины, а по два мёіцанйны, и йлать сь нее выбирати, и 

свою половину бояре мають обернути на свой потребы. Також»ь ко- 

торые домы ий мЕстца церквамь Божьймь здавна наданы оть пред- 

ковь нашихь, або владыка, ий ийгуменья, и иные князи ий бояре, и 

мыцане, и люди добрые прикупили кь церквамь Божьимь, й тые 

домы и мБстца сугь в» замку, або середь мёста Полоцкого: ий бу- 

дуть ли за панованья іцастно5 памяти отца нашаго Казимера короля 

его мялости, владыка и игуменья на гых» звбчныхь мБстцахь цер- 

ковныхь за собою слуги и иные закладни мБли; мы й теперь Вла- 

дыцБ и игуменьй дозволяемь зь гыхь церковныхь домбх» и на тыхь 

мБстцахь йхь слуги и иные закладни за собою мБти и ихь садитя (па 

сьпіску Полацкага магістрата-- судити“), а то гымь обычаем», ижь 

мають имь служити, а поземь имь господарем»ь свойм»ь сь тыхь МБсть 

мають давати; а будуть ли которые зь нихь торгомь ся обыходити, 

и они мають серебіцизну и ордыніцину зь мБстомь нашимь платити, 

А которые за мБстомь фольварки ий поля и сБножатий церковные 

владыка и игуменья мають, на тыхь поляхь и на сБножатех» не ма- 

ють торговыхь людей, а ни ремеспныхь за собою садити: нижьли 

мають садити людей сельскихь, которые бы тамь хлБбь робили. Та- 

кожь бояре Полоцкіе, тымь же обычаемь, которые сь них» отчизные 

свои домы и мБстца внутри города мають, або на мБстБ Полоцком», 

и тежь естли будеть еце за отца нашого Казимера и за брата на- 

шого Александра, королей ихь милости, отцы ихь и они сами слуш- 

нымь а врядовымь обычаем» которые двориіца покунили, або зь да- 

няны ихь милости мають: тымь и теперь мы дозволяемь на тых» 

дворяцахь слугь и людей за собою садити и ихь судити потомужь,; 

а которые бы сь нихь хотбля купептвомь або ремёсломь которым» 

ся обыходити, тые мають зь мБцаны нашими серебіцизну ий ордын- 

шцияну платити и иные слушные поплатки, кь пожитку нашому и зём- 

скому. А што ся дотычеть серебіцизны, которую нойть и бурмистры 

и радци на своб потребы кладуть на мБсто пашо, гого церковнымь 

и боярскимь людемь помогати не надобёгь. Тежь которые бояре 

будуть мБти близко міста, зь стародавна, свой лБсы и боры, и дуб- 

ровы и гай, вь тыхь ихь лБсбхь и борБхь и дубровахь и вь габхь 

це мають мыцанё на свой потребы мБстские дерева брати, на будо- 

ванье домовь и па дрова: нижьли мають мбіцане на свой потребы 

дерево брати около мБста, вь нашихь борБхь и лБсБхь и дубро- 

вахь и гаБхь, гдБ здавна будуть бирали, а вь боярскихь не мають 

брати; а естли бы который бояринь, своею доброю волею, дозволиль 

мБцаномь у своем» лБсБ и вь борЬхь и дубровахь и габхь дерево 

брати, ино то есть вь его воли. Также вь которого Полочанина за- 

гудять воскь зь Ризь или индБ, а нріБдеть до Полоцка: ино Поло- 
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чаномь ззяти тоть воскь кь собБ вь городь, а казнити того [1оло- 
чаномь по своему праву, а намь вь то ся не вступати. А Полочаномь 
нашихь рБкь и озерь не тайти;а хто потайть; и мы тыхь казнимь, 
А Полочаны намь не даритися никому. Также есмо и мыта йимь от- 
пустили по всей нашой державе и тежь серебіцизну отпустили есмо 
им» вбчнБ. А которые Полочане межь собою побьються, а за дБц- 
кимь простятся, ино намь куница шерстью зь миріцины; также, коли 
посваряться Полочане и выдадуться оба вь кольцб, ино то вина наша: 
а будеть ли одйнь выдасться, а другій не выдасться, то есмо имь 
отпустиля. А за закладную куницу брати по десяти грошей, а по- 
борцу по два грошы, тежь дбцкованья оть рубля по чотыри грошы, 
а помйльного по грошу; а владычнему слузБ и боярскому потомужь 
дбцкованье. А воеводинымь слугам» тивунства городского недержати, 
и сь тиавуномь воеводинымь слугамь не Бздити по волостй Полоц- 
кой; а тивуну городскому давати на нашь дворь по три грошы на 
день. А на Черствяти воеводинымь слугамь не судити, судити тивуву 
по старой пошлинЬ; также на НевлЬ судьБ не быти и по всей во- 
лости Полоцкой, судити воеводы Полоцкому на городь. А также 
владыц5 на попбхь Полоцкихь куница соборная шерстью; а вь при- 
гонь попомь и игуменомь ко владыц5 не ходити;а церковный домы 
приясмотряти старостамь городскимь; а церковныхь земль владычнымь 
слугамь не держати. А гривострызцу по волости не Бздити, а ни 
льну брати, Также намь господару давати воеводу нашого Полоча- 
номь, по ихь воли; а который будеть воевода нашь недюб»ь им», 
ино намь имь воеводу нашого дати по ихь воли; а пріБхавишци вое- 
вод нашому кь Полоцку, первого дня ему кресть цБловати кь По- 
лочаномь, на томь, штож»ь безь ихь справы Полочанина не казнити 
ни вь чомь. А воеводу городом» не дарити. Тежь Полочаномь всим 
жити вь Полоцку добровольно, покуль хто хочеть; а будеть ли ко- 
торому Полочанину оть нась насильство, намь его силою недержати: 
яно ему путь часть, куды хто хочеть, безь кождое зачепки; а во 
всемь имБньй своемь волень, идучи прочь, продатй, а любо кото- 
рому пріятелю своему приказати: вь то намь не встуцатися. А ко- 
торый Полочанинь иметь намь о чомь жаловатися о насильи на По- 
лочанина жь, пріБхавши вь Литву олиянь, безь йстца: намь зь Литвы 
дБцкого не слати, писати намь листь свой кь воеводё нашому, хотя 
бы о смертной винб: ино ему судити по цЬлованыо, а осудивіший его, 
вь Полоцку жь казнити виноватого, по ихь праву, сь Полочаны по 
испросу. А воеводБ нашому оть пригоновь городскихь посуловь не 
брати. А чоломь битье намь вь Полочань пріймати. Также воевод Б 
нашому оть варь имати гостинца, по полукопБ грошей оть всякоб 
вари. Сталося и дано вь Берестьи, на великомь сойм, лБта Божьего 
тысяча пятьсоть первогонадесять, мБсяца Іюля вь двадцать третій 
день, индикта четвертогонадесять“. 

ПРОЛОГ, МЕСЯЦЫ ВЕРАСЕНЬ-ЛЮТЫ, 1512 Г. Перах. у Ві- 
ленскай Публ. бібл., Ме 95. У канцы кнігі на 624 балонцы маецца такі допіс: 

«В лё(то) (7020)..при велико(м) короли Жикгимонти, а при мит- 
рополитб кіевско(м) и всея Роуси архіепіскопЬ кирь Іосиеб. при вое- 
водБ новьгородско(м) па(нуу Яноу Яновичоу Заберезенско(м) напи- 
санаўбы(с) сіа книга... ино(к) діаконець [оакимець. а роукою мно- 
гыхь дьяковь“.   
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Бітва з Масквой пад Оршай, 1513 г. (Рыс. с «Кронікі“ Бельскага). 

Знача, мейсцам напісаньня гэтае кнігі быў Навагорадак. Апраўляна яна 

быдла такжа недалёка ад Новагорадка: 

рукою іерея Прьеирія и(же) в Лю(б)чи". 

У гэтым-жа пралогу ёсьць: ,М(у)ч(е)ніе с(вяўты(х) ново(я)влень(х) м(у)- 

ч(е)н(иўкь родо(м) литвы Гоанна Антоніа і Бустафія". С, Пааў 

»Прологами" называюцца зборнікі кароткіх жыцьцёпісаў сьвятых. Паяў- 

леньне Прологаў адносіца да Х ст. Склад. Прологаў вельмі рожнародны: па- 

першае ў аснову Прологаў ляглі грэцкія «Мартыролёгіі , Р. ЗН. арогкія 

рэестры мучанікаў с кароткімі ведамкамі аб іх муках; па-другое ў Проло



-- 280 -- 

ўходзяць жыцьцёпісы сьвятых; па-трэцяе, ў іх падаюцца ведамкі аб стара- 
законных і новазаконных сьвятах і некатарых здарэньнях, меўшых уплыў на 
долю хрысьціянства; па-чацьвертае, ў Прологах маюцца прыповесьці і анэг- 
доты з ,Пагэрыкоў“; па-пятае ў іх бываюць прамовы айцоў царквы, навукі і 
пахвалы сьвятым і сьвятам. Прологі бываюць кароткія, ў якіх толькі не- 
дамкі аб мучаніках 1 жыцьцёнпісы сьвятых і шырокія, ў якіх тоўпяцца ўсе 
вышэй азначаныя элемэнты. 

ПАХВАЛА КНЯЗЮ АСТРОЖСКАМУ. Знаходзіцца ў Літоўскіх 
летапісах ў так зв. Кароткім кіяўскім летапісцу. Пахвала складаецца з аца- 
вяданьня аб Літоўска-Маскоўскай вайне, перамозе над Маскалямі ў 1513 го- 
дзе над Оршай і пахвалы гэтману літоўскіх войск кн. Астрожскаму. Асгрож- 
скага пахвала прыраўнівае да ,вялікага цара індыйскага Пора“, да Авія, сы- 
на Ровоама »Які ваяваў з дзесяцьма каленамі Ізраіля і пабіў сільных людзей 
за адзін дзень пяцьсот тысяч“. Яго насьледаваў Астрожскі, які пабіў Маска- 
лёў не за цэлы дзень, алё ў тры гадзіны восемдёсят тысяч і г. д. Пахвала 
канчаецца слаўленьнем, якое прыпамінае рытмічную будову слова аб пал- 
ку Ігара: 

Великославному господару королю Жикгимонту Казимировичу 
буди честь и слава вовБки -- 
побвдившему недруга своего великого князя Василія Московского, 
а гетману его хороброму князю Константину ИвановичуОстрозскому 
дай, Боже, здорове и іцасте вперед лепшее: 
какь нынБ побБдиль силу великую московскую 
абы такь побиваль силную рать татарскую, 
проливаючи кровь ихь бесурманскую. 

БІБЛІЯ 1514 І І Іерахов, Вілен! - бх У е Публ. бібл. го Зварочв, скай :1у М рочвае 

лыка »В лё(то) (7022)... списаны быша книги сіа в богохранимБм ве- 
М (м) ий славно(м) град5 оу Вильни, вь обители пр(е)ч(исугыя б(о)- 

)ма)т(е)ре и чесного ея оуспеніа... написа же книги сия роукою 
своею рабь б(о)жій Фе(до)рь дьяк митропольи"“. 

Захаваўся толькі пачатны адрывак, які зьмяшчае пяцікніжжа Маісёяна. 
Мов о р ў н у - 

1 на-славянская з даволі ч Д а мніка арк а Я Ыы ННЫМІ К ) сьле: рыўскіМІ асоб 

»ПОТВЕРЖЕНЬЕ КОРОЛЯ И ВЕЛИКОГО КНЯЗЯ Е. М 
ЖЫКГИМОНТА НА НБКОТОРЫЙ ЧЛОНКИ АБО АРТИКУЛЫ 
ЖИДОВСКІЙ, КОТОРЫЙ ДАНЫ ИМЬ ЗА ВЕЛИКОГО КНЯЗЯ 
ВИТОВТА И ЗА АЛЕКСАНДРА КОРОЛЯ ЕГО МИЛОСТИ". 
1514 Г. САКАВІКА 21 ДНЯ. гэты прывілей надрукаваны ў кнізе Дзя- 
чынскага ,2ріог ргау МіемзКісп“ лацінскімі літарамі з перакладам на лацім- 
скую мову.--,Акіы, относяціеся кі йсторін Зан. Рос.“ г. 1, Сиб., 1848 г. 
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Мы Жыкгимонть, Божьею милостью король Польскій, великій 

князь Литовскій, Рускій, княжа Прускоее, Жомойскій и иныхь, зна- 

менито чинимь тымь го лисгомь нашимь. Били нам'ь чоломь жидова 

наша Троцкая, Городеньская, Берестейская, Луцкая, Володимерская, 

Пиньская, Кобриньская, вси што ийхь есіь у Вь отчизнЬ нашой веля- 

комь князьствЬ Литовскомь, о томь, ижь брагь нашь Александрь 

король его милость перво сего казаль быль им» выправити ко служ- 

бБ земской тысячу коней; и они о гомь его малости бяли чоломь И 

повдили передь его милостью, ижь здавна, за великого князя Ви- 

товта, и за Жыкгимонта, и за отца нашого Казимира короля его ми- 

лости, николи на войну не хоживали, а ни посылывали; и просйли 

его милость, абы имь гобБ новины не вводиль и держаль бы ийхь по 

старинь. И его милость на ихь чоломбитье то вчиниль, и старины 

имь не рушиль, и не велбль имь ходити на войну, а ни выправляти, 

а ня пасылати; нижли его милость велБль ймь: гдБ который вь КО- 

торыкь мбсгБхь мБшкають, мають зь мБстом» вси подачки давати, 

серебіцизны и подводы, и иный вси потягли тягнути. И тежь его ми- 

лость то отложиль имь: коли одинь человекь другому будеть зару- 

чати подь кольку копами на нась, а любо на намЬстника нашого, 

або на которого кольекь врадника, а тоть заруки не примёть, и 

тежь, коли одинь шапку присгавить, а другій не приставить: вь томь 

его милость иймь вину и пересудь отложиль, и то его милость 

привильемь своймь потвердиль имь на вБчность. И тоть приви- 

лей брата нашого Александра короля его милости передь нами вка- 

зывали (вь которомь же привильй вси тые вышей мБненые члонки 

выписаны), и били намь чоломь, абыхмо также на то дали им» наш» 

листь и цотвердили то на вБчность.--Ино мы, вглянувши вь приви- 

лей брата нашого Александра короля его милости, зь ласки нашое, 

при томь есмо ихь зоставили, и на то дали есмо сесь нашь листь. 

Не мають она ий теперь на войну ходити, а ни выправляти, а ни по- 

сылати: нижли который зь нихь вь которыхь мБстБхь живуть, мають 

зь мвстомь вси подачки давати, и серебіцизны, и подводы, и иншій 

вси потягли тягнути, и вси вжиткий посполь ЗЬ мБстомь мають вжи- 

вати, куплями и ремеслы, чимь ся могуть пожИвиТи. И тежь: кото- 

рый одинь человыкь другому будеть заручати на нась, або намЬст- 

ника нашого, а любо на которого колвекь врядника, а тоть заруки 

не приметь; або, одинь коли шапку приставить, а другій не приста- 

вить: вь томь есмо им» вину и пересудь, отложили, водтБ привилья 

брата нашого Александра короля его милости. А вь законБ ихь и 

вь правьхь ихь во всихь не маемь ихь ни Вь чомь рушати, й маемь 

ихь заховати по старинБ, и потвержаемь то имь симь нашимь ли- 

стомь на вБчность. А на твердость того, и печать нашу казали есмо 

привбсити кь сему нашому листу. Дань у ВилнЬ, вь лБто 7022, мБ- 

сяца Марта 21 дня, индикта 2“. 

ТОТЬ ЛИСТЬ О ВОЙНУ ПИСАН'Ь“-- КАРАЛЕЎСКАЯ 

ГРАМАТА АБ ВЫСТУПЛЕНЬНІ Ў ПАХОД З ПРЫЧЫНЫ АБЛОГІ 

МАСКВОЙ ГОР. СМАЛЕНСКА. 1514 Г. ТРАЎНЯ 24 ДНЯ. -. Акты, 
относиіціеся кь исторій Зап. Рос.“, т. 1, СПБ., 1848 г. 

,Жыкіимонть, Божьею милостью король Польскій великій князь 

Лиятовскій, Рускій, княжа Пруское, Жомойтскій и ицыхь, намБстни- 

комь пашнмі и тивуномь цо дворомь пашимь Виленского повбта,
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по Ошменьской сторон, МБдницкому, Ошменьскому, Кревскому, 
Марковскому, и княземь и паномь, и княгинямь ий панямь вдовам», 
и бояромь и дворяномь нашимь, и всимь тымь подданым»ь нашимь, 
который вь тыхь повБтБхь имБнья свой мають, и слугамь путьнымь 
тыхь повБтовь. ІЦто есмо первбй сего писали до вась, ажьбы есте 
были поготову на службу нашу, на войну, й держали кони сытый и 
зброй чистый; и какь другнмь лястомь нашимь вась обошлемь и 
кажемь на который рокь и вь когоромь мБстьцу быти, ажьбы есте 
конно а збройно тамь на тоть рокь были: ино повбдаемь вамь, 
штожь тыми разы пань воевода Смоленьскій п со владыкою и со 
всими поддаными нашими земли СмоленьскоБ писали до нась, ижь 
люди непріятеля нашого Московского, пришедши подь замокь наш» 
Смоленьскь, по святомь НиколЬ о тыждень, замокь нашь облегли, 
а иньшихь дей свойхь людей тоть наш» непріятель вь землю нашу 
глубБй шлеть, хотячи паньства наши казиги и пустошити. Ино мы 
вамь всимь подданымь нашим» даемь вбдати, ижь хотячи паньства 
отчизны нашое и всихь замковь нашихь украйнныхь великого князь- 
ства Литовского боронити и тому нашому непріятелю отпор»ь чинити, 
Бога вземьши на помочь, вжо хочемь на конь всБсти; а про то вамь 
всимь, врядникомь нашимь, и тежь подданымь нашимь тыхь повб- 
товь приказуемь, ажьбы вы, врядники наши, кождый сь своймь по- 
вБтомь, тогожь часу, ничого пе мБшкаючи на кони всБдали и до 
Менска тягнули, на рокь, на день святого Ивана; а вы бы, княгини 
и паней вдовы, людей свойхь кь гомужь року гамь послали, вжо не 
ждучи другого приказанья и обсыланья листомь нашим», и были бы 
есте тамь вь Менску кь гомужь року, на святого Ивана день, ко- 
нечно, а инако бысте того не вчиниди и жадною мброю вь томь ся 
не сплошили: бо то вамь приказуемь, подь ласкою нашою и подь 
тымь нашимь караньемь великимь, которое ёсмо на томь сойМмБ 
прошломь Виленскомь, со всими паны радами нашими, и тежь со 
всими землями и лоддаными великого князьсгва Литовского устано- 
вили: хто бы службы нашое и року умЬшкаль, тогды тый мають ка- 
раны быти шіямя й имБньн. Писань у Вилни, мБсяца Мая в 94 день, 
индикта 2-го“, 

"БИВЛІЯ РУСКА, ВЫЛОЖЕНА ДОКТОРОМЬ ВЬ ЛЕКАР- 
СКИХЬ НАЎКАХЬ ФРАНЦИСКОМЬ, СЫНОМЬ СКОРИНИ- 
НЫМ'Ь, ИЗЬ СЛАВНАГО ГРАДА ПОЛОЦКА, БОГУ КО ЧТИ И 
ЛЮДЕМЬ ПОСПОЛИТЫМЬ КЬ ДОБРОМУ НАЎЧЕНІЮ". Дру- 
кавана ў Празе, ў 1517--1519 г.г.,, ў 4-ку. 

Агаловак надрукаваны чырвонымі літарамі ў чорнай рамцы, запоўненай 
рысункамі: па бакох расьцінны матыў, ўверсе, пасярэдзіне--пусты шчыт, а 
ўнізе два такіх жа шчыты, ў адным з іх, ў правым, гэрб Скарыны,--сонца і 
месяц ў праменях, у левым скрытапісны знак. На адвароце агалоўнай бало- 
ны выабражэньне сьв. Тройцы ў постаці мужа с патройным абліччам і барадой, 
ў доўгай шаце, сідзячага на пасадзе і благаслаўляючага правай рукой, а ў 
левай--трымаючага дзяржаву; галава акружана вянком; абапал выабражаны 
анелы, каторыя сідзячаму на пасадзе падносяць дары. На ніжняй палавіне 
гэтай балоны, выабражана бітва анелаў з д'ябламі. 

  

  

  
       

  

    пяапаа;     
     

  

  
Доктар Франціш Скарына з Полацка. а. 

Партрэт рэзаны на дрэве (з Бібліі Скарыны). 
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І. У пачатку кнігі памешчана Пяцікніжжа Маісеева на 272 лі- 
стох. У пяцікніжжы зьмешчана 9 рысункаў: 1) дачка фараонава выймае Маі:- 
сея з вады, 2) скрыня закону, 3) жэртвеннік і ахвяра хлеба, 4) сямісьвеч- 
нік, 5) аўтар спаляньня жэртваў, б) Аарон ў першасьвятарскай шаце, 7) не- 
згаручы куст, 8) паход жыдоў са скрыньняй закону і 9) Маісей навучаючы 
народ. Тэкст Пяцікніжжа займае 250, а прадмова да яго 22 лісты. Кождая 
кніга мае асобную нумэрацію, азначаную славянскімі літарамі. Усе рысункі 
рэзаны на дрэве. Закончана Пяцікніжжа гэгымі словамі: 

»Доконаны суть пятыя книги Мойсеовы, еже Ёврей называють 
Ельгадворимь. а по гречески Девторономось. по латыне же секунда 
лексь Мойси. по руски пакь второй закон. Божіею помоіцію. пове- 
лБніемь и пильностію ученого мужа вь Лекарскихь наукахь доктора 
Франциска Скорины сполоцка; увеликом»ь месте празскомь, полЬтехь 
воплоіценія слова Божія спречистое девяци Мари гысеіцнаго пятсо- 
того девять на 10 (1519)“. 

У кнізе ,Ісход“ Скарына выкладае дзесяць загадаў божых вершам: » 

В5руй вь Бога единого 
А не бери надармо имени его. 
Помни дня светые светити 
Отца и матку чтити. 
Не забывай няй едина, 
И не дБлай грБху блудна. 
Не вкради что дружнего 
А не давай сведецтва лжыва. 
Не пожедай жены ближнего, 
Ни ймБнія или речи его. 

Н. Чатыры кнігі царстваў. Тут памешчана дзесяць рэзаных 
на дрэве рысункаў, якія выабражаюць: 1) Давіда ганцуючага і іграючага на 
арфе перад скрыняй закону і жонку яго Міхаль, якая глядзіць праз вакно, 
2) будаваньне храму Саламонавага, 3) чалавую старану гэтага храму, 4) два 
хэрубімы над скрыняй закону, 5) палац Саламона, б) два сгаўпы перад Са- 
ламонавым храмам, 7) купелю ў храме, 8) купелю на падножжы с чатырмя 
кодамі, 9) прыем Саламонам царыцы Саўскай, 10) аблогу Іерузаліму царом 
Новаходаносарам. У канцы маецца гэткае закончаньне: 

»Й тако доконаны суть сие четыре книги царствь, иже пишут о 
царехь Ерусалимскихь, и о царехь Самаринскихь, повелЬніемь и 
працею того же ученаго мужа Франциска Скорины, вь лекарскихь 
наукахь докгора у великомь старомь мБстБ празскомь под лБты 
воплоіценія слова Божія тысяца пятсоть и осмнадесять, мБсеца Ав- 
густа дня десятаго. Тиеей Харитась. 

Ш. ,Книяга Екклесіастесь, или соборникь премудрого 
Царя Соломона“. ІІрадмову да гэгай кнігі Скарына канчае словамі: 

»Нарицается сия книга соборникь, понеже не ко единому чело- 
вБку вь ней пишеть, но ко всему собору людей. А не единаго че- 
ловбка мысль и коханіе являеть, по всего собора, того деля зовегся 
сия книга соборникь". 

  

    
  

Т 

  

  

Ончётча Ёнага Вікемай Пегнуцуть Ф П 

марню бога Б'тройци Ёднюгое Иматтен 

Ёто Печтсе Ёгенци Міенйе,  Повфаена 

іль. Прцце» Йбыкладай е благо ба 

Слікаўскнць шбкаць «Фэктод фрмциска 

“бкогнннна сын, бпедоцкае  Осдівномь 

бтаромь месте Педўскемь е Ата пэна 

рэкіннй спаснтела Нішто Ф ТысарнгеПат 

сэтаго Нбсмь ніднатиее П Гаціра 

Ана Ягватаго нідссать» 

Апошняя балона кнігі , Премудрость“, друкаванай у Празе, ў 1518 г. 
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У канцы кнігі: 

»Божіею милостію доконана есть сия книга Екклесіастесь, или 
соборникь, премудраго Соломона сына Давидова, Цара Ерусалим- 
скаго. ПовелБніемь працею и выкладомь избраннаго мужа вь лекар- 
скихь наукахь, доктора Франциска Скоринина сына сполоцка. Вь 
славномь сгаромь месте празском» подь лЬти пречистаго Божія:о 
изь двицы Марій нароженія, тысешнаго пятсотаго и осмнадесятаго, 
мБсяца Генваря дня второго“. 

ІУ. Книга премудрость Божія“. У канцы кніга закончана 
прыпіскай: 

з 

»Кончается книга рекомая премудрость помоцию Бога Вьтройци 
Единаго. И матери Его Пречистоае ДЬвици Марии. ПовБлениемь 
Працею ИВыкладомь ученаго Мужа Влькарскихь наукахь Доктора 
Франциска Скоринина сына Сполоцка. Уславномь Старомь месте 
Празскомь. Лта, понарожений спасителя нашего. Тысецнаго ПІят- 
сотаго Иосмь надесятаго Мца Генуаря Дня Девятаго надесятьч“. 

У. Книга притчи Соеломоновы". Прадмова да гэтай кнігі кан- 
чаецца гэткімі словамі: 

»прото я Францишекь Скорининь сынь, Сполоцка, вь лекар- 
скихь наукахь докторь, разумбя сее, иже безь страха Божія, без 
мудрости, и безь добрыхь обычаевь, не есть моцно почстиве жити 
людемь посполите на земли, казаль есми тиснути притчи, или при- 
словія премудраго Соломона сына Давидова, цара Израйлева, рус- 
кимь языкомь. Напредь ко чти и кь похваль Створителю Сласителю, 
утешителю Богу вь Тройци единому, и пресвятой преблагословенной, 
пречистой матери его Марій и всБмь небеснымь чиномь и святым ий 
святицамь Божіимь. Потомь людемь простымь посполитымь кь по- 
житку и ко розмноженію добрыхь обычаевь. Абы научившися муд- 
рости, добре живучи на свБтЬ милостиваго Бога хвалили, потому 
якоже прилежить на великую высокость й велеможность имени его 
святого“. 

Пасьля прадмовы на версе першай балоны памешчаны дрэварыт, які 
выабражае Саламона, судзячага двох жанок, каторыя спрэчаліся за дзяцё. 

Уі.,Книга іудиеь вдовици“. На першай балоне, перад прадмо- 
вай, памешчаны дрэварыт, які выабражае намёт Голофэрна ў каторым ляжыць 
на пасьцелі яго аддзелены ад галавы кодаб; Юдыта ў правай абнажанай 
руцэ трымае меч, а ў левай Голофэрнаву галаву, якую кідае ў торбу, като- 
рую падтрымлівае служанка. У прадмове каротка апавядае перакладчык гі- 
сторыю Асырыйскага царства, аб зруйнаваньні Іерузалімскага храму царом 
Новаходаносарам і што дзеялася ў часы Кіра і Камбіза. Далей кажа, што на 
ўсесьветным Нікейскім саборы кнігу гэту было пазволена чытаць. Кажа такжа 
аб любові да бацькаўшчыны ў стасунку да якой Юдыта дала прыклад і 
канчае словамі: 

"потреба теже ведБти, иже сия книга Іудиеь, яко книга Дани- 
ила пророка ий книга Ездры, Еврейискими словами, но Халдейскимь 
языкомь найпервей оть лБтописець написана есть“. 

  

нца Фсіче гла 
Р 2 

“а фі 

  

зняги і5.4нд5 8 40БнЦЯ ПочНня 
«тывы Заподане вЫ40ЎЕНЫ 

няеабний языка «А0кАТОРСЧЬ 
Ўьганецнек скоеинсіе, ЙЗБбАЯ 

ёго геядя подоцьна  ня0е.4Ё 6075 Ю 

9тИ, НанаЕНь ПОСПдаНТы ННяд ЕНК з” 

  

  
Першая балона кнігі ,Іудиеь", друкаванай ў Празе, ў 1519 годзе. 
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МІ. Кииги Есьверь. еже отеврей называються мькгі- ля“. На першай балоне выабражана Эстэр стаячая перад царом Агасфэрам, які кладзе на галаву ей верхні канец бэрла. У прадмове іэтай кнігі пераклад- чык апавядае аб халдэйскім арыгінале і аб жыдоўскім, грэцкім і лацінскім перакладах, а такжа аб падобнасьці моваў халдэйскай і жыдоўскай і аб перакладзе 70 старцаў; канчае словамі: 
а» 

Ёсаўць Цаенця агишаа пед Ясьвер Ца» »Святый пакь Еронимь, йли Ерасимь пресвитерь, оць же былі, ёсть по воплоіценій слова Божія лёть четыресіа, выложиль на Ла- тийский языкь сь Халдейскаго, Езрейскаго ий Греческаго зуполие, чего во Ёврейскихь княгахь непишет, положиль и уконцу перушаючи их ОсобнЬ, ий на главы роздЬлиль. Азь теже наслБдую мужа светаго. Напредь Богу вь Тройци ёлиному ко чти. И своему прироженому Рускому языку кь науце нсего добраго. Поднялся працы тое и сь Божіею помошію межи иными книгами выложиль и сию книгу Ёсейрь. Разьдзел (глава) 19 (Владимировь, 344); 
тАсьверь Царь пресилный владеюций От ицдий даже До еено- пий. Ста и двадцети ий седьми странь Княземь, И воеводамь подь зластию моею суцямь, Ласку свою всемь указую. Понеже над мно- гими, народы Царствую, Й вси земли подбиль есми подь власть свою. протож николи нехотехь обраіцати ко злому моцы своее превели- кое. Но добротливостию мыслихь всегда справовати свое подданне. Абы безовсякаго страху, тише животь свой ведучи, миру егоже зси люди жадають поживали..." 
Нетоликобо сами себв народихомся на свбгь, но болБе ко служ- бБ Божіей, и посполитаго добраго. 

Пасьля прадмовы паложаны верш: 
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»НЕ копай поддругомь своймь ямы, самь зввалишися вню »Не ставь Амань Мардохею шибенице, сам повиснешь на нёй. 
УШ Книги светаго пророка Божія Данійла. На першай бадоне дрэварыт з надпісам: Данійлу сидяшему сольвы, принесь Авакумь обіьдь. Затым ідзе прадмова: 
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»Данійль мужь жадостей и пророкь Господёень преславный огь племени царей Иудиныхь нароженный. Сь тогоже племени и Спаси- тель нашь Господь Імсусь Христось напотомь изволиль ВОІПЛО ГИТЬСЯ, 4 протожь то племя намь соблюдаше подлугь пророчества Патріарха Якова, глаголюццаго при смерти кь сыномь своймь: не отьймется жезль оть Іуды, а ни князь оть бедрь его, дондеже прійдеть, онже посылаемь есть и тои ожиданіе народов», Сего светаго прарока взяль быль Навходносорь Царь Вавилонский сь Іоахиномь Царемь Еру- салимскимь. И заведе его во Вавилонь млада суіца со иными плен- ники. Й ту сы навчиль всякое науки и мудрости Халдейскаго языка. И во младыхь лБтехь своихь выбавиль Зузанну жену Яхимову оть смерти. Сей во велйкой чти быль есть зь Навходоносора Царя Ва- вилонского и Валтызара Царя сына его и у Дарія Царя потомка его. Сеи благословенный Данійль не толико Пророковаль есть, яко Исаіа, Ёреміа, Езкійль и йний пророци Божій о воплоценій слова превёч- наго Бога изь пречистое дёвы. О постраданій и о смерти Христов. О избавленій нашемь оть гнБву Божія и оть мои діавольское. Й о Антихристь и о прельценій его. О воскресенийй изь мертвыхь, о 

НИгя ёбадсРа ёд бёвРЙ МЗЫ 
бя»ТАбЫ МАнгнаЫ. 35П046НЕ 
вы4баенЫ няРЭбаННЯ ІЯЗЫНЕ 
Аокто?б феянцнекс бНОРНН Юю 

бподоцьна гРа4я ваябного “ Б0г5 НО“ТИ 
Ваюаг ПобПоднты ннябце почниністСЫ:- 

    

  
      

  
  

    

Першая балона кнігі ,Есеерь" друкаванай у Празе, ў 1519 г. 
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страшномь судБ Божіемь, о погибели грБшных»ь, о царствБ ввчномь 

сына Божія со избраннымй свойми. 

Но часы и времена пописаль, подь которыми имБлся Христось 

народити и за грБхи наша убить быти, Богь ий человБкь, Бога со 

человьки злучити. Й яко Іудей имБлися его предь пилатомь запрети 

протожь есть на нихь опустеніе вбчное, Всеже пророчество сего свя- 

таго мужа замкнено есть вь дёсяти видЬніяхь. Первое видбніе Нав- 

ходоносора Царя, еже явлено бысть Данійлови. Камень безь руку 

отсБчется оть скалы, и порази образь и сотре и во прахь, самь же 

возрасте великь и наполни весь свбть. Сее знаменовало зачатіе на- 

шего Спасителя Іисуса Христа безь семени оть непорушеное дБвицы 

Марій, стираюіце силу діавольскую, и наполняюіцее всю вселенную 

святымь своймь Евангеліемь, егоже царство вБчно есть. Второе ви- 

дБніе, еже бысть при НавходоносорБ ЦарБ, онже вядбль Ангела 

подобно сыну Божію, вь пеіци горяіцей огнемь, со треми отроки, 

хваляшими Господа Бога. Сее знаменовало нароженіе Христово и 

принятіе на ся плоти человбческое, и Богоявленіе во Іордани, збав- 

ляюіцее нась оть огня вБчного, Аіце бо кто не народится водою и 

духомь, не можеть внити вь царство Божіе", 

У канцы прадмовы сказана: 

»Азь... нароженый вь Рускомь языку, сь помоіцію Божіею, яко 

повинень сый розмножати хвалу Христаву й посполитое доброе. Ме- 

жи инымий пророки святыми выложиль и Данійла мужа жадостей ий 

преславнаго пророка Господня на Рускій язык зуполне“, 

ІХ. Книга светаго іова еже словет» Іове“. Ў пачатку кнігі 

дрэварыт, выабражаючы Іова ляжачым ў будынку, на каторага д'явал роз- 

гамі накладае раны і трох прыяцеляў яго, што прышлі да яго ў адведкі. 

Унізе рысунка агалоўны подпіс: книга светаго Іова, еже словеть Іовь. Зу- 

полне выложена докторомь Францискомь Скориною Сполоцка“. На тэй-жа 

балоне верш: 
Богу вь тройци единому ко чти и ко слав: 

»Матери его пречистой Маріи кь похваль: 

.ВсБмь небеснымь силамь и святымь его кь веселію: 

.Людемь посполитымь кь доброму наученію. 

Закончана кніга словамі: 

»Скончалася книга сия светаго Іова. Спомоцію Бога единого, По- 

вельніемь працею и выкладомь избраннаго мужа вь лекарскихь наў- 

кахь, доктора Франциска Скоринина сына Сполоцка. Устаромь месте 

Празкомь, лБта нароженію Господа Ісуса Христа сына Божія, изь 

пречистое девицы матери Божій Марія. Тысяіцнаго пятсотаго и сем- 

нагодесять, месяца Сентября дня девятаго". 

ІХ. Книга Ісуса Сирахова сына Іерусалимлянина, реко- 

мая Панаретось или Еклезіастикус, по руски церковникь, 

а имать главь 51“. У канцы кнігі закончаньне: 

«Доконана есть сия книга Исуса сына Сирахова Іерусалимлянина, 

рекомая Панаретось, или Еклезіастикусь, еже сказуется всБхь доб- 

рыхь нравовь сокровиіце, или церковникь, сь помоцію вь Тройци 

единаго Бога, и его пречистое матери Марій. Повелёніемь, працею и 

выкладомь избраннаго мужа вь лекарскихь наўкахь доктора Фран- 

циска Скоринина сына Сполоцка, уславномь старомь мБстБ Праз- 

  

  

  

  

  

П. «НЫЁтьбЫ КНИгя ЁбЕДЕРБ ЦаРНЦЯ 
бе выбавная ёсть сыны ізейаевы 
брени Яьыновы. зе бЫаЕ выРОбнаЕ 
ЁХЕ бцаРЫ ЯСАВЕР4 ЯЙЫЯТЬ Гаявр зі” 
б ГаЯбЯ аі” 

Дарованнй Цара, Яёвда»- ёгоке Цана Ваёта 
уз наротела Йтн Ныцарю ніпирь е Нартожь бтопаА 
а) е“ - х 

й, Ибстансена Явы жены послухаай муали свой » 

бамаць Яёвеа Ціра, Онт: Цатвовай 
[ість (Эньднй даже «Ясі фнбпня, Над 
стойь йдмдцетия йседми Станам» 
Ёгда сяг ніпгастолі: Царт'м свеёто е 

Зм сёгі выме ёсть пемтокь Ццтва 

  

Балона з кнігі ,Есеерь"“ друкаванай у Празе, ў 1525 г. 

197 
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скомь. ЛБта по Божіемь нарожений тысяіцнаго пятсотого и седмаго 
надесять, мБсяца Декемврія дня пятого“. 

Х. Книга пБсни пБснеи". У пачатку дрэварыт, які выабражае Хры- 

ста ўскладаючым вянец на галаву жанчыны, каторая сымволізуе царкву. 

Надпісы ў кнізе надрукаваны чырвонай фарбай. Скарына гэту кнігу разла- 

жыў на размовы і кождую з іх прыдаў аддзельнай асобе: Хрысту, царкве и 

жыдоўскаму народу. 

Пачатак Песьні-Песьняў (Владимировь, 898); 

»Поцалуй мя поцалованиемь оусть свойхь. Яко лепшая суть 
мл(сути твоя над вино ВоннБишая над масти драгие. Олей излиянь 
имя твое, сего для отроковици возлюбиша тебе. Тягни мя за собою: 
побегнемь вь добровонности мастей твоихь.. Ввель е(ст) мя Царь 
вь покой свое тайный, Возвеселимся и возрадуемся о тобБ помняіце 

на перси твоя, паче вина правии возлюблять тебе“... 

Раздзел (глава) ІУ (В. Сопиковь ч. І, б. 41); 

»Се ты коль красна есь приателко моя, се ты коль красна есь. 
Очи твое яко голубице, кроме того, что внутри ськрито есь: власы 
твое яко стада козь, еже выходять згоры Галаадь. Зубы твое яко 
стада овець пострыженыхь, еже выступили изь купала. Вси имБюце 
подвою ягнетокь, й яловое несть посреди ихь: яко завиваніе уста 
твоя, и молвеніе твое сладко. Яко чверти яблока зернатаго, таковы 

суть ягоды твое, кроме того еже внутри сокрыто есть. Яко столпь 
Давыдовь шия твоя, еже учинень есть сообороною, Тысяіца іцитовь 
висить снего и вся оружія сильныхь. ДвБ перси твое яко два мла- 
дыхь козельца бліенцы серны, ониже пасутся посреди цветіем»... 

.. Вся красца есь приятелко моя и поскверненія несть на тоб5. 
Пойдижь оть ливана невесто моя, пойди отливана, пойди будеши 
корунована. Звысокости Амана, и оть верху Санира и Гермона отжи- 
лица львовь, и отгорь пардусовь. Ранила еси сердце мое единымь 
окомь твойм»ь, и единымь власомь ший твоея. Яко лБпы суть перси 
твой сестро моя невесто, краснейшие суть перси твое надь вино. Иза- 
пахь мастей твойхь над вси речи добровонный. Соть каплюіции уста 
твоя невесто. Мед и млеко, подь языкомь твоймь. И воня ризь 
твойхь яко воня ладанова. Оградь замкненый сестро моя невесто, 
оградь замкненый и кладезь запечатленыйи. Выплыванія твоя рай 
яблокь зернатыхь сосвоішцми яблоней. Кипарисы сь Нардемь, Нардус 
и Шафрань. Тростка и корица, совсёми древы ливановыми. Мирра 
и Алеось совсеми перными мастямй. Кладезь оградный источникь 
водь живыхь плынушихь быстро згоры Ливанское"“... 

ХІ. Книга [йсуса Навина", на 48 лістох: з дрэварытам, надру- 

кавана ў 1518 г. 
ХІ. Книга плач» Пророка Данійла"“, на 12 лістох з дрэва- 

рытам, надрукавана ў 1519 годзе. 

ХШ. Книга руевь", 8 лістоў і адзін дрэварыт, надрукавана ў 1518 г. 

ХІ. Плач прарока Іереміі", 12 лістоў з дрэварытам, надрука- 

вана ў 1519 годзе. 
ХУ. Книга судей Израелевыхь", 48 лістоў з дрэварытам, 

надрукавана ў 1519 годзе.   
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Да нашых часаў поўнасьцю Біблія Скарыны не дахавалася, дагэтуль 

адшукана 22 кнігі. 

З друкаваных у 1517 годзе: 1) кн. Іова, 9) Прытчаў Саламонавых, 3) 

Ісуса Сіраха, 4) Руеь; 

З друкаваных у 1518 годзе: 5) Песьні-Песьняў, б) Еклесіаст 7) кн. прем. 

Саламона 8--11 царств. 19) Іисуса Навіна; 

З друкаваных ў 1519 годзе: 13) кн. Бытія, 14) Исход, 15) Левіт, 16) 

Чысл, 17) Второзаконія, 18) Судей Ізр., 19) Тудиеь, 20) Есейрь, 21) Глачь 

Іереміий, 292) кн. пр, Даніла, 

На першай балоне книги, Ёк- анстранеўг 

клесіаст“ ўнізе маецца гэткі надпіс: АЦ : 

ПЕР ў 

Я посінаютсЫ 
ў зкадіеты ня р, 
всьнеаваюё Ў “ас 

   

  

    

   »А тося стало накла- 

домь Богдана Анкова сы- 

на, Радци Виленскаго“. 
   

    

  

   

Біблія Скарыны надрукавана 

на добрай паперы, прыгожымі 

стылёвымі літарамі. 

       

      

  

 АКАВІСТЫ НА ВСЮ НЕ- 

ДЕЛЮ“. Друк у 8-ку, без азна- 

чаньня году і мейсца друку. Кні- 

жыца зьмяшчае 12 акафістаў; ліс- 

ты без нумэраціі; ў тэксце шмат 

добрых дрэварытаў. Адзіны эк- 

зэмпляр захаваўся ў бібліатэцы 

Кракаўскай Акадэміі. Судзячы 

па друку і паперы, асабліва па 

дрэварытах, Вішнеўскі(, Нізі.РоІК. 

Шег“. Кракаў, 1851, т. УШ, 66. 

475-476, не без аснаваньня кажа, 

што кніжыца гэта друкавана ў 

Празе (1517-15192). Хоць акафіс- 

ты памешчаны і ў Псалтыры, але 

паводле фармату і пасьляслоўя, Першая балона Акафістаіка. 

кніжку гэту, кажа Ундольскі, трэ- 

ба прыняць за асобнае пражскае выданьне. Пасьля кождага акафіста маецца 

гэткае пасьляслоўе: 

.Докончань есть акаеисть воскресный живоносному гробу Гос- 

подню (ці іншы які) Богу ко чти и людям» посполитым» кь набо- 

женству, працею и пилностію Франциска Скорины изь славнаго гра- 

да Полоцка". 

.КАНОНИК АБО АКАФИСТНИК", выданы Ф. Скарынай у 8-ку, без 

азначаньня мейсца і году, (каля 1595 г.). Зьмешчаны ў ім: 

1. Акаеисть Пресвятой Богороднць, на 24 балонах, 

650010 48 

бан 464 Ю.-
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2. Канон Живоносному Г 
Христа, на 16 бал. 

З. Акаеист Гробу Господню ий Воскресению, на 94 бал. 
4. Канон св. Апостоломь, на 16 бал. 
5. Акаеист св. Апостоломь Пет 

робу и Воскресению Господа нашего Ійсуса 

ру и Павлу и всБмь дванадесяти Апос- толом»ь, на 32 бал. 
6. Канонь Іоанну Предтечи. 
7. Акаеийсть Іоанну Крестителю Господню, на 94 бал. 
8. Акаеисть Честному и Животворяіцему Кресту Господнію. 
Э. Канонь Благодарствень Пресвятой Богородиць, на 16 бал, 

10. Канонь Жаивотворяшцему Кресту Господню, на 8 бал. 
П. Канонь святому Архангел у Михайлу со всбми небесными чины, на 16 бал. 12. Акавеисть св. Архангелу Михайлу, на 94 бал. 
13. Правило акаеисту святому Чудотворцу Николаю. 
14. Акаеисть св. Чудотворцу Николаю, на 94 бал. 

НОсВеЕОМЬ” . 

  

   

    

    
Ў, 774 У ё 

аянне бвЕТ»ГО Пава 
Я піла ува. Г агняписяаа іспд Ённаш 
Фаріскиых бзыюой. Петойпяк сёдым 
Аўка івяйгулнспі5, выложнае ? нягрёче 

Застаўка і агаловак пасланьня ап. Паўла. 

Кожды канон і акафіст канча- 
ецца немаль падобнымі словамі: 

»Доконань есть Акаеисть Богу 
вь Тройцы единому кочти, и вели- 
кому чудотворцу Николаю Архиерею 
Мирликиискихь кь похвалЬ, працею 
й пилностию, вь лекарскихь наукахь 
доктора Франциска Скоринина сына, 
изь славного места Полоцка". (Со- 
пиковь ,Юпыть Росс. Бабліографій“ 
СПБ. 1813). 

Праўдападобна гэта ёсьць ін- 
шае выданьне акафістаў, пазьней- 
шае, віленскае. 

ПСАЛТЫР. друк Ф. Скарыны ў Празе, ў 1517 годзе, жніўня 6 дня, ў З-.ку па 20 радкоў на балоне. Гісальмы над: 
вянскай, надпісаньні над псальмамі 
Скарына ўсюды называе »руськай". 
і з малымі рожніцамі ў правопісме С 
ной книжицБ“ ў Вільні, ў 1525 г 

рукаваны мовай царкоўна-сла- 
ў мове стара-крыўскай, якую, як ведама, 
Гэты Псалтыр блізка без перамен у мове 
карына перадрукаваў у ,Малой подорож- 

одзе. Адзіны экзэмпляр гэтага Псалтыра захаваўся ў бібліатэцы Мікольскага аднаверчаскага манастыра ў Маскве. (Ун- дольскій, ,Очеркь Славяно-Русск. библіографіи“, Масква, 1871). Падробнае апісаньне даў Вікторов у артыкуле ,ЗамБчательное отк 
скомь кнйжномь мірБ“ (БесБды вь О-вБ Любит 
при Имп. Моск. Университетв), 

рытіе вь древне-рус- 
елей Россійской Словесности 

У прадмове да Псалтыра Скарына празначае гэтае сваё выданьне: 
»ДБтемь малымь" 

еже добре чести и мовить 
з ЯК початокь всякое доброе науки грамоты, 

учить“--,И видечи таковые пожитки вь 
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н вь такь малой книзе, я Францишекь Скорининь сынь с аа рус, 

лекарскихь наукахь докторь повелБль есми сал ыра а тнсвути Рус 

кими словами а словенскимь языкомь напредь х Мары и асема 

богу вь тройци единому и пречистой его мат ря, ату пано, 

небеснымь чиномь сьвятымь божьим», а потом ы пожааку паспе” 

литого доброго, наболей с тое причины иж 

того языка на свБть пустиль“. 

ГПСАЛТЫР. Без агалоўнага ліста, выданьня Ф. Скарыны ў ыа 

1525 году, ў перакладзе ,на літовеко-русскій язык". (Ундольскій, , 

Славяно-Русской Библіографіі“, Масква, 1871 г.). 

СТОЛЬ- ПОЧИНАЕТСЯ КНИГА ДБЯНИЯ а РАВЛЕ. 

БОЖО СКАЯ, ЗОВОМАЯ АПОСТОЛ, З ОПЬКАЎ 

НА ДОКТОРОМ ФРАНЦИСКОМЬ СКОРИНОЮ СЬПОМ і ма 

Друкавана ў Вільні ў 1595 годзе, ў 8-ку, 351 л. Малая а тарамі рый 

вонымі стылёвымі літарамі. На адвароце першага ліста А 

пиковь, Опыть Рос. Библіогр. ч. І. 66. 9--12). Богу ко чн носа. 

книгь предмова, »ДБяния святых Апостол р! 

ВЫ і кто че Великий Лука Антиохийский вь лБкарскйхь а а абннЬ 

пренавченый и Евангелисть Ісусь Христовь преднаным гарна 

славного всехь пародовь учителя и Апостола Гасподня азае зане 

будучи лькаремь тБлеснымь досконалымь, видёчи вси р я тедсеные 

иже суть суетны и минуци, возжеле быти лкаремь А раны 

еже есть на образ и на подобенство презычага Бог панаван, 
еловБкь хлБбом Зналь убо не толико живь есть Ч ЯВАР. 

но болі, всякимь словомь, еже походить изь усть Божійхь 

На 9-тым лісьце: 

Книги дбянія светыхь Апостоль, еже попысаль сата в 

Евангелисть Господень ко Феофилу, кь нему же пераее Ха 

Евангеліе писаль; а замыкають всобБ главь 28, зач . 

ў надрукавана: У канцы Апостальскихь дзеяняў н , 

Докончаны суть книгй дБяний Апостольскихь аран 

у ло : і анциска Скорины Спо, ностию, и працею доктора Фр І арала”, 

Пасьля гэтага ідуць зборныя пасланьні або лісты. Нумэрація збор 

лістоў пачынаецца с першага і канчаюцца 36 лістом. 

На першым лісьце: 

” Яковлева соборного послания сказаніе, докторомь Францискомь 

Скориною с Полоцка, збожію помоцію починается“. 

На другім лісьце: , , 

У "Іаковлево соборное посланіе, еже писал» ко двеманадёсяте а 

коленіемь Іудеискимь веровавшимь во Христа сусь, “ зя же ся были 

розбегли по странахь, часу убненія Стефанова. 
главь 5. 

На адвароце 9-га ліста: , 

 осланія перваго Петрова сказаніе, докторомь Францискомь 

Скориною Сполоцка. Збожіею помоіцію починается". 
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У канцы гэтага пасланьня надрукавана: 

«Конець первому соборному посланію светаго верховнаго Апо- стола Божія Петра. Выложено и вытиснено звеликою пидностію док- 

писмо на другое сведетельствуеть и воедино ся згожають, чорнымь 

исправлены роздельне узриши, Совершися вь дому почтиваго мужа 

Якуба Бабича, нанстаршего Бурмистра славнаго и великаго мБста 
торомь Францискомь Скориною из» славнаго града Полоцька“. . 

На 19-м лісьце: 
»Соборное Петрово посланіе второе, еже писаль ко всемь хрис-, тіаномь, поведая яко о вере Христове мудрицы сего света суть мертви; и невинность житія нашего иже у Бога приятно есть: а имать і главы три“. 

На 24-м лісьце: з 

»Посланіе Іоанново первое соборное, о втелесеній слова Божія, ; яже Богь любовь есть, и кто Господу Ісусу Христу противится, той / 
ёсть антихристь". 

Далей ідзе другое і трэцяе пасланьне Іоана і ўрэшце саборнае пасланьне, 
Юды, пасьля якога сказана: 

»Доконано есть Гудияо соборное посланіе Францискомь Скори-, ною Сполоцка, вь лекарствЬ и вь наукахь вызволеныхь докторомь". 
За саборнымі пасланьнямі ідзе 14 пасланьняў апостала Паўла асобнай 

нумэраціяй, ад першага да 188-га ліста. На першых 5-ці лістох памешчана 
»СКазаніе“ або прадмова, а далей агаловак: 

«Почанается кь Римляномь Епистола верховнаго Апостола Хрис- 
това Павла, юже послаль оть Коринеа, Фувиею служительницею Кехрейское церкви, ея же и залецаеть Римляномь во паслании“. 

На 187 лісьце зьмешчана пасланьне да жыдоў. Пасьля ўсіх пасланьняў 
надрукавана: 

»Доконана ес сия книга зовемая Апостоль, еже замыкае всобе найпервей деяния Апостольская. Потомь посланей святыхь Апостоль, 
соборныхь седмь, Тажь Епистоль святаго Павла 14. Лта понаро- жений нашего спасителя іса хрста сына божия тысецнаго, пятьсотого идвадесеть пятого. Месеца марта. При держаній наласкавшего госпо- даря Жикгымонта Казімировича, короля польскаго, И великаго князя Литовскаго Ирускаго, Ижомоитскаго И ийныхь. Вославном'ь мБсте ви- ленском выложена и вытиснена працею ивеликою пильностию Док- тора франциска скорины Сполоцка. Богу вотройци едяному И пре- чистой матери его марій совсеми светыми кочти, Й людем посполи- тымь к доброму навчению"“, 

Пасьля гэтага ідзе ,Мсецесловь", г. зн. сьвятцы на ўвесь год с пака- 
Заньнем Апосталаў і Евангелій, калі каторае трэба чытаць па царкоўнаму 
уставу. У пачатку-ж паложана прадмова, адціснутая чырвонымі літарамі: 

»Имать пакь всей князе, мой любимый приятелю хтожь будеши ея чести, зачала каждаго послания чернымь вызнаменованы, пдчатки и концы, яко во церкви Божій чтется, Ктому й дни мЬсяцей, вняхже починаются. На праздники Божіе и святыхь его знайдешь положено червеным»ь. Главы же яко и во всехь книгахь Библии ветхаго и но- Й 

    

Виленского“. 

зДокончан»ь есть 
сборникьвсем'ь презь 
цалыий годь днемь и 
святомь, зачала Епи- 
столамь, Евангеліемь 

собраны во едино мБ- 
сто, докторомь Фран- 
цискомь Скориною 
изь града Полоцка". 

Выпіска з Апостала, раз- 
дзел 94. (Сопиковь , Опыт. С. 
Р. Б.“ ч., І, 66. 16-18). 

»О жалобБ юже 
чинять Іоудей напав- 
ла предь Феликсомь 
вькесаріи. павель от- 

поведевь им'ь, идоке- 
сарася одозваль... 

»Попятиже днехь, 

сниде архиерей Ана- 
нія состарци и сне- 
коймьтертиломь мов- 
цею, ониже возвести- 
ша владареви о пав- 
лБ. Призвануже быв- 
шу ему, началь жало- 
вати тертиль глаго- 
ля. Понеже во мно- 
гомь упокой живемы 
тобою, имногыеся ре- 
чи направують языку 
нашему промышлені- 
емь твоймь, везде и 
всуду, приемлемы то 
совсякимь благодаре- 
ніемь, вседержавный 
Феликасе. но данепа- 

Пасьля ,мБсяцеслова" прыложаны устаў, на пяцідзесятніцу і на нядзелі 

ўсяго году Апосталаў і Евангелій чытаных у царквох, які займае 48 лістоў; 

на апошняй балоне сказана: 

П ОбаЯНЯм” 
т “ я ч 9 сіоняня е сиа Книга ]0веАяА Я пос 

“а - - 
    
   

ЬЧ 

ГО той, ёже зямыкяе вСОбЕ няйпеўвем 

анна Я птльскяа. Потонь посаяннен 

сетыўь Я постоль, сокоўныць сефна г» 

тяжа ёпнстоль сехго пчеля М: АБ 

тя поняроженін няшсго СПяСНПая іСа 

хута сыня вожна. тысціняго, ПапеСо 

таго ,Яавядссть патого. МБсеця мяр 

та“  Прндіўжянін няляскяешсго го 

сподябА Мн гымойпія Іа зімнроенчя, 

Корола пойского. Н сВанкаго “наза Ла 

поваскягоЙ гускяго» Й ломейпьскя ге 

Й йныў. восляеной нЁСте внагйскей 

выложіня, й вытисненя " Працею несан 

кой пнавностий " Добтоўя фіяёцяскя 

скорины сполоўкя 5» Еогу чогрэйцн дн 

номў . Я пргчтой мяпсрн ёго мярін, соб 

семи свгтыми кочыйн е Й аю 

вс поспоантыяь бдов 

рому няеченню г“ 

Апошняя балона Апостала, друкаванага ў Вільні ў 1525 г. 

бо 
че тружаю тебе, молю послухати нась вократце своею кротостію”. 

Й і і ўсі постале надпісаньне зьместу ваго закона мною на Руській языкь выложеныхь”), што которая всобЬ З Падобна як у гэтай выпісцы, так і ва ўсім А вкратце замыкаеть. Ко знандению скоро всякое речи потребное во і ўскай Й кст Апостала па славянску з ; ліста, друкавана стара-крыўскай мовай, а сам тэ ба а ваўсім незразуме, Божественныхь писаниехь. Ктому и свётки по стороницах, яко одно У некатарымі толькі папраўкамі слоў славянскіх мала або ў, 

лых чытачом. 

  

9 А знача Скарына пераклаў і надрукаваў усе кнігі старога і новага закону.
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»МАЛАЯ ПОДОРОЖНАЯ КНИЖИЦА". Друк Ф. Скарыны ў Віль- 
ні 1525 г. У гэтай кніжыцы Скарына зьмесьціў Псалтыр, Часословец, Акаей- 
сты, Шестодневец, Кароткія сьвятцы і Пасхалію. Псалтыр з ,Подорожнай 
княжицы"“ быў адціснуты і асобнай кніжкай. У гэтым, так сама як і ў папя- 
рэдніх выданьнях, пасьля кождага аддзелу маюцца прыпіскі аб тым, што 
даную кнігу ці часьць яе перакладаў і друкаваў Ф. Скарына, прыкладам: 

»Доконан есть акаеість чесному кресту гсдьню, працею и пил- 
ностию доктора франциска скорины сполоцка града“. 

Безумоўна, найвялікшай постацьцю гісторыі нашай пісьменнасьці зьяўля- 

ецца Доктар Франціш (Франціск) Скарына; першы чалавек з вучоным тыту- 
лам доктара на ўсходзе. 

Родам ён быў ,3 слаўнага места Полацка", са старой калыбкі крыўскай 
культуры, дзе яшчэ ў ХІ стагодзьдзі пісаліся і перапісываліся кнігі, а пазьней 
істнавалі, ,лаціна-грэцка-рускія“ школы, і, ўрэшце, ад 1580 году Акадэмія. 

Скарына называе сябе ў сваіх кнігах, ,русіном“, ,рускім“: нароженый 
вь рускомь языку“ (ў прадмове да кніг Даніэля), сваю дзейнасьць пасьвя- 
чае ,своей братий Руси“, сваю Біблію называе: ,Бивлія руска выложена 
докторомь Франциском Скориною... богу ко чти и людем посполитым к доб- 
рому научению". Гэта усё пакаузе, што Скарына абычаем таго часу, не ад- 
дзяляў народнасьці ад веравызнаньня. Для ўсіх яго сучасьнікаў , руская вера“ 
была адначасна ,руским языком" і процістаўлялася шыранай у тыя часы Ягель- 
лёнамі ,нямецкай", або еляцкай“" веры і штораз больш наплываўшаму ў 
край ,ляцкому языку". 

Франціш Скарына дае ў рукі народу ,працею і стараньем" сваім, Біб- 
лію на мове таго народу, з якога сам выйшаў: ,йже мя милостивы Бог сь 
того языка на свет пустил" (ў прадмове да Псалтыра). 

Нажаль гэтага эпохіяльнага мужа не спрамагліся ацаніць яго сучасьнікі. 
Духавенства сьлепа трымалася ,сьвятой“ царкоўнай славяншчыны і з падоз- 
рывасьцю глядзела на вялікага значэньня націянальную дзейнасьць Скарыны, 
ня менш воража адносілася да скарынаўскіх пачынаньняў і лацінскае духа- 
венства. Словам праца Скарыны не была сустрэчана прыхільна між сваімі. 

З дайшоўшых да нашых часаў актаў можна бачыць, што сямья Ска- 
рынаў прыналежала да заможных Полацкіх мяшчан-купцоў. Радзіўся Ска- 
рына каля 1485 году і быў хрышчоны імем Юрыя (Георгій), Пачатковую 
асьвету атрымаў ён дома, пад бацькаўскім вокам і паводле старасьвецкіх 
традыцій свайго народу. Вучыўся мабыць на Псалтыру, які паводле яго слоў: 
»Детем малым початок всякое доброе науки". 

Кончыўшы школы ў сваім родным крывічанскім Полацку, здольны хла- 
пец рваўся да вышэйшых навук. Бацька яго, Лукаш, паслаў яго ў кракаў- 
скі унівэрсытэт. Тагочасны Кракаў меў значную крыўскую калёнію, бо пасля 
жанідзьбы Ягайлы с польскай каралеўнай Ядвігай, найчасьцей Вялікі Князь 
Літоўска-Рускі (Крыўскі) быў адначасна і каралёмь Польскім, а знача, мусіў 
пражываць і ў Кракаве, а пражываючы там, меў сталую канцэлярыю для 
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спраў В. Кн. Літоўскага з выдатнейшых літоўскіх і крыўскіх дзеячоў. У самым 

Кракаве была ў тыя часы ,руская"“ царква. 

У 1504 годзе, заплаціўшы 2 грошы ўступнога, запісаўся Скарына сту- 

дэнтам на філёзофскі факультэт. У універсытэцкія кнігі запісалі Юрья Лука- 

шавіча Скарыну на лацінскі лад: Ргапсізси5 Ілісе 4е Роіеско, прыданым яму 

імем Франціш, а ня Юры. Сярод тагочасных кракаўскіх прафэсараў быў вы- 

датвы вучоны Ян Глоговчык (1907), які раней (1490-1492) быў вучыцелям 

у князя Івана Гашталда ў Вільні. Аб гэтым Глоговчыку гісторык Сымон Ста- 

равольскі перадае, што ён перакладаў Біблію на ,рускую" мову, гэта знача, 

Зна мову, якой гаварылі і пісалі ў 

В. Кн. Літоўскім. Мабыць гэты Гло- аст. 

говчык выклікаў у Скарыны любоў Зеявнтею няша гай іСе уртге внаўу 

да кнігі і накланіў яго да працы ра някресте еНсафя, ала прсеслнное мн 

над перакладам Бібліі на агульна 

зразумелую мову. 

У 1506 годзе Скарына атры- сн А 

маў на філёзофскім факультэце кра- молитвы высаўўятн» сцче нмяши “тво 

каўскага Унівэрсытэту вучоную сту- фено, Хотай ляску свою веема дати яў 

пеню бакаляра. Але, акром філёзо- цс мяшн бозтагнены, Хола всеха КСОБЁ 

фі, Скарыну цікавілі богаслоўе і 

мэдыцына. Мэдычнага факультэту ў 

Кракаве ня было, і Скарына паві- гІ . За басня 

нен быў шукаць гэтай веды ў дру- тнса пасгоркоевяан смерти побач 

гіх унівэрсытэтах на заходзе Эўро- годла кусстя пвоёго, Ўслышн Н пўнйми 

пы. Шэсьць гадоў ён недзе вучыў. доднтвымол, Йпоўяйнн ляс свою, й 

ся, але дзе, дагэтуль невядома. Есьць 

пашлякі, што быў на Пражскім уні- 

вэрсытэце, што бываў у нямецкіх 

гарадох. За гэтыя шесьць гадоў ён .. 

здабывае сабе яшчэ адну вучоную Ясконяна ёста Якяўістэ чесНОМ 

ступеню доктара. крат гіьню, пряцеіо йлийностнію докто 
У лістападзе 1512 году пры- 

быў Скарына ў Італію, ў горад Па- бя фряйцная скорнны сполоцкя гае ца Ж 

дую, які славіўся на ўвесь сьвет у Аааная бана ўнай ша баб хаіжыцые 

тыя часы сваім мэдычным факуль- 

тэтам. Прыбыўшы ў Падую Скарына стануў перад віцэ-прыорам доктарам 

Тадэушам Мусаті, які ацаніў здольнасьці Скарыны і заапекаваўся ім. У гэ- 

тым часе Скарына быў у вялікім недастатку, бо бацька яго, Лукаш, памер, 

і малады вучоны ня меў чым заплаціць нават за доктарскі экзамен. Памог 

яму ў трудным палажэньні доктар Мусаті. , , 

Таго-ж 1512 году, 5 лістапада, на 5-ю гадзіну па палудні, склікаў выцэ- 

прыор Др. Мусаті паседжаньне мэдычнага факультэту ў касьцеле Сьв. Урбана, 

На паседжаньні Мусаті спавесьціў, што з дужа далёкіх краёў прыбыў у 

Падую нязвычайна вучоны, але бедны маладзён, які ўжо мае ступеню 

Мслнепя поўкаўіспё» 

достн ож ймел Ёсн кроду человсчсскомў 

гляву ўмяши няклонсну з Хотай всеў няё 

прнгоўнуяя. нозс Ймаши прнгвождены уо 

пан всегая сьгўсшнымн вым, нынф молю 

прмгоўннма кідвб, йвуднпрнане вчясЬ 

ётрашной йгоўкое смеўти мога Ямннь г? 

й 
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доктара навук (ехіти5 апіцт «Фосіог Егапсізсц5 ёп. Ротіпі Ішсае бсогіпа де 
Роіоско Киіпепи5) і просіць пазволіць яму экзаменавацца бязплатна (4е сгайа 
зресіаіі аф атоге Геі). Пасьля прамовы прыора на паседжаньне быў паклі- 
каны сам Скарына, і ён сам асабіста горача прасіў прафэсароў пазволіць яму 
бязплатна (атоге Юеі) трымаць экзамены на доктара мэдыцыны, Паседжаньне 
вырашыла справу ў карысьць Скарыны. 

У суботу, б лістапада, ў тым-жа касьцелі пачаліся ўстулныя экзамены 
Скарыны перад 14 прафэсарамі мэдычнага факултэту. Гэтыя экзамены вы- 
трымаў Скарына сьветна і аднагалосна быў дапушчаны да доктарскіх экзаме- 
наў. 9-га лістапада, ў аўторак, сабралася ўся мэдычная калегія ладуанскага 
унівэрсытэту ў біскупскі палац, у ліку 24 асоб, і, пад прадседацельствам ві- 
карнага біскупа П. Забарэльлі, пачаліся выспыты Скарыны. Усе прафэсары 
задавалі яму пытаньні, ўсім Скарына адпавядаў надзвычай разумна і сьветла 
бараніў свае думкі. Урэшце Скарына аднагалосна быў прызнаны годным 
ступені доктара мэдыцыны і гэту годнасьць атрымаў з рук прафэсара Барт- 
ламея Борызоні. З гэтага часу Скарына да свайго подпісу зазвычай дадае: 
”В наукахь вызволеныхь и в лекарствахь докторь"“, або: ,в лекарскихь на- 
укахь доктор". 

Дабыўшы вышэйшыя навуковыя ступені, Ф. Скарына вярнуўся на баць- 
каўшчыну; тут ён пазнаёміўся з тагочаснымі краёвымі грамадзкімі дзеячамі 
і братчыкамі, пабываў у Вільні, тагочаснай сталіцы В. Кн. Літоўскага, пера- 
няўся мясцовымі злыбедамі і пастанавіў пасьвяціць сябе прасьветнай працы. 
У той час у нас вельмі адчуваўся недахват поўнай Бібліі, так патрэб- 
най для царкоўнага і дамовага чытаньня. Тое, што было перакладзена, не 
станавіла поўнасьці і траплялася ў злых паперакручаных сьпісках і то най- 
часьцей у чужой, малазразумелай баўгарскай, царкоўнай мове. І Скарына за- 
думаў перакласьці ўсю Біблію і выдрукаваць яе. Гэта на тыя часы быў вельмі 
сьмелы крок, бо славянскія народы толькі што яшчэ знаёміліся з друкарскай 
справай. 

Дзеля таго, што ў родным яго Полацку ня было спрыяйных варункаў, 
а ў Кракаве, дзе ён атрымаў вышэйшую асьвету, друкаваньне славянскіх 
кніг, распачатае Фіолям у 1491 годзе, было спынена дзякуючы цемнаце і фа- 
натызму тамтэйшага духавенства, то Скарына, сабраўшы патрэбныя старыя 
рукапісы, паехаў у Прагу (старое место Пражское“), Прага маніла да сябе 
Скарыну таму, што там, у тыя часы, была поўная рэлігійная свабода, і ён 
спадзяваўся, што яго ня сустрэне доля Фіоля. 

Асеўшы ў Празе, Скарына сарганізаваў друкарню і ўзасобіў яе літарамі, 
зробленымі паводле рысунку тых старых рукапісаў, якія вывез з роднага 
краю. Скарынаўскія літары адтвараюць лепшыя пробкі стара-крыўскага--По- 
лацка-- Смаленска--Тураўскага--кірылаўскага пісьма, выстылізаванага ў цэн- 
трах крыўскай асьветы. Прыгатаваўшы ўсё патрэбнае да друкарні, Скарына 
ў 1516--17 г.г. прыступіў да друкаваньня сваіх кніг, пад агульным агалоў- 
кам: ,Бивлія руска выложена докторомь Францискомь Скориною из славнаго 
града Полоцька богу ко чти и людемь посполитымь к доброму научению". 
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Пачатныя літары з друкаў Ф. Скарыны. 

матэр'яльна Полацкія і Віленскія 
Й ікай справе дапамагалі Скарыне Віл 

У ата. і трамадзк бурмістры Багдан Аньковіч і Якуб 
мяшчане і грамадзкія дзеячы, як віленскія 

ў Й Псал- 
Баб нікі друкаваў Скарына некатарыя на царкоўна-славянскай мае (Пе 

тыр, Апостал), а іншыя на тагочаснай нашай літэратурнай мове. " р 

і ічыў эдакцій- 
Апостал былі вельмі пашыраны, дык Скарына агранічыўся далые рэдак 

ўкай і яў у крыўскай мове, 
Й і дадаткам тлумачэньн К , ка 

най папраўкай тэксту ат 1 ана 

памешчаньнем на белягох кнігі слоў, незразумелых для чытачоў. Дру 
; ба ў, д ўніў і пра- 

адрыўках, ён дапоў 
ібліі аныя і вядомыя толькі У , 

БВА аў а некатар карыстаючыся старымі рука- 
рэдагаваў, а некатарыя кнігі пераклаў нанова, к а адукаваная ў 

пісамі, лацінскім тэкстам і тэкстам чэскай Бібліі, якая 
, 

5Об годзе. 
.. , , 

“ Прычыны чаму ён падняўся адпавядальнай і труднай працы, даць пера 
. 

Й отычнымі 
клад сьвятога пісьма ў роднай мове, Ф. Скарына тлумачыць патры 

яркаваньнямі: 
о 

“? найболье сь тое причины, иже мя милОстИВЫ Богь сь то 
» 

языка на сввть пустиль“. 6 

і адзкімі, 60: 
А такжа мяркаваньнямі грам: 

Не толико самй соб нарождвомся на сввть, но болБе ко 
” ; 

іей итого доброго“. служб5 Божіей и поспол 
, 

У ў народ посполитого“ і да роднага краю, так абас 
Сваю любоў да народу , 

: 
е 

а 
ь 

новуе: Понеже оть прироженія звбри, ходянме а ра ва авы 

іе по воздуху, ведають г , , 
мы своя; нтици летаюіціе п Рыбы, 

пдываюшіе по морю и по рБках, чують вири свой, ай Мы ” 

ь,- такожь бная боронять ульевь свойХь, 
9 

ускормлены суть по БозБ, кь тому мБсту великую ласку  алігны 

і і лькі . не кніг сьвятога пісьма ня то, 
Погляд Скарыны на значэнь г м : 

і Й і асьці. Гэтак у прад 
ўі Боскай, але і жыцьцёвай мудр 

Ен шукае ў іх ня толькі , а 

мове да кнігі ,Премудрости Ісуса сына Сирахова, скарына “ Жа” ы нового 

ести, по каждо Елико крать в ней будеши чести, дом ана апан» 
я 

- едь тымь не умБль, 
то научишся, чего-жесь пр г мо- 

нава и Аристотёлева, божественная и житейская мудрость зь а нн 

зь краткими словы замкнена есть. Прото жь и я дл похваны, В 

жіей и для посполитого доброго и размноженія мудр ста, У на 

опатрености, разуму и науки приложиль есмь працу вылож 

сию на руский языкь".
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Сьвятыя кнігі, як тлумачыць Скарына: 
я“. пожитечны суть всякому человБку, мудрому й безумному, 

богатому и вбогому, младому и старому, наболЬй тымь они же хо- 
тять имБти добрые обычае и познати мудрость и науку"... 

Трэба толькі патрапіць знайсьці гэтую мудрасьць і навуку, тым больш 
што яна часта бывае захавана ў прыповесьцях (,притчахкь"), якія: 

».сйными сдовы всегда иную мудрость и науку знаменують, а 
иначей ся разумБють, нежели молвлёны бывають, й болши во собе 
сокрытыхь таннь замыкають, нежели ся словами пишуть. Есть бо 
вь сихь причтахь сокрита мудрость, якобы моўь во драгомь камени, 
И яко злато вь земли, и ядро вь орБху. Кто ю знайдеть сей знай- 
де(т) и достанеть благословенія оть Господа. Й прийдеть кь нему 
все доброе посполу сь нею“... 

Кажучы аб навуцы Скарына разрожнівае навуку боскую і навукі сьвец- 
кія, якія ён у свой чарод дзеліць на практычныя і адарваныя (абстрактныя). 
Да ліку першых ён залічае прыродазнаўства, важнасьць якога даводзіць 
сьв. пісьмомь. Скарына адзначае, што кніга прыповесьцяў Саламонавых, 
зьмяшчае: 

»Размолвение о прироженій древь и былинь, рай звБрей, птиць, 
гадовь и рыб»ье“. 

Кіруючыся гэткім поглядам ён карыстае с кождага здарэньня каб у 
сваіх тлумачэньнях даць памагчымасьці больш гэткіх тлумачэньняў з гісторыі, 
географіі і інш. Гэтак, успамінаючы аб Ханаане і Іудэі, Скарына дае геог- 
рафічнае апісаньне Абяцанае зямлі. Кнігу Юдыт ён пачынае кароткім нары- 
сам аб царствах стараветнага ўсходу: Асырыйскім, Мідыйскім і Пэрсідзкі м. 

Адарваныя навукі называе Скарына ,вызволеными“, якіх налічае сем, і 
ўсе яны бяруць свой пачатак у Бібліі: 

»Ту наўченіе седьми наукь вызволеныхь достаточное“, 
Першая з вызваленых навук 

»Граматика или поруски говорячи грамота"; 
для навукі яе павінен служыць Псалтыр. 
Да навукі 

»ЛОнки, она же учить з доводомь разознати правду оть кривды, чти книгу Іова, или посланія Апостола Павла“, 
Кніга Іова асабліва карысна і: 

»Всякому человБку потребна чести, понеже есть зерцало житія нашего, лекарство душевное, потБха веБмь смутнымь, паболЬи тым», они же суть вь бБдахь и вь немоцахь положёны. Протожь я, Фран- цишекь Скорининь сынь з Полоцка, вь лекарскихь наукахь доктор, знаючи сее, иже есть найнвышшая мудрость размышленіе смерти, и познаніе самого себе, и вспоминаніе на пріндуціе речи, казаль есми тиснути книгу сію“. 
Далей: 

»Ашце ли же помыслиши умБти риторику, 
ность, чти кнаги Соломонавы. А то суть три на 
Зн. граматыка, лёгіка, рыторыка). 

еже есть кра 9мов- 
уки словесные" --(г. 

Хто хоча навучыцца »Музыки. то есть пБвници“, прыгодна ўся Біблія: 

а
 

б 
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ей 
ремножество стИиХОВЬ И пБсней светыхь по всей книзБ с 

п ” “ 
знайдеши“, , , 

ў і -песьняў. і Псалтыры і Песьні 
. 

аа б и а есць умБти аритметику, ёжо вократцё а неомылн 

т четвертый книгй Мойсеевы часто чти, 
личить , К аа а 

і аленьняў юдэйсКІХ . 
мяшчаюць лік пак 

с, 

юч “Пак ли же имаши предь очима науку геометрію, еже по ру 

і на 
е ти книги Ісуса Наувина”, , 

зуется землемБріе, ч ] І я «ыі 

Ў ава ыцпа аб падзеле Абяцанай зямлі паміж юдэйскімі пакаленым 

паа: номій, или зввздочети,--найдешь на у 

Вета іблія) б. зені Бсеца, и зврздь; найдешь 
книги, сее (Біблій) о сотвореній солнца а аа зарад нандсшть 

солнці 5 винБ, яко стояло 
. пёлый 

по ГУ абш во книгахь Царствь, иже солнце поступило Я кодыко 

сту Жа а найдешь во светомь Евангелій о новоствор з 
пнев»ь. 

; 

часу нароженія нашего Спасителя Ісуса Христ 

Але пры гэтым Скарына зазначае: зезелкой Божіен мои мус, 

стину чудитися ,БолБе вой у чу 

нижли учитися”, 

і канчае гэту частку словамі: аленыхье 
зв . ть седмь наукь вы: , ы аа 

ыя не аб сямі вызволеных навуках бадай што Скарына ы га 
няць! 

, а . 

У" ыўскія землі. Некатарыя з гэтых навук, асабліва п рана ры, ста 

ў К й : з, нёс У ! с, ным стагодзьдзі астоямі школьнай схолястычнай ась Сары а, 

зая  анасьці Але акром вызволеных навук, Біблія, здаецці 
адукаван : ны. 

наёміцца 3: 
й і тых, хто жадае аз 

а ына. 

рыснай і для конами и правы, йми же люде на Земли рана града ма 

“ ат справа всякого собранія людского Я вся г града, ёне 

зар о. собдиненіемь ласки и згодою посполитое добр 
вБрою, 

ві 
іцу гістарычных навук: 

іблі аць як крыніцу лію можна разгляд 
а 

Урэшце Біб и же коханіе имаши вБдати о военныхЬ а о а аа, 
Аа книги Судей или КНИГИ Махавеевь; ба трон раведлі 

Л авы нихь знайдешь нежели во Александрій най б Трон тась аа 

Ма ократць сврдати хоіцеши много тысеіцей лБть 
же во “ 

она“. 
ц С 

ниги Паралипомен ц «інніка вельмі пі 

Г ай Місгарычна-лігэратурныя увагі ў вуснах нашага аа а ую, 

б куючы ім выяўляюцца тагочасныя літэратурны рада рыў 

й і -эўропэ - кавы, Улан яго аб былінах і сярэднявечных Заходна эўр а ар 

баз аповесьцях сьведчыць, што яны былі агульна на" Нара Мас У аеры 

чаўскія часы (Павыжшыя выпіскі ўзяты с праф. Янчука » 
наў 

іт. нск, 1922). 
заносіць 

Мы 1590 ў 1» годам Ф. Скарына з невядомых прычын р 

у 
і і рукапісы 

ў Ві а свае друкі ! РУ . 0, 
ю ў Вільню, а такж ае іі] пісы. ке 

пае руна історыкі К. Мацеевіч і Вішнеўскі (,НізЮгіўа аа гую а 

лесі 
і вязьлі скарын - 

то калі вя 
із2пі і Ш, б. 478) кажуць, ш а 

ігузкіеро, т. УШ, з ар Ў а 

н “Пры ў Вільню, то многа экзэмпляраў яе прапала дар! 
лію ў 1525 годзе с ГІрагі 

сталася гэткім парадкам: Скарына вяртаючыся ў 1 
гэта
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пабываў у Вітэнбэрзе, дзе тады выступаў Лютар супроць папежа. Каталікі з 
гэтай прычыны абвінавацілі Скарыну што ён мае стасункі з Лютарам. Ска- 
рыну арэштавалі пад імем , Франціша с Польшчы“ і засудзілі на спаленьне. 
Скарына здолеў апраўдацца і вярнуўся ў Вільню, але заарэштаваныя інкві- 
зыціяй кнігі былі сканфіскаваны і праўдападобна спалены. 

У Вільні наладжывае сваю друкарню Скарына ў доме віленскага бур- 
містра Якуба Бабіча. Дом гэты, паводле мяйсцовай традыціі, знаходзіўся не- 
далёка ад ратуша, каля ,Інбараў“, але ў каторым з істнуючых тут дагэтуль 
старасьвецкіх дамоў памяшчалася друкарня Скарыны, напэўна невядома. У 
Вільні, каля 1529 году, Скарына ажаніўся з Магарэтай (Маргарытай) ўдавой 
на Юр'ю Адзьверніку, які быў віленскім дамаўласьнікам. Жонка прынясла ў 
пасазе Скарыне ўласны дом у Вільні, аб якім таксама няведама, дзе ён быў. 

У Вільні, каля 1525 году, выдае ён Апостол“ і каля таго-ж часу" Ма- 
лую подорожную книжицу“. Але скарынаўская друкарня ў Вільні не працуе 
так энергічна, як у Празе: пасьля выпуску гэтых двох кніжак, невядома яш- 
чэ дагэтуль, ці было што ў яго друкарні тут надрукавана. Магчыма, што па 
надрукаваньні Бібліі, Скарына заняўся падгатоўкай новых рукапісаў да сваей 
друкарні, і гэтым тлумачыцца перарыў у яго працы. Але, вось, у 1530 годзе 
вялікі пажар зьнішчыў дзьве трэцьція часьці Вільні, і ў гэтым пажары бы- 
ла зьнішчана скарынаўская друкарня, а, магчыма,--разам надрукаваныя і не 
распрададзеныя яшчэ кнігі і прыгатаваныя да друку рукапісы. 

Год сьмерці Скарыны невядомы, але яшчэ ў 1535 годзе ён жыў. 
Сьв. пісаньне ён друкаваў, па магчымасьці, на зразумелай для народу мо- 

ве. Ён не адважаецца яшчэ перайсьці на чыста народную гутарку, ў мове 
яго яшчэ многа баўгарызмаў у слоўніцтве і ў формах, але усё-ж такі ў ас- 
нову паложана народная крыўская (беларуская) мова з тымі асобнасьцямі, 
якія характэрызуюць старакрыўскую літэратурную мову. Часьцю гэта быў 
консэрватызм самога Скарыны, а часьцю прымушалі яго да гэтага аб'ектыў- 
ныя варункі: народная мова тады яшчэ ня была вывучана. Скарына і так 
зрабіў больш, чым можна было: ён унёс у сваю Біблію многа чыста народ- 
ных слоў. Падходзячы, на сколькі пазваляў тагочасны стан моваведаньня, 
да народнай мовы, ён і так перарос сваё грамадзянства на цэлае стагодзьдзе. 

Біблія Скарыны была другой друкаванай Бібліяй (пасьля чэскай) ў сла- 
вянскіх мовах і на дзесяткі гадоў папярэдзіла пераклад Бібліі на маскоўскую 
і польскую мову. 

Выданьні Скарыны вызначаюцца яшчэ мастацкай стараной. Новыя ад- 
дзелы яго кніг і агалоўкі аздоблены рысункамі і асобнымі прыгожымі літа- 
рамі ў рамках ды застаўкамі. Кнігі маюць дрэварыты, якія, акром прыданьня 
аздобнасьці кнігам, кіруюцца яшчэ мэтаю, паводле слоў самога Скарыны: «абы 
люди посполитыя, чтучи могли лепей разумети“. Аб рысунках Скарыны, ра- 
сійскі бібліограф Стасаў кажа: ,ў Апостале загалоўныя літары, гэрб Скарыны 
і манаграма з літарай Т выкананы так дасканальна, з гэткім дзіўным смакам, 
што перавышаюць ўсё вырытае ў падобным выглядзе ў Бібліі“. А гэты Апо- 
стал друкаваўся ўжо ў Вільні. Пад крыптонімам Т скрываецца адзін са спа- 
тужнікаў Скарыны, хтокольвечы з крыўскіх тагочасных мастакоў. 

    
з. 
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Друкарская праца Ф. Скарыны мела аграмадны ўплыў на разміцьце 

друкарства ня толькі ў нас, але ў Масковіі і Украіне, а ласьн праз азе 

што Скарына пакінуў пасьля сябе добра навытараных у друкар 

У 1560-х гадоў, не без супрацоўніцтва скарынаўскіх ручка, пры 

бліжэйшым удзеле братоў Кавечынскіх, Крышкоўскага і Сымона нага паў 

стае друкарня ў Несьвіжы, якая ўжо ў 1562 годзе выдае катэхізіс, «эпай 

У Несьвіжы ў гэтым самым часе былі прыгатаваны аерч для ПР 

друкарні ў Маскве, яшчэ перад выданьнямі Івана Фёдарава. ьлед гэтай РУ 

карні захаваўся ў адным так званым анонімным Евангельлі, надрукава! . 2 

Маскве каля 1560--69 году, літары якога аднастайны с Масыаскічі, буй 

трачанымі ў выданьнях Сымона Буднага (,Книга вь России ь. аква, Гаа 

ч. І, б. 66--68). Дужа праўдападобна, што памянёнае анонічнае І е й 

як і пазьнейшы Псалтыр 1564 году, друкаваў ,адзін з майстроў ; ра ый 

які прыйшоў у Маскву з Вільні“ (.Истор. Славян. литёрат. Пыпін І дра 

віч). Праўда Апостал надрукаваны ўжо іншымі літарамі, якія п Твар оць 

рукапісны полуустаў, але гэта зразумела, калі прыняць пад уа а а 

ры першай друкарні ,былі знішчаны дзеля забабоннасыці . а 

вы шрыфт не памог нашаму піонэру друкарства ў Маскве: “другая друкар! 

была разгромлена, а друкары ратаваліся уцечкай у крыўскія землі. -. 

Што анонімнае Евангельле было друкавана скарынаўскімі літарамі Ў 

Маскве, упэўняе нас Васіль Цяпінскі, які друкаваў сваё Быанльле Ў Я? 

годзе, ў прадмове да апошняга ён ссылаецца на Евангельле іні ах 

давно друкованое“. Аб залежнасьці маскоўскага друкарства ада а ав) 

чаць сучасьнікі Флетчэр і Поссэвін (.Книга вь России“, ч. І, б. : 

Зьвязь гэту сукосна сьведчыць такжа і тожсамасьць паперы ў Маскоўскіх і 

нашых друках. , , , . 

Петр Мсціславец і Іван Фёдараў уцёкшы з Масквы, ўжо ў 1568 годзе, 

паявіліся ў Заблудаве, дзе коштам гэтмана Грыгорага Хадкевіча надрук: а 

Евангельле. Каля 1570 году Петр Мсціславец выехаў у Вільню, а яго вуч 

Іван Фёдараў пераехаў аж у Львоў. 

У Вільні, каля 1575 г., Петр Мсціславец друкуе некалькі багаснужае 

ных кніг, для якіх быў вырэзаны спэціяльны шрыфт, каторы служыў пр 

Й ўскі карань. кладам для пазьнейшых маскоўскіх дру , а 

Каля 1570 году Васіль Цяпінскі друкуе сваё Евангельле тарамі па 

стылізаціі падобнымі да несьвіжскіх, якія ў свой чарод адтваралі літар 

ынаўскай друкарні. 
, , 

” У 1580 годзе Іван Фёдараў, коштам князя Астрожскага, друкуе ў Аст. 

рагу кнігі, між іншым Біблію. Як львоўскія выданьні Івана Фёдарава, ы 

к 
Віленскія Гіятра Мсціслаўца маюць у сабе шмат чаго: перанятага З. У гаў 

Скарыны. Асабліва Астрожская Біблія перапоўнена ініціяламі і застаў ам 

запазычанымі з выданьняў Скарыны, а такжа мае літары з відная Дру 

рань (агаловак тытуловай балоны). Другое выданьне Астрожскай Бібліі, 

ў іўня), мае яшчэ больш віленскага шрыфту. 
было выпушчана ў 1581 годзе (12 жніў ), ю 

, 

І 1 

- 

аты н нннннннананнннааааанааааанааааааааннананм навання
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Адначасна з Астрожскай друкарняй была ў Вільні адкрыта ў 1580 годзе друкарня Мамонічаў, у друках якой відаць сільныя скарынаўскія ўплывы. Яшчэ большыя скарынаўскія ўплывы відаць на друках выданых у Еўю (каля Вільні), Евейская друкарня пачала працаваць у 161] годзе” У самым пачатку ХУІІ ст. была адкрыта друкарня ў Дерманскім мана- стыры (Валыншчына). Шрыфт прыгатаваны нарочна для гэтай друкарні, але пад уплывам Астрожскай Бібліі і Евангельля Цяпінскага. 
Другая валынская друкарня ў Угорцах, пачынае працаваць, магчыма, з 1611 году. Шрыфт і застаўкі выказуюць скарынаўскі ўплыў. 
У Галічыне ў дварэ Страціна, каля 1604 году, адкрыў друкарню Бала- бан; на застаўках і рысунках відаць уплыў віленскіх і львоўскіх друкарань. У 1617 годзе паяўляецца друкарня ў Кіяве; мяркуючы паводле літар і рысункаў сюды была перанесена друкарня Балабанаў са Страціна. У 1628 годзе, працуе ў Кіяве магілеўскі мяшчанін Сьпірыдон Собаль. У 1630 годзе пераязджае ён са сваей друкарняй у Кутэйнскі манастыр, а ў 1635 годзе засновывае новую друкарню ў Буйневіцкім манастыры (абодвы манастыры каля Магілева). Кутэйнская друкарня ў 1655 годзе, ў часе акупаціі Масковіяй краю, была разам з манахамі вывезена ў Іверскі Манастыр (каля Ноўгарада), дзе выдана было кутэйнскімі манахамі некалькі кніг, гэткім чынам скары- наўскія ўплывы сягнулі праз Магілеў аж у зямлю Вялікага Ноўгараду. С павыжшага агляду мы бачым, што ўплыў Ф. Скарыны абыймаў ўсю усходную славяншчыну. Пад уплывам Скарыны і яго друкаў засновуецца друкарня сьпярша ў Несьвіжы, згэтуль перадаецца ў Маскву, але не прынятае, дзякуючы цемнаце, друкарства з Масквы вяртаецца назад у Крыўскія землі і абасновуецца яно ў Заблудаве. З Заблудава ідзе на Львоў і Астрог, Дзр- мань, Угорцы, Страціна, Кіяў, На пару гадоў пазьней Заблудоўскай працуе друкарня Цяпінскага, а адначасна з Львоўскай працуе Віленская друкарня Мсціслаўца, пазьней Мамонічаў, урэшце Евейская, Кутэйнская, Буйневіцкая, Магілеўская і др, 

Акром таго друкаваныя выданьні Скарыны перапісываліся. Захавалася некалькі рукапісаў, якія маглі быць перапісаны з друкаў Скарыны; ў нека- тарых з іх захаваліся і кнігі Бібліі, якія былі надрукаваны Скарынам, але затраціліся. Адны с такіх рукапісаў даслоўна перадаюць скарынаўскія друкі, З утрыманьнём прадмоў і імя Скарыны, а другія сьпіскі маюць зьменены правопіс а такжа заменена імя яго другім, прыкладам у Галіцкім (Яраслаў- скім) сьпіску 1568 году чытаем прыпіску: «протожь я василій жугаев снь зь ярославля. В лБкарскых надуках докторь... казал есми списати книгоу стго іова рускым языком. б(г)у кь чти и людём посполитым кь набученію“. За- мест скарынаўскага правопісма тут модны тагочасны баўгарскі. З рукапісаў скарынаўскага перакладу з лішнімі (раўняючы з дахаваўшыміся друкаванымі Экзэмплярамі) кнігамі трэба адзначыць біблійныя кнігі 1575 г. Львоўскага Сьвята-Ануфрэеўскага Манастыра (паходзяць з Зенкава--Падольшчына). Пра- доўжаньнем гэтага апошняга рукапісу, зьяўляецца рукапіс Лукі Тарнопаль- скага 1596 г. Калі разгледзіць лішнія кнігі гэтых рукапісаў са стараны мовы,   
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і і ў і Скарыны. то яны акажуцца скоднымі с тымі, якія запраўды вышлі с пад пяра с рыны 

Згэтуль натуральны вывад, што яны, відаць, ' былі перакладаем я Ка» 

які або іх ня сусьціг надрукаваць, або надрукаваў ды яны загіну. , 

ББлоруссы“, т. 1). ., зе. 

” Скарына ў кнігах біблійных памесьціў 42 рысункі Рытыя пала ук 
ў піс у як - юць на сабе вязаны под Некатарыя з гэтых рысункаў ма ” 

ыны вязь выразна мае тр і і ў але). Пад партрэтам Скар , дзіць літара Т (ў Апост ыя Ь с е "Ры 

ё і : а які аздабляў скар і : ь подпіс мастака-рысаўнік. ў літары: Т. М. З., гэта ёсьці а-г наваў ара 

ўскі і і мастак-рысаўнік, скарынаў у » наўскія друкі рысункамі, Гэты І г суч Баса 

туль невядомы Адно пэўна што ён, як і Скарына, быў »русін“, на рана 

: Й і ў Вільню і яго мон са Скарынай, с Прагі ў казуе пераезд яго, разам грама 

аложаная са славянскіх літар. Маецца такжа дапушчэньне, што, часьць р су : 

каў было зроблена самім Скарынам, прынамні тыя з іх, на якіх красуе гэр 

Скарыны--сонца і месяц. 

БІБЛІЯ ХУІ СТ., Віленскай Публ. бібліатэкі (Ме 47). Дахавалася толькі 
частка рукапісу: кнігі прарокаў. У прадмове да прароцтва Ісаі маецца гэтка 

піска: ., . 

“ Предсловие Исаіна пр(о)рчества с ческой Библій написано“. 
” з . з 

Ня выключана што гэта ёсьць пераклад с чэскай Бібліі ае г., а можа 

нават беспасярэдны одпіс с перакладаў Скарыны. (Карскій, ,ББлору Т. 

Шш, б. 99). 

БІБЛІЯ ХХІ СТ., бібліатэкі Красінскіх у Варшаве. захаваўся, толькі 

адрывак рукапісу, які завірае кнігу Товіт. Праў, Карскі ана ае этым 

іў аклад: ібліі: ашыць, хто зрабіў гэты пер: перакладзе Бібліі: , Трудна р: гэт амі 

напамінае спосабы Скарыны ў тых здарэньнях, калі ў яго пад рукамі не 

З аду вядомай кнігі. ц.-славянскага перакл Д і 

Мова тэксту гэтай бібліі (Карскій,, Белоруссы“, т. ПІ, б. 30). 

Пригодилося единого дне. иже товие»ь погребаль тБла мртвыцх) 

и оутроудился велми. а праца домоўу посдуле стены аа себе 
о(м) оуснути. чиноути. и оусноуль. а в ті . 

ластовиіа горку ему зь гнБзда вь очи оупустила, такьже пакы сус” 

нул. й оубо то покушеніе на него бгь препоўстиль про 
удуіц Р того бо и(м) дань быль прийкла(д его трьпеливости. яко и с(в) о ( ) 

иова. ба? адаб) с(вітый иовь оть своего дстинства бга ся бояше 
а 

а приказанияе его полняше ... 

ІКОНЫ СЬВ. САФІ ПРАМУДРАСЬЦІ БОЖАЙ належаць да сым- 

волістычных ікон; яны пісаліся на сказ Прыповясьцяў аремудраеті а 

іў і ўпамі“--(,премудр : бе дом і ўмацавала сямі стаўпам » 

а бебЬ рань я угве “ і ому разумеецца цар- седмь“). Пад імем дому р. а себь храмь и утверди столповь ад ар 

ква Хрыстова, ўмацаваная на стаўпох--на сямі ўсасыветных, нанне паў 

ім і з'адно - іі ў кіяўскі ў і др. саборах выабражаюць Сафіі ў кіяўскім, наўгародзкім аа Тройцы (лек, 

й і Й і прамудрасьці Сьв. Тройц квы нябеснай і зямной, праз уцелаішчаньне прамудр б
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таса). Пададзены тут абразок зьяўляецца копіяй іконы Сьв. Сафіі полацкай 
акром подпісу ўнізе ,попь“ і нечытэльных знакаў, якія чытаў Лелевэль 
»ПОПЬ ананій“. Гэта ікона саўсім аднолькава са старой іконай ,Св. Сафіі 
полацкай" якую я бачыў ў Спаскім манастрыры ў сьвятара Чэрэпніна ў По- 
лацку, акром, ведама, верхняга наўкольнага надпісу, дзе гаворыцца для каго 
была роблена паданая тут копія. 

Унізе ад Хрыста ідзе група хрысьціян, да іх падходзяць пагане с права 
с працягнутымі рукамі, да чаш вечнага жыцьця. Злева, ўнізе, сядзяць паган- 
скія сьвятары с пустой лагой і нейкімі маскамі. 

Надпісы на іконе; зьверху: 

»Софеи премудрость Б(о)жіа вроблена повеленемь бл(а)говерне 
кнзя Эедора ивановіча ярославча". (Турава-Пінскага-- 1535). 

Соломо н:,Премудрость созда собБ храм и утверди столть сем“. 
Патрыарх: ,Рабь ійс ...а подателиа жівотоўу веч“... 
Наўкол Хрыста: З г »Заклая своя жертовная ч - зен звад Зу ” Р ерепа поча... со 

Укруг Маці Божай: И : же от века утаенн 

неведомое ма... и... не... с...мво“. У бе и ангеламь 
Падсямі анеламі ў і “ ўве рсе.Рад першы: ,переві. сты д(уўхь 

рекоше с(ы)не. Другі рад: созда богь. завістюя. яко б(о)гь ат Ю 

ЕВАНГЕЛЬЛЕ 1520 ГОДУ. перах. у Віленскай Публ. бібл., АФ 35. 
Крыўскае (беларускае) паходжаньне яго відаць ужо з допісу: " 

»В лЬ(то) (7028)... написана бы(с) кніга сіа. нарицаем і 
тетро. при велик(ом) короле Жикгимонт5, і при спіскоўть Тая да? 
ды)цБ тоуро(вуско(м) и пинско(м) й при кн(я)зБ Фе(дуори Ивановичи 
Ярославичя. повелЬние(м) хр(и)столюбива(го) моужа раба б(о)жіа Се- 
миона Батыевичя Рака.. А писаль дья(к) мно(го)грБшный ра(б) б(о)- 
жій Савастіань Авраамови(ч) и(же) в Нобли“ (Пінскага павету). 

ЗБОРНІК ХХІ СТАГ. да ХІХ стаг. належаў Супрасльскаму манас- 
тыру. Гэта быў рукапіс у адну чацьвёртую аркуша, пісаны на грубой васка- 
ванай паперы (бамбіцыне) чыстым і ясным характарам пісьма ХУІ стаг. Яго 
перапісваў 1520 г. сын сьвятара Грыгорый Івановіч па загаду князя Сімеона 
Іванавіча Одынцевіча, як аб тым сьведчыць ўласнаручны подпіс у канцы 
рукапісу. Даніловіч з гэтага зборніка, ў лацінскай т і ў ч. І » ранскрыпцыі, выда 
1823 годзе ,Габорізіе5 Цііху і Кгопіка КузКа“. " У 

ФОРМА ПРЫСЯГІ ВЯЛ. КНЯЗЮ ЛІТОЎСКАМУ, КАРА 1 : , ЛЕВІ- 
ЧУ ЖЫГІМОНТУ-АЎГУСТУ на Віленскім сойме ў 1559 г. Сьнежня 
4 дня,--,Акты, относяш. кь истор. Зап. Рос", т. І, СПБ., 1848 г. Увага Л 90 

»Обираемь собБ ий беремь господаремь на вбчные часы госпо- 
даря своего прироженого сына, е. м. королевича Жикгимонта, на ве- 
ликое князьство Литовское, и маемь е. м. врнЬ и справедливі слу- 
жити, мы сами и дБти наши, а мимо е. м. королевича ЖакгимонтУ. 
иного господаря не маемь соб5 искати, а ни обирати... А мы, воеводове 
и старосты и горододержцы, тые замки маемь кь рукамь ем короле- 
вича Жикгимонта держати, и мимо е. м. иному никому не поступовагн" 
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ФОРМА ПРЫСЯГІ, ЯКУЮ ДАВАЛІ ПІСАРЫ ГАСПАДАР- 

СКІЯ АБЫЙМАЮЧЫ СВОЙ УРАД. Сярод актаў 1592 году. 

Гл. ,Чтенія вь Има. Обц. исторій и древн. Россійскихь при Московском'ь 

УниверситетБ“- -Кн. ІУ (191). Масква, 1899 г., бал. 147. 

Прысяга писарская. 

Я (имя рек)... прысягаю милому Богу и панне Марый и всим» 

светым»ь, ижь маю быти верный господару его милости и вси рады его, 

которые бы колвекь мне были допуішоны, або обявены, тые маю та- 

емые заховати, а жадному чоловеку ихь не маю обьявляти, ани тежь 

жадныхь листовь не маю писати безь розсказанья господарского, або 

канцлерского, а иныхь жадныхь розсказанье не маю писати. А естля 

быхь што слышаль шкодливого господарскога,; або Речы Посполи- 

тое, тогды маю обьявляти 

господару его милости, або ня 

паномь раде. Естли быхь то ялі 

сполниль, такь мне Боже по- 
можы и панна Марыя и вси 
светые; а если бых» того не 

сполниль, Боже мя побий на 

душы и на теле“. 

АЯ РБба Апр НРМБЕОВЕЎМА 

су Яе “ЯЯ 
ў ша ў і 
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РАХУНАК КАРАЛЯ ЖЫ- 

ГІМОНТА С ПАНАМ ЯНУ- 

ШАМ КАСЬЦЕВІЧАМ. У Вільні, 

18 Лістападу 1522 году. Гл. »Чтенія 

вь Импер. Обц. исторій и древн. Рос- 

сійскихь при Московскомь ЎНниИв.“, 

кн. ІУ (191) Масква, 1899 г. бал. 184. 

, Жыкгимонть».   
Явно чынымь сим»ь на- 

шимь листомь. Тыми разы 
даваль намь личбу с поголов- 

шызныхь чашихь ПЕНЯЗЕЙ ВО- кона сьв. Сафіі прамудрасьці Божай, пісаная 

евода подляшскиймаршалокь для Пінскага князя Фёдара Іванавіча Яраславіча, 

наш державца ожский и пе- каля 1519 г. 

релойскяй и радунский пань 

Януш» Станиславовичь Костевича праходу и росходу, которые черезь 

его руки шля, и што еіце назвышь тыхь нашыхь пенязей онь свойхь 

власныхь пенязей на нашо жодане выдаль на потребы нашые и зем- 

ские. Мы, з нимь рахунок вчинивши, и застали ему вйннй тисячу 

копь и деветь соть копь и дватцать и шесть копь и деветь грошей, 

и маемь в той суме его уийстити, отколь тая сума маеть ему запла- 

чона быти. Й на то есьмо ему дали сесь нашь листь с нашою пе- 

чатыю. Писань у Вильни, под лет. бож. нарож. 1] пятьсоть 22, меся- 

ца ноябр. 18 день, индыкть 11. 

    

В» томь листе рука королевская".
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истор. Зап. Рос.", т. П, СПБ., 1848 с. Пасольства, між іншым, дапамінаецца 

Вітаўтавай кароны, заходленай палякамі: ЗАПІС АБ РАБУНКАХ І ПРЫМУСАХ КОБРЫ Х ІНСКІМ ПАД- 
ДАНЫМ АД ІХ ДЗЯРЖАЎЦЫ ВЭНСЛАВА КАСЬЦЕВІЧА. а 
актаў 1524 году. ,Чтенія вь Имп, Обц. истор. и древн. Рос. при Моск. уни- 
версит." кн. ІУ (191), Масква, 1899, б. 195. 

ЗА про то, кгдыжь его милость отець святый папежь зычить 

тоБ чти тому, который есть того негодень: дБпБй бы его милость 

ЖЫГІМОНТА. 

жаловаля паа на держав. Кобрынского пана Венслава Костевича 
тный и волостный Кобринские А й Мі 

а Мойсей Маркович»ь, а П  Леньковичь и с. , ашко Кобаковичь, а Паць Л , 
потужники свойми, штожь им з у кажеть има сь ь новины уводить и кажет 
свойм»ь дворомь на роботу ход: " который ити, а они не робливали; 
люди передь тымь на робот . оживали, и у и к сторожи до замку хож 
онь ихь вызволиль, и на то м' Ў А яншяй есто кажеть имь робити. А 
многий кривды чинить: который а т от, : й з нихь серебіцыны замеш 
дати, ино за вини жоны и дети нь берегь у невалю до свойх дворовь б 
и неколькось кроть копь деся Й ? ыны ть грошей на них» б барана а етае езь винь вины 

, , которую были наготовали на по: слы Московский 
на жолнеры, йно штося остало. г онь таки побраль, Ин 
ли были кь королю жадлов ' “не однокроть ати, онь, присылаючи слугь 
казаль порозбивати, и поранити ” УЙЯ ы тогь чась и пенези побрати. И в т 
шли з ними люди волости Мар а І М Э копы , ковское, в тыхь людей от 2 
грошей и кожухь, и самыхь п . ранина" Му. оранили. И послали дво 
рина: и которыхь посажаль, ты ан рЎ хь казали мочно Ваня: н назорых , попушчати, и гра- 

аваль передь двораниномь, а е П му приказуючы п 
держаньемь: естлибы тыхь граб с ка. ежовь не хотель поотдава 
жуть двораничу у Кобрынь ся к часовы, увезатия и держати до тых 
поки тый грабежи тымь люд “правнты” емь поотдаеть и в М о всемь се справить. 

казали тый грабежи дворанину пописати, а Марковцомь ая бы ка- 
ль две к ухь п же двораниномь.-- за. опе й кож отдати ередь тымь е : 

ЛІСТ КАРАЛЯ ЖЫГІМОНТА СТАРОГА СТАРЦАМ І ЎСІМ 
МУЖАМ МАГІЛЕЎСКАЙ ВОЛАСЬЦІ. 

У Петрыкаве, б Лютага 1525 года. 
Гл. і і »Чтенія вь Имп. Обі. исторій и древн. Россійскихь при Московскомь 

Унив.“, кн. ІУ (191), Масква, 1899 г., бал. 198. 

ссе ран Баб мужомь волости нашое Могилевское. Што 
е вна дайвали тивуншчины 

шей широкихь тому, кому з. про то приказусмя, , семо на вась выдавали, п 
вамь, ажь бы есте тую тив "давала о скарбу уншчину всю сполна ва давали До ска 
Маша, посполу з данью грошовою. А хотя быхмо кому Ва 

ка аа падан казали на тую тивуншчану, и вы бы вжо чересь 
аковые листы тое тивуншч ины не давали; п 

есте чересь то кому тую ті У дунннцаса йвуншчину дали, хотя н ёе ча , а лясть нацгь, тог- 
ды ж ы кажема на вась другую тивуншчину посполь з данью 

р: . томь бы есте ведаля и тоть листь нашь в себе 
ховали. Писань у Петрикове подь лет 
индикть 13.-- Горностай писарь:. 9 1925; месеца февраля б день, 

ПАСОЛЬСТВА РАДЫ. В. КН. ЛІТОЎСКАГА ДА КАРАЛЯ 
1526 г. раней месяца Чэрвеня, -- Акты, относяшіеся кь 
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мБль зычити того сыну вашое милости, пану нашому, великому кня- 

зю Литовскому, за важный и знаменитый учинки вашое милости и 

предковь вашое милости, ВеликиХь князей Литовскихь, который 

тую землю кь вВБрБ хрестіяньской направиля, и вставичнь ся напро- 

тивку непріятелемь вБры свято застановляли. Якожь за славнБ па- 

мяти дБда вашое милости короля Владыслава, а за стараня вашое 

милости великого князя Витовта, маючи бачность отець святый па- 

пежь и цесарь хрестіяньскій на знаменитость вчинко?ь великого князя 

Витовта, а на сталость и моцность его противку поганства, а кь то- 

му маючы бачность на зацность панства того вашое милости вели- 

кого князьства Литовского, послали были отець святый папежь и це- 

сарь коруну великому князю Витовту, до того тамь панства вашое 

милости отчизного великого князьства Литовского; а вь томь вели- 

кій князь Витовть сь сего свыта зшоль, коруны тоБ не дождавіий, 

которая жь вжо была на дорозЬ, и загамовали ее панове Поляцы, ий 

до тыхь часовь ее выдати не ХОтЯТь, Й не зычать тоб чти паньству 

вашое милости отчизному. Чому жь панове ИХЬ МмИЛОСТЬ рады вели- 

кого князьства Литовского, слуги вашое милости, велико ся дивують, 

ижь братья ихь панове Поляцы ихь хрестьяномь, а братьй своей, 

того не хотвли зычить, а теперь не забороняють того тымь отіце- 

пенцомь, МосквЬ; не хотБли ихь милость радить вь томь вашой ми- 

дости, абы тоть посоль папежскій не быль пропуішцонь такь латве, 

сь таковымь поселствомь до Москвы, алижь бы ваша милость ра- 

чили о томь добрБ розважити и порозумьти зь радами вашое ми- 

лости великого князьства Литовского. Але, подобно, ихь милость па- 

нове рады коруны ПольскоБ зычуть того вмысленБ тому отіцепеньцу, 

мимо паньство вашое милости отчизное, для Того, абы тое паньство 

вашое милости было вь пониженью, а жебы втБлено имь кь кору- 

нБ, о штожь ся они давно працують, хотячи дБдитство вашое ми- 

лости привлаіцити ту, кь князьству коруны ПольскоБ. Вь чомь же 

казали вашу милость покоряБ просйти иИхь милость братья наша, 

слуги вашое милости прироженый, абы ваша милость не рачили того 

паномь Польскимь надь ними ЗЫчИтТи, жебы ихь милость, слуги при- 

роженый вашое милости, мБли быти подданы кь корунё Польской. 

А звлаца, рачиль бы ваша милость Того боронити, для потомковь 

вашое милости: бо завжды лБпБй а пожиточнвй будеть потомкомь 

вашое милости, коли тое паньство вашоё милости отчизное будеть 

подь особнымь тытуломь и правомь оть коруны ПольскоБ; якожь 

ся и тыхь часовь придало до сына вашое милости, иж ихь милость 

панове рада великого князьства Литовского зь доброволеньствомь и 

охотнЬ его милость, сына вашое милости, собБ за пана обрали и 

присБгали его милости, чогожь панове Поляцы, снать, и До тыхь 

часовь вчинити не хотять. А кгды бы КНЯЗЬСтВО великое Литовское 

было привлацоно кь корун, тогды бы ся такій початокь іцастли- 

вого поднесенья сына вашое милости ео быль не сталь. А про то 

йхь милость, рада а слуги вашое милости, братья наша, вашу милость 

покорн5 просять, абы ваша милость рачили ся ласкаво вложить й 

радамь вашое милости коруны Польсков приказать, абы они тую
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коруну, которая послана кь великому князьству Литовскому, вернули 
кь князю великому его милости, сыну вашое милости, абы его ми- 
лость при іцастливомь панованьй вашое милости быль корунован»ь: 
бо, милостивый королю, кгды будеть тое паньство вашое милости 
отчизное, великое князьство Литовское, мБло коруну, тогды не може 
быти привдаіцоно кь корунб Польской; бо коруна вь коруну втБ- 
лена быть не може. А такь вжо бы панове Поляцы не мБли тоб жа- 
дости, абы тое паньство вашое милости отчизное было унижено и 
привлацоно кь нимь, але ровное братство и пріязнь стала бы зь 
одного напротивь кождому непріятелеви. А естли жь бы панове ихь 
милость рады коруны Польскоб не хотБлй коруны тоб сынови ва- 
шое милости кь великому князьству Литовскому вернути: тогды ихь 
милость рады великого князьства Литовского, слуги вашое милости, 
просять вашое милости, абы ваша милость рачили до отца святого 
папежа и до цесара послати, жедаючи о коруну сынови своему на 
великое князьство Литовское; а што на то будеть потреба наложити, 
рады ийхь милость сь доброю волею то на ся хотять подняти и на- 

кдаду на то не лютовати"... 

»УСТАВА ДВОРОВЬ НАШИХЬ У ВЕЛИКОМЬ КНЯЗЬ- 
СТВБ ЛИТОВСКОМЬ, ТАКО ВЬ ВИЛЕНЬСКОМЬ, ЯКО И 
ТРОЦКОМ'Ь ПОВБТБХЬ, ЯКО СЯ ДЕРЖАВЦЫ И ВРЯДНИКИ 
СПРАВОВАТИ МАЮТЬ". У пачатку 1599 году.--,Акты, относ. кь исто- 
рій Зап. Рос.“, т. П, СПБ., 1848 г. 

"1. Напередь державцы дворовь нашихь, вь кождомь дворЬ 
особно, доввдавшися, колько бочокь жыта есть потреба ко насБнью 
лришлого году, только того часу мають отложити копь жыта на сто- 
рону вь гумнёхь дворовь нашихь; а тое жыто роздаваючи на весну 
людемь вь отсыпь, у-вь осени за кождую копу бочку дворную жы- 
та брати, а тымь жытом»ь засБвати, а кождого году жыто вь отсопь 
давати. 

2. Тежь гумна дворовь нашихь всихь тымь способомь мають 
быти захованы: Скоро по жнивёхь, абы десятины костедный, гдб 
суть повинни, суполна были отдаваны; потомь жыто на насбнье году 
пришлого, которое маеть быти вь отсопь давано, на сторону отло- 
жити, такь много копь вь личьбБ, яко пашня году пришлого на 
насБнье жыта потребуеть. Потомь челяди неволной мбБсячина маеть 
быти вь копахь на сторону отложена, а другая отмолочена, которую 
мБсячину тымь способомь уставляемь: абы челяди неволной, который 
мають приробки а бонды свой, по полторы копы жыта на рокь да- 
вано, водлБ стародавного обычая; а тымь нашимь неволникомь, Ко- 
торый обыходу и домовь свойхь не мають, тымь мБсячина давати 
чотыри разы до году, по бочцБ жыта, то есть, берла, водл5 обычая 
давного, а тое берло маеть быти у-вь осень, по жнивЬхь, на сторону 
отмолочено. Потомь, того жыта што зостанеть копь, отправивіши 
тый рБчи вышейписаный, двЬ части на нась й кь пожитку нашому 
заставуемь, а третяя часть жыта державцамь нашим», кь ихь жив- 
ности и пожитку. 

З. Тежь, што ужнуть ярынь, яко: овса, пшеницы, ячменю, гре- 
чыхи, гороху, ярыцы и иншихь, того скоро по жнивёхь, мають дер- 
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жавцы наши намь, на насБньне ий твжь кь пожитку, й, а ана 

сторону отложити, а собБ четвертую часть кь живнос 

мають брати. 

4. Тежь жыта наши, который вь гумнБхь дворовь нашахь зо 

стануть, тый мають быти, на весну, подданымь нашамь, ракі 

будеть потребоваь пана атрым ынязи тый должаяни платити 
твомь заплаты; К з 

будуть Ховиняй на святый Мартинь, и тый пБнязи за тый жыта дер- 

жавцы наши будуть повинняй до скарбу нашого отдавата. 

5. Такь же то уставуемь, абы державцы наши и ихь зрядникя, 

при роздаваныо жыта нашого, такь отсопного, яко тень а а 

пБнязи будуть давати жыто, жадныхь зеликикь паклоне ь от 

даныхь нашихь не брали, одно по полгрошу, або по курицы. 

6. Тежь рвчи вси огородные державцы всихь дворовь наших», 

вь небытности нашой, мають суполно уживати и кь своему пожату У 

оборочати; а на пріБханье наше до великого князьства нтовскогь 

будуть повиннй до кухни рБчей огородныхь достатокь намь д , 

водль шацунку и уставы кождого двора особно. ь 

7. Так же, абы льну кождый державца таковый достатокь сБяль, 

якобы оть кождоб жонки, которая мБсячину береть, даль поставь 

полотна на кождый годь; а естли бы который державца нашь вь томь 

пилности не чиниль, а льну кь робот5 челяди не выдаль, НЫ 

оть кождоБ жонки повийнень будеть дати пятьдесять грошей, а 

поставь полотна, пятьдесять локоть. 

8. Такь же, абы были бочки вь одну мБру уроблены, а лодь 

цехомь нашимь, и жельзною обручыю збиты, которымя жы зь уа 

и зь свирна на кождый розходь и на насБнья абы было з о Ма 

рено, и тыми жь бочками отсопь житный кь насвБнью ма 

отбийран»ь. 

"е, Тежь жыта наши данный и овсы, то есть, дякла, державцы 

наши абы суполно до городничого отдавали, а сь подданыхь наших» 

то ма быти о светомь СимонБ ІюдБ выбирано; которое жыто й з сь 

городничійи наши, вь кождомь повБть, кождого году мають д. 

торгу продавати, а пнязи до скарбу нашого отдаватй. 

10. Такь же, што при дяклахь суть данный куры и яйца, ло 

доставуемь на кухни наши; а вь небытности нашой, мають поддан 

наши за то пЬнязьми платити, то есть, за десять яець и За курицу 

одинь грош», а то мають державцы наши до скарбу нашого отд з : 

11]. Тежь за сьна дяколный подданый наши кождого году бу- 

дуть повинни пБнязьми илатити, то ёсть, за воз сБна ло три грошы, 

а тый пБнязи мають быти до скарбу нашого отдаваны; а Пёнязи ле 

дякольный, пентиничыныя и дровный, то маеть на врядь замковый, 

по старому, городничему отдавано быти. 

12, Тежь мезлевы, который на нась сь подданых» нашы на 

кождый годь приходять, то бы державцы наши ПБНЯЗЬМИ ОТ ираля, 

то есть, за яловицу тридцать грошей, за вепра двадцать грошё . за 

барана чотыри гроши, за куре а за дёсять яець одинь грош», 

пБнязи мають быть отдаваны до скарбу нашого. 

13. Такь жо вси подданый наши, который суть повинни службу 

уставичынЬ служити, то есть, люди тяглый, тыхь зоставляемь для ро 

боть нашихь дворовь, яко пашни и подводь, по старому о ычаю;
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мають служити черезь годь, почавши от» весны, коли на ярыну по- 
чинають орати, ажь до святого Симона Іюды; а оть святого Симона, 
черезь зиму, державцы дворовь нашихь зоставивши людей на двор- 
ный потребы (тыхь, на што ся который двору потребують), остатокь 
людей тяглыхь кь пожитку нашому осадити, то есть, або на бочцБ 
пшеницы, або вепра будеть повинень подданый нашь кождый осад- 
ного двора нашого кь пожитку нашому дати; а то, вь небытности 
нашой, державцы продавши, повинни будуть пБнязи до скарбу на- 
шого отдавати. 

14. Кь тому, боярове наши и осочники, который зь стародавна 
повинни войну служити и сБна косити, также тежь рыболовы, борт- 
ники, ковали и иншый подданый дворовь нашихь, который тяглоБ 
службы не служать, тый будуть повинни дванадцать день вь году 
на толоку до дворовь нашихь служити, то есть: три дня на паренину 
орати, три дня на жыто, а три дня серпомь жыто жати, а три дни 
ярыны, а сБно косити по старому; который оть иншихь послугь ма- 
ють быти вольны, 4 на кождый годь до скарбу нашого, на день 
святого Мартина, будуть повинни осадного платити по копБ грошей; 
а втакже сь тыхь же людей, яко, осочниковь, рыболововь, ковалевь, 
на дворную потребу по кольку служоб'ь зоставити. 

15. Такь жо земли пустовскій повиянни будуть державцы дво- 
ровь нашихь, кь пожитку нашому, наймовати на пБнязи, або на 
меды, а то все до скарбу нашого отдавати. 

16. Тежь, вь которыхь- кольвекь дворвхь нашихь суть озера, 
на которыхь зимБ неводы ходять, тый рыбы мають быти продаваны 
за пБнязий: двБ части кь пожитку нашому, державца повйнень пБня- 
зи до скарбу нашого отдати, а третюю часть собБ маеть взяти. 

17. Тежь, при которомь-кольвекь дворБ нашомь суть пожитки 
сь куповь вь лБсБ, то есть, смолы, ванчось, клепки, попель, тое 
суполно на нась зоставуем». 

18. Такожь абы кождый державца дворы наши будоваль, оп- 
равоваль, огородиль, ставы и млыны, гд5 могуть быти, абы были 
роблены, а овшельки у-вь осень, коли нашихь работь нЁгть. 

19. Такьжо абы жадный державца подданыхь и людей дворовь 
нашихь кь работамь або будованью дворовь свойхь отчизныхь не 
брали, а ни вь жадный подводы вь рБчахь свойхь, а овшемь што 
ся ткнеть какоб купли воженья, то есть, соли, жыта, сБна, овса и 
иныхь рБчей. 

20, К» тому, жадный державца абы зь винь зарукь, або тежь 
переметовь великихь не браль, а ни тежь слугь свойхь, вь тако- 
выхь винахь, вь домы подданыхь наших» не всылали, а ни лежьневь 
клали, але абы то было черезь писары нашы пописовано, кь по- 
житку нашому; а кождая вина, которая есть большая надь пятдесять 
грошей, то до скарбу нашого маеть быти, а державцамь до пяти- 
десять грошей. 

21. Тежь, кгды подданый нашгь возметь державцу на споріцизну 
якую, на судь, о землю або о сБножать, тогды подданый наш», ко- 
торый винень зостанеть, маеть заплатити яловицу, або полкопы 
грошей; а врядникь державцынь выБдеть, тогды дёсять грошей; а 
коли поднамБстьничокь або тивунь выбдеть, тогды пять грошей. 

Ч
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29. По томь пересудь на державцы зоставуемь, то есть, да 

тый грошь: але пересудь не маеть быти брань оть тыхь людей, 

который ся потвары оттяжугь. 

93. Такь же дБцкованье, тое маеть быти держано черезь дер- 

жавець нашихь водлб статуту земского, то есть, помильное, 

94. Такожь вины побитья: мужикь Зь мужикОМь кгды СЯ побь- 

еть, а тому доводь будеть, то маеть быти дёержавцу пятьдёсять гро- 

“цей; а естли ся передь правомь згодять, державца маеть вз д 

надцать грошей. 

25. ана» вь которомь бы кольвекь дворБ были пБняЗи, або сь 

стародавна доходы, яко: мыта рБчный, перевозы, капіцизны, ай 

ны, кувичное, оть домовь гдБ пиво и медь варять, ы все абі 

было брано кь руць и пожитку нашому, а кь скарбу нашому 

отдавано. 
96. Тежь, гд бы кольвекь были меды данный сь стародавна, 

также бобры, куницы и иншое, то все зоставляемь кь пожитку нашому. 

97. Также вь мБстрхь великихь и малыхь торговое и поборное, 

мясное и иншое то все на державець зоставуем', окромБ мыть ста- 

родавныхь, который идуть до скарбу нашого. 

98. Также, кгды мужикь на заказанье державцы нашого, або 

врядника его, на работу не выйдеть дёнь Один», або непослушонь 

будеть, ма быть мБрною грабйцою карань, а ничого больши надь 

барана; а естли будеть вь чомь большь ўпорный над» росказанье 

державцы нашого, ма быть, яко упорный, плетью, то есть, ичомь 

карань, а не виною. 

99. Тежь, абы вси доходы пБняжный ий пожитки дворовь на- 

шихь на одинь чась были выбираны и отдаваны до скарбу нашого, 

то есть, на святый Мартин». 

30, Тежь, гдь бы кольвекь было стадо у дворБ нашомь, пова 

нень державца вь доброй опатрности мБти, яко бы оть голоду, або 

зь зимна жеребята або свирБпы не здыхали; а гдБ бы кольвекь за 

его неопатрностью што здохло, повинень то будеть платати, Вода 

уставы земскоб. А кь тому, кождую свирБпу ий жеребя мата вь 

рейястрЬ на имя, шерстью, а сь того рейстру списокь конюшый двор- 

ный маеть мЬти и ввдомость о кождомь стадБ кождого двора, и 

тудвжь што ся которого году примножиг»ь. Такьже тежь мБти пил- 

ность о кони стадный, абы были добр хованы; а оброкь коню стад- 

ному, на дв недБли бочка овса, а конюшый абы того дозрБль. 

31. Тежь, абы кождый державца кождого двора, гд5 есть че- 

лядь невольная, быдла вь дворвхь нашихь мБль досыть, й овшелькИ 

сохи дворный, абы челядь неводная дворными сохами робили, кь 

розмноженью пашни и дворов наших». 

39, Такожь вси державцы дворовь нашйхь, такь повБту Ви- 

леньского, яко ий Троцкого, повиння будуть два разы до року, то 

есть, одинь разь у-вь осени, а другій разь на весну, зь гумна 

личбу чинити, суполнБ со всихь тыхь пожитковь нашихь вышейпи- 

саныхь, который есьмо кь своей руц5 и пожитку скарбу нашого 

зоставили, передь писарьми нашими, который будуть оть нась, кь 

слуханью личбы дворовь нашихь, два разы кождого году посыланы. 

33. Такожь, абы замковый врядники, такь замку Виленского, 

яко и Троцкого, до иншихь дворовь нашихь не слали ДЬЦКИХЬ СВО- 
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ихь: бо то есть великая сказа подданымь нашимь и замБшанье во 
всихь дворБхь нашйхь, а овшеки, ижь то большь чийнять они для 
свойхь пожитковь, а не для оправы замковоБ, штобь того дозрБЬть, 
чого который замокь потребуеть. А о томь ижь бы замковый вряд- 
никь мБль завжды порозумБнье и розмову сь урядники або сь дер- 
жавцами тыхь дворовь, который повинны службы до замку служити, 
того больши стерегучи, яко бы подданый наши лупежствомь непо- 
требнымь не были утиснены, а оправы вси замковый за згодою 
врядниковь были справлены. 

З4. Тежь, абы державцы дворовь нашихь й вси врядники двор- 
ные, яко, заказники, старцы, тивуны, приставы, сорочники, гуменники, 
обирали што зь лБпшихь служобь, вврныхь, который бы больше 
стерегли роботы, пашни и иншихь нашихь пожитковь, нижли лу- 
пежства, або отступованья оть повинныхь роботь. 

35. Такьже, абы державцы дворовь нашихь, кгды ся трафять 
подводы кь потребБ нашой, жадныхь откуповь не брали, и свойхь 
врядниковь дворныхь оть того гамовалй, яко бы подданый наши 
были вь томь захованы: вь кождомь двор абы чергамий вь подводы 
ходили, тогды жадному кривды не будеть. 

36. Тежь уставляемь и грозно приказуемь, абы паны воеводове, 
такь тежь старосты и вси державцы наши, черезь то, никому, какого 
будь стану, не смБли земль пустовскихь давати, яко вь воеводствахь, 
такь и вь староствахь, такь тежь и во всихь дворБхь нашихь, до 
нашоБ воли господарскоб. 

А хто бы за таковою даниною оть пановь и за листомь ихь 
который земли наши пустовскій держаль, росказали есмо тымь пи- 
саремь нашимь, у таковыхь тый земли наши отбирати и зася кь то- 
му двору нашому привлацати, вь которомь двор тый земли будуть 
знайдены. 

37. Такожь который суть пБнязи капіцизный по мБстомь и по 
дворомь нашим»: ино коли будемь дворянь нашихь посылати, тыхь 
пвнязей выбирати, мають тый дворяне наши, подь сввдомомь дер- 
жавець и-тыхь писаревь нашнхь, оть нась на тый дворы уставле- 
ныхь, тый пБнязи капіцизный выбирати и отдавати до скарбу нашого, 
а то для того, йижьбы намь вь томь никотороб шкоды не было. А 
кром тыхь капіцизныхь пенязей, йншій вси платы наши пБняжный, 
чиншевый, поборный, куничный, мытный, оть жыть й оть мезлевь 
прибавленый, оть пустовскихь земль браный, и оть осадь людей, и 
зь винь пБняжныхь, и йншій вси доходы и платы, который суть 
намь кь пожитку нашому привлашцоны, мають державцы наши выби- 
рати, а писари наши мають то вь книги свой записывати, и черезь 
руки державцовь наших»ь, при тыхь писарБхь націихь, маеть то все 
отдавано быти до скарбў нашого, на рокь, на день святого Мартина". 
-.Вь той уставБ есть подпись руки господарьскоб“. 

КАРАЛЕЎСКІ І СОЙМАВЫ СТАТУТ АБ ВАЙСКОВАЙ ПА- 
ВІННАСЬЦІ. 1525 г. Студня 91 дня.- Акты, относяш. кь исторій Зап. Рос., 
т. ІІ, СПБ, 1848 г. 

Ў каралеўскай грамаце, пісанай аб гэтым уставе да Горадзенскага ста- 
расты Юр'я Мікалаевіча Радзівіла ў 1529 г., Лютага 16 дня, ёсьць некалькі 
артыкулаў, якія трэба лічыць ня чым іншым, як пропускамі ў Літоўскай 
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Мэтрыцы. Для поўнасьці тэксту артыкулы гэтыя зьмяшчаем ніжэй пад 

літарамі: 
»Подь лёты Божьего нароженія 1529, ннанкта 2, мысеца Га 

варя 91 дня, вь четвергь, то есть, по Трехь роляхь у дву неда 

ляхь, господарь король его милость Жаигимонть будуч великом 

вальномь соймЬ, у Вильни, зо всими паны радамй его мило та ае 

духовными, яко и свбтскими, рачиль установис и замкнуть Ба 1 

свою господарскую, кь оборонб посполитого доброго рч : 

1. НапервБй, што ся дотычеть попису земского, такь его ыа 

лость установиль: хто бы мБль в» яМБНьяХь сронкь семьсотьь а 

жобь, тоть повинень ставити кь земской служоё сто г ах 

рыхь, конно а збройно, водл5 уставы и ухвалы земскоб. 

9. А хто бы мБль четыреста служобь, тоть повинень ставити 

пахолковь добрыхь, конно а збройно жь, а такь ажь до ваменшога 

а) Хто зь боярь нашихь будеть у себе мБти людей свойхь Юю 

служебь, тоть маеть кь служб земской Бхати самь-дёсягь сь лоб 

рыми молодцы, конно а збройно; а хто людей свойхь будеть ў с бе 

мБть 40 служебь, тоть повинень будеть Бхати самь-пять сь добр 

ми пахолки, также конно а збройно. , 

3. А хто бы мБль осьмь служобь людей свойх»ь, тоть повянекь 

самь Ьхать и службу земскую заступовати, водлугь уставы земскоб. 

4. А хто бы зь шляхты не мБль осьми служобь суполных»ь, а 

мБль бы людей свойхь шесть або пять служеб», або, мнБй!); однако 

жь и тоть повинень самь Бхати кь службБ земской У), на таковомь 

кони и вь таковой зброй, не водлугь уставы, але водлБ можности 

своее. . 

б) Кождый маеть ставити сь 0сми служебь людей свойхь ря 

холка доброго, вь сукни цвБтной, а не зь сермяз5, на котором бы 

быль панцерь доброй, а прилбица, а мечь, а павеза, а древцо а 

прапоромь цвБтным»ь, а конь бы быль подь нимьвь 4 копы гр! . 

5. А што ся дотычеть слугь путныхь, и данниковь, и Модляш- 

скихь служебь волочныхь, тый ВСИ, ХТО будеть ихь колька МБти, зь 

тоть же почоть, зь людьми тяглыми восполокь, мають быти повинн 

кь службБ земской, и зровновавшися ВСй, сполнь мають зь нихь 

службу земскую служити, водлугь уставы земскоб. 

6. А што ся дотычеть мБсть князьскихь и панскихь и всее 

шляхты, и тежь боярь ихь, шляхты и слугь дворныхь, каторы дом- 

ки свой мають, й ктому огородниковь иХь: ОТь тоБ служ ы земскоб, 

сь того почту, тяглыхь людей выписаныхь зыймусм; о неповиннИ 

будуть вь томь почты земскомь вь личбБ быти. 

7. А што ся дотычеть убогоБ шляхты, господарскихь поддан- 

ныхь тыхь, которы ся убого мають вь домкахь свойхь, а ни аднага 

чоловька своего не мають: сь тыхь кождый маеть служити и Вхати 

самь, водлЬ можностй своее, . б 

в) А хто бы кольвекь зь имБней и зь людей свойхт су ы 

земскоБ водль тоБ уставы и ухвалы нашое не служиль, таковый тра- 

тить имЬнье свое на нась господаря. 

  

“ 
1) У Літоўскай Мэтрыцы дададзена: »хотя бы пакь и ни одного человёка не мБль“, 

2) У Літоўскай Мэтрыцы дададзена: »А кнегини и паньй и боярыни, вдовы, мають вы- 

правляти людей свойхь". 
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8. При томь господарь его милость, со всими паны радами сво- 
ими, на томь же вальномь великомь соймЬ, установиль плать на 
всихь подданыхь великого княЗьства, яко на свойхь господарскихь 
людей тягдыхь й путныхь, такь тежь и на духовныхь и свЫлских 
князьскихь й панскихь, для заплаты служебнымь и для выкупленья 
замковь ий дворовь его милости; кь чомужь зволили господа зю его 
милости вси панове рады его милости, духовный и свытскін, плать 
дати со всихь людей свойхь, сь тяглыхь и сь путныхь и сь дан- 
няковь, и зь волокь Подляшскихь, пушцаючи ровно, яко тяглого чо- 
ловБка, такь тежь слугу путного и данника одного! и волок одн 
сь тяглою службою за--одно; и яко повинни зь таковыхь осьмя ау. 
жебь, зь данниковь и зь волокь выправляти и ставити кь сл хбь 
земской коня, такь тежь зь того коня мають дати плату полторы 
копы грошей, то есть, сь кождоБ службы л Й Й юдей 11 - 
третя пБнязя. “рай а ной 

Э. А хто бы не мБль людей свойхь осьми служебь, а мБль бы 
ихь шесть або пять, або мнёй, тежь бы и одного чоловЬка у служ- 
бБ мБль: тогды повинень зь кождоБ службы дати 1] грошей и по. 
третя пБнязя, колько служебь будеть мБти. 

10. А хто з шляхты людей . й своихь не будеть мБти ни о ного 
чоловБка, тоть того плату не повинень дати ничого. " 

П. А господарь его милость со всихь свойхь людей, тяглыхь и 
путныхь и данныхь, тоть плать потомужь маеть казати выбирати 
зь кождоБ службы по 1] грошей и по полтретя пБнязя. ' 

12, Такь тежь и вси духовный Римского закону и Греческого, 
со всихь людей свойхь, тяглыхь и путныхь и данныхь, изь волокь 
Поляціскихь, зь осьми служебь, также повинни подторы копы гро- 
прат паня," свБтскій, т. е. сь каждобБ службы І] грошей и пол- 

13. А тый пБнязи вси, подь тымь способомь, яко вышей вы- 
писано, мають выбираны быти. Кождый князь и паны духовный и 
свБтскій со всихь людей свойхь тоть плать вышей мененый мають 
казати сполна выбирати, водлугь попису рейстровь, оть господаря 
его милости даныхь; и тый пБнязи выбравши, справедливе мають до 
скарбу господарского дати на рокь положоный, по семь святЬ прый- 
дучомь по Велиць дни у дву недбляхь, а теперь жо мають всей 
земли тоть плать обьявити, и листы по всимь землям, по повтомь 
и хоружимь мають розосланы быти. ' 

14. При которомь же тамь плату земскомь, господарь его ми- 
лость особливе, не вь обычай серебшизнЬ, а ни ордыніцинь, але кь 
помочи посполатоБ рбчи земскоБ, рачиль положити плать “на вси 
мБста свой господарскій, и на вси тый люди князьскій и панскій ду- 
ховныхь и свБтскихь, который вь мЬстБхь его милости господар- 
скихь мБшкають: то кождый чоловкь повинень тоть плать дати 
безь кождоБ вымовы. 
  

1) У Літоўскай Мэтрыцы дададзена: ,Такь тежь што ся дотычеть мёсть княз 
лапскихь и всее шляхты, й мБсть неволочныхь, и тежь боярь ихь и слугь дворных», “которые 
домки свой мають, и ктому огородниковь: яко оть тоБ службы земскоб, такь тжь и сть тахь 
платовь нынБшних»ь, сь того почту, тяглыхь людей выписаныхь выймуемь кромЬ тых мета 
Подляшскихь, вь которыхь будуть мЫыцане волоки свой мБти; сь таковых» МБсть, зь к, 
повинни службу земскую панове ийхь заступовати, и тоть плать нашь выдатя. А што ся доты, 
четь мЫцань, который волокь не мають, а на огародвхь й на малыхь землицахь сБ ыс 
тыхь службы, а никоторого плату быти не маеть", пк се 
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15. А особно на всю жидову положены, который суть во всемь 

великомь князьстве, нБкоторый суммы, которые тежь вь иншомь 

мБстБ описаны суть. 
16, Зь котарыхь же пбиязей, ЯКО... 9) такь й зь мБстских»ь, 

напервюй служебнымь за службы ихь маеть быти плачоно полчет- 

верты тысячи копь грошей готовыми пБнезьми. 

17. А о другую подчетверты тысячи копь грошей тымь же слу- 

жебнымь, жедали господаря его милости вси панове рады ихь ми- 

лость, абы казаль его милость имь тую сумму сукны дати зь ко- 

морь своихь господарскихь; а досталь тыхь пбнязей плату земского 

господарю его милости: маеть ихь обернути кь выкупленыю заставь, 

замковь, мёсть и дворовь своихь господарскиях»ь. 

18. А чого не достанеть суммы пБнязей на окупленье заставь, 

ино панове рада ихь милости, духовный и свБтскій, 8си зволили И 

прирёкли: плать повторнб на то со всихь людей свонхь дати прый- 

дучоб осени, о святомь МартинЬ, зь чого бы ся мБль остатокь за- 

ставь имбній его милести выкупити, а за сукны служебнымь, гото- 

выми пБнязьми до скарбу его милости Отложити. 

19. Господарь король его милость, и панове, и вся земля 3во- 

дили: не вь который обычай, одно на выкупленье тыхь замковь иИ 

мБсть и дворовь, со всее земли, также и зь мЬсть, яко на людей 

королевскихь, тако и на бискуплихь, и на митропольихь и на вла- 

дычныхь, и на князьскихь и на папскийхь, и на всихь, Хто- -коль- 

векь будеть вь мБствхь королевскихь, вь славныхь й ийныхь, Кро- 

МБ мБсть князьскихь и панскихь, плать вчинити: 

Зь мьста Виленского всего, хто-кольвекь вь немь ёсть, мають 

ся зложити и дати кь той же потреб5 1500 копь грошей; зь Тро- 

ковь, кром жидовь, 10 копь грошей; зь Ковна 300 копь, сь фоль- 

варковь и сь людей духовныхь мБстскихь; ЗЬ Городна, кромБ жи- 

довь, со всихь кто вь немь есть, 180 копь грошей; зь Одельска а 

зь Кринокь 15 копь грошей; зь Бльска со всихь 100 коть грошей; 

зь Суража 20 копь грошей; зь Брянска 10 копь грошей; зь Клеце- 

лязей 10 копь грошей; зь Нарвы 5 копь грошей; зь Мидейчичь 3) 

копь грошей; зь Дорогичина 100 копь грошей; зь Мельника 20 копь 

грошей; зь Лосичь Із копь грошей; зь Берестья 150 копь грошей; 

зь Володимера 90 копь грошей; зь Луцка 30 копь грошей; зь 

Кобрына 10 копь грошей; зь Пинска 50 копь грошей; зь Клецка 

10 копь грошей; зь Каменца 100 копь грошей; зь Слонима 20 копь 

грошей; зь Парчова 10 коль грошей; зь Волковыйска 20 копь гро- 

шей; зь Новгородка на всихь 50 копь грошей; зь Лиды 10 копь 

грошей; зь Василишокь 5 копь грошей; зь Радуни 5 копь грошей; 

зь Ейшишокь 5 копь грошей; зь Каневы а зь Дубичь 5 копь гро- 

шей; зь Довги 5 копь грошей; зь Меречи 15 копь грошей; зь Пунь 

10 копь грошей; зь Жижморь 5 копь грошей, зь Высокого Двора 

5 копь грошей; зь Кернова 5 копь грошей; зь Мойшакгола 5 копь 

грошей; зь Вилькомира 5 копь грошей; зь Оникшть 10 копь гро- 

шей; зь Утены 5 копь грошей; зь Ушполь а Купишокь 10 копь гро- 

шей; изь Велены 10 копь грошей; изь Вилькен 5 копь грошей; зь 

Ойракголы і0 копь грошей; зь Ошмены 5 копь грошей, зь Крева 

10 копь грошей; зь Менска 50 копь грошей; зь Могилева 100 копь 

грошей; зь Витебска 10 копь грошей; зь Полоцка 5 копь грошей; 

зь Сожи З копы грошей; зь Мостовь З копы грошей. 

з) У арыгінале адно ці два словы сьцерты. 
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20. А особно тыхь мЬсть, рачиль его милость господарь зво- 
лити, на жидовь на всихь, который суть вь великомь князьствБ, Вь 
мБстБхь его милости господарскихь, кромь.. ') князьскихь и пан- 

скихь, одно на своБ жиды, на Троцкій, на Городенскій, на Пинскій, 
на Берестейскін, на Кобрынскій, на Клецкій, на Луцкій, на Володи- 
мерскій, на Новгородскій и на всихь тежь иныхь: который гдБ-коль- 
векь будуть вь мБстБхь господарскихь мають дати, кь помочи вы- 
купленья имБней господарскихь й на заплату служебнымь, 1000 
копь грошей, А они мають, кождый зь нихь, сами на себе тый пБ- 
нязи розложити, якь вЫдаючи, водль можности кождого, и на Великь 
день мають до господаря его милости принести тую тысячу копь грошей“. 

СТАТУТ ВЯЛІКАГА КНЯЗЬСТВА ЛІТОЎСКАГА 1529 Г. пе- 
радрукаваны ў ,Временняку Московск. Обі. Ист. и Др. Россійскихь" (кн. 

18, Масква, 1854) пад агалоўкам: 

»Права писаные Старого Статуту и даные великому княжеству 

Литовскому, Рускому, Жомойтскому, презь наяснейшого Пана Жы- 
кгимонта з Божее милости короля Польского, великого князя Литов- 
ского Руского Пруского ае, и иныхь многихь" 

Стат т 1529 

“Ха, абата сё сац: году аўся Ў 
адайчх ч“ паса М ачобш” Зал ёв некалькіх адзінцох 
Чц се з якіх толькі ў 

к. 8 

п васцц Іэебаач мах (а 

й “ве” 

бе ЫІ ПОПЯНІ моў бСИлА, 

бая раў у”. Ие. «е гЗ шае; 2 

аб Аа» , П.зва на на ай 0 

(та ты маё паа 
АХ 

Т аба акта ца пара га 

вы Прыга? со: бац : ўдас мела 
з“ 

АХ Ха вой б пра Ма дача “до дан 
ЗО СС с 

ы Це дад Дз маб оба 
Д 

Ай У узы ан» ўз мода 

Статут 1529 г, (Разьдзел І), Рукапіс Дзялынскага 1563 г. 

У ] ХІХ ст. былі зро- 

д а ССаз а Маб Хе соьс Ябыч 9. ссе ба “вач блены перадрукі. 
9 ж а Вышэй згаданы пе- 

аа ўна абноў боны Маі М. 1тосеА е радрук, Московск. ' 2 ў г. а 
ў Об И гада! а та бум аа ма а рал нетра а 

р пав Вако «ёі, Сго Чаачасе по іц. стор. и а ц , 
Я КІ а ен ХА. Г. 

кай 2 Древь, Росс.“ быў а 8 «Пр фаса т, ага Ж А пана 

т феа ано та ото (лаца ав па «З “ў зроблены з рука- Й Г. 274 “е У ад.“ с 

пісу ХУІІ ст., які 

належаў Віленскай 

Акадэміі. У 184] г. Статут 1529 г. перадрукаваны ў Пазнані Дзялынскім у 

кнізе ,7БЬідг ргаў Ціеч5кісі од гоку 1389 Чо гоку 1529“. 

Выданьне першага зборніка, пісанага і абавязуючага для ўсіх права, бы- 

ло так важнай падзеяй у жыцьці в. кн. Літоўскага, што летапісцы занясьлі 
гэтае здарэньне ў летапісы: 

«Того-ж року (1529) вь КраковБ корунованіе и права писаные 
даны всей земли великого князьства Литовского и Руского и Жемо- 
итцкого на светый Михайль оть короля Жыкгимонта старого“. 

На віленскім сойме 1522 году в. кн. Жыгімонт апавесьціў: дзеля таго, што ў 

Літве да гэтага часу няма пісаных правоў і суд адбываецца паводле старасьвец- 

кіх звычаяў і самаволі судзьдзяў, с прычыны чаго бываюць частыя нарэканьні, 

то абавязкова трэба выдаць для ўсіх адзін агульны статут, каб спыніць жа- 

лабы і ўсякія непарадкі. Сойм згодзіўся; Статут быў напісаны і ў 1529 годзе 

зацьверджаны каралём, а с першага студзеня 1530 году увайшоў у практыку. 

5 Ў арыгінале недапіска. 

Статут 1599 г. (Раздзел 1). Рукапіс Слуцкі 1564-1588 г. 
таем Да ў" мам пабач ста а 
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А шкада што гэты закастырэлы манах не апісаў усяго, што яму не па- 

Прык а аа а ара Я 
дабалася. Мелі-бы мы нарыс народных звычаяў з ХУІ ст. 

СТАТУТ КУШНЕРСКАГА БРАЦТВА Ў ВІЛЬНЕ, СЬЦЬВЕР- 

ДЖАНЫ КАРАЛЁМ ЖЫГІМОНТАМ У 1538 Г. Акты, изданныя Ви- 

ленскою Археографическою Комиссіею“, т. Х, Вільня, 1879 г., бб. 5-9. 

.Неволници мають быти четверакихь причинь: первое которые 

здавна вь неволи суть або зь невольных ся родять; другое, которые 

полономь заведены суть изь земли непріятельское; третье, колибы 

на смерть сказаны кому, окромь злодейства, а оные бы просили того 

кому сказаны, же бы ихь не губиль, а давалибы ся вь неволю, а 

онь бы ихь не губиль, таковые вь неволю даны мають быти И дБтИ 

ихь, которые ся будуть потомь родити; четвертое, колибы ся сами вь 

неволю поддали вь тоть обычай, ижь хтобь ввдаючы жонку невол- 

ную, хотя челов5кь волный, ее поняль, тогды и самь вь неволю 

поддается и дБти ихь“. 

..били намь чолом» подданые наши, мБіцане мБста Виленского, 

всего братства кушнерского о томь, Ижь передь тымь ныкатарых 

кушнеры Виленскіе, на име Климь а Якубь, зь иншихь ді і по 

мочыю зволили и встановили собБ братство свое кушнерское вь 

мБстБ Вияленскомь мБти и за свой власный накладь меды купон 

и сычивали на врочистые свята, то есть ку дню светого Духа, н Ма 

коль светому, ку Божому нарожёнью, и сввчи восковые до цер " 

Божихь завжды на тые святы давали, а 0ный медь разсычоный брат- 

ством своймь пивали; а потом'ь ЯКО Сё Оно братство ў размно- 

жало, тогды Онй особный домь братскій вь тымь МБСТБ нленскомь 

справили и хотечи его добре а слушне вести И розмножити, 

торые артыкулы тому 

У аснову першага Статуту лаложана як абычаёвае так і пісанае таго- 

часнае права. С пісанага права былі выкарыстаны правадаўчыя граматы, ак- 

ты і прывілеі в. князёў літоўскіх, ухвалы соймаў, ,Руская Правда“ і Вісьліцкі 

Статут. Статут 1529 году мае 13 разьдзелаў, па 12-37 артыкулаў у кождым, 

усяго 282 артыкулы. 

У 1-м артыкуле перш за ўсё гаворыцца каб ніхто ня быў караны па 

завочнаму абвінавачаньню (даносу) і каб усе падданыя в. кн. Літоўскага, бяз 
               
      

    

  

         

       

  

і і і ілі . ; / 
братству ихь потребные 

; КАТ 

рожніцы стану і заможнасьці, судзіліся адным судом; пасьля ідуць пастановы зложили и написали, ко- С 

аб асобах, якія здрадзяць дзяржаву і аб іх маетнасьці; другі раздзел заві- торымь се обычаем» ма- 4 ак 

рае ў сабе правы аб земскай абароне: трэці-- аб правох шляхты; чацьверты-- еть кождый, Хто КОлЬ- (Ў 

аб сямейным праве; тут між іншым гаворыцца аб спадках, разводзе, аб вы- : векь бы до оного брат- 

ства ихь пришоль, ра- 

дити и справовати, и 

чимь тежь винный за й і 

выступы свое маеть Ка- УА е аш 

рань быти; которые ар- 

тыкулы вписаные у ДО- 

му братскомь они хова- 

ють и подле них» се 

справують, и того брат- 

ства своего ОТЬ болне Карчма ў Літве. Рыс. ХХІ ст, 

сяти лБть свободне 

я добровольне ажь до того часу уживаючи. А врады духовные Я 

свецкіе, и войть, бурмистры и радцы мЬста Виленского т йа 

николи не забороняли, и теперь не боронять. Якожь Они выпа » 

тыхь артыкуловь, подь печатью братства ихь кушнерского перед 

нами покладали и били намь чолом», абы есьмо тое братство ихь 

при моцы заховали ий оные артыкулы имь, што Они собБ заложили 

и выпясали, листомь нашимь имь потвердил. А такь мы, выпису 

тыхь артыкуловь братства ихь кушнерского огледавши, казали их 

вь семь нашомь листБ вписати, которые такь се вь собБ маюта- 

Напервей, которого году братья старшая и молодшая оного бра". 

ства кушнерского соб5 старостами межи собою оберуть, тымь дак , 

п'Бнези братскіе и весь статокь и справы братскіе у моць лодати т Ру 

чити имь зь порадою братскою тымь всймЬ справовати и шафовати. 

       

  

хадзе замуж дзяўчыны без пазваленьня бацькоў і г. п. у пятым разьдзеле 

падробна вылажана права аб апецы; ў шостым--гаворыцца аб судох; у сё. 

мым--аб гвалтах; у восьмым і дзевятым раздзеле гаворыцца аб гранічным 

праве; ў дзесятым--аб маётнасьцях, якія ў даўгох і заставах; у адзінадца- 

тым- гаворыцца аб плаце за забойства простых людзей і за раны прычыне- 

ныя ім; тут-жа гаворыцца аб нявольніках; дванадцаты і трынадцаты раз- 

дзелы пасьвячаны праву аб зладзействах. 

Пазьней гэты Статут быў папраўляны і дапаўняны ў 1566 і ў 1588 годзе. 
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АПОСТАЛ рукапісны 1530 году. Пераховуецца ў сабраньні Тихонра- 

вова, Рум. Муз. Ле 371. Правопіс ў гэтай кнізе з юсамі, магчыма, што то 

ёсьць чыйколечы, паралельны скарынаўскаму, пераклад. 

ЛІСТ СУПРАСЛЬСКАГА АРХІМАНДРЫТА СЕРГІЯ КІМБА- 

РА ДА КІЯЎСКАГА МІТРАПАЛІТА МАКАРА ІІ. Рукапіс ХУІ стаг). 
(каля 1536), бібліятэкі Тэрноўскага. Надрукаваны ў Архіве Ю.-3.Р. ч. І, т. УІІ. 

У гэтым лісьце маецца такое характэрнае мейсца: 

И на св. Пасху... мяса і хлябы ў царквох пасьвячаюць, і ўнутр 
самога аўтара некатарыя і мяса і сыры і хлябы, і овачы ўсякія, і. 

медавіну, і ,оловину" (2) ўносяць, і жывёлы, статак у асьвячоныя 

храмы часам ўпушчаюць. А гэта крэпка ў сьвятых правілах адсу- 
  

  

; ў 
такь тымь старостомь рочнымь мають ключники уставованы быти, 

джана і забаронена..., а па тутэйшаму звычаю аб гэтым ня думаюць, кь посдузБ братской. А старосты годовые мають всего добра оного 

ані таго ведаюць і хочуць ведаць... і далей:- каб я дзіўныя і страш- б атава сь пилностью досмотр ти, жебы ни вь чемь ему шкоды не 

ныя іншыя ўсе звычаі тутэйшыя вашай мітраполічай міласьці меў пі- Р 219 

саць, трэба было-бы мне, паводле апостала, годаў на гэта. 
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было, але лБпЁй бы се во всемь множило. А додержавии року спра- 
вы своее зо всего того рахунокь передь братьею старшою и молод- 
шою мають учинити и личбу выдати. Кь тому старосты рочные при 
бесБдахь ихь братскихь мають, якь сами, такь и презь ключники 
свой пяльне того смотрБгй, жебы вся братья вь оное братство впи- 
саные и гости приходячіе вь подчтивосій у дому братскомь седЬли, 
словь збытныхь межи с'бою не мовили, й на столь не взлегали, Й 
меду ихь братского не розливали, одно бы слушне а подлугь мБры 
пили, ани которыхь шкодь не чинили. А пакь ли бы се хто упивший, 
и якіе збытки починаль, слова пепочтивые мовиль, або на столь уз- 
легаль, и питье розлеваль, тогды старосты такового мають первей 
словы карати, а если хто упорный будеть и оть того се не повстяг- 
неть, такового яко улорчивою виною братскою мають карати, чимь 
братья положать. При томь, если бы хто вь дому ихь братскомь 
ростыркь, або зваду сь кимь учиниль и кому на кого жаль будеть, 
таковый маеть тогожь часу речь жаль свой старостомь тамошнимь 
обжаловать, а старосты жалобы его выслухавши, мають на завтреш- 
ній день одложить. А потомь вся братья онаго братства на завтре до 
дому братского зышедши, того дБла судовнымь обычаемь межи ними 
мають досмотрБти, и правого передь судомь братскимь обложити, а 
винного виною братскою карати. А жадному вь таковыхь се речахь 
до иншихь правь, такь духовныхь, яко и свБтскихь, земского й 
мБстского, римское вБры и грецкое, оть суда ихь не отзывати, але 
каждый маеть право досгояти передь старостами и братьею вь томь 
дому ихь братскомь, гдБ се оная звада або ростыркь кому станеть; 
бо таковыхь речей передь тымь жадные урады духовные и свБтскіе 
николи не суживали, кромя завжды вь дому ихь братскомь справо- 
вано и сужоно то бываеть. Тежь если бы хто вь дому ихь братскомь 
старосту зганиль або зсоромотиль, тогды того мають виною братер- 
скою карати; а хто бы тежь ключника тамошнего зсоромотиль, або 
вдарыль, и таковый маеть за то виною братскою карань быти; такь 
тежь, если будеть ключнякь которого коли братства старосты непо- 
слушонь вь сыченью и зливанью и спуішцанью медовь на братство ча- 
совь урочистыхь сычоныхь, й на каждый чась коли братство ихь 
бываеть, тогды первей за тое словы карань быти маеть, а если вь 
томь недбалый будеть, маеть потомь виною братскою быти каран». 
Затым, если бы староста вь томь братствЬ передь братьею который 
выступокь учиниль, тогды братья старшая и молодшая словы мають 
его карати; а пакь ли вины годень быль, мають его виною братскою 
карати. Лечь которые бы люди духовные якого кольвекь стану рим- 
ское вбры и грецкое, будучи виийсаные вь тое йхь братство, хотябы 
тежь невписаные, до оного братства ихь приходили, прошоные, а 
кого на свою учту, або се хто на день вкупить хотечи меду ихь брат- 
ского напити и бесБду зь братьею мБти, и придало бы се ему сь 
кимь вь томь ихь братствБ розтыркь, або зваду почати, тогды о 
тыхь дБлехь таковые духовные люди, яко римское вБры до князя 
бискупа, а грецкое до митрополита и до врадниковь яхь, якь впи- 
саные, такь и не вписаные вь братство, не мають се оть судовь ихь 
Отзывати, ани жадное помочи зь урадовь свойхь на то собБ брати, 
одно мусить вь томь братствБ кождому права достояти, й розсудку 
ихь братского послушень быти. Далей, естли бы который шляхтич'ь, 
або дворанинь и иншій обчій чоловькь, невписаный, до того брат- 
ства ихь пришоль, хотечи братскую бесБду межи ними мёЬти, и на   

за 

день ку трунку ихь братскому се вкупить, альбо оть кого на честь 
будеть прошонь, таковый не маеть мБстцемь узгоржати, але гдЬ се 
придасть, тамь маеть седбти. А старосты, знаючи кождого по стану 
мБстце имь давати мають, А зь бронями жадными до сввтлицы брат- 
ское нихто не маеть ходити, ани слуги за паномь своймь, одно тые 
мають у сввтлицы братской безь брони седёти, которые ся у медь 
ихь братскій укупують. Тежь если бы который брать ихь влисный 
хотбль зь того братства ихь у иншое братство пойсти, тогды се маеть 
старостомь и братій оповБдати ий выпись зь реестру ихь взятй. А 
пакь ли будеть у реестрБ братства ихь именемь описань стояти, ани 
дей братство будеть полнити, такового они собБ за брата мБти не 
мають, и по смерти его тыхь потребь, што на погребь тБла прислу- 
хають, зь братства своего не мають давати. При тымь, естли бы ко- 
торый чоловбкь, у братство ихь уписный, змерь, тогды маюгь они 
на погребы его оксамить и свёчи братскіе давати, сами тБло его 
провадити.--Затымь она установили: Ижь которые кольвекь гости 
до дому ихь братского придуть, хотечи межи братьею бесБду мБти, 
тогды жадень з» нихь не маегь ніякихь збытнихь а непотребныхь 
речей тамь мовити, ани вь которыхь свойхь потребахь розмовляти, 
одно учтиве маеть седбти и старостамь послушеньство мБти. А бур- 
мистры и радцы мБста Виленского, римское и грецкое стороны, не 
мають никоторыхь людей, у братство ихь уписаныхь, до свойхь 
братствь на послугу собЬ брати и братству ихь ушинку и переказы 
тымь чинити, бо кожное братство особныхь слугь зь своего брат- 
ства обираеть и для послугь свойхь ховаеть. Прото, гдыжь се тое 
братство ихь кушнерское оть давныхь часовь вь мЬстБ Вилен- 
скомь уфундовало и розмножило, и теперь они его добровольне ужи- 
вають и водле тыхь артыкуловь выцей мененыхь завжды се радять 
и справують, а врадь мБстскій и того имь при бытностй нашой вь 
тамошнемь паньствБ великомь князствБ Литовскомь николи небо- 
рониль, ани се вь то уступоваль, мы, зь ласки нашое, на чоломь 
битье йхь то учинили, на то дали имь сесь наш» листь, нехай они 
того братства кушнерского свободне и добровольне уживають, подле 
давного обычаю, нижли безь шкоды нашое и безь нарушенья правь й 
вольности враду нашого мЬста Виленского. А на твердость того и печать 
нашу казали есьмо привЬсити кь сему нашому листу. Гйсань у КраковЬ, 
подь лБта Божого нароженья тысеча пятьсоть тридцать осьмого року, 
мБсеца Декабра тридцать первого дня, индыкта второгонадцать. 

Подпись руки господарской короля ёго милости Жыкгимонта. 
Михайло писарь, державца Кормяловскій и Штоклискій. Зь ласки 
нашое господарское и на чоломь битье оныхь подданныхь нашихь 
мЬцань Виленскихь братства кушнерского то есьмо учинили, тоть 
привилей короля его милости, пана отца нашого, вь семь лист вы0об- 
ражоный, во исихь речахь и артикулехь вь немь описаныхь, вь моцы 
зоставуючы, потвержаемь имь симь нашимь листомь; нехай они на 
вси потомные часы того братства своего кушнерского свободне и доб- 
ровольне уживають подле давного обычаю во всемь по тому, яко 
вь томь привилею короля его милости поменено ий описано, нижли 
безь шкоды нашое ий безь нарушенья правь и вольностей враду 
мБста нашого Виленского; а на твердость того и печать нашу казали 
есьмо привБсити кь сему нашому листу. Писань у Вильни, лБта Бо- 
жого нароженья тысеча пятьсоть шестьдесять первого, мБсяца Ау- 
густа пятого дня.
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А такь мы господарь, зь ласки нашое господарское, казали 

есьмо вь томь лист нашомь свободы й вольности нашое братству 

кушнерскому, оть нась господара наданые, меновите описати и доло- 

жити тыми словы. Напервей, ижь вь томь братствь кушнерскомь 

подлугь звыклости застановенья ихь всея братьи запасы за власный 

накладь купуючы, мають они сытыти на врочыстые свята шесть 

кроть до року, то есть: ку дню светого Духа, ку паннь Маріч и Пок- 

рову, и МиколЬ светому, ку Божому нароженью и Великодню, и тоть 

медь сходитисе у кождое свято, вь верху помененое, по три дни брат- 

ствомь пити, по чому старосты роковые на тоть чась установять. Й 

если бы за тые три дня оного меду ку которомужь кольвекь святу 

розсычоного не выпили, тогды остатокь того меду и по тыхь трехь 

днехь вольно им» зь дому братского за пБнези выдати,а за то кап- 

шизны, што одь корчомь посполитыхь вь рокь по копБ грошей бы- 

ваеть давано. И помБрного оть медниць никоторого чопового не по- 

винни давати николи, кгдыжь они сь того дому братского свБчи до 

церквей Божихь вь кождый рокь вставичне дають, такь тежь шпи- 

тали тепломь и людей вь нихь мБшкаючихь убогихь вшелякого ста- 

ну выживеньемь опатрують. Ку тому тежь вь томь дому ихь брат- 

скомь вшелякій гость господою, такь при бытности нашой госпо- 

дарской, яко и вь небытности нашой, стояти не маеть, ани зь ураду 

вь томь дому ихь братскомь някому господа не маеть быти давана, 

ани записована. Якожь на чоломбитье оныхь подданыхь нашихь мёб- 

цань Виленскихь братства кушнерского то есьмо учинили: тые при- 

вилея королей ихь милости, продковь нашихь, вь семь листБ выоб- 

ражоные, во всихь речахь и артыкулехь вь немь описаныхь, ий То, 

што есьмо особливе вь семь привилею нашомь зь ласки нашое, ба- 

чечи ихь быти не мадые наклады, придали, яко се звышь вь томь 

потверженыо нашомь меновише описано, вь моцы зоставуючы, пот- 

вержаемь симь нашимь листомь; нехай они во всемь по тому, яко 

вь томь листв нашомь поменено и описано, на вси потомные часы 

того братства своего кушнерского свободне и дабровольне уживают»ь. 

На што дали есьмо сесь нашь листь зь подписомь руки нашое гос. 

подарское, а на твердость до того печать нашу казали есьмо привё- 

сити кь сему нашому листу. Писань у Вильни лБта Божого наро- 

женья тысеча пятьсоть осьмдесять второго, мБсеца Февраля двадцать 

четвертого дня. У того листу печать в. к. Л. привбсиста и подпись 

руки его королевской милости тыми словы: 5іерпапи гех, й подпись 

руки писарское: Левь Сапбга, писарь. Который привилей продка на- 

шого, вь сесь нашь листь вписаный, видечи мы слушный и вь чомь 

ненарушоный, во всихь пунктехь и артыкулехь пры моцы оставуем»ь, 

и симь листомь нашим» на вёчность ствержаемь, А ижь тежь доно- 

сили до нась прозьбы свой двышь менованые подданые наши брат- 

ства кушнерского вь тыхь речахь нижей описаныхь, то есть: йжь 

штож»ь вь привйлею продка нашого короля его милисти Стефана 

описано есть около выданья меду, чого бы по которомь святБ не 

выпили за три дни, а зостало бы се што кольвекь, тогды вольно то 

имь есть выдати за пБнези кромь вшелякое переказы; а вБдь же вь 

томь артыкулЬ зь стороны чопового ніякое зменки не было, тогды 

показали намь декреть продка нашого короля его милости Стефана, 

которымь ихь водлусь давного звычаю заховуючи оть даванья чопо- 

вого, такь яко иншіе братства мБста Виленского вольнымь ихьзучи- 

нити рачиль. Прото мы господарь за чоломбитьемь ихь, водлугьідав- 
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ного звычаю и декрету продка нашого, заховуючи одь даванья того 

чопового вольными чинимь. А иж»ь тежь суть межи ними нБкоторые 

непослушные вь братствБ, тогды они на таковыхь вси спольные межи 

собою зостановили: Если бы хто зь братьй уписное, для яное коль- 

векь потребы будучи обосланымь очевисто одь старость рочныхь, 

до братства не прибыль, повинень будеть таковый вины дать вь 

братствь фунть воску за кождый разь выступу своего, который воскь 

оборочань будеть до церкви на свБчи. И на то есьмо помененымь 

подданымь нашимь, мыіцаномь Виленскимь, братства кушнерского, 

людемь закону греческого, дали сесь наш листь зь подписомь руки 

нашое господарское, до которого па твердость й печать нашу при- 

высити есьмо казали. Писань у Варшаве, на соймБ вальномь, лБта 

Божого нароженья тысеча пятьсоть деветьдесятого, мБсеца АпрБля 

чотырнадцотого дня. У того привилею печать привбсистая великого 

князства Литовского и подпись руки его королевское милости тыми 

словы: Эібізтипфиз гех, и подпись руки писара его королев. милости 

тыми словы: Ярошь Воловичь, писарь. А по вписанью до книгь мБ- 

стскихь радецкихь Виленскихь тожь привилей самь оригиналь брат- 

ству пререченому кушнерскому есть отдань". 

Пачатку крыўскіх брацтваў трэба шукаць ў дахрысьціянскай мінуўшчы- 

зе, калі словам ,брацтва“ абазначалася немаль кождая сувязь ці супалка. 

Першую запісаную зьменку аб брацтвах на ўсходнай славяншчыне пачэрпаем 

такжа с падзей на крыўскіх землях. Пад 1159 годам апавядаецца ў летапі- 

сах, як палачане запрашалі свайго князя Расьціслава на братчыну да Пра- 

чысьценскай царквы, на Пятроў дзень. 

У актах віленскага магістрату захавалася зьменка аб істнаваньні ў Вільні 

кушнерскага брацтва ў 1458 годзе. 

Магчыма, што найдаўнейшыя брацтвы былі утвораны купецкімі аб'яд- 

наньнямі. Прынамні гісторыя Смаленска паказуе нам на сьціслую сувязь ку- 

пецтва і Богародзіцкай царквы ў Смаленску, а ў гісторыі Полацка на гэткую 

самую сувязь купецтва і лолацкай сьв. Сафіі. Як у Богародзіцкай царкве ў 

Смаленску, так і Сафійскай у Полацку пераховуюцца вывераныя вагі і меры, 

пераховуюцца даражэйшыя тавары, словам, купецкае аб'яднаньне сьцісла зьвя- 

зана с царквой, так сама як і ўсе пазьней вядомыя нам брацтвы. 

Рэмесьленныя аб'яднаньні ішлі тропам аб'яднаньняў купецкіх ў справе 

абароны профэсіянальных інтэрасаў і падняцьця матэрьяльнай засобнасьці 

сваіх сяброў: яны злучаліся ў брацтвы каб супольным старэньнем і капіталам 

дабываць сырыя матэрьялы і збываць гатовыя вырабы і задаваляць маральна 

дабрачынныя патрэбы сваей грамады, У прывелі, дадзеным Жыгімонтам--Аў- 

густам у 1565 годзе кушнерскаму брацтву, гаворыцца аб тым, што віленскія 

кушняры мелі свае ўласныя склады тавараў (склады ихь братские"), свой 

ўласны брацкі дом, і, мабыць, ўласныя брацкія варштаты. Нашы брацтвы былі са- 

мабытнай формай профэсіянальных аб'яднаньняў, якія разьвіваліся паралельна 

з Заходна-эўропэйскімі цэхамі. Што гэта так, відаць с таго, што вялікія князі 

і самі рэмесьнікі брацтвы свае не адрожнівалі ад цэхаў. У прывілеі куш- 

нерскага брацтва 1538 году ясна праводзіцца гэта паралеля, там сказана, 

што кушняры просяць зацьвердзіць іх брацтва ,прикладомь иншихь цеховь".
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Гэтае зьмешываньне брацтваў і цэхаў, паказуе на іх кроўную блізасьць; 

і запраўды многія з нашых рэмесьленных брацтваў у пазьнейшыя часы пры- 

біраюць назовы цэхаў. У кождым здарэньні ў цэхах мы бачым далейшае 

разьвіцьце брацкай рэмесьленнай арганізаціі, якая захавала нам у сваіх ста- 

тутах істоту стараветных брацтваў. Падобна брацтвам, пазьнейшыя цэхі скла- 

даліся з вучняў ,хлопцевь"“, і таварышоў, якія дзяліліся на старшых і малод- 

шых. На чале арганізаціі стаялі: выбарныя старшыні, шафар (скарбнік) і пісар. 

На вучняў ,хлопцевь" прыймалі толькі асоб хрысьціянскага веравыз- 

наньня, галоўна дзяцей мяйсцовых мяшчанаў і мяшчанаў другіх гарадоў сваей 

зямлі, Ад хлопца“ вымагалася каб ён быў вольны, г. зн. ня быў у чыім пад- 

данстве, Селянскія дзеці прыймаліся толькі тады, калі яны мелі пасьведчаньне 

аб звальненьні іх с падданства. Вучні павінны былі мець 11--12 гадоў, а 

ў цэху мурнікаў нават 18--20 гадоў. Майстар, прыйняўшы вучня, 2--6 тыдняў 

трымаў яго на спробу, і калі вучань быў годны да навукі--прадстаўляў яго 

агульнаму сабраньню майстроў і запісываў у вучнёўскі рэестр. Навука тры- 

вала ад З да 6-ці гадоў. Вучань абавязан быў выпаўняць усе загады майстра 

і выслужыць да канца паложаны час: у адваротным здарэньні ён траціў свае 

вучнёўскія годы, У часе навукі вучань ня мог мець сваей прыватнай работы 

»бонды". Адбыўшы навуку вучань павінен ўкупіцца ў брацтва вядомай су- 

май грошы. 
Калі вучань канчаў вучэньне і хацеў стацца таварышом, то майстар па- 

вінен быў прадставіць яго агульнаму сабраньню брацтва і даць аб ім добрае 

пасьведчаньне. Калі сабраньне прыймала новага таварыша, то ён аплачываў 

паложаную складку ў брацкі скарб і частаваў таварышоў вячэрай. Пасьля 

гэтага яму назначалі майстра ў якога ён павінен быў працаваць. Пры гэтым 

самавольна пакідаць працу ў майстра забаранялася пад страхам грашовай 

кары і утраты таварыскіх гадоў службы. Час таварыскай службы працягаўся 

ад 92-х да 4-х гадоў, пры гэтым у некатарых брацтвах і цэхах таварышам 

забаронена было жаніцца. Плата таварышу назначалася гадавая, акром таго 

паштучная даплата. Час працы пачынаўся ад 3-4 гадзіны раніцы да 7--9-й 

гадзіны вечара; на абед і адпачынак давалася дзьве гадзіны. Ад таварыша 

вымагана была безумоўная паслухмянасьць майстру. Але майстар ня мог сваей 

уладай караць таварыша за праступкі і псуцьцё работы; судзіла і карала 

сабрарьне брацтва. Таварышы былі поўнапраўнымі сябрамі брацкіх сабрань- 

няў, і, акром таго, мелі свае асобныя таварыскія сабраньні і грашовую скрын- 

ку ,скарбнічку", з якой выдаткавалі выключна на свае таварыскія патрэбы. 

Адбыўшы таварыскую службу таварыш, каб дасьцігнуць высокага ты- 

тулу майстра, павінен быў адбыць вандроўку ў чужыя гарады, якія рэкоман” 

даваліся брацтвам. Час на вандроўку назначаўся ад паўтара году да трох 

гадоў. Калі хто з назначанай яму вандроўкі вяртаўся раней на 12 тыдняў, 

то траціў сваю вандроўку. 

Вярнуўшыся з вандроўкі таварыш павінен быў праслужыць у сваім та- 

варыскім стане яшчэ адзін год і б тыдняў, пасьля чаго яму надавалі тытул 

малодшага майстра, або проста »малодшага“. Малодшы павінен быў выпаў. 
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няць службу пры кіравецтве брацтва: апавяшчаць сяброў аб сабраньнях, пры- 

вазіць на сабраньне брацкую скрыню са скарбам, пілнаваць парадку на саб- 

раньнях, выконываць пастановы брацтва. 

Калі малодшы" хацеў стацца майстрам- -ён павінен быў зьвярнуцца да 

свайго старшага і ўважліва папрасіць яго каб той склікаў агульнае брацкае 

сабраньне. Выслухаўшы просьбу »малодшага"“, старшы" даваў яму 4 тыдні 

часу на абмяркаваньне чынёнага ім кроку. Калі агульнае сабраньне пазваляла 

малодшаму“ старацца набыць сабе тытул майстра, то адначасова назначала 

яму зрабіць пробную работу ,штуку". ,Штуку" зазвычай назначалі канды- 

дату трудную і дзеля гэтага на яе выконаньне давалі часу ад чверці да паў- 

тара году. Ад майстроўскіх сыноў і малодшых“, якія жаніліся З дачкамі 

майстроў, вымагана было толькі палавіна пробнай работы. Калі пробная 

.штука“ была зроблена і прызнана агульным сабраньнем майстроў, то кан- 

дытат павінен быў укупіцца акрэсьленай сумай грошы ў стан майстроў; грошы 

ішлі ў брацкі скарб. Стаўшыся майстрам рэмесьнік меў права закладаць свой 

ўласны варштат, прыймаць вучняў у навуку і таварышоў на работу, мог 

быць абіраны на ўсякія брацкія урады і мястовае самаўрадаваньне. 

Выбраны ў старшыны братчык павінен быў злажыць прысягу ў магіст- 

раце на вернасьць гарадзкому праву і брацкаму статуту. Выбраныя старшыны 

складалі раду брацтва, якая кіравала ўсімі справамі брацтва. 

Шафар (скарбнік) выбіраўся, так сама як і старшына, агульным сабрань- 

нем, з ліку заслужаных братчыкаў. Абавязкам шафара было пераховываць 

адзін с трох ключоў (два з якіх былі ў брацкіх старшын) ад брацкага скар- 

бу, і, па пастанове рады, выдаткаваць і прыймаць брацкія грошы. 

Пісар запісываў у кнігі пастановы брацтва: вёў рэестры вучняў, тавары- 

шоў, майстраў і старшыя. 

ЕВАНГЕЛЬЛЕ 1539 Г. (у бібл. Московского Обіцества исторій и 

древн. Россійских"). 

,Написано и справлено накладомь князя Юрья Семеновича Слуц- 

кого, Пречистьскимь Копылскимь Василіемь, в монастыри Николы 

на Морочи“. 

ПОЎЧЕНІЯ ИЗБРАННА“. Рукапіс пісаны ў ХУІ ст. па загаду 

Слуцкага князя Юрыя Сымонавіча Олельковіча дзякоМ 

устином Яцковичем Чечеранийном". 

Цяпер гэты рукапіс знаходзіцца ў бібліатэцы Кіяўскай духоўнай ака- 

дэміі. (П. Н. Батюшковь. ,Волынь“ СПБ. 1888, б. 113). 

»МИНЕЯ СЛУЖЕБНАЯ", месяцы сакавік і красавік, 1999 г. Перах. 

у Маскоўскай Публ. бібл. і Румянцаўскім музэі. зСписана в граде в Слоуц- 

коу“. Карскій, .Бвлоруссы", т. І. 

ЕВАНГЕЛЬЛЕ ПАЧАТКУ ХХІ СТ. Рукапіс ў ліст, мова царкоўна- 

баўгарская с крыўскімі асобнасьцямі ў тэксьце, Паходзіць з Новагорадчыны, 
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з Мала-Жухавіцкае царквы. У Евангельлі маюцца чатыры міньятуры еванге- 
лістаў і застаўкі. Пераховуецца ў Беларускім музэі ім. І. Луцкевіча ў Вільні. 

»СЛОВО ПОХВАЛЬНОЕ НА РОЖДЕСТВО ПРЧТЫЯ БЦА“. 
Рукапіс бібліатэкі Барсова, пісаны царкоўна-баўгарскай мовай, але характа- 
рам крыўскага пісьма ХУІ ст. Цікава, што ў тэксце Русь называецца я НОВЫМ 
стадам“; 

"По истиннБ бо С(вя)тая кто тебе не славить, кто тебе не хва- 
лить и молить: Румири или Греци, или Болгаре, или Руси новое твое 
стадо, или Румяне и Овазгу, Ивери же и Алане, Перси же и Парфи, 
Инди и Ефіопе, Алмази же и Пруци, Серли же и Харвати, Сай же и 
Скири, Оуандили й Египиди, Лягаварди и Власы, Сарди же и Вонят- 
ця, Моравляне и различий Словени, Гоўфи же и Фили и иний мнози 
языци“.., 

«Новымь стадам" маглі называць Русь толькі ў ХІ, ХІ ст, а знача па- 
выжшае Слова было перапрацавана не пазьней гэтых стагодзьдзяў, што ві- 
даць з упамінаньня ў ліку хрысьціянскіх плямен Аланаў (,Алане“), Сэрбаў 
(,Серпи“), Харватаў, Скіраў, Вэнэдаў (. Вонятци“). 

ПЕСЬНІ-ПЕСЬНЯЎ. Пераклад ХХІ ст.; знаходзіцца ў зборніку Мас- 
коўскай сынодальнай бібліатэкі (б. Ме 558). Вельмі цікавы помнік старакрыў- 
скай мовы. 

КАРАЛЕЎСКАЯ ГРАМАТА РАДЗЕ В. КН. ЛІТОЎСКАГА АБ 
ДАПАМОЗЕ ДВАРАНАМ, ПАСЛАНЫМ У ЛІТВУ ДЛЯ ПРАСЬ- 
ЛЕДАВАНЬНЯ АДСТУПНІКАЎ АД ХРЫСЬЦІЯНСКАЙ ВЕРЫ Ў 
ЖЫДОЎСТВА. 1539 Г. ЛІПНЯ 10 ДНЯ.-- Акты, относ. кь исторій 
Зап. Рос.“ т. ІІ, СПБ., 1848 г. : 

»Жикгимонть, Божьею милостью король Польскій, великій князь 
Литовскій, Рускій, Прускій, Жомойтскій, Мазовецкій и иных», князю 
Павлу, бискупу Виленскому; князю Юрью Фазльчевскому, бискупу 
Луцкому и Берестейскому; князю Венцлаву, бискупу Жомойтскому; 
воевод5 Виленскому, канцлеру нашому, старост ББльскому и Мо- 
зырскому пану Олбрахту Мартиновичу Кгаштолту; пану Виленскому, 
гетману навышшему великого князьства, старост5 Городенскому, мар- 
шалку нашому дворному, державцу Лидскому и ББлицкому пану 
Юрью Миколаевичу Радивилу; воеводБ Новгородскому пану Станис- 
лаву Олбрахтовичу Кгаштолту, и инымь паномь радамь нашим» ве- 
ликого князьства Литовского. Ознаймуемь вашей милости симь нашимь 
листомь, што перво сего нась справлено, ижьбы нБкоторые люди 
вБры хрестіянскоб, вь здБшнемь панствБ нашомь корун5 Польской, 
зь мБста Краковского и зь иншихь мБсть корунных»ь, кь закону жи- 
довскому пристуцили и обрБзанье приняли; ино якобы тый люди сь 
здБшнихь мБсть нашихь до великого князьства Литовского выбБхали, 
а иншій вывезены, и по тамошнихь мЬстБхь нашихь й князьскихь И 
панскихь мБшкають, й предься той ввры жидовской вживають и зь 
жиды тамошними обцованье мають. А такь мы хотячи оный блудь 
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Евангеліст Іоан, міньятюра з рукапіснага Евангельля пач. ХУІ ст. пісанага ў Новагорадчыне 

Беларускі музэй у Вільні, 
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загамовати, й винных»ь, которые бы смБли то вчинити, подлБ обычаю 
слушного скарати, послали тамь дворянь напшихь, Силу Антоновича и 
Яна Корчіуса, й казали имь по всему панству нашому великому 
князьству Литовскому, вь замкахь и вь мБстБхь й дворбхь нашихь 
и вашой милости князьскихь и панскихь, духовныхь и свБтскихь, 
тыхь людей, которые бы зь вБры хрестіянской кь закону жидовско- 
му приступили, и зь места нашого Краковского и зь иншихь мБсть 
вышли, або вывезены были, довБдыватися и сь пильностью искати, 
и гдБ-кольве ихь знашедши врядомь нашим" вБдомость давати, а 
они бы мБли таковыхь людей имати и гамовати; а которые бы жи- 
дове вь тамошнемь панствБ нашомь у себе ихь ховали и тайли, и 
тымь дворяномь наним»ь о нихь знати не дали, а Они бы которыхь 
людей хрестіянскихь на законь жидовскій обрБзаныхь у кого дойс- 
кались и познали: и таковый тежь жидове оть врядовь нашихь мБли 
бы пойманы быти и маетности йхь на нась забраны. Якожь тый вси 
МБста, гдБ таковый люди мБли выйскиваны быти, тымь дворяномь 
нашимь на спискахь суть даны оть под“анцлера нашого коруны 
ПольскоБ князя МатБевского; а предься велБли есьмо листь нашь 
по всему тамошнему панству нашому нисати, для того: хотя бы гдБ 
и вь иньшихь замкахь й мБстБхь нашихь таковый люди знайдены 
й досввтчены были, абы ихь нихто не борониль и за ними ничим»ь 
не стояль. То, пакь, тыми разы присылали до нась подданый наши 
жидове всихь замковь и мБсть и дворовь наших» великогб князьства 
Литовского, жалуючи и велико собБ обляжаючи, штожь дей тые 
дворяне наши, Сила и Янь Корчіусь, а кь тому нБкоторый держав- 
цы и врядники наши подлБ росказанья нашого вь томь ся не спра- 
вують, й, вымышляючи собБ пожитки, винныхь людей тамь ся не 
дойскивають, а имь самымь прирожонымь жидом»ь трудности и утис- 
ненья великій дБлають, и по дорогамь безправнЬ ихь имають и га- 
мують, и вь домы ихь пріБзжаючи тяжкости несносные имь чинять, 
ддя чогожь они изь домовь свойхь на ярмарки Бздити не смБють, и 
купли свой опустили й кь упадку великому пришли. Вь чомь же они 
невинность свою передь нами оповБдали, и:кь таковыхь людей, ко- 
торые бы зь вБры хрестіянской на законь жидовскій отдалися, и сь 
здБшнего панства нашого корунного вышли, або вывезены были, або 
которые бы тамоішніе обывателйя велякого князьства оть вбры хре- 
сгіянской на законь жидовскій обрБзалися, межи собою не мають, и 
ихь у себе не переховывають, и ничого о нихь не вБдають, а подь 
тую кару ся намь поддають: естли бы у кого зь нихь таковый че- 
ловБкь, хто бы Зь вбры хрестіянской кь закону жидовскому при- 
ступиль, знайдень быль, и на кого бы то слушнымь доводомь сь 
права было переведено; абы таковый кождый горломь и маетностью 
безь всякого милосердія карань быль: одно бы правый за винного 
никотороБ трудности и каранья не терпБль. И плачливо били они 
намь чоломь, абыхмо тяжкости и безправья не казали вь томь имь 
чинити, и ихь имати, и домовь ихь пустошити: якожь и ваша ми- 
лость за ними просячи кь намь писали, абыхмо тыхь жидовь у спра- 
ведливости заховали, й правого за винного не велБли безправнБ има- 
ти и кь шкодамь и впадку ихь приводити: бо дей они тепере зь 
домовь свойхь сь куплями нигд5 не смБють Бздити, штожь и под- 
скарбій земскій, маршалокь ий писарь нашь пань Ивань Горностай 
повБдаючи, тыхь часовь до нась писаль, ижь оные жидове на тепе- 
решній ярмарокь Люблинскій минулый не бздили, и за тымь варто- 
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ваньемь ихь, вь мытБхь нашихь шкода великая ся намь дБеть. Про 
то ачь-кольве казали есьмо таковыхь людей, которые бы з вбры хре- 
стіянской выступили и на закон» жидовскій ся обрБзали, и зь мЬста на- 
шого Краковского и зь йньшихь мБсть корунныхь до тамошнего пан- 
ства нашого вышли, даввдыватися и познавати, и, кого познавши, вря- 
домь нашимь вБдомо 0 томь давати; и естли бы таковый люди вИн- 
ный тамь опознапы были, и до науки нашое подь которымь врядомь 
осажоны, ий коли бы вь той винности своей слушными доводы подлБ 
права были поконаны;: однакожь быхмо мы, сь порадою вашой ми- 
лости казали тыхь вийныхь тамь же водлБ выступовь ихь скарати. 
А естли бы на когорого жида правдивого помовлено было, ижбы онь 
первБй хрестьяниномь быль ий вь жидовскій законь приступиль, а 
онь бы зь стародавна, сь поколБнья жидовского ся народиль и 
предься законь жндовскій держаль, и вь томь ся хотБль выправити: 
тогды бы могь самь и сь пріягельми свойми невинность свою тако- 
выми выводы очистити, яко у привияльяхь нашихь всямь жидом да- 
ныхь стойть выписано. Але, што ся дотычеть иншихь жидовь, ро- 
дичовь тамошнихь, або и прихожихь, которые бы сь предковь сво- 
ияхь вь жидовскомь старомь закон были, а тыхь людей винныхь у 
себе не мають: таковыхь не велБли есьмо тымь дворяномь имати, й 
но дорогамь ихь гамовати, и на домы ихь находити и тяжкости иймь 
дБлати. И вельми то намь дивно есть, ижь они надь волю ий роска- 
занье нашо, иначей вь томь ся справовали, и таковый непотребный 
тревоги вымыслы своими межи поддаными нашими дБлали, и вь мы- 
тБхь нашихь шкоды намь учинили. А лакь, кгды ваша милость та- 
ковую справу 0 томь нерядномь поступ Б ихь намь дали, мы до всихь 
старость и державець и врядниковь нашихь по всему великому 
князьству листь наліць писати казали, приказуючи, абы они вездЬ, по 
замкомь ий мЬстомь и дворомь нашимь, оныхь жйдовь, прирожень- 
цовь тамошнихь и прихожихь людей, которые здавна вь жидовствБ 
ся народили н теперь законь свой старый жидовскій держать, а о 
тыхь людехь, которые бы зь вБры хрестіянской кь закону жидов- 
скому приступили, ничого не ведають и у себе йхь не переховывають», 
безвиннБ не имали и никоторого безправья и трудности ймь не чи- 
нили, и вь домбхь ихь, такожь по дорогамь не казали ихь иматй и 
статковь ихь забирати, и никоторыхь пожитковь сь нихь собБ не 
вымыляли, а даля имь вь гомь покой: нехай бы они свободнё и 
дабровольнЬ вь домБхь свойхь мБшкаля, ий, по куплямь Бздячи, тор- 
говали безь всякого гамованья. Ино, есгли бы который жидь тако- 
выхь людей хрестіянскихь, которые бы ся на законь жиудовскій о0б- 
рБзали, у себе переховываль и тайль, а тые бы люди вь дому его 
знайдены были: о томь бы ваша милость сь пильностью казали до- 
вБдыватися, и таковыхь людей винныхь тамь выйскивати, и, гдЬ ихь 
знашедши, загамовати и осадити; а намь бы ваша милость черезь 
листы свой вь той рбБчи вБдати давали, и пораду свою на онь же 
чась около того ознаймили, какого бы каранья тый люди винный за- 
служили. А кгды бы мы сь писанья и порады вашой милости справу 
вь томь возмемь: тогды таковый люди винный тамь же, водДлЬ Вы- 
ступовь своихь будуть караны; а правый за винного жадного ка- 
ранья, а ни шкоды неповинень нихто терпБти. А мы тежь тым» дво- 
ряномь не казали ёесьмо правымь людемь никотороё трудности чи- 
вити, одно винныхь искати вь тыхь мБстБхь, которые имь на списку 
были даны. О томь бы ваша милость вЕдали. Гисань у Краков, 
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подь льты Божьего нароженья 1539, мЬсяца Іюля вь 10 день, ин- 
дикта 12.“ 

ГРАНИЦА КНЯЗЬСТВУ ЛИТОВСКОМУ ЗБ ЗЕМЛЕЮ 

ТАТАРСКОЮ ПЕРЕКОПСКОЮ, ОЧАКОВЫМЬ, ББЛЫМ'ЬГО- 

РОДОМ»Ь И ЗЕМЛЕЮ ВОЛОСКОЮ"“. Дата не паказана, але даку- 

мант запісаны паміж актаў 1540 г.--Акты, относяш. кь истор. Зап. Рос.", т. 

ІІ, СПБ., 1848 г. 

»А то суть тые границы князства великого Литовского, СВБДБт- 

ство господарю. Поввдили люди старые, Кіяне, Черкашене, Канев- 
цы, ввдалые тыхь границь господарскихь, покуль и по которымь 
мстцомь границы и урочица суть панству его милости князству ве- 

  

ликому Литовскому сь землею Татарскою Перекопскою, Очаковым», 
Бьлымь-городомь и зь семлею Волоскою: НапервБй повБдили, ижь 
земля вашей милости господарская великого князства Литовского 
почалася оть Марахвы рБчки, которая впала вь ДнБстрь, й на низь 
ДнБстромь, по половинБ ДнЁЬстра, мимо Тегиню, ажь гдБ ДнЬстрь 

упаль вь море; а оттоль сь устья ДнБстрова Лименомь пошла гра- 
ница мимо Очаковь, ажь до устья ДнБпрова, а Очаковь на земли 

вашей милости господарской стойть; а оть устья ДнЕБпрова до Таваня, 
а у Таваня перевозы были вашей милости господарскіе на-полы сь 
Пёрекопскимь царемь. А по той сторон5 Тавоня, сь Перекопскою 
землею граница вашей милости по Овечу воду и уверхь Овёчее во- 
ды, а оть верховь Овечее воды уверхь Сомора и уверхь ОргБя, ажь 
до Донца, а оть Донца по Тихую Сосну. А на тые границы князь 

Семень Олельковичь высылаль намБстника своего Свиридова, кото- 
рый оть него Черкасы держаль, и тоть по тымь мЕБстцомь, розь- 
Бждчаль и по тымь урочицамь границы клаль, яко сь землею Та- 
тарскою такь и зь Былымь-городом»ь, такь тежь сь землею Волоскою“. 

КАРАЛЕЎСКАЕ УПОЎНАВАЖАНЬНЕ ЛІТОЎСКІМ ПАС- 
лом. 1541 Г. СЬНЕЖНЯ 20 ДНЯ-- Акты, относяціеся кь исторій 

Зап. Рос.“, т. П, СПБ., 1848 г. 

...Чинимь явно симь нашимь листомь, што есмо послали оть 
нась до брата нашого, великого князя Ивана Васильевича, пословь 

нашихь великихь: воеводу Полоцкого, маршалка нашого пана Яна 
Юрьевича ГлБбовича, а подстолія нашого, старосту Мельницкого пана 

Никодима Яновича ТБхоновского, а писаря дворовь нашихь Вилен- 
ского повёту, державцу Ожского и Перелойского пана Миколая Анд- 
рушевича, и достаточную и суполную моць имь есмо даля, яко они 
будучи тамь мають ся справовати. И которымь обычаемь сь братомь 
нашимь сь великимь княземь Московскимь они мирь вБчный або 
добрую змову вдБлають, мы тое застановенье ихь маемь приняти, 
и то все держати и полнити неотмБннБ. На штожь дали есмо имь 
сесь нашь листь, сь подписомь руки нашое и сь печатью нашою"“.. 

ПСАЛТЫР 1543 Г. У сабраньні рукапісаў Е. В. Барсава ў Маскве. 

Крыўскае (беларускае) паходжаньне гэтай кнігі відаць найперш с прыпіскі 

перапісчыка: 
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»Дакончана е(с) сіа псалтырь з росказаня его мл(осути вельмож- 
ного пана Ивана Михайловича старосты пиянского, й кобрынского, 
клецкого, городецкого, рогачевского, державцы быховского и селец- 
кого. Писаль Пареень"“. 

Тэкст гэтага Псалтыра сходны са скарынаўскім, але тут маюцца яшчэ 
надпісаньні над псальмамі, падобныя да надпісаньняў у чэскай Бібліі 1506 г. 
і якіх няма ў скарынаўскім Псалтыры. Мова помніка народная. 

АПІСАНЬНЕ ГРАНІЦ ПАМІЖ ВЯЛІКІМ КНЯЗЬСТВАМ ЛІ- 
ТОЎСКІМ І КАРУНАЙ ПОЛЬСКАЙ. 1546 Г. ЖНІЎНЯ 3. 

»Обводь Керунный: 

  

НапервБй оть Берестейского повёту двора и мБЬстечка Вои- 
ня, а сь Коруны Польское, оть Парцова, з имБнья земянь повБту 
Любельского, А ндрея и Едама Бранецкихь. НапервЕй тые-то Бранец- 
кіе оказали початокь быти границы имБнью своему зь великимь 
князствомь рБку Бранку, которая идеть оть Войня, оть мБста вели- 
кого князства, у млынка плебана Войнского, который млынокь тужь 
подлБ мБста Войня. И повБдиль пань Андрей Бранецкій, ижь тоть 
млынокь Войнцы держать оть тридцати лБть; потомь тоть же Анд- 
РБЙ оповБдиль, йжь тоть млынь Войнцы держать оть двадцати и 
шести лБты а вь третій разь повБдили оть двадцатй лБть, и ме- 
нили собБ великіе забійства, драпежства, боронячи свосе властности 
оть людей зь великого князства Литовского, и рейстрь шкод свойхь 
передь нами оказывали. И повБдили Бранецкіе, ижь король его ми- 
лость рачиль росказати старостамь своймь, абы нась ото всихь набз- 
док», забійства, грабежовь и ото всихь крывдь оть людей великого 
князства боронили, и кь тому выводечи свою справедливость ку боль- 
шому сввдецтву того ставили шесть свЬтковь, ціляхтичовь, людей 
старыхь, и сами тые Бранецкіе зь оными свртками готовы были ку 
прысязв. 

Туть же стоячи, два земянины Луковского повту Едамь Кгуть 
а Петрь Туровскій оповБдали, ижь дёй туть же пришла земля наша 
Луковская до то того млынка, до рБки Бранки. 

З» великого князства врадникь Войнскій, на имя Сума, сь под- 
данными господарскими Войнскими повБдили, ижь то есть Кгрунть 
зь вБковь ввчыстыхь великого князства по обБимь сторонамь тое 
рёчки, и не Бронкою ее зовуть, але зовуть ее Войнкою, а нижей 
впала у Бронку рБчку, а млынокь тоть вь томь мБстБ стойть уже 
оть дву соть лБть у во покой, а быль то млынокь хлопскій, на имя 
Яголчинскій, и потомка того Яголки становили, оповвдали тежь того 
млынка и пали згнилые, ижь тамь первшіе млыны бывали, и доводь 
на то ставили людей добрыхь старыхь, боярь, мужовь сугранныхь 
многихь. И повБдиль тежь тоть же врадникь Войнскій, ижь дей 
тоть млынокь на той рБчцЬ на Войнць придань есть зь ласки гос- 
подарское плебану Войнскому оть шести лёть, яко господарь король 
его милость фундоваль костель у Войнб, гд жь врадникь и люди 
Войнскіе и зь свртками готовы были присягнути“(...) 

Гл. «Археаграфическій Сборникь документовь, относяішцихся кь исторій 
Сьв.-Зап. Руси, издав. при Упр. Виленского Учеб. Округа“, т. І. Ві 
1867 г. 66. 46-47. ра, ы,
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ТАЙНА ТАЙНЫХ, АРИСТОТЕЛЕВА ВРАТА", дайшлі да нас у 
рукапісе ХУІ ст. ў двох адзінцох: Вил. Публ. библ. Лё 272 і Музэю Холм- 

скага Сьвятабогародзіцкага брацтва )? 96. (Карскі, , Бвлоруссы“, т. ПІ, б. 52-55). 

«Тайна-Тайных“ кніга ўсходнага паходжаньня і ня мае нічога суполь- 

нага з грэцкім філосафам Арыстоталям. Арыгінал яго ўзьнік у арабскай літэ- 

ратуры Х- ХІ ст.; а пасьля, каля ХІ ст., быў перакладзены на лацінскую мову 

і пад назовам Эесгеіа зесгеюопіт у множстве сьпіскаў і старадрукаў пашы- 

раўся па Зах. Эўропе, служачы арыгіналам для перакладу на мяйсцовыя мо- 

вы (лацінскую, італьянскую, нямецкую, гішпанскую). Вельмі рана гэты помнік 

быў перакладзены на чэскую і харвацкую мовы. Аднача калі зраўняць з ла- 

цінскім ці чэскім тэкстам крыўскія (беларускія) пераклады, то паміж імі вы- 

явіцца значная рожніца, як ў будове помніка так і ў распакладзе часьцей 

яго. Дзеля гэтага для крыўскага перакладу, які ляжыць у аснове маскаль- 

скіх сьпіскаў, трэба шукаць другіх крыніц. 

У нашым перакладзе больш чым у лацінскім і чэскім разьдзелаў (там 

Іргі Х); падзел кнігі не зыходзіцца; няма зьменкі аб перакладчыку з араб- 

скага на лацінскі, што маецца ўсюды ў Зах. Эўропэйскіх тэкстах, урэшце ў 

нас ёсьць часьці дзе упамінаецца Майсей Эгіпцянін. Вучоныя досьледы пака- 

залі што крыўскі тэкст, разам з жыдоўскім і аднэй версіяй гішпана-ка- 

стыльскай, падобны да другой арабскай вэрсіі, якая выяўляе часьцю пера- 

працоўку, часьцю скарот першай. Нястача лацінскіх і заходна-славянскіх пе- 

ракладаў гэтай другой рэдакціі, наводзіць на думку, што наш пераклад зроб- 

лены беспасярэдна з усходнага арыгіналу. Але з якога: арабскага ці жыдоў- 

скага? У нашым перакладзе маюцца безсумлеўныя довады што гэта рэдак- 

ція зроблена з жыдоўскага арыгіналу. 

Жыдоўскае паходжаньне перакладу ,Тайна-тайных-Арыстотелева Вра- 

та“ было прычынай таго што іх адносілі да гэрэтыцкіх, хоць тут нічога за- 

бароннага не было, бо гэты твор уяўляе сабой сваей адмены , Домострой“ 

злучавы з лекарскай кнігай, 

Не глядзя на забарону царквы кніга Арыстоталевы Вароты, утраціўшы 

дзяленьне на вароты (арабская асобнасьць) і крыху зьмяніўшы назову зай- 

шла ў Масковію, дзе апынулася ў бібліатэцы цара Міх. Оедаравіча і патры- 

ярха Нікана. Натуральна перапісчыкі стараліся ў гэтых сьпісках пазбыцца 

асобнасьцяў крыўскай мовы, але гэта не саўсім удалося зрабіць ім. 

Кніга распадаецца на ,осмь главизень“--часьцяў, а кождая часьць на 

некалькі ,врать" якія адпавядаюць звычайным раздзелам у кнігах. 

.Главизна 1. Имать врата четвера: І. о іедрости, 2. о храб- 

рости, З. о милосердии, 4. о добре и зле. 

Главизна ?. Которымь обычаем вБстися царю. 

Главийзна третьяа. О парсуне й о справедливости речи. 

Главизна четвертая. О правители и о писари. и о печат- 

никоу. и о градодрыжци ий о тых (которые) збірають дане сего. и о 

витязех. и о заказцех. и о печатникох. У тэксце ёсьць яшчэ агалоўкі: 

О маршалку его; о тьх кто перечитаеть народы, и расмотряет обиды 

народов». 
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Главизна пятая. О пути его. и о тых что на поуть Ходять 

от него вь посольстве от него. и О поведаній посольства его. 

О поведаній счоуг своих. й боярь и витязей. главизна 6. 

Главизна 7. О поведанійи воевном. и о образех полком. и о 

сторожех. как подобает росправити войско. с ким ся бити. и с ким 

ся не бити. и о премудрости парсунной како заховати црю живот 

свой, питием и ядением и спаніем, и порты". 

Пасьля гэтай ,главизны“: ,Числа именій" і табліца; пасьля: 

зВрата первая, о премудрости порсунной. о белости. о власех. 

о бровех. о ноздрбх. о челе. о оустех. 0 лиць. о оўшию. о гласБ. о 

шій. о чреве и о персех. о плечех и хребте. образ же добро приро- 

женья“... і г. п. 

»Врата 18. О коупли раб и рабынь“. 

Пасьля 21 варот чытаем: 

Бек мойсей египтянин хочю гсдрю написати что мя еси просил". 

Пасьля ідзе некалькі аддзелаў аб лекарствах, 

.Главизна 8. О премудростех особных и тайниць хованых. 

и о каменех дорогих. 

Главизна посльдняа. Якобы исполненіе повеленію цар- 

скому“. 

Наш пераклад быў праўдападобна зроблены беспасярэдна з усходнага 

тэксту, бо ў мовё перакладу трапляюца словы, якія могуць быць вытлума- 

чаны толькі з жыдоўскага арыгіналу прыкладам: 

9 перстни. учиния перьстень. из сребра и злата и яхонтоў чер- 

лено(го) вырый на нем образь б'тоулинь иже хоробруеть и ездить на 

кфире. и кланяютсе пред нею шесть. а се вчини в недлю рано В 

го(ди)ну слнцевоу. и в планету львову. а луна бы сарафе образе. а 

злы далекии оть нея. а хто кладеть перьстень сесь на рукоў свою. 

честують его и послушни ёго. и противнякь его не бустойтся пред 

ним“. 

Тут бтоулан з жыдоўскага: Беіша--дзева, кфаре з жыд. К'іг-елеў-- 

абодвы знакі Зодзіяка; сарафе жыд. загаі--сэрафім, 

ЛАПАТАЧНІК. Рукапіс Віл. Публ. бібл. Ме 272. Кніга гэта нале- 

жыць да забароненых царквой. Вучыць яна як варажыць па авеччай лапатцы. 

Адзіны, які дахаваўся экзэмпляр названай кнігі мае агаловак: 

Книга от Петра египтенина, иже наоучаются вБдати нейсходи- 

мого плеча овець". 

Абычай варажыць па авечай лапатцы ідзе з усходу, але ён быў ведамы і 

грэка-рымскай старасьветчыне і познай візантыцкай пісьменнасьці; такую 

варажбу практыкаваў Атылла; ведама яна такжа некатарым як эўрапэйскім 

так і азіяцкім плямёнам. Гэты спосаб варажбы адносіць нас у глыбокую 

старасьвеччыну, ў часы калі ў жэртву складаліся рожныя жывёлы і калі па 

гэтых жэртвах чынілі варожбы. Наш тэкст праўдападобна з некуль занесены, 

але з якой мовы, трудна сказаць. Праф. Сперанскій лічыць, што Лапатачнік 

перакладзены з грэцкага тэксту, а акад. Сабалеўскі даводзіць, што з жы- 

22 
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доўскага, Вельмі быць можа што наш рукапіс зьяўляецца крыўскай перапра- 
цоўкай арыгіналу якога колечы Пятра Егіпцяніна, зрэшта ня выключана маг- 
чымасьць што Лапатачник занесены к нам праз татараў, якія, як ведама, 
сяліліся ў нас у даволі значным ліку. 

ШЕСТОКРЫЛ Т. Рукапіс Х“І ст. Знаходзіцца ў тымжа рукапісе іито 
і ,Арыстоталевы Вароты" (Віл. Публ. бібл. Ме 979). 

Кніга гэта астранамічнага зьместу і дагыча сонца і месяца і іх пера- 
мен пры зацьменьнях і фазах, Кніга падзелена на шэсьць крыл, каторыя 
зьяўляюцца тлумачэньнямі да многіх зьмешчаных ў рукапісе табліц. Аўтор 
Шэстакрыла Иммануэль --бэн-Якоб, італьянскі жыд ХІУ ст.: яго праца хутка 
была перакладзена на грэцкую мову. Наш Шэстакрыл праўдападобна пера- 
кладзены з жыдоўскай мовы, бо ў надпісах знакаў Зодзіяка мае побач крыў- 
скіх і жыдоўскія назовы, пісаныя славянскімі літарамі: баран--тале; рыба-- 
дагім; і г. д. 

»ПРЕДСЛОВІЕ О ПОЕСЕХ Ь НЕБЕСНЫХ Ь". Астранамічны збор- 
нік Віленскай Публічнай бібліатэкі Ло 979, 

О СЕДМИ ЗВБЗДАХЬ ВЕЛИКИХЬ ЯЖЕ СЯ НАРИЧА- 
ЮТСЯ ПЛАНЕТЫ, И СИЛЕ ИХЬ И О ХОДУ И О ДОМЕХЬ 
ЙХЬ". Астранамічны зборнік Віленскай Публічнай бібліатэкі Ле 979. 

»СКАЗАНІЕ О СЕДМИ ПЛАНЕТАХ СИРЕЧЬ ВЕЛИКИХ'Ь» 
МОЦЬНЫХЬ ЗВБЗДАХ:". Астранамічны зборнік Віленскай Публічнай 
бібліатэкі Ле 979. 

Тут характэрыстыка плянэт даецца вершам: 

А тым козеліа 
козлы и поселія. 
Крови не пушаю, 
бо в тым іцатыя ие маю. 
А до лазьні не хозаю. 
бо втом здоровія не ведаю... 

»ОСЕНИ 12 ЗВБЗДЬ, ШТО ВЛАДБЮТЬ КЬ 19 ЧАСТЬ- 
ЯМ'Ь ЧЕЛОВБЧЕСКИМ". Астранамічны зборнік Віленскай Публічнай 
бібліатэкі Ме 9279, 

»А КОЛИ ХОЧЕТЬ ВБДАТИ КАЖДОГО ЧЕЛОВЬКА ЗВБЗ- 
ДУ ЕГО“, Астранамічны зборнік Віленскай Публічнай бібліатэкі Ме 279. 

»СКАЗАНІЕ О СЕДМІ ЗВЕЗДАХЬ ВЕЛИКИХЬ И КОТО- 
РЫЙ СЯ ЗОДЕЙ КОТОРЫМ ЗВБЗДАМЬ СЛУЖАТЬ". Астрана- 
мічна зборнік Віленскай Публічнай бібліатэкі Ме 9279.   
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Усе вышэйпаказаныя астролёгічныя кнігі самі па сабе не цікавы для 
пісьменнасьці, яны толькі знаёмяць с кругазорам і духовымі вымаганьнямі 
чытачоў ХХІ ст. 

»ЕВІЕСЬ ЗЕМЛЮ ДРЬЫЖИТЬ ПЕРВУЮ ПАРСІЮ, БРИТА- 
НІЮ“, Рукапіс астралёгічнага зьместу, знаходзіцца ў Холмскім зборніку Ме 96. 

(Карскій, ,ББлорусыч“, т. 118). 

І. УСТАВА НА ВОЛОКИ ГОСПОДАРЯ КОРОЛЯ ЕГО МИ- 
ЛОСТИ ВО ВСЕМЬ ВЕЛИКОМЬ КНЯЗЬСТВБ ЛИТОВСКОМ'Ь, 
ЛЬТА БОЖОГО НАРОЖЕНЬЯ 1557, АПРБЛЯ І ДНЯ.-- Акты, 
отн. кь истор. Западн. Росс." т. ІІ, 66. 72-95, 

1. О боярах»ь путных» и о служках»ь. Бояре путные, 
стародавные, а не вькупные хочемь мБти, абы были на двухь воло- 
кахь постановлены, сь которыхь бы за вси повинности, пБнязми оша- 
цовавши водлБ кгрунту, яко люди осадные платили, а на службу 
тяглую и вь подводы ходити не ловинни; а коли зь росказанья на- 
шого на дорогу побдуть, того году нийчого платити пе мають, а безь 
воли и росказанья нашого, вряду нашому ихь на дорогу и нигдб не 
посылати; а будучи на дорозЬ, служити имь постарому: навязка им», 
яко й передь тымь, водлЬ статуту. Служокь сь такихь же боярь 
ревизоры обирати, и не болш», только сь потребу, при каждомь 
замку и дворБ нашомь заставити мають; которыхь служба будеть 
Бздити зь листы нашими до дворовь тому врядови прилеглыхь, и сь 
пБнязми платовь нашихь до Вильни, до скарбу, и за кривдами под- 
даныхь колеею зь росказанья врядового бздити; а за то имь на 
одинь конь двБ волоки вольныхь оть всихь платовь мБти, и на по- 
требу враду Бздити не повинни. 

2. О бортяхь. Ижь первбй бортеве розность вь роботахь оть 
иньшихь подданыхь нашихь мБли, и теперь ихь зоставуемь, абы 
водтБ шацунку кгрунтовь, за вси повинностй, цынши, овсы и сБна 
пенязми зь волокь до скарбу нашого платили, яко и осадники; а ко- 
ли имь на войну ити кажемь, мають мЬти тоть рокь вольный ото 
всихь платовь; а мосты имь повинные заробляти, и тежь за роска- 
заньемь и листомь нашим», мосты им» и неповинные мостити мають, 
а то имь фолькгу вь цыншахь нашихь дБлати кажемь, водлБ воли 
нашое. 

З. О конюхахь сБдельныхь и иньшихь. Конюхи сБдельные альбо 
дворные мають мБти по двБ волоки вольныхь на сдужбу конюшь- 
скую, на которой коли будуть, маеть быти давано имь на страву и 
на вси потребы грошей копь чотыри на рокь; а которые на службБ 
не будуть, мають платити сь каждоб волоки по томуж»ь, яко и бортеве. 

4. О СтрБльцахь. Стрвльцомь нашимь по двб волоки вольные 
маеть быти дано, а третюю на цыншу, хто похочеть; а служба ихь 
зь росказаньемь нашимь вь ловы и на войну. 

5, О слугахь дворныхь. Одверные и иньшые слуги дворные, 
мБшкаючи на послугахь нашихь, мають мбти по дв волоки воль- 
ныхь оть всихь платовь и повинностей; а которые на службахь на- 
шихь не будуть, абы платили сь кождоб волоки пенязми водлЬ 

22»
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кгрунту, ошанцовавши вся повинности: а естли бы зьстарьБвшися на 
службахь нашихь, дома мБшкали, таковымь обБдвБ волоки воль- 
ныхь мБти, вБдьже олижь за листомь нашимь господарьским». 

б. О осочникахь. Ревизорь зь лБсничимь маеть осочниковь оби- 
рати, а не болшь, одно сь потребу при пушцахь и ловіхь нашихь 
становити, и то намь господарю ознаймити, а на службу имь по дв 
волоки давати вольныхь оть цыншу и всякихь потяглей. 

7. О войтахь. На селахь войтове мають мБти по одной волоцБ 
вольной: а похочеть ли, маеть ему и другая быти придана на цыншу, 
ошацовавши вси повинности и доходы водлБ кгрунту. А служба ихь 
то: зь росказанья врядонвого, людей на работу, тежь сь цынши и сь 
платы нашими выгоняти, ий при отдаванью платовь быти: подданыхь 
пашихь кь праву вмБсто дБцкого передь урядомь ставити; при ра- 
ботахь всякихь вмБсто пристава надь людми войтовства своего стоя- 
ти; при отвожецью овсовь и сБнь до Вильнй и индб, зь людьми вой- 
товства своего Бздиги и ихь отдавати; переоры волокь пустыхь и 
панятых», стБны границы и копцы на каждый рокь межи поддаными 
нашими поправовати и поновляти, подь виною, копою грошей; а гдБ 
бы оть котораго сусБда видБль копцы альбо границы покажоны, 
маеть то врядови ОповБдати, подь тоюжь виною. А судити вряду 
подданыхь о всемь ДІя торгового, кромь причины кровавоб и кгвал- 
товноб: 0 такой винБ коли жь кольвекь повелить урядь ставити кь 
праву подданого, войть повинень; а который бы сь подданыхь войта 
послушень не быль, а за позваньемь его передь урядомь не сталь: 
по такового своевольного врядь дБцкого послати маеть, и оть непо- 
слушного дБцкованья на милю вь обБ стороны грошь. А при судб 
войту быти, и справедливости подданому допомогати. Винь нашихь 
вБдомость мБти и ревизоромь оповбдати, и того стеречи, абы врядь 
винь и пересудовь надь уставу не браль; а естли бы за мовеньемь 
его, врядь того не пересталь, маеть то войть ревизору оповЬдати. 
А войта вряду о всякую вину судити, только войтовства у него не 
отнимати, ажь посполу зь ревизоромь дознавши вину и неслушную 
справу его, и, того скинувши войта, иньшого уставитй, мужа тобжь 
волости, неподозрБного, на которого подданые зволять. Которые вой- 
тове и тежь лавники по селамь судовь жадныхь судити, поклоновь 
вымогати и вымысловь надь поддаными чинити не мають, подь ви- 
ною до скарбу нашого, рублемь грошей: одно, обачивши гдб- -кольве 
шкоду нашу господарьскую, урядови або ревизору оповБдати, ничого 
не закрываючи, подь тоюжь виною. А коли войтовство кому дають, 
присБгати ему ненадоб5, кгдыжь вже вина на войта описана. А от- 
куповь урядь сь подданыхь за роботу брати не маеть, а гдБ жь бы 
браль, войть маеть то ревизору оповБдати, подь виною, копою гро- 
шей. А ести бы войть волоку пустую кому наняль, альбо оть уряду 
нанятую передь ревизоромь утайль, тогды за то скарати его, яко 
злодБя, горломь. А у войтовство кождому маеть быти придано во- 
локь сто, альбо большь, водтБ прилеглости, хотя два и три села и 
большь злучити. А для розознанья межи подданыхь, войть маеть 
мБти шнурь однакоБ мБры, справленый и досвБтченый, и часу мок- 
рого, альбо сухого, завжды его лихтовати ий досвБтчати; и, естли 
подданый одинь другому межу переореть и сказить, ино вряднику 
на копу не Бздити и пробзду не брати, але войть межу направить 
и возметь на томь, хто ее сказиль, на врядь дванадцать грошей, а 
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соб5 за працу чотыри грошы. А вина битая, правомь переведеная, 
дванадцать грошей, а хотябь не переведена и за обжалованьемь по- 
еднана, таковая жь вина. А естли бой станеться, а не жалуючи вряду 
поеднаются: тая вина шесть грошей, хто еднаеть, и обьявити того 
врядови войть и лавники повинни, подь виною, копою грошей. 

8. Лавники вь селахь по два и по три, альбо й больш ь, подлБ 
великости села, мають быти становлены, люди неподозрБные, вБры 
годные, которыхь повинность шкодь межи подданыхь вь испасехь и 
вь иньшыхь рБчехь оглБдати, а за працу лавнику оглядного оть 
шкоды грош»; за тымь же грошом», то што ему Оказывано, спра- 
ведлйвЬ, подь присБгою передь урядомь сознавати повинеть; а пос- 
вБтчить ли несправедливБ, ино карати ёго, за слушным» доводом»ь, 
яко кривоприсяжца, горломь. А безчестья лавнику рубль грошей. 
Нижьли оть потяглей и всякихь повинностей сь поддаными зь во- 
локь свойхь вызволены быти не мають. 

9, О мБстБхь и ихь повинностехь. МБста упривильеваные при- 
вильевь своихь уживати будуть; а которые не вызволены Оть пла- 
товь, мають платити: зь волоки грунту преднего цыншу 50 грошей, 
а зь среднего кгрунту 40 грошей, а зь подлого 30 грошей, а со вся- 
кого кгрунту за толоки по 12 грошей; а зь домовь вь рынку, оть 
прута по пол- 8 пБнязя, а вь улицах»ь оть прута 5 пбнязей, зь ого- 
родовь вь мБстБ оть прута пол--З пБнязя, а з» гуменных» пляцовь 
на предмЬстыо оть прута одинь пБнязь, а оть моркгу З грошы, а 
йньшихь повинностей полнити, и стацуи давати, и зь листы нашими 
и врядниковь нашихь Бздити неловянни. А войту мБстскому при 
болшомь мБстБ по волоць, а при меншомь по полволоки ревизо- 
рове наши давати мають, за што они повинни будуть порядку вь 
мБстБхь и пожитковь иашихь примножати и доглБдати, на подводы 
складатися и платити всимь по тому, яко вь особливой уставё на- 
шой описано. 

10. Капіцизна однакова по всему великому князьству Литовскому 
маеть быти брана, то есть: оть меду копа грошей, оть пива копа 
грошей, оть горБлки 30 грошей; а при отбираныо капіцизны ий впи- 
сываныю вь рейстрь, хто ново прійметь врядь, не больш» брати ма- 
еть, только оть меду и оть пива по чотыри пБнязи, оть горБлки 2 
пБнязи, оть волоки 12 пБнязей; а хто шинку и волоки не маеть, тоть 

оть вороть маеть дати 2 пБнязи; а обачивши лБпшый пожитокь зь 
наймованья шинку, вольно будеть кому хотя наняти, або тымь же 
мБшаномь, за ввдомостью подскарбія нашого. 

11. РБзники вси вь мБстБхь нашихь абы ся вписывали вь ре- 
истрь ревизора, а вь небытности его, на вряд; сь которыхь на нась 
маеть быти брано вь кождый годь: за камень лою по 15 гроіней, а 
особно на врядь, за лопатку оть каждого быдляти пБнязми дня тор- 
гового, то есть, за воловую и яловичью грош» 1, а за вепровую 5 
пБнязей, а за баранью, козью, телячью по три пБнязи, а писчого оть 
каменя лою, то ёсть, сть пятнадцати грошей на врядь по ?2 пБнязи. 
Даемь тежь вольность всимь подданымь нашимь, и чый-кольвекь 
будь, абы дня торгового возили до мБсть, на торгь, мясо всякого 

быдляти битого, почавши оть дня святого Балтромея ажь до мясо- 
лусту, а торговое на врядь также мають давати пБнязми, а больш» 
ничого, А хто бы мясо здохлого, шаленого и уродоватого быдла на 
продажу привозиль, а то на него слушнБ переведено будеть, водлБ
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права, того скарати горломь, яко фалшера; для чогожь подданые 
наши, бьючи быдла вь селБхь, мають оказывати лавникомь, а хто- 
кольвекь мясо на торгь везеть, тоть и скуру быдла того забитого 
зь собою взяти маеть, для подозрБнья вВь ЗлодБйств. 

12. Коморники вь мБстБхь быти мають, которые жадныхь ро- 
боть на нась, ани на врядь нашь дБлати не мають, одно, ижь тор- 
говь и вольностей мБстскихь уживають, й доглБдати, абы тежь нй- 
хто поблуднЬ и безь вБдомости вряду на кгрунтБхь нашихь не мБш- 
каль; а мають давати вь кождый годь до скарбу нашого по 2 гро- 
шы: и про то врядови мають господарьскіе коморники, пріймуючи, 
оповбдати, для того, ижбы межи такими збродня вь мБстБхь не была"). 

13. Корчмы покутные конечнЬ поселамь абы не были, для зло- 
дБйства и иньшихь збытковь, што врядь забороняти маеть водтБ 
статуту: также пива абы нихто сь подданыхь нашихь на селахь ва- 
рити не смБль, подь виною копы грошей на нась; бо сь того мно- 
гіе зь нихь вь роспустность ий вь убожьство приходять. ВБдьже 
вь кождомь войтовствБ, вь слушномь селБ, звлаіца при гостинцу, 
можеть быти корчма за ввдомостью вряду альбо ревизора постанов- 
лена, одно такь, яко бы капіцизна наша не гинула, сь котороб под- 
данымь нашимь кгрунтовь шинковныхь уживати незаборонно. 

14, Торги нигдБ новые подлБ мЁсть нашихь ближе трехь миль, 
кь переказБ мБстомь и торгомь нашимь абы не были, окромь тор- 
говь старыхь: тый по давному быти мають. 

15. Цыншу зь волоки сельскоб кгрунту доброго 21 грош, зь 
середнего 12 грошей, сь подлого 8 грошей, а зь вельми подлого пес- 
коваватого альбо болотистого б грошей; овса зь волоки доброго и 
середнего кгрунту по двБ бочки, а сь подлого одна бочка; а естли 
пБнязми за овесь казано будеть давати, ино за кождую бочку 5 гро- 
цей, а за отвозь бочки каждоБ 5 же грошей; сь тыхь же менова- 
ныхь кгрунтовь, сь каждоБ волоки сБна возь одинь, альбо З грошы 
за сБно и за отвозь 2 грошы; а зь вельми подлого кгрунту сна ий 
овса давати неповинни, нажлй сь кождо5 волоки всякого кгрунту 
мають давати: гусь, альбо полтора гроша, курь двое, або пБнязей 
16, янць двадцать, або пБнязей 4, на неводы грошей два, за стацыю 
грошей полтретья; а коли стацыю кажемь брати, ино одинь разь вь 
годь, за тые пБнязи, мають давати сь тридцати волокь яловицу од- 
ну, бараны два, и сь кождоБ волоки по куряти ий по десяти яйць, 
а пБнязей вже того году за стацыю не мають давати. 

16. Робота тяглымь людемь сь кождоб волоки по два дни на 
недБлю, а толоки чотыри лЬть, сь чимь скажуть, за што маеть бы- 
ти отпушона имь робота о Божьемь Нароженьй тыждень, о мясо- 
пустБхь тыждень, о Велико-дни тыждень. А которыхь на роботу не 
надоб5, ино ихь на осад5 посадити, и будуть давати сь кождого ' 
кгрунту осады грошей 30, толокь 12, або за толоки грошей 12, а за 
кгвалты первоуставленые жыта бочка, альбо грошей 10; и вже такіе 
осадняки робити ничого неповинни, кромь сБна, роздБливіци на вой- 
товства тяглые и осадные сБножати ровно, и то имь зробити и вь 
чась спрятати. А зь застБнковь тая повинность: гдБ волоОка полная 
быти не можеть, ино оть моркгу кгрунту доброго грошей З и пБня- 
зи 4, а зь среднего моркгу грошей 3, а сь подлого грошей 92, а зь 
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велми подлого пол- 2 гроша; а зь волоки сБножатноБ, гдБ могуть 
быти дрова и проробки, зь сБножати дабрые 50 грошей, а зь середніе 
30 грошей, а сь подлые 20 грошей, а зь велми подлые болотливые 
або песковатые 15 грошей. А ижь вже подданые наши на тыхь пла- 
тЬхь и повинностехь волочныхь суть осажены и постановлены, про 
то жадныхь стацый давати, а ни подниманья чинити на послы наши 
и чужоземскіе неповинни. 

17. Огородники при дворБхь нашихь мають быти, даючи кож- 
дому по три моркги земли, а ймь сь того служити ло одному дню 
вь тыждень пБшо, а жоны ихь, лБтБ, не болшь, одно шесть дней до 
жнива, альбо до полотья будуть повИнни. 

18. Овсы дяколные подданые наши волостные зь волокь мають 
отвозити до Вильни, до лововь, до портовь и до иньшихь дворовь 
нашихь, гдБ кажемь, за 20 миль, а сБно за 15 мияль; а кь тому ешце 
сБна дворного сь кождоб волоки по возу одному отвезти повинни, 
гдБ имь будеть росказано; а коли дворныхь сБнь и овсовь сь пот- 
ребу на наши кони быти можеть, тогды пБнязми за сБно и овесь 
заплатити. А отдаючи овсы дяколные, не мають вь иньшую мбру, 
только вь бочку отдавати, вь которой чотыри корцы Краковских»ь, 
подь стрыхь, безь верху и топтанья, а большь имь не надоб5 пла- 
тити, только вписного й рейстрь оть бочки овса пБнязь; и колько 
хто откуль сБнь ий овсовь прійметь, маеть сь того квитовати, не бе- 
ручи за квить ничого. А коли потреба наша укажеть сБна и овсы 
гдБ-колве провадити вь таковые далекіе мБста, яко вышей описано, 
до портовь и индБ до дворовь и до лововь, о томь за-чась о свя- 
томь Балтромею, оть нась, альбо сь скарбу черезь листь вБдомо 
учинити врядникомь нашимь, а сь того не вымовлятися всимь под- 
данымь нашимь и вь Жомойти и вь Подляской земли. А иж»ь за 
отвозь овса платять подданые оть двухь бочокь по 10 грошей за 
20 миль, то за кождую милю прійдеть по полгрошку. тогды тако- 
вым», хто до Вильни, альбо гдБ-кольве уставичьнБ овсовь не возять, 
а будеть на то имь росказанье наше; ино, колько миль до порту, 
альбо гдБ индБ тоть овесь провадити будуть, такь много имь зь 
отвозныхь пБнязей отпустити, за милю оть кождоБ бочки по пол- 
третья пБнязя, а остаткомь тыхь пЕнязей отвозныхь наймовати су- 
дины, на отпроваженье водою тыхь овсовь до Вильнй, альбо гдБ 
потреба наша укажеть; а которые уставичьнБ овсы возять, ино ий 
того остатку отвозовь на нихь не брати. 

19. Серебіцизна на подданыхь нашихь абы николй оть воловь 
и клячь не брана, одно зь волокь, йно сь каждобБ волоки, не ужива- 
ючи разности кгрунту, доброго и подлого; а зь Рускихь волостей 
серебіцизна по старому, и тамь, гдБ помБры нБт». 

90. Робота подданымь черезь войта маеть быти заказана дня 
недблного, сь чимь и на который день люди до роботы прійти ма- 
ють, и войть тогожь дня людемь закажеть роботу: и который чоло- 
вБкь не выйдеть на роботу, ино за первый день огурного заплатить 
грош», а за другій день барана; а коли и вь третій разь огурится, 

або за пьянствомь не выйдеть, ино бичемь на лавц5 скарати, а дни 

повинные велБти заробити. А вБдьже, гдБ бы зь якоБ пригоды не 
могь подданый выйти на роботу, онь маеть черезь сусБда, альбо 
лавника вряду оповбдати, а врядь порозумвБвши слўшную причину, 
не маеть его никоторою сь тыхь виною казнити, а иньшого дня за-
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робити ему повянное, што змБшкаль; а не откупатися оть роботы 
никому. 

21. Пустыхь волокь подданымь не пахати, а который не впи- 
савшися вь реистрь смБеть то вчинити, збожье до гумна нашого тра- 
тить и вины рубль грошей до скарбу нашого заплатит»ь. 

22. А становитися кь роботБ подданымь якь слонце всходить, 
а сойти зь роботы якь слонцу заходити. А отпочивку тымь што сь 
быдломь робять, передь обвдомь година, вь полудню година, надь 
вечеромь година; а которые пБшо робять, тымь отпочивку вь тыежь 
часы, одно по полгодины маеть быти, а то лБтБ на великомь дни 
отпочиненье. А хто рано на роботу не выйдеть за огурствомь, та- 
ковый другого дня только часовь, колько омБшкаль, заробити маеть. 

23. Фодварки хочемь мБти, абы вездБ становлены были, о на- 
болши быти могуть при кождых»ь замкахь и дворБхь нашихь, окромь, 
гдБ бы кгрунты злые ий непожиточные были; и таковые казати людь- 
ми осажати, оставивши на врадь вь кождомь поли по одной волоцЬ, 
а то врядь огородники и своймь быдломь заробити маеть, а кь тому 
моргь земли на огород»ь, сь чого личьбы чинити и платити неповинен»ь, 

24. Урядь нашь гумно вь пяльной опатрности мБти маеть, 
яко бы вь немь ни вь чомь шкоды намь не было; а оть збожья 
ужатьыя всякого маеть мБти на себе третій снопь, отдавши первБй 
дёсятину и засБявши пашню нашу; а умолоту всякого збожья реви- 
зорове наши у-во всихь гумнахь пря дворахь нашихь пробовати ма- 
ють, й того доглБдати и научати, абы вездБ зь выбоемь и безь 
опилку збожья молочены были. А продаванье збожья гуменного маеть 
быти на личьбБ принято, по чомь врядникь положить, яко продавати: 
для того для всихь подданыхь мають быти бочки торговые вь мё- 
стБхь, вь дворБхь и гумнахь нашихь, вь селахь и на всихь гостин- 
цахь, однакоб мБры, по чотыри корцы Краковских»ь, которыхь корцовь 
на тоть чась десять вь полубочку Виленьскомь, и тою жь мБрою про- 
давати и засБвати пашню зь гумна, и такіе бочки держати подь клей- 
номь однаким», А вь гумнБхь нашихь маеть быти гуменникь, подданый 
нашь вь тойже волости осБлый, чоловБкь добрый, справный, непо- 
дозрБный, который на тую службу гуменную маеть мБти волоку, оть 
цыншовь и всякихь иныхь платовь, роботь и повинностей вольную. 
А около засБванья пашни урядь маеть пильность чинити, абы вси 
были засБваны; а гдБ бы который за недбалостью не засБяль, а либо 
тежь пашню кому наймоваль, а то бы ся слушн5 передь ревизоромь 
оказало: таковый маеть дати сь кождого моргу незасБяного, або 
кому нанятого по десяти копь збожья, о чомь сь пильностью реви- 
зорове мають ся доввдывати оть войтовь, лавниковь и иньшихь под- 
даныхь нашихь. Вбдьже, гдБ бы вь которомь году неврожай быль, 
а такь много, чимь бы пашню засБяти, не нажаль, маеть о то по 
науку послати до подскарбьего нашого за-часу, и подскарбій маеть 
ему казати старымь збожьемь засБвати; а гдБ бы не было, ино за 
пбБнязи цыншовые куповати, альбо зь иньшого двора прибавляти, 
абы ся тымь нйколи пашни наши не зменьшивали. А зь гумна на- 
шого жита вь отсопь не давати, одно вь лБты голодные, ий то алижь 
за нашимь альбо подскарбьего нашого листомь; а дати то на волю 
подданых», всхотять ли у копахь, альбо молочонымь жытомь брати. 
Евьй тежь, гд бы врядь разумБль быти не потребные, маеть зь 
гумна нашого выкинути, кгдыжь на быдло и на стадо солома оть 
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збожья не гь езьй молочоного пожиточньйшая есть; а гдБ бы евьи 

мБти была потреба, тамь поодаль оть стодоль и скирть, У гумнБхь 

нашихь и подданыхь, для небезпечьности оть огня, мають быти дЬ- 

ланы. А на заробленье пашни, на кождую волоку, абы было остав- 

лено по семи волокь осБлыхь подданыхь наших», зь волы и ЗЬ Кля- 

чами, поблизь двора и пашни, которые по два дни вь тыждень слу- 

жити мають, сь чимь урядь роскажетгь. 

95. О сбор быдла всякого и о рыкуньяхь. При кождомь фоль- 

варку нашомь хочемь мБти дворничьки, то есть, рыкуньй порадные, 

которымь на рокь, за працу ихь, зь нашихь пбнязей по двБ копБ 
грошей маеть быти давано от» уряду, а три бочки жыта зь гумна 
нашого и четвертая сь третьего снопа врядничого, на выхованье: Для 
чого при кождомь фольварку нашомь мають ховати принамнёй до 
двадцати коровь; а естли бы такь много не было, ино зь гуменных» 

дБнезей купити, колько можеть который дворь выховати, и то пе- 

редь ревизоромь оказати; и маеть врядь вь дозрБнью ий доброй 

опатрности быдло дворное мБти, а до скарбу нашого оть коровы 

дойные не больш» платити, только двадцать грошей, а оть овцы ста- 
роб за волну на рокь одинь грош», а оть молодобБ по полугрошку, 

а приплодки вь рейстрь писати и вБдомости при личьбБ чинити; а 

гд дойные овцы и козы быти могуть, маеть сь таковыхь ревизорь 

плать становити, и урядь дворничокь кь тому принужати маеть, абы 
и сь того пожитокь быль, кгдыжь то на многихь мБстцахь за доб- 

рымь дозрбньемь быти можеть. А гдБ бы колько у рыкуньи невбсть 

альбо дБвокь была потреба, то ревизорь постановити маеть водлБ 
великости быдла; которымь урядь сь пБнязей нашихь наемь пла- 

тити маеть. А старое быдло, овцы и козы продаючи, пБнязи до скар- 

бу нашого отдавати, а згожое, звлаіца поблизу, до кухни нашое от- 
сылати; а которое быдля здохнеть, ино за скуру воловую 5 грошей, 
за коровью З грошы, а сь иныцого дробного быдла здохлого за 
скуры не платити до скарбу: нияжли сь свярБль стадныхь скур» не 
продаючи оказывати конюшому нашому дворному. А то все ревизо- 
рове мають вь бачности мБти, и на мБстцу при пописыванью оборы, 

в» реистры писати, для того, абы не было забавенье при личьбБ, 

26. Огороды дворные абы были везд5 розмЕрены, сь которыхь 
врядь маеть давати до скарбу сь каждого моргу по 12 грошей; ась 

конопель дворныхь вже неповинно неводовь робити; а ёстли бы ого- 
родныхь рБчей до кухни нашое потреба была, тогды то врядь ма- 

ёть отсылати, гдБ будеть росказанье наше, а пБнязми вже не будеть 
повинень платити. 

27. Урядники наши отробившися оть пашни, вь осень и на вес- 

нБ, ставы и сажавки поддаными будовати мають, а пБнязей гумен- 

ныхь, й за рыбы и сь продаванья старого быдла браныхь могуть 
выдати до двадцати копь на наемники и на грабары до такоб ро- 
боты, а коли ревизорь пріБдеть, тую роботу и накладь ему окажуть; 
а гд бы мБстцо на ставь большого накладу потребовало, то ревия- 

зорь оглядбвши, маеть намь повБдити, и зь нашого росказанья бу- 
деть справовати таковые справы; а за працу вряднику сь кождого 
ставу при спустБ десятая рыба, нижли не спуіцати ставовь безь на- 
шого вбданья; а вь спустныхь ставёхь врядь й нихто иный ниякою 
сБтью рыбы ловити не мають, подь карностью строгою. А гдФ при 
ставхь могуть быти млыны и фолюши, альбо млыны на руду,
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маеть врядь казати будовати, звычаемь тым» яко ся заховываегь, 

памовившися зь ревизоромь. А млынаромь третья мБрка зь млива, 

и волоку одну ймь давати,а двБ мБрки на пожиіокь скарбу пашого; 

и сь тоБ третіе мБрки повинень млынарь до роботы млына и спус- 

товь мистромь быти, и оправовати, и кгвалтовь стеречи и сь помочыо 
подданыхь гамовати, жел5зо и вси потребы до млына своймь накла- 

домь маеть справовати; а сь волокий до замку альбо двора, которому 

послушонь, одйнь день вь тыждень тёсельскою роботою служити. А 

который млынарь вь злодБйствБ будеть досвбтчен», таковый маеть 

отпадати права млынарьского и оть млына, а вБдьже олижь зь ЯВ- 

ного суда поконаный; а гдБ бы что вонтиливого вь таковомь суд5 

около справы млынарьскоБ было, маеть врядь йныхь млынаровь кь 

тому вьзвати, и, взявши порозумБнье оть нихь, такь млынаря осу- 

дити. 
98. СБна зь дворныхь сБиожатей на врядь нашь даемь ипятый 

возь, также пятую стирту, альбо оборогь, ровно кладучи нашь и 

врядовый; але врядь маеть сь пильностыо причинятися, абы сБно- 

жати дворные не залегали, и зарослые выправованы и вь чась поко- 

шены были; а гд бы иначей, и намь бы вь томь шкода ся діяла, 

тогды врядь маеть то намь нагородити зь своего пятого воза, чога 

ревязорь пильн5 дозрБти маеть. 

29. ГдЬ кони вь дворБхь нашихь стоять, ино што на тые кони 

и машталеры при нахь выдано будеть, яко вь пашомь, альбо конию- 

шого нашого лист оброкь имь на тыждень оцисань будеть, за кви- 

томь машталерьскимь, подь печатыю шляхіича. чоловёка доброго, 

одного альбо двухь, и то на личьб5 пряняти; вБдьже врядники наши 

мають вь дозрбньй своемь мБти, абы овесы и сБна на сторону не 

шли, и при нашихь конбхь машталеры свойхь коней не ховали бы; 

а гд посланець нашь при конбхь будеть, тогды оть тего за его 

печатью, а не оть машталера квигь взяти, й што бы тежь врядь на 

уздьницы, попонки и на иньшые погребы коней нашихь пБнязей вы- 

даль, а то ся на квитБ посланца або машталерьскомь окажеть, и то 

также на личьбБ ему приняти. 

30. О листБхь на данину. Абы и тымь, кому што зь ласки на- 

шое бываеть дано, трудности при чиненью личьбы не было: про то, 

кому што оть которого двора нашого дадимь, державца або тивучь 

оный листь нашь, за которымь поступити даное маеть, вь рейсгрь 

свой вписати повинень, и кгды при личьбБ окажеть, то маеть быти 

принято; а врдьже подскарбій о таковыхь данинахь маеть вь канц- 

лярый нашой ввдомость брати, и, естли не згодить ся копбя того 

листу сь метрикою канцлярыйскою, повинень будеть врядникь шко- 

ду намь оОправити, або оный листь, за которымь поступиль, оказати, 

31. Платы, цыншы, серебіциязны, и вси иные доходы сь подда- 

ныхь нашихь, оть уряду ий ихь намБстниковь нигдБ индБ не мають 

быти браны, только вь дворБхь нашихь, а гдБ дворовь нашихь нБть, 

ино вь мЬстБхь, або на сель, на одномь мБстцу, вь господ, не 

побБзджаючи и не посылаючий на села а ни вь домы войтовь, подь 

ласкою нашою, чого ревизорове сь пильностью довБдыватися мають. 

Которые цыншы и всякіе платы подданые во всихь замкахь ий Во- 

лостяхь нашихь мають почати давати до вряду своего на день свя- 

того Михайла, и такь будуть отдавати, за напоминаньемь войта 

своего, ажь до святого Мартина, кождый при своемь войт; а хто не 
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отдасть до менованого дня, войть, за росказаньемь врядничим»ь, ма- 

сть такого ставити передь урядомь, а врядь довБдавшися, ижь онь 

могуча зацлатити податокь, за недбалостью не платить, маеть ёго до 

вязёнья осадити, поколь заплатить, а дБцкованья не брати на немь, 

только одинь грошь поколодного. А воловь и коней за цыншь и ни 

за што иное не грабити николи. А который чоловікь не можегь по- 

датокь заплатити за тымй причинами, то ёсть, за пожогою, за выме- 

ретьемь або за хворобою всего дому, за голодомь, за побитьем»ь 

граду и за убожствомь: такового кгды войть поставить, урядь оть 

войта и лавниковь и сусБдовь его того вБдомость вземіци, маеть 

еце послати до его дому довБдатися достаточнь, и будеть справед- 

ливо то, такового маеть вь реистрь вписати, и, при личьбБ вь скар- 

бЬ, оповБдати, за которою причияною не могь отдати; а подскорбій 

наш, при личыбБ, маеть то отложити на вывБданье ревизора, кото- 

рый ревизорь тогожь году, которого лячьбы починаються, маеть бы- 

ти послань, и вывбданье чинити оть войтовь и подданыхь сусБдовь 

того, хто не отдаль; а доввдавшися такь неотданыхь платовь (яко и 

водокь пустыхь, ий всихь рбчей, што бы зь дичьбы на квитБхь до 

вывбданья описано, и тежь ужатья гумна вь томь лБтБ), маеть свой 

листь дати на то, чого ся доввдаеть около рбчей зь личьбы ОпЯя- 

саныхь; а тоть листь его будеть моцный, яко и скарбный квить вь 

той рвчи, и на другой личьбБ, вь скарбБ, за оказаньемь того листа 

ревизорского, маеть быти принято все, што вь немь описано. 

32. А часу выбиранья доходовь нашихь, долговь свойхь ниХто 

па подданыхь нашихь справовати не маеть. 

33. О дняхь личыбамь назначоныхь, и о писарБхь скарбных»ь, 

и абы врядь пБнязей при собБ не задерживаль. Кь тому хочемь МБ- 

ли, абы врядникй вь пожиткахь наших» такь заховали ся, а платы 

и доходы, што-кольвекь можеть быти выбрано, отдавали вь скарб» 

нашь первбй свята Божьего Нароженья; а отдавши пБнязи, врядникь 

маеть взяти квиять оть подскарбьего вь личьбБ, альбо оть писаря 

скарбного, за который квить не мають большь брати вь скарб, 

только два грошы; а можеть ли и личьбу учиняти на тоть же чась, 

маеть быти слухань, и по личьбБ чого справятся, квитовати такового, 

А пБнязи и личьбу отбирати на замку нашомь (гдБ домь зь роска- 

занья нашого указань будеть), а брати личбу по ройстромь и уставБ 

ревизорской, а тамь гд5 ревизорь не быль, ино по первой уставь. 

А певные часы врядникомь всимь чинити личыбу складаемь оть но- 

вого лБта. 

НапервБй, личьба починается Генваря первого дня сь земли Жо- 

мойтской, сь тивунствь и сь державь тамошнихь, то есть: сь Пло- 

тель, сь Телш»ь, зь Биржань, зь Бирженянь, сь Тверы, Зь Кгондйн- 

кги, зь Дирвань оббюхь половиць, зь Ужвенты, зь Ретова, зь Шов- 

довь, сь Поюрья обБюхь половиць, зь Вешвани, зь Ойракголы, сь 

Коршова, а доконаются дня 15 тогожь мБсяца. 16-го дня Генваря 

почнутся личбы зь Велены, сь Керстомони, Зь Росіены, зь Ясвойни, 

зь Вилькей, сь Крожь, сь Ботокь и со всее волости Упитской, 

кгдыжь там'ь фолварковь нБть, а доконаются дня І Февраля. 2-го 

дня Февраля почнутся личбы зь восковничого Виленского, сь ключа 

Луцкого и со всихь мыть Волынскихь и Подляскихь й Рускихь сь 

корчмами, сь Ковенскихь мыть и Жомойсткихь, а доконаются дачбы 

23 дня, у вилію святого Матбя. А потомь, Февраля 24 дня почнутся
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личбы сь замковь ий дворовь Троцкого повёту: сь Берестыя, зь Ми- 
лейчичь, зь Мелника, зь Лосичь, зь Дорогичина, й сь подымного 
сь Каменца, сь городка Высокого, сь ТГыкочына, сь Кнышина, зь 
ЗабБлья, а доконаются б дня Марта. 7-го дня тогожь мЬсяца Марта 
почнутся личбы: со Мстибогова, зь Зелвы, зь Вольпы, зь Волко- 
выска, изь войтовства тамошнего зь Лыскова, зь Межирбча, зь Сло- 
нимского староства, зь Лососиные, зь Байковичь, а доконаются Мар- 
та 17 дня. Тогожь мБсяца 18 дня почнутся личбы сь ББлицы, сь 
Ожы, сь Перелома и зь неводничствомь, сь Перевалки, зь Васили- 
шокь, зь Острыни, зь Мереча и сь фолварковь тамошнихь, сь Ко- 
невы, сь Дубичь, зь Радуни, зь Ейшцишокь, зь Воронь, зь Волки- 
никь и Лепунь, а доконаются Марта 28 дня Тогожь дня почнуться 
личбы зь Олиты сь фолварковь и неводничства тамошнего, зь Сит- 
на, сь Берштань, сь Дорсунишокь, сь Ковна, зь Румшишокь, сь 
Кормялова, зь Сомилишокь, зь Жижморь, зь Жослей сь тивунства, 
сь городничества ий сь ключа Троцкого, сь капіцизны мБста тамош- 
него й сь капіцизны мБста Городенского, а доконаются личбы сь 
Троцкого повБту до дня 7 Априля. 8-го дня мБсяца Априля почнут- 
ся личбы сь замковь и сь дворовь повБту Виленского, зь Бряславля, 
сь Друй, и сь неводничьств»ь тамошних»ь, зь Дисны, зь Довкгялишокь 
зь неводничьствомь, зь Ляховичь, зь Айны, сь Красного села, зь 
Маркова, зь Мядела, зь Лебедева, зь Дуниловичь, сь Ушьполь, 
сь Пенянь, зь Абелы, сь Утены, зь Оникшть, зь Вилкоми- 
ра, зь Воложина, зь Болникь, а доконаются тогожь мБсяца 21 
дня. Априля 22 дня почнутся личбы зь Лиды, сь Трабь, зь Кгера- 
нойнь и сь фолварковь, сь тивунства, сь неводничьства, сь город- 
ничества, сь ключа и сь капіцизны ВиленскоБ, сь кашцизны Новго- 
родско5 и оть права Майтборского тамошнего, сь капіцизны Церинь- 
скоБ и зь мБста Менского, сь Крева, зь Ошмяны, зь Медникь, зь 
Любова, зь Рокантишокь, зь Виршупь й зь млына Виленского, а 
доконаются личбы повБту Виленского Мая 5 дня. 6-го дня мБсяца 
Мая почнутся личбы зь волостей Русскихь, напервБй зь РБчицы, зь 
Мозыря, сь Бобруйска, сь Чичерска, сь Пропойска, зо Мстиславля, 
зо Ршы, зь Любеча, а доконаются 18 дня тогожь мБсяца. 19-го дня 
Мая почнутся личбы зь Гомья, зь Глуска, зь Могилева, зь Свисло- 
чи, сь Борисова, зь Любошань оть права Майтборского, и зь боб- 
ровичьства Полоцкого, а доконаются личбы зь волостей Русскихь 
остатнего дня тогожь мБсяца Мая. А иные дворы, которые кгды бу- 
дуть влучоны вь тую справу, мають ити вь личбБ тыхь дневь ий вь 
тыежь повБты, кождый кь которому належить, и вь тыхь часБхь 
назначоныхь каждый урядникь маеть личбы отдаватий первого дня, 
яко которымь державамь писано кь личбБ становити и оказати ся 
подскарбію нашому, а подскарбій маеть росказати писаромь скарб- 
нымь ихь отправовати и личбу брати, ниячимь не задержйваючи. 

34. Про то хочемь мБти двухь писаровь скарбныхь на пріймо- 
ванье личбы, которые ижбы одностайнЬ, однакою моцью ий згодливо 
брали личбу, кому подскарбій отправовати роскажеть, пильнБ доглЬ- 
даючи ложитковь нашихь, а маючи рейстры прошлоБ личбы; и Вь 
чомь бы вонтпливость альбо шкоду бачили, не мають того никому 
замодчивати, але подскарбію оповБдати, а подскарбій намь, и во 
всемь послушенство абы чинили кь подскарбію и всякіе справы ниягдБ 
индЬ, одно кь нему доносили, также и рейстры личбы сь--одного 
складаючи, кь подскарбію приносити мають. А безь ввдома подскар- 
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бія, писари скарбные яко личбы, такь и пБнязей пріймовати не мають. 

А за квиты абы болшь не брали дьяки скарбные, только по 12 

грошей, и недавали бы розных» квитовь, ино вси доходы и пожитки 
одного двора сь фолварки, а потомь гумна со всимь господарьствомь 
на одномь листБ выписавши, ий вь чомь бы ся урядникь усправед- 
дивиль прошлоб личбы (што на ревизора оставлено было), со всего 

одичь квить дати; и вь томь же квитБ описывати, гдБ вь которомь 

уряд5 што прибавлено, а што зменьшило пожитковь, и за писанье 
квитовь тыхь дьяки не мають болшь брати, только 12 грошей, хотя 

бы на аркушу цБломь ий болшей писано было, то всего за одинь 
квить грошей 14. А надь то, таковымь писаромь скарбнымь, зь 
ласки нашое, зь скарбу давати на годь, за ихь службу и на страву, 
кождому зь нихь по 160 копь грошей и по 15 локоть одомашки, а на ихь 
слуги и дьякомь обойм»ь по поставу сукна колтрышоваго. Тыежь писари 
скарбные не мають ся забавляти свойми потребами в» тые часы личбамь 
назначоные, абы ничимь продолженье и омБшканье не было вь от- 
правБ личбы; а естля бы писари скарбные, за которыми своими пот- 
ребами, альбо вымыслами, вь который день личбы не брали, альбо 
личзбу и скарбные пБнязи безь воли и ввдома подскарбія пріймовали, 
и послушёнства кь старшому своему не чинили, а намь бы оть того 
забавенье вь скарбныхь дБлБхь належало: ино о томь маеть под- 
скарбій доносити до нась, хто вь чомь коли будеть дознань, ижь 
вымышляючи, пожитокь сь того собБ учиниль и продолжиль личбы, 
и то намь обьявити подскарбій винень, а мы, вину его дознавіци, сь 
тымь учинимь што будеть воля наша. ВБдьже, кгды тые писари все 
то, што бы они видбли ий розумБли шкодного вь пожиткахь нашихь 
и потребного кь вБдомости нашой подскарбію обьявять, подскарбій 
намь обьявити винень: и што будеть воля наша, то имь ознаймить, 
а они по тому, яко имь подскарбій именемь нашимь роскажеть, ма- 
ють справоватя ся. А кгды бы подскарбій того занбхаль и намь не 
оповбдаль, тогды тые писари наши мають то намь доносити и опо- 
вБдати, водтБ присяги своее и повинности кь намь пану своему. 

35. Тежь опатруючи, абы нихто платовь нашихь при собБ не 
задерживаль и личбу чиниль на часы назначоные, про то такь по- 
становляемь: сь которого бы вряду пБнязи до Божьего Нароженья 
вь скарбь нашь были не отданы, 0 таковомь вряднику, якого стану 
будь, по Божьемь Нароженьй подскарбій оповдавши намь, а зь 

волею и за листомь нашим», маеть послати дворянина вь имБнье его, 
што бы за оную сумму стояло; и естли тое имБнье ему заставить вь 
сумм Б, альбо кь которому двору прилучить, маеть ся вь томь водлБ 
росказанья нашого заховати; и вже таковымь вымова не будеть пу- 
іцона на спустошенье, згорБнье, вымеретье и убожство на волоках 
подданых», але всю сумму сполна олижь заплатить, тогды тое свое 
имБнье з рукь у заставника возметь. А кгды бы маетность его за то 
не стояла, а будеть безь бытности нашое, альбо поколБ оную сумму 
всю сподна заплатить, а то для того, ижь вь недбалость рБчь нашу 
господарьскую и земского скарбу положиль, и не отдаль того, што 
--кольве выбрати могь; ино, на комь не могь взяти (яко на уставБ 
описано, ижь бнеможнымь, кто бы не мБль чимь заплатити, абы 
обтяженье не было“), про то, маючи такь много часу замвреного, 
мБль его вь реистрь вписати, а што выбраль, то было отдавати пе- 
редь рокомь и дбати вь рБчи скарбу нашого; а далБй то будеть 
на воли нашой, што сь такиямь недбалымь врядникомь чинити. ГдБ 
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бы тежь который урядникь личбы на чась назначоный не пильно- 
валь, хотя пБнези вь скарбь отдавши, йно постерегаючи своеволь- 
ноБ недбалости, ижь великое затрудненье вь скарбБ дбется, коли 
рокь вь рокь личбами входить: для того, по выйстью мёнованого часу 
дичб5 того повБту, вь которымь оный врядь лежить, маеть под- 
скарбій, также за вБдомостью и листомь нашим», вь имБнье недба- 
лого вослати и увязати ся за всю сумму зь уряду его до скарбу на- 
лежачую, и такь долго держати тое имБнье и пожитки зь него до 
скарбу чинити, олижь личбу вчинить и справить ся всего зь уряду 
своего. А то чинити и всылати вь таковый имбнья, не продолжива- 
ючи часу, але бордзо послЬ року и часу менованого; а кгды увязанье 
дойдеть, оный недбалый не можеть личбу чинити, оОлижь вси иный 
личбы того року доконаются, тогды вжо его слухати вь личбБ будуть, 
и, што зь личбы при немь найдется, заплативии, яймБнье возметь. 
Вьдьже, хто бы зь якой пригоды, згубы альбо згорБнья рейстровь, 
або смерти йли хоробы служебника, который платы отбираль, альбо 
самь врядникь умреть и жона або дБти зостануть, и за иными кгвал- 
товными пригодами, не могь пБнязей первБй дня назначоного вь 
скарбь дати, альбо личбу чинити: таковый кождый предься маеть 
стати на чась назначоный, альбо черезь листь оповвдатй пригоду 
подскарбію, также змерлого жона, або дБти; а подскарбій порозу- 
мБвши причинБ именованой, и естли будеть слушна, маеть ознаймити 
и зложити ему чась кь отдаваныю пБнязей, альбо кь личб5, не даючи 
увязанья, а того вже часу не отмБшкати, подь обовязкомь вверху 
помБненым». 

36. О ревизорехь, мврникахь и о помБрБ волочной, й о селид- 
бахь подданыхь. Ревизоры мають быти прысяглые, люди добрые, 
сумнБнья побожного, осБлые, а не голоты, вь помБрБ волочной ий 
вь господарьствБ добр умБлые, абы умБли всего достаточн5 и спра- 
ведливо вывБдати и указати пожитокь нашь врядови, вь чомь ся 
можеть причинити. Тежь ревизорь маеть доглядати й сь пильностью 
довБдыватися, абы нихто зь шляхты ий подданыхь нашахь вь пу- 
іцахь, на властныхь грунтБхь нашихь проробковь не чинйли и ни- 
какь кь собБ не привлаіцали, й оповЕдати намь того недбалого вряд- 
ника, вь чыемь бы ся то урядБ дБяло. Тежь ревизоры мають дог- 
лядати, абы оть мБрниковь селидбы назначиваны были вь третьемь 
середнемь поли; а гдь бы мБрникь того не вчиниль, тогды самь 
ревизорь маеть назначити селидбы, а врядь маеть сь пильностью 
примуситий подданыхь селитися на мБстцахь назначоныхь, чого тоть 
же ревизорь маеть доглядати, й всихь справь господарства врядо- 
вого, естли слушнБ а радн5 справуються; а нерадного и такового, 
который бы ся не водль уставы и росказанья нашого справоваль, 
маеть ревизорь, подь тоюжь присягою, которою обовязань, винного 
не закрывати, але намь оповБдати и довести того на него, а мы учи- 
нимь сь тымь, што ся слушного намь повидить. Ревизорь, гдБ бы 
вь ревизБи его помБра еце не дошла, або непорадная была, маеть 
мБти до кождого двора одного слугу мБрника, черезь которыхь 
помБру справовати будеть; а плату такому слузБ на годь по дёесяти 
копь грошей зь скарбу нашого; а огь помБры знову, альбо перемБ- 
ренья брати мають по десяти грошей сь кождоб волоки, а гд5 бы 
только ихь поправляли, 2 грошы оть волоки. А таковые мБрники 
естли бы ся неслушнБ справовали и лБниво для своего пожитку 
мБрили, за то ревизорь самь маеть отповбдати. Естли бы тежь до 
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колька дворовь нашихь потреба мБрниковь была, ино одного уста- 

вити и дати три волоки ему вольныхь ото всихь повинностёй, кь 

тому войтовство дно, а то учинити за нашимь вбдомомь. А не иный 

хто обирати маеть таковыхь мБрниковь, одно ревизорь. А гдБ помБ- 

ра пойдеть, мають мБриги всякій кгрунгь, купленый и заставный, 

кгдыжь кметь и вся его маетнасть наша есть; а писати кгрунть, яко 

велики волоки ндолжь и поперекь ий на которыхь мБстцахь, и, естли 

бы сь причины лихого грунту наддатки чинили, то мають при томь 

же описывати. А гд могуть быти волоки прогоняные, ино тамь мБ- 

рати вь три поля, вь кождое поле 1! моркговь, то есть, у волоку 

33 моркги зь наддаткомь; а не могуть ли быти прогоняные волоки 

сь причинь розныхь, ино моркговати. А гдБ безь земянскихь кгрун- 

товь не выпростуються, таковые земли беручи, нашими кгрунты 

мають отдавати, гдБ бы земяномь споручь кь ихь имБньям»ь, и ров- 

но, якйимь кгрунтомь возмуть и колько, таким» и также много отда- 

ти; а гдЬ бы ся ровный кгрунть на отмБну не трафиль, ино за во- 

локу кгрунту преднего среднимь кгрунтомь полторы волоки дати, 

а за волоку среднего кгрунту подлымь двБ дати, какь ся то учи- 

нить, а за волоку кгрунгу преднего дати подлого кгрунту три воло- 

ки. А гд паддатокь подлым», болотливым», або песковатымь кгрун- 

ломь прійдеть вь отмБну давати, и то даемь на пильное уваженье 

уряду нашого, и ревизора и мБрниковь, абы намь и тому, у кого 
беруть, шкода не была; для чого отмЕна абы не была давана безь 

уряду. Але хто бы таковаБ отмБны, за упоромь, пріймовати не хо- 

тьль, мають зостановиіи таковую отміну, уписавши до книгь то- 
гожь уряду нашого, а врядь маеть напоминати его о бранье отмЬ- 

пы; на чомь естли бы неё пересталь и, намь не обжаловавши, упор- 

ІБ стЬны волокамь и границы казиль, й вь оный кгрунть вь помБ- 

ру взятый всгуповался: того врядь нашь маеть моцно боронити, 
альбо правомь кгвалту на таковомь пойскивати, Ревизорь и мБрники 

мають й на то бачность мБти, абы кь прылеглымь замкомь и дво- 

ромь села и всякіе кгрунты наши прилучали, яко кь которому дво- 

ру ближей й споручь, а ввдьже такь, ижбы ся можности и широ- 

костй тыхь врядовь таковымь перемБненьемь вь подданыхь и Вь 

кгрунтБхь не зменшивало. Тыежь ревизоры и мБрникй мають ся 

доведывати, посполу зь урядомь, оть войтовь ий Оть лавниковь и 

подданыхь, о землахь и всякихь кгрунтбхь нашихь затаеныхь, або 

оть кого-кольве забраных», и то намь господарю доносити и опов- 
дати, водлБ присяги и повинности своее. 

37. О урядникахь и ихь намЬстникахь. Вси урядники наши сами 

особами свойми мають быти на врядбхь свойхь, в» чась пріБханья 
ревизора, кромь пановь радь нашихь, альбо тыхь, которые посел- 
ствы и йньшими послугами нашими альбо потребами рБчи посполи- 
тоБ обовязаны: ввдьже таковые врядниякомь, альбо намБстникомь 

своймь росказати повинни, абы всякое послушенство вь нашихь по- 
житкахь кь ревизоромь и посланцомь нашимь мбли, обо всемь вБ- 

домость имь давали, и вь чомь бы ся якая шкода намь, альбо кривда 
подданымь дБяла, абы врядникь або намБстникь на врядЬ во всемь 

передь ревизоромь отказываль. А врядники и намБстники мають быти 
люди добрые, ввры годные. А естли бы нашь врядникь сь Своймь 

намЬстникомь, або зь слугою, за прошеньёмь оть войта або под- 

даного, справедливости укривжоному подданому не учинилть: ино, хотя 

бь того слуги не было, повинень самь пань передь ревизоромь о
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тую кривду ему отказывати и сь права всказаное нагородити, а собБ 
на томь слузБ шкоды доходити; а который бы врядникь о такую 
кривду не отповБдаль, альбо нагорожати кривды ий шкоды подда- 
нымь не хотбль: то маеть ревизорь намь господарю, а вь небытно- 
сти нась, подскарбію ознаймити, не з'ьБзджаючи зь Оного вряду, и 
возметь науку, яко ся вь томь заховати. 

38. О доходахь на урядь и о лежьнехь. Во всихь замкахь и 
дворБхь нашихь, гдБ земли на волоки вже розмБрены, даемь зь 
ласки нашое господарскоб на врядь наш»: плать весь сь десятоб 
волоки; кромь овса и сБна третій снопь зь гумень нашихь всякого 
збожья; торговое и помБрное все, и за лопатки пвнязми дня торго- 
вого; десятая рыба при спушанью ставовь; вина, коли который под- 
даный на роботу не выйдеть, грош» 1 за день, а за другій день 
барана; записного оть волоки пБнезей 14, а гдЬ на нась овесь от. 
бирають, ино оть бочки по пЁнезю; вижованья грошь, оть присяги 
2 грошы, пеёресуду оть копы грошей 3, дБцкованье и помилное 
слугамь; куница за дбвкою и вдовою, коли до другоб волости за- 
мужь идеть, грошей 12; поколодного грош», зь нивь нашихь третій 
грош», за скаженье межы 12 грошей. Нижьли врядь нашь за вины 
подданых», заруки, и на за што иное, лежьневь Вь домы, а нитежь 
по коледы великодные, и пожитки вымышленые, и о скаженье меж», 
вьБзджати, а ни всылати на суды не маеть, чого ревизорь пильнБ 
стеречи и боронити повинен». 

39. О судеревныхь лБсБхь и пушцахь, и о бобровыхь гонбхь, 
и о бортехь, сБножатехь и оступБхь, и о лБсЬхь размБреныхь. 
Есть нБкоторые лёсы, пушы и дубровы наши до которыхь зь ста- 
родавна шляхта и подданые ихь уступы и входы мають, восполокь 
сь подданными нашими; о таковыхь пуіцахь й лБсБхь вси врядники 
наши и ихь намБстники мають ревизоромь вБдомость чинити, и 
сполнБ а пильнЬ ся о томь довБдывати: хто, за якою справедливостыю 
и яко много служобь людей входы свои мають; и, выврдавши певнб, 
яко много того кгрунту мають, о томь справу давати намь: водлБ 
котороБ вБдомости, по великостч и малости кгрунту нашого, коми- 
саровь зослати маемь. А поколь комисары наши на то выбдуть, ма- 
еть урядь подданым»ь росказати, уживати тыхь кгрунтовь по первому, 
абы сь держанья не были выпушоны, а пожитокь до скарбу сь того 
множити: вБдь же, гд бы спорь шоль о рБчь ровную, меньшую, 
альбо мало болшую, нижьли о волоку, тогды таковые рБчи можеть 
врядь сь ревизоромь альбо сь помБрчимь кончати и становити, не 
ждучи зосланья комисаровь оть нась, абы ся дая такь ровноБ рБчи 
вь замкненью помБры волокь омБшканье не сдБяло; а врядь, яко 
повинень, сь пильностью маеть дозрБти, ижбыхмо шкоды вь спра- 
ведливости кгрунту нашого не мБли. А лБсы на волоки размБреные, 
гдБ годно, на пашню людми осажати и вольности маеть давати урядь 
на пять, альбо на шесть лБть, ажь и до десяти, и то маеть быти 
тамь гдБ чорные лёсы ий тяжкіе кь выробленью; и то даемь на ба- 
ченье врядовое, а ревизорь, пріБхавши, вольность тую уважить и 
цыншь постановить, по высБденью воли платити, водлБ уставы. 
Вдьже таковые лБсы, гдБ бы на пашню згодитися не могли, помБ- 
ряючи, не мають прогоняти й прорубывати волокь, одно вь-около 
абмБривши и границы положивши пописати довгость и широкость 
шнуровь, ий колько волокь и моркговь, яко ся вымБрить, и змор- 
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кговавши на рейстры поцисати; а вюдьже оть таковоБ помБры мень- 
ши брати, то есть, оть десяти моркговь грош» 1. 

А гдБ сБножати вь пушахь наших» суть, йно врядь и лБсничій 

мають давати вБдомость рёвизору, а ревизорь маеть, гдБ бы потреба 
была, до двора нашого таковые сБножати привернути, альбо межи 
подданыхь на платБ роздати; а подданые на косьбу вси, колько ихь 
поймуть, однымь разомь мають ходити, аповБдавишися лБсничому, 
А ручницы, пса, рогатины й ничого, чим» бы звбря забиль, не брати 

ему зь собою. А гдБ бы межи пушою болота и лЬсы, кгрунту на 
пашню годного меньши трехь волокь быдо, тамь людей не садити, 
для злодБйства и прокрадыванья мыть, але на платы роздаватия. А 
вь остунБхь й ловрхь нашихь проробковь и сБножатей никому не 
мБти, водлБ уставы. 

Ловы и оступы вь пуцахь нашихь ревизоры сь лБсничими и 
тежь сь осочники, почавши оть ББловежь ажь до Ковна, порядкомь 
слушнымь росправити й росписати казати мають на разные часы, для 
волнБйшого перебыванья и вБдомости о звбру, и яко много до ко- 

торого оступу людей потреба, й о далекости, оступовь, мають сь 
пильностью межи собою то постановивши вь рейстрь вписати и на 
вряд зоставити, або за ввдомостыо потребы певноБ личбы людей, 
Зь далекихь волостей ихь не гнано, кгдыжь и безь того обойтися 
можно. А подданые наши тяглые и осадные кождый зь волокь сво- 
ихь повянни будуть до оступовь нашихь пБшо ходити и зь возами 
Бздити, а поколь вь ловвхь нашихь мБшкати будуть, потоль на йнь- 

шие роботы ходиги неповинни: але хлопята и старые абы вь ловы 
не ходили. Кь тому тежь врядь безь вБдомости листу и росказанья 
нашого, подданыхь вь ловы выгоняти не маеть, подь ласкою нашою. 

Бортное дерево наше все абы врядь вь своей вБдомости мБль, 
чого ревизорове доглядати мають. Дани тежь медовые водлЬ ста- 
рыхь звычаевь ити мають сь пуць, а зь ульевь домовыхь и зь 
бортей на волокахь жадень сь подданыхь плату давати неповинёнь. 
А за борть шляхецкую, которая бы ся подданому у волоць достала, 
такь сь пчолами яко пустая, маеть быти заплата водлБ статуту, то 
есть, за борть пустую 15 грошей, со пчолами 30 грошей; а хто бы 
заплаты приняти не хотБль, тому вольно борть свою зо пня спустити 
й ВЗЯТИ. 

А во всихь нашияхь и обчнхь пуіцахь, гд передь тымь под- 

даные наши бобры на нась, гонили, и теперь по первому гонияти 
мають: а гдБ бы ся вь рбкахь и вь озерахь нашихь ново бобры 
показали, и тамь ловити мають, а за працу ихь брати имь бобра 
пятого, альбо почеревье оть кождого бабра. А гдЬБ подданые в пу- 
цахь нашихь лазни для входовь мають, при таковыхь лазняхь абы 
конечно быдла и собакь не ховали, чого имь врядникь и лБсничій 
боронити мають. 

Вольность подданые до пуішци нашое, хотя жь и головноб, вБдь- 
же не глубоко мають мБти, по дрова, по хворость на гороженьё, 
по дерево на будованье, по лыка на свою только потребу, а не на 
продажу; а гдБ для оступовь закажуть имь, ино поколь заграни- 
чать ревизорове, того уживати, и то такь, абы на одномь мБстцу 
брали, А робятамь малымь и невБстамь губь, овошу лБсного всякого, 
ягодь, й хмБлю во всихь пушахь нашихь не боронити. А на свойхь 

волокахь подданнымь вольно забити волка, лисицу, рыся, росомаху, 
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зайца, бБлку и иньшый звбрь малый, также птахи всякіе, и прода- 

вати кому хотячи и не оповбдаючи вряду, але серны и иньшого бол- 
шого звбру не бити и на свойхь волокахь; а особливо вь пушцахь и 
подь пушами нашими ручниць ховати и жадного звбру ловити не 
мають, подь горлом»ь. 

40. Вольность подданымь до рБкь и озерь нашихь, рыбь лови- 
ти крыгою, удою, бролнемь, тригубицею, оборомь и иньшими малы- 
ми сБтками, урядь и неводничій не мають заборонити, нижьли Бзовь 
забивати не могуть; а мБсяца Апрбля, Мая, Іюня ничимь рыбь 
не довити вь озерахь только, для множенья ихь вь тыхь мвсяцахь, 
чого урядь и неводничій заборонити мають: ввдьже вь рБкахь во- 
лень завжды подданымь уловь на рыбы. 

41. Подданый убогій и недостаточный, часовь голодныхь, засБ- 

явши пашню на зиму, кгды отходить кормитися, маеть оповБдатися 
врядови при войт, и указати убожство и недостатокь свой, для чого 
то учинити мусить; и у такового подданого домовство и засБвокь 
не маеть быти брань, ажь до святого Яна, а не вернеть ли ся до 
того часу, тратить засБвокь и будеть то все отдано иньшому, безь 
поклону врядничого. А который бы человЬк»ь не оповвдавшися вряд- 
нику при войтБ утекь зь волоки, тую землю зо всимь домовством»ь, 
што ся останеть, йньшому дати, а збБглого самь врядь и черезь 
войта искати мають; а гдБ его найдуть, а выдати не схотять, ино 
правомь доходити. Пакь ли самь отходень посл5 часу назначоного, 
альбо збБгь, правомь зысканый, любо и безь права, вернется, тако- 

выхь на пустыхь волокахь осажати. А естли за кривдою оть вряд- 
ника и войта выйдеть подданый, а потомь прійдеть назадь, ревизор'ь 
винности его маеть ся довБдати и уважити причину, естли припус- 
тити его кь засБвку и будованью, альбо ни. 

42. Продати на волоц5 будованье и домовство подданому воль- 
но, передь урядомь, при войт и лавникахь; а тоть хто купить, оса- 
дивши волоку свою, который бы дужь потягли тягнути, можеть умБ- 
стЬ або на пустой волоць сБсти; и тоть, хто купить, не маеть большь 
дати врядникови, только 2 грошы и записного вь рейстрь грош». 
А естли вь томь урядБ нБть мБста ий волоки пустоБ, ино ему до 
иньшого имёнья нашого вольно ити, вземши листь оть уряду до то- 
го, куды ся переносить, ижь добровольнБ вышоль, волоку осадивши, 
и вь томь ему передь урядомь або войтомь уийститися, што бы ин- 
ДБ не шоль, только до волости нашое. 

43. ВездБ при селБхь нашихь волоки пустые, альбо не приня- 
тые и раздробленые врядь и ревизорь при бытности своей людми 
добрыми осажати маеть, и писати вь реистрь, которого дня и часу 
ихь пріймуть; сь которыхь волокь, поколь ся збудуеть и волоку нап- 
равить, до лБть двухь, альбо трехь, не маеть больць дати за вси 
повинности, только грошей 42, снявши жыто и ярину, а роботы и под- 
водь и никоторыхь потяглей не тягнути, поколь ся побудуеть; а то 
на узнаньБ врядовомь и ревизорскомь, естли близко и лацно будо- 
ванья досягнуги можеть; а пріемного не брати болць, только 2 гро- 
шы на державцу, а дьяку грошь. А никому пустыхь волокь, а ни 
сБножатей на нихь не наймовати, и за поклоны, а ни за скарбные 
доходы не давати пахати, никакимь обычаем». 

44, У подводы далекіе, альбо для будованья замковь и дворовь, 
подданые наши ходити повинны, и, водлБ великости часу помБшканья 
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тамь и далекости дороги, маюгь ся складати сь трехь альбо сь чоты- 

рехь водокь на одинь возь, альбо на роботника одного (а не маеть 

нихто такихь подводь и роботь замышляти, олижь за нашимь ли- 

стом»); и за то будеть отпушано подданымь сь платовь, за волею 

нашою, водль замБшканья ихь тамь на той послузБ нашой. А бу- 

дованье, и воженье дерева, й подводы до дворовь близкихь и при- 

леглыхь, то маеть быти на бачности вряду и ревизоровь нашихь: 

ввдьже, кгды бы што поважного робити мБли, мають ся пытати у 

нась, а вь небытности нашой у подскарбія нашого. А старостове ий 

тивунове подводь жадныхь оть подданыхь нашихь на свою потребу, 

а ни пріятелей свойхь брати не мають, подь утратою вряду, а вряд- 

никь гдь бы ийхь браль на свою альбо чыю иньшую потребу, горло 

тратить. А кгды врядь Бдеть сь пБнязми до скарбу, до Вильни, 

тогды войтове, колеею, по року, кождый зь войтовства своего подь 

пнязи подводу мають давати, то есть, подь пятьсоть копь подводы 

двь, а подь тысячу копь подводь чотыри; и которые сь подданыхь 

сь пБнязми побдугь, тымь со всего войтовства того маёть быти 

складано, за кождую милю оть одного коня грошь І. Тымь обы- 

чаемь, не прійдеть то вь другой волости на войтовство разь вь 

кольку лБтБхь; што маеть быги вь Жомойти и во всемь великомь 

князствь Литовскомь. А гдЬ бы тежь за листомь и росказаньемь 

нашимь, люди осадные збожья альбо товары лБсные до портовь во- 

зили, тогды имь вь цыншахь также фолкга маеть быти удБлана. 

45. Естли бы подданые, за росказаньемь нашимь листовным», 

каменье возили, тогды имь за то вь цыншахь такожь фолкга маеть 

быти вдБлана, водлЬ замБшканья ихь на той послузБ нашой. А на 

спушценье дерева сь пуци Марковскоб, вси подданые наши волости 

тамошнеь маюіь быти на тяглую службу постановлены, такь яко 

Волкиницкіе, когорые за дни имь повиноватые дерево и дрова спу- 

шати до Вильни будугь повинни; а гды бы тая волость водлБ пот- 

ребы нашое тому досыть вчинити не могла, мають быти на то отлу- 

чены люди огь одного альбо двухь дворовь нашихь, которыхь также 

на тяглую службу постановити и кь той службБ сь потребу ихь 

привернути. 

46. Мосты на мБстцахь звыклыхь подданые мають робити, какь 

бы безцечыный переБздь быль, кождый за своймь войтомь; а коли 

войть недбало ся заховываеть, ино врядь его маеть напомянутий, и 

естли непослушны подданые войта, ино ихь врядь кажеть выгнати 

кь той роботЬ, за войтомь. А на гостинцахь и дорогахь, гд5 мы 

господарь сь дворомь нашимь Бдемь, тамь за дозрБньемь врядо- 

вымь звыклый мосты робити, а за то ничого на подданыхь врядникь 

и мостовничій его брати не мають. А мостовничій оть нась посланый 

маеть только людей боярьскихь у мошенью мостовь доглядати, абы 

были добр5 зароблены. А естли бы подданые наши осадные, за рос- 

казаньемь ий листомь нашим», мосты мостили незвыклые и им» непо- 

виянные, та то имь будеть отпуіцено сь платовь нашихь. А подда- 

нымя тяглыми мосты робити за дни имь повиноватые. 

47. На сторожу замковь ий дворовь нашихь чергою подданые 

ходити повинни, але не болш»ь ихь врядь брати маеть, одно яко ре- 

визорь уставить; а ревизорь не маегь уставляти сторожы, только 

водлБ потребы, великости и важности дворовь нашихь; и сь тыхь 

же сторожовь, до коней нашихь, гдб будуть стояти, до кождоб 
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стайни одинь сторожь, а до двадцати воловь кормныхь также од- 

ного сторожа ставити. 

48. Ремесленики всякого ремесла мають быти на одной вольной 

волоц5 ставлены оть ревизора, при всихь замкахь и дворЬхь на- 
шихь, водлБ потребы, а звлаіца, при гостинцахь ий тыхь дворБхь, 
вь которыхь частвй бываем», то есть, тесли, ковали, слБсары, коло- 
дЬи, бондары, рыболовс, кграбары, и тыхь ремеслениковь не маеть 
урядь до домовь свойхь посылати, а ни роботами своими забавляти. 

49. Позвы жадіые и дБтцкіе оть пановь воеводь, также и 

вь земли Жомойтской огь сгаросты абы не были даваны на подда- 

ныхь нашияхь, але врядь, подь которымь есть подданый, маеть сь 

пимь справедливость неомБшканую водлБ справа дБлати. Такь тежь 

естли подданый пановь радь нашихь, з» особна, стану вшелякого, 

вчинить бой якій, кривду, або грабежь подданымь нашым», старос- 

тове, державцы, тивуны й ихь врядники мають подданымь нашимь 

во всемь справедливосги доводити, такь, якобы ся подданымь на- 

шимь на всёмь кривда й шкода нагородила. А посылати врядовй 

своего слугу зь войтомь за кривдами подданыхь безь вымовы; кото- 

рому слузБ врядничому помильного, оть кождоб мили по грошу: ино, 

коли что презыіцеть, а це зыіцеть ли, на томь нячого не брати. А 

хто бы справедливости дБлати и шкодь нагорожати подданымь на- 

шимь за обосланьемь врядовымь не хотБль, кь таковому врядь ма- 

еть ся заховати водлЬ статуту. А которые осБлости й людей не ма- 

ють, тогды вземши листь огь уряду, кь справ5 рокь положити; а 

не сганеть ли, альбо на позовь не отзовегся, маеть урядь зослати, 

я сь права грабежь вчинивши шкодному даги, што бы за его шкоду 

стоядо. 

50. Многіе зь шляхты и подданыхь, уживаючи мысливства, 

збожья и ярины подданых» пашихь топчуть й шкоду Иимь Чинять; 

таковое шкодливое мысливство маеть быти огь уряду заказано и 

боронено, а.хто ся не уймет», правомь его о то умовляти й шкоды 

позыскиявати. 

51. Старостове, державцы и тивунове абы злодБевь и иных» 

злочинцовь карати казали, водлЬ статуту, безь вйны злодБйскоб, Ко- 

торая передь тымь бывала; а маетности злодБйскоБ и кождого зло- 

чинца абы конечно на врядь и никого иного не брано: одно, при зем- 

ли жону и дБтей зоставити; а не будеть ли жоны и дБтей, ино йнь- 

шого на томь осадити. Такь тежь отумеріцинь и отбБгіцинь абы 

конечно брати не смБли, але на той маетности и томь кгрунтБ ийнь- 

шихь годныхь подданыхь нашихь осажали, абы тымь не множилися 

пустоша. 

59. Повинность замку Виленского пань воевода Виленскій зь 

волостей воеводства своего Виленского поднялся опатровати, по тому 

яко зь стародавна бывало, и набольш»ь, а иньшое все и тежь повин- 

ность замку Троцкого зь скарбу нашого опатрована быти маег»ь, 

кгдыжь вже люди на волочныхь платвхь ий повинностяхь суть оса- 
жоны и постановлены. 

53. Вь земли Жамойтской, вь дворБхь й волостехь нашихь 

шляхта, которые быля за староства пана Станислава Яновича, реко- 

мого Кезкгайла, и за сына его пана Станислава Станиславовича, тые 

мають быти вси захованы при тыхь же вольностяхь шляхетскихь: 
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лечь которые бы по зейстью ихь й за вкупы свойми зостали бояры, 
таковые вси абы ровного права зь шляхтою не вживали, и вь повин- 

ности волочные тыхь и ихь земли обернены м'ти хочемь, и вь томь 

обовязуемь повинность урядниковь нашихь, водлБ ихь сумнЬнья, 

абы сами и зь ревизоры и мБрники зь великою пильностью того 

посгерегали. А кому бы листы наши кь листомь старостинымь на 

шляхетство приданы были, то маеть быти отложено на вырокь наш, 

а такожь и о тых» всихь, которыхь бы становиль ревизорь на пла- 

ты повиноватые, а они показали бы листы пановь старость Жомойт- 

скихь: тогды тые листы мает ревизорь перед» нами оказати, для 

вБдомости певнобБ, сь которыхь причинь того права и вольности 

шляхегскоб альбо боярскоБ хто доступиль. 

54. З'ь волостей Рускихь меды и иньшые доходы мають быти 

по старому браны и по тому, яко на сёсь чась, до иньшоб наўки ий 
постановленья нашого. 

55. Кгдыжь вже черезь ревизоровь и помБрчихь о всихь кгрун- 

гБхь и подданыхь наших» вшелякая ввдомость до скарбу нашого 

дошла, хочемь мБти, абы но смерти старость, державець и тивуновь, 

; знову увяжчіе подданыхь нашихь не пописывали, и снИсногО и стацей 

никоторых» на нихь не брали, подь ласкою нашою и нагороженьемь 

совито шкодь подданым»: одно мають реистрь ревизорскій зь скар- 

бу нашого взяти, або зь реисгровь войтовскихь Во всемь ся спра- 

вити, што вь томь уряд5 прибыло, або тежь спустошало, и зь якоБ 

причины; которая вбдомость и досвБтченье при вряд, войтЬ и лав- 

иникахь маеть быти. А по смерти старость, державець и тивуновь 

нашихь, естли бы была потреба всыланья на врядь оть панов» рад», 

альбо оть пана подскарбія, тогды тогожь ревизора послати, который 

тамь на ревизій будеть. А што сь третьего снона врядничого тамь 

застанегь, маеть ревиязорь на зошлого половицу дати, а другую на- 

сгаваючому вряднику и собБ на выхованье взяти. А што ся дотычеть 

замковь нашихь украйнныхь, тамь по смерти врядника нашого, маеть 

быти послано оть нась, або оть пановь радь наших», которыхь вряду 

ло належить, для осторожности оть непріятеля. 

56. Хочемь мБти, абы вси уходы до пуць и лБсовь, озерь и 

рБкь нашихь, и забиванье Бзовь, и дерево бортное, ий сБножати и 

йньшые всякіе пожиткя на кгрунтБхь властныхь нашихь никому иному, 
одно подданымь мБсть и волостей нашихь оть уряду, на цыншахь 
и иплатБхь даваны были, для примноженья пожитковь скарбу нашого: 
чого ревизорове пильнБ вывбдывати и стеречи мають, ижьбы то было 
безь шкоды нашое, абы тежь такими вступы и уходы, за вкупы и 
поклоны, нихто властности нашое зебирати не мог». 

57. Хочемь тежь мБти, абы вь пуішцахь нашихь лБсничіе никому 

дерева стоячего на будованье, а ни на жадную рБчь для пожитковь 
свойхь давати не смБли, подь строгою карностью нашою: вБдьже 
лежачое дерево могуть давати, але не иньшому кому, одно нашим» 
подданымь, которыё бы на волокахь свойхь кь ихь потребамь лБсу 
ие мБля. 

А во всихь тыхь справахь, около розмноженья пожитковь на- 
шихь и порадпости госцодарьства вь помБрБ кгрунтовь нашихь, 
обравши на то первБй сего справцою, поручили есмо державцу Кны- 
шинскому пану Петру Фалчевскому, гдыжь и на сесь чась, подль 
оного пёрвшого злБценья и сеБ уставы нашое, хочемь мБти: гдБ бы
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вь которомь имБньй нашомь потреба указывала, абы онь зь нашого 
росказанья доглдаль и добзджаль, яко около помБры, такь и вь 
иныхь рБчахь господарьству належачихь, становячи все то кь по- 
житку скарбному, подлБ воли нашое господарско. 

П. Тогож»ь року 1557, мБсяца Октября 20 дня, гос- 
подарь король его мидость и великій князь Жикги- 
монть Августь рачиль поправовати нБкоторые ар- 
тыкулы, вь той уставБ вышей описаные, сь причинь певныхь, огь 
пана Петра Фалчевского поданыхь, и росказуеть его милость госпо- 
дарь, абы на всемь тые артыкулы нижей описаные при уставь реви- 
зоры оповвдаля и становили: 

1. До артыкула 3-го, о конюхахь свделныхь и иньшихь. То 

его королевская милость рачиль росказати доложити: конюхи, также 
и вси слуги дворные садити однымь селомь вь кождомь урядб, и 

такожь волоки мБрити вь три поля, и вь среднемь поли ихь садити 
какь и волостныхь людей. 

9. До артыкула 4 го, о стрБлцахь. То его королевская милость 
рачиль росказати доложити: стрБлцы садити межи тяглыхь людей, 
пересажаючи иньшимий людми, ижбы не посполу сБдБли. 

З. До артыкула 6-го, о осочникахь. Росказаль его милость гос- 
подарь то доложити: осочнияки на границы Прускіе перенести сь поля, 
тдБ колько потреба, двухь або трехь, а йньшихь обирати сь тыхь, 
которые тамь перемБшкивають альбо осажоны будут». 

4. До артыкула 7-го, о войтахь. Росказаль его милость госпо- 
дарь доложити: войты тяглые абы мБля на войтовскую службу по 
двБ волокий вольныхь оть всякихь патяглей и податковь. А гдЬ села 

кгрунтами и поселеньемь прилегли собБ, тамь триста и чотыриста 
волокь можеть одинь войть справовати, звлаца, гд осадные люди, 
а не тяглые; а большей то вь земли Жомойтской маеть быти, кгдыжь 
роботь, а ни отвозовь тамь не встановлено. А при обиранью на вой- 
товства, войтове ий лавники присБгати мають, водлБ первоБ уставы. 

5. До артыкула 9-го, о мБстБхь. То его королевская милость 
мБти хочеть, абы при большихь мБстБхь войтомь по двБ волоки 
даваны, а вь меньшихь, звлаша, гдБ не на гостинцу, войтомь по О0д- 
ной волоцБ давати на ихь службу войтовскую, оть платовь и по- 
винностей вольные, абы тымь хтившими кь порядку были. 

б. До артыкула ІЗ го, о корчмахь. Доложити его королевская 
милость росказати рачиль: корчмы покутные, князскіе и панскіе, звла- 
ца, гд не на госгинцу, абы были гамованы и забираны оть уряду 
его королевской милости, хотяжь бы и листы его милости господар- 
скіе мБли: бо тіковыми покутными корчмами не одно шкода его ми- 
лости господарію, але и рБчи посполитой, дорогость Вь живности И 
знишценье убогихь людей. 

7. До артыкула 18-го, около отдаванья сБна и овсовь. Рачиль 
его королевская милость росказати доложити, абы при отдаваньй ов- 
совь и сБнь не давано больш», одно яко вь уставь описано, а войгь 
за квить не маеть больш» дати, только одинь грошь служебникови 
конюшого; а конюшій квить до кождоБ державы одияь маеть дати, 
за который 12 грошей брати ему. 

8. До артыкула 24-го, о заробленьБ пашни. По тому его коро- 
левская милость заховываеть, яко вышей описано, ижь маеть быти 
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на кождую волоку фолварковую зосгавлено по семи волокь осБлыхь, 
сь воды и сь клячами, на заробленье пашни. А кь тому, естли бы 

врядь розумБль, ижь тыми людми пашни заробити не можеть, и 
будеть ли того потреба, маеть толоки збиратй на хлБбь дворный 

(на што зь гумна его королевской милости збожье взяти маеть), а 
подданые будуть вйнны на такіе толоки итй; ий кгды ревизорь прі- 
Бдеть, обачивши, што слушнБ врядникь учиниль, маеть вь ревизій 
описати, абы то было ёму на личбБ принято.. 

9. До артыкула 97-го, о млынарБх»ь. Росказаль его милость гос- 

подарь доложити, абы млынары зь волоки, которая имь будеть дана 
на млынарство, по два дни тесельскою роботою служили до замку, 
альбо до двора, а не по одному дню, яко вь уставБ выше описано. 

10. До артыкула 29 го, о коняхь. То его королевская милость 
доложити росказать рачиль: кони врядникь кождый у своемь до- 
зрБнью маеть мБти, и самь отповЕдати, естли злБ будуть хованы: 

бо то его королевская милость на вряднйка, а не на машталера зда- 
вати рачить; для чого при таковыхь коняхь маеть врядникь своего 
служебника сдати до господаря. 

11. До артыкула 36-го, о ревизорахь. Поправуючи его коро- 
левская милость, рачиль росказати доложити: ревизоры со всею спра- 
вою своею мають ся зьБзжати до Вильни, на певный чась, который 
имь будеть ознаймень; ижьбы тежь и пань Фалчевскій на тоть чась 

вызвань быль, и при немь справу ревизій своей отдавати ий справо- 
вати ся повинни вь скарбБ, або кому то его королевская милость 
поручити рачить, и во всемь ся сь паномь Фалчевскимь порозумЬ- 
вати мають, абы вездЬ одинако справа волочная шла, по тому яко у 
него у Кнышин. 

19, То тежь особливо его королевская милость хочеть мЁти, 

абы на пустыхь волокахь вольно было подданымь паствяти быдло, 
и жадень врядникь абы не смБль грабити быдла подданыхь на пу- 
стомь, хотя бы и на сБножати, кромь збожья засБяного на пустов- 

цизнЬ, сь чого бы плать мБль быти. 

13. О ревизорахь до земли ЖомойтскоБ хочеть его королевская 
милость мБти, абы Бхали и водтБ первшой науки справовалися: 

вБдьже гдБ покажется вь реистрахь помБрчихь, што будуть наддатки 
давали на кгрунты подлые, таковыхь волокь знову шнуромь не про- 
бовати, кгдыжь то пань Фалчевскій повБдиль, ижь у Всихь мБрни- 

ковь ёсть вь рейстрахь описано, што на звыцгь на которую волоку 
дано, и зь якоБ причины; а про то таковые реистры мають быти 
даны до скарбу, абы ввдомость была всякого кгрунту вь земли Жо- 
мойтской вь скарбБ. 

14. Есть тежь воля его королевской милости, абы сь пБнязей 

сь гумень браныхь за збожье быдло до фолварковь панове вряд- 
ники куповали, звлаца коровы, а сь того пожитокь до скарбу его 
королевской милости примножали, чимь тежь и рольи фолварковь 
направоватися могуть; а што такихь пБнязей гуменныхь на быдло 
выдавати будуть, то на личбБ маеть быти пріймовано. 

Ш. Уставана товары, на шинкьй наремесленики. 
Хто едвабными рЬчыми торгуеть, маеть дати чотыри грошы, а хто толь- 
ко сукны ий ийными крамными товары торгуеть, маеть дати два грошы, 
а оть золотаря также два грошы. Хто шинкь корчму держить, тоть
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даеть оть меду одинь грош», а оть пива одинь грош», аоть горБл- 

кя два грошы. РБзники кождый того ремесла уживаючи одинь грош ь 

винень дати; кравцы, кушнеры, шевцы, ковали, слБсары, столяры, 

бондары, колесьники, стельмахи, рымары, сыромятники, дуботолки, 

сБдляры, гончары, токары, шкляры, пекары, й кождого ремёсла хто-- 

колве уживатий будеть и обходитися ремеслом'ь, в» МмБстБ сьдБчи, ма- 

еть зь ремесла такового дати одинь грош, але оть товарышовь не 

повинень платити; а отдаючи тые доходы, бирчого и писчого непови- 

нень дати большь одного пБнязя, хотя мало, альбо много дасть. 

Вьдьже хто бы сь таковыхь купцовь, альбо зь ремеслениковь 

хотя однымь товаромь сь тыхь рБчей менованыхь и на одинь разь 

вь мБстБ торговаль, альбо ремесла уживаль; тогды тоежь оть това- 

ровь свойхь и ремесла маеть дати и заплатити, яко и тые обечнБ 

вь мБстБ перемБшкиваючіе, платячи то на раты уставленые, и воль- 

но ему будеть на цБлый годь такового торгу уживати. А для того 

вси купцы и купчики, во веихь мБстбхь, мають ся вписати вь ре- 

истрь урядовый, чимь хто зь нихь торгуеть; естли жь того не всхо- 

четь, а трафятся едвабные або якіе иные незвыклые вь его купец- 

ствБ товары, тогды маеть заплатити оть того по сей уставБ, и воль- 

ность мБти тымь купчити, оть чого заплатить. 

А отдавати тые пбнязи до вряду замковь и дворовь его коро- 

левской милости, на двБ раты розложивши, на Новое лБто половицу, 

а другую половицу на день святого Якуба; а посл року у двухь 

недБляхь, кождый врядникь маегь ихь до скарбу отдати. А земянскіе 

люди, хто повинень носити подводу, подлБ ухвалы земской на соймБ 

вчиненой, мають платити зь службы по шести грошей, и на тыежь 

роки повянны врядники господарскіе отсылати тые пБнязи до скар- 

бу его королевской милости. А за тые пбнязи кони на подводы най- 

мованы быти мають. 

ІУ. Устава о подводах"ь. Во всихь мБстБхь и селЬхь, 

гдЬ потреба, а вызволены мБста оть подводь, на предмБстьй, хотя 

гдЬ до сего часу подвода не давана, мають ховати кони на наем» под- 

воды. 
А гдЬ волоки суть, тые мБцане, когорые волоки держать, бу- 

дуть повинны ховати кони, и стеречи подводы перемБною, по недб- 

лямь, у ровности, а мёти кони кождому по два; а хто всхочеть 

большь мБти коней, ино таковый маеть ховати то на свою властность. 

А войть кождого такового мБстечка и села маеть два кони Хо- 

вати, а оть даванья подводы будеть волень, для того, абы порядку 

даванья подводь доглЬдаль; а станеть ли омБшканье гонцу, то вой- 

това вина, и строгая карность на него оть господаря короля ёго ми- 

лости взложена будеть. 

До всияхь замковь и мБсть немногіе дороги й гостинцы роспи- 

сати оть столечьного мБста Вильни, абы чужоземцомь, збБгомь и 

шпегомь, лихимь людемь, вольный пробБздь, а мыту господарьскому 

шкода вь прокрадыванью купцовь не была, А класти гостинцы, яко 

напростБй можеть быти, и такь по всей земли розложити гостинцы 

и станы певные, на которыхь подводамь отмБна маеть быти. А не 

становити подводы нигд5 большь семи миль и меньши трехь, и То 

алижьбы инакь не могло быти, ино вь чотырехь, вь пяти, вь шести 

миляхь отмБну становити, хотя вь князьскихь и панскихь мБстБхь и 

селБхь, гдБ подводу носити повинно. 
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А коли прійдеть посоль великій, альбо будеть отвозь рБчей 

господарьскихь, на што бы таковыхь коней больш» потреба была; 

ино тое мБсто альбо село мають ся способляти, яко бы тыхь коней 

водлЬ потребы зготовали: бо о таковой потребБ могуть передь ча- 

сомь вБдати. А которые то повезуть, так» мБіцане яко и волоіцане, 

абы имь также плачоно было помильное, яко нижей описано. В» 

чомь хотячи порядокь учииити, постаповила ёсмо, абы в» дому вой- 

товомь, бурмистровомь, альбо лавниковомь подводБ отмБна была. 

А маёегь бытия плачоно огь коня, но грошу на милю, также 

одинь грошь оть подводного коня, яко и огь того, на которомь 

проводникь Бдеть; а оть возовоБ подводы однымь конемь полтора 

гроша на милю, а оть двухь коней до одного воза полтретья гроша 

на милю; а естли бы своймь возомь двумя коньми повезь, тогды ОтЬ 

воза зь двумя коньми три грошы маеть быти дано на милю. А естли 

бы тежь тоть подводникь мусиль и назадь на той же подводБ нести 

гонца, ино ёму платити потомуж»ь; а не понесеть ли Гонца, тогды Я 

пдатити ненадобЬ. А маеть гонець и кождый посланець наемнику 

уБнязи вси заразь дати, а то для того, абы ратовати могь, естли 

конь рознеможется, або здохнеть, штобы мБль за што иного коня 

наняти, а не омБшкати гонца. 

Гонець маеть Бхати до уряду господарьского, за листомь гос- 

подарьскимь подводнымь; а урядь войту, альбо бурмистру и лавнику, 

тому хто на то уставлень старшимь, кажеть ему подводы дати, 

колько на лист его милости господарьскомь, любо на листБ панов» 

радь, также и на листь сгарость и державець украйнныхь описано, 

и напишеть на листБ подводномь, которого дня браль подводу, абы 

за однымь листомь, естли не описано вь листЬ, не брали подводь 

по двакроть, яко то многокроть чяниля до сего часу. 

А будуть ознаймены особы певные при двор5 и скарбБ его ми- 

лости господарьскомь, хто гые иБнези на подводы роздавати маеть, 

зь скарбу беручи, й которые, отправуючи гонца, давати мають на 

наймованье подводь, яко далеко Бдеть, на кождую милю по одному 

грошу, а на страву ему толькож», на особу его, и слугам» его, коль- 

ко сь нимь будеть, также по одному грошу; и назадь на страву 

мають ему платити, а онь вже будеть наймовати и платитй тымь, 

которые обраны ховати тые наемные кони. Нижли хто возом»ь Бдеть, 

тоть не такь ся борзо поспБшить; для того и на страву маеть ему 

дано быти на милю полгрошкомь больш», а ввдьже мають розум ти, 

на таковыхь гонцовь, который самь одинь сь слугою або сь двумя 

посылань бываеть; а хто сь большимь почтомь Бдеть, такому маеть 

быти большь и дано, водль особы й потребы: на што тоть, Хто вь 

справБ своей то мБти будеть, маеть бачнымь быти, и зь волею его 

королевской милости такимь посланцомь оправу чинити. 

А дворянинь на подвод5 Бдучи, не маеть черезь перемЬну да- 

лёй на той подводБ Бхати, и у переБздчихь тежь людей коней не 

маеть брати; а естли бы то учиниль, тогды совито ПОвиНень будеть 

шкоду нагородити, а за такь неповстяжливый выступокь двБ недБли 

у вязеныо сБдЬти, а на тую послугу николи посылань не будеть, 

абы тым» ся и иные карали. Нижли, естли бь подводный конь усталь, 

альбо здохь, тогды маёть оный гонець у переБздчого чоловЬка, 

альбо гдь на селБ при госгинцу коня наняти; а проводникь тому, 

чій конь будеть, заплатити маеть, такь же яко ему плачоно (кгдыжь
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пБнязи за наемь оть гонца взяль), для того, абы посланцомь его 
королевской милости и пановь радь и сь украйнь потребамь зем- 
скимь нигдБ ся омБшканья не было. 

А сь украйнь мають панове воеводове, старостове й всякіе 
врядники посылати посланцовь, даючи свой пБнези на подводу; и 
кгды пріБдеть таковый посланець, ино взявши вБдомость вь канцёе- 
лярый, сь якою справою послань и хто посылаль в» земской справ, 
таковому кождому черезь посланца его маеть быти заплачоно за на- 
емь подводь. А хто для своее потребы шлеть, тоть своймь накла- 
домь й отправляй, а господарьскихь подводь не працуй: для чого, 
о земскомь дБлБ шлючи, свойхь потребь на таковыхь посланцовь 
не вскладати, ижьбы тымь не омБшкивали вь справахь земских», 
ожидаючи дБламь пана своего отправы; але гонець сь дбломь его 
милости господарьскямь и земскимь отправоватися спБшнБ маеть, 
ничимь иным»ь не забавляючися. 

У. Тогожь року 1557, мьсяца Октября 90 дпя, 
его королевская милость рачиль росказати, до то 
уставы на подводы припиясати: купцы чужоземскіе, кото- 
рые-кольвекь до панства его королевской милости пріБзжають сь 
торговлями, и домовь свойхь не мають нигдБ вь границахь панства 
его милости, на таковый податокь для наймованья подводь неповин- 
ны складатися, кгдыжь мыто платять. 

Што тежь оОписано вышей вь той уставБ, абы на двБ раты 
розложивши тоть податокь на подводы отдавали“, его королевская 
милость хочеть мБти, ижбы завжды тоть податокь отдавань быль 
на Новое лБто, и таковый бы податокь врядники завжды при цын- 
шахь отбирали. 

УІ. Л5та Божьего нароженья 1558, месяца Мая 
20 дня, господарь король его милость и великій 
князь росказавши разсылати ревизоровь и мБр- 
нийковь, рачиль поручити то ознаймити и кь той 
справ5 доложити: ижь вси тые ревизоры и мЕрники, вь небыт- 
ности его королевской милости вь тутошнем»ь панствБ, Бдучи на ре- 
визію и на помБру, также и зьБхавши зь справы и зь ревизій сво- 
ей, мають сьБзжатися сь паномь Петромь Фодчевским»ь, яко сь тым», 
который около порядку того господарства зь ними намовляти, и, 
чого бы которое имЬнье господарьское потребовало, такь вь порядку 
помБры, яко тежь и вь господарьствБ и пожиткахь его королевекой 
милости, имь раду и науку давати будеть; а онь, вь чомь потреба, 
докладатися будеть пана воеводы Виленского, маршалка земского, 
канцлера великого князства Литовского, старосты Берестейского, дер- 
жавцы Борисовского ий Шовленского его милости пана Миколая Ради- 
вила: кгдыжь господарь его милость на пана воеводу Виленского то 
преложити рачиль, абы пань Фолчевскій и вси вь тую службу пос- 
тавденые способлялися наукою и помочью и обороною, во всихь 
справахь, што бы ся належало до пожитков» и кгрунтовь господарь- 
ских. 

Кь тому, будучи они на таковыхь службахь его королевской 
милости, мають сь паны врядники порозумБваючися, имБній его ми- 
лости господарьскихь доглБдати: гдь ся подданые роздБлили, а мно- 
го ихь вь одномь сел5, а на маломь кгрунтБ, таковыми абы пустые 
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волоки осажйваны были, зоставивши брата одного або двухь на во- 
лоцЬ, або отца зь сыном»; а давати имь вольность, на пустыхь во- 
локахь осаживаючи, для вспоможеёнья, яко вышей описано. 

Тежь, абы того врядники доглБдали: гдЬ подданымь к» роз- 
робленымь волокамь лБсы приданы для будованья и дровь, такь 
МмБстскимь яко и волостнымь, ижбы только на свою потребу иўхь 
брали, а не продавали. 

Што ся дотычеть стрБлцовь, господарь его милость на томь 
застановити рачиль, за ихь чоломбитьем»ь: ачь на устав5 описано, не 
давати имь цыншовь зь двухь волокь, але ижь теперь большій по- 
чоть ихь, нижли первбй было, и притомь подвязалися сами платити 
цынши и осады со всякими повинностями, такь яко и осадные люди, 
пБпязми, кромь роботы и потяглей; и господарь его милость роска- 
зуеть: кождому Зь нихь дати по двБ волоки, ий осадити ихь селы, 
на добрыхь кгрунтБхь и поодаль оть пуіцы: а они мають одну во- 
локу мБти вольную оть платовь, а зь друго платити будуть цыншь 
и весь податокь, такь яко иные осадные люди, вБдьже а нисЬна, а 
ни овса, ни жадныхь отвозовь, альбо подводь и потяглей неповинны 
давати, только голый цыншь альбо плать, имь ознайменый, до вряду, 
на чіей волости сБдять, за ввдомостью служебника пана Довойны. 
А судитися имь, стрБлцу сь стрБлцомь, передь тымь, кого пань 
Довойно уставить надь ними; а коли сь кимь йньшимь судь, ино 
пана Довойновь слуга, за обосланьемь зь уряду, маеть его стано- 
вити на судь врядничій, и самь на томь судБ маеть быти и посполь 
зь урядникомь судити. А гдБ бы ся пригодило сь подданым»ь на- 
шимь судити стрБлца, о покаженье або переоранье межы, потомужь 
маеть врядь нашь, або войть волостный, посполь сь тымь служеб- 
никомь пана Довойновымь, тую рБчь судовнБ водль уставы нашое 
застаповитий. А при роздаванью волокь стрБлцомь маеть тамь быти 
тежь служебникь пана Довойнов»ь. 

УІ. ЛБта Божьего нароженья 1558, мБсяца Іюня 
20 дня, господарь корольего милость и великій князь 
Жикгимонть Августь рачиль намовляти сь паны ра- 
дами ихь милостью, о даванье подводь, и вырокомь 
своймь господарьскимь на том застановити, якимь обычаемь маеть 
быти порядокь справы и повинности тоб земскоб становлень во всихь 
МмБстБхь, мБстечкахь и волостяхь Рускихь его королевской милости, 
кромь мБсть упривильеваныхь вольностью оть подводь: а ввдьже и 
вь таковыхь мБстБхь на предмБстьехь перемБшкиваючіе абы пла- 
тили по тому, яко нижей описано, не выймуючи сь того никого, и 
чій-кольвекь чоловёкь сБдить вь мБст5 господарьском»ь и на пред- 
мБстьи, одинако платити маеть, яко и мБіцане. 

Мцане всБхь мБсть абы давали сь кождого дому по два гро- 
шы; а хто волоки держить, тогды особно оть волоки маеть дати три 
грошы; а оть морговь при мБстБхь по чотыри пБбнези, а оть прута 
огородного мБстского одйнь пБнязь, А гдБ волоки еце не мБрены, 
ино зь дому два грошы, а сь фолварка мБстского або сь пашни по 
шести гршей; а вь которомь фолварку люди, ино сь службы по 
шёсти грошей, а оть огородника по два грошы. 

А Рускіе волости, гд волоки не мБрены, мають дати сь дыму 
такового, вь которомь земли своее и особного хлБба уживають, гро-
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шы два сь хлЬба, а сь дерева бортного грошы три зь лезива; а хто 

того обоего не уживаеть, только на огородь сБдить, тоть оть Ого- 
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іест, прото мы гэтыў сьвет заняхаіма, а тамтоў 

сьвет вякуістыі стараўмася--так да маткі мовіў-- 

  

    

  

        

рода грош ь одинь дати маеть; а хто ий огорода не мБль бы, тоть 
аб і і і 

маеть зь дыму дати полгроша. 

то нам ляпей будзе“. Тады яны абоўе пашлі на Лібнан 

х; 
АЛЬ-КІТАБ (СЬВЯТАЯ І 

і ілі 
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а ы і і і 
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Іса прарок (аго міласьць для адпосьнікаваніа па 
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і страху (аго ад розуму адышла. Калі прышла да памяці, 
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а У- АЕ , о, дзякуючы асобнасьцям арабскага 
Божыў, прыказане трымаіу . . . 8." 

А е з альфабату, які мае літары дз (дзэту) і 
учыніць немагу, мне Ган Бог). ае 

8 
мяккое ць, даецца магчымасьць ад- 

і нагоў ступіць а .. (Марўама) 

Ё 4 (9, г) А тварыць фонэтыку крыўскай мовы ХУІ 
пах з 

таке 

ь “ с Хх : ст, і знайсьці ключ да чытаньня кніг 
94Ь акла: ,]а волі Божаў ест удзячна". Потым Азраіл ігіе 

ы “у 9 “- . аца . , 

р » у] у. 
у Іаў 

3. г , ХІ ч. і рукапісаў пісаныхь кірыліцай. Рас- 
душу узяў і пашоў, Потым Іса прарок посьле іатцыю 9999) 

З 2 чытывае гэты рукапіс малады к ыўскі 
прышоў, матк абачыў: на міх абе ляжыць. Іса раз меў, што 

а 

: . Ў 

Р У, 
Ў 

У 

р 
вучоны Я. Станкевіч і доктар філё- 

у паклоне ляжыць ,няхаў адну гадзіну стрываўу" і сам 
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лёгіі М. Таўэрава. Ніжэй пададзеная 

выпіска ператранскрыбавана на кіры- 

лаўскія літары вышэйзгаданымі вучо- 

нымі і зьяўляецца перадрукам с ча- 

сопісі ,Крывіч“ (Ме 2 (8), 1923 г, 

бб. 70--78); 

Гисторы]а 

ЗдЬіа Маріаме”), удзячнасьць Бо- 

жа над неіўу! Вагаб сыя Мутабаг- 

гаў мовіў, удзячнасьць Божаіа над 

нім, у іншых кнігах так нашоў, 

відзеў, чытаў. Аднаго дня іса”) 

прарок ўаго міласьць, ласка Божа 

не адпосьнікаваўся: зняхаў матка ачхнецца за адно ад- 

посьнікаўемся". Карэніе палажыў, намаз пець пачаў. Потым ночы 

часьць мінула, Богу паклон чыніў, да маткі прыступіўшы, 

дегкім голасам клікаў, мовіў: І матка, усё людзе посьнікавалыўа 

адпосьнікаліся“. Потым ўашчэ ночы часьць мінула, Іса 

рэк: .І матка, што табе стала, неадпосьнікаўеся()?“ Матка на то 

нічога не адкажа. Іса мовіў: »Матка маўа, намаз кланяўшыся, 

умарылася, няхаў іашчэ адну гадзіну паляжыць, 

ўа за іаўе Богу пакланюся." Пачаў кланяцца, іашчэ цярпеў, 

(ужо кадуя поўначы стала, знову да маткі 

(прыступіўшы, клікаў голасам) бядунлівым: ,І матка, што 

(табе стала, што жа)днага слова неад- 

(кажаш?" іса быў у вялікім) горы. Калі дзень стаў, 

        
  

ОАО 

ху. Малітва, слова перскае, мя) Імя ангела сьмерці. “кк) Сялам даці- прывігаці, сказаці »аз” 

затапіцп аіаікипі" (-ьскуцакой лабе!). Сялам-- слова арабскае.“ 9") Прапушчаны арабскі сказ; яго 

ж і 
8 а 

“слоў а Я “ЧН ў І бхапіве Нас .. 

) Марыя, маці Хрыста, ““) Ісус, праб. “79) Анёл Гаўрыгль, арабізм. 
. даслоўны пераклад Сказала Марыя: «Ці прышоў даведацца, ці ўхапіці? Наступпы крыўскі сказ 

с вольным перакладам гэгага арабскага. ў Вячораная малітва, араб. 
над нім, да маткі сваўеі мовіў: 

»І матка, мне Джабраіл ““) мовіў, што гэтыў сьвет мяшкане дачаснаўіе 

анн 
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да маткі прышоў, твар у твар ударыў і рэк: ,аззаіатіп 'аіаіка х), 
і матка, 

ноч пераўшла, знову посьнікаць час, устань раньні паклон 
кланяціся“. Так мовіў, а таго дня сем раз нябескііа 
ангелы плакалі голасам вялікім, таго дня на зямлі усе рэчы 
рушыліся, зьвярата польныіа усе радамі, радамі стаўшы, 
плакалі, птаства на паветры усе грумадамі стоўачы, 
плакалі, мовілі: ,Божа наш, пазволь нам, мы Іса прароку 
азнаімім сьмерць маткі іаго“, Ад Пана Бога азнаўаменей!) 
прышло: ,Зямля і месяц, і слонца, горы, мора, птаства зьвяры 
і ангелы, што ся стала вам, для чаго вы плачаце?“ Ад- 
каз: ,Для Іса прарока плачам“. Азнаўмене ад Пана 
Бога прышло: ,І Іса, ўа твоі Бог, ведаўу і ўест 
ласкучынюшчыў, над усіх вас ўа міласерднеішыў!" 
Іса прарок голас учуў і Іса .а. . у . . . а. а 
сеньіе няхаі дасьць іі) ц. . . у 
із гэтага сьвета зыш(ла) 
плакаць пачаў ш . . . , 0... (што буду) 
  
  

чыніць, гдзе паіду, сь кім буду забаўляціся, сь кім своў смутак 
падзялю, каму сваўу таіамніцу скажу“. Вельмі плакаў, Ад Папа 
Бога згары азнаімене прышло, штоб Ісе прароку гара 
науку падала. Ракла гара: ,І Іа, для чаго так плачаш, 
немарасьцісься, табе іест Пан Бог памачніком. Потым Іса із 
гары ізышоў да аднаго сяла с палачам (!) бядунлівым 
валікім голасам рэк: ь55аіатцп аІаікут ““), і людзе тут мешкаіучыўа! 
А людзі таго сяла усе малыіа і вялікііа, мужчыны і жанкі проці 
іаго вышлі, пыталі: ,хто ты іест, голас твоў чуіучы, нутры 
нашы усьвяціліся, дамы нашы усе сьветласьцяўу (!) напаўніліся 
тваўау павяльбёнуўу асобу відзім.“ Іса рэк: ,]а 
Іса сын Маріамін ўест, ведаіце, што матка маўа, 
на гарэ Лібнан адна будучы, з гэтага сьвета зышла, прашу 
0... мне сваўеі помачы схаваньўа 
ў... тыіа людзі мовілі 

0... тоў гарэ ад калькі 
а; Хто тым узыідзе 
  
  

.. можа за іаго атрутаіу. Іса прарок із вялікаў 
немарасьцяў ад ііх пашоў на туўіу гару, там-жа двух мла- 
дзенцаў (!) відзеў харошых твараў. Іса мовіў: ,Вы хто   ўестэ“ Адзін рэк: ,]а Джабраіл“, а другі] рэк: ,]а Мікаіл “““) ест, 
мы прынесьлі із раўу саван і ўсялякіўа патрэбы, з волі Божа] 

“) Супакоў табе! Гэтак мусульмане вітаюць адзін аднаго, “ё) Супакоў вам! “'') Ангел Мі- 
хал, араб. 
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панны раўськіа маўуць мыць, а нам расказ Божыў, абы мы 
дол капалі“. Раўськіўа панны абмылі, Джабраіл, Мікаіл дол 

выкапалі, ангелы джыназа намаз ”) пелі і схавалі, Потым Іса 

прарокь Пана Бога прасіў, мовіў: Божа моі, ты мяне відзіш 

і слова маіо чуўеш, табе нямаш нічога скрытага; Божа 

моў, маткі іа сваўеі часу іаўе сьмерці і па сьмерці нявідзеў 

твару іаіе, а цяпер прашу цябе, Божа моі, кажы мне матку 

маіу указаць, штоб за (!) мноі мовіла“, Расказане Божае 

такоўе прышло: .Ідзі да маткі сваўеў!“ Іса прарок прышоў 

і ў галавах магілы маткі сваўеў сеў і рэк так: 

т) Табе няхаў ласка Божа будзе, і матка маўа“ 

А ў тым з гробу голас прышоў: ,У ачах маіх сьветласьць, 
  

  

і нутра маўаго плод, чаму (!) ты мяне адвярнуў ад раўіськіх ма- 

істатаў і садоў і сюды мяне прывярнуў?“ Прыбавіў Іса 

прарок, мовіў: ,І матка маіа, меўсца таго чым-жа даішла ку Пану 

Богу?“ Маріама ракла: ./а, будучы на сьвеце, мяшкаіцчы у добрых 
учынках, 

у раўі меісца сабе набыла“. Потым Іса прарок: ,! матка 

маіа, душнуўу горкасьць ці мела, іак табе паводзілася, што 

над табоі дзеелася?“ Маріама мовіла: ,Перад Панам Богам праўдзіве 

мовю (!), што горкасьць душы маўіоў браньўа у горле 

ўест, Азраілова труднасьць перэда мноўу ест стро- 

гасьць і страх іаго у нутры маўом ўест“. Ракла: ,І сыну моі 

Іса, астанься здароў, а іа ужо адыіду, а дня су- 

днага абачымся на Арафат полю“. То вымавіўшы, умоўкла. 

Потым Іса прарок із гары зышоў і па сьвеце хадзіў, 

а потым Пан Бог аго на неба узяў і да суднага дня будзе на 

небе. А перад судным днём даджджал ““') праклятыў паўстане 

на мусульман, увесь сьвет ізваўіуўе, то на тоў час , 

Пан Бог ўіаго ізь неба зашле мусульманам на помач проці даджджала. 
  

  

Іса прарок ўаго міласьць, з неба зышоўшы, даджджала пра- 

клятога забіець і веру мусульманськуіу запрэць, і разшырыца 

вера мусульманськаўіа, і знову сорак год маўе жыць на 

сьвеце. Потым із гэтага сьвета зы]ідзе. 
  

  

те) Гісторыўа. Мэкка мовіць: 

з]а тчасьліваўа у Пана Бога ўест, у мне Махаммэд прарок радзіўся".   Потым места Мэдына мовіць: ,Аі места Мэкка нехваліся, іа іест 
  

ж) Пахавальную малітву, араб. Ў“) На мейсцы, што тут пакінена пустым, у арыгінале араб- 

скі сказ, які гучыць даслоўна гэтак: ,Супакоў табе і матка!" Вольным перакладам яго ё далейшы 

беларускі сказ. ““) Антыхрырст, араб, ““““) На накіненым тут пустым месцы ў арыгінале ста- 
” ў а 

іць араб. слова ,хікаўат", што значыць апавяданьне“. Аўтор ,Аль-Кітабу“ пераклаў яго словам 

»гысторыа", 
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у Пана Бога лепшаўа (1) шчасьліўшаўа за цябе, у мяне Махаммэд прарок 
ляжыць і да суднага дня у мяне ляжаць будзе“. Потым неба мовіць: 
»]а іест у Пана Бога лепшаўе (1) за зямлю 
маўстат Божы] на мне стаўіць і дзяржыць, 
на зямлю ізь мяне ідуць усялякіўа пажыткі, з Божага расказаня 
зь мяне на зямлю падаіуць і жыўляіуць і ўсялякіў плод 
зь неба на землю ідзе.“ Потым зямля мовіць: ,Аі неба нехваліся 
праўда іест на табе 
і маістат Божыў па табе стаўць, і дождж на зямлю мне 
ізь неба ідзе і мяне ажыўляіе і плод даўе, але тым неба нехва- 
ліся, Пан Бог нас судзіць, але ўа ўест у Пана Бога лепшаўа 
за цябе неба, у мяне Махаммэд прарок, мілосьнік Божыі, ляжыць і су- 
дныі дзень суд Божыў на мне і сам Пан Бог зь неба на зямлю 
зыідзе і ўсіх судзіць будзе, раў і пекла на зямлі ста(іаць) 

135Ь] будзе і Пану Богу паслугу чыніць будуць, спасёныіа да раіу поўлуць 
а грэшныўа да пекла. Пан Бог мові--праўда. 

Калі Пан Бог розум стварыў. 
У кітабе “) Кузуда піша. Калі Пан Бог 

розум стварыў моціу сваўеіу з вялікага хараства, з дара- 
гіх рэчаў раіськіх Калі ўжо розум вырас, ангелы на тоў 
час былі, Пан Бог казаў усім ангелам прыіці. Устаў, Пану 
Богу паклон чыніў у зямлю рэк: ,Пане Божа, стварэне тваіо, 
падлеглы табе Богу кланяецца, ты Пан Бог адзіныў усягомагушчыў 
і годзен ад усёга стварэня кланяньўя хвалы табе. Пан Бог 
рэк: «Розум устаны“- устаў розум; »СЯДЗЫ!“- сеў розум; ляж!--лёг. 
Зашчэ Пан Бог розуму размавітыўіа казаў чыніць, розум 
усё чыніў ахвотна Пан Бог рэк: "Розуме, іа Бог на одзіноства 
сваіо праўдзіве табе абяцуўу, катораму чалавеку цябе, розуме, 
дам, над тым чалавекам іа Бог зьмілаваньньўе сваўо Божаўе учыню-- 
Розум Пану Богу паклон учыніў і хвалу даў Пану Богу--бо 
розумам і мяне Бога адзінага людзі маіуць знаць і науку 
розумам учыцца і знаць маўуць бо бяз розуму наўка у чалавека 
  

136а] фак у вязьніцы іест“. Махаммэд прарок мовіў: Розум ўест на тры 
часьці разлучанныў. У каторага чалавека тыўа тры часьці на- 
поўнены будуць, у таго чалавека розум поўны] ўест. 
Напрод Пана Бога знаць, у адзіноства іаго верыць 
бязсумлеву, то ўест іман ““) пець, Другоўіе, Пану Богу 
павіны (І) паслугі аддаваць і харошыўа учынкі; што Пану Богу 
міла, то чыні, то ўест: на дзень пяць намазаў “У кланяцца і на рок 
дзесяціну даць і курбан “““) рэзаць. Трэцяўе (!), у чыстасьці   

У) кнізе, араб. ““) Вера, тут у значэньні рэлігійнае малітвы, песьні; араб. ““9) Малітваў. 
Ман). Ахвяра, жэртва са статчыны. 

136Ь 

І37а 
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з гусулам “) за пажыткі Пану Богу хвалу даваць а ў хваробе 
і ў прыгодах удзячне і цярпліве быць. То споўніў 
розум. Розум няўест у чалавека душа, ані шлунак, 
ані сустаў ніакіў ўест. Межы душы і межы суставаў 
у чалавека розум; у Пана Бога ўест усьціваіа (!) і харошаіа 
рэч розум. Хтобы пытаў: ,Пан Бог ці (!) можа такуіу моц- 
вялікасьць учыніць, іак сам ест?“ Адказаць на то трэба 
з вялікім сграхам з наукі і зь (1) вялікім розумам, можаш 
так адказаць: Мог бы Пан Бог такуіу моц учыніць 
  

  

іако сам, але няхоча сабе роўнага ніколі мець, бо і вырак Божыў 
і цітул ест, так Пан Бог пішаць, іж ўест іа Бог адзіны, нікому 
няўест роўныі ані да мяне няўест роўны], нрато сабе роўнага 
нехачу мець на векі вякоў“. У Каране так піша: Пан Бог рэк: , ]а Бог 
з ласкі і з волі маўе] боскаі даіу радасьці людзем, многа 
пажыткаў добрых і многа даіу радосных пацех раскошных, 
даіу многа людзем; з волі і прапушчэня маіго жаласьцяі 
вялікіх і прыгод, шкод, упадкаў,--то ўсё з волі ма]іоў 
Божа] станавіцца, іак іа Бог хачу, так маўе быць. Прато 
вырак моў Божы] ўест: каму ўа што дам: пажыткі, радасьці, 
пацехі і за тоўе хто бы мне Богу хвады і падзякі нячыніць, а 

каторым 
людзем Пан Бог жалі і прыгоды, смуткі дам і прапушчу з волі маўіоў 
Божа], чалавек-бы цярплівасьць ня меў, тыіа людзі абоўе няхаў 
сабе іншага Бога ішчуць, ўа ад іх адракаўуся. ]ашчэ 
піша у Каране, патвяржаўучы: ,Чалавеча кожныі, ведаў пеўне што 
сь цябе волас адзін нязыўдзе бяз волі маўоў Божаў, такжа 
із дзерава (!) ліст неспадзе бяз волі і бяз ведамасьці маўоў Божаў, 
  

  

то ўсё за воляі і за ведамасьцяі маіеў Божаў, ак тож 

душа із чалавека за воляў маіоі Божаў выідзе, бяз волі маіоі 
Божаі нігдзе сьмерці нег. Гдзе воля маўа і суд каму прыідзе, нігдзе 
няскрыўесса і неўцячэ пеўна. Пан Бог рэк: ,Усялякіў грэх, калі 

чалавек учыніць, вялікаіа атрута ўаму самому тоі грэх; на помач 

і лякарства тых грахоў-- каўата і пакута, бо чалавек гдзе грэхь учыніць, 
потым абачыць зараз гэты грэх, пакаўецца, жалуіе таму учынку 
ліхому, што чыніў, Пан Бог з ласкі сваўеі адпусьціць. ]ашчэ 

Пан Бог рэк учынкі добрыўіа спасёныія чыніць ,каторыіўа удзячныўа 

мне Пану Богу, тыўа чыні“, увесь грэх зыідзе у чалавека з ласкі Божаі. 

Хто-бы меў веру мусульманскуўу, да- 

знаўшы, прыняць сабе за учня ““), трэба у граху сваіім чыню-   шчым каўаціся, іман ““") знову перапець, мусульманінам застаць. 

У) З умываньем, араб. ““) З тае прычыны, што ў рукапісе о і у абазначаюцца адным зна- 
кам,--няма ведама, як тут трэба чытац: уза учня“ (-гза вучня) ці «за очне" (--за вочне). 
те) Вера, тут ужыта ў значэньні рэлігійнае малітвы, песьні. 
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і і же) Забаронена, араб, 7“) Кабай, Кааба--мусульманская сьвятыня ў Мэцы, завуць і хрысьціянаў, 799) Забарн , с Я ія . 

медце ра:ізінаў Махамэда. ““““ё) Тарз--закон Божы, араб. ан зАўтор Аль-Кітабу рэдка ўжывае 

слова ,учоны“, звычайна-- наўчоныў", дык мусіць ,учоныў" пад уплывам польскага ,цсгопу", 

засек). Дазволенае, араб, казне) Забароненае, забаронены, араб. 
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нявернага, каб кафірынам “) нястаў, Хто-бы у жартах слова нявер- 

наўе вымавіў, то у пісьму піша: да таго часу, што чыніў учынкі 

добрыіа, пабожныўа, хоць-бы колькадзесят год, то на тоўе слова 

усе учынкі добрыіа унівэч абериуцца і жана іаму харам “) ісст. 

Так трэба жалаваць, нлакаць, таму грэху каўацца, і зноў іман 

пець із жаноіу шлюб браць. А калі-б таго нямеў чыніць, то 

із кафірынам ровен іест, а меў-бы умерці, навекі у пекле застане, 

хоць-бы да Кабаўіу “““) хадзіў с таго спасеньўа нямаш, страціў, 

знову хадзіць трэба. Хоць-бы і жонка так вымавіла, то учынкі 

Потым надта трэба ад нявернасьці высьцерагацца, ад слова 

1 

с- 

траціць на мужчыну, трэба іман пець, мусульманкаў застаць, 

із мужам шлюб браць, таму грэху каіацца, мовіць: »Стварыцелю 

Божа, да цябе адзінага Бога уцякаіу ад тых паганых учынкаў, 

ад няверных слоў“. Гэту малітву трэба пець рана і ўвечар; іншага 

лякарства нямаш 

Р
Ы
 

. Пан Бог таго чалавека ад няверных слоў усьцеражэ. 

Няверных слоў многа, няможам вылічыць, толька каротка ня- 

пісал (1) усіх няверных слоў, а пісалі, чалавек на якіўа глянуўшы, 

штоб ад другіх высьцерагаўся. Наўперша то азнаімуіу 

вам: хто-б меў Богу адзінаму што кольвек прыраўнаваць, яа
 

да
ва

 
а
а
 

  

  “а
 

асобу іакуўу, або аіца, або матку, або сына, або акі . “ 

шлунак меў прыраўнаваць або мовіў Бога ждаў", або мовіў . 

зу Бога за дзьвярыма быў або нябыў", або мовіў ,Бог іесьць", або 

сьпіць, або ўакаіа рэч есць, такіў нягожы] меў-бы праставаць 

чаго Богу нягодна мець; ніхто няможа ведаць ў іакоў постаці 

ігст. А другоіе хто-бы меў Божага фарзу ““““) с прыказу адно 

зганіць. А трэцеўе, хто-бы прароку аднаму задаць няпраўду. 

Чацьвертаўе, хто-бы меў із ангеле] аднаго улехца важыць. 

Пятаўе, хто-бы меў із учоных 999“) людзе] аднаго бяз прычыны улехца 

мець. Шостаўе, науку Божуўу улехца мець. Сёмаўе, 

учоных людзеі пастанавене із наукі, катораўа рэч іест 

халал "““кёё) ўесьць, піць, хто-бы меў сабе за харам “““““) або за 

заваду мець. 

Осьмаўе, хто-бы меў на харамныіа пажыткі або напітак харамныў , 

харамам назваць або лякарствам, або нявернаўе слова “   вімавіць, а другіў меў-бы таму сьмяўацца, такіх паступках 

7) Кафірын--няверцік, паганін, той, хто ня верыць у адзіноства Божае. Гэтак мусульмане 

А А 

кафірамі застануць. Афатваўу піша: хто-бы меў таўемныўа 
рэчы угадаваць, казаць, чаго іаму Бог нядаў ведаць, каза(ць): 

  

І38Ь [ дождж будзе або пагода, або урожай, або неуража]ў, або 
падарожныў тагды пры]іедзе, або няпрыўедзе, або фаль глядзіць, 
неўгадаіе, або угадаўе, ўак-бы Богу раўнаваўся; хто-бы меў 
такіўа рэчы казаць, а другіўа мелі-б таму верыць, абадва кафірамі 
застануць. Веданьпе іо ў Бога, ніхто няведаіе таўем- 

вага, адно Бог. Толькі прароццкаўе 
прычыны повесьць каторага або праз сон праўдзівы] таіа рэч, 
а у Пана Бога расказанем дана ведаць, гожа верыць. І таго нямоў 
»Бог у адном меісцу“ або ,у Бога меўсца нямаш“, Гдзе Стварыцеля 
упрасіў, то наідзеш, ўак у Каране піша: : 

. 9“) Пан Бог ўест ўак на небе, 
так на земі, ведаіа таіамніцы вашы і ведаўе усе справы вашы, што 
справуўеце. Хто б меў каго Азраілам ““) назваць або душа- 
іемцам, то кафірынам (ест. Хто бы меў с прароцкіх суннатаў ё““) пера- 
іначыць, справу зганіць. 
Хто-бы мёў харамнага напітку або іадзеня а мовіў у імя Бога “““) 
ажадіеўшы,Хвала Богу", “““")даць хвалу Богу, кафірынам нястанеш. 
(Алеі) сьвятыў мовіў: ,дванацаць грахоў галаўных ўест: першаўе 

(Канца няма). 

ЕВАНГЕЛЬЛЕ ХХІ СТ. рукапіс у 4-ку, пісаны царкоўна-баўгарскай 
мовай с крыўскімі (беларускімі) асобнасьцямі ў тэксьце. Паходзіць з Мелі- 
шэўскай царквы, Берасьцейскага павету. Пераховуецца ў Беларускім музэі 
ім. І. Луцкевіча ў Вільні. 

ЎСЛОВО ИЕРЕМИЙ ПРЕЗВИТОРА ЯКО ХРИСТОСЬ ПЛУ- 
ГОМ'Ь ОРАЛЬ". Рукапіс ХХІ ст.; знаходзіўся ў 1897 годзе ў бібліатэцы 
Шырынаў у Старым Дварэ, каля Гэрманавіч, Дзісенскага павету. Зьмест 
»Слова“ апокрыфічны, Характар пісьма вельмі падобны да літар , Статуту“ 
1588 г. Мова такая-ж як у , Літоўскіх Летапісцах" і дакумантах. У нізе пер- 
шай балоны подпіс: ,Феодор Корсак рукою власною“ і паметка славянскай 
нумэраціяй ,12“, якія паметкі маюцца на кождым сшытку (тетради); на 16-м 
сшчытку , Слово“ абрываецца падзертым лістом у версе, на абрыўках якога, 
чырвонай фарбай агаловак: , Книги Еноха“... 

СПИСАНЬЕ ЧУДОМ'Ь ИКОНЫ ПРЕСВЯТЫЯ БОГОРОДИЦЫ 
ИЖЕ ВЬ СТАРОСЕЛЬСКОЕ ОБИТЕЛИ“. Рукапіс першай палавіны 
ХХІ ст. ў ліст. У кнізе 462 лісты. Знойдзены быў у Гэрманавічах ў часе пажару 

ў) На пакіненым тут пустым месцы ў арыгінале арабскі сказ, даслоўна гэтакі: А ён Бог 
Ё на нябёсах а на зямлі, ведае вашыя таемныя і яўныя і ведае, што заслугуеце? Вольным пера- 
кладам гэтага араб. ё далейшае крыўскае (радок 10-11, 138 Ь), “е Азраіл- ангел сьмерці; як 
бачым далей, аўтор ,Аль-Кітабу" перакладае яго крыўскім словам »душаемца“. 9“) Суннат--загад 
Махамэдаў. араб. ““““) У арыгінале на мейсцы гэтых двох сказаў стаяць адпаведныя ім арабскія. 
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надгробнай шырыноўскай капліцы, між выкінутымі з яе кнігамі; пераховы- 

ваўся ў ксяндза І. Мачульскага ў Гэрманавічах. 

Кніга цікава для мяйсцовай гісторыі. Перад сьпісаньнем цудаў, на 38 

лістох, маецца вельмі цёплае апісаньне аб заснаўцы манастыра, які праўда- 

падобна быў і аўторам амаўлянага абраза. У апісаньні гаворыцца аб зас- 

наўцы, што ён быў знатнага нямецкага роду і хитр б5 вельми иконному пия- 

санию“. З гэтага-ж апісаньня відаць, што цяперашняе мястэчка Гэрманавічы 

калісь мела назову ,Старае сяло“. Калі быў зьнесены Старасельскі манастыр 

невядома, але дрэўляная царкоўка стаяла на беразе р. Дзісенкі яшчэ ў канцы 

ХУІ ст., пазьней, паводле традыціі, каля 1830-х г., яна была разабрана. У 

1890-х гадох было яшчэ з левай сгараны ад перавозу, на левым прытным 

беразе Дзісенкі, не разаранае ,царковішча“. Праўдападобна з гэтай крыніцы, 

са збуранай царквы, ў шырыноўскай палацовай бібліатэцы (ў Старым Дзарэ) 

было больш дзесятка кірылаўскіх кніг і рукапісаў, якія я бачыў у 1907 годзе. 

На адваротнай балоне агалоўнага ліста ,Сказаньняў" памешчана добрай 

работы міньятюра, выабражаючая цудоўную ікону Маці Божай. Маці Божа ся- 

дзіць на пасадзе, абапал пасаду, роўным радам арханелы ў зброі; дзіця Хрыс- 

тос стаіць трымаючыся левай рукой за руку Маці, а правай благаслаўляе. У 

нізе, ў левым вугле іконы сядзіць на камені мужчына, скланіўшы галаву на 

руку; ў правым--жанчына ў багатай шаце, са шнурком пэрал на шыі. Каля 

ступеняў пасаду ляжыць крывавячае сэрца, ў канцы крывавых пацёкаў ад 

сэрца вырастае сем хваравітых ліліяк. 

.СКАЗАНЬЕ О ВЕЛИКОДНИЙ". Сшыток пісаны крыўскім скора- 

пісмам, датаваны 1538 годам, ў чацьверку, 16 лістоў. Знаходзіўся ў Стара- 

дворскай Шырыноўскай бібліатэцы, каля Гэрманавіч, Дзісенскага павету. 

У .,Сказаньні апавядаецца, што калі Хрыстос уваскрос, то а шостай 

гадзіне ўзышло сонца і стаяла на ўсходзе на адным мейсцы тры дні, пасьля 

стаяла тры дні на поўдні і ўрэшце два дні на захадзе; на восьмы дзень яно 

зайшло. Згэтуль пайшла назова сьвята ўваскрэсеньня Хрыстова , Вялікдзень“, 

якое залецаецца сьвяткаваць цэлы тыдзень да Гіраводнай Нядзелі, каторая 

лічыцца восьмым днём , Вялікадня". 

ПОВЕСТЬ О ВЯТЯЗЯХ С КНИГЬ СЭРБЬСКИХ, А ЗВЛА- 

ІЦА О СЛАВНОМЬ РИЦЭРИ ТРИСЧАН(Е), О АНЦАЛОТЕ И 

О БОВЕ И ИНШИХЬ МНОГИХ ВИТЕЗЕХЬ ДОБРЫХ ЬЫ)". 
Рукапіс ХХІ ст. бібліатэкі Рачынскіх у Пазнані; повесьць займае ў зборніку 

1197 балон. С кніг сэрбскіх перакладзены толькі дзьве повесьці: аб Трыс- 

тане і аб Бове; Анцалот і іншыя рыцары толькі другарадныя героі гэтых 

повесьцяў. (Карскій, ,ББлоруссы“, т. Ш. 66. 77-80). 

Зьмест повесьці аб Трыстане ўзяты з вельмі пашыранай у Эўроне ся- 

рэднявекавай пагудкі аб каханьні Трыстана і Ізольды (Іжота нашай повесьці). 

Пасьля некалькіх уступных артыкулаў, у якіх апавядаецца аб яго паходжаньні 

і радні, аўтор пачынае апавядаць ,чудные дбла и доброе витэзьство ий цуд- 

ные рБчи“ гэтага рыцара. Трыстан выступае на турнірах, перамагае сустрэча- 
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ных ў дарозе рыцараў, ні перад якой небасьпекай неўлякаецца, перамагае 

рожных крыўднікаў- каралёў, нішчыць жорсткія законы і звычаі, астаецца 

верны дадзенаму слову, ніколі не здрзджае сваей дамы, якая вызначаецца 

нязвычайнай прыгожасьцю. Калі павіннасьць прымушае яго перадаць дзядзьцы 

каханую ім даму, ён безспярэчліва перадае яе. Вось гэтае мейсца, разам як 

і пробка мовы: 

.И коли прыехали, Трыцан даровал Ижоту королю Марку и е 

рече: королю, маеш ми за нее дяковати што есми тобе ее другии разь 

мечом добыл. Кроль Марко дяковаль ему, говорэчы: Мой милый ] 

сестрэнче Трыіцане, ты много доброго вчинил, а я твой и все твое, 

што я маю, будь на твою волю, Трыіцан поклекнуль на колени и . 

вздал фалу господу богу и потом дяковаль королю Марку велми - 

покорне. Й тут была вся Корноваля вмЁсте, ий не был ни сгарь ни 

молодь, хто бы не играль а не танцоваль и не веселиль. И так бы: 

ли ради, як бы им самь бог прышол, пж были так веселы, лепей 

нчжь тогды, коли имь перво Ижоту принесь изь Орлендэй". 

Ў загалоўку адмечана, што гэты пераклад ці пераробка ўзяты ,з книгь 

сэрбьскиль“, але дагэтуль сэрбскага арыгіналу ніхто не знайшоў. У свой 

чарод сэрбскі тэкст мос быць перароблены з італьянскага. На гэткае пахо- 

джаньне повесьці паказуе і мова, ў якой трапляюцца сэрбізмы і высловы, якія 

маглі зайсьці з італьянскага. Сэрбізмы: град, глас, злато, глава, рече, юпак, 

оток побач з-остров (,к чорному острову отоку"). Італьянізмы: літра, прынчыі, 

морнар і інш. 

ИСТОРЫЯ О КНЯЖАТИ КГВИДОНЕ", ўласьціва повесьць гэта 

ёсьць аб Бове, бацька якога быў Гвідон. З апавяданьня аб Гвідоне і пачы- . 

наецца повесьць. Рукапіс ХУІ ст. бібліатэкі Рачынскіх у Пазнані. (Карскій, 

Белорусы“, т. ПІ). 

«Яко писмо говорит: Добрый мужу, бог ти будь на помоч и 

вховай тя от смерти и оть злое прыгоды! Хочу вам поведати добрую 

повесть о Кгвидоне Антонскомь княжати и ёго сыне, о великом и 

славномь рыцэру Бове. Тоть Кгвидонь храбрый конник был, але 

одну реч зле вчыниль, иж в час жоны не пояль, але коли вже старь 

быль, тогды понял жону з великого племени, и она его не мела ни 

за один пБнез“. 

Не любіўшы старога мужа ,меретрысь" (італьян. теНгіз) Бландоя, праз 

слугу ,Рычардо“, запрашае каханца свайго Додона напасьць на горад Антону 

(Апіопіа) і заваладзець ім. Гвідон подступам высланы з гораду; яго сустра- 

чае Додон и забівае. Недалетні сын Гвідона, Бово, са сваім дзядзькам Сім- 

бальдо хаваюцца, Усё-ж такі Бову злавілі і маці пастанаўляе атруціць яго. 

Але замысл яе ня ўдаўся і Бова ізноў уцякае. На беразе мора ён упрашае 

карабельнікаў узяць яго на карабель: тыя згаджаюцца і прыстануўшы ў Ар- 
        “е. 

мэніі, прадаюць яго каралю Арманілу. Апошні паслаў Бову ў стайню слу- 

жыць. Усім кінулася ў вочы прыгожасьць Бовы, і ,племеніда Дружненна“ 

закахалася ў ім. У гэтым часе да гораду падступае войска Маркобруна, Бо- 

ва ўслаўляецца ў бітве. Прыйшлі з-за мора Сарацыны з харобрым Лукапэ- Евашсліст Лука, міньяіюра з Евангельля ХУІ ст. Беларускі Музэй у Вільні, 

--
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рам. Арманіл і Маркобрун узяты ў палон. Дружненна апаясывае Бову мячом 
кладанцом, дае добрага каня ,зброю“ і ён пабівае Лукапэра і звальняе з 
няволі паланёных. Арманіл хоча аддаць Дружнённу Бове за жонку. Але яго 
подступам адсылаюць з лістом да Султана, бацькі Лукапэра ў Задонію, каб 
той забіў яго, Дзякуючы дачцэ султана Малгарыі, ён унікае сьмерці. Кара- 
бельнікі давозяць яго да гораду, дзе царстваваў Маркабрун, які ў яго ня- 
бытнасьць ажаніўся з Дружненнай. Пераапрануўшыся ў шату пільгрыма, Бова 
пранік да Дружненны і ўспіўшы Маркабруна, уцёк з ею. Ў дагонза імі быў 
пасланы Пулкан, які: 

«Маеть образь чоловечый и руки и персй шыроки, до поеса 
чодовЬк, ано нижейяк пес, от пса и От жоны рожон есть, а николи 
на коня не вседад, завжды пБш хожывал, и нБт на свете коня, От 
которого бы он не втекь". 

Пулкан ня мог асіліць Бову і стаў нават верным яго слугой. Пакінуўшы 
Пулкана пілнаваць Дружненну і народжаных ею двох сыноў, Бова адправіўся 
выконываць новыя чыны. У гэтым часе львы разьдзерлі Пулкана і Дружненна 
пайшла шукаць мужа, Бову. Тымчасам Бова дабыў горад Антону, пакараў 
Дадона; матку сваю зрадніцу пастанавіў спаліць ,або коньмі волочыти". 
Але ў гэтым часе зьявіўся насол ад каралевы Малгарыі с просьбай ратаваць 
іхні горад ад аблягаўшага угорскага караля. Бацька яе памер і яна згодна 
прыняць хрысьціянства і быць жонкай Бовы. Бова перамагае угорскага ка- 
раля і зьбіраецца жаніцца з Малгарай, бо аб Дружненне не было ніякіх вес- 
так; думалі што і яе разьдзерлі львы. Тымчасам прышла Дружнённа. 

»И розмешавши одно зБлье и намазалася йм и стала чорна, як 
уголь, и взела гусьли..., вчинившися скоморошницою, и шла по свету 
и по городехь играла у гусли, а сынове скакали, а тым было семь 
годь“. 

У гэткай постаці яна прыбыла на вясельле да мужа. Пазналіся. Малга- 
рыя выйшла замуж за другога рыцара, а Бова астаўся з Дружненнай і сваімі 
сынамі. А так ся докончыло писанье о Бове"“. 

Хоць ў агалоўку сказана што повесьць гэта ўзята ,з сэрбьскіх книгь" 
аднак сэрбскі арыгінал дагэтуль не знайдзены. Затое на італьянскай мове 
маецца вэніціянскі тэкст повесьці аб Бове ў рукапісе Лаўрзянскай бібліатэкі. 

Праз крыўскую літэратуру повесьць аб Бове перайшла ў Масковію і 
сталася аднэй з найбольш папулярных повёсьцяў. 

ГРАМАТА ЖЫГІМОНТА АЎГУСТА 1551 Г. НА ПАБУДА- 
ВАНЬНЕ Ў ВІЛЬНІ ШКЛЯННАЙ ГУТЫ.-- Собр. древн. грам. и ак- 
товь“, Вільня, 1843, Ле 48. 

я-- Дозволили й дали дворенину Мшому Мартину Палецкому на 
земли нашей при мБстБ Виленскомь за рекою Вельею межи псар.- 
нёю нашою и плитницою Воеводы Виленского небожчика Пана Яна 
Юрьевича Глебовича, збудовати гуту скляную, накладомь своймь 
властнымь ку его пожитку с которое он в кождый год по чоты- 
реста склениць давати намься подвезаль". 

  

  

      
  

  

Нагробны камень Васіля Тышковіча, Віленскі унівэрсытэцкі музэй. 
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Акром гэтага памянёнаму Палецкаму даецца манаполь на таргоўлю ўся 

кім прывозным шклом у Вільні: 

з... а скло оболонное и йншую дробную розную привозную 
скляную роботу (маеть) слушне а побожне продавати безь обтяж- 

ливости людское"... 

.КНИГА О ТАОУДАЛЕ РЫЦЁЕРИ". Захавалася ў рукапісе ХУІ ст. 

якая знаходзіцца ў Варшаве (Ме 408). На рукапісе маецца гэткі агаловак: 

»Починаеться книга о таоўндале рыцери". (Карскій,, Бвлоруссы", т. ПІ. 80-83). 

Азначаны літэратурны твор адносіцца да , Відзежаў“, вельмі пашыраных 

ў Зах. Эўропе ў сярэднявеччы. Гэта адмена пісьменства зарадзілася ў Ірлян- 

дзіі, але пасьля прайшла па ўсей Эўропе і ў ХУ--ХХІ ст. дасьцігла славянаў. 

Пасьля азначаньня часу і мейсца чыннасьці , книга“ дае характэрыстыку 

дзеючай асобы: 

С того мБста был есть един моу(ж) родомь, емоу(ж) имя было 

тадудадь, родоу словоутного але дбль велми недобрыхь, по тБлоу 

витяжн(ы)й а велми смБлый, а о спасеній своеа д(у)ша мало або ни- 

чого не смотряше, то емоу прелиць бяше противно, а штобь хто 

емоу хотБль мало о спасенім д(у)уши повбдати. до церкви таке(ж) не- 

ходяше а ницихь ненавидяше пре(д) собою, але игрецемь а пист- 

цо(м) а гоу(д)дцомь выдаль есть что мЕль-... 

Паміж рыцараў меў ён аднаго любімага таварыша, каторы прыехаў да 

яго, і тры дні яны балявалі. Але тут Тундал абмер і быў у гэткім стане ад 

серады да суботы, калі да яго ізноў вярнулася душа. Пасьля апавядаецца 

аб тым, што бачыла душа: страшныя мукі грэшнікаў і рожныя дзівы, прыкл., 

нязвычайнай вялічыні патвору (нагадуе баечную перамену Бабы-Югі ў гра- 

мадную сьвіньню): 

»Оуста розинула велми велика иже ся так здаше, бы могла пож- 
рети девя(ть) тысяіь одиньцов (моуж)... Та потвора имБяше оу сво- 

ихь оустахь два обри (праходы) и единь глау(вн) на гору а другый 

доловь и стояхоу яко два столпы". 

Бачыла душа страшных зьмеяў, якія ў хвастох мелі па многа жыгалаў 

і г. д. Бачыла душа Тундала і іншыя абразы: гожы дом, аздоблены золатам, 

серабром і дарагімі каменьнямі; ў доме залаты пасад, на якім сядзеў кароль, 

катораму многа прынасілі дараў; бачыла яна славу сьвятых і вядомых біску- 

лаў і мучанікаў. 
Праўдападобна гэта ёсьць крыўская (беларуская) перапрацоўка з лацін- 

скай мовы чалавекам добра знаючым славянскія мовы. 

.СКАЗАНИЕ О СИВИЛЛЕ ПРОРОЧИЦИ". Повесьць гэта знахо- 

дзіцца ў рукапісе бібліатэкі Красінскіх у Варшаве, Ме 408. 

Повесьць пачынаецца з характэрыстыкі Сыбільлі. 

«Того ча(суу за моудраго ц(а)ря саломона. бБяше пр(о)рочица 

сввздарька имене(м) сивильла, а та бБяше велми моудра. иже вь 

звьз(дуахь многыхь веши в булуіци(х) реча(х) и провидБла. пре(ж) 
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многы(х) тысяць лё(т). что ся в земля(х) стати маеть, та ей моу(д)- 

рость е(и) от б(оўга дана. и знаема бБяше". 

Апісаўшы яе зьверхны выгляд, аўтор повесьці апавядае аб падарожы 

Сыбільлі да Саламона з мэтай пераканацца аб яго мудрасьці і пышнасьці 

двара. Пасьля дотыку да адамавага дрэва, якое ляжала па падворку ў Са- 

ламона, спагаілася яе гусіная нага. Прароцтва яе аб Хрысьце і ріспашырэнь- 

ню хрысьціянства; аб сканчэньні сьвегу по четырьнадесяти(х) сте(х) лете(х) 

по х(рысто)ве нароженій“, што папярэдзяць рожныя ўтрапеньні і навалнасьці 

паміж людзей. Прыватныя прапаведні аб пануючых асобах. Знакі на небе 

пры сканчэньні сьвету: 

»й все конець во(з)мет. и еднни праве(д)нія. не погишоу(т). тій 

сь господе(м) б(о)го(м) в ра(доўсти боуду(іь)". 

Такім чынам у гэтай повесьці знаходзім перапрацоўку некалькіх біблій- 

ных і апокрыфічных пагудак: аб цтрыцы Саўскай, аб дрэве крыжовым, аб 

сканчэньні сьвету і аб знаках прыходу Аптыхрыста. Сюды далучаны яшчэ 

прароцтвы Сібільляў. 

Мова повесьці занячышчана царкоўна славянізмамі і крыху полёнізмамі, 

КРУГАКОЛЬНАЯ. КАРАЛЕЎСКАЯ ГРАМАТА 1548 Г. АБ ЗА- 

БАРОНЕ ЖАНКОМ ЎСТУПАЦЬ Ў СУЖЫВЕЦТВА З ЖЫДАМІ, 

ТУРКАМІ І ТАТАРАМІ. Надрукавана ў Грыгаровіча ,ББлоруск. арх. древн. 

грам.“ ч. ІІ, 66. 147--148. ,Акты, отн. кь ийстор. Зап. Рос.", т. ПІ, 66. 20--21. 

Жикгимонть Августь, Божьею милостью король Польскій, вели- 

кій князь Литовскій, Рускій, Прускій, Жомоийтскій, Мазовецкій и иныхь, 

княземь, паномь, и воеводамь, сгаростамь, державцамь, намБстни- 
комь, тивуномь, кнегинямь, панямь вдовамь, бояромь ий дворяномь 
нашим», войтомь, бурмистромь, радцамь и всимь мБіцаномь, и под- 
данымь нашимь, и тежь князьскимь и панскимь духовныхь ий свЬт- 
скихь. Присылаль до нась князь Павель, бискупь Виленскій, повЬ- 

даючи о томь, ижь дей по мЕстБхь и дворБхь нашияхь и имБньяхь 

вашихь, промежи вась подданыхь нашихь, многія нев5сты мужовь 
свойхь опускаючи своее воли вживають, и не вь законБ мБшкають, 
и, будучи хрестьянки, зь Жиды, сь Турки, сь Татары живуть, чужо- 

дожства й ийншій збытки чинять; когорый дбй дЬти ихь они зь Со- 

бою беручи у вБру свою хрестять; которых дей передь тымь завж- 
ды, за таковый ихь выступы и вчинки, черезь служебника его ми- 
лости было имано и до казни и каранья его давано. Кь тому дей 
многін сь подданыхь нашихь мБцань Виленскихь, то есть, ремес- 
леники, золотари, сльсари, ковали, и тежь крамники, кравцы и шевцы, 
закону Рымского, крамы свой роскладають и продають, а иншін 
ремесленики вь дни святый робять, недБли и никоторого свята вь 
почстивости не мають: которыхь дей передь тымь такжо за то было 
имано и до казни его милости давано: й такь абыхмо и теперь 
росказали таковыхь карати.--Про то, который бы были люди рос- 
пустный и своевольный, й таковый злый вчинки и своеволенства 
пополняють, а водлугь закону хрестьянского ввры РимскоБ мБш- 

кати и заховыватися не хочуть, мы росказали и дали моць тому 
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служебнику его милости князя бискупа Виленьского, который от» 

него уставлень на то будеть, таковыхь выстулныхь, хто бы хо- 

тьль то чиниги, або чинигть, гдБ--колвекь знашедши моцно имати, 

и до казни и каранья его милости, гдБ того обычай есть, давати; 

такь тежь и тыхь своевольныхь людей, закону Рымского, который 

дней святыхь и свять вь учстивости мБти не хочуть, за таковый 

своеволенства ихь, такь же, поймавши, до казни его милости давати, 

абы опи потомь того ся важить не смБли, и недБли и иншіе дни 

святый у--вь учстивости мБли, и тыхь своеволенсівь ся повстягали. 

И вы бы о томь вБдали, и тому служебничу киязя бискупа его ми- 

лости Виленьского, когорый то огь него вь порученьй своемь мБти 

будеть, лротивны вь гомь не были, и еіце бы есге на таковыхь по- 

мочь ему давали, конёчно, абы то йнакь не было, Писань вь Петр- 

ковЬ, подь дБто Божьего нароженья 1548, мБсяца Декабря вь 7 день, 

ийндикта 7. 

.ПСАЛТЫРЬ ИЛИ ПБСНИ ДУХОВНЫЯ, твореніе пророка и 

Царя Давида и другихь богодуховныхь мужей". Пераклад з грэцкага, 

выданы: 

»доктором выь лекарскихь науках Францискомь Скорипою с По- 

доцка" ў 8-ку. 

Друкаваны ў Вільні ў 1551 годзе, Ведамку аб гэгам Псалтыры падае 

Гофман (,Юе іуроўгарпіз5" б. 44), запазычыўшы яе с кнігі Пегвіі ае 5іаш 

ессІезіае её ге!івіопіз Мозсозіт. Ноітіае 1704. (Мізгпіемзкі: ,Нізюг. Рок. Ій“, 

т, УШ, б. 474). Ундольскі дадае да гэгай выпіскі: ,трэба рашыць, ці ня ёсьць 

то віленскае выданьне Псалтыра 1525 году с памылкова выстаўленым годам 

друку і абазначаньнем другога фармату“. Мы аднак думаем, што гэты Псал- 

тыр мог быць друкаваны Скарынам, якому ў 1551 годзе было ня больш 

60-65 гадоў. Да гэтага трэба дадаць, заслуговуючае веры сьветчаньне вілен- 

скага архэолёга Заштаўга аб тым, шго істнавала Скарынаўскае Евангельле, 

друкаванае ў 1540-х гадох, якое ён бачыў між кніг, звожаных у Вільню з 

уніяцкіх царквей у 1860-х гадох. 

УСТАВЫ, ДАДЗЕНЫЯ ЛІТВЕ І АБВОДАМ ЖМУДЗКАМУ, 

ПОЛАЦКАМУ, ВІТАБСКАМУ І МСЬЦІСЛАЎСКАМУ НА ЧАЦЬ- 

ВЁРТЫМ ВІЛЕНСКІМ СОЙМЕ. 1559 Г.-- Акты, отн. кь истор. За. 

Рос.“, т. І. 

ІУ.--Прозьбы повБту Витебского. 

1. Прбзьба. Што есте просиля его королевской милости: которые 

князи и панове и державцы имБнья свой вь повбтБ Виятебскомь ма- 

ють, абы службу, яко военную, такь и лежанья вь замку, коли пот- 

реба будеть, сь тыхь имБній свойхь служили, имБньями свойми го- 

ловнвйшими не вымовляючыся. 

Отказь. Его королевская милость на то рачиль росказати вамь 

повБдити, иж хто-кольве имБпье свое вь повБтьЬ Витебскомь мает», 

будь зь особь духовныхь или свбтскихь, завжды часу потребы, оть 

пана воеводы ознайменоЬ, маеть самь особою своею при замку бы-   
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Грамата Жыгімонта-Аўгуста; гып крыўскай скорапісі ХУІ ст. 

ти; а кгды самь отьБдеть, ино врядника, чоловвка доброго и год- 

ного, зоставляти маеть, когорый часу потребы, за росказаньемь пана 

воеводиным»ь, при замку мБшкати будеть, и зь собою такь много 

людей мБти, яко кь войнь; а часу войны, подлБ статуту мають ся 

заховати. 

2. Прозьба. Просите тежь его королевской милости, ижбы вь 

нижнем»ь и верхнемь замку ввжи оправити, также и замокь верхній 

весь абы быль оправлень, и стрБльбою, дБлами и гаковницами, поро- 

хами и пушкарями заспособлень, и шпихлеры бь поробити и жив- 

ностыо тоть замокь заспособити его милость росказаль. 

Отказь. Его королевская милость роскажёть то все водль по- 

требы осмотрЬти, яко пань воевода справу его милости того даеть 

и потребу окажеть. 

3. Прозьба. Што гежь есте его королевской милости просили, 

ижбы его милость тую серебшизну, которая на два годы по пяти 

грошей розложена, вамь отпустити рачиль, и впередь николи на вась, 

яко на людехь украйнных»ь, серебіцизны не брати казати рачиль, 

Отказь. На то королевская милость рачиль росказати вамь по- 

вЬдити, ижь серебіцизну не господарю ёго милости, але на потребу 

земскую даете, и того податку, на потребу рБчи посполитоБ ухва- 

леного, яко его милость до скарбу своего господарского привлашати 

не звыкь, такь тежь и отпускати неможеть. 

4. Прозьба. А што били есге господарю его милости чолом», 

абы зь людей вашихь серебшциязну брати погомужь Якой вь Полоц- 

комь повьтЬ: который чоловбкь одною клячою У сох Б робить, абы 

илатиль яко оть полсохи водл5 давноб звыклости. 

Отказь. Господарь ёго милость на то призволяти рачить: вБдь- 

же который чоловыкь двбма клячами у сохБ робити будеть, тако- 

вый абы серебіцизну оть суполноб сохи платиль, 

 



5. Прозьба. Докладаете тежь то его королевской милости на 
прозьбБ своей, ижь кгды пань воевода Витебскій, за росказаньемь 
его милости господарьскимь, або за потребою своею, сь тамошнего 
замку зьБдеть; тогды, хотя потреба не есть и чась спокойный, вамь 
сь почтами свойми при замку лежати кажеть вь чомь трудность 
собБ немалую быти мБнуючи, просите, абы то впередь вамь чинено 
не было. 

Отказь. Господарь его милость рачиль росказати на то вамь 
повЕдити ижь князю воевод5 Витебскому вже то оть его королев- 
ской милости росказано: кгды потреба не вказуеть, ижьбы вамь сь 
почтами вашими при замку лежати не казаль, а вы бы теж» за пя- 
саньемь пана воеводиным»ь, кгды бы его милость потребу розумЬь- 
ючи, кь замку Бхати вамь казаль, вь томь не сплошалися. 

б. Прозьба. Притомь просите господаря его милости, жебы для 
борзБйшоБ справедливостяй, судей и писаря присяжного вамь дати, 
и наметное й вижовое и дБцкованое водлБ привильевь и вольностей 
вашихь брати росказати рачиль. 

Отказь. Его милость господарь на тую прозьбу вашу рачиль 
росказати вамь повБдити, ижь тоть артыкуль о судьяхь и вижахь 
рачить его милость откладати до сгатуту нового, кгдыжь недолгій 
чась и рокь на выданье статуту ознаймити вже его милость рачиль; 
а до того часу маете судитися по первому, и дБцкованое по тому, 
яко у прывильяхь вашихь описано, брано быти маеть; а кгды ста- 
туть новый будеть всимь землямь выдань, на онь чась вже будете 
ся справовати по тому яко ся вь статутБ постановить. 

7. Прозьба. Надь то просили есте господаря его милости, ижбы 
вы службу военную служили и почты зь имБній свойихь выправовали 
потому, яко и Полочане выправують, кладучи похожихь людей двухь 
дымовь за одного отчизнаго чоловбка, то есть, сь двадцати чоло- 
вБкь похожихь одного коня ставити. 

Отказь. Господарь его милость рачить рэсказати вамь на то 
повБдити, ижь его милость водлБ давного обычлю зоггановляти ра- 
чить тую рбчь на тоть чась. 

ЕВАНГЕЛЬЛЕ (15607), без азначаньня году і мейсца друку. Літары 
гэтага анонімнага Евангельля тыя-ж самыя, што ў кнігах Несьвіжскай дру- 

карні. Дагадываюцца, што літары былі прыгатаваны ў Несьвіжы ці Вільні 

для Масквы і што там ужо было надрукавана вышэй згаданае Евангельле 

(.Книга вь Россій“, ч. І, Масква, 1924 г., бб. 66 67). Дагадка гэта абаперта 

на прадмове В. Цяпінскага да перакладу яго Евангельля, дзе ён ссылаецца 
на Евангеліе Московское недавно друкованое“, каторым Цяпінскі карыстаўся 

для свайго перакладу. Нам здаецца, што слова ,московское“ тут не абавяз- 

кова мае значыць друкаванае ў Маскве, яно паказуе на языкова-рэлігійную 

прыналежнасьць Евангельля Маскве, так сама як гаворыцца- лацінскае, баў- 
гарскае, польскае,- гэтак і тут сказана--, московское“, зн. па зьместу і мове 
прыналежачае Маскве, але гэта яшчэ не значыць, што яно друкавана ў 
Маскве. Апошняе пацьвярджае і папера ўжытая на гэту кнігу, каторая часьцю 
мае водныя знакі нямецкіх паперань 1530-х гадоў і французскіх папераць 1540-- 

1560-х гадоў; адну ідругую паперу ўжывалі акурат нашы віленская і несьвіжская 
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друкарні. Дзеля гэтага амаўлянае Евангельле мы залічаем да друкаў Несь- 

віжскай друкарні, апіраючыся на такіх моцных данных, як тожсамасьць літар 

і паперы. Падобна як першыя друкі для крыўскіх зямель выконываліся ў 

Кракаве і Празе, так і першыя друкі для Масквы, да заснаваньня ў Масковіі 

сваіх ўласных друкараняў, выконываліся ў крыўскіх землях. 

ГРАМАТА КАРАЛЯ ЖЫГІМОНТА АЎГУСТА СЬЦЯПАНУ 

ЗБРАЖСКАМУ, ВОЯВОДЗЕ ВІТАБСКАМУ, каб ён ня перашкаджаў 

Вітабскім мяшчанам арганізаваць брацтвы, 1561 г. траўня 6.--,Акты, Относ, 

кь истор. Зап. Росс.", т. М. 

С.) ,ПріБздиль до нась войть Витебскій Степань Лускина, самь 

оть себе и ото всихь мБіцань Витебскихь, о томь, што твоя милость 

у канониковь Виленскихь корчму плебаній ВитебскоБ арандоваль, то 

так дей твоя милость, для тоБ корчмы, братствь ихь, которыхь они 

сь давныЬ часовь спокойне на себе вживали, МБТИ имь не допуска- 

ешь и того забороняець, ку кривдБ и шкодБ ихь (69) 

РЕЕСТРЬ РОЗДАВАНЬЯ ПЕНЕЗЕЙ“. Рукапіс 1862 году. 

Бібл. Варшаўскага Унівэрсыт. Карскій, «Очеркь сл.-кир. палеографіи“, бб. 

444 і 487. 

АРЫЯНСКІ РЭЛІГІЙНЫ СЬПЕЎНІК (ДА 50 ПЕСЕНЬ). Песьні 

пераважна перакладзеныя з мовы нямецкай на стара-крыўскую. (,Чтенія Мо- 

сковск. Обіц. ист. и древн." 1846, Ме 14 Аіекзап4ег /аЫопоўкКу Акааетііа 

КіўохзКо-Мор Іапэка“ 1899---1900). 

АРЫЯНСКІ КАТЭХІЗМ. Пад гэткай назовай, надпісаный характарам 

першай палавіны ХІХ ст, пераховываліся 4 друкаваныя лісткі ў бібліатэцы 

Эмануэля Булгака, каля Быхава. Літары друку тыя-ж што ! катэхізму Буд- 

нага. Па зьместу выглядае гэта хутчэй на сатыру чым на катэхізм, прыкла- 

дам, на першай балоне: 

Пытанье. Яко маеть жити чоловБкь. 

Отвьть. Жый яко хочешь. А вжды тр(а)пишь вь пекло тоть не 

самь одинь а зь великимь гуфомь и будеть тебБ весБло. 

“И далей--ліст 2-гі: 

Пытанье. Што то есть мша. 

Отвбт». Мша есть то омерзлы Богу обрядокь вь которомь 

попы другий раз Ісуса Крста крижують. 

Пытанье. Што то есть папеж»ь. 

Отвт»ь. Папежь есть то антыхристь бБлы; чорны бо вБмь 

пБкло а сей на встыдь наш»ь церьковь справуеть. 

Ці гэты катэхізм быў калі поўнасьцю надрукаваны- -нет ведама. У вядо- 

мых мне бібліографаў ён не адмечаны. Вышэйпададзеныя выпісы зроблены 

беларускім архэолёгам Ізанам Луцкевічам. Вельмі пажадана было-бы адшу- 

каньне і перадрукаваньне зьместу ўсіх чатырох лісткоў гэтага цікавага ка- 

тэхізму, што на вялікі жаль дагэтуль ня зроблена.
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»КАТИХИСИСЬ то есть наука стародавная христіяньская от 
светого писма, для простыхь людей языка руского вь пытаніяхь 
и отказбхь сьбрана“. Несьвіж, 1562 году, ў 4-ку, 9 і 951 балоны 

У другім агалоўку, перад тэкстам сказана: 
»Катихизись для дбтокь христіянскихь языка Руского, коротко 

выложеныч“. 

У пасьляслоўі падаецца мейсца і час выданьня: 

»Доконана есть сия книга, зовемая греческимь языкомь Кати- 
хисись, а по словеньски оглашеніе, Богу ко чти и посполитымь лю- 
демь языка руского кь показанью и доброму наученью, накладомь 
боголюбивыхь мужзи, пана Матеія Кавечиньскаго наместьника несь- 
вижскаго, Симона Будного, Лавьрентіа Крышковьского, на город 
Несьвияжскомь, подь лБты от воплоіцениа Сцасова тисеча пятисоть 
шестьдесять второго, месеца Іюня десятого дня“. 

У канцы прадмовы пад такой-жа датай адзначана: 
»Писан у Клецку“. 

Катэхізм Буднага напісаны ў форме пытаньняў і адповедзяў, і дзеліцца 
на чатыры часьці: аб дзесяці загадах, аб сымвалу веры, а малітве Гасподняй 
і аб таемствах. Ня ёсьць гэта катэхізм у сягоняшнім разуменьні слова, але 
папулярная праце аб хрысьціянскай догматыцы, цікавая тым, што акром 
матэрьялу да ацэны тагочаснага рэлігійнага змаганьня дае такжа дужа мно- 
га матэрьялу да ацэны соціяльнага змаганьня і што палеміка зьвернута перш 
за ўсё супроць праваслаўя і значна менш супроць каталіцтва (М. Возняк, 
"Истор, Укр. Літ.“, т. П, б. 91). 

Друкарня ў Несьвіжы паўстала ў 1560-х гадох, коштам крыўскіх магна- 
таў Астапа Валовіча і Мікалая Радзівіла, пры чыннай дапамозе несьвіжскага 
бурмістра Мацея Кавечынскага, несьвіжскага кальвінскага пасгара Лаўрына 
Крышкоўскага і клецкага кальвінскага пастара Сымона Буднага. Пры дапа- 
мозе вышэй названых асоб і другога клецкага пастара Сакалоўскага, Будны 
апрацаваў і надрукаваў свой катэхізм з мэтай: 

«абы всБ слово Божіе и истины разуменья жаждуіціе мели, че- 
гобы ся ий сами учили и дБтокь свойхь научали“. 

Пад імем ,хрестіянскихь дЬтокь", як відаць з далейшага цягу гэтай 
пасьвяты, разумелі выдаўцы ў першы чарод маладых Радзівілаў, перад якімі 
выказуюць радасьць, што ў новай друкарні пачалі друкавацца кнігі на здаў- 
на слаўнай і распашыранай славянскай мове, і пры гэтым сваю надзею, што 
княжаты, займаючыся чужымі мовамі, будуць такжа любіць і сваю родную: 

»абыся ваши Княжацские мл(суги не только вчужоземскихь язы- 
цБхь кохали алебы ся тежь вши Княжацские мл(сути и того здавна 
славного языка словеньского розмиловати и онымься бавити рачили. 
Слушная бо речь есть, абы вши Княжацские мл(сути того народу 
язык миловати рачили, вь которомь давьные предьки и ихь Кня- 
жацские мл(сути панове отци вашихь Княжецскихь мл(сути славне 
пре(д)нейшие преложеньства несуть.. Боть се вашимь Княжацскимь 
милостямь, яко се вышей доложило, тоть переводный вь томь языку 
плод только для самого того оеяроваль, абысте ваши Княжацские 
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мл(с)ти, зацного стану княжата, а передьнейшихь вожовь сынове, 
всимь йншимь сь себе добрый взорь а прикладь давати рачили, ижь- 
бы ся много иншихь прикладами вашихь Княжацскихь милости бу- 
довати могли, а тая отчизна и речь посполитая зь вашихь Княжац- 
скихь милости благословеное надБи ожидать могла“. 

У канцы пасьвяты аўгор просіць выбачаньня за скромную зьнешнасьць 
першай спробы яго выданьня і выказуе надзею ў далейшым выдаць што 
лепшае: 

"А то, што ся на тоть чась, хотя не стаковое годности, яковое 
бы святые таблици Божие достойны были, але зь якого-жь кольвекь 
даного таланту верьне оть вБрьного Христового збору братый, а 
слугь вашихь Княжацскихь мл(сути на томь новомь початку покороть- 
ЦБ выдать могло, 
просимо, рачые 
ваши Княжацские 
мл(сути дотуль зь 
ласкою за вдячнБ З , , 

- ч а 

куль Паны Богь Сінематим тогоўдаёна слаёного мых 
до чого большо- за, 
го допомочи бу- СасэЎТьСОГО розмИАОСЯТИН НЫМ ЬЯ ЕА 
деть рачиль". . : я з 

У прадмове да катэ. ФАПИрачилйе Фаушиай вораць ёсть» авы 
хізму (,Ко всимь благо- 7 а е а 

вврнымь хрестіяномь язы- ВН Ннаауские мати того набодаг зык 
ка руского предсловие вь 

катихисию“), Будны тлу- . ё 

мачыць: прагьбн и нХ. Енадауьскяе мати пано 
»Катихисись се 

слово есть гречес- М . а КИХЬ МАН САЗ 
кого языка, сказу- сб а вашиХь Яна ЧС “Хх 
етьже ся на сло- /“ / 1 ЗН , е венскую речь ог- гнепренейшые прЕлоЙКЕНЬСПІбЯ несу ПЬь 

лашенье или гла- 
сомь ученье, Ве- Часьць балоны Катэхізісу Буднага, друкаванага ў Несьвіжы 

домо бо маеть бы- ў 1562 г. 
ти, ижь апостолы 
и ихь ученици не тако скоро и не такь латве, оть Ельлинь емлють 
жыдовь кь вври хрнстовой приступаюіцихь, тайнами святыми слу- 
жити... Досыть бо явно ижь апостолы никого оть погань и оть жй- 
довь не хрестили, оже первей оного научили и вь вБрБ искусили“. 

Згодна з гэтым у разьдзеле аб хрышчэньні аўтор заўважае: 
»Прото не гараздь теперь некоторые чинять, ониже жидов, 

турчиновь, татар и иныхь погань, не научивши ани життя ихь доз- 
навши, хрестять". 

Вытлумачыўшы, як пашыралася і ўмацовывалася хрысьціянства, ён ры- 
суе сучасны яму стан апошняга: 

нстолыко ёчужозеаскяХь мгы 
з (6 “ 

у ЕХькоХадя» АаЕвЫ са ть БШ Яне аў 

МЯАОВАПЯ рачиай СЬ моторомь давьные 
5 у 

яЛечь дьаволь не допустиль сему обычаю долго межи хрестияны 
стояти, спячимь бо человБкомь, по слову Ёвангельскому, прийде и 
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посЬет плевелы. Се ест коли се лБнили учити людби, научиль их» 

діаволь, абы верыли иж» безь науки, безь вБры и безь исповбданія 

можеть человЬкь спасень быти, только бы водою вь дБтинствБ хре- 

цены быль, а пришедши кь розуму, только бы вь певный дни мяса 

не Бль, милостыню хотяжьбы оть злого набыту даваль, святым ся 

молиль и таковыя речи по обычаю заховаль. А на остатокь на тое 

ся спуіцали, естли хто мель, што бы попомь по души даль абы тБло 

на посвешоной земли положили, проводили, поминали третины, де- 

вятины, полсорочины, сорочины, полугодины и годины и ийнший та- 

ковый вымыслы чынили. Для того именья, села, места одписывали, 

монастыри и будованыя цёркви надавали, колоколы, патирыдны, дис 

косы, иконы или болваны куповали надБваючися для таковых» справь 

спасенья, царства Божого и живота вЁчного". 

Будны вінаваціць духавенства, што яно не тлумачыць народу самой іс- 

тоты Хрысьціянства, а задаваляецца толькі абраднасьцю: 

зТые такь не только не научають, але и сами мало правэды 

зпають и онымь, которые бы учити хотбли, боронять, нейначе, яко 

предь тымь законники жидовские". 

Будны вельмі непрыхільна адзываецца аб сучасным сабе духавенстве: 

Не надобБ о томь много писати-- вее бо вБдаемь, яковыхь те- 

перь учителей имаемь. Вдаеть весь свБть яко на степени вступають; 

не тайно тежь яко на нихь стоять и справують се. Лепей плакати 

нежели ихь норовы выписывати". 

Дзеля гэтага Будны раіць кідаць гэткіх вучыцялёў і шукаць лепшых, 

г. зн. такіх, каторых навука паложана ў аснову катэхізму: 

Оно певная речь ижь напрасно ихь направы вь наўць или вь 

житьй ждати. Лучшей, абы каждый, хто не хочеть згинути, иншого 

собь лБкарства завчасу шукаль а таковымь пастыромь впокой даль"... 

2. Учитель наказаньемь наученьемь и напоминаньемь заховуеть лю- 

дей оть духовное гнийй, але естли того Не чИнИть, повблеваеть Гос- 

подь вонь его выкинути"“. 

Верыць благім пастырам не раіць, бо ў сьв. пісьме сказана: 

зАшце слБпець слБпца водить, оба вь яму впадетася". Чего-ж для 

оть таковыкь слБпцевь не бБжимь: Чому ся ймь водити допуцаемь". 

І абураны кліча: 

«Змилуй ся вже каждый надь собою Бога для. Встань оть сна, 

вже пора дбачить се! Досыть есмо вже спали, коли есмо за справою 

сихь сльпцовь ни Бога не знали, ни обь спасеньй своемь, на чимь 

лежить, вБдали“. 

Але, цешыцца аўтор, што цяпер стаўся паварот на лепшае: 

,Нызб Богь милостивый, ужаливши се нась, открыль намь грБш- 

вымь слово свое правдивое, и што день значней открывает», Прото 

годить се и намь всимь метися кь тому самим, абы есмо тое нейзь- 

рБченое ласки вдячны были, слово Божье обБма, яко мовять, руками 

прыняли держали, по нему жили и йныхь кь нему прыводили“. 

Саўсім зразумела, што пад новымі, добрымі вучыцелямі Будны разумеў 

протэстанцкіх апосталаў і духоўнікаў. Да гэтай новай навукі і павінны зьвяр- 

тацца ўсе, хто шукае збаўленьня. 
: 

а
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Пасьвячаючы свой катэхізм чытачом ,языка руского“ і іхнім дзецям 

Будны цьвёода напіраў на захаваньне роднай мовы. Мова народных масс у 

навучаньні веры і богаслужэньні--быў галоўны кліч рэформацкага руху. Па- 

чынаючы шырыць рэформацію на крыўскіх землях, згодна гэтаму клічу па- 

ступае і Будны. Мы ня ведаем якія прычыны адыгралі ролю, але Будны ня 

вытрымаў да канца на полі крыўскага адраджэньня: выдаўшы яшчэ дзьве 

кнігі »О оправданий грБшного чоловЬка предь Богом" і ,О хреіцении и ве- 

чери сына Божого“ пераходзіць ён да друкаваньня кніжак сваіх ў польскай 

мове. Відаць, апраўдываючы сваё адступніцтва, Будны так тлумачыцца ў прад- 

мове да перакладзенай і надрукаванай ім у Несьвіжы польскай Бібліі: 

»Яіцр5ёмо (0 іезі тоза ўепеі Кгаіпу рагфгіс, а аговіеў зібука 
роа піебіоза уупозіс“. 

- 
Разам з большасьцю тагочасных рожнаверцаў, Будны прыняў у пазь- 

нейшай сваей дзейнасьці польскую мову за мову царкоўную, пропагаванага 

ім соціянства. 

СО ОПРАВДАНИИМ ГРБШНОГО ЧЕЛОВБКА ПРЕДЬ БО- 

ГОМ'Ь". Кніжка выдана Сымонам Будным пад ініціяламі , С. Б." 

чатыры месяцы назьней ад , Катэхізісу", ў Несьвіжы, ў 4-ку. 
У канцы кнігі надрукавана (Сопиковь): 

Б »Доконана есть сія книга о оправданій грвшного чоловБка предь 
огомь, 1562 года, Октября 11 дня на город Несвижскомь, вытис- 

нена накладомь благочестивыхь мужей: МатвБя Кавечинского, Лав- 
рентія Кришковского и Семена Будного“. 

У гэгай кнізе Будны далей праводзіў свае протэстанцкія погляды, асьця- 

рожна скланяючыся ў соціянства (арыянства). Мясцовы кальвінскі сабор пры- 

няў З абураньнем кнігу Буднага і, спусьціўшы некалькі гадоў, асудзіў яго 

як гэрэзіярха і пазбавіў духоўнага стану. Гэта было ў 1582 годзе. Пасьля гэтага 

Будны публічна быў адмовіўся ад высказаных у кнізе поглядаў, відаць пад 

націскам апякуноў кальвінізму. Але ў наступным годзе ён здабывае сіль- 

ную апеку ў крайчага в. кн. Літоўскага Яна Кішкі, які вызнаваў арыянства, 

пераязджае да яго ў Лоск і там выдае расшырана часьць сваей кнігі ,О оп- 

равданіи“... па польску, пад агалоўкам: ;О иггефгіе тіесга пўумаіасут“, ў 
форме дыялёгу. Ня тоючы тут сваіх арыянскіх перакананьняў Будны,- выс- 
тупае супроць скрайных арыянаў, якія казалі, што хрысьціяніну нельга мець 

над сабой зямной улады, самому валадаць зямлёй і нявольнікамі, ўжываць 

мяча, прыймаць удзел у вайне. Ён даводзіць, што няма нічоча благога ў пас- 

лухмянасьці зямной уладзе, ва ўжываньні зброі і ў учасьці ў вайне, а такжа 

ў валаданьні зямлей і нявольнай чэлядзьдзю. 

ЎО ХРИІЦЕНЬЙ И ВЕЧЕРИ СЫНА БОЖОГО“. Гэта кніга 

не захавалася, ведама толькі з агалоўку. Упамінае аб ей Будны ў 

прадмове да свайго » Катехизісу“, кажучы: 

з“. ОЮ светомь хриіценьий и о вечери Сына Божого помыслити 
можемь опричонную книжку выпусгити“. 
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Судзячы с таго, што .О хреценьи“ Будны абяцаўся ўжо ў катэхізме 

надрукаваць ,опрычонную" кніжку, трэба думаць, што была яна надрука- 

вана да 1582 году ў Месьвіжы. 

З ліку нашых культурных дзеячоў ХУІ ст. Сымон Будны годзен асаблі- 

вай увагі, бо ён адначасна і рэлігійны і соціяльны дзеяч. Радзіўся Будны каля 

Заблудава, выховываўся пры дварэ Хадкевічаў і па бацькох належаў да ўсход- 

нага абрадку. Вышэйшыя навукі скончыў у Кракаўскай Акадэміі. Некатарыя 

польскія вучоныя, саўсім безпадстаўна, называюць яго мазуром, якім ён ніколі 

ня быў, здаецца адзіна на падставе таго, што добра знаў польскую мову, ў 

якой выдаў пераклад Бібліі і некалькі палемічных кніг. 

Будны быў высока адукаваным чалавекам, акром добрага знаньня крыў- 

скай і польскай, ён роўна добра валалаў мовамі чэскай, лацінскай і італьян- 

скай, а таксама знаў мовы грэцкую і гэбрайскую. Знаньне італьянскай мовы 

пацьвярджае, што Будны акром Кракаўскай Акадэміі, вучыўся яшчэ і загра- 

ніцай у Італіі і Швайцарыі. 

Па скончаньні навук, асеў Будны ў маетнасьці Мікалая Радзівіла Чор- 

нага, апякуна кальвінізму,-ў Клецку. Тут Будны апрацовуе свой .Катехизис" 

і выдае яго друкам у 1562 годзе ў Несьвіжы, праўдападобна ў сарганізава- 

най ім самім, пры дапамозе рожных асоб, друкарні. Але ў хуткім часе пачы- 

нае Будны праяўляць склоннасьць сваю да соціянства, з якім азнаёміўся за- 

граніцай. За соціянскія думкі, даволі асьцярожна высказаныя ім у кнізе ,О 

оправданій грвшного человыка предь Богомь“, кальвінскі сабор аддае пра- 

кляцьцю яго і пазбаўлае духоўнага стану. Апынуўшыся ў бязвыхадна цяж- 

кім палажэньні Будны пробаваў выракацца сваіх думак, хочучы гэтым ізноў 

скланіць к сабе ласкавасьць сваіх ранейшых апякуноў. Але няздолеўшы на- 

ладзіць са сваімі аднаверцамі ранейшых добрых стасункаў, пераходзіць пад 

апеку Яна Кішкі, вядомага апякуна соціянства, і перабіраецца ў маетнасьць 

Лоск, дзе ўжо працуе як яўны соціянін. 

Будны належаў да вельмі пладавітых аўтораў. Кнігі яго выходзілі адна 

за аднэй у рожных друкарнях: У Несьвіжы, ў Лоску, ў Берасьці і заграніцай. 

Пераважна былі гэта творы рэлігійна-полемічнага і духоўна-моральнага зьме- 

сту, пісаныя ў мовах крыўскай, польскай і лацінскай. Стыль яго пісаньняў 

яркі, дасьціпны, а зьмест выказуе ў аўторы нязвычайна багатую веду і шы- 

рокі кругазор. 

Соціянскія ідэі пераняў Будны ад голаснага вучонага мэдыка ХХІ ст., 

які адкрыў закон авароту крыві ў чалавечым целе,--Міхайлы Сэрвэта, ка- 

торы, за выступленьні супроць навукі Кальвіна, быў у 1553 годзе спалены 

Кальвінамі ў Жэнэве. Але Будны ня меў ахвоты ісьці сьлядамі свайго вучы- 

целя. Сучасьнікі апавядаюць аб такім здарэньні. Польскае войска, якое варо- 

чалася з маскоўскага паходу, злавіла Буднага і салдаты каталікі пачалі яго 

мучыць, насьмяваючыся, што ён ганьбіў каталіцкае хрышчэньне паліваньнем 

вадой і залецаў хрышчэньне праз панураньне хрышчонага ў ваду. Салдаты 

ўкінулі Буднага ў ваду, і, прымушаючы яго ныраць, глуміліся. Каб уратавацца 

ад гэтай небасьпечнай забавы, Будны прысягнуў салдатам, што ня толькі ня 
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будзе выступаць супроць каталіцтва, але нават сам будзе дапамагаць езуітам 

у справе іх пропаганды. Гэту слабасьць аднаверцы Буднага не маглі яму дара- 

ваць, што было прычынай мпогіх непрыемнасьцяў у жыцьці Буднага. 

Заслуга Буднага ў нашай гісторыі вялікая, бо ён першы, пасьля Ска- 

рыны, адважыўся ўжываць ,простую мову“ ў рэлігійнай пісьменнасьці і нятоль- 

кі ўжываць, але і пропагаваць яе. Праўда, Будны, да канца ня вытрываў, 

з невядомых нам прычын перастаў пісаць у крыўскай мове, заступаючы яе 

польшчынай, што даволі дзіўна, бо ён саўсім добра разумеў вагу і значэнь- 

не роднай мовы ў справе рэлігійнай пропаганды і нават ў справе разьвіцьця 

націі. У кождым здарэньні праца Сымона Буднага дагэтуль яшчэ заслонена 

ад нас хомарам стагодзьдзяў. 

Погляды Буднага найбольш вы- 

явіліся ў яго пазьнейшых творах, а га- К АЗ ра ўма уа таку 

лоўна ў кнізе: О ргагфпіеізгусй “агу Здача уч асу са ка 

спгузнайзКіеў агіукшесі“, выданай у ? 

1570 годзе ў Лоску; кніга вельмі ІПНаўтэй 

рэдкая і са зьместам яе можна азна- 

ёміцца толькі з выпісаў у Іосйега РЯіЯ чястькатихисі д ВірЕ» 

(Обгаг БіЫіовгайісгло, пізіогусапеі 1і- 

іеташгу і пацк у Роізсе", 1. ІІ, Вільня, рамана Нача ра ума 

1849 г.. 66. 232 і 510-519). Аб налі- МІ ПЫТЯНЬЕ» 
тычных поглядах Буднага сьведчыць 

яго кніга, пісаная ў лацінскай мове: 

.Веішайо агвутепюгит М. Сгесро- 

місіі“ Лоск, 1574 г. Погляд Буднага 

на кару сьмерцьыцю выяўляецца ў 

кніжцы ,О гіўасі аіро 52а!еп5імасі 

а э 

Оведёль есь напочяткў: сёе ўдзмось» 
” - 

ко чотыўя суть “ясти набукя Хутіій 
Сіой, й СКЯ залькь ко пеша я ть Ф 

Сят'бўо вожіе праказанье» Дгсая, ЯМ 

тапсизкісі, Іо ігзі 0 5ігазгпет а піе- зчанье віры, Тастаме,, олнтва гада, ае 

зішзгпет афтіга!а Кавіуіопэкіево У аст, . ы е б 

іппусі тегоу гатогаочапіу“. Лоск, ( яа сь, набукя б таннёх хвыцье 

1576. 

Дзякуючы сваім самаістым і ары- Крэпка зьменшаная балона Катэхізісу Буднага, дру- 

гінальным ноглядам, якія ня йшлі за каванага ў Несьвіжы ў 1562 г. 

таўпой, Будны, нажыў сабе многа 

ворагаў, як са стараны рожнаверцаў, так са стараны каталікоў і праваслаў- 

ных, якія бачылі ў соціянстве адраджэньне сэкты жыдоўствуючых, Супроць 

Буднага, с праваслаўнага абозу, выступаў старац Арцём, які ўцёк з Масковіі 

ў Літву пры Іване грозным. У сваіх двох ,Посланіяхь до Симона еретика Буд- 

ного“ намаўляў яго Арцём апамятацца. Супроць Буднага выступіў нават пат- 

рыарх Адрыян, які між іншым кажа ў прадмове да , Православного испо- 

вБданія вБри“: 

- »Мартина убо Лютера ученици, изобретше цисмена словено- 

російская, точная, чистая, и приведше на славенскій чистый діалекть 

свойхь лжывыхь догматовь доводы и ти потомь издавше, изнесоша 

на сввть свой яда полный не цвбть обухаюіце услаждаюццій, но
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тернь осязаюція убодаюційи, двБ книжици, едину, вь полдесть вь 
град НБсвижин5 вь лБто 1562, вторую сокрашценну вь четверть, 
вь град СтіоколнЬ (Штокгольме) вь лБто 1628, нарекше тій кни- 
жици Катихисись". 

З яшчэ большым напорам і заўзятасьцю нападалі на Буднага ў польскай 

і ў лацінскай пісьменнасьці, асабліва за яго палітычныя і соціяльныя погляды. 

Як чалавек, які з надзвычайнай энэргіяй цэлае сваё жыцьцё шукаў но- 

вых шляхаў, стараўся будзіць грамадзкую думку і заснуўшае сумленьне, а 

побоч гэтага прыймаў самы чынны удзел у грамадзкім жыцьці, Будны за- 

слуговуе ад патомных вялікай пашаны. У тыя часы, часы рэлігійнага фана- 

тызму, калі кождая праява крытычнай думкі, жывой мысьлі, разглядалася як 

гэрэзія, як адступніцтва і Божая абраза, калі ўсюды дыміліся вогнішчы ін- 

квізыціі і пенілася зацятасьць людзкая,- постаць Буднага была мэтай людз- 

кой ненавісьці і іначай быць не магло: ён нёс уласны свой сьветач, меў 

сваю думку і думку, каторая закранала такія пытаньні як пытаньне дзяржа- 

вы, вайны і міру, права свабоды асобы. Усе гэты пытаньні, ня толькі 400 

гадоў таму назад, але і сягоньня ня вырашаны і зьяўляюцца аб'ектам заця- 

тага змаганьня чалавецтва. Падыймаць іх у нас у ХУІ ст. было яшчэ трудней 

чым цяпер. 

КАЛЬВІНСКІ РУКАПІСНЫ ПСАЛТЫР ХХІ СТ. Пераховуецца ў 
Маск. Публ. бібл. і Рум. муз. “е 335. Псалтыр займае толькі сярэдзіну збор- 

ніка ад 7 да 142 балоны. Стацьці ў пачатку і на канцы зборніка не маюць 

нічога супольнага с Псалтыром, які калісьці станавіў асобную кнігу, гэта ві- 

даць с таго, што першая і апошняя балоны вельмі зацерты. Характар пісьма 

гэтак сама рожніцца ад характару пісьма іншых стацей зборніка. Пераклад 

гэтага Псалтыра рэзка адрожніваецца ад усіх іншых вядомых перакладаў 

гэтай кнігі. Тады як Скарына і патураўшыя яму выдавалі Псалтыр ,рускыми 

словами а словенским языком“, паставіўшы толькі ,на боцехь некоторый 

слова для людей простыхь, не рушаючи самое псалтыри ни в чемь же“, 

аўтор гэтага перакладу дае акуратны пераклад самога ІІсалтыра на стара- 

крыўскую мову. Дзеля таго, што ў кнізе няма ні прадмовы, ні пасьляслоўя, 

то аб аўторы і мэтах перакладу прыходзіцца судзіць па самому Пісалтыру. 

Перакладчык безпярэчна знаў царкоўна-баўгарскія і польскія тэксты, знаў 

скарынаўскі Псалтыр і запазычаў дзе якія высловы стуль у свой пераклад, 

але агульна ён стараецца ў мове найбліжэй падыйсьці да мовы народнай. 

Ведаючы, як упорна змагалася праваслаўе за царкоўна-баўгарскую мову 

ў богаслужэньні (а Псалтыр кніга пераважна богаслужэбная), і як баравілася 

ад народнай мовы--нельга дапусьціць каб гэты пераклад выйшаў с пад пяра 

праваслаўнай духоўнай асобы. Наш пераклад не прыналежыць і каталіку, бо 

каталікі не зналі тонкасьцяў царкоўнай мовы, а гэтае знаньне заўважна выяў- 

ляецца ў перакладзе. Асоба перакладчыка выяўляецца ў вольнасьці, якой ён 

дапусьціўся ў 134-м псальме, дзе кажа: 

»тебк) топи(т) образы што(сь) знача(т) идолы и(ж) реч нечуйка нежи- 

ва руками людскими вроблена праве бо(ж)ству мерзка й ни(к)чемна". 
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Гэтае мейсца вельмі напамінае сказ Сымона Буднага ў прадмове да 

Катэхізісу: 

зяконы или болваны куповали надбваючися для таковыхь справь 

спасенья“. 

Такі погляд на іконы мелі кальвіністы, з іх асяродку знача і паходзіў 

перакладчык гэтага псалтыра. 

Прыклад мовы: 

зХвалите б(г)а промежу с(вутых его, хвалете е(го) во оумоцне(н)ю 

силы еў(го), хвалите е(го) в сила(х) е(го), хвалите е(го) ведлу(г) мно- 

гое великости е(го), хвалите е(го) оу голосе трубно(м), хвалите е(го) 

во псалтыри и в гусля(х), хвалите его, на бубне(х) й в лику, хвалите 

е(го) в струна(х) и в воргане(х), хвалате его в кимбале(х) добрего- 

лосны(х), хвалите е(го) в кимбале(х) хвалы набо(ж)ное, всяко дыха- 

(не) нехай хвалить г(спд)а“. 

.ПОПИСЬ ВОЙСКА ЗЕМЬСКОГО ВЕЛИКОГО КНЯЗ'ЬСТВА 

ЛИТОВЬСКАГО, которые збиралися за уфалою сойму городен- 

ского... передь его милостию паномь гетманомь паномь Григоріемь 

Александровичомь Ходкевича... черезь служебника его милости Сте- 

фана Якимовича списано“. Арыгінал кнігі 1564 г. у Несьвіжы ў Радзівілаў. 

Зр. Пташыцкага ў ,ОтчетЬ Отд. рус. яз. и сл. Ак. П. за 1901, ХХХУІІ. Кар- 

скій, ББлоруссы"“, т. І. 

ЛІСТ С ПАВЕДАМЛЕНЬНЕМ АБ РАЗБІЦЬЦІ МАСКОЎСКА- 

ГА ВОЙСКА ПАД УЛАЙ ! ДУБРОЎНАЙ. 1564 Г. ЛЮТАГА 11. 

З. Акты, относяц. кь истор. Западн. Россій“, т. Ш, б. 133. 

Вельможный милостивый пане! Ачь мамь за то, ижь ваша ми- 

лость о той ласць Божей и фортунной новинЬ, которая ся стала вой- 

ску его королевской милости, вбвдомость до сего часу мБти рачиш»: 

вБдьже мнБ, повольному служебнику вашей милости, не годилося того 

учинити, абыхь вашей милости о томь ознаймити не мБль. А то такь 

ваша милость вБдати рачь, ижь вь середу, мБсяца Генваря двадцать 

шостого дня, поражоно есть войско непріятельское Московское черезь 

пановь гетмановь ихь милость Литовскихь, навышшого и дворного, 

тымь обычаемь: ижь маючи ихь милость вёдомость о войску непрія- 

тельскомь, которое сь княземь Петромь Шуйскимь сь Полоцка мБ- 

ло ити до Друцкихь поль черезь панство его королевской милости, 

чинячи плёнь й шкоду, и зниматися сь другимь войскомь, которое 

мБло нти зь Смоленска подь Оршу; а ижь певная и частая вБдо- 

мость, 0 тыхь людехь непріятельскихь до ихь милости доходила, и 

слышечи 0 томь войску оть себе вь колько миляхь, ТОГО ДНЯ, В» 

середу, рушилися ихь милость зь обозу своего противку им», и, до- 

Бхавши мБстечка пани КишчиноБ Чашникь, прибБгли сторожы по- 

ввдаючи, ижь зь сторожою Московекою видБлися. Потомь отправ- 

лено роть дзБ, пана Буркулаба и пана Баки, а зь ними иншіе люди, 

й пань гетмань дворный зь людми передовыми, такь тежь и пань 

гетмань навышшій зь войскомь великим». Заразь оть Чашникь тые 

двЬ ротБ пана Боркулабова и пана Бакина зь людьми Московскими 
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поткалися, и тамь колько вязней людей передовыхь Московскихь 
доставши, противку паяовь гетмановь послали просячи о посилокь. 
Якожь для посилку отправлено имь князя Соломерецкого и пана 
Миколая СопБгу, воеводича Новгородского, и пань гетмань дворный 
зь иньшими гуфами за нями пошель, а его милость пань гетмань 
навышшій, также зь иньшими гуфы и сь дблы и сь драбы, а при- 
тягнувши на поле не малое подь село при рБцБ УлБ, тамь обачив- 
ши Московскіе гуфы застановилися, и, сождавшися, вси сполечнб 
гуфы росправили. А еіце нимь ихь милость на тое мБстцо притяг- 
нули, черезь тыхь людей передовыхь колько-десять Москвичь убито 
и вязьней колько-надцать поймано. А кгды гуфы росправяли, не чинилй 
ихь милость никотороб переказы, але вь справБ будучи на мБстцу сто- 
яли, и, зготовившися, зь росказанья пана гетмана павышшого, пан» гэт- 
мань дворный подступиль кь нимь зь людом»ь и росказаль учинити пот- 
канье пану староств Чечерскому, пану воеводичу Новгородскому, и кня- 
зю Соломерецкому, и тежь своему почту: которые яко ся Зь ними 
поткали, заразомь ихь сперли, ажь потомь почали тыль подаваги, и такь 
тежь гонячи за ними били ихь, иж»ь за ласкою Божьею тое войско 
на голову поразили, бьючи яхь и гонячи ажь черезь пять миль. Того 
войска было тысечей двадцать чотыраи. А такь побивии и кошь увесь 
войско господарское взяло, которыхь возовь было большь трехь 
тысечь, и здобычу немалую войско его королевскоь милости взяло: 
зброй больш» двухь тысечь й иншихь многихь рБчей. А надь тымь 
войскомь были воеводы: вь первшомь полку передовомь Захарья 
Плецбевь, вь большомь полку князь Петрь Шуйскій, а вь сторо- 
жовомь полку Ивань Васильевичь Шереметевь, вь четвертомь пань 
Семень Васильевичь Яковлевь, вь пятомь полку князь бедорь Ива- 
новичь Татевь, вь шостомь князь Ивань Петровичь Охлябинь, вь 
семомь Ивань Очинь--Плецбевь, у восьмомь Яковь Эедоровичь Бол- 
тинь, Вь той битвБ не мало воеводь и иншихь людей зацныхь пой- 
мано, то ёсть: Захарыя Ивановича Плешбева, воеводу лередового 
полку; князя Ивана Петровича Охлябина, воеводу полкового Ивана 
Нороватого, сына боярского зь Новагорода Великого; дворян» князя 
великого: война Стомина Рутовского зь Дорогобужья, Оливеера Ва- 
сильёвича Федьцова сь Козельска, Богдана Кутузова зо Ржова, Оео- 
насья Васильевича Чихачова и Ивана Оеонасовича Арцыбашова зо 
Пскова, Дмитрея Кошкарева, Костянтина Федорова Филиповича, Василья 
ОлексБевича зо Пскова, Бошмана Якушкина зь Вязмы, Соломана 
Ивановича Дементьева зь Новагорода, Семена Федоровича сь Пе- 
реславля, тысечника стрБлецкого Семейка Оедоровича Хохолина сь 
Колодна, тые вси дБти боярскіе, а слугь ихь колько-десять, кромь 
иныхь вязьней, которыхь много по войску. А скоро по той битвБ, 
ихь милость панове гетманове зо всимь войскомь рушилися ближей 
кь Орши и мБли положити кошь вь Соколинь, а напередь отправ- 
лено до Орши передовыхь людей сколько тысечей сь паномь Фило- 
номь Кмитою, и тамь же вжо за Оршою, подь Дубровною, сторожу 
Московскую, Москву ий Татарь громили, и двухь мурзь а десять 
Москвитиновь поймали: бо войско Московское великое кошомь по- 
ложидося за Дубровною у мили. Войско тежь наше Польское сь дБ- 
лы вжо тыми часы рушилося сь Борисова до великого войска Ли- 
товского, заставивий обозь у Борисов и вжо до сего часу будуть 
стягнулися зь великимь войскомь. Пане Боже, дай, абы то было 
фортуннЬ, и есть надбя вь ласцБ Божей, штожь ся тоть непріятель 
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не будеть тБшити, а вборз5 дасть Богь, и другая новина іцастливая 
нась всБхь увеселить. 

Што тежь зь сойму Варшавского до его милости пана моего 
писано, то вашей милости ознаймую: ижь панове Ляхове дивными а 
розными протекстами хстБли, жебы Литву у кабалу записали и у 
ввчную неволіюю собБ нась взяли; напервБй, однобБ ляски, одноб пе- 
чати, одного скарбу, одноБ канцелярей допиралися; потомь, кгды того 
довести не могли, тогды предься, жебы вси тые станове й врядники 
Литовскіе писалнся ,моршалокь земскій коруны Польскоб у вели- 
комь князьствБ Лиіовскомь", потомужь и иные вси врядники Литов- 
скіе, а король жебы ся писаль ,король Польскій и земль князьства 
Литовского“: чого кгды тежь довёсти не могли, тогды предься то 
нам» огнимають, чого ймь Боже не поможи, абы заразь вь Польши 
на великое князство подношенье было, а 8ь ЛитвЬ жебы николи на 
князство подношенье не было. По тому жь и о соймы, абы соймы 
вальные черезь то вь ЛитвБ не были, только спольные зь ними на 
границахь: чого панове послове наши, дай пане Боже, абы боронили, 
якожь есть и надбя вь БозЬ, штож»ь и оборонять. 

Кгды-мь того листу до вашей милости дописываль, принесена 
новяна до его миласти пана моего, йжь тое войско Московское, ко- 
торое за Дубровною кошомь было положилося, послышавши о на- 
шомь войску до себе тягнучи, повтекали, возы ий сани порубали, й 
тегиню покинувіни ий сами на выюки складшися вь скокь побБгли до 
своее земли; а ихь милость панове гетманы, великій и дворный, со 
всимь войскомь Литовскимь пусгилися за ними вь погоню. Пане 
Боже дай, абы фортуннь звытежство было и надь тымь войскомь 
того незбожного пана. А Польское войско еце вь Борисов обозомь 
лежить: бо пань гетмань нашь задержаль ихь своймь длистомь у 
Борисов, абы далЬи не тягнули, ижь теперь не есть потреба, але 
ожидалй бь иншого листу, гдБ ся зь войскомь Литовскимь здыймо- 
вати маюгь. Ваша милость вБдаючи о томь, не рачьте опускати мо- 
литвами свойми волаіь до пана Бога, абы рачиль зь миялосердья сво- 
его, того непріятеля покорити подь ноги господаря нашого мило- 
стивого. 

Иншого ничого на сесь чась писати кь вашей милости не маю, 
одно, вбрнБ зычачи нашой милости, пану и доброд5ю своему, при 
добромь здоровьй всихь фортунь, себе и покорные службы свой 
звыклой ласц5 вашей милости поручаю. Писань у Вильни, року 64, 
мБсяца февраля 11 дня. 

Еце, по напиясанью тоб цедуды моее, другая потБшная новина 
пришла до пана моего, ижь вь той битвв самого Шуйского забито 
и тБло его вь рБцБ знайдено; а то поввдиль подскарбій его, кото- 
рого поймано оть нашихь людей, иніцучи тБла пана своего. А Шере- 
метевь также вь битвБ будучи древомь шкодливБ пробить, и скоро 
пріБхавши до Полоцка умер». А тое войско непріятельское, што подь 
Дубровною было, уже ся были перепровадили на сюю сторону Ор- 
ши й Днвпра; а скоро о войску господаря нашого ий тежь о поражцЬ 
Шуйского з войскомь увБдали, вземши на себе страхь и покинувши 
увесь кошь побБгли, й яко за три дни у Смоленска стали; а бБгучи, 
добра и маетности свой кидали, и тамь, Оршанцы повздають, йжь 
такоБ великоБ добычи и при великой битвБ Оршаньской не взято. 
А теперь князь велякій послаль быль дворянина своего Петра Ива- 
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новича Сотницына- -Клобукова зь сорокма коней, снать, до того во- 
иска, даючи вБдати о той битвБ: которого козаки Дубровеньскіе по- 
били и двухь живыхь поймали, сь чого со всего нехай будеть хвала 
пану Богу! 

СТАТУТ ВЯЛІКАГА КНЯЗЬСТВА ЛІТОЎСКАГА 1566 ГОДУ, 
выданы пры Жыгімонце Аўгусьце, дахаваўся ў некалькіх рукапісах: Маскоўск. 

Публ. і Румянц. музэю Ме 412, СПБ. Публ. Бібл. Р. ІІ, Ле 35, Беларускі му- 

зэй у Вільні і інш. На пачатку статуту зьмешчаны прывілей 1563 году, які 

пачынаецца словамі (Карскій, , ББлоруссы“, т. Ш); 

«Приви(л)е господа(р)уские: Во имя бо(ж)е ста(нусе из вечьной па- 
мети тое то речи, кгды(ж) вси справы часо(м) с памети лю(д)уское 
сплыва(ють) и вь забытье приходять. А для того е(ст) на(и)дено абы 
писмо(м) были обьяснены ку ведомости пото(м) были будучымь. А 
про то мы Жикгимо(нт) Август... вызвали черезь листы наши на сеймь 
валныий, вь столечномь мБстБ нашомь Виялнй зложоный, пановь радь 
нашихь духовныхь ий свБцкихь, княжать п панять, врадниковь по- 
мененых»ь, дозволили есьмо и дозволяемь привилья правь и вольно- 
стей земскихь вь статуть новописаный вложити и винсати". 

Далей зазначаны перамены, ськіраваныя да зраўнаньня ў правох правас- 

лаўных с каталікамі. Пасьля зьмешчаны прывілеі 1564 і 1565 г.г. і ўрэшце 

прывілей 1566 г. якім пацьвярджаецца гэты статут. 

У гэтым статуце 14 разьдзелаў па 8--70 артыкулаў у кождым разьдзеле, 

усяго 867 артыкулаў. Ужо ў статут 1566 году ўнесена пастанова, каб усё 
судоўніцтва Літоўскай дзяржавы вялося ў мове ,руской“. (Разьдзел 4, ар. 1). 

Калі ,Судебникь" в. кн Казіміра 1568 году адбівае выразныя ўплывы 

»Рускай Праўды“, то ўжо ў , Статуце“ 1529 і асабліва 1565 году відаць і ін- 
шыя ўплывы: польскіх коодыфікацій ХІЎ---ХУ ст. ст. і паасобных сучасных 

правадаўстваў, прыкладам нямецкага магдэнбурскага права, па якім судзілі 

ў гарадох, а такжа адчуваюцца ўплывы рымскага права, само сабой усё гэта 

тут ператворана на асноведзі краёвага правадаўства, якое замыкалася ў пры- 

вілеях паасобным землям і станам, а такжа на асноведзі абычаёвага крыўскага 

і літоўскага права. Статут 1566 году можа быць разгляданы як расшыраны 

статут 1529 году. 
Гэты статут вядомы яшчэ пад лазовай , Валынскага“ дзеля таго, шго 

ён быў, акром зямель крыўскіх і лігоўскіх, распашыраны яшчэ і на Валын- 

шчыну. Апрацаваны ён у Вільні і прыняты віленскім соймам 1565 г. 

Мова статуту (Разьдзел У, артыкул 7-мы); 
»ГдБ бы которая дБвка безь воли отцовское и матчины ишла 

замуж»ь, таковая отпадывыеть оть посагу и оть имБнья отчызного и 
материстого, а естли бы одна была у отца, тогды отчизна на близ- 
кахь спадываеть мимо таковую дБвку“. 

Аб жыдах сказана (разьдзел ХІІ арт. 4); 

»Жидове вь коштовныхь шатахь зь ланцуги золотыми сами и 
жоны ихь вь зодлотБ и вь серебрБ, такь тежь и сребра на пасахь и 
на кордахь носити не мають; але уберь ихь маеть быти значный: 
шапка або биреть жолтый, такь тежь и завиванья бБлыхь головь 
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гтдеб?а, Патарь сца ўра паве слаў : 

Часьць балопы з Бібліі, перакладзенай з гэбрайскай мовы ў палавіне ХХІ ст. 

(Сканок)--полотно жолтое, або тому подобное, ижбы знакь и певное 
розознаньне было христіянина оть жида“. 

Асаблівая воражасьць прымячаецца да цыганоў (артыкул 35, разьдзел 14); 

»Ижь цыгани суть люди непотребяые и порожнуючые, которые 
не толко жадное послугы, пожитку намь и никому вь РБчи Поспо- 
литой не чинять, але й овшемь шкода черезь няхь вь ошукиванью 
простыхь людей и крадежи, а снать и вь збиваныо потаемкомь не- 
малая ся дБеть, а часомь выходечи до иншыхь земель, звлаіца не- 
пріятельскихь, шлекгами и вожами до злого моглибы ся ставати: а 
про то уставуемь, абы ихь конечно оть того часу нигдБ вь панствБ 
нашомь великомь князьстве Литовскомь и вь земляхь до него на- 
лежачыхь далей не было ховано, чого старостове пограничные и иные 
державцы нашы мають сь пилностьыю постерегати, абы до земли на- 
шое не входили; а кгды ихь который зь нихь зь староства и вряду 
своего выпудить, абы жадень зь иншых»ь становь подданыхь нашыхь 
черёзь то ихь не прыймоваль и на имБньяхь свойхь не переховы- 
валь подь виною до скарбу нашого дванадцатма копами грошей“, 

Статут 1506 году быў перадрукаваны ў ,Временникь", кн. 23, ІП (ма- 

теріалы), І--242“. (Масква, 1855 г.), са сьпіску Румянцаўскага музэю Ме 412. 

Добра захаваны рукапіс статуту 1566 г. пераховуецца ў Беларускім музэі 

ў Вільні. 

ЛІСТ ПОЛАЎЦА ІВАНА СМЕРЫ ДА В. КН. ВАЛАДЗІМЕРА, 
знайдзены бытцам у 1567 г. Андрэям Калодынскім, які сьпярша быў правас-
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лаўным дыяканам, а, пазьней, арыянінам, і перакладзены ім з баўгарскай мовы 
на ,рускую“. Гэта ёсьць апокрыф, напісаны з мэтай пропагаваць арыянства, 
(А. )аЫюпохкі, ,Акад, Кіўдоузко-Мобапека“ 1899, б. 50). 

БІБЛІЯ СКАРЫНЫ, ПЕРАПІСАНАЯ ВАСІЛІЕМ ЖУГАЕВІЧАМ 
З ЯРАСЛАЎЛЯ (ГАЛІЦКАГА) 1568 Г. Пераковуецца ў Петрагр. Пуб- 
лічнай бібл., Р. І. 4. У гэтым рукапісе украінская мова перапісчыка СКугае- 
віча) дае сябе адчуваць. Правопіс Скарыны перароблены на сярэднябаўгарскі 
лад: юсы, р», ль і цітлы. Рукапіс можа мець значэньне толькі пры разва- 
жаньні аб формах і лексычным складзе крыўскай мовы. Цікава прысвоеньне 
перапісчыкам ня толькі скарынаўскага перакладу, але за адно і яго доктар- 
скага тытулу, прыкладам: 

»протожь я василей жугаевь снь зь ярославля В лекарских на- 
уках докторь... казал есми списати книгоу стого ўова рускым язы- 
ком. б(г)оў ко чти й людем посполитым кь надученіюч... 

БІБЛІЯ, перапісаная ў 1569 г. у Тарнополі Лукою. Біб. графаў Кра- 
сінскіх у Варшаве. Паводле правопісу і значэньню сходна з Бібліяй, перапі- 
санай Жугаевічам. 

Апошнія два рукапісы важны тым, што яны захавалі ў пярэпісме тыя 
кнігі Бібліі Скарыны, якія былі надрукаваны або перакладзены Скарынам, 
але загублены ў скарынаўскіх арыгіналах. 

БІБЛІЙНЫЯ КНІГІ ХХІ СТАГ. Перах. ў Петрагр. Публічн. бібл. О. 
І. б. Кнігі Прытчаў, Прамудрасьць, Песьнь-Песьняў, Экклезіасг і Сірах-- 
сьпісаны з друкаванага выданьня Бібліі Скарыны. 

БІБЛІЯ рукапісная з іменем Скарыны і яго прадмовамі. Пераховуецца 
ў сабраньні Пагодзіна Лё 86. Як ведама рукапісы Скарыны, а такжа яго дру- 
каваныя кнігі, былі перапісываны тагочаснымі прыхільнікамі духоўнай асьветы. 

КНІГІ БІБЛІІ, У ПЕРАКЛАДЗЕ З ЖЫДОЎСКАЙ МОВЫ, ПА- 
ЛОВЫ ХХІ СТАГ. Петрагр. Публ. бібл. Е. І, 9; з бібл. Ф. А. Толстога, І. 
Хе 158. Усяго 14 кніг; канчаецца кнігамі царстваў. Мова перакладу вельмі 
цікавая і чыстая: 

»Й рекла ревека до исаака: тоскно мнБ жить) для дочокь хет- 
тейски(х), еслиже пойме ияко(в) жену знароду сей земли жити нехочу, 
Возваль теды исаакь накова, И блго(суви(л) ёго, и расказа(л) ему ма- 
вячи: непоймуй жоны знароду хананейского, Але иди и удайся доме- 
сопотам'Бй си(р)ской, додому варуйлева отца матки твоей, и возми 
собБ оттоле жону з дочокь лавана вуя твоего. А Богь всемогучи 
нехай тобБ блго(с)вит, и нехай тя ро(зуроди(т) и ро(з)множи(т), абы(с) 
бы(л) намно(ж)уство люди(й), а нехай тобБ даст благо(сл)ство авра- 

З, амово и насёню твоему потобБ, абы(сь) осБль землю мешканья тв0- 
его, которое обБцаль дбдови твоему". 

С кнігі Товіт (разьдзел 11): 
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»И трафилосе дня одного, Сипрацованы на(д) оною(к) послугою, 
пришо(л) в до(м) и положил се по(д)ле стены и заснул, а ластовка З 
гн(з)да упустила гной на очи его И ста(л) се СлБным. То спуце(н)е 
допустиль на него г(ддь богь, абы потомный мБли взо(р) те(р)упли- 
вости, яко и(з) светого иова. Бо ижь су дБту(н)ства завжды боя(л) 
г(с)да бога и росказа(н)е его хова(л)“. 

Цікава прыпіска ў канцы апавяданьня аб Мэльхісэдэху: 
»Ту(т) невБрный припатруйтеся ижь ме(л)хиседекь не опрБс- 

нокь але досконалы хльбіь оферова(л“), 
На аснове гэтай дапіскі праф. Карскі робіць саўсім слушны вывад, што 

перакладчыкам быў праваслаўны, 
Рукапіс зьмяшчае гэткія кнігі: І. Бытіе (без пачатку), 2. Исход, З. Ле- 

вят, 4. Чисд, 5. Вторы законь, б. Исуса Навина, 7. Судьевь израйлскихь, 
8. Руеь, Э. Книга або кройника царствь, 10. Второго царства, 11. Трегія 
царствь, 12. Четвертая царствь. Выпісы с кніг Іерэміі, Даніэля, Эстэр і інш., 
14. Товия. 

»КНИГИ ТОВИТ"“ у зборніку ХУІ сі. бібліатэкі Красінскіх ў Варшаве, 
Хэ 408. Трудна сказаць кім зроблены гэты пераклад, алё ён вельмі прыпа- 
мінае стыль Скарыны; магчыма такжа шго гэта ёсьць самаісты 
чэскай Бібліі 1506 году. 

Пробка мовы: 

пераклад с 

»Пригодилося единого дне. иже товиеь погребаль тБла мртвы(х) 
и бутроудился велми. а прише(д) кь домоу по(дуле стены верже себе опочиноўути. и оусноуль. а вь то(м) оуснутий лайна сирыч) кал ла- стовица горку ему зь гнБзда вь очи оупустила. такьже паки дус- ноўль, и оубо то покушеніе на него бгь препоустиль про то што бы 
боудуши(м) дань быль прикла(д) его трьпеливости. яко и с(вутого 
иова. 

»КНИГА СИРАХА" ХХІ СТАГ. Перахов. у Петр 
сьпісана з друкаванага выданьня Ф. Скарыны. 

КНІГІ ПРАРОКАУ с тлумачэньнямі; рукапіс ХУІ ст. Пераховуецца 
ў Віл. Публ. біб. Хе 47. Гэта саўсім асобны, самаісты, незалежны ад іншых 
перакладаў, нечый пераклад с чэскай бібліі 1506 г. на стгаракрыўскую мову. 

АДРЫВАК ПРОТЭСТАНЦКАЙ БІБЛІІ, здаецца таго-ж самага пе- 
ракладу што і протэстанцкі псалтыр палавіны ХУІ ст. фук. Рум. муз. Х» 1017), 
знаходзіцца ў рукапісе сабраньня Ф. Толстого ў Публ. бібл, Р. ХУІІ. Л 5, 
У гэтым зборніку маюцца яшчэ Александрыя і Троя. 

ПЕСЬНІ-ПЕСЬНЯЎ, рукапісе ХУІ ст, Знаходзіцца ў зборніку Маск. 
Сынод. бібліатэкі Мэ 558. ,Гэты пераклад, кажа Карскі (Б. ЦІ. 30), зроблены 
не безласярэдна с чэскай Бібліі, а хутчэй з якога колечы чэскага твору са 
ўсімі дадаткамі і дапаўненьнямі“. 

агр. Публ. бібл., 
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ПРОТЭСТАНЦКІ ПСАЛТЫР другой палавіны ХУІ ст.; захаваўся 

ў сьпіску ХУІІ сг. Румянцаўскі Музэй, рукапіс Зе 1017. Карскі даму, ало 

арыгіналам для гэтага рукапісу паслужыла Радзівілаўская Берасьцейская Бі лія 

1563 г., але перакладчык карыстаўся і царкоуна-славянскімі рукапісамі. 

Прыклад мовы: , 

.ХвалБте дБтки г(сп)да, хвалите имя г(сп)дне, нехай буде имя 

г(спудне блг(сл)вено от гого часу аж навбки, от всходу слнца аж ло 

заходу хвалёбно имя г(сп)дне. высок е(ст) г(сп)дь на(д) вси «народ ' 

а хвала его на(д) небесы. и хто таки яко г(спудь б(оўгь н(а)ш»ь, “а 

1ори(й) на высокостя(х) мешкае(т), а гледи(т) на поко(руныхь на не зе 

и на зе(м)ли. котори(й) подноси(?]) сь пороху б Б(д)ного и педоста 

точного, а з гиою выводи(т) убогого и сади(т) его з кн(я)жаты лю- 

ду своего“. 

СЛБТОПИСЕЦ ТО ЕСТЬ КРОНИКА З РОЗНЫ(Х) МНОГИХ. 

А ДОСВБЬТЧОНЫХ) АВТОРО(В) И ИСТОРИКО(В), ДИЯЛЕК- 

ТО(М) РУСКИ(М) ЕСТЬ ЗЛОЖОНА". Пад такім агалоўкам маецца 

аграмадны, ід!іо 644 лісгы, рукапіс Петраградзкай Публічнай бібліатэкі (б. Е. 

ХУІ, Л? 5), які зьяўляецца перапрацоўкай Кронікі Марціна Бельскага і другі 

рукапіс, тэй-жа бібліатэкі Р. ІУ, Ме 668, с падобнай жа перапрацоўкай, Ка- 

жуць, што поўны пераклад , Кронікі“ Бельскага на крыўскую мову перахо- 

вуецца ў Віляноўскай бібліатэцы. Няпоўны рукапіс ХУІ ст., з ўрача 

маёцца ў музэі Чарторыйскіх у Кракаве, Акром таго ў Маскоўскай Пуб. б. 

і Рум. музэі маецца рукапіс Кронікі пад Ме 2405. , 

Польскі арыгінал Кронікі М. Бельскага, друкаваны ў 1554 годзе, мае 

гэткі агаловак: 

іка жззуікуево змуаіа па 55е5ё чіекоу а па сгуогу Кзіеві 

акіег Манаеліе у Ябога,  гохтанусі ПізЮогі], ак. м зуувіут різ- 

туе уакКо У ргозіут, 2 Когтойгаііа поуа у 2 гогтайеті Кго!е5ічу"... 

Як агаловак, так і сам тэкст у нашай пераробцы рожніцца ад польскага 

арыгіналу (рук. Петр. бібл.). Гэтак апавяданьне аб стварэньні сьвету па вык- 

ладу далёкае ад польскага арыгіналу Кронікі: 

«Напе(р)ае(й) Запомочыо Б(о)жою О шести Дня(х) Почне(м), 

Ничо(го) было нану б(о)гу пото(м) сгворено(м) н(е)бу, Ани поа(н)ге- 
ла(х), ани пото(м) все(м) што е(ст), и штося рушае(т), и што ростат) 

ий што живе(т). и розу(м) мае(т), на небБ и на зе(м)лБ, бо 9 без) 
то(го) в тре(х) Пе(русона(х). Оте(ц). С(ы)нь, и «вяты ду(х) ы(я) : 

Мяйсцамі рукапіс дае даслоўныя ўстаўкі с Кронікі Бельскага ў пера- 

кладзе с польскага арыгіналу: а 

История о золото(м) рунь, аовалцб троя(нускоўй) з 

Греки". 
»Боку о(т) поча(туку свёта чотыри гисечи 17 кгды бы(л) су(д)ею 

на(д) жыды авдо(н) сы(н) елеехо(в), року его розказова(н)я трете(го), 

Были во(й)ны великие троя(н) з кгреки о которы(х) мног(о) поето(в) 
и историко(в) мно(го) писало, прйчины ро(з)майтый даваючи межи (им) 
те(ж) тая о(д)на была, Ясо(н) сы(н) ассона брата полеаша кроля те(с)- 
салиского бы(л) млодене(ц) великой цудной уроды“. 
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але акружаючае палажэньне спраў не пазваляла на 
часам кароль назначыў новыя выбары сойму ў Літве на Люблінскі Былі выбраны новыя або пацьверджаны старыя па 
рыць аб уніі і ізноў нічога не выходзіла, 
лі”, як выразіўся дзяржаўны маршал Ян 
землі і абсаджаны польскім войскам. 

Урэшце 27 чэрвеня літоўскі сойм 
Ян Хадкевіч выступіў з абшырнай 
дзенніку Ліоблінскай уніі, 

вайну с Польшчай. Тым- 
Зьезд. 

слы. Ізноў пачалі гава- 
бо ў Літвы ,былі адрэзаны крыль- 
Хадкевіч, былі адцяты украінскія 

пайшоў на супольнае паседжаньне. 
прамовай да караля, якая захавалася ў 

»Найласкаўшы і мідысьцівы каралю!“, казаў ён. ,Вашай кара- леўскай міласьці ведама, што цяперашняя наша справа абсуджана з усіх старон панамі-радай і станамі вял. кн. Лігоўскага. Цяпер справа дайшла да таго, што самі без гвалту над нашым сумленьнем ніяк ня Можам адмовіцца ад таго, чаго мы вымагалі ад сэнатараў Польшчы. Дзеля гэтага як верныя і пакорныя вашы падданыя, мы прыйшлі ця- пер да вашай каралеўскай міласьці, каб вылажыць на чым спынілася гэта справа“, 

Г расказаўшы ход перагавораў і асновы разыходжань с палякамі Хад- кевіч закончыў сваю прамову гэткімі словамі: 
зз»Дзеля таго што нам ужо няма да каго зьвярнуцца аб помачы, хіба толькі да Бога і да вас, наш міласьцівы гаспадару, захоўца на- шай годнасьці, абаронца нашых правоў, памазанік Божы,--то вось мы цяпер і стаім перад вашай каралеўскай міласьцю. Як дабравольна мы прыехалі сюды, так дабравольна цяпер стаім перад вашай кара- леўскай міласьцю, верныя і паслушныя падданыя вашы, і робім гэта з радасьцю, прыносячы вам пакорную просьбу нашу, каб ваша ка- ралеўская міласьць так да канца волілі чыніць, каб усё гэта не было і ай нам і нашаму патомству. Не дапусьціж, гаспадару, нас паганьбіць, але няхай акт уніі заключаны будзе так, каб на нас не было ніводнай плямы. Будь-жа, гаспадару, сам абарон- цам і рэгулятарам гэтай справы і няхай то будзе найбольшай тваей ласкавасьцю, калі усё гэта ты рачыш пастанавіць у міласьці да нас, Ведама, балюча было-бы нам і ўнукам нашым, што мы павінны гля. дзець на гэту справу ня з міласьцю, але з горыччу, або вініць нас, што мы не разумелі нашага паняволеньня. Мы ўжо даведзены да таго, што павінны пасьці да ног вашай каралеўскай міласьці з нашымі уніжанымі просьбамі“. 

Пасьля гэтага прадста ўнікі в. кн. Літоўскага палі на калені далей казаў: і Хадкевіч 

“-»іменем Бога молім цябе, гасі 
нашу поўную вернасьць табе, нашу 
тваей славы. Рач устроіць нас так, 
ЧЭСЬЦЮ, а неё с паганбленьнем і пані 
ваньнем сумленьня твайго гаспадарскага і таго, ў чым ты нам пры- сягаў раней. Іменем Бога молім аб гэта. Рач памятаць гэта, гаспадару!“ З горкім плачам падняліся с кален літоўска-крыўскія паслы і іх гора, як апавядае дзеньнік сойму, так было Цяжкое, што рэдка Хто с палякаў не плакаў гледзячы на іх, 

падару, памятаць нашы службы і 
кроў, каторую мы пралівалі дзеля 
каб для ўсіх гэта справа была з 
жэньнем нашым, устроіць з заха- 
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і ў і -Аў зякуючы, На прамову Хадкевіча сказаў некалькі слоў Жыгімонт Аўгуст, дз й Май 
не ; : а 

то ўжо прадстаўнікі в. кн. Літоўскага прынялі некалькі пун ў У, н. 

йе істоце справы, ад імя караля, адказаў польскі падканцлер ( ра, М Да па іст , с Мана 

сінскі) прачытаўшы са сшытка раней напісаную прамову. У г т ры нацыца 

Й й улады, вымагаў і ўгус: ове сваей гаспадарскай у , а чяцьцу ыгімонт-Аўгуст, на асн заей ацы 

Уй і зазначыў “што в. кн Літоўскае с часам можа паправіць ЎЎ Ўсе 

Я аі ў і й дасьць В. кн. што прызнае патрэбным і выкладаў, што унія сь Польшчай ді 

ітоў Зло, Літоўскаму дабро а ня , сш а 

“у адповедзі на прамову караля Хадкевіч прасіў пазваленьня аля раў 

і ўшы пазваленьне ян ітоў прачытанае. Атрымаў НЫ К ; н. Літоўскага абсудзіць р : ы каля Трох 

гадзін радзіліся ззь своей избБ“,. Вярнуўшыся ў польскі сэнат аа рана, 

яў Хадкевіч, зьмест яго прамовы выказываў, што будучы ў аваць даку 
1 , а А ма . 

палажэньні літоўскія паслы згаджаюцца на унію, і просяць ае а раваў 

мэнтальна зьмест каралеўскай прамовы (што в. ки. Л. прызна права Ў 

будучым зьмяніць варункі уніі). Да прамовы Хадкавіча ў 

слоў падканцлер в. кн. Літоўскага Астап Валовіч. вн. Літоў. 

Прывілей Люблінскай уніі кажа, што Карона Польская І . азярна 

скае зьліваюцца ў адно нераздзельнае цела і агульную і адз уо араў 

якая ўтвараецца праз злучэньне ў адзін народ і адну дзяржаву а!  асаара 

і народаў. Агульна-злучаная Рэчпасполітая будзе мець адн а гад ра, 

караля польскага і в. кн. літоўскага, выбіранага на агульным с т карана, 

нах і шляхты Польшчы і в. кн. Літоўскага. Выбраны кароль а лародаў 

вацца ў Кракаве і пацьвярджаць у аднэй грамаце прыма а і М ааралаЎ 

і даваць разам абодвым народам прысягу. Усе соймы і са рань ? а Поў, 

павінны быць сумеснымі, а дзеля гэтага касуецца сойм і р: аа за атаў, 

скага. Сувязі і умовы з другімі дзяржавамі заключаюцца а ца забарона 

літай. У абодвых дзяржавах павінна быць адна манэта. аа барана 

набываць палякам землі ў Літве. Абодвы народы павінны кары 

кімі правамі ў абодвых дзяржавах. часы акоў ўні дзяр. 
0; ў Б 

і оце не было:ў друг Аднак еднасьці гэтай ў іст ь Ун дзяр” 

жаўны тытул в. кн. Літоўскага заховываўся, заховываліся рускае (Клаўскае) 

шчы урады з іх компэтэнціямі і правамі; в. кн. Літоўска- ай хара ўную 

заховывала асобных і незалежных ад Польшчы міністраў, сва , арна “уе 

пячаць, сваё асобнае войска, свой скарб, свае асобныя правы і суды, , 
граніцы с Польшчай. я мове 

” і азвана ,вечнай"; вечнымі умовамі на тагочаснай 

ся умовы бетэр . ў які ў ачаны тэрмін іх дзейства. называліся умовы безтэрміновыя, ў якіх ня быў азн аа 

У дадатку сам сойм, наперад, прызнае Люблінскую умову н М ершым 

і і гэта было зазначан ў на быць перагледжана; г. якая ў будучыне павін Р І ана першым 

уніяльным каралём Жыгімонтам-Аўгустам 27 ліпня 1569 году, 

отэставана Польшчай, , ы 

” Гэткім чынам Люблінская унія па істоце зьяўлялася часовай фэдэратыў: 

і і шчы. Й Й ых дзяржаў: Літвы і Поль вай умовай двох незалежных дзяржаў: х.
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Руйнуючае значэньне уніі 1569 г. заключаецца ня ў юрыдычнай моцы 
акту Люблінскага сойму, а ў псыхічным пераломе нашага грамадзянства, які 
даканаўся пасьля гэтага сойму, У Любліне выявіліся імкненьні палякаў паз- 
бавіць в. кн. Літоўскае незалежнасьці і гэта спрычынілася да таго, што гра- 
мадзяне пачалі орыентавацца, асабліва праваслаўныя, на аднаверную Мас- 
кву. Энэргічная полёнізатарская дзейнасьць езуітаў і яшчэ энэргічнейшая 
пропаганда імі каталіцтва што раз больш паглыблялі разьдзел у грамадзян- 
стве; тады як адны ішлі на поўнае зліцьцё с палякамі, другія што раз з 

большым напорам імкнуліся зазначыць сваю самаістасьць з дзяржаўнай і рэ- 
лігійнай стараны, асабліва з апошняй. Гэткім чынам крыўска-літоўскія землі 
мала-памалу становяцца аб'ектам змаганьня паміж Польшчай і Масковіяй ды 
арэнай конкурэціі за ўплывы абедзьвех гэтых старон. Само-ж в. кн. Літоў- 

скае пагразае ва ўнутраных рэлігійных закалотах і палітычных інтрыгах, вы- 
пускаючы са сваіх рук палітычную ініціятыву і гістарычнае пасланніцтва на 
ўсходнай Славяншчыне, . 

ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛЬНОЕ. Друкаванае ў Заблудаве, накладам 
гэтмана Грыгора Хадкевіча ў ліст, 8 і 399 лістоў, па 28 радкоў на 
балоне. Пачата друкаваньне 8. УІІ, 1568 і скончана 17. ІШ, 1569 г. 
На адвароце агалоўнай балоны памешчаны дрэварыт, які выабра- 

жае гэрб Хадкевіча. 
Іван Фёдаравіч і Пятро Мсьціславец--гэта першыя друкары ў Маскве. Іван 

Фёдараў, або як ён сябе пісаў у Львове ,Федорович“ быў родам Масковец, 
а Пятро Мсьціславец (з гораду Мсьціслаўля), быў ,адным з майстроў у дру- 
карні Скарыны і ў Маскву прыбыў з Вільні“ (Пыпинь ,Истор. Славянск. ли- 
тературь“, т. І б. 325). Калі-ж праз забабоннасьць і цемнату збунтаваны на- 
род зьнішчыў іх друкарню ў Маскве, то абодвы першыя друкары маскоў- 
скія, ратуючы сваё жыцьцё, ўцяклі ў пачатках 1566 году ў Вільню. Тут узяў 
іх пад сваю апеку вядомы абаронца праваслаўя, віленскі каштэлян і гэтман 
в. кн. Літоўскага Грыгоры Александравіч Хадкевіч, які даў уцякачом кошты 

на устройства друкарні ў яго маетнасьці--Заблудаве. Каля палавіны 1568 году 
друкарня была ўжо гатова і ў ліпні, тагож году, пачала працу. Хадкевіч 
хацеў надрукаваць Евангельле ў жывой крыўскай мове: 

»Помыслиль же быль есми и се, иже бы сию книгу, выразу- 
мБнія ради простыхь людей, преложити на простую молву, й имБл 
есми о томь попеченіе великое“... 

Але добры помысл гэтмана разьбіўся аб консэрватызм праваслаўнага 

духавенства, якое з дзіўнай непрыхільнасьцю ставілася да мовы народнай. 

Знэрваваны падзеямі 1569 году, а ласьне уніяй с Польшчай, супроць 

якой ён заўзята змагаўся, не малады ўжо Хадкевіч чуўся разьбітым фізычна 

і маральна, ці як выразіўся Іван Фёдараў ,И начасть главь его бользнею 

одержимБ бывати“, а дзеля гэтага не хацеў далей займацца друкарскімі 
справамі. Петр Мсьціславец выехаў у Вільню, а Іван Фёдараў у Львоў. Заб- 

лудаўская друкарня была перададзена ў блізкі Супрасльскі манастыр, дзе 

    
  

    
4; за п . М А я 0 

а Тунгорся АА дад равн, ўасекнула 

  

  

Гэрб Грыгорага Александравіча Хадкевіча з Учыцельнага Евангельля 1569 г., друкаванага 
ў Заблудаве. 
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яна доўгі час стаяла бязчынна. (Аб апошнім глядзі зьменку ў П. Бобровского 

«Матеріалы для географій и статистики Россій. Гродненская губернія“. СПБ., 

ч. П, б. 1037), а такжа сьведчаць аб гэтым шрыфт і некатарыя застаўкі су- 

прасльскай друкарні). 

ПСАЛТЫР І ЧАСАСЛОВЕЦ, друк Івана Фёдарава ў Заблу- 

даве. Пачаты друк яго 26. ІХ. 1569 г. і скончаны 23. ІШ. 1570 году, 

-Зкоштам гэтмана Грыгора Хадкевіча. Псалтыр мае фармат у 4-ку 

13-[990 і 60 балон, па 17 радкоў на балоне. Застаўкі падобны да ўжытых у 

Евангельлі і ў іншых друках гэтых друкароў. На першай балоне, пад гэрбам 

подпіс: 
.Григорей александрович ходкевяча (на адвароце) найвышшаго, 

великаго князьства литовскаго, старосты городеньскаго и могилев- 

скаго, справлена, и начася друковати в ымБнью, его милости ОтчиИз- 

ном в мБстЬ заблудовью". 

АПОСТАЛ. Друк у Заблудаве, коштам гэтмана Грыгора Хад- 

кевіча. 
Апостал гэты не дахаваўся да нашых часаў і ведамы толькі з агалоўку 

(,Книга вь России“. І, 1924 г.). 

РУКАПІСНАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ 1558-1569 Г. Прыналежала жыха- 

ру горада Горадні--Безюку. Карскі бачыў адрывак гэтага Евангельля (,ББ- 

лоруссы“, т. І, б. 400) ў пратаіерэя Дікоўскага, (50 лістоў). Мова Евангельля 

народная, што можна бачыць с прыведзенага праф. Карскім выпісу: 

.Рекль г(сддь приповёсть тую. Человбкь нБкоторый мБль два 

сыны: и рекль молодшій з ни(х) отцу: отче дай ми час(т) маетности, 

которая на мене приходить"... 

Імкненьне перакладаць біблійныя кнігі старога і новага закону, або іх 

часьці на ,простый“ язык праяўлялася ў працягу ХУ! і ХХІ ст., не без ад- 

пору з боку староннікаў і абаронцаў ,словенскихь книгь церковныхь:". Гэткія 

пераклады на простый“, ,лодлый рускій языкь" былі канечна патрэбны, бо 

(словенскій языкь) ьзацнБйшій, пенкнейшій, суптельнБйшій, достаточнвйшій" 

як чужы, быў для крывічоў малазразумелы (зраўняй: Первольфь , Славяне“, 

т. П., б. 600). Баранілі царкоўную баўгаршчыну і накідалі яе крывічом га- 

лоўным чынам консэрватары з абозу праваслаўных, не без уплыву Масквы. 

ПЕРВАЯ ЧАСТЬ НОВОГО ЗАВБТА АБО ТАСТАМЕНТУ, 

ПОДЛУГ СЛОВЕНЬСКОГО РОЗДЕЛЕНЬЯ, ТО ЕСТЬ ОТЬ 

ЧОТЫРЕХЬ ЕВАНГЕЛИСТОВЬ СВЕТОЕ ЕВАНГЕЛІЕ ІСУСА 

ХРИСТА СПИСАНОЕ" Друкавана ў друкарні Васіля Цяпінскага, 

без даты і мейсца друку, праўдападобна, паводле навейшых досле- 

даў, каля 1570 (а не 1580 году, як адносілі раней некатарыя гісто- 

рыкі) ў маетнасьці Цяпіна, каля Полацка. 

Евангельле надрукавана ў ліст, кождая балона ў дзьве гранкі, на пер- 

шай гранцы царкоўна-баўгарскі тэкст, а на другой пераклад на крыўскую 
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(,рускую“) мову. Дагэтуль ведамы ўсяго два няпоўныя адзінцы гэтага Еван- 

гельля: адзін пераховуецца 'ў Пераградзкай Публічнай бібліатэцы, другі ў 

бібліатэцы Сійскага манастыра, Архангельскай губэрні. Пры першым з іх 

маецца рукапісная прадмова, але ўніводным няма азначаньня мейсца і часу 

надрукаваньня кнігі. Апісана Евангельле Цяпінскага М. Довнарь-Запольским»: 

В. Н. Тяпинскій переводчикь Евангелія на бвлорусское нарБчіе“ (1899 г.), 

Мова Евангельля (адрывак паводле праф. Карскага): 

«Іс(ду пакь родившесе вь виелиеме юдском во дня ирода коро- 

ля. ото мудрецы зо всходу пришли до ерусолима. Мовечи. где е(ст) 

нароженый король юдский, видилисмо бо звезду его на всходе. ий 

пришлисмо поклонитися ему. І услышавши ирод король, стривожился. 

и вся ерусолима с нимь. А собравши вси(х) преднейши(х) с(вя)ценни- 

ковь и учоных з людей, пытал у ни(х) где х(русь народиться. А они 

рекли ему, в виелиоме юдском так бо написано ес(т) через пророка. 

Й ты виелиеме“... 

У другім мейсцЬ, аб знаках сканчэньня свету: 

.И сБдше Ему на гори оливной приступилй кь нему ученики 

наедине мовечи. рёчи намь коли тое будсть и што есть за знамя 

твоего прийстя и сконченья вБку. И отповвдаючи Исусь рекь им». 

Стережетеся бы нихто вась не звель. Многіе бо прийдуть вь имени 

моемь, мовечи: я естемь Христось. И многихь зведуть. И услышати 

маете войны и слухи о войнахь, Смотрите не лякайтеся. Потреба бо 

всему тому быти, але тогды ёсть сконченье, Повстане бо народь про- 

тиво народу и королевство противо королевству И будуть голоды ий 

моры и трасеньй на месцехь. Лечь все тое початокь болестямь. То- 

гды подадугь вась во втрапени и забіють вась. И будете ненавид- 

жены оть всехь народовь имени моего для. И тогды згоршаютсе 

многіе и другь друга выдадуть и взненавидять другь друга. И мно- 

гіе лживые пророки повстануть и зведуть многих». И для розмно- 

женьня беззаконья озябнеть милость многихь, лечЬ вытерпевший до 

конца тоть збавитсе. Будеть бо тогды утраленье великое якое не 

было огь початку свту. ани маеть быти.. Тогды если хто речеть 

вам»: ото се здБсь Христось, або онь д, не ймитБ вБри. Повстануть 

бо лживые Христосы и лжывыя пророки и дадуть знамёна вели- 

кія и цуды ижь бы звели если можно и выбраные, Ото впередь рек- 

лемь вамь". 

Цяпінскі, як і Будны, сьпярша быў протэстантам, а пасьля далучыўся 

да соціянаў, але не скрайных: ён лічыў, што хрысьціянская рэлігія не заба- 

раняе прыймаць удзелу ў вайне, мець уласную зямлю і карыстацца прыгон- 

нікамі, што адкідалася скрайнымі соціянамі, 

Цяпінскі вельмі высока ставіць свой »руски"“ (крыўскі) народ, праслаў- 

ляе яго мінуўшчыну і смуціцца, што асьвета і абычайнасьць у народзе вельмі 

занепалі. Вінаваціць ён у гэтым тагочасную інтэлігенцію, якая саўсім не дбае 

аб народзе, а яшчэ больш нападае на духавенства, якое забылася аб сваіх 

абавязках: і другіх не навучаюць і самі ня вучацца. Цяпінскі паўстае супроць 

мёртвай царкоўнай баўгаршчыны, кажучы, што праваслаўныя сьвятары самі 

не разумеюць тэй мовы, якой моляцца ў царквох, а тым больш яе не разу- 

меюць людзі простыя. Вучоныя-ж людзі і асобы вышэйшага стану, замест 

таго каб навучаць народ і самім даваць прыклад, як трэба любіць родную 
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мову, адмаўляюцца ад яе. І гэткім чынам бацькаўшчына пасоўвуецца да 

поўнай загубы сваіх ранейшых культурных здабыткаў. 

Ня лічучы сябе ні вучоным, ні знатным, ні багатым, Цяпінскі, як пат 

рыот, заяўляе, што ён пастанавіў усе свае сілы ахвяраваць на ратунак айчызны. 

Любоў да бацькаўшчыны і роднай мовы кладзе Цяпінскі ў аснову сваей 

працы. Баронячы жывую крыўскую мову, Цяпінскі друкуе пераклад Ёван- 

гельля побач с царкоўна-баўгарскім тэкстам: 

уже се не новое што, але ихь же властное имь подаегь... тежь 

и для лБпшого имь розсудку, надто и для ихь самихь цвиченья ВЬ 

томь не леда учономь езыку словенском"... 

Цяпінскі прыступіў да перакладу Евангельля на крыўскую (,рускую") 

мову, кіруючыся толькі ззычливостыо" да сваей айчызны і свайго народу, які 

знаходзіўся ў духовай цемры. Заклікаючы кіраўнікоў народу да ,улітаванья" 

над ,убогою простотою" народных масс Цяпінскі сам стараецца быць пры- 

кладам, аддаючы ўсе свае сілі і маетнасьць на зподвигненьне" з упадку 

сваей націі. ' 

Цяпінскі быў сучасьнікам Буднага, з якім ён сустрачаўся на зьездах 

збратьевь"“ і мабыць, дзякуючы падобнасьці іх пераконаньняў, адзін і другі 

былі соціянамі, знаходзіліся між сабой у блізкіх стасунках. Сымон Будны ня- 

раз упамінае аб Цяпінскім у сваіх кнігах. Гэтак у трактаце ,О ргаефпіеізгусй 

х'іагу свгузНап5кіеў агікшесі" (1576 г.), у прадмове, Будны кажа, што ён ужо 

выкладаў гэты погляды свае на брацкім сходзе У Фота Ьгаіа тіебо Вага 

Сіаріізкіево“ (ў доме мілага брата Васіля Цяпінскага) ў 1574 годзе. Чатыры 

гады пазьней, ў 1578 годзе, калі ўжо Будны перабраўся ў Лоск, адбыўся ў 

Лоску соціянскі зьезд, на якім быў і Цямнскі, аб чым упамінае Будны ў 

сваей працы аб ужываньні аружжа. На зьезьдзе разважаліся пытаньні аб 

тым, ці можна карыстацца зямельнай уласнасьцю і прыймаць удзел у вайне. 

Некатарыя, асабліва Марцін Чэховіч, адкідалі зямельную ўласнасьць і вайну, 

а ,зласісіс Вагі! Сіаріазкі, а рггу піт і іппусі КК“ (шляхціц Васіль Ця- 

пінскі, а пры ім і некалькі іншых), у тым ліку і сам Будны, высказываліся, 

што адно і другое не пярэчыць Ёвангельлю. 

Гэта блізасьць Цяпінскага і Буднага, а такжа тожсамасьць літар дру- 

карань Несьвіжскай і Цяпінскага, кідае сьвятло на тое, якім спосабам апошні 

здабыўся на ўласную друкарню. Несьвіжская кірылаўская друкарня, пасьля 

надрукаваньня некалькіх кірылаўскіх кніг, перастала, з невядомых нам пры- 

чын, працаваць. Вось гэту Несьвіжскую друкарню і набыў сабе Цяпінскі, 

каб далей пягнуць народную справу, ад якой, відочна, адхіліліся багатыя 

апякуны. 

Для характэрыстыкі поглядаў і пераконаньняў Цяпінскага вельмі цэннай 

зьяўляецца яго прадмова да Евангельля, якая ў свой чарод цэнна як помнік 

нашай старадаўнай пісьменнасьці. Вось гэта прадмова: 

Предмова. Василей Тяпинскій монархій словен- 

ской, злаца богобойным ласка и покой оть Бога 

Отца и Пана нашого Ісуса Христа. 

  

  

га - 

Рад покажу мою ввру, которую маю, а злашча народу своему 

рускому. Тые ее онымь давнымь вркомь славною предковь свойхь 

умБстностыю покорние, яко домневаю, потвердять, а сстля есть вь 

чомь блудна, они то поправять: ведь же держу не яначей, одно зь 

евангелій, оть Бога через Христа Пана и его Апостоловь поданое, 

которое зь словесного абы имь тежь ихь власнымь езыкомь рус 

кимь вь друку вышла. 

И о тое маючи Пана на помочи, не смысленымь, або красомов- 

нымь выводомь, не залецаными, ани часу угожаючимий словы, але 

яко спрыязьливый простый, а цирій, правдиве, верне, а отвористе зь 

зычливости ку моей отчизнЬ,-- поневажь, которымь бы то властнБй 

учинити пристоело: митрополитове владыки, и нихто Зь учоныхь че- 

резь такь многій чась не хо- 

тБли, - (прото) зь убогое своее 

маетности народу моему услу- 

гую, на которой и тежь при 

ней и на именьечку, хотяжь то 

было не великое вжо дле нак- 

ладу, а злашча книгь старыхь 

давныхь на розныхь и неблиз- 

кихь месцехь доставаючи, над- 
то ешце, вь минулые лБты тяж- 

кие дороги дле друку и пот- 

ребь тому належачихь подый- 

маючи, а праве все дотого за- 

чинаючи знову, ачь вельмимь 

сталь ввдь-же предсе и дод- 
жачисе. 

Й бы ми теж, --ийжемь 

то не влохь, не нБмець, а не 

докторь и ніякій постановеный 

межи попы, але зь чого бы мБ- 

ли Пана зь выкриканемь фа- 
дати и радоватисе, же зь ихь 
посредку русинь ихь имь своей 

руси услугуючи,- бы ми, мовлю, 

яко то призвойто бываеть, и 

такою невдячностью, а нБко- 

торые, вмБсто помочи, або дя- 

ки, и зазростю платити хотБли, 

не одно ми тое все для моее повичности и ку нимь зычливостй не 

есть прикро, але и овшемь за ласкою Пана Бога вдячно, стараючисе 

о ихь збавенное, а на остатокь учьстивое и зацное, хуть и упрей- 

мость сердца моего им» показовать и то ку фале Божіей кончить. 

  

Васіль Цяпінскі. 

Вжо бы ешце хотежь то не безь болшое трудности пришло, ижь 

двБма езыки заразь, и словенскимь й при немь тутьже руским», а 

то найябольшій словенскимь, а злаіца слово оть слова такь, яко Они 

всБ вездБ во всихь свойхь церквахь чтуть и мають; не одно для 

лБпшое их вбры, же се не новое што, але ихь же властное имь пОо- 

даеть, але тежь и для льпшого имь розсудку, надто и для ихь са- 

михь цвиченья вь томь не леда учономь езыку словенскомь евангелія 
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писаня святого Матфея, и святого Марка и початокь Луки есть вь 
той убогой моей друкарни оть мене имь выдруковано. 

До чого абы первей сами и ихь дЬтки смыслы свой неяко го- 
товали, острили и вь вБрБ прицвичали, тымь часом» тоть катехисись 
о который сами зданемь своймь, яко домнияваю, за рБчь исте пот- 
ребную, естли не заразь, вжды зь своймь часомь, узнають, имь впе- 
редь подаю “). 

Ово ихь охотнымий и хутливыми ку можнБйшимь наукамь вь 
словБ своемь, ку статочному розсудку ий ку умБетности Пань учинить 
и взбудить. А то не безь великое се потребы чинить, тая бо теперь 
межи ними яко устала, ако загинула. 

Обачиване речей жалосныхь кгвалтомь слова до устгь гонить. 
Бо хто богобоязный не задрижить на такую казнь Божію гледёечи, 
хто бы не мусйль плакати, видечи такь великихь княжать, такихь 
пановь значных», такь много дБтокь невинныхь, мужовь зь жонами 
вь такомь зацномь рускомь, а злаца передь тымь довстипномь, 
учономь народ5 езыка своего славного занедбане, а просто взгарду, 
з которое за покараньемь Паньскямь оная ясная ихь вь слов Божь- 
емь мудрость, а которая имь была праве яко врожоная, гды оть 
нихь отышла, на ёе мБстьце натыхмбсть такая оплаканая неумбет- 
ность пришла, же вжо нБкоторые и писмомь се своймь, а злаіца вь 
слов Божьемь встыдають. Анадостатокь, што можетгь быти жалос- 
нБйшая, што шкарадша, ижь ий тые, што межи нами зовуть духов- 
ными ий учители, смБле мовлю, намнБй его не вмБють, намнБй его 
вырозумбня не знають, ани се вь немь цвичать, але анй школы ку 
науць его нигдБ не мають, зачимь в» польскіе, або вь иные писма за 
такою неволею немало и у себе и дБти не безь встыду своего, бы 
се одно поучили, немалого заправують. 

Туть быхь я имь, ихь же, хоть одного зь мнозства личбы оныхь 
словянь, Іоанна, або Григорія, которыхь дле великое, нетолько вь 
своемь, але тежь и вь розныхь езыкахь, науки и для вдячное ихь 
вымовы, ажь злогоустыми звали, бы были живы, радь ихь взяль 
собБ за причину до нихь вь томь, а на остатокь за свБтка имь тое 
речи. Естлибь бо теперь были зайсте зумБть бы се мусели, видечи, 
яко окраса ий оздоба народу ихь вь потомствБ ихь отнята, а просто 
загинула. Кототорым»ь, о як же се потреба станеть, о улитоване са- 
михь надь собою! Гды бо бы не рекучи вьчасы давніе посмотрБли, 
якь то быль зацный, славный, острый, довтийный народь ихь вь 
умБетности, и яко многокроть посторонніе учоные народы ихь муд- 
рость мусели похвалять, и овшемь се оть нихь учить. 

Але бы хоть самое писмо свое, тетраевангеліе и апостола сло- 
венского, которое, могу мовить, передь тисячею лБть оть нБкото- 
рого зь словянь выдожоно, а которое не одно вь ийхь, але и по 
всБхь церквахь сербскихь, московскихь, волоскихь, булгарскихь, хар- 
вацкихь и иныхь чтут,--уважали. Исте, хто бы хотБль, а умБль тоть 
выкдад»ь чёсти, обачиль бы ихь, цБлеваль, а снать и за собою оста- 
виль. Тоть муж», нашь милый словенинь””), латинскихь й иныхь тод- 
мачовь, яко властне слова зь греческого выкладаль, йжь трудно 
зрозумбть, чи болыць греческій, або словенскій езыкь умБЬль. 
  

9 
Буднага, 

З гэтага відаць, што Цяпінскі надрукаваў яшчэ і Катэхізм, відочна перадрук ці скарот 

х7) Мова аб перакладчыку сьв. Пісьма, біскупе Кірыле. 
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И бы не было болшь, тогды и отгуль досыть знакь немалый 
маемь, якь предь тымь словяне, а што можеть быть прироженшого 
одно не рус, быль людь довстипный, а ёстли бы пакь еце коротко 

не фолкговало, а злацца бы были вь читаню писмь свойхь Оныхь 

бБглійшими, то есть же бы се не плонно имь проводило. Бы были, 

молвлю, што се тамь пишеть, паметниками о ихь довстипней астрости, 
якіе оны синоды зь папою римскимь и Зь йными памети годные МБ- 
вали, яко мнозства дюдей кь вБрБ зь блудовь выдвигали, и яко вь 
розмайтыхь езыкахь учонымя были; ктому, яко животь светобливый 
вели, ято тежь межи собою злыхь й фалшивыхь вь вбБрБ братовь 
звашали, лечили, направляли; яко зась учителей свойхь, водле науки 
слова божего, светобливымь малженствомь оть Иныхь отДБЛИЛЙ и 
ихь тымь оздобеныхь всимь народамь и вбрамь и понинБ ку прик- 
ладу праве яко свБчу, чистостю малженства свбтячую, были показа- 
ли--былобы што зайсте широце о ихь выписывать. Але толко одинь 

явный, а вючное памети годный прикладь ихь припомню, а который 

безь писма всимь вБдомый, значный, а праве видомый есть. Яко они 

дле такь великое светобливости своее мимо иныхь такимь гойнымь 
даромь были оть Пана оздоблены, же не рекучи мимо папу рим- 
ского, але и мимо оных» часовь наученшихь народовь вь Либін, вь 
Антіохій, вь Пентаполійи, Сыцылійи, вь Месопотамій, вь ПалестынёЬ, 

вь Финицый н индб. Яко то и на око бы усматрБтн могло и намь 
у недалекихь влоховь, нБмцовь, поляковь, французовь, гангликовь, 
гишпановь, а коротко мовечи всихь на свБтБ хрестіянскихь наро- 
довь, вь Слов Божьемь прозрБвши, сами одни только того были 
доказали, же подлугь науки апостольское своймь власнымь езыком'» 
оть такь давного часу Слово Боже выложили и мБли, и намь зоста- 
вяли. Вь чомь иные вси народы ихь прикладомь ледве се ажь за 
тыхь нашихь вбковь обачили, и дотого, што не безь малого забу- 

реня и ображеня пришли, же Слово Боже зь латинскихь и ийныхь 

писмь своймь тежь езыкомь прйрожонымь перекладати и читати 
лочали. 

Але даль бы то Пань, ижь бы вы каждый оть себе, о зацные 

панове, котори есте той речи якобы отцами по такихь фалебныхь 
предкахь свойхь позостали и на мёстьца ихь вступили, поневажь вь 
томь або жадное помочи люцкое дле грБху нБть, або толко вы сами 

тому зь милости ау отчизн вашой помочи бысте могли, гдыжь про- 
стота чоловЬка бБдного, посполитого на вась очи завжды удавала и 
удаеть и за вами идеть. 

Вь тую потребу отчизны вашое простоту грубую про недоста- 
токь науки брати вашое прикладомь своймь милосернымь, если есть 
што милости братерское увась,--гдыжь межи всими люцкостяМми ни- 
чого не есть такь власного, а злаіца богобойному человБку, яко 

улитоване, которымь указуемь по соб5 нБякое подобенство добро- 
тливости Божее, а наконець дле заплаты соб5 оть Пана вБчное,-- 

тому народу вашому, неумБстностью заведеному и утрапеному, до- 
помогаючи, митрополита вашого, владыкь и учитетей вашихь до того 
прозбами вашими вели, же бы не подкуповь, не посуловь дле посб- 
даня столиць одинь передь другимь, не доживотей и привилБевь 
одинь надь другого обварованьйшихь, але слова Божего сами се 

учили й другихь зь маетностей и имБней, оть ваших»ь предковь имь 
не на марнотрацства, не на строй ий што такого, але дле наукь нада- 
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ныхь. Ова бы ку пауцб,--лечь не такой, яко теперь на ввчный свой 
встыдь толко прочесги и то ледво вь своемь езыку, не болш» учатсе, 
г-школы заложити и науку Слова Божего, оть такь многихь лёгь 
занедбаную выдви!нути братьй вашой хотБли и усиловали. Которыхь 
я не одному которому, але всимь и сь тою потребою огчизны вашое 
богобойности, пилносги, ростропности и вБрности поручаю и зоста- 
вую, просечы Пана, абыхь быль гоговь, если она до конца згинеть, 
зь нею згинуть, або, если черезь вашь ретунокь будеть выдвигнена, 
зь вами и зь нею выбринуть. 

А туть вжо конець рБчи моей чиню, которую замыкаючи, и то 
вь жалости моей мовлю, ссли на тоть чась за нашу невдячность ми- 
лосердья бы Божего не было, тую казнь оть нась отдалити. Злаца те- 
перь не око видимь, ижь везд5 вси рЬчи злыми розсудками такь 
суть попсованы, ижь не можеть быть ничого такь добре поведено, на 
што бы потварь не могла быть учинена, ани тежь жадинь оть того, 
чого се разь хватиль, огступить не хочеть, абы се не здаль вь чомь 
поблудить. Ёце тежь ижь посполите бываеть, же живого человБка 
вь дарехь, а злаша своего, або соб5 знаемаго, люди скромне и безь 
образы зносить не могуть, Про то абыхь и при правдивой повЬсти 
зосталь и злого мниманя ушоль, немовлю всихь, але такихь не усил- 
ною прозбою, няй плоннымь забБганемь, ани лагодными и привабля- 
ючими спирати хочу, але учинивши ловянности своей досыть, мусимь 
до маестату Божего отозватсе, передь которымь вси стати мусим»ь. 

А вь томь ничого не вонтьпимь, же оный справедливый Судя 
рвчь нашу пофалить, хотя ее непріятели взгаржають й выкидають. 

А теперь побожного читолника дле Христа просимь, если мни- 
маеть вь нась што выступного або зь стороны науки, або зь сто- 
роны нась, абы того не приписоваль нашой злости, але люцкой крев- 
кости а неўмеетности, а ижь бы дле Христа отпустиль. А естлижь такь 
речь есть не мала, вь которой намь вину дает», нехай нась не соро- 
мотить, але нась вь томь хрестиянске напоминаеть, бо естосмы гото- 

“ви изь Іоаномь Крестителемь здробнёти абы Пань Христось рось. 

Наостатокь всихь побожныхь дле Христа просимь, абы жадное 
васни не мБли противь тымь, которіе нась іциланемь, огижанемь 
преслБдують, або ижь бы изь Іяковомь, або Іоаномь не жадали спу- 
іценя огня зь неба дле забореня господы и мЬсца у нихь Слову Бо- 
жему, а зь нами нехай за нихь Пана Бога просять, абы се упамятали 
а збавени были, и ижь бы сами собБ не зазрБли такь великое ласки 
Божее, зь ихь же им»ь достойностью и зацностью зачинаючое. Аминь“. 

Гэткім чынам прадмова Цяпінскага зьмяшчае ў сабе, як ён самь акрэсь- 
ліў, »веру“ яго ў стасунку да пытаньняў сучаснага яму грамадзка-палітыч- 
нага, а часьцю і рэлігійнага жыцьця, Ідэя прадмовы саўсім ясная. Цяпінскі 
горача рупіцца аб сваей ,айчызне“" Крывіі-Русіі аб сваім народзе. Смуціцца 
яго убогасьцю, а асабліва яго духовай грубасьцю, цемнатой і занепадам. 
Адзіны ратунак, выхад с палажэньня, бачыць ён у новай веры, да якой сам 
прыстаў і кагорая, ён глыбока верыць, нясе с сабой вызваленьне с цемнаты, 
беднаты і духовага занепаду. Перашкаджае гэтаму з аднэй стараны адступ- 
ніцтва ад народу вышэйшых станаў; з другой--апорнасьць да новай веры 
цёмнага праваслаўнага духавенства, яго консэрватызм, трыманьнеся царкоў-
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най-баўгаршчыны, незразумелай ня толькі народу, але і малаераманаў ду- 

хавенству. Дзеля гэтага ён, гарачы абаронца народу, процістаўляе сябе І сва- 

іх аднаверцаў праваслаўным і гаворыць аб іх як аб пастаронных яму лю- 

дзёх: ихь народ“, ,Ихь ЯЗЫК", »ИХЬ вБра“ і г. п. Але рэлігійная рожніца 

ўсёж такі не засланяе перад Цяпінскім адзінства народнасьці і дзеля гэтага 

ня гэтулькі пропагуе сваю веру, сколькі намаўляе сваю брацьцю русь тры- 

мацца мовы, закладаць школы, шырыць асьвету. , 

Мова Цяпінскага надзвычайна цікавая, бо яна дае нам пробку тэй жы- 

вой мовы, якой гаварылі і пісалі ў нас у яго часы круг! інтэлігэнцкія. Гэта 

мова ёсьць прадукт правільнага гыстарычнага разьвіцьця нашай грамат- 

насьці: запачаткаваная на царкоўнай быўгаршчыне І ўвесь час ею «сычаная 

праз школу і царкву, яна паволі прыймае ў сябе элемэнты жывой народ- 

най мовы, чым далей тым больш, аж урэшце ў ХХІ ст. наскрозь пра- 

сякае ею, але ў пісоўні пакідае туюж баўгаршчыну, а ў слоўніцтве словы 

жывой мовы нагібае да баўгарскага правопісу. У мове Цяпінскага, побач з 

народнымі словамі, сустрачаем і полёнізмы, гэта ёсьць ужо вынік аа 

с палякамі на грунце рэлігійным, уплыў тых частых зьездаў, нарад і бясёд, 

якія нашы рожнаверцы ладзілі разам с польскімі. 

Падобна дзейнасьці Сымона Буднага, дзейнасьць Цяпінскага цесна зьвя- 

зана з рэформацкім рухам на крыўскіх землях у ХУІ. ст. Дзедзіна гэта на- 

агул мала дасьледавана ў гісторыі, а ў гісторыі нашай выяўляе сабой саўсім 

мала абсьледаванае пытаньне, Мы ведаем, што соціяне ці антытрынітары не 

прызнавалі траістасьці ў Богу, лічылі Хрыста чалавекам, навуку сваю расце 

шыралі на соціяльныя пытаньні. Ведаем, што навука Іх была захапіўшы н 

толькі вярхі, але і нізы грамадзянства і што дзе толькі паяўляліся соціяне, 

там зараз жа закладаліся школы, прытулкі і шпіталі, расла асьвета, людзі вы- 

шэйшых станаў адракаліся свае маетнасьці, або разьдзелялі яе і ішлі ў народ. 

Для дзяржавы соціяне былі неспакойным і не надзейным злемэнтам: крайнія 

з іх прапаведывалі, што чалавек над чалавекам не павінен мець улады і 

дзеля гэтага адкідалі дзяржаўную ўладу, замест якой вымагалі самаўрада- 

ваньня мясцовых грамад, прыбліжаючыся гэтым да новачаснага анархізму, 

Урэшце-рэшт, як элемэнт неспакойны і небаспеьчны для дзяржавы, высілкамі 

езуітаў і праваслаўнага духавенства, яны ў пачатку ХУШ ст. былі пагалоўна 

выгнаны с краю і знайшлі сабе прыпын толькі ў вольнай Голяндзіі, скуль 

многія з іх выселіліся ў Амэрыку. , 

Цяпінскі, як прадвесьнік націянальнага адраджэньня, значна далей пай- 

шоў ад сваіх папярэднікаў Ф. Скарыны і Сымона Буднага, Ен шырэй разьві- 

нуў думку аб значэньні народнай мовы, сьмялей паставіў вымаганьне тва- 

рэньня школ у роднай мове. Праўда, голас яго заглох У, гомане ярага ана 

ганьня рожнаякіх кірункаў думкі і ў віхры падзей другой палавіны ХХІ ст. 

але ад гэтага яго заслуга яшчэ большая, бо гэта рыса выяўляе чам яго як 

чалавека каменнай волі і нязломных пераконаньняў. Мысьці Цяпінскага за тое 

зразумелы і блізкі нам, яго нашчадкам, якія жывем у кругабезе адраджэньня 

нашага народу.   

Я - 

Радзіўся Цяпінскі каля 1530 году (памёр каля 1604 году) ў сваім дзе- 

дзічным дварэ- Цяпіна, Лепэльскага павету ў Полацчыне (на граніцы Сенін- 

скага). Жанаты быў з Зофіяй Жыжэмскай, з абяднеўшага ўжо ў тыя часы 

роду князёў Жыжэмскіх. Насіў падвойную фамілію Цяпінскі-Амельяновіч. 

Дакуманты называюць яго іземянин нашь" павету Полацкага, Віленскага, Лідз- 
кага і Менскага. Гэта многасьць паветаў, якія залічалі яго ў лік сваіх гземянь", 

тлумачыцца тым, што ў Цяпінскага, ў рожныя часы, былі землі ў тых па- 

ветах, але дзедзічная маетнасьць была толькі адна- Цяпіна, ў Полацчыне. 

Не глядзя на многасьць павестаў у якіх бывалі землі Цяпінскага, ён нале- 

гжаў да ліку дробнай і незаможнай шляхты. Прыкладам, ў яго дзедзічным 

Цяпіне было 2-я слуг путных, на коннай службе, якія нічога не плацілі ўлась- 

ніку, 12 хат цяглых людзей, якія працавалі для яго 2 дні ў тыдзень і кром 
таго 4-х кунічнікаў, каторыя плацілі па 48 грошаў у год. З маетнасьці сваей 

Цяпінскі павінен быў ставіць у войска аднаго коннага ваяра. 
Акром гэтага да Цяпінскага належаў двор Вэрсока ў Лідзкім пав., які 

ён атрымаў па жонцы як іменьне ,материстое, которое ся ей правомь при- 
рожонымь по матце з делу достало“. У Вэрсоках было 5 служб зямлі і 11 

сялянскіх гаспадарак, акром таго 12 душ нявольнай чэлядзі і 2 застаўных 

чалавекі ад князя Шуйскага ,до одданья", яшчэ матцы жаны Цяпінскага, 

15 коп грошаў. 
Пазьней, 1579 г. Вэрсоку прамяняў Цяпінскі на Полькаўшчыну (4 служ- 

бы людзей), Ашмянскага павету. Акром Полькаўшчыны Цяпінскі валадаў, 

застаўным правам, маетнасьцю Сьвіраны ў Сьвянцянскім павеце (Кемялішскай 
воласьці); там было 9 служб с цівуном (ІЗ хат). 

Здаецца што Цяпінскаму не ўдалося захаваць уцэласьці ўсей сваей 

маетнасьці да сьмерці, бо па яго сьмерці, сыны Табіяш і Абрам судзяцца ў 

1604 годзе, ў полацкім гродзкім судзе за падзел толькі дзедзічнай мает- 

насьці Цяпіна. Рэшта, бадай, пашло на выдавецкую працу бацькі. 

Адзін раз у жыцьці меў Васіль Цяпінскі стычнасьць з Украінай, сьлед 
гэтай стычнасьці захаваўся ў кіяўскіх гродзкіх кнігах (запіс З ліпня 1585 

году). У гродзкія кнігі ўпісана жалаба Цяпінскага на Вераб'еўскіх сялян і-іх 

уласьніка кіяўскага мітрапаліта Анісіфара (Девочко), што міграпалічыя сяляне 

напалі на слугу Цяпінскага, можа быць па загаду самога мітрапаліта, загра- 

білі каня з сядлом і іншыя рэчы, Цяпінскі жаліўся самому мітрапаліту, але 

той не здаволіў яго просьбы, не спагнаў страты са сваіх падданых, дзеля 

гэтага Цяпінскі зьвярнуўся да гродзкага суда. 

Вось і ўсё, з большага, што ведама аб жыцьці Васіля Цяпінскага. Вы- 

шэйпададзеныя факты з жыцьця В. Цяпінскага больш падробна апісаны Доў- 

нар-Запольскім у яго цэннай працы: ,В. Н. Тяпинскій, переводчикь евангелія 

на бБлорусское нарБчіе“ (,ИзслБдованія и статьи“, т. І. Кіяў, 1909 г.). 

ОТПІСЫ ФІЛОНА СЫМОНАВІЧА КМІТЫ ЧОРНАБЫЛЬ- 

СКАГА. Рукапіс бібліатэкі Генеральнага Штабу ў Петр. 28 216. 1. 4. 
абыймае 1573-1574 годы. 
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Одпісы Кміты цікавы як сваім зьместам так і з літэратурнай стараны. 

Будучы старастам Аршанскім, на пагранічы з Масковіяй, Кміта дабываў ве- 

дамкі з суседняй дзяржавы і аб усім падробна павядамляў паноў Раду вял. 

кн. Літоўскага. 

Што тычыцца літэратурнай формы одпісаў, то яна ня менш цікава, Свае 

павядомленьні Кміта пераплятае пераказамі, апавяданымі ў эпічным стылю, 

купцамі і другімі людзьмі, ад якіх ён атрымліваў свае ведамкі. 

Прыкладам, у Э-м лісьце ён перадае, як Іван Грозны прыймаў пасла ад 

Перакопскага цара: 

.--и коли дей того посла пріймовать мБли, самь дей князь ве- 

ликій сБль на мБстцу своемь господарскомь и взложиль шлыкь на 

себБ бараній, а ормякь сермяжный, а передь нимь держали топор»; 

а сына дей посадиль подлЬ себе, у такомже убор. И коли дей по- 

соль передь него пришель и посольство справоваль, вь которомь 

мовиль оть царя, абы ему даваль сь каждоБ головы людей свойхь 

по гризнБ, а Казань и Астрахань приворотиль, ХхотБчи ВБчный мирь 

самь черезь себБ и на потомство свое кь нему и потомству его за- 

ховати; а естли бы того всего князь великій вчинити не ХхотБль, онь 

ему обБцаль оть царя, ижь у него будеть гостемь на лБто; а впо- 

минку подаль ему оть царя ножь голый: то пакь дей князь великій, 

кгды выслухаль посольства, отказаль дей тому послу тыми словы: 

.Царь дей, господарь твой, просить мене о дань; ино дбй нБчого 

дати, онь мене всего самь ограбиль, а то ты посоль его самь видиіь, 

вь чомь я теперь сижу, и ничого не маю, а што маю, то посылаю". 

И снявіци дей с себе тоть бараній шлыкь, а сь сына такійже другій, 

и тому послу даль. ,А што дей упоминается о царства мой, тому дей 

быти не мочно; а обБцается дей ко мнБ на лБто быть гостемь: Я 

дей его жду и браги дей дополна навару; а послаль мне черезь тебе 

посла своего ножь, а я ему посылаю топор». И сь тымь того посла 

отпустиль". 

Каб ажывіць свой выклад, Кміта вельмі любіць устаўляць народныя 

прыказкі; для прыкладу возьмем адрывак з 10-га ліста: 

А то зь ласки Божій господаря маемь, которому заховали вБру и 

правду. О которомь ни думали ни гадали, да господаремь народили, 

а тоть на обБтницахь пересталь, чымь бы было лихого збыть. Коли 

топили, топорь давали, а выплывшы ни топориіца. Солгавши спась- 

лися: бо безь напасти оть него не быть“... ,за посланьемже пановь 

радь до того Москвитина ехаль, черезь сколько дней туть у Орши 

злакаль, и радь бы ся дорого сь того посольства откупиль: а тежь 

зворотившися, умБль вашей панской милости справу дать, на што 

быль трафиль, и, подобно, видБлося, ижбы хромого волка за лисицу 

стало... Мн расказывано о всихь, хто быль на сьБздБ Рудницкомь 

и хто не быль... звлаца ижь о Литву шло, а тежь и тогды тая баба 

на двое ворожила: быль бы паномь, быль а не быль". 

Павыжшыя дзьве цытаты прыведзены паводле перадруку ў ,Актахь, от- 

носяцихся кь исторій Зап. Россій“ ПІ. 164--177, дзе яны, як відаць з выпісак, 

дадзены падпраўленым на маскоўскі лад правопісам. 

Але асабліва цікавы з гэтага боку одпіс 14-ты. 

А што, пань мой милостивый пишеіць о осторожность мою: 

естли бы и повторнЬ о такихь службах росказовано, абы ся есми 

- 
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х опатроваль, яко е. м. Гарабурда: ино пане господарю! и каши не 
хочу и по воду не иду; пишет ми государыня моя пани Троцкая: 
»ОЖОгшися на молоць, велБно на воду дуть"... 

, Далей, выражаючы сваё цяжкое палажэньне на граніцы роднай зямлі, 
дзе ён павінен аховываць яе ад ворагаў, піша: 

»Нешасный есми дворанинь, згибь есми вь нендзы, а больш з 
жалю: люди на каши переБли кашу, а я з голоду здохь на сторожи. 
Помсти Боже государю грехопаденіе, хто разумБеть, бо прійдеть чась, 
коли будеть надобь Иліи Муравленина и Соловья Будимировича, 
прійидеть чась коли будеть службь нашихь потреба“. 

Як відаць з апошніх слоў, Кміта знае быліну аб Ільі Мурамцы на літоў- 
4 , скіх заставах і зручна раўняе з яго застаўнай службай сваё палажэньне. 

' Філон Кміта Чорнабыльскі, за заслугі, аказаныя дзяржаве, быў падне- 
сены ў годнасьць сэнатара с тытулам ваяводы Смаленскага. 

Дагэтуль с ,палітычных мяркаваньчяў" одпісы Кміты поўнасьцю яшчэ 

нідзе не былі надрукаваны. 

БІБЛІЯ 1575 ГОДУ з лішнімі супроць друкаванага скарынаўскага 
экзэмпляру кнігамі. Рукапіс гэты належаў да Львоўскага Сьвята-Ануфрэўскага 
манастыра. Прадоўжаньне гэтага рукапісу ў сабраньні Пагодзіна Мэ 85. Мова 
Бібліі скарынаўская; лішнія кнігі зусім сходны с тымі якія выйшлі с пад 

пяра Скарыны. Згэтуль вывад, што гэны лішнія кнігі былі перакладзены 

Скарынам, але ён ня здужаў іх надрукаваць, або надрукаваныя ім кнігі за- 
гінулі. (Гл. Карскі, ,ББлоруссы“, т. П). 

ЕВАНГЕЛІЕ НАПРЕСТОЛЬНОЕ. Друкаванае ў Вільні ў 1575 
годзе Пятром Цімафеевічам Мсьціслаўцам, у ліст, 808 балон, па 
17 радкоў на балону. Пачата друкаваць 30. ІІ, 1574 году, скончана 
14. У. 1575 году. 

У Евангельлі 4 дрэварыты, выабражаючыя чатырох Евангелістаў, у сты- 
лю старакрыўскіх малюнкаў, на якіх відочны заходна-эўропэйскія ўплывы; 

прыгожыя і стылёвыя пачатныя літары і застаўкі, рэзаныя на дрэве самім 

Пятром Мсьціслаўцам. 

  
іленскі наш друкар, вучань Ф. Скарыны, Пятро Мсьці- 

славец, разыйшоўшыся с Цімафеям Фёдаравым, які 

ўдаўся шукаць працы ў Львоў,--вярнуў з Заблудава 
ізноў да Вільні. Тут ён, коштам сямьі віленскіх мяш- 

чан Зарэцкіх, залажыў друкарню ў доме братоў Ма- 

монічаў і надрукаваў у ёй у 1574-1575 г.г. напрэстоль- 

нае Евангельле, а пасьля і другія кнігі. Цікава, што 

ўсе літары прышлося для віленскай друкарні рэзаць 

саўсім нанова, яны патваралі літары устаўных рука- 

пісаў, выкананы былі прыгожа і дзеля гэтага ў пазь- 
нейшыя часы служылі прыкладам для літар маскоў- 

скіх друкарняў (,Книга в Россия" І, б. 95). Не глядзя 

на тое, што ў кнігах, друкаваных Пятром Мсьціслаўцам, чыстата царкоўнай 
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баўгаршчыны не была захавана, кнігі ім друкаваныя разыходзіліся ня толькі 

ў крыўскіх і украінскіх землях, але вывозіліся і ў Масковію. Да 1579 г. ў 

друках друкарні дому Мамонічаў фігуруе толькі шрыфт Пятра Мсьціс- 

лаўца, ў 1579 годзе разам са шрыфтам Мсьціслаўца паказуецца шрыфт ска- 

рынаўскі. Праўдападобна бясчынная скарынаўская друкарня была набыта 

Мамонічамі і злучана з мсьціслаўцавай. Ды і аб дзейнасьці Мсьціслаўца каля 

гэтага часу ўжо нічога не чуваць, праўдападобна ён у гэтым часе памёр. 

На мейсца яго выступае ў Вільні новы друкар, Васіль Гарабурда, які працуе, 

здаецца, ў тэй-жа віленскай друкарні дому Мамонічаў. 

ПСАЛТЫР 1576 Г., друк Пятра Мсьціслаўца ў Вільні, ў друкарні до- 

му Мамонічаў; у ліст, на 253 лістох, набор 16-17 радкоў на балону, з дрэва- 

рытам, выабражаючым цара Давіда, дрэварытнымі застаўкамі і пачатнымі лі- 

тарамі. Перадрук скарынаўскага Псалтыра. 

Сопіков (,Юпыть Росс. библіографій“, СПБ. 1813 г.), паказуе Псалтыр 

друку Пятра Мсьціслаўца выданы ў 1575 годзе на 249 лістох, адзінец якога 

быў у бібліатэцы СПБ. Акадэміі. Трудна дапусьціць каб такі дасьведчаны 

знавец кнігі памыліўся ў даце, хутчэй трэба думаць, што былі зроблены 

Мсьціслаўцам два выданьні Псалтыра: ў 1575 і ў 1576 годзе. Аб літарах гэ- 

тага Гісаптыра Сопіков кажа: ,..чыстата одціску і прыгожасьць літар у 

гэтым выданьні дасканальны. Літары тыя-ж якімі надрукавана ў гэтай жа 

друкарні Евангельле 1600 году, яны вельмі падобны і да Астрожскіх, пера- 

несеных пазьней у Кіяўскую друкарню. Апошняе запраўды пацьвярджаецца 

друкамі, і, ў свой чарод, паказуе адкуль разыходзілася друкарскае умецтва 

па ўсходнай славяншчыне. Псалтыр гэты быў многа разоў перадруковываны 

ў Маскве: ў 1577, 1591, 1603, 1635, 1636, 1637, 1646, 1648, 1649, 1652, 1653, 

1654, 1666, 1667, 1669, 1671 ў ліст і 1671 ў аку, 1681, 1684, 1686, 1689, 

1690, 1695, 1697, 1744, 1749, 1750, 1751, 1754, 1756, 1762, У Вільні: 1593, 

1778, У Кутэйні: 1642. У Кіяве: 1658, 1667, 1690, 1715, 1725, 1732, 1763, 1798. 

У Ноўгарадзе: 1675. У Чарнігаве: 1680, 1750. У Яссах, на славянскай і мадл- 

даўскай мовах, 1680. У Львове: 1687. У Унеўскім манастыры: 1692, 1699. У 

Магілеве: 1710. У Чарнігаве: 1750, (Сопіков). : 

АПОСТАЛ (1576?), без агалоўнага ліста, друкаваны ў цэлы ліст ві- 

лёнскімі літарамі друкарні Пятра Мсьціслаўца. У канцы кнігі ламешчаны 

каралеўскі прывілей звыклай старакрыўскай мовай. 

,ЖИТИЕ АКАОИСТЬ И СЛУЖБА СВЯТОМУ ЧУДОТВОРЦУ 

НИКОЛАЮ АРХИЕРЕЮ МИРЛИКИЙСКОМУ"“. Вь друкарни Лу- 

ки Мамонича, Ввилне. 1579 г. ў 4-ку, бал. 72. На адвароце ага- 

лоўнага ліста дрэварыт, які выабражае сьв. Мікалая благаслаўляючым, а 

па-за фігурай сьвятога памешчаны рысунак гораду. У тэксьце некалькі дрэва- 

рытных заставак у стылю скарынаўскіх. 

АДОЗВА БАТОРАГА ДА ВОЙСК 1579 Г. У адозве Баторы 

свавяшчае сваё войска аб паходзе супроць Масквы. Пісана і друкавана ў 
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Сьвіры ў паходнай каралеўскай друкарні на мовах: крыўскай, лацінскай, поль- 

скай, вэнгерскай і нямецкай. 

ЛІСТ БАТОРАГА ДА ЦАРА ІВАНА ГРОЗНАГА пісаны ў дзьве 

гранкі па лацінску і па крыўску, 1579 г. 

ПАЦЬВЕРДЖАНЬНЕ ПРЫВІЛЕЮ МЕСТУ ПОЛАЦКУ НА 

МАЙБОРСКАЕ ПРАВА 1580 Г. Акты, отн. кь истор. Зап. Рассій“, т. Ш. 

66. 955--290. 

У прывілею між іншым гаворыцца і аб брацтвах: 

.Кь тому, прикладомь иншихь упривилегованыхь мБсть наших», 

надаемь тому мБсту Полоцкому и обывателемь вь немь мБшкаючимь 

братства до року трое, то ёсть: одно на дёнь Божого Нароженья, 

другое на день Великодный, а третее на день святыхь Апостоловь 

Петра и Павла; на которые дни звышьпомененые вольно ймь будеть 

по пятдесять пудовь меду ваги Полоцкоб розсытивши, кь пожитку 

братскому, прикладомь иншихь мБсть упривилегованыхь (а звлаца, 

яко вь мБст5 нашомь Виленьскомь такія ся братства ведуть), ужа- 

вати: а иншихь часовь вшелякихь, вольно мЫыцаномь Полоцким» на- 

питки, медь, пиво, горБлку, на властную потребу свою мБти: ввдьже 

такимь напиткомь, хто вь дому своемь будеть мБти, не вольно имь 

шинковати". 

СПИСАНІЯ ПРОТИВЬ ЛЮТОРОВЬ". Зборнік сьпісаны ў Суп- 

расльскім манастыры ў 1980 г. Петр. Публ. бібл., сабр. Пагодзіна, 1, 1. 19 29. 

Гэтага ,Спісанія“ маецца яшчэ некалькі, рукапісаў: у сабраньні Чэрткоўскай 

бібліатэкі (надрукавана ў Руск. Ист. Библіот. ХІХ, 48), другой, карацейшай 

рэдакціі; ў зборніку Кіява-Міхайлаўскага манастыра Ле 1656, а такжа ў збор- 

ніку таго манастыра Ме 1736; і Папоўскі рукапіс ХУІІ ст. (Друкаваны ў »Чте- 

ніяхь" 1879, кн. 2). 

Супрасльскі рукапіс найбольш поўны, зьмест яго гэткі: 

О поклонению святыхь иконь, иже потреба ймь кланятися и 

целовати; О образу; О крестопоклоненію; О церквахь; О молебнохь и 

о исповеди і о приносехь и о попехь; что тыжь многие люди пре- 

водять соб хотячи такь причаститися, якь И попь: тьло Хрістово 

особно и кровь Его святую особно; О поминкохь по умершихь; О 

кадиле: О свечахь: О десятеромь Божиимь приказаню жйдомь даного; 

О правилахь; О чернечестве; О постехь и мясояденійи; О сёмени жен- 

скомь; О науце. О вэрБ и учинкахь". 

У ,Списаніи" ўсестаронна разьбіраецца навука лютэран і гэрэтыкаў, 

прычым вельмі сыстэматычна. З гэтых ,Спісаньняў" карыстаўся вядомы ноў- 

гародзец Арцемій, які быў асуджаны на Стаглавым саборы і пасаджаны ў 

Салавецкі манастыр, а пасьля ўцёк адтуль у Слуцак да кн. Юрыя Алелько- 

віча. Тут ён азнаёміўшыся з лютэранскай і супроць лютэранскай праваслаў- 

най літэратурай, выступаў як полемізатар супроць лютэранаў, жыдоўствую- 

чых і унітрынітараў. Праф. Карскі ставіць наадварот, што бытцам: , Не было вь 

Зап. Руси на первыхь порахь и людей, способныхь выступить противь про- 

тестанскихь секть сь равносильнымь оружіемь. Изь затруднительного поло- 
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женія вь этомь случаБ выручиль западноруссовь извЬстный старець Артемій“, 

Гэта называецца ніцаваць праўду і падтасовываць факты! Выступленьні 

Арцемія асновываліся па наслыху ў Масковіі аб лютарах і католіках і на 

падгатоўчай працы пераробленай крыўскімі вучонымі, якія ўвесь час у гэ- 

тым гаршчку варыліся, згэтуль Арцемій чэрпаў сваю аргумэнтацію, гэта да- 

водзяць і творы Арцемія якія мяйсцамі даслоўна бяруць тэкст нашага 

«Списанія"“. 

Цікавы вельмі артыкул першы гэтага зборніка, які адносіцца да 1511 году 

і звернуты да нейкага лацінскага архібіскупа. Н. І. Петров (Труды К. Д. А. 

1894, февр.) саўсім слушна выводзіць, што то ліст пісаны супрасльскім ігу- 

менам Калістам да гнезненскага архібіскупа Яна Ласкага, які зьвяртаўся да 

Александра Хадкевіча с прапановай прыняць каталіцтва. Аўтор ліста 

выказаў вялікую вучонасьць па тагочаснаму і пісьменіцкую сваю здольнасьць. 

Твор гэты наскрозь арыгінальны. Нашым ,пасланьем" карысталіся пазьней 

розныя маскоўскія компілятары ў сваіх пісаньнях, прыкладам: ,На богомерз- 

кую и поганую латину, который папежи хто что вь нихь вымыслить В» ихь 

поганой вБрБ, сказаніе о томь"“. 

ОСОБОЕ МОВЕНЕ ДО ЖИДОВЬ ПОДЬ КОРОТКИМИ 

СЛОВЫ ОТЬ ВСИХЬ ПРОРОКОВЬ О ХРИСТБ; ПОМОЧЬ ДО 

ЕРВАНА:“. рукапіс у зборніку 1580 году Петр. Публ. бібл. сабр. Паго- 

дзіна І, І. Ме 99. Зборнік гэты быў зложаны ў Супрасльскім манастыры. Ар- 

гумантація аўтора трактату даволі прымітыўная, для прыкладу падаемо 

выпіскі: 
Слыши что рече Малахія пророкь: тако глаголеть господь: 

уже несть ми хотБнія вь вась. Чуй и што нижей о нась язычницехь 

мовить, лепшое уфаніе маеть вь нась християнехь, ниже вь вась-- 

понеже рече, оть востокь и западь прославится имя мое, не мовить 

во Ізрайли, але прославится имя мое во ЯЗыцех»ь.. Той же Малахія 

рече: тако глаголеть Господь: послю на вась клятву, и прокляну вы, 

и благословенія ваша разору, и не будеть во вась благословенія. 

Чуеш ли жидовине, якое теперь у вась благословенство? где святая 

святыхь, где кадило, где киоть, гд ручка, где скрижали гдБ все- 

сожиженія?.. Тобь не воляо на чужой земли празновати.. егда Ва- 

вилоняне велБли пыти Седраху, Мисаху и Аведному и они рекли им»: 

Како воспоемь пБснь Господню на зёмли чужей.. а быль тамь на 

тоть чась пророкь Даняйль и иншіи Свягій но мовчали, то егда ты, 

жиде, лБпшійся чинишь надь оныхь святыхь, смБешь блазнити празд- 

никы вашимий християнь вь чужой земли? Перестань, а мовчи, яко 

оные святые вь чужой земли". 

А вось другое разважаньне: 

ВсБмь ваше жидовское слово, ижь ся вы хвалите поведаючи 

быти сБмя Симово. Инося вь томь тобе ничимь хвалити. Тако Ной 

рекь сыну своему Симу: Благословень Богь Симовь. Бачиши ли, жиде, 

ижь благословень Богь, а не вы, вамь вь томь благословеню ничто 

же ньсть. А о нась языцехь тако речено быти: да распространить 

Богь Афета, да вселится вь села Симова. Виждь жидовине, мы сыны 

Афетовы вселихомся вь села ваша“...
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СЛОВО НБКОГДА ДАВНО НА РИМЯНЬ У СГАРЫХЬ 

КРОЙНИКАХЬ ПИСАНО О ИХЬ ОТІЦЕПЕНСТВЕ, О ИХЬ ПА- 

ПАХЬ БЛУДНЫХЬ, ПЕТРБ ГУЧНИВОМ'Ь, И ЯКО ЖОНКА 

НЕЧЫСТАЯ ПАПОЮ БЫСТБЫ"“. Рукапісны зборнік 1580 г. Супрасль- 

скага манастыра, цяпер у Петр. Публ. бібл., сабр. Пагодзіна Ме І, 1, Ме 29. 

.ПОСЛАНІЕ ДО ЛАТЫНЬ ИЗЬ йХЬ ЖЕ КНИГЬ" 1581 Г. 

Гэтае пасланьне зьяўляецца адповедзьдзю на кнігі П. Скаргі, што відаць 

хоцьбы з такога сказу: Скарга у книжкахь свойхь пйшеть, иж» дей и на 

соборь Флоренскомь грекове дали послушенство папежу“. Аўтор пасланьня 

ўсюды проціставіць аргуманты свае супроць аргумантаў выстаўленых Пятром 

Скаргам. Аб крыніцах свайго твору кажа аўтор: 

Зь якою пилностью бчела мед збираеть, 

Же у борти ледво ся затвораеть, 

Зь такою жь вь тые книжки наношоно 

Зь писма Римскихь докторовь 

Противь фалшови отпоров». 

І запраўды аўтор карыстаецца, дзеля большага пераконаньня праціўні- 

каў, галоўна каталіцкімі пісьменнікамі, падобна як Скарга для пераконаньня 

праваслаўных, галоўна зьбіваў іх іхжа ўласнымі пісьменнікамі. Канчае свой 

ліст невядомы аўтор гэтак: 

.Мы же, братіе, возмемь сввчу чистоты, и дрыьжимь вЬ руцБ 

поготову милостыню, и протегаймь образомь креста, ий тым» осве- 

цайся; ходячи просто дорогою царскою, стережись прелёсника па- 

пежа, мужайся яко рыцерь Христовь и сынйь церкви апостольское, 

семи соборами украшоное! Продаймо студныя учёеникы римского ко- 

стела нечистоть, да купимо малженство или дБвство! Продаймо 

римскую слЬпоту, да купимь очи душёвныя видБти голову нашу 

Христа! Продаймо помпу діявольскую, да купимь память, штось наги 

родили есмо! Продаймо оплатки мертвые, да купимь живый хлБбь, 

сошедшій со небеси! Отступимо оть всякія ереси, и да дрьыкимось 

правовЬрія! Оставимо габеть папа еньтесь, Део кграцыяс, 

да дрыкися возложенія рук патріяршеских», з Сіономь глаголюіце! 

Отступимь великое череды римское на рБзь зготованое, да дрьжи- 

мося малого й покорного стада Христова, на бракь зазваного! Отлу- 

чаймось высокихь столиць и богатыхь наданія костеловь римскихь; 

але дрьжимся нишцихь, а твшимось покорою Христовою, который на 

семь свытБ не мБль гд главы притулити". 

.ПСАЛТИРЬ" 1581 г. у 8-ку ва ўласнай друкарні дому Мамо- 

нічаў у Вільні. 
Перадрук скарынаўскага Псалтыра, але зьмененым правопісмам ў якое 

уведзены юсы і замест галоснага 0 пастаўлены Ф. 

ХРОНОЛОГІЯ. Друковано 5 дня мая, року 1581 вь острозе. 

Писанье андрея рымьши". Хронолёгія гэта захавалася ў адзінай адбітцы, 

якая знаходзіцца ў Петр. Публ. бібліат.; вось яе зьмест: 
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Евангельле пісанае ў 1582 годзе, Слуцкім князям Юрым Юр'евічам Олельковічам.
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КОТОРОГОСЯ М(ЕСЯ)ЦА ШТО ЗА СТАРЫХЬ 

ВЕКОВЬ ДЬЕЛО КОРОТКОЕ ОПИСАНІЕ. 

“ МЕСЯЦА СЕНТЕБРА ПОГЕБРЕЙСКУ ЕЮЛЬ ПРОСТО ВРЕСЕНЬ. 

Двадьцать четвертого дня м(еся)дца сеньтебра. 

дороблень еросолимь сталася речь добра. 

МЕСЯЦА ОКТОВРІА ПОГЕБРЕЙСКУ ТЫШРИ, ПРОСТО ПАЗДЕРНИКЬ. 

Арха з ноймь на горе станула на суша, 

другій потопь не буде(ть) такь намь писмо туши 

октоврія 17 дня. 

М(ЕСЯ)ЦА НОЕМВРІА ПОГЕБРЕЙСКУ МАРГЕ ОЎСАМ'Ь, ПРОСТО ГРУДЕНЬ 

Жадомь с(вяўго уставиль тут ц(а)рь еровоам», 

мы о свой недбаемь, невелмижь добро нам», 

ноемврія 15 дня. 

МЕСЯ)ЦА ДЕКАВРІЯ ПОГЕБРЕЙСКУ ХАШЛЕЎУ, ПРОСТО ПРОСИНЕЦР. 

В томь м(еся)дцы ісус) Х(рыстоўс народился нам», 

нехто иный то(т) избавиль д(у)ши самь 

декаврія 25 дня. , 

М(ЕСЯ)ЦА ГЕНУАРА, ПОГЕБРЕЙСКУ ТЕБЕ(Т), ПРОСТО СТЫЧЕНЬ. 

Чужоземьскіе мудрьцы х(рыст)а привитали 

злато ладань и миру яко пану дали. 

генуара 7 дня. . 

М(ЕСЯ)ЦА ФЕВРАЛЯ ПОГЕБРЕЙСКУ СЕБА(Т), ПРОСТО ЛЮТЫЙ. 

Смотри якь то голубка ноаху служила, 

мы о б(ог)а недбаемь толькобь злость плужила. 

февраля 18 дня. 

М(ЕСЯ)ЦА МАРТА, ПОГЕБРЕЙСКУ АДАРЬ, ПРОСТО МАРЕЦЬ. 

Вь томь месецы г(оспод)а жиды крижовали, 

собе лихо намь добро тымь паномь зьеднали. 

Марта 25 дня. 

М(ЕСЯ)ЦА АПРИЛЯ, ПОГЕБРЕЙСКУ НИСАН), ПРОСТО КВЕТЕНЬ. 

Жидове сухо прошли чирвоное море 

кормиль ихь б(оўгь на пуішци не было имь горе. 

і 
І 

априля 14 дня 

МЕСЯЦА МАЯ, ПОГЕБРЕЙСКУ ІЯРЬ, ПРОСТО МАЙ, 

Ной арху готуеть божимь повеленьем» 

абы вь потопь не згинуль зь своймь поколеньем». 

Мая 10 дня. 

М(ЕСЯ)ДЦА ІЮНЯ, ПОГЕБРЕЙСКУ СЫВАНЬ, ПРОСТО ЧЫРВЕЦЬ. 

Оужо воды вьси(х) топять, ноа(х) вь корабль вошоль, 

Знать ижь б(о)гу кланялься, прото ласку знашоль. 

іюня 27 дня. 

М(ЕСЯЦА ІЮЛЯ, ПОГЕБРЕЙСКУ ТАМУ(С), ПРОСТО ЛИПЕЦЬ. 

Мойсій побиль таблицы зь приказаньемь б(о)жимь 

  

га - 

а мы греши(м) што часок, нися страхом трвожи(м) 

іюля 17 Дня. 

МЕСЯЦА АВГУСТА, ПОГЕБРЕЙСКУ АОВЬ ЛИБО АВЬ, ПРОСТО СЕРПЕНЬ 

Вь томь месецы ааронь оумерь б(о)жій ерей, 

того соб5 наприкладь ты попе завжды мей. 

августа І дня. 

Літэратурная вартасьць ,Хронологій" невялікая; хутчэй за ўсё гэта 

вучнёўская работа, прыпадкам надрукаваная. Яна паказуе на некатарую знаё 

масьць аўтора з гэбрайскай мовай і на яго імкненьні да вершаваньня. ,Хро- 

яологія" надрукаваная ў Астразе разглядаецца ў нас як крыўскі (беларускі) 

твор з двох прычын: па першае--што Рымша, як ён зазначае ў сваей кнізе"), 

надрукаванай у Вільні ў 1595 годзе, быў .літвін“ (родам з Горадзеншчыны) 

па другое, што ня мае ў сабе украінізмаў; цьвёрдасьць л ў З-яй асобе адін. 

і множн. ліку--гэта толькі ўплыў царкоўна-славянскага правопісу. Мова-ж 

ўсяго вершу--тыповая старакрыўская мова тагочаснай граматнасьці, якой ка- 

рысталіся ў ХУ і ХХІ ст. землі русі кіяўскай, валынскай, падольскай і галіц- 

кай. Украінскі ўплыў на крыўскую пісьменнасьць пачынае адчувацца пасьля 

заснаваньня Кіява-Магілянскай Акадэміі (з 2-ой палавіны ХХІ! ст.), а да таго 

часу крыўская мова служыла і украінцам, аказуючы вялікі ўплыў на Украін- 

скую мову і яе граматнасьць. 

Шмат лепей напісаны з літэратурнай стараны яго панэгірыкі, Прыкладам 

на гэрб Валовічаў: 
што двБ стрБлы, . 

што врубы, што лелей значать, 

то вси люди мудрые вельми 
горазд бачать. 
Которыхь зацный тоть дом 

За герб уживаеть. 
Вррь мнБ ижь тамь господу, цнота свою маеть. 

А вось ,эпикграмма" Рымшы на гэрб Сапегаў, друкаваная ў Статуце 

1588 году: 
.На преславные а старовечные клейноты или гербы ясневель- 

можного пана, пана лва сапеги подканцлерого великого князьства 

литовьского слонимского мяделского марковского и прочихь старо- 

сты, епикграмма“. 

Вьсе можемь своймь окомь лацно обачити, 

Дольжиню й широкость шнуромь позначити, 

И чоловека можёмь познати по твары, 

Если вь собе не маеть лишнее привари, 

Але где цнота собе обрала оселость, 

Тамь ростроп есть до всего, и мужьская смелость, 

Которая зацнее, завжды домы буди 

И клейноты роз'ьдаеть, тыми слынуть люди, 

Бо такие никойли сь света нейз'ьходеть, 

ж) Спгопоггарпіа аібо тороргарпіа, То ]ез' озоМіче а оКоіпе орізапіе 2іетіе 5у/191е]... 2 І.асіпе- 

Кіеро па ро!зкі ісгук рггенатасгопа ргзег Апаггеіа Вутэге, Цііуіва.
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Але одйнь по другом» во веки славу плодеть. 

Хочеш же ся присмотри гербомь праве значным», 

Заразь можешь познати, ижь суть В» дому зацным». 

Зь давна славных сапеговь, тые зь предковь свойхь, 

Заквитали вь цнотахь, знать во лилияХь тройхь. 

При которихь зь оружьем», коньный войнь СТОйТЬ, 

Знакомь того ижь ся зь нихь, нй Одинь не бойть. 

Служить своймь сподаремь, КУ кождой потребе, 

Не лютуючи скарбовь, ни самого себе. 

Кь тому видиш»ь якь в'е локоть, пострелена рука, 

Видишь ижь скрозь изь туга, зь пострельного лука, 

Таки пострель някого дома не поткаеть, 

Одно хто поганские полки розрываеть. 

Вь тыхь же гербехь посредку, ёсть стрела сь кресгами, 

Двема, а третий блиско, осажонь лунами, 

Тые знакомь ижь они, большь для хрестианства, 

Клали здоровье свое, нёсмогречы паньнства, 

Смотри-жь вышей узришь тамь, надь гельмомь коруну, 

Которая даеть знать иж» тамь Богь фортуну, 

И цноту сь сильным» мужьствомь сполне коронует». 

Чого у нихь а ни моль, нй ржа не попсуеть. 

Жыивете жь салегове, вси вь многие лета, 

Ваша слава слыть будегь, покуль станеть света, 

Подавайте жь потомькомь, што масте ЗЬ предьков» 

Ведже и вашихь цныхь справь, вь весь светь полонь свёетков». 

Авдрэй Рымша, як ён акрэсьляе сябе литвин“, быў родам з Горадзен- 

шчыны, паходзіў з дробнай крыўскай шляхты ізаймаў мейсца »служки" пры 

князю Крыштафу Радзівіле, ваяводзе віленскім. Зьвязь Рымшы з Астрагом 

была праз Альжбету Радзівіл, сястру Крыштафа Радзівіла, якая выйшла за- 

муж за кн. Астрожскага. Рымша пісаў шмат вершаў, пераважна панэгірыч- 

нага зьместу на крыўскай і польскай мовах. Польскія яго пісаньні не даты- 

цаць нашага агляду, а с пісаных У крыўскай мове вядомы: 1) верш на гэрб 

Сапегаў, надрукаваны ў першым выданьні Статуту Літоўскага 1538 г. 2) 

верш на гэрб Валовічаў У кнізе: ,Генадия Патриярха коньстантинополь- 

скаго, по наречению сколяриса диалог или самодруга розмова" (Вільня 1585 г.) 

і 3) вышэй надрукаваная Хронолёгія. 

 ТРИБУНАЛЬ ОБЫВАТЕЛЕМЬ ВЕЛИКОГО КНЯЗЬСТВА 

ЛИТОВСКОГО, НА СОЙМЕ ВАРШАВСКОМЬ ДАНЫЙ. РОКУ 

1581“. Друкаваны ў Мамонічаў у Вільні, ў 1585 годзе, курсыўнымі 

літарамі, ў ліст, 32 балоны. 

Курсыўныя мамонічаўскія літары, якімі ў 1588 годзе быў друкаваны 

статут, рэзаны спэцыяльна для гэтай друкарні; яны адтвараюць тыповую 

крыўскую скорапісь сярэдзіны ХХІ ст. Падобна як скарынаўскія, так і ма- 

монічаўскія літары даюць нашу стылізацію друкарскіх літар. 

Пасьля Люблінскай уніі в. кн. Літоўскае асабліва энэргічна і абачліва 

сьцерагло сваей дзяржаўнай асобнасьці. З гэтай мэтай ужо на варшаўскім 
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сойме 1579- 1580 г.г. прасіла караля аб устаноўленьні асобнага галоўнага 

Літоўскага трыбуналу, устава якога была ўжо апрацавана. Еўлашэўскі, апа- 

вядаючы аб сваім удзеле ў апрацаваньні гэтай уставы, кажа: 

.потомь вь декабры быль сьемь у Варшаве, на котором пань 

Адрей Тризиа и я зь повету Новгородского послами были, и працо- 

вадисьмы пишучи трибуналь; яко-жь увесь написаный, и король его 

милость подписаль его намь, але выдати не могь безь конституцыей, 

которой зь того сейму не было, только унивёерсаль поборовый“. 

У 1580 годзе на конвокаційным сойме ў Вільні, паны рады, ўраднікі і 

шляхта панавілі сваю просьбу аб выдачы Трыбуналу, які ў 1581 годзе быў 

унесены ў констытуцію, а с 1589 году атрымаў праўную сілу і пачаў фук- 

ціянаваць. 

Згодна уставе Трыбуналу сябры яго выбіраюцца шляхтай у паветах: 

кожды павет большасьцю галасоў выбірае двох судзьдзяў, якія сабраўшыся 

разам і станавілі Галоўны Трыбунал князьства. Выбраным мог быць кожды 

абываталь павету. Перавыбраным судзьдзя мог быць не раней, як пасьля 

двох гадоў. Сябры Трыбуналу выбіралі спаміж сябе Маршалка, які кіраваў 

працай Трыбуналу. Трыбунал меў свае трыбунальскія кнігі, ў якія ўпісываў 

на ,рускай“ (крыўскай) мове ўсе акты, сьпярша земскі пісар таго павету дзе 

адбывалася сэсія Трыбуналу, а пазьней быў асобны трыбунальскі пісар. 

Для спраў паветаў Віленскага ваяводзтва і ваяводзтва Полацкага сэсія 

адбывалася ў Вільні. Для чатырох паветаў Троцкага ваяводзтва--ў Троках, 

для Берасьцейскага і Говагорадзкага ваяводзтваў--у Новагорадку, для вая- 

водзтваў Вітабскага, Мсьціслаўскага і Менскага-- ў Менску. Паседжаньві адбы- 

валіся ў доме замку (,гроду"). 

Для зямлі Жамойдзкай і украінскіх зямель былі ўстаноўлены, крыху пазь- 

пей, асобныя Трыбуналы ў Росіенах (Жамойдзь) іў Луцку (Украіна). 

ОСМОГЛАСНИКЬ" 1582 Г. Друкаваны ў Вільні ў ліст, З 

застаўкамі работы самога Гарабурды. Пад агалоўкам прыпісана (Ун- 

дольскій);: 
За панованья найяснйшаго господаря нашего стефана божею 

мидостю короля полского ивеликого князя литовского, руского, прус- 

кого, жомойского, мазовецкого, лифляндского, княжати семиград- 

ского“... «А трудивыйся многогрБшный ийвелико недостойный рабь 

божій василей михайловичь гарабурда". 

Васіль Гарабурда, паводле ўсякай праўдападобнасьці, вучоны віленскі 

друкар, які, перш чым прыступіць да працы ў Вільні, вучыўся друкарскага 

умецтва заграніцай. Асабліва відочны на яго рабоце вэнэціянскія і палуд- 

нёва-славянскія ўплывы, але ня меншыя ўплывы і скарынаўскія. Паводле 

сьведчаньня аднаго дакуманту, З архіву дому праваслаўных Мітрапалітаў У 

Вільні, Гарабурда меў разрахункі с Тубінгаўскай друкарняй за нейкія кнігі, 

праўдападобна купляныя ім стуль, бо належнасьць паказана ад Гарабурды 

тамтэйшай друкарні. Гэта падробнасьць паказуе на зьвязь Вільні с Тубінге-
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нам. Дагэтуль яшчэ ня выясьнена ці Гарабурда меў сваю асобную друкарню 

ў Вільні, ці друкаваў у тэй-жа друкарні дому Мамонічаў. 

октойХЬ" 1582 г., друк У Вільні Васіля Гарабурды, ў ліст, 

916 і 130 балон. 

Больш кніг з імем Гарабурды ў пазьнейшыя часы не сустрачаецца. Што 

сталася з нашым вучоным і здольным друкаром нет ведама. 

СЛУЦКАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ 1582 Г. Пісана уставам; на першым 

лісьце маецца надпіс, другім характарам: 

Не чудисе благоразсудительно читателю сее светое Емгліе, Ко- 

торое сам светое памети Юрій Юріевичь Олелко Княжа благочести- 

вое Слуцкое Року Божого 1589 самь своею рукою власною перепи- 

савь, что починаеть золотомь а даліе простым черниломь И МИНБЮ, 

бо тое учинилосе не оть скупости, але оть ревности велякой ко бла- 

гочестію светому, дабы такое переписмо скоро до скутку своего 

прійшло, а знову утаеваючи працы свой и кошты, пред» человБки 

гое тоть князь учинивь як мысьмо часто тамь бывалий и видали ий 

слышали а найвенцей што ужо ий хароба прыближалася, и турбація 

речипосполитой укоротила жытье тое княжати, умер 198... погребен 

у Слуцку 8 Соборной Успеніе Пресвятія Бго Матере Цркви у пра- 

вого клироса. СВБдчЫМЬ многогрБішный попь Малахвей светое Вар- 

вары в Слуцку кнежети с. П. духовный оць“... («Описаніе рукописей 

и старопечатныхь книгь Слуцкого (Менск. губ.) Тройчанского мона- 

стыря“. (Андрей Снитко). 

СЛУЖЕБНИКЬ, или божественныя литургім; творенія св. ве- 

ликихь вселенскихь учителей: Василія Великого, Григорія Двоес- 

лова и Іоанна Златоўстого; переводь сь греческого, напечатань 

благословеніемь Онисифора Митрополята“. Друк» дому Мамонічаў 

у Вільні 1583 году, ў 4-ку 594 бал. 

На гэтым служэбніку крэпка адбіліся мяйсцОВыЯ друкарскія традыціі 

скарынаўскай друкарні, а такжа Фіолеўскай (дрэварыты і ініціялы), Асабліва 

цікава і важна для нас апоіцняе, што, спусьціўшы роўна сто гадоў, выры- 

наюць некатарыя ініціялы і шрыфты фіолеўскай друкарні ў Вільні. 

Служэбнік гэты цікавы яшчэ і тым, што ён, З нязначнымі папраўкамі ў 

тэксьце, быў перадрукаваны ў 1602 годзе ў Маскве; ў 1604 годзе ў друкарні 

Балабана ў Страціне; ў 1607 другі раз У Вільні, а затым у Маскве, ў 1615, 

1616 (два выданьні) і ў 1617; у 1620 у Кіяве, ізноў у 1620, 1623 і 1627 г. У 

Маскве. 

з .МЫТНАЙ КНІГІ" 1583 Г. Запісы ў .Берестейской коморб. 

Мсяць Февраль, День 10“. Гл. .Археографическій Сборникь документов'», ОТ 

носягцихся кь исторій Сьв.-Зап. Руси, издаваемый при Упр. Виленского Учеб. 

Округа“, т. ПІ. Вільня, 1867 г., бал. 291. 

»Куней Васькович», мыцанинь Берестейскій, мБль до Люблина 
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товарь свой: калить 98 за копы 3, оть того пришло ий даль грошей 

7, пенезей 5. А на старое мыто вольность маеть. Возь его І. 

Крыштоф Заливскій, мБшанинь Виленскій, сь Подгорья мБль 

вина полкуфковь 12 й антелокги 9, за 1 полкуфокь ішцацовано, уста- 

ва оть кождого полкуфка по грошей 36; оть того пришло копь 7 

грошей 48. Даль копь 7, грошей 80; ласки грошей 18. А на старое 

мыто вольность маеть, возы 4 фурманскихь волковіцина; 

Егорь Липчичь, жадь Берестейскій, мБль до Люблина товарь 

свой: козлинь великих» 100 по пенезей 8, а малыхь 200 по пенезей 

5; онь же мБль выдерь малыхь 10, шацовано за копь 4. Оть того 

пришло копь 9, грошей 10, и даль копь З, грошей 10, а на старое 

мыто вольчость маеть". 

ДІАЛОГЬ, ИЛИ САМОДРУГА РОЗМОВА". Друкавана ў Вільні 

ў 1585 годзе, ў 8-ку, 63 лісты. Друк курсыўны і звычайны, з тэр- 

бам Астапа (Евстафія) Валовіча. 

Кніжыца зьмяшчае полемічныя творы: патрыарха Геннадзія дыялёг аб 

веры, Яна Дамаскіна гпреніе второе сь магометаниномь" і Яна Златавустага 

аб цярпеньні. 

Перакладчыкам твораў гэтых з грэцкай мовы называюць Кн. Курбскага 

(гл. МедвБдева »О книгахь, кто ихь сложиль“), але, здаецца, што гэта да- 

гадка саўсім безпадстаўная. 

.КАТЕХИЗМЬ или надука всБм'ь православнымь хрстіяномь 

кь повченію велми полезно з латинского языка на рускій языкь 

переложоно. Друковань, оу вильни року 1585. зь дозволеньемь 

старьшихь”. 

Прыпіска ,зь дозволеньемь старшихь" вельмі характэрна: яна паказуе 

на тое, што выдаўцамі гэтай кнігі былі езуіты. Поссэвін, ужо ў 1581 годзе, 

пісаў папежу, што: абавязкова трэба перакласьці рэлігійныя кнігі на рускую 

мову, аб выданьні каторых ён сам будзе старацца ў Вільні“ (,Истор. ИзвЬст. 

о Уній“ Бантышь-Каменского). Праўдападобна ў выніку захадаў ІІоссэвіна 

быў надрукаваны гэты катэхізм езуітамі, як для абслугі крывічоў-каталікоў 

духоўнай каталіцкай пісьменнасьцю, так і ў мэтах пропаганды каталіцтва. 

Здаецца, што гэтым катэхізмам і закончыліся друкарскія захады Поссэвіна. 

Разбор мовы ў Карскага .Два памятника Западно-Русского нарэчія“ 

(Журн. Мин. Н. Просв. 1893 г., августь). 

.ГРАМАТИКА" друкавана ў Вільні ў 1586 Г. (Каратаевь); з дрэ- 

варытам, выабражаючым граматыку ў постаці жанкі і орнамантамі скарынаў- 

скіх друкаў (,Книга в Россій“, 1, 1924 г.). Граматыка гэта ёсьць першай на 

ўсходнай славяншчыне. 

 ПСАЛТЫРЬ"“. Друкаваны ў Мамонічаў у Вільні, ў 1586 годзе, 

4-ка 12, 284 і 75 лістоў. Перадрук Заблудаўскага Хадкевічаўскага Пісал- 

тыра з нязначнымі перапраўкамі паводле Фіоля і Скарыны.
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КЛЮЧЬ ЦАРСТВА НЕБЕСНОГО" 1587 Г. Без азначаньня 

мейсца друку, але судзячы па літарах і застаўках--друкавана ў Вільні, 

Аўтор даводзіць тут, што кіравецтва царквой павінна біць саборным, а 

не абсолютыстычным (як У каталікоў); побач з гэтым стараецца вытлумачыць 

цяжкое палажэньне грэцкай і ,рускай" (крыўскай і украінскай) цэркваў. У 

аддзеле аб новым календары ён спыняецца на тых замяшаньнях, якія-бы 

сталіся вынікам новага календара, калі-бы яго прыняць да ўжытку. 

ПРЫВІЛЕЙ ЖЫГІМОНТА ТРЭЦЯГА АБЫВАТАЛЯМ В. КН. 

ЛІТОЎСКАГА аб не нарушэньні іх правоў і вольнасьцяў, аб па- 

праве Земскага Статуту і устаноўленьні трыбунальскіх судоў. 1588 г. 

лютага 1 дня. ,Акты, отн. кь истор. Зап. Росс.“, т. ІУ б. 4. 

На--первьй, Статуть правь великого князства Литовского, те- 

перь новопоправленый черезь депутатов», оть становь великого 

князства на то обраныхь, а на томь сойм коронацый нашей для 

потверженья намь поданый, змоцняемь и до уживанья даёмь (якожь 

о томь привилей наш», водль права ихь Руского, писмомь Рускимь 

обывателемь великого князства Литовского выдати росказали есьмо), 

и кь уживанью яко наборздБй привести об'Бцуем»ь, доховываючи имЬ 

завжды вольности правь ихь и Статуту поправу, ввдьже такь, иж» 

тое напративь списомь уній, яко и тОтЬ Статуть, звязку уній ничо- 

го шкодити не маегь, 

Суды трибунальскіе, которые до того часу и у великомь Княз- 

ств» Литовскомь на чотырехь мБстцахь отаравованы были, то есть, 

одна часть ваеводствь И поввтовь сужона была у Вильни, другая У 

Трокахь третяя у Новгородку, четвёртая у Минску, потомуж»ь за зе- 

зводеньемь всихь становь Великого князства Литовского постанов- 

ляемь, ижь воеводства й повыты великого князства Литовского на 

двухь мБстцахь сужоны быти мають, тымь способомь: же воёвод- 

ства и повБты, которые се до того часу ў Трокахь судили, ужо те- 

перь й напотомь у Вильни судитися мають; а тые, которые сё вь Миян- 

ску ивь Новгородку судили, таюке на одно мБстцо зносим»ь, тоесть, 

одинь рокь вь Новгородку все тое што передь тымь у Минску су- 

жоно, а другій рокь у Минску и тые вси справы, которые се ВЬ 

Новгородку судять, отправованы быти мають, яко о томь ВЬ КОй- 

стытуцый трибунальской есть описано. Якожь чась тыхь судовь 

судьям'ь трибунальскимь на тых» мЬстцахь таковый назначаемь, то 

есть: у Вильни, воеводства Виленское три недБли, воеводство Троц- 

кое три недБли, земля Жомойтская три недБли, воеводство Полоц- 

кое дв недБли судитися мають, не отьБзжаючи изь Вильна. А скон- 

чивши у Вяльни суды, ВЬ Новгородку або в» Минску за недБль 

двадцать двБ по Велико-дни судьй становитися мають, гдБ поряд- 

комь кождого воеводства справы по недБль три судити повинны бу- 

дуть. А ижь земля Жомойтская хотя была одержала особые суды 

трибунальскіе, але нхь и до того часу не уживала и до трибуналу 

великого князства Литовского приступила, якожь й мы имьтОГО поз- 

воляемь: ино вжо депутаты, которыхь они прикладомь иншихь ВО- 

еводствь по три на каждый годь обирати мають, сполом» З» другими 

завжды засЬдати и суды вси порядком» своймь отправовати мають.   
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СТАТУТ велікоГО КНЯЗСТВА ЛіТОВСКОГО от наясней- 

шого г(оспо)д(аўра короля сг9 м(лусти жикгимоньта тре!сго на ко- 

ронацый вь кракове выданыі: року 1580. Друковано ввольномь 

месте виленьскомь, Вь друкарня дому мамоничовь". Друкаваны ў 

Вільні ў 1588 годзе ў Мамонічаў, у ліст, 12, 63 і 554 лісты. 

Перадрукаваны пад агалоўкам, »Статуть Великого Князьства Литовского 

1588 года“ ў ,Временникб“, Кн. 19. Масква, 1854. хц--382-724. 

Першы пераклад на польскую мову быў надрукаваны ў 1614 годзе. Пе- 

раклад на расійскую мову надрукаваны быў У 181] годзе. 

Статут 1588 году друкаваўся некалькі разоў, але на ўсіх выданьнях аз: 

начаны адзін і той-жа год 1588-мы. 

Увесь статут падзелены на 14 разьдзелаў: 1. О парсуне нашой госпо- 

дарской. ІІ. О обороне земской. ПІ. О волностяхь шляхетскихь ий О розмно- 

женыю Великого Князства Литовского. ІУ. О судьяхь и о судсхь. У. О оправе 

посагу і о вене. ХІ. О опекахь. УІІ. О записехь и продажахь. УМ. О теста- 

ментахь. ІХ. О подкоморыхь в повётехь И о правахь земленыхь о границахь 

и о межахь. Х. О пуцу, о ловы, 9 дерево бортное, о озера и сеножати. ХІ. 

О кгвалтехь, о боехь, д головіцинахь шляхетских». ХН. О головіцинахь ий 

о навезкахь людей простыхь и о таких» людехь и челяди, которая огь па” 

новь свойхь отходить; также и 0 слугахь приказныхь"“. ХІ. О грабежахь ий 

о навезкахь. ХІЎ. О злодействе всякого стану. 

Статут Літоўскі, асабліва ў яго апошняй, трэцяй, рэдакціі зьяўляецца 

найцікавейшым помнікам правадаўства ня толькі нашага, алеі агульна-эўро- 

пэйскага. Дасьледаваньні над статутам з юрыдычнай і гістарычна-абычаёвай 

стараны маюцца на ўсіх эўропэйскіх мовах, а асабліва багата дасьледавань- 

нямі над статутам расійская і польская пісьменнасьць. 

Статут гэты вырастаў паступова. 

Ужо на Люблінскім сойме 1569 году было пастаноўлена высадзіць камі- 

сію для паправы“ статуту, які трэба было перапрацаваць дзеля новага 

палажэньня в. кн. Літоўскага, устаноўленага Люблінскай уніяй. Склад камісіі, 

абранай на Люблінскім сойме 1569 году, для паправы статуту 1566 г., быў 

гэтакі: з рады гаспадарскай увайшлі Валерьян, біскуп віленскі і Мэльхіор 

Шэмет, кашталян Жамойдзкі. Да іх назначаны быў сэкрэтаром ,доктор» 

обойга права“ Аўгустын Ротундус, войт віленскі. Са стану шляхэнкага ў ка- 

місію ўвайшлі па аднаму ад кождага вояводзтва В. кн. Літоўскага, гэта былі: 

Мікалай Дорогастайскі, КНЯЗЬ Лукаш Сьвірскі, Ян Стэцковіч, Бэнэдыкт 

Юрага, князь Павал Соколінскі, Ян Сколка, Кірдзей Крычэўскі, Салецкі, Мар- 

цін Валачкевіч, Да гэтых дэпутатаў назначаны былі два пісары земскіх: 

Андрэй Мачковіч--віленскі і Пятро Станіславовіч-Ашмянскі. Засядала камісія 

ў Вільні. ,Паправа“, паводле соймавай канстытуціі, павінна была адбыцца 

такім чынам, каб дэпутаты, палажыўшы перад сабой польскі статут (5аіш 

Ро!скі), дапасавалі-бы да яго правы в. кн. Літоўскага. Папраўкі пасьля павін- 

ны быць пададзены ў бліжэйшы вальны сойм. На утрыманьне дэпутатам 
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паправы статуту, пакуль яны ня скончаць сваей працы, назначаны быў па- 

датак з абываталяў в. кн. Літоўскага (акром Украінскіх зямель)--па грош ад 

кождай валокі, або службы людзей, з дымоў Падляшскіх па 8 пенязяў, з баяр 

путных і панцырных ла грошу і з немаетных людзей шляхты па два грошы 

ад дыму. Ад 1569 і да 1580 году склад камісіі быў не адзін і тойжа, бо 

некатарыя паміралі (Шэмет -1570, Протасэвіч-- 1579), іншыя зьмяняліся. 

Паправы свае камісія падавала ў 1573 годзе на каранційным зьезьдзе 

каралю Гэнрыку і ў 1578 г. Гэтага-ж 1578 году сойм пастанавіў склікаць 

зьезд у Новагорадку для паправы статуту. У 1580 годзе рабілі паправы да 

статуту на віленскім зьезьдзе. У 1584 уносіў паправы ў статут зьезд сэна- 

тараў і паслоў в. кн. Літоўскага ў Ваўкавыску. У 1585 паднімалася пытаньне 

аб паправе статуту на сойме ў Варшаве, ў 1586 унес паправы віленскі біс- 

куп Юры Радзівіл, урэшце разглядалі статут на варшаўскім сойме 1579 г. 

Крыніцамі да трэцьцяга статуту паслужылі: 1) першы і другі статуты 

22а 

АЁ С 1 Я амого бога ибго (бега Ў «прабі злнвастты» нпдлбе подели 

спо! меўаянгньг своё пена Іна дамаче га Д ранові киаомла 

НЕЧА аш анбамюта сёй0 6 лмсос з н” “ч рабуе зло ног Дарсвы ан 

набо аа «праве кве арнаган» пае ам воде помо ўн” Дбат ана 

непра Д ачве бора а Ура. Дачар Бабцы, мабсть парваў 

амсп рамы мСаобы: 
С ў 

К 

анна 

/ 
Жаны в неа ае быписьы нпо366 анг 

7 СЗьо 4 нелобы апрчаеўч абы чава «ва 

Часьць балоны статуту в. кн, Літоўскага 1988 г. 

(1529 і 1566 г.), 2) соймовыя пастановы пасьля Люблінскай уніі, 3) каралеў- 

скія прывілеі, 4) артыкулы, апрацаваныя зьездамі, паветовымі соймікамі і дэ- 

путатамі в. кн. Літоўскага, назначанымі для паправы статуту. 

Статут, зложаны спосабам сабраньня ў адну кнігу вышэй пералічаных 

крыніц с паправай і пераробкай статуту 1566 году, паводле люблінскай 

умовы, вымагаў перагляду і зацьверджаньня зспольным“ (Польска-Літоўскім) 

соймам. Аднак трэці статут атрымаў абавязуючую сілу, без зацьверджаньня 

спольнага сойму: ён пацьверджаны быў асабіста каралём Жыгімонтам (Вазай) 

а ня соймавай канстытуціяй. Урэшцэ прывілей, пацьвярджаючы статут, быў 

выданы за аднэй пячацьцю в. кн. Літоўскага, подпісам караля Жыгімонта ІШ 

і за змацаваньнем падканцлера Льва Салегі і пісара Гаўрыэля Войны. 

, Цікава адзначыць, што трэці статут ня толькі ня зьліў права в. кн. 

Літоўскага с Польскім, як гэтага дамагаліся палякі ў Любліне, але нават за- 

хаваў усе тыя артыкулы, якія выклікалі вялікае абураньне ў кароннай шляхты. 

28" 
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Гэтак трэцяму артыкулу трэпяга разьдзелу другога статуту (1566 г.) адпа- 

вядае чацьверты артыкул, трэцяга разьдзелу статуту 1588 г. Вось што чы- 

таем у гэтым артыкуле: 

теж добра паньства того великого князьства Литовского не 

уменшим» и то, што будеть черезь непріятелей того паньства Оть- 

далено, разобрано и ку иншему паньству оть того пань- 

ства нашего коли кольвекь упрошона, то засе ку влас- 

ности того великого Князства привести, привла:цити и границы нап- 

равити обецуемь, а хотя быхмо тежь кому заграничнякомь при гра- 

ницахь тыхь, верху мененыхь, земли, именья, села и люди даля, тогды 

таковые мають сь того служити великому князству Литовскому, а 

хтобы не хотель служити таковыхь привильевь не маемь мы ий по- 

томки наши держати“. 

Гэты артыкул трэцяга статуту рожніцца ад другога статуту толькі Тым, 

што ў ім не названы па імю ,иншія панства“ г. зн. Карона, Мазовія, Прусія 

ў Інфлянты. 

Гэтак сама пастаўлены на іншым мейсцы, але ня зьменены артыкул аб 

раздаваньні дастаенстваў, маетнасьцяў і старостваў чужаземцам, загранічні- 

кам і суседзям вялік. кн. Літоўскага,--усё гэта даваць (Разьдзел З, арты- 

кул 12); 
»только Литве, Руси, Жмуди, родйчомь старожитнымь и уро- 

женцомь Великого Князьства Литовского и иныхь земель, тому Ве- 

ликому Князству приналежаіцихь". 

А хоць бы хто, акром Літвы, Русі і Жмудзі і атрымаў за свае заслугі 

аселасьць праз наданьне, то ей карыстацца можа толькі учыніўшы прысягу: 

зижь маеть быти вврнымь и зычливымь тому паньству Вели- 

кому Князьству Литовскому, такь ЯКО й тубыльцы и служечи служ- 

бу земскую томужь панству, але й таковые на достоенства не мають 

быти припуіцёны, ани оть Господара установлёны". 

Падобна другому засьцярагае трэці статут ужываньня старакрыўскай 

(ці як тут названа , рускай") граматнасьці і мовы ва ўсіх земскіх урадах в. 

кн. Літоўскага, кажучы: 

А писарь земьски маеть по руску вси листы выписы й позвы 

писати а нейншимь езыкомь и Словы". 

Гэтак зборнік права в. кн. Літоўскага, апрацаваны пасьля люблінскай 

уніі, аказаўся пранікнутым тым самым духам, як і папярэдні статут, які быў 

сьпісаны да уніі. 

Галоўным рэдактарам, каторы ўрэшце рэшт злажыў усе матэр'ялы ў 

адно і прыдаў ім лёгічны парадак, быў Леў Сапега, падканцлер В. КН. 

Літоўскага. 

Сапегі, паводле некататарых старых дакумантаў, ,Сопиги", аСопБги" 

вельмі стары крыўскі род. Гэты род знаходзіўся ў далёкай кроўнай сувязі з 

Гедымінавічамі і іграў вызначную ролю ў гісторыі крыўскіх зямель да ХУ ст, 

Калыбкай роду Сапегаў, паводле дакумантаў Мэтрыкі в. кн. Літоўскага, бы- 

ла Смаленшчына. Страціўшы, ў часе маскоўскіх воен, свае маетнасьці, Сапегі, 

атрымалі маетнасьці ў заходна-крыўскіх землях. 
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Сапегі, побач з Радзівіламі, былі выдатнымі прадстаўнікамі і кіраўнікамі 

в. кн. Літоўскага і Рускага (крыўскага). Продкі Льва Сапегі належалі да ўсхо- 

днага абраду, аб чым сьведчаць іх імёны: »Семень", ,Ивань" (ён жа ,Ивашко“), 

. Василій“, або .Васько“, ,Богдань", 

Глебь“, Юрый“, ,Феодорь" і г. д., якія 

мянуюцца ў афіціяльных дакумантах »Са- 

пежычамі“. 
Леў Сапега быў сынам Івана Івана- 

віча Сапегі, старасты Дарагічынскага і 

вояводы Падляшскага (ў1580 г.) і княгіні 

Багдасы Друцкай Сакалінскай (ў1584 г.) 

Радзіўся Леў Сапега ў 1557 г., ў 

двары Астраўку і меў двох братоў: Гры- 

гора, падкаморага Аршанскага ((1609 г.) 

і Андрэя, які быў перш Аршанскім ста- 

растам, пасьля Вітабскім кашталянам і 

Мсьціслаўскім вояводам (Т1611 г.) і ак- 

ром гэтага меў трох сясьцёр. 

Закончыўшы дамовую адукацію 

Леў Сапега вучыўся ў Лейпцыгскім уні- 

вэрсытэце. Там праходзіў ён клясыкаў, 

філёзофію і навуку права. Вярнуўся Леў 

Сапега з заграніцы калі Жыгімонта за- 

мяніў ужо Сьцяпан Баторы. 

Маладому Сапезе прышлося высту- 

паць перад новым каралём у справе 

свайго бацькі, а дзеля таго, што кароль 

не разумеў мовы крыўскай, ані польскай, 

то Леў Сапега выкладаў яму спрану 

сваю на лацінскай мове. Гэта зьвярнула 

ўвагу Баторага на маладога і здольнага 

студэнта. На 23 годзе свайго жыцьця, ў 

1580 годзе, Сапега абняў урад сэкрэтара 

в. кн. Літоўскага. 

Распачатая вайна з вял. кн, Мас- 

коўскім Іванам Грозным, дала магчы- 

масьць Льву Сапезе адзначыцца на вай- 

сковым і дыплёматычным полі. Сфарма- 

ваўшы на свой (кошт гусарскі полк ён 

зьвярнуў на сябе ўвагу ў бітвах пры За- 
  

ў“ . Леў Сапега, падканцлер в. кн. Літоў 
валочы, пры Вялікіх Луках і пры аблозе редакзар і выдавец “статуту 1588 т." 

Пскова. У 1548 годзе Сапега едзе на 

чале пасольства ў Маскву, куды ў тэй жа ролі езьдзілі раней дзядзькі яго, 

вітабскі воявода Мікалай і менекі Андрэй,- Сапегі.
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Выязджаючы ў Маскву ён сказаў каралю: ,Я хачу аднаго, кароль, гля- 

нуць у вочы дзспату і ўпакорыць яго, напомніўшы яму аб тваіх перамогах, 

непераможны каралю. Праўда, былі часы, калі паслы манархаў, стануўшы 

перад абліччам яго, са страху трухлелі: маё паяўленьне узмацаванае павагай 

пераможцы, быць можа, здолее ўпакорыць дзікую лютасьць яго“. 

Сапега не застаў ужо жывым Грознага і з яго настуинікам Хведарам 

Іванавічам падпісаў умову згоды на 10 гадоў. За Масквой, паводле гэтай 

угоды, асталася Смаленская зямля, але маскалі павінны былі выйсьці с По- 

лацкай зямлі, Вяліжскай і Інфлянцкай. 

Спусьціўшы 16 гадоў, у 1600 г., пры цару Барысе Гадуновым, Леў Са- 

пега едзе ізноў с пасольствам у Маскву, ад Жыгімонта ІП. І ён ізноў заклю- 

чае другую умову з Масквой аб міры на 20 гадоў. 

Вярнуўшыся с першага пасольства Сапега атрымаў урад падканцлера і 

ў 1586 г. абшырнае Слонімскае стараства, Сапега сваім уплывам спрычыніўся 

выбару на польскі пасад Ягелёнчыка, швэдзкага каралевіча, Жыгімонта-Аў- 

густа, і, сам, ад імя в. кн. Літоўскага, выказаў яму вернападданчыя азнакі. 

На самым пачатку свайго панаваньня новы кароль даручыў Льву Сапезе 

сабраць усе чынныя ў гаспадарстве правы і злажыць сыстэматычны зборнік 

права, як агульны статут абавязываючы для ўсяго гаспадарства. У працягу 

двох гадоў падканцлер здолеў справіцца з гэтым аграмадным заданьнем, і 

ў 1588 годзе, на выборчым сойме ў Варшаве, статут быў зацьверджаны пад 

назовай: ,Статут Великого Князства Литовского“. Сапега надрукаваў гэты 

статут у Вільні на свой кошт іпад сваім асабістым даглядам, ў тымжа 1588 

годзе. Гэтай працай Сапега выказаў ня толькі сваю надзвычайную здоль- 

насьць і сьвядомасьць ў праве, але такжа свае высокія пісьменніцкія здоль- 

насьці. Аб гэтым сьведчаць папершае--пасьвячаньне статута каралю Жыгімон- 

ту, надрукаванае выдаўцом на пачатку кнігі, а падругое--яго прамова на 

сойме, ў якой ён прапанаваў зацьвердзіць статут і якая надрукавана ў тэй- 

жа кнізе. 
У абедзьвех памянёных літэратурных працах Леў Сапега выказаў шмат 

такіх высокіх, гуманітарных і сьмелых думак, якія зусім пасавалі-бы ХУШ 

або ХІХ стагодзьдзю. Яго разуменьне права, погляды на ўладу, яго мысьлі 

аб свабодзе і свабодах--прост подзіву годны. Бо ціж ня дзіўна, што пасьвя- 

чаючы сваю працу каралю, рэдактар-выдавец на першым мейсцы засьця- 

рагае, што права патрэбна найперш пануючым асобам, бо без правоў яны 
становяцца ненавіднымі тыранамі, падобнымі да дзікіх зьвераў, якія здольны 

толькі здаваляць свае грубыя зьвярыныя похаці. Вось, як піша Сапега да 
караля, ахвяруючы яму статут: 

»Были тые часы найясьнейшый и милостивый господару королю, 
коли вь томь згромаженью а посполитованью людскомь, которое мы 
речьыю посполитою называемь, не правомь якимь описанымь, або 
статутомь, але только своймь зданьемь ий уподобаньемь владность 
свою господары ий короли того света над людьми ростегали: але ижь 
частокроть оть пристойное свое повинности отступовали, а на свой 

только пожитокь речи натегаючы, о сполное добро всихь мало дбали, 
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отьтуль то было уросло, же люди бридёчися ихь панованьемь и 
звирхностыо и не господарми, але тыранами оные называючы, на 
самомь только статуте и праве описаномь все безпеченство и доброе, 
речи посполитое засажали". 

Аўтор далей апіраецца на погляды старавечных філёзафаў і мудрацоў, 

выяўляючы гэткім чынам сваё знаньне іх твораў: 

»А прото онь великий и зацный филозофь греческий Аристоте- 
лись поведиль, жэ тамь бельлуа, а по нашому дикое звера пануеть, 

где чоловекь водлугь уподобанья своего владность ростегаеть; а где 
опять право, або статуть гору маеть, тамь самь Богь всимь владаеть; 

а тая того есть причина, же право есть, яко его другий зацный муд- 
рець высловиль, онимь правдивымь розсудкомь а мудрымь умыслу 
чоловечого баченьемь, которымь пань Богь натуру чоловечую обда- 

рити рачыль, абы водлугь того пристойного, а мудрого баченья жи- 

воть чоловечий такь справоваль, яко бы се за тым» што есть почь- 
стивого завжды удаваль, а што не почьстиваго, абы сё того вы- 
стерегаль“. 

Але, так ёсьць у тэорыі, а жыцьцё паказуе іншае і натура людзкая 

рожная. Найчасьцей чалавек мае нахіл да сваявольнасьці і яму канечна пат- 

рэбны цуглі якія-бы яго стрымлівалі. Гэткімі цуглямі і павінна быць агульна 

прызнанае права. Гэта ўжо датыча ня толькі пануючых асоб але і іх падданых, 

.Лечь,--чытаем далей,--ижь не всихь такь прироженье спра- 
вило, абы большей розуму, анижели маетностей свойхь, а бесты- 

яльскихь попудливостей наследовати мели,--тое удило або моныштукь 

на зуфальцы пань Богь и право его сьветое вложйло, абы тые за 
неучьстивые справы свой слушное каранье, а цнотливые пристойную 
заплату относили“. 

Гэткі прававы парадак ёсьць зарукай і падставай трываласьці дзяржаў- 

нага ладу: 
зТоть то есть цель и конець всихь правь на свете тымь; все 

панства и королевьства стоять и вь целости своей захованы бывають, 
где лихие помьсту, а добрие заплату односять". 

Моцнага права заўсёды баяцца тыя: 

й Ккоторымь своя воля мила, а розумь имь неприетелемь; ради 
бы тое удило зь себе скинути, а права все, абы имь не пановали, 
ради бы внивечь обернули“. 

Ізноў аўтор зьвяртаецца да стараветнай гісторыі, шукаючы там паць- 

верджаньня справядлівасьці сваіх думак: 

.Показалосе то на онь чась вь оныхь королевичахь и моло- 
деньчыкахь рымьскихь, которые--вь обьмыслеванью сенаторскомь, 
абы тяжкий тежарь панованья королевьского, або тыранского зь себе 
зложили, а правомь описанымь абы се редили,--всякимь способомь 
тому забегали млоденьци, абы жадного такого права надь собою не 
узнавали, бо поведали, право быти глухое, и такое, которое се упро- 
сити не дасть, если вь чомь чоловекь выкрочить, не маеть браку 
межи убогимь а богатымь а у пана однакь есть местьце ласки и 
захованья, есть взглядь на особы: а пакь лепей подь самою коро- 
левскою звирхностью жити, а нижли ся вь такое небезпеченство вда- 
вать, жебы на самой только невиньности живота а поетереганью 
правь іцасте свое чоловекь садити мБль. Такая, поведаю, дума ёсть
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и завьжды будеть людей своевольныхь а неуўкрочоныхь, которымь 

гроза правь есть немила, а вьшетечное ийхь своей воли завьжды 

противна“. : 

Але-ж і шляхта кожды раз, як пасад займаўся новым каралём, выма- 

гала сабе пашырэньне правоў і рожных прывілеяў, бытцам змучаная пад 

ціжарам права. Аўтор зручна вымінае коўзкае пытаньне, зазначаючы толькі, 

што шляхта не кіравалася жаданьнем пазбыцца тыранаў, наадварот--яны 

самі давалі магчымасьць шляхце заховываць свае правы і свабоды: 

што мы все упатруючы за іцасливый народь себе быти почи- 

таемь, которымь пань Богь такие господары дати рачыль, же не 

толко абы водлугь воли и уподобанья своего над нами звирхность 

свою господарскую ростегати мели, але и сами намь поводомь До 

того были, абысмы собе права, яко найбольшые сторожи посполитое 

вольности творыли и большей владности и звирхности господарской 

надь собою не попушаля, одно поколь бы имь певную границу 

панованья ихь над нами права замерили, за што яко славу несмерь- 

тельную в» паметяхь нашихь собе зоставяли". 

І лепшым прыкладам гэтага зьяўляецца сам Жыгімонт, які пажадаў пра- 

славіць сваё імя тым, што ўтварыў новае права, статут, пры дапамозе муд- 

рых выбранцаў з народу, ў ліку якіх аўтор могбы на першым мейсцы наз- 

ваць сябе самога, Але ён лічыць сябе шчасьлівым тым, што на яго долю 

прыпала чэсьць выдаць статут друкам, і дзякуе каралю за гэну міласьцівую 

ласку. 
Ня менш цікавай, як зьместам так і формай, прамова Сапегі, якую ён 

сказаў на ўрочыстым правадаўчым сойме. Гэта прамова часьцю паўтарае ўжо 

вышэй вылажаныя думкі аўтора; дзякуючы аднак адналітнасьці і стройнасьці 

яе лічым карысным падаць поўнасьцю, як прыклад крыўскага (беларускага) 

красамоўства, канца ХУІ ст. 

»Обачивали то усихь вековь люди мудрие, же вь каждой ре- 

чыпосполитой чоловеку почьстивому ничого не маеть быти дорож- 

шого надь вольность, а неволею такь се маеть гыдити, же не только 

скарбамі, але и смертью се оть себе отганяти есть повинень. А про 

то люди почьстивые не только маетности, але и горль свойхь про- 

тивь кождому неприятелю выносити не жалують абы подь ихь ок- 

рутное панованье не приходили, а зь вольности своее будучи злуп- 

лени водлугь воли и мысли ихь яко невольники не мусели жити, 

Але вже мало быйна томь было, ижь бы чоловекь з неволи от 

посторонного неприятеля быль волень, кгды бы домового неприятеля 

надь собою терпети мусель. 

Тогды тоть мон ыцтук або удило, на погамованье кождого зу- 

фальца есть вынайдено, абы се боячы права, оть кожьдого кгвальту 

и збытку погамоваль, а надь слабшимь и худіцимь не паствиль се 

и утискати его не могь. Бо для того права суть постановлены, абы 

можному и потужному не все быдо вольно чинити, яко Цацеро пове- 

диль, ижь естесмо невольниками правь для того, абысьмы вольности 

уживати могли. 
А естли-ж чоловеку почьстивому нячого неть мильшого надь 

тое, кгды, в отчизне своей безпечне мешкаючы, не бойтсе, абы его 
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хто на доброй славе его змазати, албо на теле и на здоровью его 

образити, альбо тежь на власной маетности его укривдити мог», 

тогды то ничому иншому, одно праву причитати маеть, за которым» 

оть кождого в покою седить и жадного усильства обелженья ий ук- 

рывженья на собе не плопосить. Бо тоть цель и скутокь усихь правь 

есть и маеть быти на свете, абы кождый добрую славу свою, здо- 

ровье и маетность вь целости мель, а на томь жадного уіширбку 

не терпель, 

И то есть наша вольность, которую семы межи иньшими народы 

хрестианскими хвалимь же пана, ижь бы водле воли своее, а не водле 

правь нашихь пановаль, надь собою не маемь, а яко славы учсти- 

вое, такь живота и маетности вольно уживаем», Бо хто бы кольвекь 

с тых трохь речей в чомь нась укривдиги и поддугь уподобанья 

своего, а не водле правь нашихь над нами паствитисе мель, тоть 

бы вжо не паномь нашимь, але сказителемь правь и вольностей на- 

шихь быль, а мы бысьмо невольниками его быти мусели. 

И слушне за правду маемь, за што пану Богу дяковати, же подь 

панованьемь королей ихь милостей и великихь князей панов» на- 

шихь, тую владзу и вольнасть у рукахь своихь маемь, а права сами 

собе творачы, яко найбольше можем», вольности своее во всемь по- 

стерегаемь; бо не только сусед а спольный нашь обыватель вь от- 

чызне, але и самь господарь пань нашь жадное звирхности надь 

нами заживати не можеть, одно толко, сколько ему право допушаст». 

Прото маючи таковый скарбь вь рукахь нашых», который жад- 

ною сумою преплачонь быти не можеть, пристойть кождому почьсти- 

вому чоловеку, абы о немь ведаль, а будучи добре ведомый, абы 

яко самь себе и попудливости свой гамоваль и водлугь права писа- 

ного справоваль се, а никого не кривдиль, такь, еСтлй бы одь кого 

быль укривжонь, абы ведаль, тде обороны и лекарьства вь кривьде 

своей искати маеть. ' 

Бо яко одинь сенаторь рымский другого штраеоваль, же права 

отьчизны своее не умель, такь каждый обыватель годёнь есть нага. 

ненья, которий вольностью се фалить й правь свойхь умеёти Й розу- 

мети не хочеть, которимь правомь усю вольность свою абварованую 

маеть. А естля которому народу встыд правь свойихь не ўмети, по- 

готовю намь, которие не обчимь якимь езыкомь, але своймь Блас- 

ным» права списаные маемь, и кождого часу, чого намь потреба ку 

отьпору всякое крывды, ведати можем". 

А ижь тая трудность передь тымь не по малу до того заважала 

же не кождый статуть могь мети для трудного и долгого переписо- 

ванья,--тогды и в том» той потребе кождого обывателя еолькгуючы 

и пожитку речи посполитае служечи важилем се того, тую працу на 

себе подьняти, а кошту и накладу своего не жалуючы, абыхь то в 

друкь подаль а дорогу лацнейшую и снаднейшую кождому ку ведо- 

мости права показаль. 

Кгдыж то вжо в рукахь свойхь кождый, коли похочеть мети 

можеть, прошу: рачте ж ваша милость тую працу оть мене выдячне 

приняти, а, маючи вольности свой правомь добре об'ьварованые, того 

постерегати, обысте до судовь и до трибуналовь не только людей 

добрых», а тыхь правь нашихь добре умеетныхь обирали, але боя- 

іцихь се пана Бога ч цнотливыхь, которые бы не для пожитку сво-
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его а ку шкоде ближнего, для лакомьства своего и для подарьковь, 

права выкручали, але, простымь трибомь идучи, светое правды ий 

справедливости постерегали, а тую вольность, которую сё тешиямо, вь 

целости намь заховали. С тымь се ласце и милости вашихь милос- 

тей братерьской поручаю". - 

У пасьвяце каралю, між іншым, сказана, што гэты: статут новы, »а на 

мнотихь местьцахь оть людей мудрыхь а вь правахь беглыхь з народу на- 

шого на то обраныхь поправленый“. Аб гісторыі паправы статуту мы гава- 

рылі ў пачатку, але ў кождым здарэньні, заслуга зрэдагаваньня і выданьня 

друкам трэцяга статуту, цалком прыналежыць Льву Сапезе. 

Дзяржава належна ацаніла працу Льва Сапегі. Кароль абдараваў яго 

новымі маетнасьцямі, а тагочасныя пісьменнікі ў панэгірыках называлі яго 

айцом айчызны" і Літоўскім Солёнам. Звыш гэтага, ў наступным 1589 го- 

дзе кароль назначыў Сапегу на найвышэйшае ў дзяржаве становішча канц- 

лера, якое займаў да яго Крыштаф Радзівіл. 

Як шчыры каталік, кароль не ўпадабаў Радзівіла за яго прыхільнасьць 

да протэстантаў. А Леў Сапега якраз у 1588 годзе паказаў сваю прыхіль- 

насьць да каталіцтва. Народжаны ў праваслаўі, Сапега, пад уплывам протэс- 

танцкіх школ, ў якіх ён вучыўся, прыймае протэстанцтва, якое тады было 

азнакай паступовасьці, асабліва ў арыстакратычных родах. У 1588 годзе Са- 

пега, пад уплывам слаўнага езуіта Пятра Скаргі, перайшоў у каталіцтва. 

Аднак у справах веры ён быў чалавекам шырока толерантным: падтрымлі- 

ваў ахвярамі манастыры і цэрквы як каталіцкія, так уніяцкія і праваслаўныя. 

Леў Сапега зьяўляецца фундатарам многіх касьцёлаў і цэркваў на абшары 

крыўскіх зямель. 

Асабліва выразна выявіўся яго шырокі погляд на рэлігійныя справы, 

калі змаганьне паміж праваслаўнымі і уніятамі асабліва завострылася; на 

чале гэтага змаганьня стаялі: з уніяцкай стараны--полацкі архібіскуп Іоза- 

фат Кунцэвіч, а с праваслаўнай--вітабскі біскуп Мелеці Сматрыцкі. Да таго 

часу (1621 г.) адносіцца слаўны ліст Льва Сапегі да Іозафата Кунцэвіча, Гэ- 

ты ліст, побач з двумя вышэйпададзенымі дакумантамі, можа быць добрым 

прыкладам яго літэрацкага таленту, палітычнай развагі, высокіх гуманітар- 

ных поглядаў і безумоўнай толерантнасьці. 

Леў Сапега, падобна ўсім сваім сучасьнікам, зьмешываў націянальнасьць 

з рэлігіяй і тым тыпам культуры да якой прымыкала тая ці іншая рэлігія. 

Гэтак, с пераходам у каталіцтва, нашы арыстакратычныя роды прыймалі і 

лаціна-польскую культуру. Так было і с Сапегам: па дзяржаўнай прыналеж- 

насьці ён быў літвін, па веры і культуры--раней русін, а пазьней ,паляк", 

ці як тады казалі: родам русін, а народам паляк" (вепіпе Каіпепиз, паўопе 

Роіопие). Захопленыя выслужываньнемся пануючай дынастыі, нашы нація- 

нальныя вярхі вельмі рана адрэзаліся ад паняволенага і прыгнечанага народу, 

чапляліся сваімі радаводамі пануючых чужынцаў. Калі Варагі-Русы прыйшлі 

на крыўскія землі і запалонілі іх: вярхі грамадзянства хутка ператварыліся ў 

грусаў“, перарадніліся з імі і самі сталіся ,русамі“, рускімі“. Дынастыю ру- 
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саў зьмяніла другая, літоўская дынастыя, і вярхі зноў хутка становяцца 

літвінамі“, ня толькі сваей дзяржаўнай прыналежнасьцю, але і падтасаванымі 

родаводамі. Калі-ж у ХУІ ст. на нашых землях бяруць верх польскія ўплывы 

“-арыстакрація пераходзіць ізноў у абоз пануючай народнасьці, прыймае яе 

веру і культуру. У нядаўныя часы, пад панаваньнем расійскага царызму, мы 

бачылі, як нашы вярхі станавіліся расійцамі“, думаю, што каб у ўсесьветнай 

вайне перамагла Нямеччына і запанавала над крыўскімі землямі, мы мелі-бы 

нямала такіх с паміж нашай інтэлігенціі якія-бы ў сваіх родаводах знайшлі 

азнакі свайго нямецкага паходжаньня. 

Вяртаючы да ліста Льва Сапегі, пісанага да Іозафата Кунцэвіча, адзна- 

чым, што ў гэтым лісьце Сапега раіць каб пашыраючы унію не карыстацца 

гвалтамі, ў чым вінавацілі Кунцэвіча, Але трэба прызнаць, што і з боку пра- 

васлаўных, у стасунку да уніятаў ужываліся ня менш рэзкія спосабы, як і з 

боку уніятаў. 

Погляды Сапегі былі толерантнымі і хрысьціянскімі, аб чым можна 

пераканацца з памятнага ліста Кунцэвічу, дзе ён кажа, што: 

.., ведама, пахвальна і трэба імкнуцца да таго, каб было адно 

стадо і адзін пастыр, але гэтае яднаньне павінна адбывацца не пры- 

мусам, а любоўю, згодна са славамі апостала Паўла: ,а примусовасьць 

робіць з авец казлоў". Каб авечкі не разбягаліся трэба даць ім доб- 

рых пастыраў, а не зачыняць перад імі дзьверы сьвятынь, не адхіляць 

іх ад хрысьціянскіх абрадаў і сьвятых таемстваў. Калі жыдом і тата- 

рам дазволена мець свае сынагогі і мячэці, то хто-ж мае права зьдзе- 

кавацца над хрысьціянамі і няволіць іх сумленьне. Хрыстос гэтага не 

рабіў, ён нікога не прымушаў і не праганяў ад сябе, а ўсіх ласкава 

заклікаў: ,прыйдзіце да мяне і я супакою вас“. 

У 1620-ых годах, калі Швэды з Густавам-Адольфам, не без дапамог! 

Масквы, нахлынулі ў нашу зямлю, Сапега ізноў становіцца на абарону краю 

і адзначаецца на вайсковым полі, ня гледзячы на 63 летні свой век. Але 

асабліва ўдзячна яму было гаспадарства за тыя выдаткі, якія ён прыняў на 

сябе ў часе гэтай ваеннай буры, поруч якой шырылася яшчэ і маровае па- 

ветра. Яму была даручана булава вялікага гэтмана літоўскага, г. зн, зложана 

ў яго рукі галоўнае камандаваньне. Пасьля вайны, будучы віленскім вояводам, 

Сапега спакойна дажываў тут свой век, працуючы між іншым над упарадка- 

ваньнем дзяржаўнага архіву- Мэтрыкі в. Кн. Літоўскага. 4 

Калі ў 1633 годзе, новы кароль Ладыслаў ІУ прыбыў у сталіцу в. кн. Лі- 

тоўскага- Вільню, то Леў Сапега, як прадстаўнік дзяржавы, на чале сэната- 

раў, з булавай і новай годнасьцю Маршала в. кн. Літоўскага, конна сустра- 

чаў новага манарха, ня гледзячы на свой ужо, бадай, 80 летні ўзрост. За, 

два тыдні пасьля гэтага Леў Сапега памёр. 

Мы даўжэй спыніліся над вялікай постацьцю Льва Сапегі, каб паказаць 

якой меры дзяржаўных мужоў выдаваў наш народ і высьветліць тыя інтэ- 

расы якімі жыло нашае грамадзянства ў канцы ХУІ і пачатках ХУІ ст., ў 

лепшы век развіцьця нашай пісьменнасьці.
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ГРАМАТА ПАТРЫАРХА ЯРЭМЫ (Іеремій) віленскаму Сьвята- 

троецкаму брацтву, 1588 г., ліпня б дня. Патрыарх пацьвярджае сва- 

ей граматай: ' 

школу братскую вдому братскомь Языка греческаго, Латин- 

ского и Руского.. Такожь и друкарню Всякии книги вбтхаго и но- 

ваго заввта по с(вяутыхь отець преданию печатати повелевіемь".., 

Агрыгінал граматы пераховуецца ў сабраньні В. Ластоўскага, пісана на 

вялікім лісьце пэргаміну. 

ГРАМАТА КАРАЛЯ ЖЫГІМОНТА ІІ ДА ЎСЯГО КНЯЗЬ- 

СТВА ЛІТОЎСКАГА аб пераезьдзе праз в. кн. Літоўскае канстан- 

тынопальскага патрыарха Ярэмы, Друк. ў Вільні, 1589 г., статуто- 

вымі літарамі. 
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ГРАМАТА КАНСТАНТЫНОПАЛЬСКАГА ПАТРЫАРХА ЯРЭ- 

МЫ (Іеремій) біскупам в. кн. Літоўскага і духавенству 1989 г. ,Акты, 

отн. кь истор, Зап. Россіи“, т. ІУ, б. 30. 

Патрыарх Ярэма аб'язджаючы крыўскія землі знайшоў мясцовыя абы- 

цаі, якія прызнае нязгоднымі с царкоўнымі канонамі і забараняе іх. Найці- 

кавейшае з гэтай граматы, што ў нас яшчэ ў ХУ! ст. сьвяткавалі пятніцу 

замест нядзелі. 

з з таўў 

»Смиреніе наше увБрися оть многихь, яко со прочінми безчес- 

тій, яже обрБтохомь вь сей епархій, ешце же сугь сія три: первое, убо, 

паска; второе же, назавтріе Рождества Христова празнують пологь 

Богородици, и приносять вь день онь семидаліонь, муку пёчену, что Я і , аныя , 

есть велико нечестіе: понеже пресвятая Два роди, и пакий ДБвою . 0 Ён ; 7 : 

пребысть нейзр'ченно; и се есть догмать безбожныхь еретикь, иже се 

сьтвориша кь уничиженію Пречистыя Богородица, и вьзбранйся оть 

шестаго Вселенскаго Собора вь правил 79, яко безчестно и безза-: 

конно. Третее, яко нБцій оть христіянь празнують вь пятокь, во 

святую же недБлю роботають". 
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ПРЫВІЛЕЙ ЖЫГІМОНТА ІІ 1589 ГОДУ, БРАЦТВУ СЬВ.-ТРО- 

ЕЦКАМУ НА ШПІТАЛІ, ШКОЛЫ І ДРУКАРНЮ. Собр. древн. 

грамоть и актовь"“, Вільня, 1848, Ле 4. 

Да караля зьвярнуліся: 

... станы и поспольство звышь реченое релей руское меіцане 

виленскіе братья церковная церкви мБста виленского заложенья све- 

тое тройицы". 

Пакладалі перад гаспадарам брацтва свайго, здаўна істнуючага, статуты 

друкаваныя і прасілі каб гаспадар сваім прывілеям сцьвердзіў іх. Парадак 

брацтва такі, Кожды, хто хоча належаць да брацтва павінен упісацца і даць 

у брацкую скрынку ,водле преможенья своего“. Акром гэтага кождай няд- 

зелі кожды братчык павінен, паводле змогі, даць у брацкую скрынку ах- 

вяру, і яшчэ кождага году, на чацьвертым тыдні па калядах, адбываецца 
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брацкая складка, сколькі хто можа. За гэты грошы чатыры разы ў тыдзень 
служба Божа будзе адбывацца перад брацкім аўтаром. Чарнцом і чарніцам 

кожды тыдзень будуць даваць на страву. Два разы ў год, па шпіталях і па 

турмах і убогім на вуліцах, будуць раздаваць ,ялмужну". 

Акром таго: 

з»Естлибы теж которыйкольвекь брать уписанный сь допу- 
ценья Божого спригоды на маетности упаль тогды таковому сь по- 
винности Хрестиянское зь скриньки братское водле преможеня брат- 
ского подпоможенье чинено будеть. Также и вь хоробе брату упис- 
ному убогому яко на ратунокь здоровья такь и на выживенье часу 
тяжкости его водле преможенья братского дадуть ий віцелякими пот- 
ребами опатровати будуть, А кгды теж вже на которого брата упис- 
ного убогого пань Богь смерть допустити рачить, а не былобы ма- 
етности его чимь тела поховать, Тогды братья братства церковного 
накладом» зь скринки братское погребь чинити будуть водле звычаю 
хрестиянского яко добрая воля и побожность йх будеть". 

Аб брацкіх школах сказана: 
»Вшколе теж братской детей братии уписное и убогихь сироть 

езыка и писма руского, греческого, латинского и Польского накла- 
домь братскимь дармо учити повинни водле постановенья ихь брат- 
ского, Также и людей вписме учоныхь особь духовных» и светскихь 
для науки школьнае и доспеванья вь справе своей ховати мають"... 

Аб друкарні сказана: 

».. И книги всякие старого и нового закону такь вь науце 
школьной яко церкви потребные по кгрецку по словацку по руску и 
по польску друковатий поволяемь". 

ПРАМОВА МЯЛЕШКІ, КАШТЭЛЯНА СМАЛЕНСКАГА, НА 

СОЙМЕ Ў ВАРШАВЕ Ў 1589 ГОДЗЕ. Першы перадрук гэтай прамовы 
зроблены Вішнеўскім (Нізіюг. Ціег. Ро!зк“. 1845, т. УЛІ, 66. 480--484), з арыгі- 

налу пісанага лацінскімі літарамі, ўзятага з бібліатэкі Хрэбтовіча ў Шчор- 

сах. Пасьля гэтага прамова Мялешкі некалькі разоў перадруковывалася, ў 

расійцаў і палякаў, паводле Вішнеўскага. Мне ўдалося дабыць два одпісы 

прамовы ў Вільні: 1) с паперамі Турова-Пінскай архібіскупіі, рукапіс ХУІІ ст. 

пісаны кірыліцай (на адвароце надпіс: Коки 1663 мса ўшу 20 фпіа. Моха 

Ка5гіеіапа Это!еп5Кіево Міеіезгкі тіапа гоки 1589 па 5еўтіе у Уагэгауіе. 

Різаіет Місра! Віе!зкі Эігаўпік Уоўеўофгбуа Вггезкіеро; 2) ад В. Сьвятаполк- 

Мірскага, пісаны лацінікай, характарам ХУП ст. Абодвы гэты одпісы немаль 

зыходзяцца с тэкстамі раней друкаванымі, акром нязначных драбніц. 

Костомаров (у прадмове да 2 тому ,Актовь" (так характэрызаваў гэты 

помнік: зьмест гэтага помніка служыць гумарыстычным выабражэньнем рус- 

кіх (чытай: крывіцкіх) абычаёў пад польскім ўплывам, якія пасьля шмат спры- 

ялі уніі і панаваньню польскага элемэнту ў рускіх (ізноў трэба разумець- 

крывіцкіх) краёх. 

Карскі (Бвлоруссы, т. І, б. 114) выказуе іншую думку: ,Уважнае дась- 

ледаваньне гэтага твору, які мае форму вельмі няўдалай соймавай прамовы, 

нагадуе, што гэта палітычны памфлет, які зьяўляецца сатырай на абычаі 

ат - 

шляхты Заходнай Русі (і тут ,Заходнай Русью" замаскавана зямля Крывічоў), 

якая прыняла польскую культуру ў ХХІ ст.“. 

Але ў нас маецца дакумант (ніжэй прыведзены ліст Камуніякі да Абу- 

ховіча, пад 1655 г.), які сьведчыць што: коли быль пань Мелешка каштэля- 

номь Смолеёнскимь, то я будучи на сойме, на той чась за имь зь кордиком»ь сто- 

яль“, і пры гэтым цытуе некалькі фраз з яго ў падобным стылю, як ніжэйпада- 

дзеная прамова Мялешкі. З апошняга відаць, што гэта прамова была запраўды 

сказана і дайшла да нас праўдападобна ў запісе таго-ж Камуніякі, які слу- 

хаў яе ,з кордикомь стоючы" за р. Мялешкам. Бо, па стылю, прамова Мя- 

лешкі і ліст Камуніякі да Абуховіча, калі не аднэй і тэй-жа рукі, то безумоў- 

на аднэй і тэй самай пісьменніцкай школы. 

Некатарыя расійскія пісьменьнікі склонны былі лічыць Мялешку мітыч- 

най асобай, аднак праф. Доўнар-Запольскі, на аснове дакумантальных дан- 

ных, кажа, што Мялешка жывая асоба, паходзіў з аднэй і тэй-жа аколіцы 

што і Васіль Цяпінскі, а знача з даўнейшага полацкага вояводзтва (гл. Из- 

слБдованія и Статьи). 

На(й)яснейшы м(и)лстивы королю. и на мене ласкавы(е) панове 
братя. Выеха(в)ши з дому богу ся помоли(л) штоб к ва(м) здоров при- 
еха(л) да и вашу м(лусть здоровы(х) огледа(л), 

Пришло мне з вами радити. а я на таки(х) зьезда(х) николи не 
быва(л). и з короле(м) его м(и)лостю николи не засБда(л). толко за 
князе(и) наши(х) котори(е) королевали и котори(е) воеводами быва(ли) 
сэнтэнти(й) ты(х) не быва(ло). правы(м) сер(д)це(м) просто говори(ли). 
политыки не зна(ли). а у роть правдо(ю) як соле(ю) вь очи киды- 
ва(ли). Скоро(ж) короли больш немце(в) як на(с) улюби(ли). почали 
на(мя) шебу(н)уковати. и што стары(е) наши князи собрали то все 
немцо(м) розда(ля). нашы(е) господари. проч Жикгмо(нута короля. 
того нечего и вь люди личити. бо подляше и волынь наш вытр(а)ти(в) 
ляхо(м) менечися. Але Жикгимо(нуга пер(во)го соло(дукая паме(ть) 
его. то(и) немце(в) як собак не люби(л). и ляхо(в) з и(х) хитро(сутю 
велми не люби(л). а /Ли(т)ву и Русь нашу любите(л)но милова(л). и 
горя(зудо лепш наши(е) занего мевалися. хоть вь такь дороги(х) 
свита(х) не хажива(ли). други(е) безь но(го)виць якь бе(руна(рудыны 
гуля(ли). а соро(чуки ажь до ко(сутокь а ша(п)ки ажь до само(го) 
поеса наши(ва)ли. Дай боже изно(в)ь тако(й) годины приждати и те- 
перь. Я са(м) коли по домовому вбираюся то ее м(и)ле(ть) пани мсти- 
сла(вуская малжо(нука моя натешитися и налядетися не мене не мо- 
же(ть). На(д)уто вже огледимося на все го(е) М(и)л(сутивь(е) панове и 
на тую нуж(д)ну немецку(ю) штуку. што наброийли. а коли(ж) то у 
ихь бывало. у сукня(х) пере(сутых ходя(т) а гроши без числа маю(т- 
а што городо(в) и мест держа(ть) то не хыхі. Да он пакь и замеша- 
лися з нами и гаряздо умею(т) все лихо(е) говорити. Короле(м) па- 
номь и речипо(с)уполитой якь ту(ж) было баламутя(ть). А коли сам 
немчино иде(ть) любо жена его поступае(ть)--черезь ску(р)уку скри- 
пи(ть) шелести(ть) й дороги(м) пижмо(м) воняе(т). коли(ж) до тебе 
паничикь приеде(ть) частуй же е(го) доста(т) ко(м) да ешце и жо(нуку 
свою подле его посади. а онь сБди(ть) якь бесь наду(в)шись моро- 
куеть. шапкою де(и) перекри(в)ляе(т) и з жо(н)кою нашептывае(ть) 
дей й вь доло(н)уку сробеть. Да коли(ж) бы гетако(го) чорта кула- 
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ко(м) в морду иля по лицо(м) по хри(буте так што бы король его 
М(и)лость не слыха(л). неха(й) бы морды тако(й) погано(й) не нады- 
ма(л). Помню я короля Гэ(нурика котори(й) з замо(р)уско(й) немецко(й) 
стороны бы(л). да зрозуме(л) што мы Ёму немного давали шебунко- 
вати, а Не(м)дци его не велми перекриковали. такь онь позна(в)ши 
што то не штука да и самь никому не оказа(вушися про(ч) поеха(л). 

аж вь свою сторону. ажь за море скину(л). Кажучи пра(в)ду не такь 
винова(т) король якь ты(е) радны(е) баламуты што при ни(м) си- 
дя(т) да крутя(ть). много тутако таки(х) ес(т) што хо(ть) наша кос(т)- 

ка однак собачи(м) мясо(м) обросла и воняс(т). ты(е) што нас деру(ть) 

губя(ть) радны(е). а за и(х) баламу(тунями нашине(ц) выжы(ви)ти ся 

не може(ть). речипо(суполитую губя(т). волынь з по(д)лясе(м) про- 
па(д) на(м). зна(ю). на(м) при(сутупило што ходи(м) какь подьваре- 
ные бо ся и(х) боймо пра(вуды не мовимо, ешце зь по(духлБбны(ми) 
языка(ми) потакаемо. а коли(б) такого бБса кулако(м) вь мо(рдду. 
забыв бы другы мутити. И то м(и)лстивы(е) панове не мала(я) шко- 

да. слугы ховае(мо) ляхи. дава(й) же ему сукню хвалень дыфзову(ю). 
корми(ж) его слас(туно. а зь и(х) службы не пыта(й). и толко убра(в)- 

ши се на высоки(х) подкова(х) до девокь дыбле. и ходи(ть) з вели- 

кого куфля труби(ть). ты пане за сто(л) а слуга ляхь собе за сто(а). 
ты борцикь, а слуга ляхь на покутнику штуку мяса. ты за фляшу. 
а онь за другу(ю). а коли слабо де(ружиш то онь и зь рукь выр- 

ве(ть). толко пилнуе(ть) скоро ты здому то онь мо(лучко(м) прилас- 

кае(т) ся до жо(н)уки. И тако(го) чортоп(ол)оха з немцами выгнати 

што до нась влезьли проти(вуко праву нашо(му). од и(х) м(и)лстей 

пано(в) ляхо(в) гину(ть) стари(е) наши поклоны смоле(н)ски(е). пере- 

дира(йуте очи лепше о и(нуфля(нуты. бо тые ме(ч)ники какь влезу(ть) 
то и(х) и зубле(м) не выкури(ш) якь піцолы одь меду. Але здармо 

поговорили есмо о разны(х) наши(х) утрата(х). и то не малая штука 

кони дрыганьты на ста(й)ни ховати. дава(й) же имь вь лето Й вь зи- 

ме овесь и сено. по(дустила(й) же и(х) на но(ч). хова(й) же для и(х) 

слугу ляха, конюше(то) й машталера. а з ни(х) жадно(е) службы не 

пыта(й). а коли(ж) еце ляхь як жеребе(ц) рже коло девокь какь 

дрыга(нугь коло кобыль при(и)ми ж кь нему двохь литвйно(в) на 

стражь бо и са(м) дидко не упи(л)нуе(ть). И то на свете дурнина 

годин(нуйки. мне притрафилосе на тандете в КиевБ купити. дали ес- 

мо за е(го) три копы грошей). а якь есмо посла(ли) до Вилни на 

направу ажно на пяту(ю) копу крути(ть) злод(ей) замо(руцикь. доб- 

ри то на(ш) годи(н)никь пету(х) што не хыбне о по(л)ночи кукара- 

куе(ть). и то велми стра(ш)ная шкода гологу(з)ды(е) кури ховати. ихь 

доста(туко(м) варити и и(н)ны(е) пташки смажи(ти). торты тые цина- 

моно(м) микгдала(ми) цукрова(ти). а за мое(й) памети при(с)маком(в) 
ты(х) небывало. добрая была гуска зь грибьками. ка(чука зь пе(ручи- 

ко(м). печо(нука з цыбуле(ю) или чо(с)ныко(м). а коли на перепы(ш)- 

ны(е) доста(туки каша рижовая зь шафрано(м), вина ве(нуге(р)уского 

не заживали передь тымь. Ма(л)мази(ю) скромно пивали медокь и 
горило(чуку дюбали, але гроши по(д)доста(туко(м) мевали. мури сйл- 

ны(е) муровали и во(й)ну славну(ю) крБпко и лучше(й) де(ружали какь 

тепер. Й то не до рБчи. вь богаты(х) сукня(х) пани ходя(ть). незна- 

ли передь тымь ты(х) Портукгали или Фортугали. а подоло(к) ру- 

хае(т) ся а коло подо(л)ка чепляет ся. а дворанинь вь ножку какь 
соколь загледае(ть) што бы где іцу(п)нути соло(д)кого мяса. я(ж) 

ради(л) бы неха(й) бы беложо(нуки нашие) вь запинаны(е) да(в)ны(е) 

-4а- 

уберали се козакины. шнурованы(е) на заде носили розьпо(р)ки а кь 

тому што бы знемецька заривали плю(д)рики. не такь бы скоро лю- 

бите(л)ну скрадывали бре(д)ню. а теперь хогя з рогатиною на варте 

сто(й) вь живы(е) очи такого) бьса не уци(л)нуеш»ь. Далейй) о чи(м) 

ради(ти) незнаю. то вашей) м(и)д(оўсти припоминаю што бы завсегда 

сколко сенаторо(в) и пано(в) Лито(в)ски(х) при королю его Мі(и)л(оўЎсти 

было. быль бы и я толко короло(в)цины не маю. бо передь други- 

ми не схопи(л). а што есмо казали все пра(вдда. а Уршулю коро- 

ле(вуну его М(и)л(оўсти миленко вь ру(чуку поцаловали, как и дру- 

ги(е) моло(д)ши(е) сёнато(р)чики. не.дивуйте ся м(илоўстивы(е) пано- 

ве братья. ввкь выко(м) сказывае(ть). сивизна в бород5 и чорьть 

вь лидьвя(х) за поесо(м). На хороше(е) видан(е) ста(вуку пупи(л). 

Не толко вь смоле(н)уску але и вь мозыру увесь поветь 0 то(м) да(в)- 

но ради(л) кого бы мудьрого на то(й) зьБз(д) к то(й) сенте(нути(и) 

выправити. мен Б ве(л)домо(го) до ваше(й) М(я)л(оўсти послали. и што- 

бы богь да(л) умети передь королемь его Мін)л(оўсти(ю) й вами па- 

нове братья одкрити наши(е) рады. сказа(л) бы хто зь ва(с) лучшей). 

тодко не баламутячи то и я на то(м) перестану. 

.АПОСТОЛЬ" Друкаваны ў Мамонічаў у Вільні, 1591 году 

(Каратаевь, 246-247). 

ПСАЛТЫР. Друкаваны ў Вільні ў Мамонічаў, 1592 г. (Карата- 

евь, 950---252). 

ЛІСТ КН. КАНСТАНТЫНА АСТРОЖСКАГА да валадзімер- 

скага і берасьцейскага біскупа Іпація Поцея з пунктамі, на якіх па- 

вінна быць заключана унія з Рымам. 1593 г. чэрвеня 2] дня. ,Акты, 

отн. кь истор. Зап. Россій“, т. ІУ, бб. 55-66; 

Заключэньню уніі з Рымам сьпярша кн. Канстантын Астрожскі ня быў 

праціўны. Прыведзеныя пункты, пісаныя яго ўласнай рукой, былі даложаны 

да вышэй азначанага ліста (высланага ім) Іпацію Поцею. Паварот у погля- 

дах кн. Астрожскага на унію наступіў пазьней. 

Напервьй, абыхмо при всихь обрядахь свойихь, яко церковь 

Восточная держить, вь--цалБ зостали. 

9. Абы панове Рымляне церквей нашихь и наданья их» на своБ 

костелы не оборочаля. 

З. Абы за постановленьемь згоды, если бы се напотомь хто зь 

нашихь до Римского костела удати хотБль, не прыймовали, анй пры- 

мушали, а звлаца при отдаванью малженьства, яко то звыкли чи- 

ЧИТИ. 
4. Абы духовные наши вь таковомь же пошанованью яко и 

ихь были, а звлаіша, митрополить и владыкове вь радь и на сойми- 

кахь мБстце мБли, хотя и не ВСИ. 

5. Потреба бы и патріарховь обослать, жебы се до згоды скло- 

нили, жебысьмы единымь серцемь и едиными ўсты пана Бога 

хвалили. 
29 
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б. Потреба и до Московского и до Волохь послати, жебы се на 
одно зь нами згодили; а здало бы ми се наслушнбй до того ужити, 
до Москвы е. м. отца ёпископа Володимерского, а до Волохь отца 
епископа Львовского. 

7. Потреба тежь поправы нБкоторыхь рБчей вь церквахь на- 
шихь, а звлаіца около вымысловь людЬСкиХ». 

8. О закладаньй школь и наукь вольных», а звлаіца, для цви- 
ченья духовнымь пильно потреба, же быхмо мБли учоные презвитеры 
и казнодбий добрые: бо за гымь, йжь наукь нБть, великое грубіян- 
ство вь нашихь духовныхь умножилося. 

ІЗМАРАГД 1593 Г. Перахов. у Віленскай Публіч. бібл. М» 240. На 
апошняй 690-й балоне маецца крыптанімны Запіс, які чытаецца: ,Рокь (1593... 
Иван Проскура“. 

гАПОСТОЛЬ", друк. ў Мамонічаў, у Віліні, 1591 г., іп боііо 
З, 14, 259, 1і 22 ліст. : 

Некатарыя пачатныя літары і застаўскі ў стылю скарынаўскіх. 

ПСАЛМЫ ДАВИДА ПРОРОКА И ЦАРЯ. В вильни. З дру- 
карни дому Мамоничов». Року 1593“. Тэкст і надпісаньні тыя-ж, што ў 
Хадкевічаўскім, Заблудаўскім Псалтыры 1570 г, Крыўская мова толькі ў 
пасьвяце і прадмове, сам тэкст царкоўна-баўгарскі с крыўскімі асобнасьцямі 
ў правопісе і меншымі ў фонэтыцы і морфолёгіі 

ВАРУНКІ КІЯЎСКАГА МІТРАПАЛІТА РАГОЗЫ, НА ЯКІХ МО- 
ЖА БЫЦЬ ЗАКЛЮЧАНА УНІЯ З РЫМАМ, 1594 Г. У СЬНЕЖНІ. 
»Акты, отн. кь ист. Зап. Россій“, т. ІЎ. 66. 78- 79. 

Паручэньне гэтае пісаў Рагоза луцкаму біскупу Міхайле Тэрлецкаму, 
які ў справе уніі ехаў да польскага гэтмана Замойскага. 

аЗлеценье оть мене архіепископа отцу епископу Луцкому, до 
его милости пана гетмана корунного: 

Напредь, для незгоды самихь нашихь старшихь, ихь миялости 
патріарховь, хочу зь иншимий нБкоторыми епископами зверхность вь 
духовенствБ его милости святБйшому папБ Римскому признатия, за- 
ховавши вь цалЬ всБ справы и обряды церкви нашое восточной. 

А его милость пана гетмана просити, жебы нась его королев- 
ская милость варовати рачиль привиліемь своймь господарьским», 
абымь я митрополить на той столицы своей во вшелякой повазб 
и учстивости до живота своего во впокою жяль. 

МБсгце, яко продкове наши вь радБ мБвали, абы-мь я мБл», 
и всБ свободы, яко ихь милость духовные Рымскіе, 

А естли бы вынесены были якіе листы на нась оть патріарховь 
неблагословенные, абы жадноб моцы и мБстца не мБли. 

Чернцы теж» зь Кгрецый абы большь вь панствБ его королев- 
ской милости не бывали, и до земли непріятелскоБ МосковскоБ жебы 
пропуіцаны не были. 
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Сь пильностью у его милости пана гетмана обваровать, ижбы 
перехожихь и переБздчихь зь листами до нась оть патріарховь не 
пуіцано: бо тыхь шпекгамй розумБемь, сь певныхь причинь"“. 

ИСТОРИЯ О АТЫЛИ КОРОЛИ УГОРЬСКОМ". Рукапіс 
1594 г, Пазнанскага зборніка Ме 94. (Карскі, ,ББлоруссы“, т. І). 

Повесьць пачынаецца ад тожсамленьня Гуннаў і Уграў: 

.Кгды перед давными часы гуннове, або як посполите зовуть 
угрове, из своими княжаты Белем Кэвом и Надыком положилися бы- 
ли обозом над рекою Тисою, тогды в тоть чась в Паньнонби, то 

есть в том краю, который теперь угорскимь зовемо, мешкали раз- 
ные народы, а украйные местца для наездовь непрыятелей сторожу 
держучи и до обороны готовь будучи держаль с тое стороны Дуная 
неяки Матернус.“ 

Далей апавядаецца аб першых іх бітвах з мяйсцовымі народамі і аб 

выбары, пасьля удатных бітваў, Атыльлі каралём; пры гэтым даецца характэ- 

рыстыка яго зьнешнасьці і ўнутраных вартасьцяў. 

»Атыльля тогды, которого по угорски зовут Этэле, был среднего 
узросту, персей и плечей широких, головы подле иньшых члонков по- 
мерное, обьличя чернявого, очю свБтлых на взгляде быстрость якуюсь 
в собБ маючого, бороды рБдькое, носа закрывленого, походу гордого. 
до вэнуса велми склоньный, на працу телесную, на голод на спанье, 
на студень и на горачость велми терпливый, великого серца, рады 
доброе и смБлый, руки хисткое и мужное, в рвчах рыцэрскихь 

учоный, до славы велми хотливый..., в битве всего доглядаючыяй..., а 
против покорныхь лацный и милосэрдный". 

Далей, апісаўшы шатро Атыльлі, ўзброеньне войска, харугві і т. п., пе- 

раходзіць да апавяданьня аб далейшых паходах, бітвах і заваяваньнях гун- 

наў, прычым, побач з фактамі, засьведчанымі гісторыяй, падае і многа выду- 

манага, абапертага часьцю на мяшаньні асоб і здарэньняў. Повесьць канча- 

ецца апавяданьнем аб сьмерці Атыльлі, якая сталася ў жанібную ноч, пасьля 

жанідзьбы з Мікольтай. 

Повесьць аб Атыльлі перакладзена ў Новагорадчыне. Рукапіс перш пе- 

раховываўся ў Несьвіжскай бібліатэцы Радзівілаў, скуль трапіў у Познань, 

С прыпісак на экзэмпляры відаць што гэта повесьць хадзіла па руках га- 

лоўным чынам між дробнай шляхты. 

ПРЫВІЛЕЙ ЖЫГІМОНТА ТРЭЦЯГА біскупам і ўсяму духа- 

венству, прыняўшаму унію, аб зраўнаньні іх у правох з р. каталіц- 

кім духавенствам. 1595, ліпня 30. ,Акты, отн. кь истор. Зап. Россім", т. 

ІУ, 66. 109--111. 
»Жикгимонть третій, Божою милостью король Польскій, великій 

князь Литовскій, Рускій, Прускій, Мазовецкій, Жомойтскій, Инфлят- 

скій, а Шведскій, Кготскій, Вандальскій дБдичный король. Ознай- 

муем»ь симь нашимь листомь нынБшнимь ий напотомь будучым», 

комубы то вБдать належало, ижь мы господарь чуючи быть тую 
повинность нашу, абыхмо хвалу Божую завжды розшыряли и о пом- 
ноженье еБ сь пильностью старалися, до котороб згода и единость   
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вБры есть вельце потребна; а видбчи вь панствахь нашихь межи ду- 
ховными и свбцкими станы, поддаными нашими, яко вь вБрБ такь 
и вь церемоніяхь, а набод5и вь календару и вь отправованью свять 
великую розность, частокроть напоминали есмо духовныхь, звлаіца 
старшихь вбры ГреческоБ, велебныхь митрополита и епископовь, 
абы они до тоБ згоды сь костеломь Римскимь (каторая й первБй за 
единоцтва бывала), колижь-кольвекь ся досконале склонили и ста- 
ралися тежь о то, яко бы за помочыю Божою, до соединенья и Зго- 
ды межи людми тыхь двохь вБрь, РимскобБ и Греческоб вь пач- 
ствахь нашихь прійти могло. Ино преложоные духовные церкви Гре- 
ческоБ вь панствахь нашихь, велебные вь БозБ архіепископь и 
еписколы вси, меновите: Михайло Рагоза, архіспископь митрополить 
Кіевскій и Галицкій и всея Руси, Ипатей прототроній епископь Во- 
лодымерскій и Берестейскій, Кирилей Терлецкій ексарха епископь 
Луцкій и Острозскій, Нафанайль Селицкій архіепископь Полоцкій, 
Витебскій и Мстиславскій, Михайло Копыстеньскій епископь Премысль- 
скій и Самборскій, Леонтей Пельчыцкій епископь Пинскій и Туров- 
скій, Деонисей Збируйскій епископь Холмскій и Бельзскій, Гедеонь 
Болобань епископь Львовскій и Каменецкій, вси одностайн Б зезво- 
лившися и будучи прихильны кь соедйненью ий згодЬ сь костеломь 
Римскимь, присылали до нась господаря с тымь, ижь они обваро- 
вавши собБ вь цалБ вси церемонби ий обряды церкви Божоб, вод- 
лугь звычаю стародавного церкви Восточноб, яко за единоцства бы- 
вало, а наболёй вь отправованью службы Божоё и сакраментов»ь свя- 
тыхь й йныхь церемоній зь стародавна звыклыхь, кгды то имь варо- 
вано оть нась будеть, а потомь и оть свягБйшого пастыря нашого 
зверхнего папежа Римского, хотБчи быти подь послушенствомь его, 
и оному яко старшому пастыру церкви Божоб зверхность признать и 
подь росказованьемь его быти, и сь костеломь Римскимь згодитися 
позволиля, А такь мы господарь, видбчи предсявзятье ихь быти 
сдушное и до рБчей збавенныхь потребное, то оть нихь зь Ввдяч- 
ностью пріймуемь. А ижь бы за такую хуть свою, ласку нашу гос- 
подарскую кь собБ знали и завжды еБ были певны; тогды тымь 
теперешнимь листомь привильемь нашим» ипмь самымь всим», велеб- 
нымь архіепископу и епископомь помвненымь, архимандритомь, игу- 
меном»ь, презвитеромь и всему духовенству церкви Восходнее Гре- 
ческоБ й РускоБ во всихь панствахь нашихь, варуемь, упевняемь и 
словомь нашимь господарьскимь святобляве прирекаемь и обБцуем»ь, 
сами за себе и наяснБйшихь потомковь нашихь, йхь милость коро- 
лей Польскихь и великйхь князей Литовскихь, ижь хотя бы на тыхь 
речоныхь архіепископа ий епископовь, по датб сего листу привилею 
нашого, оть патріарховь Греческихь й миятрополитовь якіежь коль- 
векь причины й клятвы кь неблагословенству на нихь выношены и 
выдаваны были, ижь то иймь самымь, архіепйскопу и епископомь 
и всему духовенству ихь, намнБй, никгды, пи вь чомь шкодити 
не маеть, й таковыхь листовь заклятых», абы вь границы панствь 
пашихь выношены не были, для вшелякого оскарженья и клятвы и 
оголошенья, сь пильностью постерегати кажемь и обБцуемь словом ь 
нашимь королевскимь. И абы, напротивь, станомь ихь водлугь 
правь духовных» и свбцкихь добрБ было: для всихь таковыхь при- 
чинь, тыхь достоенствь, архіепископій и владыцствь ихь, на кото- 
рыхь они мБшкають зь данины нашое и продковь нашихь, оть нихь 
того не отыймовати и при ихь животБхь иншим»ь особомь не давати,
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але заховати ихь обБцуемь вцалБ, сь примноженьемь ласки нашое 

и вывышеньем»ь, учстивостью и во впокою на тыхь владыцствахь, 
яко вррныхь преложоныхь пастыровь церкви Божоб и богомольцовь 
нашихь, покуль остатнего живота ихь ставати будеть; а по животБ 
яхь, и пришлымь архіепископомь и елископомь, которые на мБстца 
ихь наступовати будуть, таковую жь ласку нашу неотмБнно имь 
обБцуемь, и кь тому завжды у нась господаря вольное ухо и прис- 
тупь, сами черезь себе, а не череть причины иншихь мБти мають. 
И во всякихь свободахь и вольностяхь, зацности, учстивости й преро- 
гативахь, потомужь яко ихь милость станы духовные Римскіе мають, 
и оныхь всихь заховати маемь и словомь нашимь королевскимь то 
обБцуемь, сами за себе и за наяснвБйшихь потомковь наших»: 

кгдыжь тую вольность здавна ешце мають оть продковь нашихь, а 

особливе оть святоБ и славно5 памяти продка нашого, короля на 
онь чась Венгерского и Польского и великого князя Литовского Вла- 
дыслава наданую (яко то намь есть оказовано), кгды ся церковь 
Греческая сь костеломь Римскимь на сынод Флорентвйскомь зЗьБд- 
ночила. А ижь и теперь до тобжь единости и згоды продковь сво- 
ихь, которую были на онь чась черезь митрополита Кіевского Иси- 

дора сь костеломь Римскимь приняли, наворочаються и в» единоц- 
ствБ и згод5 подь однымь пастыромь видомымь церкви Божоб, ко- 

торому тая зверхность завжды належала, то ёсть, святвйшого папежа 
Римского, быти хотять: слушнБ и пристойнБ таковую ласку и ба- 

ченье наше господарьское дознати мають, придаючи сіце надь то имь 
и кождому, хто бы се до таковоБ единости ий порядку прихилили, 
свободы й вольности, потомужь, яко ихь милость духовные Римскіе 
мають, такь и дни мають мБти, Што мы обБцуемь ешце и йншими 

привилеями нашими имь надавати, сь примноженьемь ласки нашое 
господарьской. А то все обБцуемь мы господар”, за нась и за наяс- 

нБйшихь потомковь нашихь, королей ихь милость Польскихь и ве- 

ликихь князей Литовскихь, тымь всимь велебнымь верху помБне- 
нымь архіепископу и епископомь вцалБ здержати, до ихь живо- 
товь, а по ихь живот всимь напотомь будучым», которые на мБст- 
ца ихь наступовати будуть. А на твердость тобБ рбчи дали есмо имь 
сесь нашь листь привилей, подписавши его рукою нашою королев- 
скою, до которого и печать нашу корунную привБсити есмо велёли. 

Писань у Краков5, лБта Божьего нароженья тысеча пятьсоть девять- 

десять пятого, мБсяца [юля тридцатого дня“. 

УНИЯ АЛЬБО ВЫКЛАДЬ ПРЕДНЕЙШИХЬ АР'ЬТЫКУ- 

ЛОВЬ КУ ЗЬОДНОЧЕНЬЮ ГРЕКОВЬ С КОСТЕЛОМЬ РЫМ- 

СКИМ'Ь НАЛЕЖАІЦЫХ Ь. У вильни. Року Божго нароженія 1595. 

За'дозволениемь старшихь". 

Аўторам ,Уніі" лічаць Іпація Поцея. У кнізе вельмі ярка апісана цяж- 

кое палажэньне рускай (крыўска-украінскай) царквы: 

».подь тымь часомь нецасливым»ь, которого розмайтыхь ере- 
сей намножилосе, а видёчи яко и тые, которые не ку спасенію, але 
ку вечному затраченю, овцы Христовы сь правдивое овчарни выво- 
дечи до свойхь пустынь, великую пилиость вь томь мають, ВЬ 
чомь не лядаяко имь шанцуется, бо не по одной, а великими гро- 
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мадами Стадо Христово урываючы до своее оборы плюгавое загоня- 
ють,--а овды тежь яко прироженья кревкого будучы, неразмыслне, 
але ослБпь, яко дурные, творечы за пастырми, анижли за волками, 
на свою погибель бБгуть. А пастыры зась старшіе, которые бы того 
догледати и той явной и великой шкодБ заббгати мБли--то радою, 
то наукою, то писанемь, ничого о то не дбають, а праве самохоть 
стадо Христово на месные ятки выдають. А шгожь иншого овцамь 
бБдным», видечы таковую недбалость пастырей свойхь, чинити было 
годно вь томь розерванью. Искатй прыстаница якого жебы се гдБ 
колвекь прыгорнути могли! Вышедши тогды з» овчарни своее а блу- 
каючысе по пустыни, хто ся колвекь натрафиль--будь то Лютар, 
будь то Калвинь, будь то проклятый Арей эбионь, албо нурокь, не 
смотречы- если пастырь албо волкь, аблуканые прыставали, а другіе 
- розумнБйшые, хотяжь не до свойхь звыклыхь пастырей, але до ин- 
шыхь видечы справу добрую й порадокь лБпшій, быле бы оть вод- 
ковь уббБчы, прылБплялисе... Людь посполитый, простый, ремесный, 
который, покинувшы ремесло свое (дратву, ножыцы и шыло) а прив- 
дзіцивши собе врадь пастырскій, писмомь Божымь ширмують, ницу- 
ють, выворачають и на свое блюзнерскіе и фальшивые потвары 0бо- 
рочають ,..." НБкоторые мовять ижь волимо до Арияновь, до ново- 

креіценцовь удатися, анижли быти подь властію папежскою... О, ми- 
лый Боже! Изали то явное заслБпене людское!? Брати родное, кото- 
рыхь одна мати церковь светая каеолическая породила, бБгають, а 
до мачешиныхь дБтей утекаются!“. 

Вылажыўшы ў прадмове прычыны напісаньня кнігі, аўтор пераходзіць 

да разбору галоўных пяці рожніц паміж царквой усходнай і заходнай, ста- 

раючыся пагадзіць абедзьве стараны, а далей тлумачыць непраўдзівасьць 

закідаў на папежа, каторага арыяне і скрайнае крыло праваслаўных называ- 

юць антыхрыстам: 

5. Не тымь умысломь- Богь свбрдокь сумнБнья моего--то 
написаломь, абыхь мБль папежа омовляти ий боронити! Кгдыжь и 
свойхь маеть не мало ученьшихь, которые такь явное крывды ий 
потвары, што на него невинне кладуть, писаньемь свойм»ь достаточне 
обороноли и показали то ясне, ижь жадень папежь не быль, ани 
есть антихристомь. Але я для своее неукое Руси, которые, явныхь 
геретиковь вь томь наслБдуючы, а ихь кламливому писанію вБручи, 
также смБють называти папежа антихристомы! А кгды бы ихь хто 
спыталь, жебы то ясне показали и сь писма Божьего достаточне вы- 
вели, заложуся, жебы не умБли на то и слова отказать, и мусили бы 
се до потвары и писма геретыческого удать! Бо ешце зь нашихь ни 
одинь таковый не показался, хтобы о томь што писати мБль. Одно 
геретыкове явные, которые не толко папежникомь, але й намь суть 
явными противниками, бо тежь нась такимиж»ь балвофальцами, а еіце 
спроснБйшими, нижь папежьников, зовуть, и то еце придаючы, жес- 
мы простакове глупые, немаючы(е) ани писма, ани науки, а праве 
г-яко за быдло нась розумБють! А мы предсе до нихь утекаемося 
и волимо зь ними преставати й бунтоватисе на хрестіяне, анежли зь 
братьею нашею, которыхь одна мати Церковь светая католическая 
породила! Изали то не явное заслБпБнье нашихь, же того небожата 

не бачать?! А не ввришь ля тому, скоштуйже того! МБй одно роз- 
мову зь геретыкомь о папежу, алижь ти онь сь тобою за разомь 
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на папежа згодитсе, называючы его антихристомь, сыномь Д'ЬЯВОл- 
скимь ий ийньшими тытулы спросьными, потварливыми, и еце, чого 
ты не вБдаешь, яко простакь будучи, додасть тобБ матерый и вы- 
крутныхь доводовь свойхь противь папежа, чого и ты самь не слы- 
халесь! Алияжь за разомь о папежа, же есть истиннымь антихристомь, 
сь кождымь геретыкомь згода! Почнижь одно зь нимь далБй мовити 
о вбры своей, о сокраментахь, о церемоніяхь и о всихь порядкахь 
церкви своее, о набоженств5 службы Божой, вь чомь мало не во 
всемь згажаетсе церковь наша Восточная и зь Заходними, и мало 
што розьного, коли вь самую речь пилно вглянеш»ь, найдешь)--алижь 
тебе геретыкь таковымь же, яко и папежника бальвофалцою пот- 
рискиваеть, и вси справы и обрадки церкви набоженства нашого 
спросными блудами ий вымыслы людскими называеть, такь власне, 
яко и папежскіе. И бы то могло быть, такь бы ради нашы церемо- 
ній и все набоженство й обрядки церкви нашое, яко и папезскіе, 
выкореёнили, а толко сами зь своею вБрою и сь церемоніями зостали. 

А если ми рБчешь, же се зь нами лБпБй, згажають, анижли зь 
Рымляны, бо не такь напротивь нась мовять и пишуть, яко противь 
Рымляновь, правду мовишь. Бо тежь ты, яко простакь неякій, не 
такь имь докучаешь, и не такь ихь кацерскіе блуды обличаець, 
яко Римляне. Отожь посполите болшую васнь на того мають, хто 
соб не дасть кривды чинити, и хто противь непріятелеви потужнБЙ 
стойть и зрады его лБпБй вБдаеть й явне всему свБту открываеты 
Але ты, бБдный простаку, не только противника обличить але и самь 
себе оборонити не можеш»ь, кгды тебе простакомь Рускимь, быдломь 
глупымь, неўкомь пошивають! Нехай же бы одно, чого Пане Боже 
уховай, тые геретыкове сегоднешніе вь томь панствБ господаря на- 
шого надь Рымляны верхь одержали, и такь, яко вь Анкгилій, маю- 
чы по собБ пана, вБру Рымскую и все набоженьство Рымское выко- 
ренили (о што се старають, яко о потужнБйшое)--певне бы и намь, 
хотя се то зь ними братаемь и на папежа, и на Рымляновь згажаем», 
не зборговали, але рыхлёй бы нБмое быдло (яко нась называют») 
до оборы своее загнали! 

Ано бы лБпбйЙ гасити, коли у сусБда горить, анйжли коли до 
твоего даху прийдеть! Не поможеть на онь чась и тое братерство, 
и тые списы, и бунты, што теперь за ними чинили на свойхь, кото- 
рые яко и свое, такь и о ваше душевное спасеніе, и о дБпшый по- 
радокь вь церкви Божой, анижлисмы до сихь часовь мБли, стара- 
ютсе, а што болшая--о згоду, о милость, о соединеніе, о которое са- 
миж»ь вь церквахь нашихь Пана Бога уставичне просимо, абыхмо 
по старому, яко за предковь нашихь было, »едиными усты и еди- 
нымь сердцемь могли славияти пречестное и великолбпное имя Отца 
и Сына и Светого Духа!"... 

Іпацій Поцей (154171613) раздіўся ў 1541 годзе ў Рожанне (Горадзен- 
шчына), з Льва Поцея, падскарбяга і пісара в. кн. Літ., і маткі Анны Служ- 
чанкі, хрышчоны імем Адам. 

Вучыўся ў кракаўскай Акадэміі. 
Па сьмерці бацькі (1551 г.) быў у сьвіце караля Жыгімонта-Аўгуста да 

1572 году. 

Раз, калі захварэла каралева, Поцей, будучы тады яшчэ пазям, пабег 
чым хутчэй у царкву па кадзільніцу; абкаджываў сьпячую каралеву і ад-   

а 

праўляў славянскія модлы над ёй. З гэтай прычыны меўся, бытцам, Жыгімонт- 
Аўгуст прадсказаць, што каралева хутка памрэ, а Поцей будзе біскупам. 

Пасьля сьмерці Жыгімонта-Аўгуста, папежскі нунціуш, Коммэндоні, зышоў- 
ся с Поцеям і пераканаў яго аб патрэбе зьяднаньня царквей,-- царкоўнай уніі. 

У гэтым часе памёрла жонка Поцея, Анна, з даму Остражэнцкая, пасьля 
каторай асталіся тры дачкі і трох сыноў; Поцей вельмі адчуўшы сьмерць 
жонкі, злажыў с сябе (за Жыгімонта ИП) урад каштэляна берасьцейскага і 
паступіў у Васільянскі манастыр, пад імем Іпація. 

У 1590 годзе, па сьмерці Мелеція Хрэптовіча-Бучынскага, біскупа ва- 
ладзімерскага і берасьцейскага, 

мітрапаліт Рагоза назначыў По- 
цея біскупам валадзімерскім, Та- 
го-ж году Тэрлеёцкі і Поцей, 
прыгатаваўшы іншых біскупаў, 
нагаварылі Рагозу каб склікаў 
сабор у Берасьці на 24 чэрвеня 
(1590 г.) на якім кінута была пер- 
шая мысьль аб злучэньні цар- 
квей, ці іначы кажучы, аб утва- 

рэньні царкоўнай еднасьці з 
Рымам. 

Аднак-ка справа гэта цяг- 
нулася яшчэ некалькі гадоў, 

12 лютага 1591 году Поцей 

намовіў да падтрымліваньня 

уніі сэнатараў і Скуміна, воя- 
воду новагорадзкага, а такжа 
свайго сваяка Канстантына князя 
Астрожскага. Жыгімонт Ш абя- 

цаў праваслаўнаму духавенству, 

што пацьвердзіць усе старась- 
вецкія іх прывілеі, зраўняе ў 
правох с каталіцкім духавен- 

  

Іпацій Поцей уніяцкі мітрапаліт Кіяўскі, Галіцкі і 
ствам і пакіне непарушна сла- ўсей Русі. 
вянскую літургію. 

У 1592 годзе ініціятары уніі разаслалі лісты да караля і папежа, про- 
сячы пазвалёньня заключыць унію. Пасьля гэтага, 28 студня 1593 г., склікаў 
Поцей сабор у Львове, на якім быў Гедзон Балабан біскуп львоўскі, Паісій 
Красінскі біскуп Грэціі, Лука мітрапаліт белгорадзкі, а такжа архімандрыты: 
Мікіпар Тур пячэрска-кіяўскі, Лаўрын (Іларіон) князь Масальскі--супрасльскі, 
Генадзій--дэрманскі, Афанасій--сьвятагорскі, на гэтым саборы Поцей прыга- 
таваў ўладыкаў да натужнай работы па злучэньню царквей. 

27 жніўня таго-ж году адбыўся ізноў зьезд біскупаў у Луцку.
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Даведаўшыся аб гэтых замыслах, канстантынопальскі пагрыарх Ярэма 

выслаў да біскупаў свайго экзарха Мікіпара, пагражаючы праклёнам тым, 

каторыя прыступяць да уніі што яшчэ больш панукнула староньнікаў. У 

той-жа час Жыгімонт выдаў біскупам прывілей, у якім пракляцьце патрыарха, 

ці архібіскупа прызнаваў не важным. А ў хуткім часе патрыарх Ярэма памёр 

і ўсьлед за ім, адзін па адным, памёрла трох канстантынопальскіх патрыар- 

хаў, што шмат памагло наладжываць унію. 

Мітрапаліт Рагоза склікаў усеагульны сабор у Берасьці, на якім акром 

Поцея былі Тэрлецкі, Селецкі, Нафанаэль архібіскуп полацкі, Міхайла Ка- 

пысценскі біскуп перамышльскі, Лявонцій біскуп пінскі і Гедэон Балабан 

біскуп львоўскі. 

Са стараны Жыгімонта Ш былі каталіцкія архібіскупы Станіслаў Карн- 

коўскі гнезненскі, Дзімітр Солікоўскі - львоўскі, а такжа Барнат Мацееўскі-- 

луцкі, Сьцяпан Гомолінскі - холмскі і Януш князь Заслаўскі. 

, Дня 2 сьнежня 1591 году заключана была унія ,рускай“ царквы з ка- 

таліцкім касьцёлам. 

У 1595 годзе ад імені Берасьцейскага сабору выехалі дэлегатамі ў Рым 

Тэрлецкі і Поцей. Па дарозе іх з вялікай помпай прыймаў цэсар Рымскі ў 

Вене, дож вэнецкі ў Вэнеціі, урэшце былі пышныя сустрэчы ў Флёрэнціі і 

Рыме. На урочыстым паслуханьні ў папежа Кліма УІ ў Ватыкане Поцей і 

Тэрлецкі на пісьме і вусна паведамілі папежа аб злучэньні ,рускай" царквы 

з рымскім касьцёлам. Пасьля голаснага вызнаньня веры і запрысягі на Еван- 

гельле, былі яны урочыста прыняты да еднасьці з Рымам. 

Папеж мянаваў Поцея сваім дамовым пралатам і асыстэнтам, яму і яго 

наступнікам, валадзімерскім біскупам пазволіў хадзіць у сакосе; падараваў 

чатыры крышталовыя ліхтары с крыжам апраўленым багата ў золата і зага- 

даў выбіць мэдаль, на якім з аднэй старана выабражаны папеж Клім УИІ а 

з другой Поцей і Тэрлецкі з подпісам Кціпепіз гесеріі5. 

Вярнуўшыся з Рыму, Поцей прототрон валадзімерскі і берасьцейскі,- 

Тэрлецкі экзарх луцкі і астрожскі, прымусілі, неахвотнага Рагозу, склікаць 

сабор у Берасьці ў кастрычніку 1596 году, на які зьехаліся як праваслаў- 

ныя біскупы, духавенства і сьвецкія, так і папежскія паслы, каталіцкія біску- 

пы: Солікоўскі архібіскуп львоўскі, Барнат Мацееўскі луцкі, Станіслаў Гомо- 

лінскі холмскі, Гэтман в. кн. Літ. Мікалай Крыштаф Радзівіл, канцлер Леў 

Сапега, падскарбі в. кн. Л. Дзімітры Галіцкі да якіх далучыліся два езуіты 

Пётр Скарга і Юстус Рабэ. 

Тут, пасьля прачытаньня папежскай бульлі кінуліся сабе ў абоймы ка- 

таліцкія і праваслаўныя біскупы, пасьля па ўсходнаму абрадку пачалася уро- 

чыстая абедня, на якой Скарга гаварыў казаньне аб еднасьці, а ўрэшце 

чыталі пракляцьце на праціўнікаў каталіцкай веры і еднасьці. 

Папеж Урбан УШ скора пасьля гэтага прасіў Жыгімонта ІІ, каб уні- 

яцкія біскупы мелі лёгкі доступ да двара і да рады, і каб карысталіся роў- 

нымі правамі з лацінскімі біскупамі. 
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Вярнуўшыся з Рыму Поцей застаў мітрапаліта Міхайлу Рагозу не 

непрыхільна настроеным да уніі. Князь Канстантын Асгрожскі аб уніі і 

слухаць не хацеў, гэтак сама Гедэон Балабан, ад сьвежа прынятай ім уні 

адступіўся. Кірыла экзарх канстантынопальскага патрыарха, падтрыманы Аст- 

рожскім, выкляў у Берасьці Рагозу з упіяцкімі біскупамі, 

У 1600 годзе памёр Рагоза, на яго мейсца быў абраны Поцей уніяцкім 

мітрапалітам ўсей Русі і пячэрскім архімандрытам, Уступіўшы на архібіскуп- 

скі пасад, ён, пры дапамозе караля, вытнаў з Рэчыпасполітай патрыаршага 

экзарха і адпісаў на ліст натрыарха Мелеція. Але справа уніі разварушыла 

массы і на сойме валынскія, кіяўскія і браслаўскія паслы, залежныя ад кн. 

Астрожскага, вымагалі скасаваньня узіі, Паўсталі супроць Поцея новагорадз- 

кія і горадзенскія жыхары, але іх прыцішыў воявода Скумін. У Вільні, ў 

1606 г. мяшчане, кіраваныя архімандрытам Самуэлям Сянчылам і прасьвіта- 

рам Бутрымам Зашкоўскім, вынялі з пад мітрапалітальнай ўлады катэдраль- 

ную царкву і іншыя манастырскія і сьвецкія цэркві. 

Поцей прагнаў з архімандрыі Сянчылу, а на яго мейсца назначыў Вэль- 

яміна Руцкага. Яшчэ больш раздражненыя гэтым віленскія мяшчане, што По- 

цей нарушыў канстытуцію 1609 году, якой абасьпечаліся правы праваслаў- 

ных, намовілі мяшчанаў Івана Тупеку і Ісаака Канановіча, каб яны забілі Руц- 

кага, але пасьля пакінуўшы гэту думку, пачалі суд с Поцеям аб тое, што 

бытцам хацеў ен іхню царкву аддаць езуітам і ў 1609 г. атрымалі дэкрэт на 

права выгнаць уніятаў з Вільні. Ужо Ян Остык, судзьдзя земскі віленскі, 

зьбіраўся выпаўніць судовую пастанову, калі, раптам, 8 ліпня таго-ж году, 

Жыгімонт ПІ загадаў аддаць Поцею катэдральную і Пакроўскую цэркві ў Віль- 

ві. Поцей паслаў сваіх дваранаў Сянькоўскага і Краеўскага ўзяць гэтыя цэр- 

кві (было гэта ў 1608 годзе, ў часе бытнасьці Жыгімонта ІІ у Вільні), тады 

Іван Тупека напаў у белы дзень на прахадзіўшага рынкам Поцея і адсек 

яму два пальцы. Іозафат Кунцэвіч, які быў тады памочнікам Руцкага, зла- 

жыў гэты два пальцы на аўтары, ў Сьв.-Троецкай царкве з надпісам з СХУІП 

псальмў: ,караючы караў мяне Бог, але сьмерці ня выдаў 

мяне“. 

У 1605 годзе Мелеці патрыарх александрыйскі апавесьціў, што Поцея 

не прызнае мітрапалітам, а ў 1609 г. пазваў яго на свой суд, але 25 чэрвеня 

1513 г., Поцей захварэў і маючы 72 гады памёр у Валадзімеры. 

.КАТИХИЗИСЬ" друкаваны ў Вільні ў 1595 годзе. Аўторам гэ- 

тага катэхізму быў Сьцяпан Зызані (Кукель). Надрукаваны катэхізм 

ў двох мовах па крыўску і па польску; празначаны дая праваслаўных. 

Катэхізм гэты не дайшоў да нашых часаў, але аб ім маюцца саўсім пэў- 

ныя ведамкі ў пісьменнасьці, прыкладам у польскай брашуры Фэлікса Жэб- 

роўскага ,Какоі, кібгу гогзіеўа біерпапек 2ігапіа у сегкуласіі гизКкісй у ЖІ- 

піе“ а такжа ў брашуры ,Ріежу 5іерпапка Тігапіеі". Ужытае ў агалоўку 

брашуры Жэброўскага слова ,Какоі" (кукаль) гэта пераклад яго праўдзі- 

вага прозьвішча- Кукель. Быў тады такі звычай у нас, што ,простыя" прозь- 
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вішчы перараблялі на добрародныя, перакладаючы іх на грэцкую, лацінскую ці 
іншую якую чужую мову. Гэтак зрабілі і браты Кукялі, яны пераклалі сваё 

прозьвішча на грэцкую мову і атрымалася, с крыўскага--Кукель, грэцкае 

прозьвішча -- Зызаній. 

Сьцяпан Зызані манах сьв.-Троецкага віленскага манастыра (Паводле 

Мізгпіечзкі ,Н. ЦС Р.“, т. Ш. бал. 290: дыдаскал, парох і дзекан канэцкі?) У 

манашстве насіў імя Сыльвестра. Быў ад 1586 г. вучыцелям львоўскай брац- 

кай школы, пазьней рэктарам яе да 1593 г. У 1593 годзе прыбыў назад у 

Вільню дзе распачаў энэргічнае змаганьне з уніяй, прапаведуючы на ратушы, 

па рынках, дарогах і ў царквох. Аб сіле і тоне яго прамоў можна мяркаваць 

з ліста мітрапаліта Рагозы з 1595 году, пісанага да Зызаняга. Мітрапаліт за- 

кідае яму, што будучы простым шалее супроць усіх сваіх пастыраў і топча 

іх загады, сыпле з амбоны дакоры ўсім духоўнікам ад найвышэйшых да най- 

ніжэйшых, што падбурывае царкву, што раздвоіў народ, спраціўляецца міт- 

рапаліту і нават каралю, акром усяго гэтага яшчэ мае зьвязь с протэстантамі, 

Дзеля таго што Зызані не зьвяртаў ніякай увагі на напамінаньні мітрапаліта, 

гэты апошні склікаў у пачатках 1596 г. сабор дзеля абмяркаваньня паступкаў 

Зызаняга. Учасьнікі сабору, прагледзіўшы яго катэхізм, знайшлі там гэ- 

рэзію і як гэрэтыка завочна адлучылі ад царквы, але праваслаўны Берась- 

цейскі сабор у тым самым годзе, зьбіраючы ўсіх праціўнікаў уніі, апраўдаў 

Зызаняга. За спраціўленьне ўладзе кароль засудзіў Зызаняга з двумя яшчэ 

віленскімі братчыкамі на баніцію, але Зызані, не аглядаючыся на нішто, далей 

прапаведываў і пісаў свае полемічныя расправы. 

Калі ў 1599 годзе Поцей стаў уніяцкім мітрапалітам і даведаўся, што 
Зызані ўсё яшчэ знаходзіцца ў віленскім Троецкім манастыры, то загадаў 

пратапопу запячатаць царкву і не пазволіць ,праклятаму баніту“ ў ей што 

колечы рабіць. Наперакор мітрапаліту, віленскія мяшчане, будучы ў боль- 

шасьці праціўнікамі уніі, выбралі яго троецкім архімандрытам і прасілі , шко- 

лу закладаць“, на аткрыцьцё якой у іх меўся ліст Патрыарха Ярэмы, паць- 

верджаны каралём, а такжа гаварыць казаньні і кіраваць манастыром. Кароль 

пакараў мяшчан за гэту самоволю трымя тысячамі коп літоўскіх грошы, тады 
мяшчане перамянілі свае сымпаціі і вымагалі каб Зызані пакінуў манастыр. 

Зызані заявіў на гэта што ён ,ня выйдзе з манастыра ніякім спосабам“. Абу- 

раная таўпа мяшчанаў, узброеная сякерамі кінулася на манастыр са словамі: 

зужо ты нам вышчабечышся пташка", высяклі дзьверы с карыдору ў сені. 

Зызані перайшоў у суседнюю келью ды ўцёк у адным кажушку. 

С твораў яго вядомы: 
Катэхізм Зызаняга, дагэтуль не знайдзены яшчэ, але аб ім многа разоў 

упамінаецца ў тагочасных аўтораў (друкаваны ў 1595 г.). 

У 1596 годзе выдаў: 1) »Лист Іеремей патріархи Констаньтинопольского 

напоминальный. До того святаго отца нашего Кирилла патріархи Іерусалім- 

ского о втором пришествій ХристовБ и О антихристь. А ку тому оть Зла- 

тоустого и от Ипьполита святаго папы римского згодливе о том пишучихь 

приложено“. 
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9) ,Казаніе Святаго Кирилла Патріархи Іерусалимского, о антыхристе и 

знаках его, з розширеньем науки ересей рожных". 

У букары брата свайго Лаўрына памесьціў ,Изложёніе о православ- 

ной вБрБ“. 

Кнігай ,Казаньне“ шмат напсаваў Зызані крыві каталікам і уніятам, бо 

выкарыстаў гусыцкую і протэстанцкую агітаційную літэратуру аб абсурднай 

ідэі, што папеж--антыхрыст. Узяўшы ў аснову казаньне сьв. Кірылы і засла- 

ніўшыся ім, апёр свой твор на вывадах Кальвіна і даводзіў што антыхрыст 

ужо прыйшоў і пануе на зямлі ў асобе папежа. 

У 1596 годзе выйшла з друку ў Вільні яшчэ кніга Зызаняга , Наука" 

друкаваная ў два стаўбцы: па крыўску і па польску. Кніга пярэчыць іст- 

наваньню чыстца. 

З абозу уніяцкага сыпаліся на Зызаняга вострыя нападкі, Сматрыцкі ў 

«Аполёгіі" (96 бал.) гэтак кажа: ,Хто такі Зызані? Невук, каторы думаючы 

што так лёгка добра аб догматах веры гаварыць, як нятрудна абыяк гава- 

рыць з казальніцы, сам у гэрэзіі упаў і нас агэрэтычыў“. Поцей пісаў аб 

Зызанім: ,каторы пакінуўшы рэмясло сваё (дратву, ножніцы і шыла), а прыў- 

лашчыўшы сабе ўрад пастырскі, пісьмом божым шырмуе, ніцуе, выварачывае“. 

Слова ,Зызані“--грэцкае, азначае--кукаль. Праўдзівае яго прозьвішча 

было Кукель. Паходзіў с Троцкага павету. Меў нейкія закалоты з гземяні- 

помь господарскимь" Камароўскім, што відаць с позву адрэсаванага: ,земя- 

нину господарскому повету троцкого Стефану Кукелю, прозываемому Зыза- 

ни“. Позаў гэты знаходзіўся ў архіве Сьв.-Троецкага Віленскага манастыра, а 

цяпер ў сабраньні В. Ластоўскага. 

.ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛЬНОЕ“, друк. у Мамонічаў, у Вільні, 

1595 г., у ліст, 8 і 399 лістоў (Ундольскій). 

.ПСАЛОМНИЦА" друк. ў Вільні, 1595 г., 12-ку, 231 (2) ліст. 

.НАЎКА КУ ЧИТАНЮ И РОЗУМБНЮ ПИСМА СЛОВЕН- 

СКОГО; тутыжь о св. Тройцы, и о друкарни Братской, року Бо- 

жіего 1596, а оть созданіа міра сБми тисячного 104“, у 12-ку, 

4440 ліст. 

. Гэта ёсьць букар, або як цяпер с польска называюць-- лемантар“, вы- 

даны з рысункамі ў тэксьце, ў брацкай друкарні сьв. Тройцы ў Вільні, з ор- 

намантамі са скарынаўскіх выданьняў. Апрацаваў кніжыцу Лаўрын Зызані 

(Кукель). 

У ХХІ ст. букар заступаў кнігу да пачаткаў навукі чытаньня і пісаньня, 

а такжа кароткі катэхізм. І ў гэтай кніжыцы, пасьля літар і складоў, памеш- 

чана малітва да Хрыста с паясьненьнем, які зьмест уложаны ў кождае слова 

малітвы, які догмат, супроць якіх гэрэзій, а далей ідуць іншыя паш-
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тоднеўныя малітвы, У канцы букара, брат Лаўрына, Сьцяпан Зызані, памесь- 

ціў у пытаньнях і адповедзях выклад праваслаўнай веры, ў форме размовы 

між ,страннымь зловврнымь" і ,правослаўнымь благовврнымь", што пака- 

зуе на полемічны характар выкладу. Пасьля кароткага аб'ясненьня ,о вьчло- 

вечаній Господни“ і о знаменінм кресгномь" памешчаны ,Лексись“, г. зн. 

кароткі слоўнічак ц.-баўгарскіх слоў, вытлумачаных на крыўскую мову; пры- 

кладам: баня--лазня, безуменв--дурень, благодіьтельство -- добродБйство, 

бразда--борозна, блюденіе-- стережёнье, врачеваніе--леченье, изваяніе-- вырЬ- 

зованіе і г. д. 

.ЛЕКСИС сирбчь реченія, вькратьц5 сьбранны п нз Словен- 

скаго языка на простый Рускій діялекгь истолкованье Л. 2.“ Вільня 

1596 г. Асобная адбітка. 

Перадрукаваны паводле Сахарова (,Сказанія Русскаго Народа“, т. І. 

СПБ. 1849) ў часопісе ,Крывіч“ (Мэ 2(8), 1924 г. бб. 52--65). 

Царкоўна-баўгарская мова, як чужая, была датуль зразумела длухавенс- 

тву, пакуль само духавенства было ў нас палуднёва-славянскага пахолжаньня. 

Але ў ХІІ-ХІІІ ст. большасьць духавенства рэкрутуецца ўжо с паміж мяйс- 

цовага жыхарства і мова царкоўнай пісьменнасьці незразумелая, а прынамні 

трудна зразумелая яму. Да гусыцкага руху гэта лічылася нормальным: па тае, 

маўляў, і ёсьць сьвятая мова, каб яе кожды мужык не разумеў! Але калі гу- 

сыты ўнясьлі некатары крытыцызм да богаслужэбнай мовы, то гэтае разыхо- 

джаньне паміж жывой народнай мовай і мовай кніжнай так тлумачылі: раней 

мову царкоўную ўсе разумелі, а толькі пазьней народ агрубеў і перастаў ра- 

зумець яе. Гэткі ў істоце погляд меў на царкоўна-славянскую мову Ця- 

пінскі і яго сучасьнікі. Праўда, Цяпінскі ўжо іронізуе с царкоўнай баў- 

гаршчыны (,вь ихь церковномь не деда ученомь езыку"...), але і ён прызнае 

выжшасьць апошняй і мучыцца тым, што мова славянская заняпала, І, вось, 

адны вымагалі падняцьця народу да даўнай ,суптельности" шляхам вучэньня 

царкоўнай мовы ў школах, другія ж ,деля лепшаго вырозуменья люду пос- 

політаго“ збліжалі ц.-славяншчыну да народнай мовы. Нікому не прыходзіла 

яшчэ ў галаву простая мысль, што мова народная зьяўляецца нечым саўсім 

асобным ад ц.-баўгаршчыны. Усе лічылі, што то ёсьць адна і тая-ж мова, а 

толькі ў кнігах захавалася яна ў сваей першапачатнай чыстаце і стройнасьці, 

а мова народу зьяўляецца адзічэўшай і агрубеўшай адменай кніжнай мовы. 

Пасьля царкоўнай уніі праваслаўныя ўзялі ў асаблівую апеку ц.-баўгар- 

шчыну, якая, паводле іх, павінна была стацца для ўсяго славянства мовай 

царквы і наукі, так як на захадзе лаціна. Дзеля гэтага ў школах, закладаных 

праваслаўнымі, вучням забаранялі ня толькі пісаць, але і гаварыць ,простай“ 

мовай і залецалі гаварыць ім паміж сабой па ц.-баўгарску (Голубевь, 

«Истор. Кіевской Академій“, т. І, б. 198). ,Простая“" мова была дапушчана ў 

школах толькі як памочны сродак для пачынаючых вучняў. Дзеля гэтага і 

Лексис“, Лаўрына Зызаняга, служыў школьным падручнікам не для навукі 

крыўскай мовы, але ц.-баўгарскай ў грэка-лаціна-рускіх школах. 
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»ГРАММАТІКА СЛОВЕНСКА сьвершеннаго искуства осми час- 

тій слова и иныхь нуждныхь. Ново сьставлена Л. 7. В Вилни 

1596 г. вьдрукарни братской“. 
Граматыка Зызаняга, праўдападобна, пад тым самым годам была не- 

калькі разоў друкавана. Гіаказуюць на гэта рожніцы ў надрукаваньні ага- 
лоўнай балоны і лік лістоў у рожных адзінцох. Гэтак адзінец апісаны Ун- 

дольскім меў З--9З лісты, апісаны Тодстым 95 лістоў, а апісаны Карагтае- 
вым 4--89--3 лісты. 

'Аўторам вышэй названай граматыкі быў Лаўрын Зызані. 
Азнаёмлены з грэцкімі граматыкамі Ласкарыса”) (якая лягля ў аснову 

грэцкай граматыкі, надрукаванай у Львове ў 1591 1одзе), Крузія і Маланх- 
тона а такжа лацінскімі гра- 
матыкамі, Лаўрын Зызані 
злажыў славянскую граматы- 
ку ў форме школьнага пад- 
ручніка, стылям лёгкім і дас- 

тупным, Кождае правіла, на- 
пісанае па славянску, мае тлу- 
мачэньне на крыўскую мову, Ў Р 4 М М 4 І І К Й 

прыкладам: 
С4 ОЕенска е »Что есть Грамма- 

    

тіка; Грамматіка есть, с (2 гу ., 
изввстное вБжство, ьставаенна, Даврійтіемь 
еже благо глаголати ае 
и писати. З!Занім' “ 

Толкованіе. Грам- 
матіка есть певное 
вБдане жебысмы доб- 
ре мовили и писали"“. , 

Аднак ,словенска" мо- со Г Р 4 М М 4 Т уі ч Ь 
ва Зызаняга як у самой гра- 

матыцы, так і даложаным да Пачатяая балона граматыкі Лаўрына Зызаняга, 

яе тлумачэньні малітвы ,От- друкаванай у Вільні ў 1596 г. 

че нашь"“ носіць яўныя сьля- 
ды жывой крыўскай мовы. Падобна , Лексису" граматыка Зызаняга мела на 
мэце, пры помачы жывой мовы, навучыць мовы церкоўна-баўгарскай, якой 
нашы дзеячы канца ХУІ і ХУІ ст. ст. імкнуліся заступіць жывую крыўскую 
мову. 

У прадмове да граматыкі Зызані так разумее яе значэньне: 

  

»Два суть коньцЬ всякой науки вь писмБ, яко философове пишуть: 
вБдати што сь есть потребное? и отповбдати, то есть, не досыть на: 
томь, абы потребную рБчь тольки знати, але потреба ей и иннымь 
отповБдати, и тый суть два скутки науки, в которой и я працуючи 

.. “) Вучоны грэк Ласкарыс, пазьней александрыйскі а пагадзя канстантынопальскі патрыарх, 
быў у 1590-х гадох вучыцелям ў віленскай Сьвятатроецкай брацкай школе, 
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разумБлемь за рБчь пилно потребную, а найбольше милуючи братію 
свою, важылемся выше силы моей, новонаписати, изь друку выдати 
любезнБйшаго Словенскаго нашего языка, первую оть семи наукь 
Грамматику, которой добре ся научивши, можеть книги Словенскаго 
языка добре читати и безь вонтливости разумБти и право писати: 
поневажь она есть ключемь выразумБню отворяючи и оказуючи вся- 
кій винутпливости. а приоздобляючи и свБтлый чинячій разумь чело- 
вБчій, черезь ю и рэторіка, и словесница, вь купеческой философій 
и естгественной, и вь Богословій оказует сьюзь, безь которого по- 
рядне жадной речи не справишь кь тому тыжь безь ней, если кто 
и читаль много кроть внутпячи вырозуменя тым не бываеть, и для 
тогожь каждому зле есть неучившися читати, кгдыжь якь Котонь 
пишеть: то што читати, а не розумБети есть взгарда и смБхь. До 
того абы сь мы з себе причины не давали за науку можно ся имай- 
мо, и едень другого добродбтельною працею переходбмо, прочь за- 
висть и ненависть отложивши, мою малую працу любезно пріймете и 
Богу хвалу давши, сами себе на большую подвигнёте, но не болЬз- 
нуйте, о друзи“. 

Прозьвішча ,Зызані" гэта літэральны пераклад на грэцкую мову прозь- 

вішча- Кукель. У ХУ і ХУІ ст. ст. у нас было ў модзе, пры помачы перак- 

ладу на чужаземскія мовы, адабрароджываць ,простыя" прозьвішчы. Гэтак 
паступілі са сваім прозьвішчам і браты--Лаўрын і Сьцяпан-Кукялі, баяры 
Троцкага вояводзтва, Дзе атрымаў асьвету Лаўрын Зызані- невядома, але 
быў знаўцом грэцкай мовы, даволі добра валадаў такжа і мовай лацінскай. 
Якім парадкам апынуліся браты Зызаніі ў Львове, такжа невядома, але мы 
іх сустрачаем там на становішчах вучыцялёў у брацкай школе. Лаўрын Зы- 
зані-Кукель быў вучыцелям у львоўскай брацкай школе да 1592 г., пазьней 
быў вучыцелям у берасьцейскай брацкай школе адкуль, перад 1597 г., пе- 
райшоў у віленскую Сьвятатроецкую брацкую школу. Ад 1597 г. тры гады 

быў вучыцелям у князёў Саламярэцкіх. Належаў да консэрватыўнага абозу, 

хоць, паводле сваіх рэлігійных пераконань, як і брат яго Сьцяпан, быў воль- 

надумцам: вагаўся паміж гусытызмам, рэформаціяй і праваслаўем. Не глядзя 

на гэта архімандрыт Кіява-Пячэрскай Лаўры Плеценецкі запрашае яго ў ліку 

іншых вучоных мужоў (Захар Капысьценскі, Памва Бэрында, Тарас Земка) 
да асьветна-пісьменніцкай працы ў Кіяў. У Кіяве Лаўрын Зызані па прозьбе 

маскоўскага патрыарха апрацаваў абшырны катэхізм. У 1626 годзе ён, разам 

з двумя сваімі сынамі (ці мо з братам і сынам), павёз гэты катэхізм у Маскву. 

У Маскве прыняў яго цар і патрыарх. Але дзеля таго, што катэхізм быў на- 

пісаны ў старакрыўскай мове, то перакласьці яго на царкоўна-баўгарскую 

мову далі ігумену Ільлі. Катэхізм быў надрукаваны ў 1627 годзе на 395 лі- 

стох. Але Зызані, пасьля перакладу і пераробак ігумена Ільлі не пазнаў сваей 

працы, калі стаў нарэкаць, то патрыарх загадаў пратапопу Грыгораму ра- 
забрацца ў папраўках. Нямогучы перадыскутаваць маскоўцаў Лаўрын Зызані 

зваліў віну ва сваю ўласную прастату і нявучонасьць. Бо размаўлялі с сабой 

людзі двох рожных сьветагладаў, выхаваныя на рожных паняцьцях. Хоць 
катэхізм і перарабілі, але асталося ў ім шмат протэстанцкіх і каталіцкіх ду- 

мак, акром таго спамылак, дзякуючы нявырабленасьці богаслоўскай тэрмі- 
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налёгіі ў маскоўскай мове. Здаецца, катэхізм гэты ня быў выпушчаны з дру- 
карні, ці нават спалены, Не глядзя на гэта катэхізм Зызаняга пашыраўся ў 
рукапісах і меў вялікую павагу сярод стараабрадцаў, якія яго тры разы пе- 
радрукавалі ў Горадне (1783, 1787, 1788) і яшчэ ў 1874 годзе перадруковы- 
валі яго пскоўскія аднаверцы. 

Памёр Лаўрын Зызані ў Маскве (Ф. С. Либрович, ,Исторія книги вь 
Россій“, СПБ. 1914 г., б. 98), не раней 1634 году. 

У 1629 годзе Лаўрын Зызані яшчэ прыймаў удзел у Кіяўскім саборы, 
на якім разглядалася справа Мелеція Сматрыцкага. Але на гэтым саборы 
Лаўрын Зызані прыймаў удзел ужо як эмігрант, які часова быў прыехаўшы 
з Масквы і каторы меў за сабой павагу маскоўскага патрыарха. 

Няслушна зьмешываюць Лаўрына Зызаняга з львоўскім протапопам 
«Зизаніемь Тустановскимь“, які пазьней быў протапопам у Корцы. Гэта дзьве 
рожныя асобы, нямаючыя між сабой нічога супольнага. Зызані-Тустаноўскі 
памёр і пахаваны ў Корцы, пасьля 1612 году і не пазьней 1614 г. 

Катэхізм Лаўрына Зызаняга хадзіў у рукапісных сьпісках і ў крыўскай 
мове, адзін з гэткіх рукапісаў, датаваны 1600 годам, перадрукаваў Голубев 
са зборніка сафійскай кіяўскай бібліатэкі. Як відаць, са спосабу выкладу, 
служыў ён школьным падручнікам да навукі рэлігіі. 

»КАЛЕНДАРЬ НОВЫЙ“--друкаваны ў Рыме ў 1596 г. У Вілен- 
скай Публ. бібліатэцы захаваліся два няпоўныя лісты, з якіх відаць, што кніга 
была надрукавана 

вь Риме вь друкарьыни Апостольской Ватыканьской року Бо- 
жего тысеча ФЧб“. 

Зьмест паказуе, што кніга мела на мэце пропаганду новага (грэгорыян- 
скага) календара. Літары напоўустаўныя, прыгожыя, мова старакрыўская, якую 
сустрачаем у дакумантах і вольных ад царкоўнай баўгаршчыны кнігах. 

САБОРНАЯ ГРАМАТА КІЯЎСКАГА МІТРАПАЛІТА РАГОЗЫ 
і біскупаў валадзімера-валынскага, луцкага, холмскага, полацкага і 
нінскага аб ўступленьні іх у унію і прызнаньні над сабой улады 
папежа Кліма УШ. 1596 г., 8 кастрычніка. Акты, отн, кь ист. Зап. 
Россій“, т. ІУ, 66. 139--141. 

Во имя Бога во Тройцы единаго, на честь и святую хвалу его, 
и людского ради спасенія, а вБры святой хрестіаньской каеоли- 
ческой на утвержденье и подвышенье, всБмь, которымь тое в- 
дати будеть належало. Мы о БозБ на соборБ порадномь, вь Бе- 
рестью, року Божія тысяча пятьсоть девятдесять шостого, мёЬсяца 
Октобрія осмого дня, водлугь старого календара, вь церквЬ собор- 
ной святого Николы собранные, митрополить и епископове обряду 
Греческаго нижей подписаные, ознаймуемь на вёчную память, ижь 
мы бачучи, яко единовладность церкви Божой во" Евангелій усты 
Господа Бога нашого Ійсуса Христа основанна и утвержденна есть, 
абы на единомь Петр, яко на камени церковь Христова моцнЬ сто- 
ячи, бть него одного ряжена и справована была, абы у едийнаго тБ- 
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ла едина глава и вь единомь дому единь господарь и шафарь об- 
роковь Божіихь надь челадію поставленый о порядку ий о всёемь 
добромь веБхь обмышляль. Который-то порядокь церкви Божой 

оть часовь апостольскихь зачатый триваль по вси вБки, а тако, ижь 

вси патріархй до единого потомка Петра святого, папы Римского, 

завжды вь науцБ вбры и пріймованью власти духовной и вь судахь 

епископскихь и вь апеляцыяхь утекалися, яко се то зь Соборовь и 

правиль святыхь Отець показуеть, и наши Словёнскіе писма зь Гре- 

ческихь зь стародавна преложоные достаточнЬ то показують, и ста- 

рые святые Отцы церкви Восточной то свБтчать, когорые-то и Пет 

ра святого престоль и старБйшенство ий власть его надь епископы 

всего свюта знають. Не мнЬй тежь Царигородскіе патріархове, оть 

которыхь й сяя страна Руская вБру святую приняла, туюжь зверх- 

ность столицы Римской Петра святого чась не малый знали, и ей 

подлегали, и оть нее благоставенство брали: оть которой хотяжь 

многократнв отступовали, але Опят» зь нею едналися и до послу- 

шенства еБ вертали; а остатні на собор Флорентском»ь, року Божо- 
го тысяча чотыриста тридцать ссмого, черезь Іосифа патріарху и 

писара Царигородского Іоанна Палеолога зуполнБ до того послу- 
шенства вернулися, вызнаваючи, ижь Римскій папа ёсть отцемь и 
учителемь и справцою всего хрестіянсіва и правымь Петра святого 

намЬстникомь. На которомь-то Флорентскочь соборь б'яль н пашь 

Кіевскій и вся Руси архіепископь мятрополит» ўісидорь, кэторый тое 
соединеніе пагріархія Паригородской и всих» церкмігй 20 пее нале- 

жачихь принесь у сі5 края Рускіе, и вь томь же послушеёнствБ ий 

зверхности церкви РимскоБ утвердиль. Для чого и короли Пюольскіе 

и великіе князи Литовскіе, а меновите Владиславь король Польскій 

и Угорскій и иные гос: одарь дали привилей духовёнству обряду 

Греческаго и Руского, которымь на вальномь соймБ свободы и воль- 

ности вси, которыхь церкви католическіе Римскіе уживають, таковые 
жь ямь надали. Оть которого соединенія цёрковного П григородскіе 

патріархове коли зась огступили, и за такій свой грьхь отступленья 
и розорванья единости церковной вь моць поганьскую Турецкую 

впали: зачимь много блудовь ий злыхь поступковь, и занбханье до- 
зору правого и зь сяхь крабхь Рускихь, и много брыдкого свято- 

купства наступило, ижь ся ерёси розсБяли и всю правь Русь опано- 

вали, церкв5 пустошачи и хвалу Божую псуючи. Мы не хотёчи бы- 

ти участниками грБху такь великого и неволяй поганьской, которая 

за тымь прійшла на Царигородскихь патріарховь, ий не хотБчи имь 

росколу и розорванія вь церкви святоБ единости помогати, и забБ- 

гаючи спустошенію церквей ий спасенію душь людьских, черезь ере- 
си, которые ся теперь поднесли, маючи о то совБть й небезпечен- 
ство спасенія своего и стада словёсного намь оть Бога порученого, 
року прошлого выправили есмо до отца свягБйшого Климентія осмо- 
го, папы Римского, послы и братію нашю, велебных»ь о ХристБ епис- 

коповь, Ипатія ПотБя, протоеронія, епископа Володимерского и Бе- 

рестейского, й Кирила Терлецкого, ексарху, епископа Луцкого и Ост- 

розского за вБдомостію, позволеніемь и причиною наяснБйшого гос- 

подаря нашого короля его милости Польского и великого князя 
Литовского Жикгимонта третего, пана побожного (которому дай Бо- 

же іцастливое и вБчное царствованіе!), просяча, абы нась до своего 

послушенства, яко навышшій пастырь церкви вселеньской католичес- 
кой пряняль, и оть зверхности патріарховь Царигородскихь вызво-   
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ляль и разрышиль, заховуючи намь обряды и церемоні5 церквей 
Восточныхь Греческихь и Рускихь, а няй якоб отмБны вь церквахь 
нашихь не чинячи, только по преданію святыхь Отець Греческихь 
ввчнЬ нась зоставиль. Што и учиниль, и на то свой привилей и пос- 
лы послать, росказуючи, абыхмо ся на сунодь созвавши, исповБда- 
ніе ввры свягой учинили и послушенство столицы Римской Петра свя- 
того Кляменту осмому и его наслёдникомь отдали. То есмо днесь на 
сёмь сунодБ учинили, яко то листы наши и подписаніе властныхь рукь 
сь приложеньемь печатей нашихь свбтчать, которые до рукь пословь 
отца святого папы Клийментія, на тогь сунодь посланыхь, превелеб- 
ного Яна Димитрія Соликовского архіепископа Львовского, и его ми- 
лости отца Бернарда МатЬсвского бискупа Луцкого, и его милости 
отца Станислава Гомолицкого бискупа Холмского отдали есмо, а при 
бытности пословь его королевскоБ милости Жикгимонта третего, ихь 
милостей, яснБосввцоного Миколая Криштофа Радивила княжати на 
Олыц5 и Несвбжу, воеводы Троцкого, и его милости вельможного 
пана Льва СапБги, канцлБра великого княжства Литовского, ий его 
милости пана Днмитрія Халецкого, подскарбьего земского великого 
княжства Литовского, старосты Берестейского, и иныхь много духов- 
ныхь и свБтскихь на томь сунодБ собраныхь. Дань, яко вышей по- 
мбнено, сь подписомь рукь нашихь властныхь. -, Михайль Рагоза 
волею Божою архіепископь митрополить Кіевскій и Галича и всея 
Руси, рукою власною“. ,Ипатей Потвй, Божою милостью епископь 
Володнмерьскій и Беретейскій, рукою властною“. ,Кириль Терлецкій 
Божыо милостью ексарха, епископь владыка Луцкій и Острожскій, 
властною рукою“. ,Григорей Германь, милостыю Божою архіепис- 
копь Полоцкій, владыка Витебскій и Мстиславскій, рукою власт- 
ною", «Деописей Збируйскій, Божью милостью епископь владыка 
Холмскій и Бблзскій, рукою властною“. .Іона Гоголь, Божою ми- 
лостыю спископь Пиньскій и Туровскій, архимандрить Кобринскій 
властною рукою“. «Богдань Годкинскій--Климонть архимандрит» 
Браславскій, властною рукою“. ,Гедеонь Бролницкій, архимандрить 
Лаврашовскій“. ,Пайсей архимандрить Менскій, рука властная“. 

КАЗАНЬЫЕ СЬВЯТАГО КИРИЛЛА патріархи іерусалим'ьского 
9 антихристб и знакохь ёго зь розширеніемь науки противь ере- 
СБЙ роЗьНЫХЬ". Друкавана ў Вільні 1596 г., 9-мя асобнымі выданьнямі ў 
крыўскай і польскай мове. Кнігу прысьвячае аўтор князю Канстантыну 
Астрожскаму; выдана яна, праўдападобна, коштам апошняга. Аўтор гэтай 
кнігі голасны гэрэзіах канца ХУІ ст., троцкі шляхціц Сьцяпан Кукель, які 
пісаў пад скрытазовам--,Зызані“, што па грэцку азначае траву ,кукаль". 
Прыкрыўшыся павагай патрыарха Іерузалімскага Кірылы, Зызані сабраў ар- 
Гуманты гусытаў і протэстантаў, даводзячы, што антыхрыст прыйшоў на сьвет 
ў асобе папежа, а такжа далажыў свае разважаньні, якія зыходзяцца да таго, 
што толькі грэкі (праваслаўныя) заховуюць праўдзівую веру. Кніга гэта вы- 
клікала ў радох каталікоў нечуванае абураньне, а ў радох праціўнікаў ката- 
ліцтва многа пахвал. У хуткім часе Казаньне" Зызаняга было перакладзена 
на царкоўна-маскоўскую мову і пашырана ў Масковіі (,переведена на Сла- 
венскій языкь" Сопиковь, б. 127). Супроць ,Казаньня" Зызаняга каталікі, 
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зьбіваючы яго аргуманты, ў тым-жа годзе (1596) выдалі кнігу па польску: 

зБіефу біеррапка 2ігапіеу, Пегеіука, 2 сегкуі гизкіеў хуКіеіеро“ (Вільня), а 

раней, ў 1595 годзе выдана была па польску каталікамі кніга супроць яго 

катэхізму, пад агалоўкам: Какоі, Кібгу гоззіеўа біерпапек 2ігаліа у сегКугіасі 

Кузкісі ж УМііпіе“. 

Выкляты і адлучаны ад царквы ў пачатку 1596 г, новагорадзкім сабо- 

рам праваслаўных біскупаў за яго катэхізм, Зызані быў апраўданы правас- 

лаўнай часьцю Берасьцейскага сабору стануўшай у апазыцію да уніятаў. З 

гэтага часу Сьцяпан Зызані меў патужных апякуноў У асобе кн. Астрожскага 

і яго прыхільнікаў. Творы Сьцяпана Зызаняга не вызначаюцца вучонасьцю, 

але напісаны з агнём і, як агітаційная пісьменнасьць, мела вялікі ўплыў на 

чытачоў. Мова ў яго мае шмат баўгарызмаў, прыкладам у Цяпінскага: ,и 

мнагихь зведут“, а ў Зызаняга: ,и многихь прельстят". 

Прабка мовы (Карскі, ,ББл“. т. Ш, б. 40). 

»Гды х(рус сБдЫ(л) на горБ оливно(й); прис(ту)пили до него оу- 

ченици особно мовячы, повь(ж) на(м) коли тое буде. ий што за зна(к) 

приходу твоего, и доко(нуче(нуе свбта, а отповвдаючи іс(ус) рекль 

имь, СтережБте абы вась кто не здради(л) абов(м) много и(х) прій- 

де(т) во имя мое мовячи я есте(м) х(рст)с и многи(х) прельстя(т). 

Сумма всь(х) знако(в) а(нутіхрістовых». 

Тоу(т) е(ст) розу(м), а кто мае(т) мудро(с) неха(й) зрахуе ли(ч)- 

бу звбра, абовём ли(ч)бз чл(віча. и личба его е(ст) шесть со(т) ше(с)- 

деся(т) двое. ту на(м) указуе(т) чл(н)ка и звБра. которіе тою ли(ч)- 

бою называгися могут)“. 

Сьцяпан Зызані першы назваў крыўскую мову беларускай. У польскім 

выданьні ,Кагапіе зу. СугуПа раігуагсну ўегогоіт зкіево“ у прадмове сказана, 

што гэта кніга выдана ,і У точіг Білогаеіеў". Гэта ўжо відочны ўплыў 

Масквы, бо ў гэтым часе адзіна толькі ў Маскве крыўсхую мову называлі 

»бЬлорусской“ (гл. Первольф, ,Славяне“, т, П, ч. П. б. 168). 

Назоў ,Белая Русь“ найраней сустрачаецца ў нямецкіх пісьменнікаў, 

але ў кождым здарэньні не раней канца ХІІ і пачаткаў ХІЎ сг. Тыя пісь- 

меннікі, якія пісалі па нямецку, называлі краіну, паложаную на ўсход ад 

Белавозера- “Уеіззе Кцззеп, або па лацінску Аба Куззіа, 

Назоў , Белая Русь“ у ХУ ст. сустрачаецца ўжо на друкаваных на За- 

хадзе картах, але ўжывалася даволі неакрэсьленна. Гэтак, на аднэй с першых 

друкаваных карт Сярэдняй Эўропы, ўложанай кардыналам Мікалаем Кузанам 

у 1460 годзе, а выдана, па яго сьмерцій ў 1491 годзе, паказаны--Роіопіа, 

Ртуззіа, Заторііа, Ііхопіа. Ііісапіа, Роо!іа, Куз5іа аіБа 5іуе Моз5Ко- 

уіа (Русь белая або Масковія). Назоў Русь белая ў гэтай карце зьвязана 

знача з Масковіяй. 

На некатарых картах ХУІ ст. назоў Белая Русь, перанесены яшчэ далей 

ад крыўскіх зямель на поўнач, на адну шырыню з Халмагорамі; гэткае па- 

лажэньне бачым на карце Масковіі італьянскага рытаўніка, Якуба Гастальді, 
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1548 г., дзе на далёкай поўначы маецца надпіс Ки5зіа Біапса (Русь белая), а 

на поўдні, с правай стараны Дняпра- Киз5іа гоз5а (Русь чырвоная) “). 

Але часьцей за ўсё карты Беларусі саўсім не спамінаюць. Гэтак, назовы 

гэтай няма на карце Баптысты Ангезэ (1525 г.), уложананай паводле данных 

кардынала "Паўла Іовія, якія былі сабраны ў Рыме ад маскоўскага пасла 

Дзьмітра Гарасімава. На карце літвіна Антона Віда, уложанай у канцы 1530-х 

гадоў для ганзэйскіх купцоў у Віліні, пры дапамозе ўцёкшага з Масквы 

баярына Ляцкага; такжа няма Белай Русі на картах прыложаных да запісак 

аб Масковіі Гэрбэрштэйна (акром тых, якія былі уложаны Я. Гастольді); 

няма на карце Эўропы Мэркатара (1598) і лругіх. 

На ўсіх гэтых картах маюцца назовы Іііцапіа (якая абыймае крыўскія 

землі). Ро!опіа, Мозсоуіа, а Куз іа аіра няма. 

На картах пачатку ХУЙ ст. Массы і Герытца (1612--1614), маецца ўжо 

назоў ,ОКгаіпа“, але Белай Русі няма. Рэдка калі назоў гэты сустрачаецца 

на картах Украіны і Польшчы ХХІІ ст., а калі і сустрачаецца, то толькі да- 

тычна абшару між Полацкам, Смаленскам, Ноўгарадам і Масквой, але ніколі 

не датыча цяперашніх Меншчыны і Магілеўшчыны (Карта Польшчы Баплана 

1651 г.; карта Аллярда канца ХУІІ ст), а на лепшай карце канца ХУЙ ст, 

Сассона, назовы Белая Русь няма, толькі Літва (,Курс Белоруссоведения" 

Масква, 1918--1920 г.г, стацьця праф. Анучына). 

.ЛИСТЬ ІЕРЕМЕЙ ПАТРІАРХИ КОНСТАНЬТИНОПОЛЬСКА- 

ГО НАПОМИНАЛЬНЫЙ. До того святаго отца нашего Кирилла 

патріархи Іерусалимского о втором пришествій Христовб и о анті- 

хрістБ. А кутому от Златоустого и от Іпьполита святаго папы рим- 

ского згодливе о том пишучихь приложено"“. (Вільня, 1596 г., павод- 
ле Каратаева, 268--269). У 8 ку, 224 лісты, Аўтор- Сьцяпан Зызані. Кніга тэй 

самай тэндэнціі, што і вышэй згаданае , Казанье“". Мысьль сваю С. Зызані 

пропагаваў вусна, яшчэ да выхаду яго кніг, што можна вывесьці з ,Уній“ 

Іпація Поцея. 

,МОЛИТВЫ ПОВСЕДНЕВНЫЯ", друк. у Брацкай (сьв. Тро- 

ецкай) друкарні ў Вільні, 1596 г., у 12-ку. 4--1004494:172і4 
лістоў. 

У гэтай кніжыцы зьмешчаны 99 малітвы ,отца нашего Кирилла инока" 

(Кірылы Тураўскага); на кожды дзень па З малітвы: ,по утрени, по часехь и 

по вечерни“, з агульнай: ,Молітвою на всякь день по часьхь". (балонкі 1-76), 

Перадрук малітваў Кірылы Тураўскага ў Вільні, паказуе, што тут былі 

цаніцелі духоўнай творчасьці гэтага крыўскага пісьменніка і што разьвіцьце 

духоўнай пісьменнасьці ў нас асновывалася на мяйсцовых традыціях. 

. ) Гэту вэрсыю ў ХХІ ст. палтрымліваюць іншыя эўропэйскія географы, кладучы «Ара 
Ецзвіа“, каля Белага возера, на ўсход. 
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,ПСАЛОМНИЦА", друк. (паводле шрыфту) ў Вільні, 1596 г., 

у 8-ку, 231 ліст (Ундольскій). 

ЧАСОВНИКЬ", друк. ў Вільні, 1596 г., у 12-ку, 104 лісты. 

(Ундольскій). 

Псалтыры, часасловы і інш. богаслужэбныя царкоўныя кнігі, друкавапыя 

ў Вільні ў канцы ХУІ ст. маюць зазвычай мову царкоўна-баўгарскую, крыў- 

ская мова бывае толькі ў прадмовах і пасьляслоўях, але гэты друкі цікавы 

вельмі з друкарскай стараны: яны даводзяць сваімі застаўкамі і пачатнымі 

аздобнымі літарамі, што крыўскія друкарскія традыціі йшлі ад друкарні Фіо- 

ля і Скарыны і далей разьвіваліся згодна мясцоваму смаку і традыціям. 

«ОПИСАНЬЕ И ОБОРОНА СЬБОРОЎ РОЎСКОГО БЕРЕ- 

СТЕЙСКОГО. В» року 1596, месеца октебра“. Друкавана ў Вільні 

»року Божого нароженья 1597“. Аб гэтай кнізе ў ,АпокрисисЬ“ Хры- 
стафора Філалета сказана, што яна напісана уніятам і што яе спалілі езуіты 

(Вішнеўскі, УІ, бал. 293). Сахаров (Обозр. Мэ 95) кажа наадварот, што яна 

ўзята с польскай кнігі ,Бкте5і5“, надрукаванай у Кракаве па польску ў 

1597 г. Возьняк (Ист. Укр. Літ.) падае вэрсыю, што арыгінал напісаны па 

польску Пятром Скаргай, а пераклад Іп. Поцея, тое-ж самае плцьзярджае і 

праф. Карскі (Бл. т. І, ч. ІІ. 193). 

Перад ,Описаньем“ надрукавана , Предмова Скаргі“, ў якой ен кажа: 

»Взгленуль тежь и на нась Господь Богь, вь польночьныхь ч 
озяблыхь сихь краяхь мешкаючых»ь, и розерьванье тое, которые злые 
люди межи костеломь Кгрецькимь и Латиньскимьзь великою душь 
людьскихь згубою былі учынили, до едности привести рачыль. Што 
се стало року прошлого тысеча 596, вь Берестью, на сыноде Руском», 
пристойне собраномь одь ёго милости отца митрополита зь иньшыми 
епископы свойми. Которая речь ижь есть вечное памети годна, пры- 
стояло, абы для ведомости посполитое вь друкь подана была. На- 
перьвей ижь есть речь кройникь и всихь гисторый годна, бо не 
такь сь промыслу людьского, якь зь рамене й зь вшехмоцности 
Божей станула--о што се продькове нашы не разь кусили а до 
скутьку прывести не могли." 

Пасьля апавядаецца аб самым саборы, як ён адбываўся: х1о быў на ім 

з духоўных і сьвецкіх асоб, урэшце прамовы і пастановы. Пасьля выкладу як 

адбылася унія, даецца абарона яе ўсестаронна з богаслоўска-тэорэтычнай, 

гістарычнай і практычнай стараны. 

»АПОКРІ5І5 АЛБО ОТПОВБДЬ. На книжкы о сьбор5 

берестейскомь. именемь людій, старожитной релБи греческой. 

Через Христофора Филялета врихлЬ дана" (Не пазьней 1597 г. у Віль- 

ні, Ундольскій). Кніга ў 4-ку, 222 лісты. 

Філялет, гэта псэўдонім, які знача ,праўдалюбец“. Думаюць, што Апок- 
рызіс напісаны па прозьбе кн. Канстантына Астрожскага Крыштафам Брон- 

Жа - 

скім. Кніжка ласьвячана Яну Замойскаму, канцлеру і гэтману кароннаму. 

З ,Предмовы до чителника“ даведываемося, што гэта праца пісана: 

«Для забвженья омылному розумБнью и у нинбшнего, а тым 

больше у пришлыхь вБковь, туть же тыж»ь для затканья усть про- 

тивянкомь, который для молчанья на потвори оказію до триумфу 

беруть, и для пёрестроги а лБкарства своймь". 

Аўтор ня хоча даваць ,жадныхь уразливыхь титуловь" тым што пі- 

салі аб Берасьцейскім сынодзе, а будзе толькі ,сынодовым» дБеписцем". Свае 

довады будзе апіраць на сьв. Пісаньні, на гісторыі царквы і пры гэтым будзе 

даваць найбольш довадаў с пісьмённікаў каталіцкіх, бо ён піша супроць 

каталікоў, таксама як Скарга даваў найбольш довадаў з грэцкіх пісьмен- 

нікаў. 

Каб справядліва ацаніць нашу спрэчку, кажа аўтор, трэба перачытаць 

ўсю яго кніту, а не асобныя адрыўкі. 

Урэшце си даводзіць, што Берасьцейская унія, гэта вынік здрады не- 

калькіх асоб, якія выкарысталі сваё высокае палажэньне ў чыста асабістых 

мэтах. Ціто засядаўшы ў асобным булынку, праваслаўны сабор быў запраўд- 

ным голасам усёй праваслаўнай царквы. Што ўсе довады Скаргі аб зьверх- 

насьці папежа зьяўляецца ипзодам езуіцкай сэфістыкі і г. д. 

Цікавы погляд аўтора на права (, Памятники полемической литер. вь 

Зап. Руси“, кн. ІІ, 1882 г., балона 1069); 

«Право о которомь ся тоть роздБль пишсть, есть двоякое: 

одно--неписаное, которого звычаемь зовемо, другое--писаное, кото- 

рое зась на двое роздвлитися може. Бо ёдно вь статутБхь и консти- 

туціяхь, всБмь посполитыхь, замкнено есть; другое вВь листБхь а вь 

привилеяхь, которое ся сь той мБры, же не суть вь статуть виисаны, 

приватными назватися могуть. О правЬ неписаномь або звычаю много 

мовити не потреба и показованя, же его митрополить и зь влады- 

ками взрушиль: всБ то люди вБдають и прызнавають, а подобно и 

сами тый взруціителЬ сь тое не мають вь собБ смБлости и невстыд- 

ливости, абы того прБти мБли. Право писаное--кгдыбы ся достатечне 

перакладати мБло, пришло бы незличоную речь привилеовь ий ли- 

стовь туть вписати, которыми частокроть, а особливе при фундованью 

якихь церквій и при надаванью до нихь добрь черёезь княжата Рус- 

скій, а потомь черезь король Полскій справы княжать потвержаючи, 

--волность и трвалость релБи Греческой знамените есть утвержена. 

Тежь же бы то назбыть барзо тоть шкрипть продолжити, а назбыть 

яелйкей книжки учинити мусБло,--не хочется тыхь листовь вСБхь и 

привилеовь вписованьемь чителникови уприкряти". 

Між іншым аўтор перасьцерагае ад раздораў аргумантамі палітычнага ха- 

рактару (там-жа, бал. 1800 - 1802); 

«Жалосная речь--терпБти утискь огь вышшого, жалоснвйшая-- 

оть ровного, найжалоснвйшая--оть подлБйшого. Терпливость, часто 

ображаная, вь попудливость звыкла ся премБняти Недуфанье о до- 

стуленыю справедливости презь звыклые средки, недуфанье о помочи, 

выгледанье за некараньемь и негамованьемь утисненыхь--што разь 

то бодшого утрапенья до незвыклого утисненымь одыймованья звы- 

кло бывати причиною утрапеным». 
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Ужалтеся, для Бога, над отчизною сподною! Уважте кондицію 
ее инакшую нижь иншихь королевствь, вь которыхь огонь внутрней 
войны и до того часу не есть угашеный. Тамь мБста, тамь замки, 
тамь тверди оборониые густо седять; зачимь недивь, же долго ся 
собБ опирали и опирають. У нась гдБ бы ся той поломень (кото- 
рого, Боже, уховай!) появиль, прудко бы вси того широкого панства 
мазанки попепелЬли! Тамь Турокь- одлеглый, о Татарахь--ледво 
слыхати! А мы ихь тугь тужь при боку маемь; и хотя вь згод5 меш- 
каючы, оть нийхь вь небеспеченствБ уставичномь; а ктому и зь ин- 
шихь сторонь покоемь, пріязнію ий примирьемь--не до коцца убез- 
печени естесмо“. 

»СПРАВА ОТЦА НИКИФОРА, великого притосинкгела патрі- 

аршого трону Константинопольского, которая ся точила на соймБ 

вальномь Варшавскомь, вь року 1597, Марта ІІ дня, сь ихь мило- 
стами паны канцлерами коруннымь и Литовским»ь, и сь великимь погофетомь 
земли Волоскоб, за поводомь духовныхь Римскихь, а найболБй апостатовь 

Рускихь". 
Напродь, задали ему то, же бы мБль быти шцпекгомь цесаря 

Турецкого, якобы будучи туть вь панствахь нашихь, листы посылаль 
черезь якогось Волошина до Турка; и хотячи его за такого удать, 
колько недБль старалися, якь бы его приватнЬ, передь однымь мар- 
шалкомь судить могли: але того борониль его милость яснБоОсвБЦО- 
ный княжа, пань воевода Кіевскій сь другими сенаторами, й домо- 
вилися того, же тая справа не покутнЕЬ, але предь королемь и всимь 
сенатомь отправована была. А тогды первшого дня, предь королемь 
и всимь сенатомь инстикгаторь короля его милости жалобу на него 
положиль, мовячи, же той есть шпекгь и до Турецкого цесаря листы 
пишеть и черезь слуги княжескіе высылаеть, хотячи тымь нБяко 
королю его милости шкалевать, и показуючи копію листовь; по Поль- 
ску написаны ий читаны были, а орыкгиналовь самыхь Грецкихь лис- 
товь не пробовано. Которые копБи чотырехь листовь, яко Они чи- 
тали, то вь собБ мають: 

»Я Пафнутей калугерь пишу до сестры своее, ознаймуючи, же 
есьмо туть пріБхали до Полски, межи драпежные волки, то есть, 
межи псы Ляхи, которые примушають нашяхь хрестіянь на свою 
папезскую вБру, и бьются межи собою; же ихь около двадцати ты- 
сечей полегло (а то розумБль, же о вБру была зь Наливайскомь 
битва): про тожь Бду теперешнего часу до Москвы, и оттамь туль 
воротившися, маю волю Бхать до Святоб Горы, и тамь хочу живота 
своего докончить“. А другое писанье вь тые жь слова тоть же чер- 
нець писаль до матки своей, и третее также до попа, а четвертое 
до чернца одного писаль, просячи ихь о долгь, абы ся не гнбвали, 

“и обБцуючи имь платить, кгды ся зь Москвы вернеть. Есть тежь и 
то на одной терминБ приписано: ,Але наш» цесарь, Богь дай быль 
здоровь, если бы хотБль на Польску, теперь бы мБль чась". 

Тамь же пытано и Волошина Яна: ,оть кого бы тые листы 
мБль, кто ему ихь даль, и кію его до Турокь послаль?“" повБдиль: 
»што ся тычеть стороны посельства, кто мя послаль, теды-мь Бхаль 
частью для того абы-мься довБдаль, у Волоской земли што ся дбеть 
зь моею маетностью, которую покинуль зь жоною моею, для неласки   
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теперешнего господаря Волоского Ереміяша; частью тежь, же мене 
послаль его милость княжа Острозскій для купленья Турецкихь ко- 
ней, давши мнБ пБнези, и двухь боярь, и листь свой отвороный, 
ввдомость чиняли кождому о томь: и кгды мы до ЮІарогорода, 
имБнья пана гетмановаго пріБхали, загамоваль нась урядникь тамош- 
пій, слуга сго милости, учинйявши мя шаёкгомь, и обобраль мя зо 
всее маетности, только ми два черроных»ь золотыхь, вынявци, Зь мо- 
ихь пБнезей даль на страву. А зь стороны листовь Грецкихь, даль 
ихь ми одинь чернець, который ся туть на нихь подписаль, кото- 
рый зь Моратомь, зь Замостья, мБіцаниномь пана гетмановым»ь по- 
Бхаль теперь до Москвы; тот» довБдавшися, же я хочу до Грецый 
Бхать, дад» ми чотыри листочки запечатованы до своихь пріятелей; 
а отёць Пикифорь анй мя слаль, ани ми листовь ниякихь не даваль". 

За тымь княжа, воевода Кіевскій, яко для такоБ.., . отца 
протосинкгела быль вельми жалостный, такь тежь, же ся показала 
невинность его, быль радостный: абовьмь показалося то, же отець 
протосинкгель яко того Яна до Грецый не слаль, такь тежь жадныхь 
листовь черезь него не писаль, только якійсь иншій чернець, ий то не 
до цёсаря, ани до жадного баши его, але до свойхь пріятелей. 
Вставши теды заразь, королю его милости пожегналь, мовячи: ,сум- 
нБчью іцирому вашей королевской милости того человБка поручаю, 
а хто хочеть невинной крови его насытиться, я не хочу“: и зараз», 
слезами облившися, вышоль изь сенату и побБхаль зь Варшавы. 
А инстикгаторь много шкалюючи молвиль не только не рели- 
гію Грецкую, але и на протосинкгела, семь альбо осмь причинь 
вь..... . 

Мовленье пана гетмана коронного вь тые слова: Милостивый 
кролю и панове мой! зоветь ми ся туть за слушность пряпомнБть 
роз..... , которую Никифорь вь земли Волоской до войска на- 
шее королевской милости прибывши,... . мБль; а то, правБ, трема 
днямй предь оОттягненьемь Татаровь сь земли Волоской (абовБмь 
доходять мене повЬсти, яко бы-мь я мБль Никифора просить, абы онь 
до Синамь-баши сь посольствомь оть мене Бхать мБль, абы Тата- 

ровь успокойль; о томь ми ся ани снило; а того не вБм»: естли во- 
евода Волоскій чого ся у мене не радиль, его вь томь уживал»), 
приянесь до мене листь оть Синамь-баши, самь тежь таковую роз- 
мову мБль и хотБль мя вытягнуть на тые чотыри кондыцій: первая, 
абы воевода Ереміяш»ь вБру держать цесарови Турецкому присягнуль; 
другая, ижбы было певно Турецкому цесарови подданство его, абы 
даль вь заставу сына своего, альбо брата, трётяя, абы ваша ко- 
ролевская мялость повинень быль боронити воеводу Волоского и уда- 
рить на воеводу Седмикгродского; четвертая, хотячи мнБ ся при- 
похльбить, рацыю повБдал»ь, которую онь Синамь-баш 5 подаль, абы 
восводу Волоского вь панствБ зоставиль, того которого Поляцы по- 
дали, мовячи, ,ижь дей якь за причиною цесаря Турецкого, Стефана 
годной памяти короля Польского королемь обралй; такь тежь, вза- 
емь, будучи и ты слугою вБрнымь пана своего, можешь слушнБ 
допустить пановать вь Волоской земли тому, кого сами Поляцы всхо- 
чуть посадить“. Туть рачыте зычливость обачить, которую онь про- 
тивь коронб оказываль, вытягаючи мя на такіе послушные кондыцый, 
а предь ся удаеть зычливымь коронБ Польской“.. 

Отца протосинкгелово мовленье:
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А потомь отець прогосинкіель Влоскимь языкомь до короля 

его милости и до всего сенату широкую рБчь учиниль, поздорэвля- 

ючи ихь оть чотырехь святБйшихь патріарховь, то есть, Оть всёс 

святоБ и апостольскоБ каволическоБ церкви; потымь даль О себ'Б 

справу, што есть за чоловБкь, яко быть вь Падве колько лБть рек- 

торомь наукь Ёллипскихь и Грецкихь, же сь Польши панята слу- 

хали наукь его: яко зась у Венецый быль казнодБею семь лтБть вь 

церкви Грецкой святого Марка, о чомь много зацныхь людёй зна- 

ють; а потомь, вернувшися до Константинополя, зостать великим» 

протосинкгеломь латріаршего ерону Константинопольскаго, и по два 

кроть быль справцею столицы патріаршей, чого посвЬтчуть вси хрис- 

тіяне; а теперь послань оть столицы пэтріаршей Константинополь- 

ской туть, до славной здавна епархій нашей, для теперешнего замЬ- 

шанья межи духовными религБи Грецкой. А што мн ихь милость 

задають и мовять на мене, то суть дворства и змышленья на мене, 

невинного человЫка: однакь же, абы-мь туть ва каждую рёчь отпо- 

вБдаль и невинность мою оказаль, прошу о приданье толмача и про- 

куратора“. Которыхь ему на завтрее нридать обьшано, а самого абы 

княжата Острозскіе ручили, позволяно: але, ижь намнёй вины ся не 

показало, брать его на рукоймы неслушнБ видЬлн. За тымь сторона 

противная сидБти ему казала на замку, вь скарбовой свБтлици, а вы- 

водовь его нё только на завтрее, але и на третій день слухать не 

хотбли ани толмача, ани прокуратора ему не дано, ажь потым» лед- 

вБ черезь колько дней, король его милость ВвелИикимя прозбами бу- 

дучи усилованый, ий южь не публичнЬ, то есть, не передь всим Сё- 

натомь, але приватнб росказаль тремь сенаторомь и двумь канце. 

ромь при маршалку засБста и выводовь его простухать. Которые 

там'ь засБвши, отца протосинкгела знову обь тыхь листБхь, ежели 

бы ихь писаль и о нихь вБдаль онь, альбо княжа его милость пань 

воевода Кіевскій, пытали; на што повБдаль, еже яко-мь ихь не пи- 

саль, такь о нихь ани я, ани княжа его милость не вБдальч“. 

А потым» зась Яна того знову пытано особно: ,кто ёму даль 

тые листы ий естли 0 томь знать воевода Кіевскій?" Онь покляк- 

нувши повбдаль: ,милосінвые панове! бы имя ваша милость й на 

члонки рбзать казали, иначей повБдать не могу, йно яко-мь и вПе- 

редь повюдиль, же ми тые листы чернець один» даль, который до 

Москвы зь Моратомь мБіцаниномь пана гетмановымь Замойского 

побхадь; а отець протосинкгель и княжа сего милость мнЬ тыхь лис- 

товь не давали, ани о нихь не вБдали“. 

Потымь отославци его, казано, абы отець протосинкгель на 

заданые ему артикулы отповбдаль передь тТыми депутаты. 

Отповвдь протосинкгела Никафора, безь прокурора, которую 

Волоскимь языкомь отповвдаль. На то первшое, што ми задають, 

же-мь быль Аарона на то господарство Волоское всадиль, теды-мь 

то для слушныхь причинь учиниль; абовмь, кгды Петрь воевода 

зь господарства Волоского збыль, тогды цесарь своего Турчина на 

то господарство певн5 посадити мБль, не хотБчи мБть тамь больцгь 

христіянина “господаремь; чого мы христіяне жалосны будучи, стара- 

ли-сьмы ся всякимь способомь, яко бы там» кто-кольвекь воеводою, 

только христіянйні» быль: кгдыжь тая земля, прая, воротами и гра- 

няцою есть христіяномь сь Туркамн. Про то рБчь барзо потребную 

упатровали-сьмы, абы вь тыхь воротБхь туть близко христіяць Ту-   
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рокь не засьль, старалемся, абы тамь. .. . воеводою быть могь; а 

ижь быль строгимь и тажкимь надь людми ..., того не росказы- 

ли; а тежь, рБдко который зь господаровь Волоскихь не быль об- 

ражонымь. Другое, мовите, якобы-мь неслушнЬ и змышленнБ по- 

сельство оть Сйнамь-баши до пана гетмана отправоваль. Того по- 

сельства моего сами скутки узнавайге, прошу: бо естли бы неслушно 

и змышлённно было тое посельство, теды бы сірава скутку своего 

не ззяла; але то правь ваша милость вядЬть можете, же обБ сторо- 

яБ суть зь него контенци: бо Татарове и Синамь-баша зь войски 

оттягнули, а паць гетмань Ёрёміяша воеводу на господарство Воло- 

ское посадиль; па што и листы Ереміяша воеводы и пановь Воло- 

скихь до мёне сь плачомь писаные покажу, гдБ пильнБ просять, 

абы-мь ся вь то посельство удаль, еднанье чинячи межи... ... е 

абы... не згинуло жь. Третее, повБдають, же бы-мь господара 

теперешнего Волоского и пана... .. хотБль, а за то мя осажоно 

было і» Хотбню, ий для чого оть-тамьтуль... . . зь везенья ушоль? 

Теды-м» вь томь случаю зажиль рады святого апостола Павла, который 

...вь кошу ло стін5 спустившися утекь. А ижь мене было задержано, 

того... суть иншіе причины: первая, зь владыкою тым» апостатомь 

... 1 гакое привилье дано, абы... . боронити оть нхь старшихь, 

то есть, зверхиости патріаршой. Другая причина, же лісты зь канце- 

лярім короля его милосіи до старость пограничныхь вь тоть чась 

выдано, заказуючи имь, абы жадного посла, ани листовь Оть патрі- 

арха Константинопольского не пропуіцано. Т ретяя, же ся и сами мой 

противняцы не згожають: бо геперь мовять, же-мь хотБль... отруйти, 

и за то мене осадили; а предьтымь ВвЬ сынод выдруковали, якобы за 

то, же бы-мь.... . навести мёль на войско короля его милости, 

Четвертое, повБдають, яко бы-мь оть патріарха повшехного Кон- 

стантиндпольского не быль посланый, мовячи, же »патріарха южь вь 

Константинополю нема, н туть вь то... хій владыковь зметывать 

моцы не маешь“. Што ся тычеть до владзы уряду моего, 0-во при- 

вилей повшехнаго патріарха, на паркгаминЬ, зь завбсистою и на ОловБ 

выбитою печатью, гдб свбдчить, же маю владу во всиХь....... 

Константинопольской патріаршой столицы нетолько владыковь, але и 

мятроподиіовь становить, н змБстовать, и сыноды помБстные скла- 

дать, будучи великимь протосинкгеломь, А если святой памяти пат- 

ріархь Терёмія умерь, добрБ знаемый, але теперь Мелетій, человБкь 

барзо взятый и выь писмь святомь добр умБетный насталь Констан- 

тинопольскимь патріархомь. Пятое, мовять, же-мь не бывши у ко- 

роля его милости и не взявши позволенья, на сынодь Берестейскій 

Бхадь и владыковь скинуль: ино, . . самь собою своею, для корот- 

кости часу, того учииить не мог»; бо ся вже быль синодь прибли- 

жнль: однакь же княжа его милость, пань воевода Кіевскій со всими 

Волыньскими паны упевнйль мене тымь, пославшы зь елекцый Воло- 

димерской, передь сынодомь Берестейскимь, до короля его милости, 

лана Магбя Малиньского и пана Лаврентія Древиньского, зацныхь 

двухь шляхтичовь Волыньскихь, 0 мнБ Никифор5 патріаршомь про- 

тосинкгель ознаймуючи, же-мь туть дая того забуренья межи духов- 

ными прібхаль. А ижь ми король его милость листу своего особли- 

вого не послаль; бо уже первБй, для сыноду, выданы были листы, 

же кождому религБи Грецкой на сынодь вольно было пріБхать: мне 

теды жадным» способомь оного намнёй омБшкать и на нем» не быть 

не годилося, яко тому, хоторый, прав, для тоб справы духовноБ
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оть столицы патріарха Констацтинопольского послан», Шостое: 

мовять, же бы-мь чернокнижникомь мБль быти. Нехай покажуть, 

гдЬ-мь ся того училь, альбо чернокнижствомь якую и намныйшую 

рвчь учиниль; чого ижь показать не могуть, тогды то плонниые рБчи 

мовять. Семое: мовять, ижь бы-мь Хлопца Вь Константанололю 

забиль. Мно, естли бы то было, там» зараз» не стерпБли бы того: 

гдБ справедливость великая, не можно Тамь пбнязьми платить за не- 

винную кровь, ани своее крови откупить, але За кровь мусила бы 

его кровь розаита быть. Осмое: повБдають, же бы-мь... . . вель 

милость непристойную зь солтановою, маткою цесаровою. И на томь 

ми великую кривду чинять, то на мене взносячи: абовымь солтана, 

будучи зь народу хрисгіанского и сача держачи потаемнБ вБру хри- 

стіанскую, петолько прозивко мн великую милость показуеть, але й 

до всихь хрисгіанскихь духовныхь, оть которых» сакраментовь по- 

живаеть, й чинить ялмужну великую церквамь нашам»ь, и У многихь 

рБчахь хриспаномь пожиточна”. 

А што ся дотычеть обмовы пана гэтмановой, теды на то такь 

плачу огловЬдь на мову пана гетманову: же будучи ми на тогь чась 

вь земли Волоской, вь одномь монастыру, кгды было обложено ной- 

ско Польское и Татары плюндровали землю Волоскую, писаль до 

мене Ереміашь воевода Волоскій теперешній (которого туть листы 

маю) и иныхь не мало пановь Волоскихь, сь плачомь просячи мене, 

яко отца, абы-мь за знаёмостью старою, которую маю зь Синам»ь- 

башею, до него Бхаль и его до того привель, абы росказаль Тата- 

ровь прочь оттягнуть и абы своймь стараньемь так» много душ» 

христіанскихь зь неволи и смерти выбавиль: абоввмь войска Поль- 

ского ледво могло быть шесть тысячей, а Татарского осмдёсять ты” 

сячей было, которое уже вколо Поляковь аблегдо, кром» Турецкого 

;...... зь Синамь-башою на то тягнул», абы уже жадного христі- 

знина на панство Волоское не посадить, ино Турчина. Якож»ь за по- 

мочыю Божою и за моймь стараньемь (хвалить ми ся не годить) того 

ся дошло, же яко войско Татарское, прочь оттягнуло, так», же и 

господарь христіанскій, которого Поляцы подали, на господарствв 

зосталь“. 
То теды приватнб, двакроть, только предь шестми сенаторами 

протосинкгель контровертоваль; а в» сеймБ публичнЬ жадною мБрою 

не хотьли, абы вси сенаторовё на то вотовали и декрсть ЧИНИЛИ. 

Ажь потомь, по докончсныю сейму, кгды ся уже только сами канц- 

лерове и урядницы зостали, теды тую справу... . Никинфоровую 

и Яновую предь королемь его милостью цБлые три дни розбирано, 

и... слушнобБ причины не знашли, не тылько за што бы смерть 

поднять быль годень, але и затрыманымь быть слушн5 нё показа- 

лося. Абовювмь прокураторь, пань ПралЬпскій, который ему придань 

быль, учинивши предмову до короля его милости вельми хорошую, 

сумнбньемь его обовязуючи, яко маеть справедлнво судити, на трое 

тую справу раздблиль, чанячи обороны: ,первая, духовная, которая 

ся тычеть до персоны отца протосинкгела, тая тут», МмИЛОстИВЫЙ КО- 

ролю, судиться не можеть, ёно у духовного права, гд ему ёсть 

властн форумь; другая, што-кольвекь СЯ дБеть вь Константинополю, 

того ваша королевская милость судить не можецгь, кгдыжь еце Кон- 

стантинополемь не владнешь, чого зычу, абы ваша королевская ми- 

дость оным» Владнуль на..... си справы, которые ся тамь дб- 

ють, судить можеш»ь. Третяя.. .. . заходило паньство вашей коро-   

Я - 

аеаской МИлОстЫ, двБ туты рбчи отцу протосинкгелу зад то есть 
; нье и поселства оть Синамь-б. ань: барана ; аши отправованье: первую 

, ець протосинкгель тыхь лист “ овь не писа 
йхь не слаль, гды ся няй единой г анСтбка, е , й литери лисма его вь тых: ахь м, тыхь лист 
пе Знайдусть; до того, и тоть ёсть вбдомый, который ихь ан 
ан й чернець, который зь мБіцаниномь пана гетмановымь до Мос. 
авы МОрталы на конець, тоть Яней, у-вь которого тые листы най 

. наваеть, же не оть Никифо ; : : ра, але оть Пафнутего в: 
Муз. Другая, же поседство оть Синамь-баши, альбо Баба оть Бра 
міяца господара о Синамь-баши, отправоваль: и вь томь ся нь 
нер чымь найдуеть, кгдыжь за вэликою ...., прозбою Ереміяша 

ана кто Водоскихь тое чиниль; на што не може быть певнЬй 
БдБцдтва, яко листы Водоскіе : д 1 “ до которыхь ся Вол 

ють, и которые туть посланы от « ведь вашею 1 , оть госп 
королевскою мийлостью". “пара И е пред ваше 
я Гран  не протнеко народови Рускому ий, зайсть, о рели- 

ложенье отступныхь владыкь то Хь в: справуеть 
собі держать паска дскрету не учинивши, отца протоснныгсла при 

держа сказаль, давши причину гб К , р у, ,поки повБдал», до зем. 
ласкай ... . пошлем»ь, достаточнБ ся вывбдать той справы". й 

г. “ ж 
! пераа а а вы, правовбрные христіяне, слышачи о томь, сь 

ў дите на предлежацій вамь подвиг ' 
чадника ввры и совершит ы Бсто потЬхы принятя, еля Іисуса, который вмБс чан н то потБхи 
крыж»ь, о встыд5 не дбаль: т х ся ро, 1 поневажь на то пришол 
диль, абы нась собою нау! У я. степеняма то: ь училь, ижь быхмо ходили аль, 2 р степенями его: 
наба будете, мовить, предь владыки и цари, для имени моего на 
свя льство  иймь и языкомь”. Й такь же Христось еправ свою 
сок аа штрофоваль архіепяскопскую злость передь вСнм, явнБ 

посполитыхь оть соблазна и : Ў збавиль; а пото ан а ; мь арцибис- 
а . направили на Христа, абы его гдБ-кольвекь аЗймано 

арусаламского аередь часомь смерти, и пріБхаль явнБ до мбста 
ли! ДБлю .. . вшедши вь церк о вь , І ОвЬ, пПОвыгон - 

рала поповскій и бичомь выбиль, мовячи: ,Домь мой домь МОЛИтВЫ 
эт“. а и " ” аа Уанннам естёе его печеру разбойникомь“: протожь жидовскіе 

княжа акалм М 1... зрадиль, и дали ІюдЬ заплату; а пой- 
а ого Христа привели до себе, а потомь до Пилата, ста 

росты, своего, который. быль имь даный оть Римского цесаря; й 
гго потомь до Ирода, абы ему ся на у я насмБяль; а по 

его, задаючи ему причину, ; У а не ест ноты І А ижь самь ся послаль, а 
кого посланный, й противитс . Мовидя архісрен я Римскому цесарови; і 
кь Пилату: ,естли его будешь пріятелемь песе, 1 ест не забьешь, не будешь і 
вымь“; а до людей поспо. ў У го не дадныа убыть М З литыхь мовили: естли ег ь г» о не дадимь 
арат рымляне и Мозмуть мБсто наше“. И такь Христа днай а не 

ны смертноБ не знашли, ий ” я а выдали сь посмБ 
смерть ганебную, ий хотя , его моцаю , 2 зи всихь до послуше с отя душенства своего м 
пОдбитя, мордовали и забиваля, и самого верховного Петра апостала 

редь великоднемь до везенья всадили, хотячи его по великодни на 
Р Д. - мь и сами сь паньствомь згинули - 

смерть выдать. А пото ну, И до ны 

И такь, справа и отца протосинкгела власнё такь кончится нынЬ 
»Акты, отн. кь истор. Зап, Россіий“, т. 1У, 66. 159- -165. 
  

я У ў ) У пачатку гэтай стацьці на белязе адзначана: »Перестрога христіаномь"
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ЗАПІС ВОЗНАГА КАЗЛОЎСКАГА аб допыце палоннага ка- 

зацкага старшыны Семерага Налівайкі. 1597 г., марца 27 дня. 

«Акты, отн. кь истор. Задан, Россій“, т. ІУ. б. 173. 

»ЛЬта оть нарожёнья Сына Божого тысеча пятысоть Девять 

десять семого, мьсеца Марта двадцать семого дня, постановившися у 

книгь его королевской милости канцелярейскихь великого князьства 

Литовского енераль возный его королевской милости дворный Мак- 

симь Козловскій, сознанье свое устное к» записанью до книгь гос- 

подарскихь канцелярейскихь выь рБча нижейописаной, при квитБ 

своемь, учиниль вь тые слова: ,я Максимь Козловскій, енераль его 

королевской милости дворный, сознаваю симь моймь квигомь, ижь 

вь року теперь идучомь тысеча пятьсоть дёвятьдёсять семом»ь, МБ- 

сяца Марта двадцать пятого дня, будучи мні взятымь оть пана Ов- 

сБя Максимовича на запытанье у Семерого Наливайка, который на 

тоть чась сБдЬль у везенью пасажоный оть его королевской малос- 

ти у ВаршавЬ, о маетности его, которую зь войскомь своймь ліюдми 

свовольными козаками, вь року прошломь девятьдёсять пятомь, на 

тоть чась коли онь вь мЬсть Могилевскомь быль й маетности мЕЫсг- 

скіе одны брали, а другіе палили огнемь; а такь, маючи я при соб 

стороною людей добрыхь, двухь шляхтичовь, пана Пикодыма Тупи- 

чевского а пана Федора Дужого, кгды тоть пань Максимовичь О ма- 

етности своей которую мБль зложоную вь замку Могилевскомь, у 

помБненого Наливайка припытывался, й межи тымий рёчьмй пыталь 

того Наливайка, ижь дей у менс, при маетности моей, зь замку 

была у схованью у Хилка Ивковича, мёіцанина Могилевского, застава 

его милости князя Юрья Друцкого-Соколинского, старосты Усвят- 

ского и Озеришского, радь сёребреный, палашь и шабля серебромь 

оправленые“; и пыталь того Наливайка, если бы таковые рБчи до 

него были принесены. Когорый Наливайко на тое пытанье пана Мак- 

симовичово, передо мною енераломь и тою стороною люпми добрым 

повБдаль, ,ижь дей войско мое маетность твою побрали и мн при- 

несли радь, палашь и шаблю серебромь оправленые, золотистые, а 

йную маетность вашу войско мое побрали“. Што я енераль видБль 

и слышель, и то справедливо сознаваю, и того видбнья и слышенья 

моего сесь квиять пану ОвсЬю Максимовичу даль есми, сь печатыо 

и сь подписомь руки моее и сь печатьми и сь подписами рукь сто- 

роны при мнь будучой. Писань у Варшавб, року, месёца и дня вы- 

шейписаного.--У того квиту печатей притисненыхь три, а подпись 

рукь тыми словы: ,Максимь Козловскій енераль его королевской 

милости дворный, власною рукою“. ,Никодимь Тупичевскій, власною 

рукою“. ,Эедорь Дужый, власною рукою подписаль". Которсе то 

сознанье енерала его королевской милости дворного, такь тежь и 

стоть квить его до книгь его королевской милости канцелярейских»ь есть 

вписань, сь которыхь и сёсь выпись подь печатью ёго королевской 

милости великого киязьства Литовского ОвсБю Максимовичу есть 

выдань. Писань у Варшавь.--,Левь Сапьга, канилерь великого княз- 

ства Литовского“. 

.КРАТКОВРЕМЕННЫЙ ОТВБТЬ ФЕОДУЛА, вь святой 

аеонской горб скитствуюшцаго, противь безбожнаго, лживаго, пот- 
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варнаго и настояіцаго вБка, погански, а не евангельски мудруючаго 

писанія П. Скарги“. 90-е годы ХУІ ст. (Надрукаваны з рукапісу ў »Тру- 

ды Кіев. Дух. Акад.“ 1878 г. апр. май, іюнь). Паводле аўтора, самая праўдзі- 

рая царква--тэта ,руская“, бо праўдзівай царкве трэба: 

а) ,кь борбБ вставячной оть дізвола і ему служачых... быти; 

б) оть діавольскихь слугь престБдованой быти еднако звытяжитися 

не дати“. 

ПОЛЕМІЧНЫ ЗБОРНІК 1597 Г. Рукапіс Кіява-Сафійскага Сабору, 

9 357. (А. Ю. З. Р., ч. І. т. УШ, 507--561). Трактат складаецца з 20 разь- 

дзелаў, пісаны праваслаўнымі супроць уніятаў. Рукапіс яшчэ не перадрука- 

ваны, цікавы як помнік старакрыўскай мовы. 

.СПРАВЕДЛИВОЕ ОПИСАНЬЕ ПОСТУПКУ И СПРАВЫ СЫ- 

НОДУ БЕРЕСТЕЙСКОГО. У Вильнн вь року 1597“. Гэта кніга не 

дайшла да нас, але аб ей зусім ясна кажа аўторь зАнтырриса“: 

.Хочешь ли вёдати хрестияньскій (брате) чытай собе книжьки 

Руские друкованые (у Вильни, вь року 1597), не тые, на которые 

билялеть о(длйсь) чйнить, але другие, которимь надпись: Справед- 

лявое описанье поступку и справы сыноду Берестейского“. 

Гэта ёсьць полемічны твор са старыны уніятаў на апраўданьне заклю- 

чанай ў Берасьці рэлігійнай уніі, відочна цалком выкуплены і спалены пра- 

васлаўнымі. 

ЛИСТЬ ИПАТІЯ ПОТЕЯ ДО ХНЯЗЯ К. К. ОСТОЖСКОГО“. 

Ліст пісан З ліпня 1598 году. (Надрукаваны ў ,Руск. Истор. Библ." ХІХ, 983-- 

1030). У гэтым лісьце Іп. Поцей намаўляе кн. Астрожскаго прылучыцца да Уніі: 

.-. хотяжь вашу кнежацькую милость ведаю добре быти ку 

собе теперь неласковым и, безь Всякое вины мое ку мне ображеным". 

Аднак упія мілая Богу справа і яна не навіна бо і даўней і цяпер у 

некатарых мяйсцох сярод грэкаў і рымлянаў істнуё еднасьць дык да гэтай 

еднасьці і заклікае Поцей князя Астрожскага. 

РУКАПІСЫ КН. КУРБСКАГА. Вядомы перабежчык з Масквы кн. 

Курбскі шмат працаваў над перакладамі з грэцкай мовы. Перакладзеныя ім 

кнігі хадзілі ў рукапісах. У Румянцаўскім музэі пад Ме 193 захаваўся рука- 

пісны зборнік кн. Курбскага, пісаны старакрыўскай мовай, які зьмяшчае бо- 

гаслоўе, дыялектыку, кнігу аб ,ересБхь" а такжа некалькі слоў Яна Дамас- 

кіна (,Истор. Русск. церкнн Филарета“, ч. 1410-1588 гг., бал. 66--67. Чар- 

негаў, 1862). 

ЕКТЕСИСЬ альбо короткое собраніе справь, которыя ся дь- 

яла па помБстномь синодБ Берестейскомь“, друк. ў 1997 г., без 

азначаньня мейсца друку. (Вішн., т. УШ, бал. 292), 

Гэта-ж самая кніга выйшла і ў польскай мове ў Кракаве, ў тым-жа 

1597 годзе, пад агалоўкам: , ЕКіпезіз, або Кгоікіе гергапіе зргау, Кідге зіе
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фіаіу па рагіукшагут, іо іе5і ротіазіпут зуподгіе у Вггсёсім Ійеўузкіт 

уЕктесись“- полемічны твор са стараны праваслаўных, пісаны старакрыў- 

скай мовай. 

ПСАЛТЫР, без азначаньня мейсца і году друкаваньня. Ундоль- 

скі памяшчае пад 1597-1598 г. Літары буйныя і прыгожыя, с чырвонымі 

пунктамі, ў 4-ку. 

,ИСТОВІА О ЛИСТРИКІЙСКОМ'Ь, то ёсть, о разбойничес- 

комь, ферарскомь або флоренскомь синодь, вкротуб правдиве 

списана". Надрукавана Клірыкам Астрожскім ў 1598 годзе. (Экзэмпляр у 

Петр. Пуб. бібл.). У гэтай кніжцы асаблівы націск паложаны на вынікі Фло- 

рэнтыцкага Сабору, даволі фантастычнага характару. 

СОТПИСЬ на листь вь БозБ велебного отца Ипатіа, Володи- 

мерского и берестейского спископа, до ясне освецочого княжати 

Костентина Острозского, воеводы киевского. --- Клирика Остроз- 

ского 1598“. 

Адны думаюць, што пад псэўданімам ,Клирикь Острожскі" крыецца 

Кірыла Лукарыс, вучыцель сьпярша ў Віленскай грэка-лаціна-рускай школе, 

пры Троіцкім манастыры, а пазьней ў Астрожскай школе, Іншыя зноў дума- 

юць, што гэта ёсьць псэўданім маладога Мелеція Смагрыцкага, але иай- 

больш праўдападобна, што гэта псэўданім Васіля Суражскага. 

Васіль Суражскі, родам з маетнасьці Суража, каля Вітабска, запісанай Аст- 

рожскім віленскаму Сьвятатроецкаму манастыру. Калі радзіўся і памёр--не 

вядома. Ен зьяўляецца аўторам астрожскага зборніка ,О ВБрБ единой“ 

(Астрог, 1588--8-ку, 6, 240, 70, 24, З л.) “ 

Васіль Суражскі нязвычайна асьвечаны і здольны чалавек. Свае пісаньні 

ён перасыпаў цытатамі з усходных і заходных богасловаў. Аб строгасьці 

праваслаўных засад гаворыць тое, што праваслаўныя догмацісты да найна- 

вейшых часаў зьбівалі, яго словамі і аргумантамі, навуку рыма-каталіцкай 

царквы аб паходжаньні сьв. Духа. 

Пасьля друкара Івана Федаровіча, Васіль Суражскі кіраваў Астрожскай 

друкарняй да 1588 г. Пісаў прадмовы да некатарых астрожскіх выданьняў, 

зазначаючы сваю працу ,як многагрэшны і худшы ў хрысьціянах убогі 

Васілі“. 

Васіль Суражскі ўжываў часам псэўдоніму ,Клирик острожски". Пад 

гэтым псэўданімам ён выдаў у Астразе вышэй згаданы »Отпись". 

Гэты отпіс быў на ліст, пісаны князю К. Астрожскаму Іг. Поцеем у чэр- 

вені 1598 году. Поцей, даводзіў, у сваім лісьце, што унія між грэкамі і рым- 

лянамі ня новасьць, паказываў, што на некатарых грэцкіх астравах грэкі 

прабываюць у еднасьці з Рымам і адпраўляюць разам богаслужэньні, і, 

ўрэшце, раіў князю неадкладаючы прыступіць да увіі.   
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Па просьбе князя Астрожскага піша адповедзь Суражскі, але ,труд- 
насьць і небасьпека адпавядаць за каго вышэйшага і шафаваць чыімсь ро- 
зумам“--зьвязывала, а прастата і няўмеласьць найбольш угамавала“. Але 
ўсё-ж такі ,калі пастушок бачыць каля гусей хітрага ліса, -як падкрадаецца 
да іх, ікаліняможа паканаць, то хоць адганяе яго, пакуль хто сільнейшы ня 
прыдзе на ратунак". 

Давёўшы шэрагам цытат, што добрая сама па сабе згода, не заўсёды 
бывае прыемна Богу, аўтор пытаецца чаму Поцей так стараецца пацукраваць, 
сваю згоду. І даўшы чорны абраз, таго замяшаньня, якое было выклікана 
выступленьнем на жыцьцёвую арэну уніі, ён выклікае: 

»Як зямля не задрыжыць, неба не зьлякнецца, сонца не пацям- 
нее, месяц не зацьміцца, громы не ўдараць, сілы нябесныя не пару- 
шацца?! Як-жа вашу тую аплаканую і няшчасьлівую зіоду- згодай, 
а ня лепш Вавілонам або цёмным хаосам і самым пякельным прак- 
ляцьцем называці і разумеці хто не мае? Вы парожнілі сьвет, патур- 
бавалі людзей, высушылі ў людзях абапольную любоў, пасварылі 
бацькоў з дзяцьмі, пагневалі брата з братам, насковілі аднаго суп- 
роць другога, распарушылі братэрства, прагналі прыязьнь, ўвялі раз 
дражненьне. Унясьлі надутасьць, ганаравітасьць, пыху, лёгкаважаньне, 
лёгкадумлівасьць, злую думку аднаго аб другім... Вы нарушылі сум- 
леньне, зламалі прысягу, ашукалі айца папежа, не датрымалі яму слова. 
Вы прысягалі за нас усіх, адбывалі ад нас пасольства, аб каторым 
мы ня думалі, паказвалі ад нас на лісты, аб якіх нам ня сьнілася. Вы 
пераступілі бацькаўскія межы, вы нарушылі старадаўную веру. Вы 
ўтрацілі прадзедаўскую спадчыну, вы перайначылі бацькаўскую за- 
павець. Вы перакапывалі магілы продкаў, парушылі косьці бацькоў, 
пагордзілі іх верай, вы паганбілі іх чэсныя і сьвятыя справы, вы за- 
тапталі іх сьцежкі“... 

Князь Астрожскі хоча згоды, хоча любові, аб якой натхнёна піша аўтор: 
»Хто любоў, згоду пасеяў, любоў і пажаці хоча. Бо любоў па- 

крывае масу грахоў, любоў родзіць прарокаў, любоў дадае сілы му- 
чанікам; любоў--тэта крыніца агня; чым дальш выцякае тым больш 
выклікае спрагі да Бога; любоў змацовуе сэрца і душу чалавека, 
любоў пацяшае смутных, весяліць зажураных, любоў паднімае паўшых, 
любоў робіць харобрымі трухлівых, любоў сагрэвае астуджаных, 
любоў панукае лянівых, любоў дае мудрасьць неукам". 

С тэй прычыны, што Поцей паклікаўся на Флёрэнгыцкі сабор, да ,Од- 
пісу" дадаў Суражскі ,історійку в коротце але правдиве о собори фло- 
рентійском, давно спинсаную“. Гэтае фангастычнае апавяданьне загадуе ігумену 
Родоса, збройнай сілай прыняволіць папежа і кардыналаў саўсім зьмяніць тэкст 
давяршонай угоды. Абяцанкачі і дарункамі, пагрозамі і забойствамі прыня- 
воліць папежа, кардыналаў і цэсара, патрыарха і грэцкіх біскупаў--лрыняць 
сфальшаваную угоду. Пасьля флёрэнтыцкай трагедзіі ідзе яшчэ Антоніяўская, 
дзе лаціннікі забіваюць чарнцоў, каторыя ня хочуць прыняць уніі, але над 
апостатамі заваліліся муры ксыпоропатамскага манастыра дый усіх засыпалі. 
Гэта апокрыфічная гісторыя ўжо раней хадзіла па руках, мусі зложаная са- 
мім Суражскім, на якую ён паклікаўся ў сваей кніжцы з 1588 г. Але цяпер 
яна ў новым апрацаваньні і ўгрунтаваньні зьяўлялася чытачом у дапасаваньні 
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да бягучых падзей. Апавяданьне канчаецца заклікам да верных праваслаўнай 

царквы. На гэту кнігу было некалькі адповедзяў са стараны каталікоў і уніятаў. 

Поцей пісаў яшчэ другі ліст да Астрожскага і яшчэ раз адказаў яму 

Клерык Астрожскі (Суражскі). Кніжка выйшла бяз подпісу аўтора, але на ас- 

нове прадмовы і стылю- гэта праца залічана да безпярэчных твораў Су- 

ражскага. 

Як у папярэднім Одпісе, так і тут аўтор вызначаецца добрай дыялек- 

тыкай, гумарам і іроніяй, прыкл. аб уніі кажа што, гэта ,архісынагога згоды" 

злеплена з вутлых сьценак ,на пяску лёгкадушнай упорчывасьці“. Асаблівай 

сілай вызначаецца канцавая апастрофа аўтора да уніяцкіх біскупаў. 

І ці не зварушыць вас плач і страх, што вы сваю Маці Сыон, 

якая вас парадзіла і на лоне песьцячы, як дзеталюбная галубка вы- 
карміла і выхавала, пакінулі яе і адракліся. Заместа гэтай звычайнай 
песенькі Яна Дамаскіна: Радуйся Сыон сьвяты“, якую сьпявалі на 
яе уцеху дзеці звыш семсот лет, вы паднімаеце цяпер плач, рыданьне 
і енк, Сыон, Маці-Царкву разжаліваеце, сьвечку яе сьвечніка гасіце, 
яе сьвятасьці пустошыце, нішчыце аўтар, Псалтыр змяраеце, песьню 
заглушаеце, радасьць зьвязуеце.. Пакайцеся і вы, біскупы, заплачце, 
што вы адступілі... Прасьніцеся з таго сну заблудлівасьці, навярні- 
цеся... Выкіньце с-паміж сябе і ня будзьце ў таварыстве з такім хіт- 

рым зводнікам (Кірылам Тэрлецкім), каторы нарабіў гэтулькі злых 
учынкаў супроць Бога і людзей, што калі мы маўчаць будзем аб іх, 
то тады зямля будзе стагнаць і выклікаць. З ім нятолькі нельга мець 
штоколечы супольнае але нават есьці, як кажа ап. Павал. Аён у тэй 
вашай еднасьці ня толькі браў удзел, але мала не стаў галавой і пра- 
вадніком... Ня гожа гаварыць ўрадзіцца са слабым аб сіле, са сьляпым 
аб сьвятле, з разбойнікам аб згодзе, з распусьнікам аб чыстаце, з 
грабежнікам аб дарэньні, з бязсаромліўцам аб пабожнасьці, з абжор- 
ліўцам аб пасьце, с пьяніцам аб цьвярозасьці. Таму паслухайце сы- 
онскія сыны, вашай Маці-радзіцелькі, што с плачам да вас прамаўляе: 
прыдзіце і пабачце, сыны, пакінутую ўдавіцу. Выхавала я вас з ра- 
дасьцю, а ўтрціла са смуткам... Ўшчэрць выпоўнілася чаша упадку 
майго і хто вылечыць? 

«ЛІСТЫ НАВЕЛЕБНБЙШАГО И ВСЕСВЯТБЙШАГО КИРЬ 
МЕЛЕТІЯ ПЕРЕДЬ ТЫМ АЛЕКСАНДРЫЙСКАГО, А ТЕПЕРЬ 

УЖЕ КОНСТАНТИНОПОЛЬСКОГО ПАТРІАРХИ, за услышань- 

емь о одорванью Митрополита и владыковь нБкоторых, до людей 

старожитной вБры Греческой, ту йвь иныхь панствахь мецкаючихь, 

сввже писаный. Рукапіс ХУІ ст. ,Олисаніе русск. и словенск. рукописей 

Румянц. музэума“ 1842, б. 52. 

У перакладзе на ц.-славянскую мову гэты лісты былі надрукаваны ў 

Астразе ў 1598 годзе. Наша рэдакція лістоў патрыарха Мелеція іншая чым 

у астрожскім выданьні, што відаць, як з агалоўку так і с пачатку абодвых 

тэкстаў: 
»Тое то есть што мовиль Спаситель нашь братіе, впродь опо- 

вБдаючи незносныя навалности которые мБли опановати весь свбть 

за часу антихристова тиранства“. 
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Аўтэнтычнасьць лістоў патрыарха Мелеція, пісаных да кн. Астрожскага, 
падрывае прыпіска да іх: ,изь старыхь Архивныхь книгь“ Кіяўскага Пустына- 
Мікалаеўскага манастыра. 

»ОТПИСЬ НА ЛИСТ'Ь ниякого клирика острозьского безь- 
именного, который писаль до владыки володымерьского ни берестей- 
СКОГО". Гэта адповедзь на Отпись“ Клерыка Астрожскага пісана Іп. Поце- 
ем ў 1599 годзе (Рус. Ист. Библ. ХІХ, 1041-1122). Зрабіўшы дакор за ха- 
ваньнеся пад псэўдонім, Поцей піша: 

».. ВИдить ми се подобень быти онымь комедейным жаком»ь, 
которые убравшися вь коштовную одежу, носеть на собе особу 
царьскую, альбо кнежати якого зацного, (ступають поважне, и готу- 
ются, якобы што великого и мудрого мовити хотели; з коли се забу- 
дуть, алижь ти зь оное поставы поважное смеху и шидерьства 
полно зь себе начинять, бо не то што потреба, але што ся нави- 
неть до губы бредять); а коли зь нихь зволокуть царскую одежу, 
по старому, яко жакове, по подьоконью (зь горіцками) старую пБснь 
поючи ,Павперибусь" бегають“.. ,Не мей же ми за зле, если што 
несмачного найдеш»ь, бо то посполитая таковому придается, коли хто 
не пытаный вырывается и отказываеть кому о што его не просят"“. 

Пасьля гэтага ідзе разбор адповедзі Клірыка. 

АНТИРИЗИСЬ ИЛИ АПОЛОГІЯ противь Христофора Фи- 
лалета" Надрукавана ў двох мовах: крыўскай і польскай, праўдападобна ў 
Вільні, не раней 1599 г. 

Адны прыпісываюць гэту кнігу Іп. Поцею, а іншыя Пятру Аркудзію. 
Гэта вялікі трактат супроць тых, якія ганілі унію, а галоўным чынам супроць 
хАпокризиса" Хрыстафора Філалета, Аўтор гэтай працы называе сябе--Фі- 
лотэям і ў сваей кнізе шукае галоўна праўды, а дзеля гэтага кліча да пра- 

ціўнікаў, каб тыя: 

»-. Зь нами мовили... й если же розумБють (о нась) жесмы (зь 
гостинца) вь чомь зблудили,--абы нам шго леншого указали, альбо 
ся тежь оть нась, чого не вБдають, научити хотели“. 

АКТ ДЫСЫДЭНЦКАЙ КОНФЭДЭРАЦІІ 1599 Г. Надрукаваны 
ў «Сбор. Док. Уясн. Отн. Лат.-Польск. Пропаганды" вып. 2. Вільня, 1867. А 
гакжа ў Кояловіча ў дадатках. Гэты акт быў сьпісаны на трох мовах: ,ру. 
кай“, польскай і лацінскай. 

У 1599 годзе ў Вільні адбыўся зьезд рожнаверцаў (праваслаўных і рэ- 
фарматараў) з мэтай: 

»Каб кроў абыватэляў за веру бязвінна не была пралівана, не 
было канфіскат маетнасьцяў, пазбаўленьня чэсьці, вязьненьня і выгнань- 
ня“ .., бараніць ад уціскаў, крыўд і гвалаў, а найболей ад духоў- 
нага стану і некатарых сьвецкіх людзей рымскага закону... што не- 
маль ніводнага кутка ў абшырнай гэтай дзяржаве і ніводнага чала- 
века ўсякага стану няма ад іх басьпечнага.. што ва ўласных дамох 

зі"
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“ бываюць нападаны граблены і зьдзекаваны і на вялікіх дарогах іх 

хапаюць, вязьняць з рожнымі нечуванымі, для большай мукі, удру- 

чэньнямі, бьюць, топяць і забіваюць... і прымушаюць слухаць пас- 

тыраў, якіх мы лічым за адступнікаў ад пагрыархаў усходных.. За: 

рознасьць у веры ў гарадох адбываюцца інквізыціі.. калі просім 

справядлівасьці і абароны, то атрымліваем пагарду і насьмешкі'... 

Акт падпісалі генеральныя рэвізоры. Ад праваслаўных: воявода кіяўскі 

князь Александр Астрожскі, ваявода валынскі Канстантын Асгрожскі, воявода 

брацлаўскі князь Фёдар Сангушка, князь Міхайла і Адам Вішневецкія, кч. 

Іоакім Карэцкі, князь Юры Горскі, князі Багдан і Іоан Саламярэцкія, князь 

Юры Пузына, Ян Трызна, Андрэй і Александр Загароўскія, Стэфан Ложка. 

Ад рэформатаў: віленскі воявода кн. Крыштаф Радзівіл, Андрэй Леш- 

чынскі, Ян Абрамовіч, Крыштаф Зэновіч, Фабіян Мальборскі. 

Ніжэй ідуць подпісы без азначаньня рэлігійнай прыналежнасьці яшчэ 

14 вояводаў і 80 каштэлянаў. У ліку апошіх знаходзім: князёў Фёдара і Яна 

Друцкіх-Сакалінскіх, Юрыя Саламярэцкага і Юрыя Сапегі, 

Да гэтых 99 асоб ,кожды пакрыўджаны ў свабодзе веры, па раду і 

помач павінны зьвяртацца". 

.ПОЎЧЕНІЕ НОВОСЛОЖЕННОЕ ВО ЛИТВАНІЙ НАРИЦА- 

ЕМЫМЬ ЦОЗЗЛІШЗ ЛОГОФЕТОМ'Ь". Рукапіс канца ХУІ ст. Кіява- 
Міхайлаўскага манастыра, Ме 1656. Гэта кніга напісана с прычыны пераходу 

ў каталіцтва патранаў Супрасльскага манастыра Яна і Васіля Хадкевічаў. Імя 

аўтора скрыта ў крыптоніме (Цоззлшз) які дагэтуль не расчытаны. Твор мае на 

мэце ня гэтулькі палеміку з лаціннікамі, сколькі ўмацаваць у веры просгы 

народ. Аўтор карыстаецца сьв. пісаньнем, сымвалам веры і другімі крыніцамі 

для аргумантаціі. У мове прабіваецца грубая ў перадачы аўтора царк.-сла- 

вяншчына. 

ДЗЕННІК ФЁДАРА ЕЎЛАШЭЎСКАГА (1546-1604). рукапіс 
знаходзіцца ў Віляноўскай бібліатэцы, копія маецца ў бібліатэцы Асалін- 

скіх у Львове Ло (2444), . 
Еўлашэўскі быў родам з Ляхавіч, с пад Слуцка, выконываў урад пад- 

судка ў Новагрудку. Належаў да дробнай крыўскай шляхты. 

Дзеннік Еўлашэўскага важны для характэрыстыкі дробнай крыўскай 

шляхты. Тут выяўляецца ня высокая яе асьвета: 

»В пятом року, кажа Еўлашэўскі аб сабе,--почато мне бавити 
наукою рускою, кгдыжь вь тыхь часехь вь той нашей сторон5 не 
было еіце иншихь наукь, и для того пришло ми зостати зь рускою 
и полскою наукою; и по жыдовскый написати умеломь, але тое пис- 
мо ихь потребуе уместносги языка ебрайскаго, або хоть немецкого“, 
(ён іх ня ўмеў). 

Усюды відаць рэлігійнасьць, што і натуральна выцякала з сямейных 

традыцій: бацька Еўлашэўскага, аўдавеўшы, прыняў духоўны стані быў біс 

купам турава-пінскім. Зрэшта сын адступіў ад веры бацькоў: будучы ў Віль- 
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ні 19-ці летнім хлопцам захапіўся протэстанцтвам і стаўся яго прыхільнікам, 
але раціяналізм не ўратаваў яго ад рожных забабонаў і веры ў надзвычайнае: 

«Едучы з Вілні до дому, мяновите вь Дорогове, вь стодоле но- 
чуючи, обачилемь южь на свитаню вь избе огнистого чоловЬка, до 
которого гдымся порваль, онь тежь до мне выступоваль, и зашедше 
се серед избы, порвалемь зь запалемь ножь и ударилёмь нань. а 
онь зникнувший, зновь се быль вь тым же куге указаль и знову 
до мне шель, а я шапку ругилемь нань и окно отворилемь; южь 
малы день быль а то згинуло“. 

Ніхто з бытных там не бачыў гэгага чалавека. Ен сьпярша думаў, шю 
19 здань, але адна ,невеста стара шляхцянка" запэўніла его што ён ня хворы. 

Пазьней, самаасьветай Еўлашэўскі дасьціг даволі добрай адукаціі наву- 
чыўся матэматыкі, права, набыў фізофічную веду, Ён гаворыць аб ипат- 
рэбнасьці свабоды веры, аб промысле Божым і г. п. Ён маніўся ехаць ,до 
Угорь и до Турцій“, каб зьведаць !ншыя краіны і навучыцца рожных рамёс- 
лаў. Веданьне права дало яму магчымасьць вясьці судовыя справы яго па- 
ноў-апякуноў, магнатаў, і займаць мейсца падсудка ў паветовым судзе. Хоць" 
яму заўсёды прыходзілася сгыкацца с палякамі і гаварыць па польску, але 
ён захаваў у сабе свой крыўскі (,рускі“) патрыотызм: ён усюды процістаў- 
ляе сваё польскаму. Гэтак ЁЕўлашэўскі адмячае, што ў часе першага безка- 
ралеўя палякі баяліся ,абы се Літва зь Московскимь не порозумела“. Крыш- 
гафа Радзівіла лічыць ,сглупам панства Литовскаго“, з гордасьцю адзначае, 
што на сойме, 1578 году ,Маршалковаль межи послами наш литвинь--князь 
Болько Свирский". 

Дзеннік Еўлашэўскага дае матэр'ял і для знаёмства з рожнымі крыў- 
скімі дзеячамі тых часаў: князімі Слуцкімі, Радзівіламі, Хадкевічамі, Саце- 
гамі, Філёнам Кмітам, Унехоўскімі, Кавэчынскімі, Скумінам і друг. 

Палітычных вестак у Еўлашэўскага мала, ўпамінаюцца палітычныя на- 
дзеі між іншымі, ўвесь дзеннік пасьвячаны мясцоваму жыцьцю і акружаў- 
шым аўтора справам. 

Як відаць с прыведзеных выпісаў, мова Еўлашэўскага перапоўнена полё- 
шзмамі. Вельмі быць можа, дзе што, трэба аднясьці на недагляды копіі Осо- 
лінскіх, па перадруку якой прыведзены ў нас тут кароценькія выпіскі ў тэк- 
сьце, але відаць, што і арыгінал перапоўнены імі. Гэта апошняе трэба ад- 
нясьці на ўплыў протэстантызму, які ў нас карміў сваіх прыхільнікаў і выз- 
наўцоў выключна польскай пісьменнасьцю, якой дастарчаў у вялікім ліку. 

"КРО(Й)НІКА СЛОВЯНОВЬ. РУСКАЯ. О ПАНСТВАХ РУС- 
КИ(Х) ПО(Л)СКИ(Х) И ЛИТО(ВІСКИ(Х)“. Рукапіс Петр. Публ. бібл. 
Р. ІУ. 668, той самы, які зьмяшчае і кроніку Бельскага. Павыжшая » Крой 
ніка Словяновь" зьяўляецца перапрацоўкай , Кгопікі“ Стрыйкоўскага, каторая 
была надрукавана ў 1582 годзе пад агалоўкам: 

»Кгопіка Ро!зка, ІліечзКа, 2тодака у убаузікіеу Кизі Кііоў5кіеу, 
МозКіеуКіву, Зіеуегвкіеу, УоІрійзКіеу, Родоізкіеу, Родгогэкіеу, Род- 
Тазкіеу еіс... жедіца ізіюіперо у египіюўперо гпіезіепіа реўпусй Чожо 
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«оў 2 гогтайуса Нізюгікоў у Ацюгоў розігоппусй у фотоўусі, у 
Кііож5кісь, МазКкіеўскісй, Біаміапэкісй.., Во(аа сіетпосптигла поса 
закгугусі Ктопік, у Саюріссгоу! КизКісн.. 2 уіеіка ріпозсіа у уе210- 
маба ргаса (озошіжіе окоіо Юзіеіоу Мііеўзкісн у Кизкіса од гафпего 
рггедут піе Ку5гопусй) рггег Масіеіа Озо5іемісіуза Эігіукоузкіево Чо- 
5іаіесгліе парізапа“. 

Пачынаецца тэкст, як і ў польскім выданьні. 

»Было теды много и(х) з философо(в). и поето(в) пога(нуски(х) 
на то(м) свыте которие то тве(рудили, якобы свЬ(т) й всякие ство- 
ре(нуя бы(ть) мБли бе(з) початку ий вычно трва(ли), в чо(м) ба(р)зо 
блуди(ли). Прото мы и(н)шо(го) певнБ(й)шо(го) давнБ(Й)шого кгру(н)- 
товн(Й)шого, и дово(д)нЬ(й)шого фундаме(н)ту початко(в) выводу, и 

лорадку гисторБи нашой з великою працою долги(м) й пи(л)ночу(й)- 
ны(м) старане(м), а уси(лу)ною и широю охотою пре(д)се зе взятой 

чите(л)нику ласкавы(й) заложити и на пото(м)ный трвало(сути выста- 
вити не можемо, одно з писма сто(го) я(к) з студницы жро(д)ла вБ- 
домо(суги, и науки о б(о)зЬ, которы(й) е(ст) створитле(м), спра(в)цею, 

ро(з)множителе(м), й поча(т)ко(м) всЬ(х) речей)". 

Разважаньні аб імені ,славяне“ ў рукапісе сформулаваны так: 

«Выво(д) слушны(й), й певны(й), для чогося нашь народь назы- 
ваеть словянами:с» Словяне маю(т) быти вла(с)утиве. а правдиве (о чо(м)- 
ся з многи(х) гисторико(в) выше(й) показано) звани, ведлу(г) зда(н)уя 
мудры(х) люде(й) от славы .: понева(ж) сами словяне. и бо(лугарове з 
руско(го) прырожоно(го) языка, тое имя собБ односта(й)не да(ли) от 
славы и от свой(х) рице(руски(х) дБлностейй)". 

Цікавы разьдзел выяўляе сабой 

.Кройника о бБло(й) и чорно(й) Руси. Всхо(д)но(й) По(л)ночно(й) 
Полуде(н)но(й). И о всь(х) Народе(х) и(х) Старожитны(х). И и(х) княжа- 
та(х). Велико новгоро(д)ски(х). Збо(р)уски(х). Псковски(х). ББлоозе(р)- 
ски(х), Киевскихь, Луцки(х), Володиме(р)уски(х), Воль(н)ски(х), Галиц- 
ки(х), По(д)угорски(х) И ийны(х). Славны(х) Народо(х) Руски(х).; “» На- 
чало: Старожитное всь(х) славе(н)уски(х) народо(в) жродло, намЬ(с)- 
тце руской земл5 и н(х) славное поколЬ(н)е отку(л)бы й с которой 
причины. а(л)бо вла(суно(стую названи были ро(з)майтый су(т) люде(й) 
учоны(х), о то(м) мнима(нуя и выводы"... 

Ніжэй маецца разьдзел аб гісторыі Літвы: 

»Выво(д) о народ лито(в)ско(м) в коро(тцБ от которы(х) ся 
часо(в) в знаемо(с) почала вдавати“. 

Маецца ў гісторыі традыція, што Стрыйкоўскі напісаў сваю кроніку ў 

трох мовах: крыўскай, польскай і лацінскай, але толькі польскі тэкст быў 

надрукаваны, а крыўскі і лацінскі астаўся ў рукапісах. 

У прыведзеным тут рукапісе маецца кроніка Стрыйкоўскага не саўсім 

поўная і з некатарымі адступленьнямі ад польскага тэксту. 

ЖЫЦЬЦЁПІСЫ СЬВЯТЫХ, П. СКАРГІ. Любоў да чытаньня 

жыцьцёпісаў сьвятых спанукнула нашых прадзедаў да перакладу ,ёухоіу 
буіеіусй“ П. Скаргі, якія былі першы раз надрукаваны па польску ў Вільні 
ў 1579 годзе. А магчыма, што сэкрэт популярнасьці гэтай кнігі ў ХХІ, ХУІ   
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іХУШ ст. крыецца такжа і ў тым, што Скарга, апрацовуючы першы раз па 

польску ,Гухо!у Эуіеіуси“, карыстаўся такжа даўнейшымі крыўскімі, шырока 

ўсім вядомымі, рукапісамі. У кождым здарэньні маецца некалькі незалежных 

перакладаў і перапрацовак гэтых жыцьцёпісаў сьвятах. 

І. Старэйшым с перакладаў зьяўляецца зборнік М. Публ. і Рум. муз. 

Л» 159, які адносіцца да ХУІ ст. У гэтым зборніку, акром таго, што маецца 

ў арыгінале Скаргі, памешчаны яшчэ: 1) жыцьцёпіс прарока Даніэля і трох 

маладзікоў, 2) справядлівага Іова, 3) прарока Илыі, 4) 40 мучанікаў, 5) Аляк- 

сея чалавека божага, 6) сямі маладзікоў у Эфэсе і др. Мова прыгожая, чыстая, 

1. Рукапіс ХУ ст. Пераховуецца ў Маск. Сынод. бібл. М? 752. У збор- 

ніку, тоўпячым Чэцью-Мінэю на месяц верасень жнівень, побач з жыцьцёпі- 

самі сьвятых П. Скаргі, памешчаны і такія жыцьцёпісы сьвятых, каторыя ўзяты 

са стара-крыўскіх арыгіналаў; прыкладам жыцьцёпіс Барыса і Глеба с цар- 

коўна-славянізмамі, ўзяты з арыгіналу падобнага Чэцьі 1489 г. Тутжа ёсьць: 

.приклады святых отець от патерика“. Мова зборніка старакрыўская з украі- 

нізмамі, відаць с крыўскага арыгіналу перапісываў украінец. 

Ш. Рукапіс ХУІ ст. Магілеўскай Духоўнай Сэмінарыі, Ме А. 2107/18. 

Гэты пераклад бужоібу Скаргі, здаецца, зроблены ў Магілеве. У рукапісе, 

побач Скаргаўскіх жыцьцёпісаў сьвятых, маюцца жыцьцёпісы ўзятыя і з дру- 

гіх крыніц, Мова перакладу перапоўнена крыўскімі народнымі асобнасьцямі, 

ІУ. Рукапіс Віл. Публ. бібл. Ме 81. Гэты рукапіс вельмі блізкі да поль- 

скага арыгіналу і, магчыма, апрацаваны для ўжытку каталіком. 

У. Рукапіс Віл. Публ. бібл. 1669 г. сьпісаны ігуменам Кутэйнскага ма- 

настыра ,Іовом Молочко“, дзе між жыцьцёпісамі сьвятых Скаргі, маюцца і 

другія артыкулы. Рукапіс дагэтуль чакае свайго дасьледчыка. 

ВІЛЕНСКІ ПАМЯННІК. Гэты памяннік прыналежаў Прачысьценскай 

царкве ў Вільні, пабудаванай Альгердам. У ім запісаны даты сьмерці пер- 

шай і другой жон Альгерда: ,Великая кн. Марія Ярославна усопше на па- 

мять преподобного Иларісна"“ (Опдупа Югизкіепіскісй ггоде], 1844,14). Дзе ця- 

пер знаходзіцца гэты рукапіс--невядома. 

ПОЛАЦКІ ПАМЯННІК. Рукапіс гэтага надзвычайна цікавага памян- 

ніка бачыў я ў 1919 годзе, ў Барысаглебскім манастыры. Памяннік пачы- 

наўся ламінаньнем роду в. кн. Полацкіх, а ніжэй паміналіся роды кн. Мен- 

скіх-Глебавічаў, Лагойскіх, Вітабскіх, Друцкіх і інш. Кніга абыймала зліш- 

нім сто пэргаміновых лістоў, без канца; мела маляваныя па золаце застаўкі, 

здаецца, па пісму, адносілася да ХУ--ХУІ ст. Пераховывалася ў цёплай цар- 

кве, ў скрынцы з рожнымі старымі паперамі. Добра разгледзіць гэты памян- 

нік не дала мне ігуменьня, быўшая прыдворная дама, нават пратэкція не 

памагла, казала, што яна мае перадаць памяннік нейкаму в. князю. 

СЛУЦКІ ПАМЯННІК. Захавалася некалькі экзэмпляраў гэтага па- 

мянніка. Старэйшы з 1517 г. пераховываецца ў Беларускім музэі ім. Івана 

Луцкевіча ў Вільні; адзін экзэмпляр быў у Менскім царкоўна-архэолёгічным
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( 
муззі, адзін у Варварынекай царкве ў Слуцку. Гэты апошні перапісаны ў 
1684 годзе і мае такі агаловак: 

»Сынодік албо зобраніе імен преставленыхь дш», споражены в 
року 1684 іюліа 14 презь отцевь соборныхь на тоть чась будучыхь 
Саву Подтопту, Саміона, Ліонтія, Іюанна Мінкевічовь, Матфея Богу- 
шёвича и діакона Іакова Козюлие. 

У ,Сынодіку" маюцца рысункі фарбамі. Пачынаецца памяннік ад кн. 
Альгерда, які быў протаплястам роду князёў Слуцкіх-Олельковічаў: 

КНЯЗЯ ВЕЛИКОГО ОЛГИРДА ВО 
С КРБІЦЁЕНІЙ НАРЕЧ ДИМИТРІЯ, 
КНЯЗЯ ВОЛОДИМЕРА, КНЯЗЯ СИМІОНА. 

Пасьля даволі доўгага раду імён з роду князёў Олельковічаў, мужскіх 
і жаночых, ідуць імёны слуцкіх мяшчанаў с прыпіскамі, калі памёрлі і з абаз. 
начаньнем пры некатарых іх прозьвішчаў. 

Далей памінаюцца роды акалічнай шляхты: Лапіцкіх, Мышлевічаў, Аб- 
рамовічаў, Паўловічаў, Яновічаў, Протасоўскіх, Медентовічаў, Дерткаў, Дзег 
кевічаў, Волковічаў, Горватаў. 

На 10 балоне памінаюцца патрыархі і архібіскупы, біскупы, архімандры- 
лы і ігумены. 

На 14-й балоне памінаюцца рожныя іншыя роды: Маркевічаў, Капыле- 
кіцаў, Оточэнікаў, Грыгаровічаў, Казюлі, протапопа Мінкевіча, пісара капі- 
гулы слуцкай айца Міхайлы Салаўевіча, Капа-Ново-Городца, устаўніка сабор- 
най Замковай царквы айца Падтопты ,ймена дидаскаловь ихже нЬсть кому 
цоминати“, Трофімовіча, Казаковіча, Загароўскіх, Хвенковіча, Борнцэвіча, 
Савінскага, Савіча, Шубніка, Янковіча, пана Чэрнішэвіча, Карзаліна, Пожа- 
рыцкоўны, Баўтруковіча, Данеўкі, Дашкевіча зпароха прусскаго“, Прэснага, 
»пана шляхетного“ Каскевіча, пана Чадая, Матковіча, Гарыка, Кіпріяновіча і ідр. 

Акром гэтага ў памянніку запісаны роды іншых Ольгердовічаў і князёў: 
Крошынскіх, Огінскіх, Чэтвертынскіх і др. 

Нашы памяннікі-- гэта ,абразы без асоб“, назовы, сэнс якіх заграчани: 
імёны, імёны, імёны -і больш нічога! Устаноўлёньне рэальных асоб, скрытых 
пад гэтымі імёнамі, сыстэматызація іх і пасьля дасьдедаваньне, г. зн. спаста- 
ноўка цэлага раду прывагных і дробных фактаў, якія-бы далі гэтым асобам 
Гістарычныя комэнтары, пачэринутыя з рожных крыніц, і, ўрэшце, вывады з 
гэтай стугі фактаў, маючыя агульнае значэньне, вывады, выясьняючыя пад- 
робнаеьці і асобнасьці цэлай групы 1істарычных падзей, вось якая праца над 
памяннікамі чакае ў будучыне крыўскіх вучоных. 

ЗБОРНІК ТРОЙЦА-СЕРГІЯВАЙ ЛАЎРЫ ХУІ СТАГ. дзнаеі 
мовы: ,брьздбйши" і інш. Зборнік зьмяшчае ў саб: з.баронную (огреченную) 
пісьменнасьць, між іпшым »Астрологію"“. 

ЗБОРНІК ХУІ СТАГ. МАСКОЎСКАЙ ДУХОЎНАЙ АКАД. 
Хе 185, 566. Зьмяшчае ў сабе забаронную пісьменнасць, між іншым ,Слова 
о древе крестномь", 
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ЗБОРНІК ДРУГОЙ ПАЛОВЫ ХХІ СТАГ. Маскоўскай Сынод. 

бібл. Ме 937. На першых пісаных лістох, у нізе, зроблена увага, што кніга 
куплена 

звь ЛитвЬ вь столице в Вилни в монастырБ Пресьвятаго и Жи- 
вотворяіцаго Духа“. 

ЗБОРНІК КАНЦА ХХІ СТАГ. Маскоўскай Публіч. бібл. і Рум. 
муз. Ме 159. Азнакі мовы: гледячи, взела, жона, крывавилися, матыку, муки 
тоеи, по речоным» часе і г. д. 

ЗБОРНІК ХУІ СТАГ. ЧУДАВА МАНАСТЫРА де 62/264. 
Вялізны рукапіс на 756 лістох, ад першага да апошняга радка пісаны аднэй 

рукой. Надта цэнны дзеля правопісу: усе стацьці перапісаны згодна вымове 

таго крывіча, які пісаў гэты зборнік. Самая выяўная азнака--аканьне, прык- 

ладам: арла па морю, аконьце, сь табою, самнение, никаму, яво, ежа--еже 

ў г. д. ,е“ заміж ,а(я): кнезя, поеса, свезася, гредуца і г. д.; 0“ заміж »а": 

накозати, маностырь, ийзьвояно, кокою, богряно і Г. Д. 

ЗБОРНІК, ЗЛОЖАНЫ З РОЖНЫХ РУКАПІСАЎ ХХІ і ХУІ 

СТ. ІЮЗАФАТА КУНЦЭВІЧА. Перах. у Віленскай Публіч. бібл., Ма 261. 
Разгледжаны ў праф. Карскага. ,Кь исторій звуковь и формь бБлорусской 

рБчи“ (Рус. Филолог. ВБстникь Ле 2, 1890 г.). 

ЛЕТАПІС БЫХАЎЦА ХУІ СТАГ. Перахов. у Пазнанскай бібл. 
Названы ад імені яго ўласьніка ,Быхаўца“. Крыўская мова летпісцу нале- 

жыць да мовы, ўжыванай каля Пінску, але азнак украінскай мовы няма. 

СУПРАСЛЬСКІ РУКАПІС ХХІ СТАГ. Які зьмяшчае Ноўгародзкі 
і Кіяўскі скарочаныя летапісы (Архіў Мініст. Замежн. Спраў) асобнай рэдак- 

ціі. Цікава мова гэтых летапісаў з моцна адценеванымі крыўскімі асобнасьцямі. 

КОРМЧАЯ ХХІ СТАГ. Маскоўская Публ. бібл. і Рум. муз. 
Ме 232. увесь рукапіс пісаны крыўскай мовай. У гэтай кормчай зьмешчаны 

Судоўнік Казіміра 1468 году. 

КОРМЧАЯ ХХІ СТАГ. Маскоўская Публ. бібл. і Румянцаўскі 

музэй Хе 233. Правопіс крыўскі, але сустрачаюцца азнакі баўгарскага і 
польскага правопісма. 

КОРМЧАЯ ХУІ СТАГ. Маскоўская Публ. бібл. і Рум. муз. 
Хе 234. Правопіс крыўскі з нязначнымі баўгарскімі азнакамі і польскім 
уплывам. 

СЬПІСАК З ІЗБОРНІКА 1073 Г., пісаны ў ХХІ стаг. Перах. у 
Віленскай Публ. бібл. Хе 260. Мова гэтага сьпіску крыўскай рэдакціі: мя-   
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шаньне е і /» (о с(вяўге(м) д(уўсе, о с(вя)гей Тр(ой)ци, о правей вБрЬ, бал. 83; 

о правей вБре л. 21 б); в замест у (вчинены); е зімёста (я)--,вь кратце зло- 

(же)но на паме(ть)"“. 

.ХОЖЕНІЕ ДАНИЛА ИГУМЕНА ВЬ С(ВЯЎТЫЙ ГРА(Д) 

ІЕРОЎУСА)Л(ЎМ'Ь". На 91 бал. ,Зборніка ХУІ стаг“. Бібл. гр. Красінскіх у 
Варшаве, Хе 408. 

ЕВАНГЕЛЬЛЕ УЧЫЦЕЛЬНАЕ ХХІ СТАГ. Перах. у Кіяўскай 
Дух. Акад. з рукапісаў Мялецкага ман. М? 113. У канцы кнігі прыпіска: 

»Написана бы(сть) книга сіа повеленіемь бл(а)говБрна(го) и хри- 
столюбиваго князя Юрья Семеновича Слоуцкого, а писаль дьякь 

Оустинь Яцковиць Чечерянинь". 

АПОСТАЛ ТАЛКОВЫ ХХІ СТАГ. Перахов. у Віленскай Публ. 
бібл. Ле 21. На адвароце апошняй 534 балоны маецца запіс такога зьместу: 

»в року (1595) стало отступленіе оть патріархи и прилучилося 
лапежу Руси немало“. 

Тутака-ж ёсьць малітва пісца рукапісу, якая канчаецца словамі: ,Рабь 

Кісуўс Х(рысто)вь инокь Ануфрие"“. 

МІНЭІ ЧЭЦЬ ІХУІ!СТАГ. Вілен. Публ. бібл., Ме 79. Найбольш ха- 
рактэрныя рысы крыўскай мовы маюцца на б. 194 у слове ,о с(вяўтомь 

ІоаннЬ Б(о)ўгословЬ, како слово(м) навчи ч(е)л(ове)Хка написати иконы"“. 

ПРОЛОГ, МЕСЯЦЫ ВЕРАСЕНЬ-ЛЮТЫ, ХХІ СТАГ. Перах. у 
Віленскай Публ. бібл., Ме 94. 

ЗБОРНІК ЖЫЦЬЦЁПІСАЎ СЬВЯТЫХ, ХУІ СТАГ. Вілен. Публ. 
бібл. Дэ 105. На 472 бал. ёсьць дапіска, з якой відаць, што канец рукапісу 

пісаны рукой Іозафата Кунцэвіча. 

ЖЫЦЬЦЁПІС АЛЯКСЕЯ ЧАЛАВЕКА БОЖАГА. Памешчаны на 

63 балоне зборніка ХУ! стаг., які перахов. у Маскоўскай Сынодальнай бібл. 

Жыцьцёпіс мае агамовча: 
»Мі(еся)ца ма(рута (17) л(е)нь житіе и жицз)нь ч(е)л(ове)ка б(о)жіа 

Олексіа". 
Пачынаецца ён такімі словамі: 

зББ ч(едл(о)в(Б)кь бл(а)говБрень оу римсте граде именьмь еоу- 
фиміань“. 

Рэдакція крыху іншая, чым у Петраградзкім зборніку Ме 391. 

ЗБОРНІК КАНЦА ХХІ СТ., рукапіс Румянцаўскага музэю ЛМ 
СССІХХІІ. Гэта запісная кніжка нейкага сьвятара з рожнымі выпіскамі. 
З жыцьцёпісаў сьвятых пароблены гістарычныя запісы, пазьней аб гэрэзіях 

с кніг сьв. Дарафея і Ефрэма Сірына. У канцы:



  

--492-- 

ЗІМТАГМАТІОМ или о святых седми сакраментах то еў(ст) 
о тайнах списаніе блжнаго митрополи(т) филаделфиискаго Кир Гав- 

рійла“. . 

Гэты ,Сінтагматіон" пачынаецца словамі: 

гпервы(м) а власны(м) добры(м) и(ж) е(ст) бгу яко великій ва- 

силій мови(т) созданя своего члка для невымовное своей доброти". 

ПОВЕСЬЦЬ АБ ТРОХ КАРАЛЕХ. Памешчана на 99--165 бал. 

«Зборніка ХХІ стаг.“ Маскоўская Сынод. бібл. Яна мае гэткі агаловак: , Слово 

о житій ий о хо(жде)ній тре(х) короле(в) персидскы(х)“. Характар пісьма па- 

добны да Петраградзкага зборніка. Повесьць падзелена на 46 разьдзелаў, 

знача--іх менш, чым у Петрагр. зборніку, але больш, чым у Сынодальным 

зборніку Хе 367, дзе повесьць абрываецца на 92 разьдзеле. 

ІСААКА СІРЫНА І ДОРОФЕЯ АВВЫ навукі з рожнымі прыдат- 

камі, Вілен. Публ. бібл., Мо б3. Рукапіс ХУІ стаг., пісаны мовай ц.-баўгарскай 

с крыўскімі асобнасьцямі. 

КНІГА СІМЕОНА МЕТАФРАСТА ХУІ СТАГ. Маскоўская Сынод. 

бібл. Мо 219, з запісам: 

»сія кніга... монастыра обіцежительного кутейнского и буйниц- 

кого“. 

Акром жыцьцёпісаў і слоў з Метафраста ў зборніку памешчаны навукі 

і бяседы на рожныя сьвяты Іоанна Златаустага і Андрэя Крытскага. 

ЛЕСТВІЦА ІОАННА ЛЕСТВІЧНІКА І ТВАРЭНЬНІ АВВЫ 

ДОРОФЕЯ, КАНЦА ХХІ СТАГ. Маскоўская Публ. бібл. і Рум. муз. Ле 258. 

ЛЕСТВІЦА ІОАННА ЛЕСТВІЧНІКА ХХІ СТАГ. Перах. у Кіяў- 
скай Духоўнай Акадэміі. Запіс: ,Андреа з Витебска“. 

ССЛОВО ПО(ХВА)ЛНОЕ ВЕЛИКОМУ И ПРЕЧЮДНОМУ АР- 

Х(АН)Г(Е)ЛУ МИХАІЛУ". Рукапіс у зборніку ХУІ ст. Сынодчльнай бібліа- 
тэкі б. Чудов. Ле 62 264. 

СЛОВА Г(0)ЎС(ПОДА СПА(СА) НАШЕГО НАКАЗАНІЕ ВСЕ- 

МУ ПРАВОСЛАВНОМУ ХРИСТИЯНСТВУ“. Рукапіс Сынодальнай 
бібліатэкі, ў зборніку ХХІ ст. б. Чудов. Мэ 62/264. 

«СЛОВО О ПОСЛЕДНЕ(М) ВРЕМЕНИ". На 230 балонцы ,Збер- 

ніка ХУІ стаг." бібл. гр. Красінскіх у Варшаве, Ме 408. 

,ПРОРЕЧЕНИЯ С(ВЯ)ТЫ(Х) ПР(О)Р(ОЎКЬ О Х(РЫСТ)Б ЦІСУ)- 
СБ“. На 177 бал. ,Зберніка ХХІ стаг.“ бібл. гр. Красінскіх у Варшаве, 

Хе 408.   
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ЛЮЧИНАЕТСЯ РЫЧ) О ТРЕ(Х) СТАВЕХЬ“. На 159 бал. 

(Зборніка ХХІ стаг.“ Бібл. гр. Красінскіх у Варшаве, Мэ 408. 

ЗБОРНІК ХУІ СТ. БЯСЕД АЙЦОЎ ЦАРКВЫ. Мова ў зборніку 
ц.-баўгарская с крыўскімі асобнасьцямі. 

ЗБОРНІК СЛОЎ І НАВУК ЮАННА ЗЛАТАВУСТАГА і іншых 

айцоў царквы, ХХІ стаг. Віленская Публ. бібл. Мэ 257. Азнакі мовы: поне- 

дело(к), начнБмы, послушаймо, повченіе і г. д. 

СЬВ. ВАСІЛІЯ ВЯЛІКАГА АБ ПОСТНІЦТЕ, РУКАПІС ХУІ СТ. 

Перах. у Віленскай Публ. бібл., Ме 53. Пісаны мовай ц.-баўгарскай с крыў- 

скімі асобнасьцямі ў правопісме. 

АДРЫВАК С ТВОРАЎ ГРЫГОРА СЫНАІТА ХУІ СТАГ. 

Перах. у Віленскай Публ. бібл., Ме 60. 

ЧУ(Д) С(ВУТГО ЕГОРЬГИЯ О ЗМИі“. рукапіс ХУІ сг. (Чудовек. 
сб. Л» 62/264; Карскій, ,Ббл.“ ІІ, 47). Належыць да апокрыфічнай літэратуры. 

ПОЧАТОКЬ ВОПРОСОМ'Ь О СМЫСЛУ РАЗУМА". Рукапіс 

ХУІ ст. Маск. Сынод. бібл. Ме 937. Тыпова богамільскі апокрыф. Гэта збор- 

нік пытаньняў і адповедзяў, паміж іншым і космогонічнага характару. Напр.: 

САд чаго ёсьць створаны анелы? Анелы ёсьць створаны ад агня, а ад сьвятла, 

а ад Духа Божага. Ад чаго сонца ёсьць створана? Ад цялеснай рызы Госпа- 

давай. Ад чаго месяц ёсьць створаны? Ад духа і аера пасаду Божага. Неба 

стварыў словам, а зямлю стварыў памышленьнем адным, неба зьмерыў пя- 

дзію, мора разьліў горсьцію, а зямлю падножкам ног сваіх, а з мора кроў і 

ваду. У гэтым сэнсе і іншыя пытаньні. 

СТРАДАНІЕ І ПО(Д)ВИЗИ С(ВЯ)ТГО АП(СТЛА І ЕЎ(Г)ЛИ- 

СТА МА(ГОБЯ"“. Рукапіс ХХІ ст. (Чудовск. сб. Хе 62/264; Карскій, Бл.“ 

І, 47), балонак у рукапісе 320. Належыць да апокрыфічнай літэратуры шы- 

ранай у нас богамільцамі. 

.СТРАДАНІЕ... СС(ВЯЎГГО ФИЛИПА". Рукапіс ХУІ ст. (Чудовск. сб. 

Л» 62:264; Карскій, ,Блоруссы", І 47). Належыць да апокрыфічнай літэразуры, 

.ПОЮВАЛА СЛА(ВІНОМУ П(РО)РОКУ ІЛЬИ ОГНЕН(АГ)О 

ВОСХОЖ(Д)ЕНІЯ"“. Рукапіс у зборніку ХУІ ст. Сынодальнай бібліатэкі., 

б. Чудов. Ме 62/964. 

ПОСЛАНІЕ НАПИСАНО(Е) ОТЬ АВГАРЯ Ц(АУРЯ К Г(СПД)УУ 

НАШЕМУ КСУ)ЎС Х(РСТУ". Рукапіс ХУ! ст. Маск. Сынод. бібл. Хэ 558; 
належыць да апокрыфічнай богумільскай літэратуры. 
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»СЛОВО О ДРЕВ'Б КРЕСТНОМ'Ь". Рукапіс ХХІ ст., пераховуецца 
ў Маск. Духоўн. Акадэміі Мо 185/566. Належыць да апокрыфічнай літэратуры 

шыранай богамільцамі. Гл. , Памятники отреченной литературы“, Тихонравова, 

т. Ті І. 

ЧЫН СПОВЕДЗІ, ХУІ СТАГ. Перах. у Віленскай Публ. бібл. Аз- 
накі крыўскай мовы сустрачаюцца ўсюды, а з ліста 3! пачынаецца ,йспо- 

вБдь повседневная каждому человЬку православному належная“- на чыстай 

крыўскай мове. 

ЧАСАСЛОЎ З ДАДАТКАМІ, ХУІ СТАГ. Перахов. у Віленскай 
Публ. бібл., Ме 223. Склад мовы і правопісма крыўскія: ,пресвятей Богоро- 
дици, уборздЬ причастіе, аіце кто преставиться на воскресеніе Господне, 

на великь день“, і інш. 

ТРЭБНІК. Пісаны рожнымі характарамі пісьма ХУ! і ХХІІ стаг. Ві- 
дленская Публ. бібл. Ме 207. 

ІРМОЛОГ ХУІ СТАГ. Перах. у Львоўскім Сьвята-Ануфріяўскім ма- 
настыры. Пісаны крыўскаю скаропісьсю, с крукавымі нотамі. 

«ВСБ(М) ПРАВОСЛА(ВІНЬ(М) ХР(ИУСПАНО(МУЬ исповё- 
даніе по вся дни маюц(ть) в(ь)уси мови(ть) за иерео(м) служителе(м) 
ц(е)ркви божіе мо(ц)но“--стацьця на 5 балонцы ,Зборніка ХУІ стаг.“ 
Маскоўскай Сынод. бібл. Тутака-ж просіцца аб дараваньні сьмяротных гра- 

хоў, папоўненых пяцьцю човамі: 

»слышаніе(м)ь, виденіе(м)ь, и мовеніе(муь недобры(м), осезані- 
е(м)ь, обоняніе(м)ь, и вь несодБланныхь милосе(р)дны(хь) доброде- 
телехь, которыми опра(в)даю(туся вси бл(а)говер(руныя лю(ди) во 
ж(е)нь су(д)ный" 

«ПОЎЧЕНІЕ ВСЕ(М) ПРАВОСЛА(ВУНЬЦМ) ХР(И)ХСТПАНО(М) 
Д(У)ДШЕПОЛЕЗНО И СТРА(ХУ ПОЛЬНО“- стацьця на 6 балонцы 
«Зборніка ХХІ стаг.“ Маскоўскай Сынод. бібл. Поученіе“ стараецца адвяр- 

нуць праваслаўных ад пераходу ў унію: 

»Правосла(в)ныя хр(исугіане п(а)н(о)ве и п(а)ни и вси богобояз- 
ливыя мужи и жены закону грече(сукаго... проси(м) и напоминае(м) 
слово(м) бо(ж)и(м) же бы(с)ге не скланяли(сь) на латы(нуская злове- 
цаніа. и и(х) неполе(з)ное ученіе“. 

«СКАЗАНІЯ ПОЛЕЗНАА О ЛАТИНОХ'Ь, КОГДА ОТЛУЧИ- 

ШИСЯ ОТ Ь ГРЕКЬ И СВ. БОЖІЯ ЦЕРКВЕ". рукапіс ХХІ ст. Ві- 
лен. Публ. бібл. Ме 269 па Дабр. Твор гэты складаецца з 10 разьдзелаў. 

ТРАКТАТ СУПРОЦЬ ЛАЦІННІКАЎ, канец ХУІ ст. Гэты 
трактат вядомы толькі з ліста кн. Курбскага, пісанага да Астрожскага.   
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Калі Астрожскі атрымаў ад Пятра Скаргі кнігу ,О іефпоўсі“, то зьвярнуўся 

да пісьменніка арыянца Матавілы, чалавека вельмі хітрага, каб той напісаў 

адповедзь. На гэта абурыўся ки. Курбскі. »хто чуў с правеку ці дзе пісана 

ў кроніках аб тым каб ваўкарэза ў стада авец на пажыву клікалі? Гэта знача 

каб прававерны хрысьціянін ад арыянца хрыстаненавіснага цешыўся эпісто- 

лямі, або прыймаў ад яго пісаньні, на помач Хрыста Бога“. (Сочи. кн. 

Курбского“ СПБ. 1914, 461--465). 

«ЗАЧАПКА МУДРАГО ЛАТЫННИКА ЗЬ ГЛУПЫМЬ РУ- 
СИНОМЬ ВЬ ДИСПУТАЦІЮ, ИЛИ ПРОСТО РЕКШИ ВЬ ГА- 
ДАНІЕ ИЛИ БЕСБДУ“. 90-е годы ХХІ ст. Аўтор гэтай расправы мніх 
Хрыстафор. 

СРОЗМЫШЛЯНІЯ НА НЕДБЛИ ЦБЛОГО РОКУ Й НА СВЯ- 
ТА“. Рукапіс Віл. Публ. бібл. ў Добр. Ме 255. 

ПОЛЕМІЧНЫ ТРАКТАТ СУПРОЦЬ РОЖНАВЕРЦАЎ, КАН- 
ЦА ХУІ СТ. (,Архивь Ю.-Зап. Рос.“, ч. І, т. УШ.) Захаваўся ў двох кнігах, 
часьцю друкаваных, часьцю рукапісных. Магчыма, што абедзьве кнігі стано- 

вяць цэлае ў двох часьцях. Адзіны экзэмпляр гэтага навукова і сыстэма- 

тычна апрацаванага трактату захаваўся ў бібліятэцы Кіяўскай Духоўнай 

Акадэміі, Агалоўнай балоны кніга ня мае. 
Першая часьць складаецца з 12 разьдзелаў: 

»О образБхь; И образоборцомь на противныя ихь сдова отказь; 
Которого часу оть самыхь христіань образоборство повстало; Обра- 
зоборцомь на некоторые ихь простыя слова отказь; О крест, для 
чого знаменаемь лице свое крестообразно рукою; О хожденій сь 
кресты; О хвалБ и чести святыхь угодниковь; О молитвь святыхь; 
О постБ; О сповбди; О пречистомь тБлБ и крови Христовой; О от- 
шедшихь свБта сего, ижь о нихь память чинити“. 

У другой часьці 10 разьдзелаў: 

»О Пресвятой Тройцы; О превБчнемь божественнемь рожствв 
І. Христа; Доводы о правдивомь божествБ и человёченстве ХристовЬм; 
Доводы о божествь Духа Святого; О исхожденій св. Духа; Отказь 
на аргументы противныхь о божествБ Христов5; О понуреній ново- 
кріценскомь; Отказь аріаномь на слова йхь противные ПречистБй 
Богородицы". 

Невядома хто быў аўтор гэтай кнігі. 

ПСАЛТЫР ХУІ СТ. Рукапіс Румянцаўскага музэю СССХХХУ, ў 4-ку, 
205 лістоў. 

Для прыкладу мовы выпішам 150 псальм: 

»Благословеный му(ж) о(нуже не о(т)ушо(л) впора(д)у неуч(с)ти- 
вы(х) ани сталь на дарозе (!) грешных а ни сто(л)цу губите(луско(м) 
неседе(л). але взаконе г(с)ни воля его е(с). вь то(м) же законе буде(т)
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ся вчиль днь и но(ч) и буде(т) яко дерево саженое ведле во(д) теку- 

ши(х) которое(ж) дасть ово(ц) свой ча(суу своёіо а листь его не 

впадё(г) и все штоко(л)ве ий вчИни будё(т) ему поспева(л) не га(к) 

же вже грешные не та(к). але яко поро(х) которо(г) по(д)носи(т) 

ветрь оть земли. для то(г) и не повстану(т) оупора(д)у справе(д)ли- 

вы(х). бо ведае(т) г(с)дь дорогу справе(д)ливыц(х). дорога злосниковь 

загине“. 

.ПРОТИВ ПОВЕСТИ НИНЕШНИХЬ БЕЗБОЖНЫХЬ ЕРЕ- 

ТИКОВЬ, што поведают не молятися ангеломь, ни апостоломь, нИ 

пречистой Богородици и ни которому светому, а ни всем» светым; 

а ни закона хрестянского не исповБдають, ни апостольского учения 

и всех святых святителей и преподобных отец, и уставы законных 

отлагають". 

Зборнік канца ХХІ ст. які прыналежыць Ф. Тэрноўскаму (перадрука- 

ваны ў »Архивь Ю. З. Р.' ч. І, т. УШ, бб. 3--44). Рукапіс гэты быў раней у 

Супрасльскім манастыры, бо ў ім, між іншымі, знаходзіцца ліст С. Кімбара, 

ігумена гэтага манастыра. Акром таго, па зьместу, зьяўляецца дапаўненьнем 

да іншых сьпісаньняў, паўстаўшых у гэтым манастыры супроць лютараў. Гэта 

праўдападобна адповедзь на кнігу Буднага ,О оправданій грБшного чоло- 

вБка предь Богомь". 

  

Застаўка з супрасльскіх 

друкаў ХУ ст. 

  

ХУІІ стагодзьдзе. 

ХУІ стагодзьдзе ў гісторыі нашай пісьмепнасьці, як і ў гісторыі дзяр- 

жаўнасьці --гэта нахіл да ўпадку, рэакція ў грамадзянсіве пасьля узлойму 

ХУ ст. гПоблінская дзяржаўная унія 1569 году, сьмярогна разіла дзяржаўны 

артанізм в, ки. Літоўскага, а рэлігійная унія 1596 году давяршыла ранейшы 

разьдзел у грамадзянстве, якое, высілкамі рэлігійнай рэакціі, было кінута на 

налых два сгагодзьдзі на шлях занепаду. 

Разбуджанае, ў другой палавіне ХУІ ст. гуманітарна-рэформацкім рухам, 

нашае грамадзянства пабачыла сябе адстаўшым ад заходна-эўропэйскага пос- 

тупу і хапілася за умысловую праду, а ўрэшце, за агкрываньне школ чая 

асьветы шырэйшых масс. Гэтае разбуджанае грамадзянства, саўсім натуральна, 

сіаралася сьпярша утрымацца на асновах уласнай крыўскай культуры, але 

падасьнеўшае змаганьне за праваслаўе зьбіла яго с правільнага шляху 

на блуднікі, з якіх наш народ дагэтуль ня можа яшчэ выйсьці на простую 

дарогу. 

Сталася гэта нось якім чынам, Усходнае славянста, разам с хрысьціян- 

ствам, прыняло ц.-баўгарскую пісьменнасьць, Гэта адзіная пісьменнасьць для 

усяго славянства ўсходнага абраду, спачатку, пакуль заходна эўропэйскія 

народы былі скаваны мёртвай лацінай, давала перавагу ўсходнаму славян- 

ству над славянствам заходным. Але калі гуманістычны рух вызваліў заходнае 

славянства с пут мёртвай лаціны, вызволеныя заходна-славянскія, германскія 

1 другія мовы зьвярнуліся да жывых крыніц народнай мовы, з якіх чэрпалі 

патужныя сілы для свайго адраджэньня. У іэты самы час у нас сталася наад- 

варот. Пад націскам рэформаціі і казаліпгва ўсходны славянскі абрад ре спра- 

могся парваць з мёртвай ц.-славянскай граматнасьцю, каб кожды з усходна- 

сзавянскіх народаў мог пачаць развіваць сваю ўласную мову. Наадварот, 

павадыры праваслаўнага ўсходнага славянства пастанавілі за ўсякую цану 

у'рымаць гэту штучную і шкодную еднасьць для усіх славянскіх плямён, ад 

Адрыятыку да Ноўіарада, якая мела выражацца ў адзінай кніжнай мове, а 
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ўжо ў канцы ХУТ і ў пачатках ХУ ст. праявілася жаданьне прыблізіць на- 

ваг жывыя мовы паасобных усходна-славяпскіх плямён да ,любезнБйшого", 

»суптелнБйшого языка словенского“. 

Мысьль гэта выплыла з саўсім фальшывых асноў, шо бытцам, калісь, 

ўсе славянскія плямёны мелі адну супольную мову, якая захавалася нё сап- 

саванай у літургічных і рэлігійных кнігах, Асобныя діялекты славянскіх пля- 

мён былі вытлумачаны як агрубеньне і адзічэньне гэтай кніжнай мовы ў 

вуснах простага народу. І вось, заходна-эўропэйскі гуманізм у нас пайшоў 

пад клічам павароту граматнасьці і мовы народных масс да ц.-славяншчыны, 

Знайшліся абаронцы, моцныя пратэктары і гарачыя пропагатары гэтай ідэі, якую 

падтрымліваў у дадатку канстантынопальскі патрыархаг і млскоўскі царызм. 

У чысьленных, закладных, ў канцы ХХ! ст, грэка-лаціна-рускіх брацкіх 

школах, пастаноўлена было праводзіць на практыцы перавучывачьне мала- 

дзежы. З гэтай мэтай ,спудеям“ забаронена было гаварыць між сабой мовай 

простай“, пазвалялася гаварыць толькі «па славянску і па грэцку" (Голубевь, 

.Истор. Кіевск. Академій" г. І, б. 198), а ў межах рэчыпасполітай яшчэ і па 

польску. Мова народная служыла ў школах, толькі як памочнае знадабьбе 

да навучаныя чужых моў, а галоўна мовы славянскай. Каб-жа адразіць вуч- 

няў ад мовы народнай, у школах як праваслаўных так і езуіцкіх, пісаліся 

вучыцелямі рыторыкі школьныя драмы, ў якіх выводзілі дурнога, забабоннага 

і сьмешнага селяніна, каторы гаварыў «простай" мовай рожную нісянеціцу . 

Гэткім чынам жывая крыўская мова ў вачох, сьпярша студэнтаў, а пасьля 

ўзрослых грамадзян, ужо ў пачатках другой палавіны ХУ Н ст. сталася з мовы 

»простай" мовай мужыцкай". ўСпудзеі" брацкіх школ, праўда, навучаліся 

мёртвай і дзікай кніжнай ларабаршчыны, кагорая акром школы нідзе ў прак- 

тычным жыцьці ня мела дапасаваньня. Сумесныя-ж соймы, зьезды і паходы 

с палякамі давалі поле да шырокага карыстаньня шляхце мовай польскай, 

якая з сьвігавічнай скорасьцю пашыраецца сярод грамадзянства. Дзеля гэтага 

саўсім няслушна припісуюць віну сподьшчаньня нашай шляхты адзіна езуітам 

і уніятам ды пропагандзе каталіцтва. Духавепства праваслаўнае і брацкія 

праваслаўныя школы палажылі нічуць ня менш сваіх высілкаў у гэтым кірунку, 

І гэта саўсім зразумела, калі прыняць пад увагу, што паняцьце націі ў 

тыя часы заступалася дзяржаўнай і рэлігійнай прыналежнасьцю. Стоючы 

цьвёрда за ўсходны абрад дзеячы гэтага абозу, адпіраючы нападкі каталікоў, 
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пісаныя польскай мовай, самі пачынаюць пісаць і друкаваць сьпярша 
мічныя, а пазьней нават і літургічныя кнігі. Ад праваслаўных а ставалі 
уніяты, Дзеля гэтага рэлігійная полеміка, калі яшчэ пісалася ід кав, пасаў 
першай палове ХУІІ ст. паралельна с польскім тэкстам у асобных зылані, 
пях, то ў Й і і ў з ў другой палавіне ХУІІ ст. ужо і праваслаўныя і уніяты ў полеміцы 
нераходзяць выключна на польскую мову. 

Сдавэтна 8 гні с і а Э ы паправа кніг, якая парабіла гэтулькі замяшаньня ў Масковіі 
ах сама адбывалася і ў нас Фікары Сьвягагорац, мніх віленскага Сьвята. 

духаўскага манастыра, ўжо ў канцы ХУІ ст. заклікаў: ” 

«казус іда дерковныя всБ и усгавы словёнскимь языкомь друкуйте; 
ч М аза 89 нама, тайну великую,яко діяволь толикую пенависть имасга 

а с; к Зык, же ледво живь огь гнБв Аз о діа- а, ік : у... го для того : 
рать на словенскій языкь борбу тую маеть, занеже есть плоднЫйшй 
дь вс іхь языковь и Богу лобезнБйшій.. Тако да знайте, якь сло 

венскій языкь предь Богохь честнБйшій есть я ; 
латинского-же се не байкі суть“... рана н 

Ы Гаазячы на сьвет с келейнага ваконца Сьвятагорац і яго паплечнікі 
Лявон Карповіч і Мелеці Сматрыцкі . і і 7 А цкі, заступалі народную мову ў пі і 
штучным конглёмэра гам, між і і і зачнай дозай наіўнай І ам, ншымі мяркаваньнямі, са значнай й наіўнай атучныя іншы мі, ай дозай наіўнай 
ру Ў тое, што гэгым яны запраўды дасоляць чорту і дагодзяць Богу й ў 
ай У ча нашай пісьменнасьці, якая ў ХУІ ст. была дайшоўшы немаль 
оўнага збліжэцьня з народнай ын ароднай, пад уплывам новых кірунк гмкі пага й, пад ў рункаў думкі, пачынае 
рн раць што раз больш славянізмаў у арыгінальных творах, пісаных ,дзеля 

ага выразуменьня люду паспалітага“, а ў кнігах ,папраўленых: і па не 
«алькі ў 4 . Мат “ разоў выдаваных перабражацца да непазнаньня, Для прыкладу возь- 
ба У га сакрамёнтах" напісаную ў 1687 годзе Сыльвэстрам Косавым 

купам Мсьціслаўскім, якая ді па біску ; , рукавадася кожды раз с папраўкамі: ў Кутэй 
ў 1637 годзе, (першы ў 16 раз у Куэйне ў д: раз), у Крэмянцы ў 1638-г і Й а одзе, (й т зэмянцы З5-г., другі раз у Кутэйне ў 
І годзе, у Кіяве ў 1653, 1657 і 1668 і ў Чарнегаве ў 1716 г. У У 
экст Кутэйнскага выданьня 1637 г. 

    

Я Тэкст Чарнегаўскага выданьня 
дпр. Которая ест форма того 1716 г. 

сакраменту, албо ли которыя слова Бопр. Кая ( совершають лую тайну? ір рорма, или совер- 

шеёніе тоя тайны? 
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Отв. Суть тые слова Христовы 

над хлБбомь;: ,пріммитЬ и ядитБ, се 

есть тБло мое“. А над виномь: »Пій- 

те оть нея вси, си есть кровь моя“. 

Тыхь абовемь словь самь Спасигель 

нашь зажыль, гды на тайной вечери 

своей хлЬб'ь и вино в» правдиво тБло 

и вьправдивую кровь перемБниль, 

ПонБваж»ь теды тайна тая есть вели- 

кая, повинень такь свяішенникь, яко 

Ота. Совершается тайна сія по 

словесьхь Христовыхь силою Духа 

св. реченными: ,и сотвори хлБб'ь убо 

сей честное тбло Христа гвосго, а 

еже вь чаши сей, честную кровь 

Христа 1воего, преложивь я Духомь 

твоймь святымь". По глаголБхь бо 

сихь пресуіцествованіе абіе бываеть, 

и премБняеть хлБбь вь истинное тБ- 

ло Христово, а вино вь истинную 

кровь Христову. Остают точію віды, 

я свБцкій каждый... “, яже відятся... 

Ужо ў мове арыгіналу 1637 году відаць уплыў польшчыны і царкоўна- 

славяншчыны, а ў папраўленай са стараны мовы і тэксту выданьні 1716 г. 

бачым ужо мову ,ачышчаную" і саўсім нічым не падобную на народную. Гэтак, 

пачынаючы з другой палавіны ХУ ЛІ ст., акром вельмі рэдкіх здарэньняў, былі 

злапраўлены“ ўсе крыўскія царкоўныя киігі. Старакрыўская пісьменнасьць 

захавалася толькі ў ранейшага часу рукапісах і старадруках. 

ОТЬ ПРОТА СВЯТЫЯ ГОРЫ АФОНСКІЯ И ВСЕГО СО- 

БОРА ИХЬ ЯНУШУ КОРОЛЮ УГОРСКОМУ посланіе второё и 

отввть ко вопрошенню ёго протнву ученій Люветорова учителя 

ихь“. У зборніку пачатку ХУ ст. Кіява-Міхайлаўскага манастыра Ме 1656. 

Угорскі кароль Януш (з Заполя), бачучы закалоты сярод духоўных, вык- 

ліканыя паяўленьнем лютэранства, зьвернуўся, праз свайго канцлера ,Лацька"“, 

ў 1534 годзе да прота Афонскай гары, каб той парадзіў як устанавіць згоду 

сярод духоўных ,егда дасгь Богь, да ся уединимо, ла будеть едина вБра, 

едино стадо и единь пастырь Христось" Лацка просіць даць адповедзі аб 

чысцы, аб мытарствах, аб пастох, споведзі, літургіі, чэсьці сьвятых і Маці 

Божай, жанідзьбе духавенства. 

Прот Гаўрыэль гаворачы аб блудах лютэран закрануў і разыходжаньні 

с каталіцтвам і карогка даў адповедзь на ўсе пастаўленыя яму пытаньні, ак- 

ром жанідзьбы духавенства, бо і праваслаўныя духоўнікі былі жанаты. Прот 

Гаўрыэль галоўна апіраецца на пісаньнях сьв. айцоў і паданьнях, чаго не 

“в. Ластоўскі, Гісторыя Крыўскай (Беларускай) кнігі,   

    
    

  

Заба 

  

Заба ка 4. супрасаькіх друкаў ХУ се 

прызнавалі люіэране. Гэга ёсьць першая спроба зьбіваць учэньне люэранаў 
са стараны праваслаўных і хоць не вызначаецца лёгічнасьцю разьвіцьця 
мысьлі, але сваей кароткасьцю і яснасьцю мела ўплыў на ўсе пазьнейшыя 
полемічныя творы супроць лютэранаў. 

«ЕВАНГЕЛІЕ НАПРЕСТОЛЬНОЕ, старанісм и накладом» е. 
м. п. Лукаша Мамонича и пана Козмы Мамонича бурмистра вилен- 
ского. Выдрукована бысть сія книга в месте столечном Виленском 
в лБто оть созданія міру 7108, а от воплоценія гда Бга и спса 
нашего Іс. Ха 1600 мца пюля 16 дня“. 
, Евангельле гэтае называецца ў бібліографаў ,юсавым", гаму што ўжыта 
ўсоды літара »ЮюсС' замест у. Друкавана ў ліст 9--393 лісты. Мова ў тэксьце 
чаркоўна-баўгарская. Каратаеў пад гэтым самым годам падае (999--993) 
Четвероевангеліе“ друкаванае ў Вільні. 

«ЧАСОСЛОВЕЦЬ", друк. ў Мамонічаў, ў Вільні, 1601 г., ў 4-ку. 

«МОЛИТВЫ ПОВСЕДНЕВНЫЯ", друк. ў Вільні, 1602 г., ў 
8-ку, 20 лістоў--72- 1.4--168 і 25 лістоў. “ к 

о ОБРАЗ'БХ Б. о крёстБ, о хватБ Божісй і о хватБ и мо- 
литвБ Святыхь и о пныхь артукулахь вБры, еднное правдивое 
церкве Хрістовы”, друк. ў Вільні, 1602, у 12-ку, каля 100 лістоў, 200 ба- 
лонак. (У ндольскій). Полемічны гвор са стараны праваслаўных супроць рэ- 
форматаў. Захаваўся гэты твор часьцю друкаваным, часьцю ў рукапісным 
адзінцы Кіяўск. Дух. Акадэміі. 
р Гэта адна з найгрунтаўнейшых прац, якія былі пісаны супроць нова- 

цаў са стараны праваслаўных. Перадрукавана ў ,А 1 А Х. ,«Архивь Ю. З. Р“. 
т. УІ, 66. 59-- 193. у“? ч 
. Зьмест гэтай кнігі іл. на б. 495, пад агалоўкам ,Полемічны трактат 
аароць рожнаверцаў, канца ХУІ ст.“ Аб друкаваньні гэтага твору ў Вільні 
ў 1602 годзе, як вышэйадзначана, пачэрннута ведамка з Ундольскага. 

«ВОПРОСЫ И ОТВБТЫ ПРАВОСЛАВНОМУ ЗЬ ПАПЕЖ. 
НИ “ ; А а І КОМ'Ь“. Рукапіс Маск. Сынод. бібліатэкі Л» 971. У форме дыалёгу 

даецца адпор каталіком: пытаньні задае каталік, адпавядае праваслаўны. 
угарка ідзе галоўным чынам аб дагматычных разыходжаньнях.
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(Гл. «Памятняка полемнческой «міерагуры Ві, Зап. Руси“ кн. Й, СПБ. 

1889 г, бал. 25). 
Папежникэ: Если, ведлугь твоей повБсти, костель Римскій не 

ёсть продкуючимь всБмь косгеломь по всемь христіянствЬ, а бис- 

куць Римскій не ёсть повшехнымь пастыромь всБхь овець Христо- 

выхь--поготову, ваши патруархове и церковь Восточная, которыхь 

перемогли брони пекелные, абоввмь пхь осягнула безбожная тиран- 

ская рука, гдБ имь жадныхь наўкь, ани ряженя и сіравочаня, ведле 

потребы, овцами Христовыми, ани розширеня хвалы Божее Турчинь 

не допушаеть. 

Православный: На тую квестію ачбы ся не годило тобБ жадное 

отиовди дати, поневажь вь суды Божіе вдаёшся, и з» другое сто: 

роны и плётками наробляешь, а вшакже, абысь пе розумБль собБ 

за выграную мёти ты, когарый ведае свыга того звыкь наболце 

уважати, старіе приклады минаючи, спыталь бымь тя: кгды оно презь 

триста лБть по Вознесеній Господнемь, гдЬ еце всБ цесари, короли, 

княжага погане были, кгды оно вь РимЬ престБдовано было чи быль, 

чн не быль правдивый костель або церковь на св? И много иа 

свБтБ такихь и тому подобныхь маёемо прикладовь, которыхь, ухо- 

лячы продолженя, опуцаю оные, тылко Господни слова припоми- 

наю: ,хто хочеть ити За мною, нехай несеть крёсть Свой И наслБдуегь 

мене“, ,НЬсть слуга болшій надь пана своего“, ,Если мене преслЬ- 

довали, и вась будуть преслБдовати“, помыкати и нарекаги, и сму- 

тятеся будете, а сввть ся будеть веселити, але будте доброго серд- 

ца, абовёмь ,я звитажиль свБть“. И апостоль: ,валка наша не сь 

тломь, ани сь кровію, але зь духовными войски князя темности“. 

Хочай же и церкви Греческіе Всходніе и пасгырове ихь подь зверх- 

ностю безбожника суть, але вррою один» Христось царствуеть, кото- 

рого моць вь немошехь нашихь выполняется, Прото не оныхь, гдЬ 

зь ласки Божае й вра, набоженство, и сукцессія апостолская, и лю- 

бовь необлудная, и церковныя правила вцале заарыжаные и оть вше- 

лякихь герётицствь незмазаные, але оныхь, которымь на тыхь поме- 

веныхь рёчахь збываеть, а на то мБсто иншые неслыханые у ное 

першое церкви новотный уставы суть впроважоны, посполу и зь 

замкненемь тое речи мовліо: (,всякій, который чинять грЬхь, невол- 

ниякь есть грэхови“: и зась: ,не вБдаеге ли, яко емуже представля- 

ете себе рабы вь послушаніе, рабы ёсте, егоже послушаете) брони 

пекелные перемогли". 

.СОБРАНЬЕ КОРОТКИХЬ А УЗЛОВАТЫХЬ ПОВ'БСТЕЙ, 

КОТОРЫЯ СЯ ПО КГРЕЦКУ ЗОВУТЬ АПОФЕГМАТА". Паводле 

Вішнеўскага (Нізі. Роізк. МЕ, т. “П рукапісны экзэмнляр гэтых повесьцяў 

быў у бібліатэцы Талстога ў Маскве; павыжшы агаловак узяты з запісак 

менскага архэолёга Татура. Татураўскі рукапіс быў датаваны 1603 годам, 

складаўся с чатырох часьцей, У першай часьці зьмешчаны »вузлаватыя" по- 

весьці, г. зн. анэгдоты і прыповесьці рожных філёзафаў і аб філёзафах, у 

другой--цароў, каралёў і князёў, у трэцяй-- лакедамонцаў, ў чацьвертай-- 

повесьці і чыны растаропных жанок. Аўторам повесьцяў быў Бэньяш 

Будны. Кніга гэта была надрукавана ў польскай мове ў 1614 годзе, ў Любчы 

(каля Новагорадка), друкаром Пятром Кмітам с пасьвятай Адаму Хрэбтовічу. 
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Віленскі брацкі Сьварагросцке манастыр, пры яміч ісінаваса 14 канца ХІ стг. друкарня 

Гэты-ж Бэньяш Будны пераклаў на польскую мову кнігі Цыцэрона аб ста- 

расьці і прыязьні. Подобна як у польскай мове Сымона Буднага, так і ў 

Бэньяша Буднага многа крыўскіх слоў і зварогаў. 

ОКТАЙКЬ, сирБчь осьмогласникь".., Друкаваны сьвятаром Да- 
міянам у Дэрманскім манастыры ў 1604 годзе, ў ліст, 13--160--146 і 7 лістоў. 

У двох мовах: ў крыўскай і ц.-славянскай. Паводле акрэсьленьня Сахарова: 

»На литовско-русскомь и словянскомь языкахь". 

. АПОЛЁГІЯ ФЛЁРЭНТЫЙСКАГА САБОРУ, друкавана ў Вільні 
1604 г., ў 4-ку (Ундольскій ,Хрон. Указ“. бал. 24, Ме 156). 

«ОБОРОНА СОБОРУ ФЛОРЕНТІЙСКАГО осмого, противь 

фальшивому недавно оть противниковь згоды выданому“... Друка- 

вана ў Вільні ў 1605 годзе, ў 4-ку. Кніга гэта напісана рэктарам віленскай 

  

 



за 

міграпалічай уніяцкай калеги Пягіром «даровічам. Пераклад ца польскую 

мову даканаў віленскі Сьвягатроецкі архімандрыч Геласі Русоўскі і надрука- 

ваў у Вільні ў 1603 г. ў 4-ку, пад агалоўкам: 

ОБгопа з. бупофу Еіогепскіево роўгесйпево Аа ргажочіегпеў 

Кузі парізапа рггег Рісіга Ріедогоўісга ў Уіпіе, СоПеріст гизкіеро 

1. М. Х. Меігороійу Кіўдоузкіеро геКіога, а рггег СеІазіц5га Ки50х- 

зкіеро, агспітапёгііа “іейзКіеўо па роізкі істук ргаеіогопа“. 

Федароўскі у гэтай кнізе адпавядае на гісторыю тагож сабору, напіса- 

вую Клерыкам Асірожскім і даводзіць, што берасьцейская унія ёсьць простым 

адноўленьнем уніі ранейшай, флерэнтыйскай. Гэткім чынам ўладыкі, каторыя 

прыймалі унію, не адступнікі а абаронцы старасьветчыны, У дадатку, ўсе 

прывілеі, якія атрымлівала духавенства ўсходнага абраду ад каралёў, ад часу 

флёрэнтыйскай уніі, даставала пад варункам, што будзе ў еднасьці з рымскай 

царквой. Далей дародзіць аўтор, шго усходны і заходны абрадак не так 

крэпка паміж сабой рожняцца, як прогэстантызм рожніцца і ад каталіцтва і 

ад праваслаўя. 

У ,Абароне“ Федаровіча першы раз былі сабраны ўсе легапісныя ве- 

дамкі аб стасунках Русі з Рымам, пачынаючы ад князя Валадзімера. І ў гэтай 

часьці дадзены вывад, што Флёрэнтыйская унія саўсім лёгічна выплывала з 

гісгорыі ўсходна-славянскай царквы, якая ў істоце ніколі З Рымам не парывала. 

УЧЫЦЕЛЬНАЕ ЕВАНГЕЛЬЛЕ 1604 Г. Рукапіс Кіява-Міхайлаў- 

скага Манастыра (Карскій, ,ББлоруссы“, т. І, б. 393), 

ПОСЕЛЬСТВО ДО ПАПЕЖА РЫМЬСКОГО СИКСТА ІУ 

оть духовенства й оть княжагь и пановь руских» зь Вильни ро- 

ку 1476 мБсеца марта 14 дня черезь пословь вь томьже листе 

ніженменованныхь", Вільня, 1605 году. Гісторыя пасольства такая: На 

просьбу в. кн. Літоўскага Казіміра ў 1458 годзе папеж прыслаў для Лігвы 

мітрапаліта уніята Грыгора Баўгарына. Па сьмерці Грыгора крыўскія біс- 

купы стала пачалі сабе абіраць мітралаліта, які тытулаваўся ,мітрапаліт Кі- 

яўскі і ўсей Русі“ (у адрожненьме ад маскоўскіх мітрапалітаў, якія тытулава- 

ліся мітрапаліт Маскоўскі і ўсей Русі“). Гэтак наступнікам мітрапаліта Гры- 

горага Баўгарына быў абраны Місаіл, з роду князёў Петруцкіх, і, с просьбай 

пацьвердзіць гэты выбар, вясной 1473 голу пасланы быў ліст да папежа. 

Мінула тры гады і папеж не даў ніякай адповедзі на высланы саборам ліст. 

Тады, ў марцы 1476 году, быў апрацаваны другі ліст і высланы разам с па- 

сольствам. Лісты гэты даюць пробку познага візантыйскага красамоўства, 

якое вызначалася многамоўствам і мнозствам комплімэнтаў. 

Аўторы ў гэтым лісьце зазначаюць, што ў істоце няма рожніцы ў веры 

паміж грэкамі і рымлянамі ды »російскимий словенами", а тымчасам яны 

даведаліся, што ўсходна-славянскую царкву выстаўляюць перад папёжам як 

паганскую. Аўторы прыраўніваюць абвінавазчыкаў да бязводных хмар, якія 

развяваюць ветры, да бязплодных дрэў, сьпененых хваль і інш, Падаўшы,   
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ў другой часьці, ведамкі аб сабе 1 вызнаньне сваей веры, аўторы падаюць 

свой погляд на папежа, як на найсьвяцейшага пастыра і старшыну ўсіх пат- 

рыархаў, і больш таго, яны ў каталіцкі спосаб тлумачаць догматы, але пры 

гэгым зазначаюць, што кождая старана павінна мець непарушным звычай і 

парадак сваей царквы. Урэшце просяць каб папеж выслаў двох добраразум- 

ных мужоў, якія-бы добра ведалі права і абычаі абодвых царквей і якія-бы 

шчыра прытрымліваліся пастаноў флёрэнтыйскага сабору: з іх аднаго выз- 

наўца ўсходнага, а другога заходнаго абраду. Закончаны ліст просьбай аб 

благаслаўленьне і адповедзь, 

Адшукаў гэты ліст і падаў віленскаму магісграту да пацьверджаньня і 

ўпісаньня ў актовыя кнігі Іпаці Поцей. 

Тагочасныя праваслаўныя пісьменнікі прагалосілі гэты ліст падробленым, 

але навейшая гістарычная крытыка прызнае яго праўдзівым. 

Мие асабіста давялося, здарэньнем, бачыць у. п. Солтана ў Вільні (у 
1916 годзе) пяць пэргамінных грамат, выданых на імя яго продка, які езьдзіў 

у гэтым пасольстве ў 1476 годзе ў Рым. Одпісы грамат п. Солтан меў зла- 
жыць у віленскім ,Точаггузіхіе Ргауўасід! Мацк“ дзе ўжо раней чытаў ён 
даклад аб гэтых граматах. 

СЛИСТЬ МЕЛЕГІЯ ПАТРАРХИ АЛЕКСАНДРІЙСКОГО до 
ведебного сп. Ипатія Потбя.. о отступленьй его, з напоминанемь 
отцевскимь до него писаный. В манастыри дерманскомь выдроу- 
кованый, в тБто от рожества Христова 1605“. Сахаров адносіць гэту 
кнігу да .Літоўска-русскіх" друкаў (Сказ. Русск. Нар., т. ІІ, бал. ІХ-Х), бо 
кніга напісана старакрыўскай мовай. 

Разгледзіўшы важнейшыя асобнасьці праваслаўнай навукі, патрыарх у 

чулых выражэньнях заклікае Іп. Поцея кінуць Унію. 

зСЛУЖЕБНИКЬ, или божественныя литургій... ,вь друкарнБ 
«еона Мамонича“. Вільня, 1607 г. ў 4-ку 112--464 лісты. Перадрук са 
служэбніка віленскага выданьня 1583 г. 

ЛЕКАРСТВО НА ОСПАЛЫЙ УМЫСЛЬ ЧЕЛОВЭБЧІЙ, а особ- 
ливе на затвердБлыя людскія, заведеныя свётомь, альбо якими грБ- 
хами, до Фсодора Мниха, а вь особБ его до кождого чловбка, 

кто вь якомь кольвекь есть грБху, сь приложеніемь при концБ 
тестамента Василія Царя Греческого сыну своему Льву Философу; 
переложено сь Греческого Даміаномь Пресвитеромь". Друкавана 'ў 
Астразе 1607 г., ў 4-ку, на царкоўна-баўгарскай і крыўскай мовах. 

Глава П о чести свяценни- О учтивости духовных». 

ческія. Здоровый розумь мБй о пра- 
Цбло имБй мудрованіе правос- вославной науцБ. ИмБй вь почти- 

лавнымь догматомь, и почитай ма- вости назбыть матку твою церькевь,
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іерс твою церковь, иже о святомь которая Духомь Святымь тебБ пер- 

Дусь тя воздой, н сь Христомь о сями свойми выховала, ий сь Христомь 

ведлугь Бога презь мене корону на 

годову твою вложила. бо если тЬ- 

лесные твой повиненесь шановати 

н чтити, далеко большей тых»ь, ко- 

Боз мною на главу твою вбнець 

возложи,. Аце бо плоскія твоя ро- 

дителя должень еси стыдБтися и по 

чигати, множае паче еже 0 дусБ Бо- торые тя вь Духу Бохкіомь поро- 

жій тя родившихь предпочигати, они днли над то чтиги. Бо тамгые дочас- 

бо временный животь чадомь ла- ный живогь дБтемь дзюгь, а овій 

рують, сій зе ввчный живоігь по вбчный животь огроженьемь дару- 
і 7 ют. 

рожденій ради ходатайствую:ь. 

А Чги теды цёрковь абысь быть 
Почти убо церковь почіень 

почтснь оть церкви, а свяшенниковь 

МмБЙ вь поважаныю, яко отцовь ду- 

дися, яко огца духовныя, ни хода1ая ховныхь и причинцовь нашихь ло 

памь к» Богу. Чёсгь бо свиіценни- Бога, абовЬм»ь честь когораяся сня- 

чуская на Бога нвослолиіь, Яко же шценникомь дбеть, на Богася стяга- 

егь. Бо якь для тебе слугь 1войхь 

чтити слушная есть, такь для Бога 

Г свяіценниковь его мБти во почги- 

7. вости, справедливая есть: бо якь уч- 
на нихь чесгь на Бога преходигь, тивость ихь на Бога переходингь, 

лако и еже на цихь безчесте, мно ! такь й зельживость ихь назбыть 

жае паче Бога прогньваегь". “ Бога на гнбвь побужаегь". 

Перадрукавана іэга кніга славянскай мовай у Маскве, ў 1686 годзе, пад 

агалоўкам: , Тестаменть, сирьчь ЗавБть во ХристБ благоговЕйного и славного 

монарха, Васнлія Царя Греческого“.. Трэцяе выданьне выйшла ў Кіяве ў 

1680 годзе. 

«СКАЗАНІЕ ВКРАТЦЬ О ЕРЕСЁЕХЬ ТРИДЕСЯТИ И ЧЕТЫ- 

РЕХЬ., Леонтія, іеродіакона Печерского монастыря Кіевскаго“. 

Рукапіс Петр. Публ. бібл. О. І. Мо 9248, пісаны ў 1608 г. Перадрукавана ў 

Акты Южн. и Зап. Россін“, 1], 971-287. Гэта ёсьць твор Леонція Карповіча» 

пазьнейшага архімандрыта віленскага Сьвятадухаўскага манастыра (-]-1620 г.) 

У рукапісе украінізмаў няма, але затос шмат ц.-баўгарызмаў. Жыцьцёпіс Л. 

Карповіча гл. ніжэй (пад 1615 г. ,Казанье двое“). 

будеши охть нея, и свяшенняикь сгы-   
бо гебе ради івоя слуг! ночигаты 

праведно, тако й ради Бога Іерся 

его почитати праведна, и якоже яже 

.ГАРЬМОНІЯ, альбо, согласіе ввры Сакраменьтовь, и цере- 

моней святое восточьное церькан С костеломь Рымьскимь".. У 

внльни. ІбО8 г., 58 лістоў, у 4-ку. Міграпаліт Філарэт аўторства гэтай кнігі 

прыпісуё Інацію Поцею. (Истор. Русск. Церкви, ч. ІУ, б. 68). Польскі ага- 

ловак такі: 

»Нагтопіа а!ро сопсог4аіа уіагу, засгатепіюў у сегетопіеу сег- 
Куі 5. огіепі8іпеу 2 Кобсіоіет ггуп5кіт". 
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У крыўскім тэксьце маюцца мейсцы пісаныя па польску. Лугор гэгай 

кнігі сам уніят, што відаць с прэдмовы: 

«Многіе найдуются таковые, чытателю хрестіяньскій, которые, 
не зБдаючы кгрунту истности самое, звыклі цодь чась и добрые речы 
гацити, яко напрыкладь, ото згода и единості светая, которую мы 
прыняли есмо сь паны Рымляны, брат! сю нашою, знаючысе быти 
дБтьми еднное матери нашое светое католіческое церкви, поневажь 
зь единого насБяя Духа Светого породнлися есмо. И дають нБко- 
торые прычыну, ото тую, ижь Рымляне, яко вь артыкулахь вБры 
светое, такь и вь церымоніяхь церковныхь далеко суть розний оть 
светое Восточное церкви. А наконсць смыють нБкоторые ий то мовиги, 
ижь зборы евангелицкіе бліжшие суть вБрБ й церычоней церкви Во- 
сточное сь церымоніями своими, аннжли Рым'яне. Што еслиже есть 
правда пушаю то уваженьыю каждого человЫка хрестіанского, который 
якоежь кольвекь баченье маегь: а йжь то не суть речы такь скры- 
тые и вельце трудные которыхь бы и найпростшый порозумБти не 
могь. Жалем»ь такового засліпёнья нБкоторыхь будучы порушоный, 
не сегаючы глубокихь речей, бо бы не малые кнаги о томь быти 
мусбли, гдБ быхь все по достатку мБль выписоваги,--ого иле нако- 
ротшей быти могло, собралемь нькоторые челнБишые аргыкулы вБры, 
сакраментовь и церемоней обое церкви, такь греческое, яко и Рымское, 
на которыхь кгрунть и самая исіность належить". 

У кнізе роўнарадна разглядаюцца абрады і таімствы грэцкай і рымскай 

цэркваў і даводзіцца ачавістая праўда, што яны блізкі адны другім. Дзеля 

гэтага няпраўду: 

зсмеють нБкоторые и то мовити, иж зборы евангелицкіе ближніе 
суть вБрБ и церымоней церкви Восточнаё сь церемониями свойми, 
анижли Рымляне“. 

Кажучы аб Фдлёрэнтыцкай уніі ён заўважае: 

».-. аде наша Русь тогь соборь светый листрыкійскимь назы- 

вають, и якуюсь баламутню ий небылицу о томь собор5Б недавно в» 
друку выдали На то вже достаточный отказь мають, тамь и руками 
правды доіцупатися могуть". 

Асабліва дастаецца Зызанію: 

«Не вебмь же, откуль новый теологь а старый баламуть Сте- 
фанко Зизанія тое выдраль, и написаль вь своихь книжкахь, ижь 
Христось теперь, сБдечы на правицы Бога Отца своего, вже не хо- 
дотайствуеть о нась, противь ясному пнсму апостольскому и противь 
всимь светымь богоноснымь отцемь цёрквй Восточное и Латинское. 
И такь тою проклетою ересю своею, ешце не слыханою, Русь поб- 
лазниль, же его книжкамь баламутнымь лБпБй, нижь евангелій, 

вБрять“! 

На іншым мейсцы (гл. ,Пам. полем. лит. вь Зап. Руси“, СПБ. кн. ІІ, 

б. 182) раскрывае псэўдонім Зызаняга, называючы яго ,Стефанко Куколь“. 

Як прынялі праваслаўныя ,Гарьмонію" найлепш схарактэрызавана ў 

»Перастрозе“: 

»тое, што первей вь нашей церкви ганили, згола, всБ нашы це- 
ремонби и ввры вызианья и сакраменты, тое все южь хвалять, толь- 
ко же быхмо папежа за голову прызнали“. 
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СОЕ5Е5, СИРЕЧЬ ИЗВЕСТНЫ предьложенія оть оученій сже 

о гайнахь церьковныхь. На размышленіе кь обыцему состезанію дан- 

ны. Чеёстнымь отцёмь Іоснфомь Веляминомь Рутьскимь, Инокомь 

закону св. Василія, вь Монастыру Вилёньскомь Св. Живоначалное 

Тройцы. Состязаніе же се на обычномь мБстБ ученій будеть, при 

монастыря предьреченномь. Року оть нароженія Христова 1608, 

мБс. Генваря дня 17, часу второго по полудни“. Без азначаньня мей- 
сца друку, у 1 ку, 2 лісты; друкавана безумоўна ў Вільні, ў друкарні Сьв. 

Троіцкага манастыра, ў 1608 г. Гэты , Гпезез" друкаваны і на польскай мове 

готыцкімі літарамі. Адзіныя экзэмпляры абодвых у Віленскай Публ. бібліатэцы. 

Гэга ёсьць праграма публічнай дыскусіі аб веры, якія ў тыя часы уст- 

равалі уніяты с праваслаўнымі. 

.ТРИПБСНЕЦЬ (ТРОДЮН'Ь) ЦВБТОНОСНЫЙ". Друкаваны ў 
Вільні ў Леона Мамоніча, 1609 году, ў ліст 3--563 лісты. На адвароце ага- 

лоўнай балоны памешчаны верш на гэрб Льва Сапегі, канцлера князьства 
Літоўскага, напісаны мабыць, Лявонам Мамонічам, які падпісаў прадмову. У 

Сапезе адзначаюцца ўсе цноты наагул і асабліва як у рыцары і дзяржаўным 

дзеячу. 
Тые всБ в тобЬ цноты видймь знамените, 

Когорымч тя пань Бог надарыль обфите. 
Презацный сенаторе, знат йзь в5ковь давныхь 

Тые жь ся найдовали и в предкахь твыхь славных»... 

ТРЮДЬ ПОСТНАЯ, друк., мабыць у Вільні, каля 1609 г., без агал. 
ліста, ў ліст, 440 лістоў (Ундольскій). 

-ФРИКО5, то есть Ляменть единой вселенской апостолской 

восточной церкве зь об'ьясненьемь докгматовь вБры. Чрезь Оео- 

еила Ортолога. в ВилнБ 1610“, Ў 4-ку. Гэтаж кніга таго-ж самага году 
выйшла ў Вільні і ў польскай мове пад агалоўкам: 

ЭРИКО5, іо ўе5с Гатепі іедупеі роу5гесйпеў аро5'оі5Кіеў у5спод- 
піеў сегкуіе 2 обіабпіепіет Фортаі улагу,--ріегуіеі 2 ргескіеёо па 5іо- 
міейзкі, а іегаг 2 зіохіейзКіебо па роізкі ргейбтасгопу рггет ТеойІа 
ОгібоІова. У ЧІІпіе 1610. 

Ауторам ,Трэнасу“ быў мніх віленскага Сьвятадухаўскага манастыра 

Мелеці (ў сьвеце Максім) Сматрыцкі. Выхад гэтай кнігі выклікаў захопленьне 

ў праваслаўных і раз'яраньце ў радох каталікоў і уніятаў. Аб выхадзе гэтай, 

узбураючай грамадзянства, кнігі было павядамлена ў вайсковы абоз каралю, 

які ў той час вёў вайну з Масковіяй і стаяў пад Смаленскам. Трэнас“ Смат- 

рыцкага быў разгляданы сучасьнікамі як падбураючы выступ супроць духоў- 
най і сьвецкай улады, як зручная палітычная проклямація. Кароль Жыгімонт, 

у траўні 1610 году, выдаў забарону прадаваць і купляць ,Трэнас" пад паг- 

розай кары пяці тысяч чырвоных залатых; віленскаму войту і магістрату за-   
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гадаў канфіскаваць друкарню Сьвятадухаўскага віленскага манастыра, забраць 

і спаліць кнігі”), а аўтораў і друкароў пасадзіць ў вязьніцу да далейшага 

загаду. Пісарам, загадчыкам і карэктарам у Сьвягадухаўскай друкарні быў 

архімандрыт Лявон Карповіч, і ён, заарэштаваны ў гэтай справе, пра- 

седзіў два гады ў вязьніцы, пакуль справа хадзіла ад установы да установы. 

Трэнас“ Сматрыцкага гэга незвычайнага таленту літэратурна-поэтычна- 

лірычны твор, а адначасова кульмінаційны пункт рэлігійнай полемікі са ста- 

раны праваслаўных. 

У .,Трэнасе“ сказы 

парываючай сілы, 

выбухі разжаленага 

пачуцьця, голаснай 

жальбы, горкай на- 

ругі і дакору, яркія 

малюнкі і страшныя 

пагрозы чарадуюц- 

ца с сумнай паэзіяй 

і патосам. Наагул 

аўтор , Трэнасу“ быў 

надзвычайнай чут- 

касьці паэтам і яго 

проза мясцамі пера- 

ходзіць у рытміку, 

каторая прыбліжа- 

ецца да. лепшых 

пробак ўсесьветнай 

пісьменнасьці. 

Тэма , Трэнасу“- 

плач праваслаўнай 

царквы с прычыны 

яе бязвыхадна гор- 

кага палажэньня ў 

межах Рэчыпасполі- 

тай. Прыкладам, у 

адным з адрыўкаў, 

царква плача-гало- Вельямін Язэп Руцкі, унінцкі мітрапаліт. 

сіць бытцам пакіну- 

гая маці, паўтараючы адны і тыя самыя нарэканьні, але ў штораз іншых сло- 

вах, сказах і рытмах: 

«Гора мне беднай, гора нешчасьлівай, ах, з усіх старон і мает- 

насьцяў аграбленай, гора мне, на сьвецкую ганьбу цела майго с шат 

абдзертай, гора мне невымоўнымі цяжкасьцямі абцяжанай. Рукі ў 

аковах, ярмо на шыі, путы на нагах, ланцуг на плечах, меч пад 

      
9) Дзикуючы гэтаму захавалася толькі некалькі зкзэмпляраў, друкаваных у польскай мове,
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галавой абасечны. Вада пад нагамі глыбокая, агонь па старонах няў- 

гасны, зусюль стогны, зусюль страх, адусюль прасьледаваньні. Бяда 

ў гарадох і вёсках, бяда ў палёх і дубровах, бяда ў горах і бяздонь- 

нях зямельных. Няма мёйсца супакойнага і басьпечнага. Дзень у бо. 

лях і ранах, ноч у стогнах і ўздыханьнях, лета пякучае што самлеёёш, 

зіма марозіць да сьмерці. Прымусовую бо нагату цярплю і аж на 

сьмерць прасьледуюць мяне. Калісь дзіўная і багатая, цяпер агіджаная 

і бедная; калісь каралева, ўсім сьветам каханая, цяпер усімі пагар- 

джаная і мучаная. Усё, што жыве, ўсе ніроды, ўсе жыхары зямлі, 

прыступіце да мяне, паслухайце майго голісу, пазнайце, чым была я 

даўней, і дзівуйцеся. Пасьмевішчам сьвету я сталася, а калісь для 

людзей і анелаў была я подзівам“. : 

А найбольш мук прычынілі свае ўласпыя дзеці: 

«Радзіла я дзяцей і выхавала, а яны адракліся мяне і спрычы- 

ніліся да майго упадку. Таму сяджу адна цяп р, як удовая, ў пла- 

чы, -- калісь валадарка ўсходу і захаду, поўдня і паўночных краін. 

Дзень і ноч плачу і сьлёзы, як патокі, точацца па абліччы маім, і 

няма каму пацешыць мяне--ўсе паўцякалі ад мяне, усе пагордзілі 

мною. Мае сваякі далёка ад мяне, мае прыяцелі сталі ворагамі, мас 

сыны, пазавідаваўшы вужачаму племю, жыгаюць цела маё заразьлі- 

вымі жыгаламі. Слухайце жагобнай повесьці маёй, усе народы, пры- 

міце ў вушы свае, ўсе жыхары кругу зямельнага. Сыны і дочкі мае, 

каторых радзіла і выхавала, пакінулі мяне і пайшлі за тэй, якая не 

балела імі, каб ўдосыць насыціцца тучнасьцю яе. Сьвятары мае 

пасьдеплі, пастыры мае панямелі (няхечучы ведаць, шо аб душы 

змаганьне), старцы мае падурпелі, маладзікі адзічэлі, дочкі пайшлі на 

распусту, і ўсе аднадушна, Бога і праўду яго забыўшы, на душу маю 

спрысягліся“. 

Сталася ўсё гэта дзякуючы адступніцтву і нядбаласьці зьверхнікаў: 

«О біскупы, біскупы!., Ці ня годзі вам яшчэ тэй неацэненай 

утраты, якую панашу дзякуючы вашай нядбайнасьці, такую вялікую 

страту ў золаце і серабрэ, пэрлах і дарагіх камецьнях, ў каторых я 

пышалася, аздобленая вашым бацькам, колькідзесят лег як найслаў- 

нейшая каралева? Дзе цяпер той неацэнны камянь-карбункул, бліску-" 

чы як сьветач, каторы я насіла ў кароне галавы маей між іншымі 

пэрламі, як сонца між гвёздамі,- дом князёў Астрожскіх, што сьвя- 

ціў над усе іншыя блескам сьветласьці старой сваей веры? Дзе іншыя 

дарагія і такжа неацэнныя камяні тэй кароны--слаўныя домы рускіх 

князёў, неадэнныя шафіры, неаценныя дыяманты: князі Слуцкія, Зас- 

лаўскія, Збаражскія, Вішневецкія, Сангушкі, Чартарыйскія, Пронскія, 

Ружынскія, Саламярэцкія, Галоўчынскія, Крошынскія, Масальскія, Гор- 

скія, Сакалінскія, Лукомскія, Пузыны. і іншыя незлічоныя, каторых 

доўга было-бы вылічаць паасобку. Дзе і іншыя пры іх маё клейнады? 

Разумею радавітыя, слаўныя, высокадумныя, сільныя і даўныя домы, 

па ўсяму сьвету голасныя сваей добраю славаю, магутнасьцю і ад- 

вагай народу рускага: Хадкевічы, Глебовічы, Кішкі, Сапегі, Доро- 

гастайскія, Войны, Валовічы, Зэновічы, Пацы, Галецкія, Тышкевічы, 

Корсакі, Хрэбтовічы, Трызны, Гарнастаі, Бокіі, Мышкі, Гойскія, Ся- 

машкі, Гулевічы, Ярмалінскія, Чалганскія, Каліноўскія, Кірдзяі, Зага- 

роўскія, Мялешкі, Богавітыны, Паўловічы, Сасноўскія, Скуміны, Поцеі 

і інш.“ 

БІ - 

Калі ідзе такое адступніцтва ад усходнай царкы вінавата ў гэтым ; 
духавенства, якое пры помачы золата і серабра уварвалася ў Божы дом; 
адны с корчам, іншыя з двароў і ваяцтва ды падатковых урадаў, без ніякага 
прыгатаваньня. 

Дзеля гэтага плача царква: 
«Гора мне паручанай нядбалым наймітам, гора мне аддадзенай 

на апеку ненасытных лачнікаў... Блюзьніцелі а не вучыцелі, гасіцялі 
а не сьвяціцялі, круцялі а не пастыры, архібыдлялнікі а не архібіс- 
купы, вы пе- 
раступілі за- 
кон волі бо- 
жай, засьля- 
шлі душы 
праклятай 
мамонай сь- 

вету гэтага“. 

Далей царква пе- 

ракопывае тых, якія 

у жыцьці ёсьць кар- 

чмарамі і кунцамі, ў 

размове невукамі, ў 

абходжаныіі аблуд- 

нымі лісіцамі, а ў па- 

сгупаньні лютымі 
гоўкамі. 

Соль кніжкі ў на- 

памінаньні адступіў- 

шых ад усходнай 

царквы. Царква, як 
маці: прамаўляе да 

сына: 
«Няхай 

парушыць 
цябе сыноў- 
скае  пачу- 
ваньне да 
тваей маці, 
няхай пра- 
разіць тваё 
сэрца той та- 

  

  

Мелеці Сматрыцкі, чаніх Сьвятаду хускага віленскі манастыра, 
пазьней праваслаўны Архібіскуп Молацкі. 

  

  
кі горкі плач, каторы прабіваецца праз самае неба, маё ўдыханьне і 
галасьба; пацеш мяне, дзеля Бога, прашу цябе, сыне, пацеш у гэтым 
маім горы, бо я ад самай маей моладасьці не пераставала цябе це- 
шыць. Абатры сьлёзы з вачэй маіх тваім апамятаньнем і паваротам 
бо я не давала табе плакаць ў годы твайго дзяцінства. Астань, сыне, 
пры сваей маці ў старасьці, бо кожды Богам праклягы, што пакідае 
яе чынам ці словам; ушануй мяне, а будзеш мець благаславеньне ад 
Навышняга, Не давай прычыны каб праклінала цябе твая маці, бо 
матчын праклён вывяртае з асноў домы сыноўскія“.
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За напісаньне ,Трэнасу“ праваслаўныя прост багомілі Смагрыцкага; як 

сам апавядае--не далі-бы пылінцы ўпасьці на яго. Кнігу яго перапісывалі і 

аберагалі ды ў тэстамантах адказывалі патомству, як найдаражэйшы скарб, 

а некатарыя загадывалі класьці яе ім у магілу. 

У адповедзь на , Трэнас“, вядомы езуіцкі польскі пісьменнік, Пятро 

Скарга, рэктар полацкай езуіцкай акадэміі, напісаў кнігу: ,Ма ўгепу і Іатепі 

ТеобІа Огіроіора фо Кизі дгескіеро парбоўейзіуа рггезігора“. (Кракаў 1610). 

Скарга знаходзіў у кнізе Сматрыцкага ухіл да протэстанцтва, спачуваньне во- 

рагам Рэчыпасполітай, а ласьне Маскве, з якой вялася тады вайна. 

Са стараны уніятаў напісаў адповедзь на , Трэнас" Ілья Марахоўскі, 

быўшы каралеўскі сэкрэтар, які ўступіў ў ордэн Васільянаў пад імем Якіма. 

Кніга была надрукавана ў польскай мове пад агалоўкам: , ПАРІГОРІА, аіБо 

убйшепіе п5гсгур!іжёво Іатепіц тпіетапеі сегкуіе Зуівіеў У сродпіеў гтубіо- 

перо Теойа Огіпоіора“ (Вільня 1617). Між довадамі богаслоўскага характару 

ў карысьць уніі і нападак, Марахоўскі апавядае адну вельмі цікавую рэч: 

праваслаўныя наракалі на уніятаў і вытыкалі ім, што уніяцкія сьвятары ў 

дарквох, у часе службы, чыталі Евангельле і пасьля Евангельля навуку ме- 

валі ў простай“ мове. Праваслаўныя называлі гэта панежскай выдумкай. 

Аднак, відаць гэта ,простая“ мова зьяўлялася прыцягаючай сілай, бо і пра- 

васлаўныя для ужытку ў царквох надрукавалі ў 1616 годзе ў Еўі свае ,Ёван- 

гельле Учительное“. З гэтага відаць, што кніга Марахоўскага была напісана 

перад 1616 годам, 

»Трэнас“ Сматрыцкага разьятрыў і без таго сфанатызаванае падзеямі 

канца ХУІ ст., грамадзянства. Ён ударыў у тон езуіцкай пропагандзе, якая 

старалася ўсе інтэрасы грамадзянства і дзяржавы згрупаваць каля царквы. 

Замест каталіцкай (рымска-езуіцкай) так сказаць дыктагуры, Сматрыцкі вы- 

сунуў мысль аб сканцэнтраваньні ўсіх інтэрасаў параваслаўнага славянства 

каля праваслаўнай царквы. У выніку атрымалася істотная рожніца: езуіты, 

нобач з лацінай, пашыралі жывую польскую мову, а праваслаўныя, маючы 

рожныя жывыя, хоцьбы т. зв, ,рускія“ мовы (крыўскую, украінскую, мас- 

кальскую) імкнуліся саштукаваць іх у адно, пры помачы царкоўна-баўгар- 

скага клею, або іначай кажучы, жывыя ўсходна-слявянскія мовы заступіць 

штучнай і брыдкай у сваей штучнасьці тарабаршчынай, якая зарадзілася ў 

астрожскай школе і с канца першай палавіны ХУІ ст. пачала пранікаць і ў 

нашу пісьменнасьць. З другой чверці ХУІ ст. духавенства заходнага і ўсход- 

нага абрадку наўперагонкі сьпіхала грамадзянства ў цемру рэлігійнага зма- 

ганьня, ставячы інтэрасы рэлігійныя вышэй націянальных і дзяржаўных інтэ- 

расаў. 

ўСУБОТНИКЬ", г. зн. памяннік, які сьпісываў у 1610 годзе архіманд- 

рыт менскі (уніят) Паісі Сахоўскі. Гэгы, »Суботнік" дакончыў толькі сто га- 

доў спусьця Антон Завадзкі. Ці захаваўся ён нет ведама (ведамка з Ніз Пб 

Ро!зк., “Уізхпіечкі, т. УШ).   

-- ВІЗ -- 

КНИГА НОВОГО ЗАВБТА в нейже напреди псалмы блаже- 
наго двда пророка и царя... (на адвароце): Працею и пильнымь 
стараньемь, Иноковь Церквя Братское С. Дха, Обыцелюбчого жи- 
тія. Вь маетности его млсти (Багдана Агінскага). В Евю. Року 1611. 

Акром загалоўку крыўскай мовай напісана прадмова і надпісы над псальмамі. 
На адвароце агалоўнага ліста--тэрб кн. Агінскага з ,эпикграммай" (16 

вершаў). Апісаўшы сілу гэрбоўнага крыжа Агінскіх, аўтор выклікае: 

Шасливый домь Окгинскихь, который тоть маеть 
Клейнот с предков поданый, и вь нимь ся кохаеть, 

Сыны і дочкі гэтага роду ўсе свае цноты, асповуючы на такім фунда- 
манце, 

Отчизне милой деднымь мужствомь услугують. 
Што зыкло безсмертную славу им еднати, 

Которая на свюте поты будет трвати, 
Пока мсяць и звбзды свой бБгь справовати 

И ночные темности будуть просвбшати. 

ЧАСОСЛОВ'Ь", друк. у Еўю, 1612 г., іпфоагію, 34:240-.29 лі- 
стоў. (Ундольскій). 

»ДІЮПТРА, АЛЬБО ЗЕРЦАЛО И ВЫРАЖЕНІЕ ЖИВОТА 
ЛЮДСКАГО НА СЕМЬ СВБТБ". Друкавана ў Еўю, 1619 году; 4-ка, 
8 і 182 лісты. Перадрукавана стараабрадцамі ў Клінцах у 1781 годзе. 

«ЗДАНЕ ПРЕМУДРОГО И ВЕЛМОЖНОГО МУЖА И ПАНА 
ІЮАННА ІЦАСНОГО ГЕРБОРТА". Паводле віленскага рукапісу ХУІІ ст., 
надрукавана гэтае ,здане“ ў зборніку: Документы обьясн. истор. Зап. Рус. 
Края“ (СПБ. 1865, б. 214), акром гэтага надрукавана яно ў ,Палінодіі“ Ка- 
пысьценскага. 

Ян Фэлікс Гэрбурт вучоны і асьвечаны паляк, жыў у маетнасьці сваей 
Добрамілю ў Зах. Галічыне, Па пераконаньню быў славянафілам, хоць пахо- 
дзіў, здаецца, з немцаў. Жана яго, Альжбета Заслаўская, лучыла яго с таго- 
часным кругам інтэрасаў крыўскіх зямель, на якіх разгаралася змаганьне 
супроць праваслаўных. Гэрбурт, як патрыот рэчыпасполітай і як славянафіл, 
ня мог маўчаць, гледзячы на гэтае братабойчае змаганьне, і ён загаварыў. 
У 1613 годзе, на сойме, Ян Гэрбурт злажыў свой погляд (,Здане“) аб на- 
родзе рускім. Тэкст яго ,Зданя“ быў перапісываны і пашыраны на ўсіх 
землях, дзе жылі праваслаўныя, ад Карпатаў да Смаленска. Арыгінал пісаны 
па польску, але ўсьлед быў перакладзены на крыўскую мову: 

»Той рану задаеть вь сердце отчизне нашой, хто кольвек право 
ее ламаеть, згоду межи народами, з которыхь ёст полская речь 
посполитая зложена, розрываеть, тоть вь сёрдце отчизну забиваеть, 
Такая есть колотня, которую зачали з народомь руским, братьею 
й кровью нашею, тая есть якь рана сердечная, которая бы най- 
меншая была, смерть приносить. Вюдаю добре, што ея почавши оть 
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зьезду берестейского онымь дбеть. Тое вБдаю добре, як на сейми- 

кахь надёю имь чынять, а на сеймахь зь ихь смБхи строять. На 

сеймикахь братьсю зовуть, а на сеймахь отіцепенцами. Чого они 

хочуть по томь зацьномь народ, якую раду и до которого цБлю 

змБряють? того я жаднымь способомь разумБти не могу. Бо сстли 

того хочуть, абы Руси не было вь Руси, то ёсть речь не подобная, и 

такое пбдобенство есть якобы ся имь хотвло жебы туть море было 

коло Самбора, а Бесчадь коло Гданска. Жадень того розумь, жадень 

гвалть перемочи не можегь, абы Руси не было вь Руси. Штож»ь, а 

коли зась ся кому зобачить, абы Поляковь не было вь Поліци? ба, 

безмаль юж»ь не такь, бо хотяжь по полску мовимо, але правь и звы- 

чаевь запомнели есьмо. Але мовить хго: не хочемо мы Руси отмБ- 

няти на Руси. Ба, и не можете! Але хочете ихь позыскати до вБры 

нашей повшехной римской и до единости ведлугь собору флорент- 

ского привести. Того я не ганю, естли пристойне чинять и водлугь 

науки Христовы. Штожь вжды за пожытокь маеть кароль его ми- 

лость з такь великихь клопотовь, которыхь зажыль з народомь 

рускимь? Тоть пожитокь маеть, же есть нас словянскихь наро- 

довь розныхь осмнадцать: тый всБ розумБли, же народь полский 

мБль ихь зь тяжкого поганского ярма высвободити; тые всБ на кож- 

дую потребу кроля й народу полского горла свон дати были готовы. 

А теперь, якь кривду почато чинити народови рускому, суть намь 

головными непрыятелями. Теперь волять померти сами на войне, 

жоны и дбти свой попалити, якь то вь Смоленску учинили, нБжбы 

мБли до згоды якой прыйти зь нами, кровию своею. А што есть 

перешкодою до успокоёня Москвы? Едно уражоная вБра руская. А 

што помогло до побитя вь Волошехь Потоцкого? Ёдно таяжь нехуть 

народу руского ку народови нашому". 

САНООЛОГІОН'Ь, албо цвБты молитвь избранныхь".... Друк. у 

Еўю, 1613 г., у 16-ку, 4--2083-27 лістоў. Малітвеннік гэты мае ў рожных эк- 

зэмплярах не аднакія агалоўныя балоны, відаць пад тым самым годам дру- 

каваўся некалькі разоў. 

.КАЗАНЬЕ ДВОЕ. Одно на Преображеніе Гда Бга, и Спеа 

нашего Іс. Ха. Другое на Успеніе Прч(сутос и преблаго(с)ловенное 

Вя(дуцы нашое Бцы и пр(суно Двы Марій. Которое МмБль оць Ле- 

онтій Карповичь, Архімандрить Монастыра обіцежителного, Брат. 

ского Виленского... в року 1615... Друковано... в Ёвю“. (Агаловак і 

паніжшы нарыс паводле праф. Карскага , Бвлоруссы", т. 0). 

Адкуль быў родам Лявонці Карповіч даведываемся с прамовы М. Смат- 

рыцкага, якую апошні сказаў на пахаваньні Карповіча. У слове на погрэб Кар- 

повіча чытаем: 

»Аже и ведлугь свбта оурожень есть зацне и шляхетне, з Ро- 

дича шляхтича: Пинскій повЬт (которого он в Продкахь свойхь, и 

в ихь теперь живучихь Потомкахь Карповичахь, обывателемь быль 

значным), знаменитое о немь свБдоцтво". 

Асьвету атрымаў у Астрожскай школе на Валыні, пасьля быў іеродыя- 

канам Кіява-Пячэрскай лаўры, дзе ўжо ў 1606 годзе выступіў супроць уніі. 

Ад 1609 году і да сьмерці (1620 г.) Карповіч быў у Вільні, дзе выпаў- 

Бі - 

пяў урад архімандрыта Сьвятадухаўскага манастыра. Належаў да ярых пра- 

ціўнікаў уніі, за змаганьне з якой наваг пацярпеў, як піша Сматрыцкі”): 

»Гды ему през цБлый два роки срокгим» а окрутным темничным 
вязенем мордованому, на кождый день для еу(вангель)ской правды 
бБдне умирати приходило“... ,Быль насмБван для вБры православ- 
ной, л(ь)жен, безчешцен, шарпан, от суду до суду, з турмы до турмы, 

през цблый два роки якь злочинца якій поволокан“. 

Прыймаючы пад увагу 

яго паходжаньне с палуднё- 

вай часьці крыўскай зямлі 

і яго даволі доўгую дзей- 

насьць у Вільні, а такжа 

тое, што ў яго мове няма 

яўных украінізмаў, дый на- 

друкаваны творы яго ў Еўі 

(каля Вільні), Карповіч саў- 

сім няслушна бывае заліча- 

пы да украііскай пісьмен- 

насьці. 
Перад казаньнямі ў кні- 

зе памешчана прадмова: 

,Велиможной 

пней, ей мл(с)ути 
пней АннБ Ходкеви- 
човне, кнегини Ко- 
рецко(й) и про(чуя“, 

якая, патвараючы прод- 

каў сваіх, слаўных рожнымі 

выдатнымі справамі, аказа- 

нымі гаспадарству ,и непо- 

колебимою в православной 

Віре статечностью"“, стара- 

сцца аб пашырэньні і пам- 

ножаньні хвалы Стварыце- 

лю, будуючы цэрквы, манас- 

тыры, школы, дастатна і 

шчодра надзяляючы іх мает- 
насьцямі, дзеля чаго можа 

быць названа другой Але- Евангеліст Марк, дрэварыт вілепскай Сьвяталухаўскай 
най... Першае слова зложана , друкарні. " 

паводле ўсіх вымаганьняў 

схолястычнага красамоўства. Паставіўшы на чалё свайго казаньня словы цар- 
коўнай песьні: ,Прійдбте взыйдемь на гору Гдню и вь домь Бга нашего и 
дузримь славу Преображенія его“, даткнуўшы акружаньня і варункаў Пера- 
абражаньня Госпадавага, аў ўдзі ньн , аўтор вядзе гутарку аб перамене душы праўдзівага 
хрысьціяніна: Р У ай " 
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УО которыхь трехь скиніяхь прав. хр., и я недостойный зь лю- 

бовію Вашею за ласкою и помочью Божею, побесБдовати, а вь той 

бесвдЬ троякое преображене, або прембненье души истиннаго хри- 

стіанина (вь которомь ся тежь скутки тыхь трехь преднБйшыхь бо- 

гословскихь цноть, вБры, надежды и любове, отчасти выражати и 

оказовати буду) уважати умысль предь себе взявши: прошу вьпродь 

того истиннаго сввта просвбішцаю:цаго всякого человБка градуіцаго 
вь мир"... 

Выясьняючы мысьль аб пераабражаньні душы чалавечай аўгор паш- 

ляхам датыкае догматаў праваслаўнай веры і адрожненьняў яе ад каталіц- 

тва і протэстанцтва. 

Хочучы ажывіць сваю прамову, прамоўца ўцякаецца да рожных рыто- 

рычных фігур, асабліва часта да пытаньняў і размоўнага ладу: 

Не вБдаешь Петре и самь што мовишь, естесь бо вмь пия- 

пым»ь, упойла тебе една тая, которое скоштоваль, премирное оное 

славы, и небесное солодкости, капля, але тя т8ой Пань до самого 

несмертелное роскоши жродла взываеть: которого не доступишь, если 

по вкушеню тое теперБшнесе солодкости, яблока крестьного не скош- 

туеш»ь".., 

Гэткія звароты магчымы і да не жывых рэчаў: 

УО мБсто презацное, о мБсто преславное, лБпшій есть день 

единь мешканя твоего, а нижь тысеча лбть, по томь непевномь и 
бурливом» мору, жекглованя. О граде великого царя, Іерусалиме не- 
бесный, который есгесь маткою всБхь нась: о отчизна наша милая ий 
пожаданая; о доме утБхи". 

Другое казаньне-на Усьпеньне--мае на мэце выслаўляцьне Богамаці. 

Прамоўца прызнае сваю слабасьць перад вялікім заданьнем: 

»Ачь колвекь, вБмь то добре, ижь не только мой тупый ро- 

зумь, мБлкій довьтипь, слабая сила и не оумБстная вымова, подо- 

дати тому, жадною мБрою, не можеть; але и вси наймудрБйшій фи- 

лософи, й найвымовнійшій красомовцы и вБтія если быся о то (си- 

ламь своймь оуфаючя) пекусити хотбли, яко рыбы безгласны, застати 

бы мусили; ссли бо вбмь неподобна человБку мнозство звБздь зли- 

чити, высоту небесную змБрити и глубину морскую изслБдити: далеко 

неподобньйшая, мнозство похваль, высокость славы, и глубокость 

невычерпаемыхь даровь пречистое и преблагословенное Владычицы на- 

шея Богородицы присно ДБвы Марій словы зличити, мыслю огорнути, 

и розумом»ь достигнути“. 

Але прамоўца адважываецца ўсё-ж такі выхваляць яе і выклікае: 

“ІЦасливи, которые откровеннымь лицемь (яко сынове Дня и 

сынове сл'б5та), на тую славу твою смотрать; іцасливи, которые, зь 

обфитости пребогатыхь добрь твойхь, ниіцету свою наполняють; 

шасливи которые вь невымовной сличности и оздобе твоейся кохають".. 

Сучасьнікі за яго вымову лічылі Лявона Карповіча падобным Злата- 

вусту, як аб гэтым гаворыцца ў прывітаньні Пятру Магіле, пасьля звароту 

яго ў 1633 годзе с карунаційных урочыстасьцяў. Захары Капысьценскі кажа 

аб Карповічу: гмужь богодухновенный, вь языку греческомь знамените бБг- 

лый, оборонца благочестія" (Русск. Истор. бібл. ІУ, 913), 
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    Крыўскае Евангельле, друкаванае ў Еўі (каля Вільні) ў 1616 годзе. 
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.МОЛИТВОСЛОВ ЫЬ", друк. у Вільні, ў друкарні віленскага братства 

Святога Духа, каля 1615г.; міжіншым зьмяшчае: малітвы Кірылы Тураўскага 

і яго-ж канон іночэскій: у 19-ку, 83-401--26 лістоў (Ундольскій). 

ПОЛЕМІЧНЫЯ ТВОРЫ ІОЗАФАТА КУНЦЭВІЧА. Рукапіс па- 

чатку ХУІ ст. Петр. Акад. Наук (11. 4. 79) на 33 лістох, пачынаецца так: 

Начало предмовы: Всимь станом духовным и свецким»ь народу 

нашого росу(йўского бл(агодаўги и міра х(с)ва. упрейме зычыт Едінь 

оть иеромонаховь стое и живоначалное тройцы. Манастыря вилёнь- 

ского именём Иоасаеь Коу(н)цеви(ч). Вь речах бо(зускихь и лю(д)- 

скихь возлюбле(нуний мой. то(т) есть порадокь до позна(н)я и вы- 

бада(н)я ся“... 

У гэтым рукапісе [озафат Кунцевіч вядзе полеміку с Клерыкам Астрож- 

скім. Да твораў яго належыць і другі рукапіс таго-ж сабраньня (11. 4. 80), 

пад агалоўкам: 

»О старшеёнстве Петра Стго доводы из семи соборове. 

.ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛНОЕ албо казаня на кождую неделю 

И Святы урочинстын, презь Стого Отца нашего Калиста, архиепис- 

копа Константуинополского ий Вселенского Патріарху пред двБма сты 

л(т) Покгрсцку написаный, а теперь ново з Кгрецкого и Словен- 

ского языка на Рускій переложеный. Працею и стараньемь Иноков'ь 

Обіцсгоа житія Монастыря Братского Виленского Сшествія Стго 

Животворяцого Дха. Выдрукованы В Евю. Року 1616. 

Як прычыну перакладу »з греческого и словенскога языка на Рускій", 

перакладчык падае тое, што царкоўна-славянская мова для многіх сталася 

ўжо незразумелай: ,преложеньемь его (Эвангельля) на языкь нашь простый 

рускій, якбы з мертвыхь вскрешонь". (бал. 8). Перакладчыкам гатага Эван- 

гельля быў М. Сматрыцкі, што відаць с канца прадмовы да евангельля: 

З словенского языка працею моею (за ласкою и помо(ч)ю Б(о)- 

жею) на языкь Рускій переведеное В. Кн. М. приношу Смотрискій". 

Надрукавана Евангельле для ужытку верных грэцкага абраду, коштам 

Багдана Агінскага і Раіны Валовічанкі. 

Прыклад мовы: 
.Кды ся Цес народиль в ВиелеемЬ Жидовскомь за дній Ирода 

короля: ото вБіцкове з всходу пришли до Іер(с)лима мовячи, где есть 
нарожоный кроль Жидовскій; босмо видБли звезду его на всход5, и 

пришли есмо поклонитися ёму. И услышавши Иродь кроль, стриво- 
жился и вёсь Іерусалимь з нимь. А зобравши всбхь Архіс(вуценни- 

ко(в) и книжинковь лю(д)скихь пыталь оу нихь гдебы ся Х(рус на- 

родйти мБль: Они ему рекли в ВиелеемБ Жидовскомь: так бо напи- 

сано чере(з) Пророка... 
.О мытиику и Фарисей приповёсть, абы в» тую недблю спБ- 

вана и читана была, яко бы нБкая наука и побудка чрезь святыхь 
отцевь вынайдена есть, и учинена для тоБ причины, же бысмо уп- 
равоваля и готовили себе на духовный працы поста: для того-ж не-   
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дБля тая зь церковной ухвалы провозвістною, то есть ознаменую- 

чею недБлею называется: которая ознаймуеть и оповБдасть нам», 

ия ь вьрыхлБ ПпОСТНЫЙ покуты чась приходит»: абысмо маючи здав- 

на вь душахь наших», якіе закалы, очистили ихь, а чулБ пригото- 

вивши себБ охотнБ и легко до збавенныхь праць поста и повстягли- 

вости шли“. 

Евейскае Евангельле, не глядзя на тое, што было друкавана для леп- 

шага выразуменьня .,простым“ людзём, карысталася шырокай популяр- 

насьцю ў духоўных і шляхэцкіх кругах. Яго бераглі і пераховывалі ды пера- 

пісывалі, сьведчыць аб гэтым значны лік друкаваных і рукапісных экзэмпля- 

раў, якія дайшлі да нашых часаў. 

Другое выданьне гэтага Евангельля надрукавана было ў Кіяве ў 1637 

годзе ,благословеніемь Кіевского Митрополията Петра Могилы“. 

ОТОПИСЬ НА ЛИСТЬ УНАТОВЬ ВИЛЕНСКИХЬ, которые 

усиловали свое лестное отступленіе оть Восточное Церкве кь За- 

паднему Костелу слушное показати, которымь кь воли сесь листь 

зь Слуцка стался худшимь во презвитерахь Андреемь". Год 1616, 

мейсца друку, невядомае. Па пачатку кніжкі маецца вершаваная эпіграма: 

Униты як ужь лесть жадломь ВОЮЮТ». 

МанБю моцнять, благочестіе псують. 

Косою лукавствомь вытинають квБты. 

Ослою паострены Богу не пБты. 

У гэтай кніжцы разглядаюцца некатарыя дагматычныя і абрадовыя пы- 

таньні, а галоўна асьмеіваюцца уніяцкія дыскусіі, якія яны устраівалі пуб- 

лічна, каб перацягаць да сябе праваслаўных. 

»Пишешь ми же взываемь на споры страдальцевь сыновь цер- 
кве мосе светое, верне любимое братии, и мовиш»ь же ся моее псев- 
долокгий глыбокое боячы не становили. А с кимь жесь то ты дыс- 

путоваль, поневажь нашы тамь не были, а штожты тамь за трыумфь 
звыйграное стройль? Чы не стяль то ты на тоть чась чеха, чы не 
змБрилесь то ты быль локтемь вБтру, и чы не с тенёмь ся то ты 
потыкаль, што есть найшаленшая на томь свБтБ... А до того ввдали 
добре, же не на дыспутацыю ихь взываете, але на посмБвиско, што 
ся указало з баламутни вашее вь концу, кгдысте переперлй шессти. 
Отожь есь выграль на томь соборБ вашом. Когось то переперь? 
Свойхь же бехуровь дурный Лейзер»... Дыспутуй же о то з Лямен- 
томь, который вБрный сынь церкви Божое его (а не іеретицы) писаль. 

З ним то было стёрти, а не зь свойми бахурами. Оттуль то мой пи- 

сарь вашу унБю манёю назваль“... ,Навернися, сыну мой, молю тя 

до православія нашего. Кгдыжь дарёмно вБкь свой жити будешь, 
если той путь не знайдешь которыйсь стратиль". 

Аўтор упамінае Менск і акалічныя мястэчкі, па якіх хадзілі агітатары 

унй. Адповедзь пісана Вельяміну Руцкаму (гл. вышэй, пад 1608 г. ,Ое5е5"), 

Рэлігійныя дыспуты, як спосаб пропаганды увайшлі ў звычай з другой 

палавіны ХХІ ст. На гэткіх дыспутах выступалі каталікі, кальвіністы, арыяне, 

узіяты і праваслаўныя. Дыспуты прыцягалі аграмадныя массы народу, перад
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якім вызнаўцы тэй ці іншай веры павінны былі бараніць яе. Само сабой, 

кождая старана старалася даць як найлепшых дыспугантаў, якія ў зацятай і 

гарачай вустнай полеміцы сіліліся пабіць сваіх праціўнікаў і апраўдаць 

сваё вераньне. 

У езуіцкіх і уніяцкіх школах студэнтаў плянова навучалі уменьня вясьці 

дыскусіі. З гэтай мэтай прафэсар рыторыкі, пасьля сваей лекціі выклікаў 

студэнтаў выступаць з закідамі супроць выкладаных, у бягучым тыдню, лекцій. 

Часам, пад кіравецтвам прафэсара, вялі дыскусіі аб лекціях самі студэнты. 

Пры тагочасным спосабе выкладу, бяз школьных падручнікаў, гэта давала 

магчымасьць прафэсару каптраляваць поступы і здольнасьці сваіх вучняў. 

Падобным спосабам адбываліся і гадавыя выспыты (экзаміны), с тэй толькі 

рожніцай, што гадавыя дыспуты вяліся не перад адным прафэсарам, але ад- 

бываліся яны перад біскупам, ігуменамі і выдатнейшымі дастойнікамі гораду, 

якія сядзелі за прэзыдыяльным сталом. Па скончаньні-ж курсу навук, на вы- 

пускныя экзаміны, выклікаліся зазвычай інаверцы. За некалькі дзён перад 

такой выпускной дыскусіяй на браме манастыра, дзе памешчалася школа, вы- 

вешывалі ярка размаляваную абвестку аб часе і тэме вучонай дыскусіі. Гэт- 

кая абвестка часам мела выстаўленыя пункты закідаў і запрашала праціўні- 

каў адказаць на робленыя ім закіды. Падобны вызаў быў дадзены уніятамі 

праваслаўным. Праваслаўцыя не прыйшлі бараніцца, што ў такіх здарэньнях 

лічылася паражкай праціўніка. Слуцкі прэзвітар Андрэй у сваім Отпісе ап- 

раўдывае праваслаўных, якія не пайшлі на заклік уніятаў дыскутаваць з імі. 

СЛУЖЕБНІКЬ", друк. у Магілёве, 1616 г., ў 4-ку. 

“ОБОРОНА ЕДНОСТИ ЦЕРКОВНОЙ" Рукапіс ХХІІ ст. бібліа- 
тэкі Стара-Быхаўскага касьцёлу, праўдападобна пераклад с кнігі Лявона 

Крэўзы Ржэвускага (Вільня 1617 г.): 

ОБгопа ўгёпобсі сегкіеупеі а!ро «фочоду, Кідгуті зіе рокагціе, 

іх бгеска сеткіех 2 Іасіпэка та Буё гіедпосгопа“. 

Лявон Крэўза-Ржэвускі сын бедных віленскіх мяшчанаў. Скончыў наву- 

кі ў віленскай езуіцкай акадэміі і бавіў некалькі гадоў заграніцай. Як шчы- 

ры старойнік уніі і вучоны богаслоў быў архімандрытам Сьвятатроецкага 

манастыра ў Вільні, а ў 1626 годзе назначаны архібіскупам Смаленскім і Чар- 

негаўскім; памёр у Смаленску ў 1639 годзе. Многія гісторыкі аўторства гэ- 

тай кнігі прыпісуюць Іозафату Кунцэвічу, які яе выдаў будучы манахам ад 

імеці свайго архімандрыта. 

У ,Обороне“ упамінае аўтор аб іншай своей кнізе супроць Астрожскага 

Клерыка, але кніга гэта не дахавалася да нашых часаў. 

СЛУЖЕБНИКЬ... друковано есть коштомь и накладом, Ясне 

вельможьного Пана его млсти Пана Леона Сапеги. КаньцалБра Ве- 

ликого Князства Литовьского Могилевьского. шерешовьского Ста- 

росты Іпрочая. З ласкою Іпривилеемь е. к. мати. Вдрукарни Леона 
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Мамонича. Року 1617“. У 4-ку. На адвароце агалоўнай балоны гэрб 
Льва Сапегі і пасьвячоныя яму вершы: 

Смотры як крыны, ездець и стрбла з рукою, 
Звезалися, стрела с крестомь, кресть теж з лукою, 

Тый суть зобранья цноть, Великій Леоне, 
Которымя продковь ушляхтили Кролеве. 

Далей выражаецца 
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стыхь “людёй языка 
руского вь пытаньяхь 
и отказехь собране". 
Друкаваны ў Штакгольме 
(.Стіокольн Б“) ў 1617 годзе. Гэта ёсьць перадрук катэхізму Буднага для 
праваслаўных, якія, па умове 1617 году, былі далучаны да Швэціі. 
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Служэбнік, друкаваны ў Вільні ў 1607 г. 
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Пасьвята: 

»пану Леонови Сапезе Канцлерони В. Кн. Лиговскаго, великому 
цнот и наук мялосннкови и патронови"“. 

У канцы сказана ,писан у Вильни“. Прыгожы друк і добрай работы 
застаўкі. Агалоўныя літары вызначаюцца прыгожасьцю і фігурнасьцю, многія 
з іх тэратолёгічнага стылю, які сустрачаецца ў крыўскіх руканісах ХНІ-ХІЎ ст. 

Поўны агаловак падае Каратаев (Мэ 242) с паказам на выхад з брацкай 
друкарні ў Вільні. 

»працею и старанем иноковь обіцаго жиія Братства Церкви 
Виленской православія греческого“. 

Перадрукавіны ў Астразе ў 1606 годзе; у Маскве: 1623, 1624, 1625, 1634, 
1636, 1637, 1639, г.г. і ў Вільні 1644 годзе. Пасьля 1646 году перадру- 
ковываўся ўжо трэбнік ня віленскі Мамонічаўскі, а Пятра Магілы с кіяў- 
скага яго выданьня. 

/ 

ХРОНОГРАФ, два рукапісы пачагку ХУ ст. Вілен. Публ. бібл. 
М 109 і 110. Абодвы рукапісы мясцовай, крыўскай апрацоўкі, аб чым 
сьведчаць уступы з літоўскай міталегіі, прыкл. у рук. Ме 109 устаўлена апа- 
вяданьне. ,0 Совіі“ дзе прыповесьцю даказуецца выжшасьць спаляньня тру- 
паў над закапываньнем іх у зямлю. У канцы апавяданьня аб Аргонаўтах да- 
дадзена: 

»Коли хоцеши гораздо вБдати о борань и о золотомь его ру- 
НБ, коли его Азонь добыль и ты собБ прочти книгы откуль стала 
Тройская валька, там пайдешь". 

На 226 балонцы маецца цікавы уступ да характэрыстыкі крыўскіх (бела- 
рускіх) абычаёў таго часу: 

"Ка(к) то и в на(с) ставя(ть) митрополита по своей воли, а не 
по правилом с(вяўты(х) о(те)ць, вчера сь псы по полю за заецом», а 
н(ы)днБ с(вятите)льскаа сьвр»шаеть, а не тако ка(к) с(вя)ўгый Васілій 
говорить). дондеже вся степени с(вя)шенни(с)кія пройдеть, тог(д)а 
с(вяти)тль бываетье“. 

Другі Хронограф (Хе 110), мае агаловак , Кроника руска“. Пасьля ідзе: 
Повесьць аб Александры Македонскім. Повесьць аб Тройскай вайне. Аб Грэ- 
ках і Рымлянах і чаму Італія назызаецца рымскай стараной і жыхары яе ла- 

цізямі,. Аб Энэі, Урэшце рымская і візантыйская гісторыя. Аб Каролю Вялі- 
кім і аб зах. эўропэйскай гісторыі да 1550 году, Аб нямецкіх народах і аб 
Украіне, Аб Гішпаніі. Аб Татарах. Аб , мазо(н)скихь“ жонах татарскіх. Аб царах 
Турэцкіх. Аб Валохах. Аб угорскім каралеўстве. Аб чэскім каралеўстве кроніка. 

Гэты Хронограф перапісчык сіліўся пісаць па царкоўна-славянску, але 
перапоўніў яго крыўскімі словамі і зваротамі. 

Пробка мовы: 
О заложеню риму также о рому и ромулюсе повёсть... 
По выштю енея з трой до влоски(х) крайн, яком вышей) пи- 

са(л) трва(л) потоме(к) его в вавило(н)ско(м) кроле(в)уствБ аж до ну- 
митора около 432 лете(й) от валки троя(н)уское. А яко ры(м) зало- 
жо(н) о(т) потомко(в) его скротко назначу. 
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Устаў, друкаваны ў Вільні ў 1617 годзе, з дрэварытамі крыўскіх мастакоў,
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ЗКУМОВЮК или Изображеніе Еу(гулского Іноческого обіцого 
житія от С(вутыхь О(т)ць во кра(т)ць собранно. Працею Іноко(е) 

7 обіцо(го) жи(т): Бра: Церко(в). Ви(л). Пра(в). Грс(ч): На Ёвю. ІбІ8“. 
Тут сабраны адрыўкі твораў рожных аўтораў; пры гэтым адны с крыў- 

скімі асобнасьцямі толькі ў правопісме, а другія на чыстай крыўскай мове. 

Прыклад мовы, (Карскі, ,ББл.“, т. Ш, 41). 

»Наука Василіа Цесара Кгрецкого, до Сна его Лва. О вБр. 
Початок всего живота, фундаменть моцный мБй, вбру в Хр(суга 

чистую.. 

О смерти. 
Становь велмобк)ных невстыдается смерть, але вовсБ еднако 

впуіцае(т) всё поядаючые свое зубы. А прето са(м) пере(д) неблага- 
ны(м) ее приходо(м) перенесё скарбь маетности своее на н(е)бо. 
Абовьм жаде(н) с ты(х) которые на свБте збираю(т) отходячи там 
з собою не относи(т). Але все зоставивши на зе(м)ли. Наг ты(л)ко 
сужень бываеть о свой живот“. 

,ГРАММАТИКИ СЛОВЕНСКИЯ, ПРАВИЛЬНБЕ СУНТАГМА, 

потцаніемь многогрБшнаго Мніха Мелетіа Смотриского... вь ЕВвю“. 
1618 г., ў 8-ку, 1--247 лістоў, з гэрбам князёў Агінскіх, рэзаным на дрэве. 

»ГРАММАТИКИ СЛОВЕНСКИЯЧ"... М. Сматрыцкага, ў Еўі, друк 
1619 году, ў 8-ку, 4--248 лістоў. 

»СВРАММАТИКЙ СЛОВЕНСКИЯ", М. Сматрыцкага, друк. у Вільні, 
1619 году, ў 8-ку. 

Чацьвертае выданьне гэтай граматыкі было адціснута ў Вільні ў 1629 
годзе, пятае ў Маскве ў 1648 годзе (с прадмовай аб карысьці граматыкі і аб 
патрэбе уменьня яе пры паправе богаслужэбных кніг), шостае ў Маскве ў 
1721 годзе. Па граматыцы Сматрыцкага вучыўся яшчэ Ломаносаў і яго 
сучасьнікі. 

У 1755 годзе была перадрукава граматыка Сматрыцкага ў Рымніцкай 
друкарні, коштам Паўла Ненадовіча для сэрбаў і яна там лягла ў аснову 
сэрбскай кніжнай мовы. Служыла сэрбам да часу рэформы Вука Караджыча 
(канец ХУІ ст.) Гэта граматыка адыграла важную ролю ў глаголіцкай пісь- 

меннасьці палуднёвых славянаў. У Баўгараў, у пераробцы Хрістакі Дупчаніна, 

паслужыла да збліжэньня баўгарскай жывой мовы да мовы царкоўнай. Пад 

уплывам граматыкі Сматрыцкага паўстала такжа першая украінская грама- 

тыка Івана Могільніцкага. 

У часе вучыцельства свайго ў віленскай брацкай грэка-лаціна-рускай 

школе Мелеці Сматрыцкі апрацаваў школьны падручнік ц.-баўгарскай гра- 

матыкі, ў якой выясьніў тэорыю ц.-баўгарскай мовы, вытваранай на ўсходна- 

славянскім грунце. 

Мы ўжо вышэй згадалі, што ў консэрватыўнай часьці нашага грама- 

дзянства, разам з разьвіцьцем школьніцтва і пісьменніцтва, вытварылася цал- 
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ком памылковая думка, што мова царквы і богаслужэньня, т. зр. ц.-славян- 

ская мова, заведзеная ў нас разам с хрысьціянствам, была сьпярша такжа і 

мовай усяго крыўскага народу. Зраўніваючы мову народную і кніжную пры- 

ходзілі да другога памылковага вываду, што мова народная зьяўляецца адзі- 

чэўшцай, апрасьцеўшай адменай мовы богаслужэбных кніг. Выходзячы с та- 

кіх памылковых асноў, саўсім натуральна зьяўлялася жаданьне павароту да 

вібы-то быўшай калісьці стройнасьці народнай мовы. Гэтае заданьне было 

ўздожана на чысьленна заснованыя, ў другой палавіне ХХІ ст., рэлігійныя 

брацкія школы. З гэтай мэтай вучням забаранялі гаварыць паміж сабой 

простай" мовай і залецалі гаварыць ім мовамі грэцкай, лацінскай, ц.-баўгар- 

скай і польскай. У выш згаданых мовах выкладаліся і ўсе навукі ў школах, 

якія аткрываліся брацтвамі. У выніку, вучні, замест вярнуцца да даўнай 

зсуптелности" ц.-баўгарскай мовы, якая была ўжо мёртвай, навучаліся бар- 

барскага жаргону, пробкі якога перахавалі нам украінскія камздіі ХУП ст., 

ў каторых, вучаныя ў гэткіх школах ,спудей" папісуюцца сваім красамоў- 

ствам. Гэты, абаперты на памылковых вывадах рух быў у істоце рэакціяй і 

рэакціяй падвойна шкодвай; бо заднэй стараны затамовываў разьвіцьце жы- 

вой, народнай мовы, з другой--затамавуючы народную мову і ўводзячы ў 

курс сваіх навук жывую польскую мову, пашыраў полёнізацію. Бо лацінскую 

і грэцкую мову грунтоўна навучаліся рэдкія адзінкі, як роўна і нежывой 

д.баўгарскай мовы, а польскую навучаліся пагалоўна ўсе вучні, якія і ў 

пазьнейшым сваім жыцьці, кіруючыся поглядамі, зашчэпленымі ў іх душу 

конфэсіянальнай школай, унікаючы мовы ,простай“, паслуговываліся крыху 

лацінай і грэкай, а найбольш жывой польшчынай. Пры такім палажэньні 

спраў брацкія грэка-лаціна-рускія школы ў справе полёнізаціі нашага грама- 

дзянства адыйгралі не апошнюю ролю. 

Што датыча граматыкі Сматрыцкага, то яна, цікуючы мэту вярнуць 

зпростую“ мову да нібы-то колішняй стройнасьці, прынясла неаблічальныя 

шкоды для крыўскай пісьменнасьці. Пабудаваная на ц-баўгаршчыне, перат 

воранай пад уплывам жывых моў: крыўскай, украінскай і маскоўскай, гра- 

матыка Сматрыцкага ставіла мэтай вытварэньне адзінага правопісма, адзіных 

граматычных форм і слоўніцтва для ўсей ,русі“, (г. зн. славян праваслаўнай 

веры) ад Карпат да Архангельска. Напісаная з вялікім талентам і ведай яна 

пад свой уплыў захапіла ўсё праваслаўнае славянства. Пад уплывам гэтай 

унівэрсальнай граматыкі жывая крыўская мова пачынае уступаць мейсца ў 

пісьменнасьці, другой палавіны ХУП і ХУШ ст, ,вучонай" баўгарска-крыў- 

ска-украінска-маскоўскай кніжнай тарабаршчыяе. Дата выхаду ў сьвет гра- 

матыкі Сматрыцкага гэта паваротны стоўб да упадку на шляху гісторыі на- 

шай пісьменнасьці, адзін з найважнейшых фактараў, якія спрычыніліся да 

занепаду нашай народнасьці і яе незалежна-дзяржаўнага істнаваньня. 

ОО ВБРБ ЕДИНОЙ, СВЯТОЙ, СОБОРНОЙ АПОСТОЛЬ- 
СКОЙ ЦЕРКВИ 1619?" 

Мітрапаліт Еўгені (Словарь 1,21) кажа, што гэта кніга ,напісана бела- 

рускім інакам Азарам і надрукавана у Магілеве ў 1624 г.“ На кнізе аднак
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няма ні году ні мейсца яе выданы!я. У 37 раздзеле ,Палінодзіі“ Захары Ка- 
пысьценскі кажа: чытай о томь вь книгБ Азарія л. 246, году 1619 выданую“. 
Архібіск. Філарэт (Ист, Р. Ц. ІУ, бал. 95) безладстаўна кажа, што ў кнізе 
гэтай друк кіяўскі. Зраўніваючы друкі рожных тагочасных друкарань з дру- 
кам гэтай кнігі, трэба згодзіцца з мітр. Еўгенім, што то друк Магілеўскі. 

»ЕВАНГЕЛІЕ, албо казанья на недбли презь рокь, и на празд- 
ники нарочитыхь святыхь угодниковь Божінихь, составленое тру- 
долюбіемь Іеромонаха Кирилла Транквияліона“. Друкавана ў Магілеве 
ў 1619 годзе, ў ліст. 

Прыклад мовы: 

»Человколюбивый Христось Богь наш», хотяй насадити благо- 
честіе й ісмяренномудріе вь человбцЬхь, и йскоренити оть ихь грьдыню 
тцеславе. Сего ради, подь именемь Фарисея и Мытаря назнамено- 
валь два чины человБковь, праведныхь и грьшныхь: Фарисей нари- 
цахуся праведными, Мытаревеже грБшными. 

Но мнимый праведници вь Жидовскомь родБ, оный надутый 
мБхи грьдынею, Фарисее, звыкли были хвалитися свойхь добродЬ- 
телей предь народомь, змногого моленія и поценія, и оть творенія 
МмилостынЬ, и оть десятинь: грышныхь же укорати оный преднейшей 
были, яко и сей Фарисей, сь укорызнами осуждаеть смиренного 
Мытаря, сам же гордынею и высокого разуменія о себЬ превзять“. 

Евангельле гэтае было перадрукавана ў 1619 годзе ў Рахманаве; пазь- 
ней у перакладзе на славянскую мову ў Маскве ў 1629, 1642, 1659 г.г.; у Віль- 
ні ў 651 годзе; у Унеўскім манастыры ў 1682 годзе; і ізноў у Маскве ў 1687, 
1697, 1748 і многа разоў пазьней. 

»ВЕРТОГРАД Д(У)ЦЕВНЫЙ. Сипречь, Собраніе и сочиненіе 
Молитвь исповБдателныхь, и благодарственныхь, блаженныя па- 
мяти, Інокомь Фікарею С(вя)ўтогорцемь. Тисненіемь же Тупограф- 
скимь нынб первіе напечатася в Тупографію Монастыра Обіцежн- 
телнаго Братскаго Віленскаго, при Цркви Сошествія престого и 
животворяцаго Дха. ЛБта от Созданія мира, 7128 (спамылка, трэба 
7178), а от воплоти Рожества Га Бга и Спаса ншго Іс. Ха 1620. 
У 4-.ку, 2--140 лістоў. Кніга асабліва цікава дрэварытамі, якія перадаюць 
стыль старакрыўскай іконапісі. Прадмову да гэтай кнігі напісаў Лявон Кар- 
повіч; на другой балоне чытаем: 

"Смиренный Архимандрит Леонтій Карповичь, кь правовврному 
читателюч“. 

Прадмова пачынаецца з літары К, на асноведзі якой выабражаны віленскі 
Сьвятадухаўскі манастыр. Канчаецца прадмова гэтак: 

»Книжица сія Бгодухновенная и душелолезная (яже прашцею на 
мысленнаго Голіава, и небесныхь на земли оутвхь и оупражненій 
орудіем и хранилицем именоватися может) косно и медленно от Ти- 
пографія нашея пройизыйде“... 

  

В ўтоградз Ааныя 
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, " АЕ 4 Е 
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ватодаўстынныўа, айжалчый па п“ а“, 
мати, Інінемь Фіхане. 
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ЭК К б, Аса Ў ы Ма 
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Вертоград душэўны, пісаны Фікарым Сьвятагорнам, друкаваны ў Вільні ў 1620 г. 
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Фікары Сьвятагорац, голасны полеміст канца ХУІ і пачатку ХУІ ст. 

са стараны праваслаўных, творы якога немаль усе няслушна прыпісуюць яго 

сучасьніку і аднадумцу Івану з Вішні. Пісаньні Сьвятагорца носяць ярка ас- 

кетычны і рэакційны характар. Ён бачыў адзіны спосаб ратунку ў змаганьні 

З новаверствам і каталіцтвам ў консэрватызме і адкіданьні ўсіх здабыткаў 

заходна-эўропэйскай культуры. Ўплыў гэтага аскеты адбіўся на Лявоне Кар- 

повічу і Мелецім Сматрыцкім, якія сьпіхнулі нашае адраджэньне ХХІ ст. на 

шлях павароту да царкоўнай-баўгаршчыны. Сьвятагорац пісаў: 

Книги церковные всБ и уставы словенскимь языкомь друкуйте; 
сказую бо вамь тайну великую, яко діаволь толикую зависть ймаеть 
на словенскій языкь, же ледво живь оть гнБву.. А то для того дія- 
воль на словенскій языкь борбу тую маеть, занеже есть плоднБйшій 

одь всихь языковь и Богу любезнБйшій.. Тако да знайте, як сло- 
венскій языкь предь Богомь честнБйшій есть и оть еллинскаго и ла- 
тынскаго--же се не басни суть“. 

Гледзячы на сьвет з аскетычнай стараны, Сьвятагорац і яго паплечнікі 

клапаціліся не аб тое, каб прабудзіць у ,рускім“ народзе сьвядомасьць, але 

толькі каб захаваць яго ў праваслаўнай прававернасьці. Заступалі яны крыў- 

скую мову ў пісьменнасьці і ў школах, пры ўсіх іншых мяркаваньнях, з вялі- 

кай дозай наіўнай веры, што запраўды гэта яны робяць на злосьць чорту і 

каб дагадзіць Богу, для якога бытцам заюбезнвйшій язык", гэта царкоўна- 

славянскі. 

гВертоград“ Сьвятагорца друкаваўся па яго сьмерці, відаць, у некалькі 

гадоў, што можна мяркаваць са слоў Карповіча ў прадмове: ,косно и мед- 

ленно“ была ўрэшце кніга надрукавана. 

Да твораў Фікарага Сьвятагорца трэба палічыць: 

1. ИзвБіценіе краткое о латинскихь прелестЬхь". 

,ИзвЫценіе“ складаецца з раду стацеяк, апошняя з якіх, О еретикохь". 

9. Обличеніе діавола мияродержца"“. 

.ВЫКЛАДЬ НА ОТЧЕ НАШЫ; переложено сь Греческого на 

Рускій языкь Архимандритомь Леонтіемь Карповичемь". Друкавана 

ў Вільні, ў 1620 г., 4-ка. 

.КАЗАН'ЬЕ На честный Погребь пречестного и превелебного 

Мужа Годна и отца: Г(ддна отца Леонтія Карповича. Архимандрита 

Виленского: Презь Мелетія Смотриского... отправованое: в Вилни. 

Року... 1620. 
Тэма казаньня выражана ў наступных словах: 

гИншій еднак, Пр(с): Хр(с): тут теперь намь есть жаль и плачь над 
жаль и плачь еу(г)лской оутБхи и радости: иншій мовлю поневажь 

з иншей причины выниклый найдуеться. Жалю плача еу(г)лской ду- 

тБхи и радости причина грБхь: а сего теперешнего нашего жалю и 
плача причина и матерія, представленіе от нась пречестного мужа, 
оучителя нашего Г(с)дна и отца“. 
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Казаньне выражае шчырае пачуцьцё жалю с прычыны сьмерці такога 
вызначнага чалавека, як Л. Карповіч, каторы многа зрабіў для падтрыманьня 
праваслаўя ў Вільні і нават пацярпеўшага за веру; праслыўшага сваей добра- 
сьцю і справядлівым жыцьцём. 

паа была ная апінія аб Карповічу: айцом і сьвятым мужам“ 
азывае арповіча і Апа Філі іч і а ар х, 59), нас Філіповіч у сваім »Дыярыушы" (Русск. Истор. 

ЛЯМЕНТЬ У СВ'Б- 

ТА ОУБОГИХ'Ь, На 

жалосное пресгавлс- 

ніе Святобливого: а 

в обой ДобродБтели 
богатого Мужа, вь 

БзБ Велебного Г(с)д- 
на отца Леонтіа Кар- 
повича, Архімандріта 
обшціа сбители, при 

Цркви сі шествія Ст- 
го Дха, Братства цр- 
ковного Віленского 
Прав: Греч: в ВілнЬ, 
вДрукарниБратской. 
Лта 1620“. У 4-ку, 
27 лістоў або 54 балоны 

друку. 

«РЕГУЛЫ ІОСА- 
ФАТА Архіепіспа По- 
лоцкото списаны для 

презвитеровь". (Ў са- 
браньні архіеп. Паўла Сьвягая Тройца, на асноведзі віленскай Сьвятатроецкай царквы; 
Доброхотова Рас. Акад. дрэварыт Сьвятагроецкай брацкай друкарні. 

Наук, ў зборніку ,Про- 
цессь канониязацім Іоасафата Кунцевича“). Рэгулы зьмяшчаюць навукі для 
парохаў: 

  

”"Найпреднейшая ест повинность ведати кождому свяіценникови 
то все што се тут описаломь ий умети дати справу такь о семи тай- 
нахь стыхь яко ий о всБх тых околичностяхь, которые се тут выпи- 
сали. Свяшенницы мают прикладомь живота своего побожности лю- 
дей учити, бо жывот побожны свяіценнически ест казанемь потуж- 
ным людем простым, мают се споведати каждый духовникови своему 
од Архиепископа назначоному яко найчастей“. 

К:
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Ніжэй, на лісьце 198 сказана: 

»Вси презвитеры мают се добре научыти катехизмиков нашых 

в кратци написаныхь которые имь даны будуть от нас и детей свойхь 

тогож научати мають парафиянь, з чого на кождомь соборе будуть 

пытаные, если ихь добре умеють"... 

Цікава увага аб ужываньні ,рускаго“ языка (г. зн. народнай крыўскай 

мовы); 
.Кгды тежь чытают Евангеліе албо якую молитву в голос, або 

ектеній, не мают выкладат(ь) словенских словь по руску, але такь 

читати яко написано, учителное зас Евангеліе або житіе стых чита- 

ючи людем, могут выкладати". 

.КАТЕХИЗМРЬ одь слуги божого Іасафата сочетаный"“. Дайшоў у 

пярэпісме с 1709 г. (Карскій, ,Б'Блоруссы“, т. П, б. 143). Аўтор гэтага катэ- 

хізму Іозафат Кунцэвіч. Катэхізм зложаны с пытаньняў і адповядзяў: 

Вопрос. Што ест быти хрстиянином. 

Отвт. ЁЕст быти крешцоным во(й)мя отца и Сына и Стого 

Дха вБрити и вызнавати закон Исс Хса“. 

Іозафат Кунцэвіч (1580--1623) радзіўся ў Валадзімеры Валынскім, хрыш- 

чоны быў імем Іван. Бацька яго Гаўрыэль належаў да шавецкага цэху. Пад- 

вучыўшыся дома крыху граматы малады Кунцэвіч паступіў да аднаго вілен- 

скага купца вучыцца купецкага умецтва. Будучы ў Вільні, Кунцэвіч, у Сьвя- 

татроецкай царкве чытаў і пяяў на клірасе і пабожнасьцю зьвярнуў на сябе 

увагу мітрапаліта Поцея, які, пасьля далучэньня да уніі, прыняў яго ў мана- 

стыр. Будучы паслушнікам Кунцэвіч паступіў у віленскую езуіцкую акадэмію, 

Кончыўшы ў 1604 годзе навукі ў акадэміі Кунцэвіч пастрыгся ў манахі пад 

імем Іозафата. У 1609 г. Кунцэвіч быў ужо іераманахам і напісаў кнігу па поль- 

ску пад агалоўкам ,Обгопа уіату“. Будучы пераконаным і фанатычным ста- 

роннікам царкоўнай еднасьці Кунцэвіч прапаведываў унію на вуліцах, на 

пляцох, у царквох і прыватных дамох і пры гэтым с такім запалам і перако- 

наньем, што ў кароткі час прыяднаў да уніі блізка палавіну віленскіх 

праваслаўных, за што празвалі яго ,рускім душахватам". Па нейкім часе 

дастае ён назначэньне на архімандрыта Жыровіцкага манастыра, а пасьля 

сьмерці Поцея, наступнік апошняга, Вельямін Руцкі, перадаў яму сваю Сьвя- 

татроецкую архімандрыю ў Вільні. У 1617 годзе Кунцэвіч быў пасьвячоны 

на ступень біскупа і назначаны сьпярша вікарным біскупам у Полацку, а па 

сьмерці Гэдэона Брольніцкага, стаўся архібіскупам полацкім. 

Стануўшы на чале полацкай архібіскупіі Кунцэвіч выстараўся ў караля, 

ў 1619 годзе, грамату на ўзалежненьне ад яго ўсіх праваслаўных царквей і 

манастыроў у Полацку, Вітабску, Магілеве і Оршы з іх кругаколіцамі. Ад 

падлеглых сьвятароў ён патрэбаваў пераходу ў унію. Апорных пазбаўляў ду- 

хоўных ступеняў і саджаў у вязьніцы а цэркві запячатываў. Сьпярша яго 

гвалтоўная дзейнасьць праведзена была ў полацкім вояводзтве, а ў 1622 годзе 

ён выехаў у аб'езд сваей архібіскупіі ў другія гарады, каб і там гэтым самым 

спосабам завясьці унію. Дзякуючы яго прымусоваму спосабу заводжаньня   
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уні, паднялася апазыція, на якую ён адпавядаў рэпрэсіямі. Палажэньне асаб- 

ліва завострылася ад 1620 году калі канстантынопальскі патрыарх Тэафан, 

вяртаючыся ў 1620 годзе з Масквы праз Кіяў, ласьвяціў на біскупскія ка- 
тэдры, занятыя уніяцкімі біскупамі, праваслаўных біскупаў і між іншым на 
полацкага праваслаўнага біскупа Мелеція Сматрыцкага (З марца 1621 г.). 
Сматрыцкі прыехаў у Вітабск і ўпісаўшы на ратушы пасьвятную патрыаршую 

грамату, апавесьціў у царкве пазбаўленьне Кунцэвіча духоўнага стану і ад- 
лучыў ад царквы. Граматы аб адлучэньні ад царквы Кунцэвіча і пазбаўленьні 
яго духоўнага стану былі разасланы ва ўсе гарады полацкай архібіскупіі, 

для публічнага чытаньня. Кароль выдаў грамату каб злавіць Сматрыцкага і 
аддаць пад суд, але апошні пераязджаючы з мейсца на мейсца хаваўся і кі- 

раваў змаганьнем пры помачы разсыланых ім лістоў. 
У 1623 годзе Кунцэвіч паехаў у Вітабск, галоўны цэнтр праваслаўнай 

лропаганды, і тут пачаў рэпрэсіямі прымушаць жыхароў да прыняцьця уніі. 
У выніку раз'агітаваныя і раздражненыя праваслаўныя жыхары Вітабска зра- 
білі змову на жыцьцё Кунцэвіча. Зручнасьць здарылася 12 лістапада ў ня- 
дзелю раніцай. Прычынай быў закалот паміж праваслаўнымі і уніяцкімі сьвя- 
тарамі, які выліўся ў народны кровапралітны бунт, у вініку якога быў забіты 
Кунцэвіч ударам бярдыша па галаве. Цела яго с прывязаным камянем было 
ўкінута ў Дзьвіну. У 1624 годзе папеж Урбан УІІ, далучыў Іозафата Кун- 
цэвіча ў лік сьвятых мучанікаў каталіцкай царквы. 

ГІСТОРЫЯ БЫТАНСКАГА МАНАСТЫРА. Гісторыю гэтага ма- 
вастыра сьпісываў пінскі уніяцкі біскуп Сыльвэстар Котлубай у 1620 годзе. 
Рукапіс не захаваўся; ведамка пачэрпнута з Вішнеўскага (,Нізюг. Роі. Іі“, 
т. У). 

ДЫЯРЫУШ САМУЭЛЯ МАСКЕВІЧА. Адрывак рукапісу, пісанага 
крыўскай скорапісьсю, знаходзіцца ў архіве Турава-Пінскай архібіскупіі (саб- 
ряньне В. Ластоўскага). 

Проба мовы: 

«А положенье замку и мбста Смоленского такое ест: мБжы 
замкомь а мБстом рБка ДнБпро оплываеть, зажь ест на одной сто- 
рон5 замокь, на другой мБсто. Ест одна гора замковая сустромна 
велми ку ДнБпрови, рововь велми много маючая и глыбоких»ь; горь 
на ей седмь, ономь зь одное до другое переходы были бы утруд- 
тивые естли бы не мосты. МБсто аж до Днёпра у ровныйшому 
мБйстцу осажено нижли замокь, але у гразкому а болотистому, а 
протожь гора удается далей, яко и вь замку. Мурь замковый ши- 
рокій на тры сажни, а высокій на три копье; бакшт около его такь 
у квадрате яко и круглыхь тридцать осмь, а бакшта оть бакшты 
положена ест на сажни двасто. Округь муру замкового звыжь мили 
ві собБ маеть, 

Пры шанцахь, подле муру, мурованая церковь светого Михайлы 
Арханьела, на которой за оного тырана (мова аб Іване Грозным) 
быль, оповедають, верхь золоты й вь великое шанобливости, цудами 

34"
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вславлена была. Церкву тую Царь Московскій разгнівавшися збу- 

рити і зь дЬль вёрхь збити розказаль, а также злупити сБ, якь по 

молитвЬ у ей, ему ся битва сь Королемь Стефаномь не сталася по 

мысли". 

Род Маскевічаў сяліўся ў Новагорадчыне і Піншчыне; Самуэль Маске- 

віч быў сваяком Хрэбтовічам і Вішневецкім. У 1605 годзе далучыўся да 

войска, якое вяло Дзьмітра на Маскоўскае царства. Прабыў у Маскве ўсю 

гэту кампанію і вяриуўся толькі пасьля угоды, заключанай каралём Уладыс- 

лавам, Вярнуўшыся с гэтага паходу, асеў у засьценку Ятры, ў Новагорад- 

чыне. Тут ён напісаў важныя гістарычныя ўспаміны, якія абыймаюць час ад 

1594 да 1621 году. Успаміны Маскевіча напісаны цікава, лёгка і добрай 

крыўскай мовай. Дайшлі ў некалькіх польскіх і крыўскіх рукапісах, с чаго ві. 

даць, што яны хадзілі па руках як літэратурны твор. У польскай мове былі 

надрукаваны ў пачатках ХІХ ст. 

СЬВЯТОГА ЮАНА ЗЛАТАВУСТАГА БЯСЁДЫ НА ПАС- 

ЛАНЬНЕ ДА РЫМЛЯНАЎ. Рукапіс ХУІІ стаг. Віленскай Публ. бібл. 

Ф б8. У канцы рукапісу запіс: 

»року (1620).. я свяіенноіерей Пайсей Сихонскій, епископь 

линскій и туровскій, даль сію книгу до монастыря ЖКировицкого""... 

.ПАЛИНОДІЯ, або книга обороны каеоличёской святой апо- 

стодской Веходней церкви и святыхь патріарховь, и о Грекохь и 

о Россохь хрисгіанехь". Рукапіс М. Сынод. бібліатэкі; перадрукавана ў 

Русск. Истор. Библ.“, ІУ, 8313-1200, У свой час гэта быў твор слаўны сваей 

надзвычайнай вучонасьцю. Аўтор карыстаўся масай падручнікаў на лацінскай, 

грэцкай, польскай, славянскай і крыўскай мовах. Яго работу можна зраў- 

пяць толькі з Апокрызісам. Аўторам гэтага аграмаднага рукапісу вялікай 

богаслоўска-полемічнай вагі быў Захар Капысьценскі. Мова твору украінскіх 

асобнасьцяў не мае. Напісана Палінодзія была ў 1621 --1622 годзе, паводле 

Завітневіча (,Палинодія" Зах. Копыстенскаго) была надрукавана ў 1627 г. 

Капысьценскі паходзіў з небагатай Мсьціслаўскай шляхты, дзесь з ако- 

ліц гарадца Копыся. Дзядзька яго Міхайла выбіўся на праваслаўнага Пера- 

мышльскага біскупа (ў Галічыне) і пацягнуў за сабой туды сваіх пляменікаў. 

Захар Капысьценскі, коштам свайго дзядзькі, атрымаў пачатную асьвету ў 

львоўскіх школах, а пазьней вучыўся ў Астразе, урэшце паступіў у Путнян- 

скі манастыр (Малдавія). Каля 1616 году перабраўся ў Кіяў, дзе працаваў 

у Богаяўленскім брацтве. Пасьля Ільлі Плецянецкага, наступніка Мікіпара 

Тура, быў Кіява-Пячэрскім архімандрытам. На апошнім становішчы пражыў 

усяго паўтара году (памёр каля 1627 г.). 

Акром Палінодзіі напісаў Капысьценскі казаньне на погрэб Плецянец- 

кага, свайго папярэдніка на Кіява-Пячэрскай архімандрыі. Яму-ж прыпісуюць 

аўторства кнігі ,О вБрЬ единой“. якая была надрукавана ў 1602 годзе 

ў Вільні. 

Капысьценскі належаў да глыбокіх і вельмі крытычных аўтораў. Кож- 

дае сваё цьверджаньне, кождую думку даводзіць цэлай масай выпісак і цы-   
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тат. Выклад спакойны, аб'ектыўны, с тонкай аналізай фактаў і думак. Прык- 

ладам, калі Крэўза ў сваей кнізе даў выпіску са зборніка апокрыфічнай пісь- 

меннасьці, то аб гэтым пісаў Капысьценскі так: 

"Бываюць і туг і там несаборныя ,Саборнікі" каторых у цар- 

кве не павінна чытаць; япы падобны да клецяў неахайнага гаспадара, 

каторы хавае ў іх ня толькі тое, што зьеў-бы і выпіў-бы але і смалу 

і дзёгаць, і штось з емі- 
ны і з атруты, чым-бы 
мог сябе і памазаць і Г. -- г-з-; 

асмуродзіць, а каліб-ён [ ў 4 Д МЦ А Т І Ё 4 
ці хто іншы быў неась- М А" 

цярожны і нясьведамы ў. 
таго, то і атруціць 4 АБО, 

могбы. Есьць у іх поў- 2. - ? 
а бая с Мэдяў.. Саежеміе Днемена, (0та 
можа і з адступніцкіх а / / 

легенд, бо легенда па ЦН ЛА САХ еўчнаіги (С ловень 
с” нашаму---чэцья. Поўна “ Ў а 9 / 7 

у іх баяк іс ,Палей скаго Эма: [даадэа'і На! 
6 гм 

і г. пад. кніг, якія не . 

маюць мейсца ў пашай ЧА'ГЗААЬ 

царкве; іх назьбіралі Ста атма. 

4 : б ча     

  

невукі-гаспадары ра- : 
зам с чыстай царкоў- а ; на 

най пшаніцай, як кука- г, 
лю, які нам цяпер ад- 
ступнікі замест пшані- 
цы паказуюць і пару- 
чаюць ужываць". 

«ГВАММАТИКА. Албо 

сложеніе Писмена, хотя- 

шцимься оучити Словень- 

скаго языка. Младоль- 

ны(м) Отрочатомь. В Вил- 

ни, Року 1621“. Друкавана р 
ў 8-ку, 63--6 лістоў, Гэга ёсьць р Б нанн; Сок, а. К: КА", 

букар, або як цяпер называ. “есе 

юць у нас- лемантар. Выданьне Агалоуная балона букара (зсмантара) 1621 г. 

багата аздоблена дрэварытамі. 

Бадай ці ня першы то будзе ілюстраваны букар, друкаваны на ўсходнай 

славяншчыне. 

  

ТРЕБНИКЬ, сирБчь молитовникь, имБяЙ В» себЬ церковная 

послбдованія іерсемь подобаюцая, оть св. Апостоль прежде, по- 

томь св. и богоносныхь Отець вь различных» времёнехь предан- 

ная, зде первое изображенный нбкоторыми нужными (о нихже вь
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оглавленіи), возвраценный трудолюбіемь обіцежителей Богоспаса- 
емой обитсли Сошествія Св. животвор. Духа, вь Вильн 5, року 

162] мс. декабря дня 20. У 16-ку, 16 і 528 ліст. 
У канцы кнігі памешчаны на 80 лістох 

»Собранныя и пригодныя проповЬди". 

«ПСАЛТИРЬ", друк. ў Вільні, 1621 г, у 8-ку, 

«ПОЛЬУСТАВ'Ь, или требникь вь пользу вебмь православ- 
пымь. Трудолюбіемь ийноковь св. обіцежительныя обители сошест- 
вія прсв. и животв. Духа, поновлень вь ВилнБ року 1622“. 

Гэта ёсьць першы друкаваны ,Полууставь". У прадмове тлумачыцца 

назначэньне ,Полуустава“ і часьцю яго гісторыя: 

«Чимь ёсть и як бы потребнымь быль уставь церковный, чи- 
тельнику ласкавый, ачь кольвекь каждому церковному докучникови 
(докучникови, мовямо, а не гостеви, ижь хотячому вбдати, што вь 
нимь есть, не концемь палца, але всею душею вь повседневномь и 
уставичномь наввжаню ей присвойватися и пріучиватися потреба), 
для тыхь еднакь который не часто вь церкве бывають, а особливо 
для подорожныхь. Не всимь абовимь цБлый уставь прей(зь) скупость 
его зь друку мБти, а пре(зь) великость его зь собою возити зый- 
деться. Найпотребнейшый церковный справы зь него звыбравши вь 
снопокь книжки малой славной памяти пану Василеви Малюшинскому 
за поводомь духовныхь, а коштомь святобливой памяти его мило- 
сти Хонстантина Константиновича княжати Острозскаго собрати и 
польуставомь назвати удалося. Которыхь ижь южь пре(зь) давность 
часу вь скарбБ княжать ихь зезволилося росказати. Которого, яко 
вь чась праве потребный, а кождого стану кондыцый и заволаня 
человБкови велце пожитечного оть потребы вь потребу справленого, 
требникомь мірскихь людей тытулуемь ий всим», яко всимь обіце и 
каждому зь особно потребный, залБцаемь. Потребнымь абовБм» 
ёсть господарови и челядникови дома, ремесникови на вартатБ, кра- 
мареви при крам5, купцу и пелгримови во дорозЬ, жолнерови вь 
тягненію и на войнБ, жеглярови на водБ, мнихови вь целли, а свя- 
шценникови дома и вь церкви. И всимь згола на каждый день и 
чась и всюды для розныхь становь вь той книзБ найдуючыхся свя- 
тыхь и имь належачыхь тропаровь и кондаковь; много бовёмь зь 
жолнеровь мучениками, а немало зь купцовь и мытниковь святыми 
стали"... 

Пасьля такога зручнага падыходу наступае прапанова купіць кнігу і 

вясьці сябе па хрысьціянску. 

УСТАВЬ ЦЕРКОВНЫЙ", Вільня, 1629 г., іп іоііо. (Ундольскій). 

.ВБРШБ НА ЖАЛОСТНЫЙ ПОГРЕБЬ ЗАЦНОГО РЫЦЕРА 

ПЕТРА КОНАШЕВИЧА, сагандачного гетмана Войска Ёго К. Млти 

запорозского. Зложоный презь инока Касіана Саковича Ректора   
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школь Кігвскихь, в брацтвБ. Мовленые от сго спудеовь на ПогребБ 

того Цного Рыцера в Кіев'5, в НедБлю Проводную. Року Бжого 1629“. 
Саковіч сын праваслаўнага сьвятара з Галічыны (з аколіц Равы). Ра- 

дзіўся каля 1580 г. Асьвету атрымаў у Астрожскай школе. Скончыўшы школу 
быў нейкі час дзяком у уніяцкай царкве ў Перамышлі, скуль перабраўся ў 
Кіяў і тут пастрыгся ў праваслаўныя манахі. Ад 1620 году да 1624 быў рэк- 
тарам кіяўскай школы Богаяўленскага брацтва, Пад канец жыцьця перайшоў 
у каталіцтва. 

На пераходзе ад ХУІ да ХХІІ ст. Кіяў не адыгрываў ніякай ролі ў куль- 
турным жыцьці т. зв. ,Русі“ (Крывіі і Украіны). Пасьля зьнішчаньня гораду 
крымскім ханам Мэнглі Гірэям і падзелу здабычы са Сьв. Сафіі с паўночным 
яго саюзьнікам Масквой, Кіяў сьвяціў ,Русі“ адзіна толькі сваей старой сла- 
вай. Культурным жыцьцём усей ,Русі“ кіравалі Вільня і Львоў, а галоўна 
Вільня. У Кіяве не пражывалі ні біскупы ні мітрапаліты: сталай сялібай кі- 
яўскіх мітрапалітаў былі Вільня і Новагорадак. Пячэрская Лаўра, якая мела 
абшырныя землі, была адзіна аб'ектам пажадлівасьці для кандыдатаў на яе 
архімандрыю; яе архімандрыты, занятыя абаронай ад захвату уніятамі і ката- 
лікамі лаўрскіх маетнасьцяў, не клапацілася нават каб прыстойна утрымаць 
разваліны сьв. Сафіі. Багатая лаўра ў канцы ХУІ ст. ня мела ні друкарні, ні 
школы, ні бібліатэкі, ні нават прытулку для паломнікаў. У той час, калі па 
ўсіх значнейшых крыўска-літоўскіх гарадох (Берасьці, Пінску, Менску, По- 
лацку, Магілеве, Вітабску, Оршы, Вільні) ішла кіпучая праца ў брацтвах і 
брацкіх школах, у Кіяве да 1615 году не было яшчэ брацкай арганізаціі, 
Адраджэньню соннага Кіява быў дадзены пачын з Вільні: на брацкіх нара- 
дах віленскага Сьвятадухаўскага брацтва, дзе пастаноўлена было паставіць 
архімандрытам Кіява-Пячэрскай лаўры Елісея Плецянецкага, (1599--1694), 
асьвечанага і глыбока ідэйнага чалавека. Гэты апошні галоўна і прычыніўся 
да адраджэньня Кіява. На помач Плецянецкаму, ў яго старэньнях аб школе, 
прыйшоў у помач віленскі архімандрыт, Лявон Карповіч, які намовіў належаў- 
шую да віленскага Сьвятадухаўскага брацтва пабожную старонніцу старога 
благачэсьця, Гальшку з Гулевічаў Лозко, жану мозырскага маршалка Сьця- 
пана Лозкі, запісаць абшырны, належаўшы ей у Кіяве (на Падолі) пляц з 
будынкамі, на школу і прытулак для ,пельгрымоў“. Адначасна з запісам, але 
незалежна ад яго, сарганізавана было ў Кіяве, ў тым-жа 1615 годзе, першае 
Богаяўленскае брацтва, якое ў 1620 г. атрымала ад праязджаўшага з Масквы 
патрыарха Тэафана стаўропігію, пацьверджаную каралём толькі ў 1699 г. 
Вэрсіі аб ранейшым істнаваньні брацтва ў Кіяве (ад 1589 г.) памылковы, 
грунтоўна давёў гэта такі знавец гісторыі Кіява як С. Голубевь (Истор. Кі- 
свск. акад., т. І, бб. 1--12; 165--166). 

Дзякуючы фундаціі Гальшкі Лозко і працы Богаяўленскага брацтва была 
адкрыта першая ў Кіяве школа, як сказана ў патрыаршай грамаце 1620 г. 
»Салино-словенского и латино-польского пйсма“. Рэктарам гэтай школы і быў 
Касьян Саковіч, аўтор вышэйазначаных Вершаў".
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Адраджэньне Кіява цесна зьвязана з другім фактарам ў жыцьці ,Русі“ 

(Крывіі і Украіны). Гэтым другім фактарам было выступленьне на гістарыч- 
ную арэну казацтва. 

Пасьля татарскага пагрому і зруйнаваньня Кіява, жыхарства ня толькі 

гарадоў, але і правінціі прыдняпроўскай украіны разьбеглася. Край абязлю- 
дзеў і апусьцеў. Кіяўскія стэпы былі заняты качуючымі ў пустых , Дзікіх па- 

лёх" татарамі. У ХІЎУ ст. Кіяўшчына і Падольшчына была яшчэ пад уладай 
падольскіх ханаў, якіх назначала соды Залатая Арда. У 1362 годзе в. кн. 
Альгерд выгнаў татараў і далучыў Кіяўскую зямлю да в. кн. Літоўскага. З 
гэтага часу пачынае кіяўскае падняпроўе памалу засяляцца пераважна вы- 
хадцамі с крыўскіх зямель, а галоўна з верхняга Дняпра, і парэччаў Бярэ- 

зіны і Прыпяці. Былі гэта беглыя сяляне, якія ўцякалі ад усё крэпшай, ад 

пачаткаў ХУІ ст., прыгоннай залежнасьці. Часьць гэтых уцекачоў сялілася на 
дняпроўскіх астравох і па берагох Дняпра, на поўдзень, за дняпроўскімі па- 
рогамі, дзе іх не магла ўжо дасягнуць рука дзяржаўнай адміністраціі. Галоў- 

ным цэнтрам гэтай каланізаціі быў востраў Хорціца, за парогамі, дзеля чаго 

яны і называліся , Запарожцамі“. Жывучы, т. сказаць у нэўтральным паясе, 

паміж двумя вайсковымі абозамі, гэты нашы перасяленцы дзень і ноч павінны 

былі быць на гатове да абароны, згэтуль пагалоўна ўсе яны станавілі свайго 

роду трэці, праміжлеглы, паміж татарамі і Літвой, вайсковы абоз, зложаны з 

бяздомнай галыцьбы. У пачатку ХУІ ст, запарожская галыцьба пачынае сябе 
называць ужо казакамі, г. зн. назовам, якім празываны былі вайсковыя ка- 

ланісты, што сяліліся ад густа залюдненага Валыня і менш залюдненага Па- 
дольля ў старану ,Дзікіх палёў“. Апошнія рэкрутаваліся пераважна з украін- 

скага сялянства і будучы пад апекай дзяржавы, жылі асела і даволі дастатна 

па сваіх хутарох. Пад канец першай чверці ХУІ ст. першыя (нашы выхадцы) 

носяць назову казакаў ,галутвеных“, а другія (украінскія сяляне) ,дамавітых", 

Галутвенікі жылі не асобнымі семьямі, а дружынамі па некалькі дзесяткаў 

чалавек разам. Пры тым жанкі, пад страхам кары сьмерцю, не дапушчаліся ў 
гэткія агульныя сялібы, званыя куранямі, Акром адзеньня і аружжа ў курэня 

ўсё было агульнае. Улада прыналежала агульнаму вечу, званаму Радай. Рада 
выбірала старшага, званага кашавым, або атаманам, які карыстаўся неаграні- 
чанай уладай. Толькі пасьля зьмены яго другім ён даваў справаздачу Радзе, 

якая ў здарэньні правіны са стараны атамана, засуджала яго на адсячэньне 
галавы. Спосабам да жыцьця гэтай голай вольніцы служылі напады на тата- 

раў і дзеля гэтага апошняга ўлада в. кн. Літоўскага іх не чапала. У 40-х 

годах ХУІ ст. в. кн. Літоўскае назначыла ім старасту Астапа Дашковіча. Пер- 
шы зьвярнуў увагу на заларожскіх казакаў, як на вайсковую сілу, Сьцяпан 

Баторы, які, выбранаму казацкай Радай атаману Хведару Багданку, паслаў 
булаву, пячаць, харугаў з выабражэньнем свайго каралеўскага гэрбу і на 

пісьме пацьверджаньне выбараў; але пры гэтым загадаў сьпісаць казакаў у 
рэестры. Сьпісана было 6.000 казакаў, якія зваліся ,рэестровымі; ім назна- 
чана была пэнсія са скарбу рэчыпасполітай- па кажуху і па чырвонцу ў год, 

за што ўзложана на іх пагранічная служба. Словам, Баторы стараўся лагод-   

чымі спосабамі апанаваць вольнае казацтва, але па яго сьмерці, не так ась- 

цярожна пачала браць іх пад сваю кантролю ўлада рэчыпасполітай, гэта вык- 

лікала вялікае нездаволеньне сярод казакаў, якія прывыклі пачуваць сябе 

вольнымі ад кантролі якой бы то ні было ўлады. 

С казацкага нездаволеньня папробавалі скарыстаць павадыры правас- 

лаўных у змаганьні супроць уніі. Першым казацкім гэтманам, які павярнуў 

казацтва на абарону праваслаўя быў Касінскі, які родам быў с крыўскага 

Палесься. Ён казацкую сілу зьвяртае ўжо супроць рэчыпасполітай з ярка рэ- 

лігійнымі клічамі. Пасланае супроць яго першае войска было разьбіта. Ен 

узяў Белу-Цэркву, Кіяў і другія гарады. Тады супроць Касінскага выступіў 

сам гэтман Канстантын Астрожскі, бітва кончылася нічым. Чародным казац- 

кім гэтманам быў Лабада. Лабада і сучасны яму Налівайка далей вялі справу 

Касінскага. У 1595 годзе Налівайка Гедрайць, Кміта і др. падыймаюць паў- 

станьне ў Меншчыне, Магілеўшчыне і Вітабшчыне. Іх соціяльныя і рэлігійныя 

клічы прыеднуюць ім сялянскія массы, якія, пасьля разьбіцьця Налівайкі, уця- 

каюць у Запарожжа, У 1606 годзе казакі выбіраюць сабе гэтманам Кана- 

шэвіча Сагайдачнага, гэты апошні злучыў нізавых казакаў з дамавітымі пад 

сваей уладай і атрымаў пацьверджаньне на гэта рэчыпасполітай. Пад уладай 

Канашэвіча было ўжо 50.000 збройнага люду. Маючы такую сілу на пагатове 

і ўсеагульны спогад праваслаўных, якія жылі ў рэчыпасполітай, Канашэвіч 

трымаў сябе даволі незалежна ў стасунку да дзяржаўнай улады. 

Маюцца ясныя гістарычныя довады, што каля двадцатых гадоў ХУЙ ст, 

адбываліся нарады паміж прадстаўнікамі віленскага Сьвятадухаўскага брацт- 

ва і казакамі- не пазбаўленыя трывог за будучыну, --але якія кончыліся 

распачлівай пастановай крыўскай стараны, ўверыць казацкаму аружжу аба- 

рону герархіі, навукі і брацтваў. (сл. М. Кояловичь ,О разселеній племень 

Западнаго края Россія“, Масква, 1863). 

З гэтага часу ўсе лепшыя сілы крывічовў праваслаўных высылаюцца на 

Украіну ў помач казакам і ў Кіяў для арганізаваньня гам брацтваў, друка- 

рань,--школ і г. п; перасылаюцца ад нас туды і вайсковыя сілы. З гэтага 

часу інтэлектуальнай і моральнай помаччу і ў цеснай сувязі з вісілкамі укра- 

інскага народу, пачынае расьці і крэйнуць Кіяў фізычна і культурна. Асаб- 

ліва ўзрасло значэньне Кіява пасьля 1620 году, калі, праездам з Масквы, 

іерузалімскі патрыарх Тэафан, высьвяціў шэсьць праваслаўных біскунаў і 

між імі мітрапаліта Іова Барэцкага. Да гэтага часу ва ўсей рэчыпасполітай 

быў толькі адзін праваслаўны біскуп у Львове, цяпер-жа утварылася цэлая 

праваслаўная герархія с кіяўскім мітрапалітам на чале, павагу якога пад- 

трымлівала вайсковая казацкая сіла. Кіяў стаўся сталіцай праваслаўя, Гэты 

падзеі паднялі энэргію сярод праваслаўных і крэпка зьвязалі праваслаўе с 

казацтвам, а ўсю ,Заходную Русь“ (Крывію і Украіну) с Кіявам. Кіяў ста- 

новіцца на чале змаганьня ,Русі“ за свае правы, якія аднак памылкова утож- 

самлюе с праваслаўным веравызнаньнем. Да палавіны ХУІ ст. старакрыў- 

ская мова была мовай ,рускай" пісьменнасьці- на абшары ад Смаленска да 

Львова- ў помніках, пісаных і друкаваных у гэтай ,русскай“ мове на Украіне,
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украінскія провінціяналізмы да другой паловы ХУІІ ст. не зьмяняюць яшчэ 

самой мовы, яе характару. Толькі з другой палавіны ХУЙ ст, дзякуючы 

Кіява-Магілянскай акадэміі, пачынае, на аснове ц. славянскай і старакрыўскай, 

выступаць у пісаных помніках украінская мова з яе народнымі асобнасьцямі. 

,Ввршб“ Саковіча пісаны ў Кіяве яшчэ ў пару панаваньня ў украін- 

скай пісьменнасьці старакрыўскай мовы, дзеля гэтага ў іх яшчэ няма укра- 

інскіх асобнасьцяў. Вершы гаварылі студэнты кіяўскай школы на погрэбе 

гэтмана Канашэвіча ў 1622 годзе. Пасьля агалоўнай балоны, на адвароце 

яе, памешчаны ў кніжцы верш ,На гэрбь Силного войска Ёг. Кр. Мл. За- 

порозского“, гэткага зьместу: 

Кгды мензства Запорозцовь Кролеве дознали 

Теды за ГЕРБ» такого имь Рыцёра дали. 

Который ото готовь ОйчизнБ служити, 

За вольность ей й свой животь положиТи, 

И якь треба землею албо водою: 

Вшеляко онь способный ий прудкій до 600. 

Пасьля вершу на гэрб запарожскага войска ідзе прадмова аўтора да 

самога запарожскага войска, якому аўтор жадае перамог над ворагамі і 

бязсьмертнай славы. Зазначыўшы, што найбольшае дабро на сьвеце---свабода, 

кажа аўтор: 
Мензствомь еБ рицери вь войнахь доступують, 

Не грошми, але кровю ся еБ докупують. 

Войско Запорозское вольности набыло 

Тым, же вбрне ойчызнБ и кролюмь служнло. 

Кройники о ихь мензствБ старые писали, 

Якь они непріятелей ойчистыхь бивали 

Мором»ь, сухомь, частокроть пБшо, и тыжь кони, 

Хотяй ся непрыятель ихь убираль збройно. 

Племя то есть зь насьня оного Яфета, 

Корый зь Симомь покрыль отчіе сёкрета. 

За Олега Росского Монархи, плывали 

Вь чоднахь по мору и на Царград штурмовали. 

Ихь то продки зь Росскимь ся монархою крестиля 

Владимеромь и вь вБрБ той статечне жили. 

При которой и они такь стоять статечнЬ 

Же за ню умирати готови конечнб, 

Бывали межи войскомь тым» князи и паны 

Сь которыхь выходили добры гетманы. 

Они ойчызнЬ нашой суть обороною, 

Оть Татарь поганыхь и Турковь заслоною, 

Уся гэта брашура, ад пачатку да канца, зьяўляецца выслаўляньнем 

казацкага войска і яго гэтманаў, у асобе памершага Канашэвіча. Палітычна- 

агітаційная мэта брашуры ўложана ня толькі ў яе тэкст але і ў рысункі. 

--- 539 -- 

.НОВЫЙ ЗАВЬТЬ СЬ ПСАЛТИРЬЮ“. Друк. 1623 г. Сьвятадухаў. 

скай друкарні ў Вільні, ў 8-ку, 124-1124-44 4514-32 лістоў. У агалоўку за- 

значана, што кніга нова-перакладзена З грэцкай МОВЫ. 

ПСАЛТЫРЬ Блаженнаго пророка и царя Давида... в Вильни 

1623 Г.“ Крыўскай мовай голькі ,Предмова“ і ,До чителника“. У кнізе 

44-194 лісты (Ундольскій). 

.СЛУЖЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, 1624 г., ў 8-ку, 4 і 156 

лістоў (Ундольскій). 

НАКАЗ АД НОВАГОРАДЗКАГА САБОРУ уніяцкіх біскупаў 

паслом, якія схалі да праваслаўнага духавенства ў Кіяў для перага- 

вораў аб утварэньні ў в. кн. Літоўскім патрыархіі. 1624 г. студня 

20 дня. Акты, относяш, кь чстор. Западн. Россій“, т. ІУ., б. 513--514; 

1. Оповдати або залЬтити имь оть нась митрополиты Кіев- 

ского и всея Русій и оть ихь милости отцовь пяти епископовь, кО- 

торые на тоть чась до Новагородка собралися были, горячую ми- 

лость прагненья покою зь ними, яко зь сынами и братьею вь еди- 

номь народ Російскомь рожоною, просячи Господа Бога, абы тое 

што нижей написано есть, черезь его святую ласку и особлявое над- 

хненіе Духа Святого до скутку своего рЬчыю самою, а не словы 

прійти могло. 

9. Пытати у нихь, естли бы іцырым сердцемь, откинувши при- 

ваты свой на сторону, прагнули сь нами соедыненія, яко на многихь 

мЬстцахь сь тымь ся озывали, и вь друкь подавали, и ушомь мно- 

гихь зацныхь людей доносили: нехай же знакомь якимь ПеВнымМ»ь, 

позверховнымь прагненіе тое свое вь притомности вашой освБтчать. 

3. Пытати у нихь, естли скутечнБ могуть зь вами, а потом» зь 

нами зьБхавшися гдБ, часу пезного, на мБстце певное, устнЁ 0 тыхь 

рЬчахь безь выразной пленипотенцый оть братствь свойхь зноситися; 

а ёстли немогуть, то даремна ий праца наша. Однакь же, естли поз- 

волять на зьБздь самыхь нась, альбо на зношенье черезь медыято- 

ры свБтцкіе: остеречи ихь потреба, абы ся о томь постарали, або 

якимь йншимь способомь нась упевнили, же не дармо працовать 

будемь, Тежь и мы учинимь, естай не поБдем». 

4. Зь нашой стороны чась зьбхаться особамь, которые оть нась 

и оть нихь назначоные будуть, вь томь року 1624, вь день святого 

.., а мБстце зьБзду .. . . ; а естли они чась иншый и мб- 

стце иншое оберуть, нехай же на письмБ тое вамь для певности сь 

подписомь рукь дадуть. 

5. Назначить особы вь личбБ якой найменьшой, а не больш ь 

трохь, двухь духовных», третяго свБтцкого. Мёстце тежь менуемь., 

;..7, альбо имь меновать допуцаемь, которое бы оть нась 

было не отлеглое и на обБдвБ стороны способное. 

6. Способь оть людей многихь зацныхь зь нашее и ихь сторо- 

ны поданый тоть есть, абы быль новофундованый вь нашихь краях»,      
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яко и вь Московскихь, патріярха на добрахь певныхь духовных», 
который бы на добрахь тыхь на вси потомные часы пребываль, и 
по благословеніе нигдЬ не посылаль. Мы зь стороны нашее тоть 
способь заховавши, за добрый быть розумБем»ь, и за спольною на- 
мовою и згодою старатися о томь хочемь: только бы зь ихь сто- 
роны таяжь шырость сердечная была, и працовать вь томь свято- 
бливомь ДБлЬ іцыро хотБли. 

7. Сказать тежь то имь, же мы тое не зь жадноб боязни и 
постраховь, любо теперешнихь, любо за часомь на рёчь посполитую 
(чим» ся они посполитБ хлюбить звыкли) приходячихь чинимь, але 
зь повинпости пастырской, которую мы повинны кь овечкомь мБтТИ. 

8. На остатокь освбдчити повольность нашу и братолюбіе кь 
нимь, и што тое вышейменованое предьсявзятіе наше, уваживіци вси 
околйчности, ЗГОДНЬ, шыр5, а не облуднЬ оть нась есть намовленое 
ий оть всих» принятое: которое коли за помошцію Божою до скутку 
своего прійдеть, освБдчить готовы есьмы милость братерскую такь 
вь пожиточномь ихь яко и вЬ 

Іосифь Веляминь Рутскій, митрополить Кіевскій, Галицкій и всея 
Русін. Іоакимь Мороховскій, епископь Володимерскій и Берестейскій. 
Аванасій Пакоста, епископь Холмскій ий Бедлзскій, властною рукою, 
Іеремія епископь Луцкій и Острозскій рукою. Антоній СБлява, епис- 
копь Полоцкій, Витебскій и Мстиславскій,. Григорій Михайловскій, 
епископь Туровскій, сослужитель епископій Пиньской. Именемь ве- 
лебного епископа Премышльского й Самборского, на тоть чась че- 
резь листь притомного, а не обличнЬ, я митрополита подписую 
рукою властною. 

» ТРЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, 1624 г., у 8-ку. (Ундольскій). 

ВБРА СВ. КАВФОЛИЧЕСКІЯ И АПОСТОЛЬСКІЯ ЦЕРКВЕ". 
Твор Іераманаха Азарыя. Друкавана ў Магілеве ў 1625 годзе, ў 4-ку. (Сопикозь, 
б. 71). 

Іераманах Азары гэта, як некагарыя думаюць (М. Вознякь Ист. Укр. 
лит.),- скрытазоў Захара Капысьценскага. 

»ОМИЛІЯ, или бесБда на годовую память Кіевопечерского 
Архимандрнта Елисея Плетенецкого, говореная вь Кіевскомь Ус- 
пенскомь СоборБ Архимандритомь Кіевской Лавры, Захаріемь Ко- 
пистенскимь"“. (Сопіков, пад Мэ 787). Друкавана ў Кіяве 1625 г., ў 4-ку, 
крыўскай мовай, або як Сопіков акрэсляе: на ББлорусскомь языкБ“. У 
ссылцы Сопіков тлумачыць: Пад найменьнем Беларускай мовы разумеецца 
гутарка жыўшых у Беларусі і ў Польшчы пабожных Грэчаскага веравыз- 
наньня людзей, Манахі ў тых краёх, якія жылі да канца ХУІІ ст., немаль усе 
свае Богаслоўскія і павучаючыя творы пісалі гэтай мовай". 

(С.Подь именемь ББлорусского языка разумБется нарвчіе жив- 
шихь вь ББлоруссій и вь Польшб благочестивыхь Греческого испо 
вБданія людей. Монахи вь тБхь странахь жившіе до исхода ХУІІ ст. 
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почти всБ свой Богословскія и поучительныя сочиненія писали симь 

языком"). 

.ЧАСОВНИКЬ", друк. у Вільні 1627, жніўня 31 дня, на 192 

ліст. у 12-ку. 

ДХОВНЫЙ БЕСБДЫ стого с(туца нашего Макарія пустелника 

егупе(т)ского, о досконалствб хрістіань православных»... З Гре(че)- 

ского на Рускій язы(к) новопреложеный, Працею и старанем»ь Іно- 

ковь обіцежително(го) Монастыра Б. Цркви с(вутго и животво- 

ряшаго Дха. в Вилни Року 1627“. У 4-ку, 48--386--22 лісты. 

Выпіс з бяседы другой (Сопиков»ь, б. 24); 

ІО кролевствЬ темностій, тоесть о ГрБСБ: же 

самь Богь отьнась грБхь отдалити, й нась зь не. 

вол князя злостій вызволити может». 

Кролевство темностей меновит онь князь злосливый, ВЗЯвши 

вь неволю члов5ка, такь его осБль, и вь душу владзою темности 

як вь якого чловрка облокся: ведлугь словь оныхь: и учинять его 

кролемь, и облокуть его шатами Кролевскими, и оть головы до ног» 

Кролевское оденье носити будеть. Такь душу и всю ей бытность 

окрыль князь злосливый грБхомь, и всю змазаль, всю подономь до 

кролевства свого завель и жадного ей члонка волного не учинить, 

ий мыслей, пи розума, нй тБла: але оболокль ей порпурою тем- 

ностій. Якь боввмь вь тБлБ не една которая часть албо одиць 

которій члонокь терпить, лечь все огуломь, терпливости подлежать: 

такь и вся душа наша намЬтностямь Злости и грБха, есть поддана. 

Облекь теды всю душу вь преднБйшій члонокь и часть члонка 

превротникь онь злостю своею, то ёсть, грБхомь, й такь тБло страс- 

гемь и зепсованію есть поддано. Гды бовбмь Апостоль мовить: 

вызуйтеся зь старого чловіка. Здосконалого мовять, маючаго очи 

при очахь, голову при головЬ, уши при ушахь, руки при руках», 

и ноги при ногахь. Всего бо вёмь чловбка, душу и тБло злосливець 

онь ошпетиль и розорваль, и оболокь чловЫка чловвкомь старимь, 

покалянымь, нечистым»ь, и неприятелемь Божійнмь, подданымь зако- 

нови Божьему, то есть самому грБхови, же бы чловёкь не глядБль 

якь самь хочеть, аде жебы лукаво смотриль, превротне слышаль, 

ноги мель скоры до злечиненья, руки чинячій неправость, а сердце 

мыслячее о злости"... 

Кніга гэта была пазьней, у 1634 годзе перадрукавана ў Кіяве, ў 4-ку. 

А ў ХУІІ ст. была перакладзена на маскоўскую мову і надрукавана граж- 

данкай (Сопиковь, »Каталогь княгь гражданской печати"). 

ПСАЛТИРЬ", друк. ў Вільні, Сошеств. друк., 1627 г., іп іо, 

224 ліст. (Ундольскій). 

АПОЛОГІЯ Мелеція Сматрыцкага 1628. Кніга напісаная ў двох мо- 

вах--крыўскай і польскай, польскі агаловак яе такі:
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Ароіовіа регергіпасіеў Чо Кгаўоу хзсродпісй Ме!ісіцзга 5тоігіс- 

Кіего К. Р. 1623 і 1624 орсподгопеў рггег іаізгуча гасіа зіюупіе і па 

різтіе зробуаггопеў Чо рггегасперо пагоди гизкіево обоўево з'апи фу- 

своўперо і бміескіево зроггдфгопа і рочапа. А. 1628 Ар. (іе 25 “ 

топазісгге ВФегтапіц (Львоў). 

Акром пісаньняў рэлігійна-полемічных Сматрыцкі ў 1621-1623 годзе піль- 

на працаваў над апрацаваньнем катэхізму для праваслаўных. Ён хацеў апра- 

цаваць, падобна сваей граматыцы, такі катэхізм, які-бы аб'яднаў усе разы- 

ходжаньні ў разуменьні праваслаўя ў крывічоў, украінцаў і маскалёў. Для 

гэтай мэты ён пастанавіў найперш выясьніць сабе ўсе абрадовыя разыхо- 

джаньні і спрэчныя догматычныя пункты. Дзеля таго-ж, што ў яго часы ішла 

рэформація старога ўсходнаславяяскага ,благачэсьця“, якое ў выніку нясло 

зрэформаваную царкву, далёкую ад старасьвецкай царквы, якая была ў Мас- 

коўшчыне, і ня менш далёкую ад старога тыпу крыўскай і украінскай цар- 

квы. Гэты царкоўна-рэформацкі рух выклікаў у Масковіі падзел на старааб- 

радцаў і праваслаўных; першыя імкнуліся захаваць старыну ў абраднасьці і 

догматах, другія, падтрымліваныя царскай уладай, навязывалі згары перабу- 

даванае па новаму праваслаўе. Гэты праваслаўны рэформацкі рух адбываўся 

і ў нас і гэтак сама ўнёс падзел на ,благочестивыхь" і праваслаўных, але 

не с такой вастратой, як у Масковіі. Староннікі старога ,благачэсьця“, па- 

добна маскоўскім стараабрадцам, не прыхільна і падозрыва адносіліся да 

»паправы“ царкоўных кніг і больш былі склонны трымацца »простай“ мовы. 

.Благачэсны“ рух ня меў у нас сваіх яркіх прадстаўнікоў і пропагатараў, 

трымаўся ён на некалькіх консэрватыўна настроеных магнатах, ды на нізшым 

духавенстве. Пагадзіць гэты спрэчкі і задаўся Сматрыцкі ў сваім катэхізме. 

Апрацаваўшы катэхізм, Сматрыцкі разумеў, што ён можа даць пажада- 

ны выяік толькі тады, калі атрымае санкцію найвышэйшай царкоўнай улады, 

І вось, у пачатку 1624 году выязджае Сматрыцкі на Усход, на Афонскую 

гару, якая славілася сваімі манастырамі, і да Канстантынопальскага і Іерузалім- 

скага патрыархаў. Акром пацьверджаньня катэхізму, вняхаць с краю прыму- 

шала Сматрыцкага яшчэ абвінавачаньне яго Вельямінам Язэпам Руцкім, што 

ён, як Полацкі праваслаўны архібіскуп, быў галоўнай прычынай сьмерці Іо- 

зафата Кунцэвіча, якога забілі праваслаўныя ў Вітабску. Перад выездам 

рэформатары старога ,благачэсьця“ далі даручэньне Сматрыцкаму, ад імені 

кіяўскага мітрапаліта Іова, выстарацца ў патрыарха агранічэньня ў правох 

царкоўных брацтв, а галоўна скасаваньня стаўропігій, г. зн. манастыроў, 

якія, не падлягаючы мясцовай царкоўнай зьверхнасьці, залежалі без- 

пасярэдна ад патрыарха. У старой нашай царкоўнай арганізаціі, кіравалі цар- 

коўнымі справамі сходы духоўных і сьвецкіх, якія абіралі кандыдатаў як на 

ніжэйшыя, так і на вышэйшыя духоўныя урады і зьяўляліся юрыдычным 

гаспадаром царквей і манастыроў сваіх кругаколіц. Рэформацкія павевы на- 

адварот хацелі герерхічна-абсолютыстычнага кіравецтва царквой. 

Акром гэтых афіціяльных мэт і даручэньняў Сматрыцкі ехаў да Усход- 

ных патрыархаў і на Афон с плянам новагорадзкага сабору, аб утварэньні 
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на крыўскіх і украінскіх землях асобнага патрыархату: на саборы ў Нова- 

гародку, паміж уніяцкімі біскупамі была выяўлена склоннасьць утварыць, дзеля 

супакоеныя забураньняў, ,рускі" патрыархат незалежны ні ад Рыму, ні ад Кан- 

стантынополя, калі-бы на гэта прысталі праваслаўныя. З гэтай мэтай, у пачатку 

1694 г. было выслана пасольства ад сабору да кіяўскага праваслаўнага міт- 

рапаліта і апошні не афіціяльна даручыў Сматрыцкаму скланіць Канстанты- 

попальскага патрыарха, каб той даў на гэта сваю згоду і благаслаўленьне. 

Місія Сматрыцкага, асабліва ў гэтай апошняй часьці, саўсім не ўдалася, 

а ўсходнае праваслаўе зразіла яго. 

Аб'ехаўшы Ўсход, як пазьней казаў Сматрыцкі, з мэтай 

»каб даведацца ці тая самая ў нас вера, каторая была і ў баць- 

коў нашых, якую мы прынялі ад іх па божай волі і дасталі ў спадку 
нашы прадзеды, даведацца, ці мы сягоньня пьем тую самую духоў- 
ную ваду, якую пілі нашы прашчуры, заснаўцы і будаўнікі рускай 
царквы, даведацца, ці яна выплывае з Евангельскіх крыніц, ці пры- 

емна смакам, ці здарова як раней". 

І ён сьцьвердзіў, што катэхізм, напісаны самім канстантынопальскім 

патрыархам Лукарысам, які Сматрыцкі выпрасіў у патрыарха да прачытаньня, 

повен протэстанцкіх гэрэзій. Размовы і бліжэйшае знаёмства с праваслаў- 

пымі на Усходзе горка расчаравалі Сматрыцкага: скрозь грубасьць, цемната, 

упадак веры і маральнасьці, заражэньне гэрэзіямі ня толькі сьвецкіх, але і 

герархаў. . 

Падарожа Сматрыцкага ў Палестыну была богамольнага характару. 

Тут, на чужыне, пачуў ён і зразумеў, што рэлігійны інтэрнаціянал ня выдзь- 

вігне рускага“ народу з яго упадку, што разьдзел на сэкты губіць народ, 

і ён, верны свайму памылковаму погляду, што бытцам калісь у мінуўшчыне 

істнаваў адзіны ,рускі“ народ, маліўся: 

»каб разьдзелены рускі народ ізноў злучыўся". 

У 1626 годзе вярнуўся Сматрыцкі с Палестыны праз Канстантынопаль 

у Кіяў. Тут яго чакалі новыя расчараваньні. Ігумен дубенскіх манастыроў, 

які чуў аб праектах утварэньня патрыархату, Касьян Саковіч, пусьціў вестку, 

што Сматрыцкі выехаў на Усход з мысьлямі воражымі праваслаўю. І калі 

Сматрыцкі ўехаў у Кіяў, то, паводле акрэсьленьня Кірыла Лукарыса, ,за- 

здросныя і няўдзячныя людзі мала не расьпялі яго“. Тут напалі на яго пад- 

бураныя людзі с такой злосьцю, што апынуўся кругом паняволеным. Не- 

здаволеньне яшчэ больш узрасло, калі даведаліся аб тым, што Сматрыцкі 

прывёз ад Канстантынопальскага патрыарха граматы, якія касавалі стаўропі- 

гіяльныя правы манастыроў і брацтваў. На Сматрыцкага падняліся архіман- 

дрыты стаўропігіяльных манастыроў і верхаводы брацтваў. Пасыпаліся 

уроеныя і непраўдзівыя закіды і анонімныя пісаньні на Сматрыцкага і архі- 

біскупа Іова Барэцкага, 

Пры гэтых варунках вяртаць у віленскі Сьвятадухаўскі манастыр не 

ставала ў Сматрыцкага адвагі. Выганяны з манастыроў і царквей, ён ледзь 

дастаў прыпынак у Міжыгорскім манастыры. Апынуўшыся ў гэткіх варун-
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ках Сматрыцкі надумаў выстарацца сабе архімандрыю ў Дэрманскім манас- 

тыры. З гэтай мэтай, ў канцы 1626 году, напісаў ліст да валынскага вояводы 

Януша Заслаўскага. Здарэньнем пры чытаньні ліста быў мітрапаліт Руцкі, 
які параіў даць Сматрыцкаму Дэрманскі манастыр, але пад варункам, што 

ён прыйме унію. Сматрыцкі, будучы ў Канстантынопалі пераканаўся, што 

там ня гэтулькі клапоціліся аб дабры ,рускага" (крыўскага і украінскага) на- 

роду і чыстасьці яго рэлігійных пераконаньняў, сколькі аб даходзе патрыаршага 

скарбу з ,рускай“ провінціі. Падзеі ў Кіяве паказалі яму, што розьнь паг- 

лыбляецца і суліць новыя закалоты ў будучыне. Паднятая на змаганьне за 

веру чэрнь выходзіла ўжо с паслушнасьці царкоўнай герархіі, бачучы ўсё 

гэта Сматрыцкі згодзіўся, але засьцярогся, каб, да часу атрыманьня адпо- 
ведзі з Рыму, лереход яго ў унію ня быў разгалошаны, і што пасьля пры- 

няцьця уніі ён захавае пры сабе і на далей тытул полацкага архібіскуна. 
Акт далучэньня да уніі адбыўся ў ліппі 1627 году. 

Прыняўшы унію Сматрыцкі аб'езджаў цэркві і манастыры, намаўляючы 

да пагоджаньня ,Русі з Русьсю“, г. зн. праваслаўных з уніятамі. Аб гэтым 

думалі тады многія, асьвечаныя адзінкі. У жніўні 1627 году адбыўся зьезд 

цясьнейшага гуртка староннікаў еднасьці. Былі на гэтым зьездзе акром ін- 
шых: кіяўскі праваслаўны мітрапаліт Іоў Барэцкі, нованазначаны пячэрскі 

архімандрыт Пятро Магіла і Касьян Саковіч. На зьездзе Барэцкі і Магіла 

прасілі ў Сматрыцкага даць свой катэхізм у духоўную дэнзуру, каб хутчэй 

яго надрукаваць, але Сматрыцкі лічыў патрэбным надрукаваць сьпярша трак- 
гат ,аб шасьці рожніцах які ёсьць між усходнай і заходнай царквой“. На гэта 

згодзіліся. Са зьместам трактату азнаёміў Сматрыцкі той-жа цясьнейшы кру- 

жок на зьездзе ў Гарадцы ў лютым 1628 году. У трактаце Сматрыцкі пра- 

водзіў думку, што ўсходная і заходная царквы ва ўсім істотным сходзяцца, 

а рожняцца між сабой толькі ў абрадах, якія ня могуць перашкаджаць ед- 

насьці, і дзеля гэтага прапанаваў прыняць усім унію. Учасьнікі згодзіліся з 

ім і мітрапаліт узяўся склікаць сабор усей царквы з учасьцём сьвецкіх дэ- 

легатаў. 

Каб прыгатаваць дэлегатаў сабору да прыняцьця уніі Сматрыцкі напі- 

саў Аполёгію сваей падарожы на Усход. У Аполёгіі ён даводзіў, што ўсход- 

ная праваслаўная царква вельмі далёка адыйшла ад свайго ідэалу і так за- 
разілася гэрэзіямі, што найлепшым спосабам аздароўленьня яе зьяўляецца 

унія з Рымам. Апісуючы сваю падарожу Сматрыцкі паказываў на гэрэзіі Зы- 

заняга, Філалета, Ортолога і Клерыка Астрожскага. Найбольш ён затрымаўся 

над Ортологам (сваім псэўдопіме), каторы: ў Лейпцыгскай і Віртэмбэргскай 
акадэміях закапцеў дымам ліогаранства і гэтым чадам заразіў усю ,Русь" 

цераз свой Оринос. 

Напісаўшы Апологію, паслаў копіі яе Барэцкаму і Магіле с просьбай 

прагледзіць і даць адповедзь, Тым-часам асобныя адрыўкі Апологіі пайшлі 
па руках, узбурылі праціўнікаў і яны ў жніўні 1628 г. склікалі ў Кіяве сабор. 

На гэты сабор паехаў Сматрыцкі ў надзеі, што яму удасцца пераканаць пра- 
ціўнікаў, але прысхаўшы пабачыў, што сабор сабраўся адзіна з мэтай су-   
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дзіць яго іяго Лпологію. Пад націскам праціўнікаў уніі с паміж духавенства, 
якія прывялі з сабой казакаў, Сматрыцкі адрокся ад сваей Апологіі, а на 
Касьяна Саковіча, каторы выдрукаваў Апологію ў польскай мове, кінута 
было саборам пракляцьце. 

«АКАФОЙСТЫ ВСЕСЕДМИЧНЫЕ", друк., мабыць, у Вільні, каля 

1628 г., іп диагію, 283 (Э) ліст. (Ундольскій). 

АПОЛЛЕА Апологій Книжки Діалектомь Роускимь написа- 

ной, Полскнмь зась ве ЛвовБ друкованой, вкоротце н правдиве 

зсумованая. През Стань дховный Восточного Православія.. и до 
друку на жадане многихь Поданая". 1628. 

На кіяўскім саборы, прымушаны пагрозамі казацтва, Сматрыцкі падпісаў 
саборную грамату ў якой мітрапаліт, архірэі і сам Сматрыцкі запэўнялі, што 
яны ня думалі перахадзіць ў унію і прысягалі астацца вернымі праваслаўю. 
Па выездзе Сматрыцкага с Кіява запужаны мітрапаліт Барэнкі выдаў каза- 
кам і праваслаўнаму духавенству яшчэ адну грамату, дзе запэўняў, што і сам 
мітрапаліт, і Сматрыцкі, і іншыя ўладыкі праклялі Апологію, рвалі яе, палілі 
і тапталі нагамі. Гэты дзьве граматы, з апісаньнем сабору, становяць зьмест 
Аполалеі (зьнішчаньня, або як пераклаў сам Сматрыцкі--, пагібелі“) Апологіі. 

ПРОТЭСТАЦІЯ, Мелеція Сматрыцкага супроць кіяўскага Сабору. Гэта 
Протэстація ў крыўскай мове хадзіла ў рукапісах, а ў польскай мове была 
надрукавана ў Львове, пад агалоўкам: 

Ргоіезіасіўа рггесіуко зорогочі у Тут гоки 1628 у «піц апризіа 
тіезідса У” Кііожіе у; топазіеги Ріесгегэкіт обсподгопети уступіопа 
ргаег цКггуўЧгопево па піт Ме!ісіц5га Этоігускіеюо, 40 рггегасперо 
пагоду гизкіебо. 

Сматрыцкі, вырваўшыся с Кіява ў Дэрманскі манастыр, напісаў 
пратэст супроць кіяўскага сабору, апісаў ход яго, прымус і пагрозы, а такжа 
анархію, якую характэрызаваў прыказкай ,ня чуеш караля ў зямлі“; адкры- 
ваў, што Барэцкі і Магіла спрыялі уніі, а Барэцкі, яшчэ ў 1625 годзе, пра- 
цаваў над паправай календара і пры гэтым гаварываў, што знайшоў лёгкі спо- 
саб пагадзіць абодвы календары. Маагуд на сабору, сталася так, то Зызані, 

паводле Зызаняга, як цыган па цыганску сьведчыў і судзіў“. Апологіі і яе 
Зьместу адрокся не дабравольна а пад прымусам, пад пагрозай сьмерці, хоць 
шкадуе, што не памёр слаўна за праўду. Словам--у Протэстаціі адракаўся 
ўсяго, што гаварыў, пісаў і падпісваў на саборы. 

»КАТИХИЗИСЬ си есть Греческое слово, а по Руски имену- 

ется крестьянское ученіе персчнемь, что челов5ку подобаеть пре- 
же всего учитися и вБдатн о спасеній души своей, а печаталь вь 
Стокольн Б (Стакгольме) Мастерь Петрь Фань Селавь 1628 г.“ 
У 8-кў, 72 лісты.
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ТРЕБНИКЬ", Вільня, 1628 г., Сьвятадухаўская друкарня, ў 

12-ку, 6--168 (2642)--12 лістоў (Ундольскій). 

КАТИХИЗИСЬ", друк. Віленскага Троіцкага ман., у Вільні, 

1628 г., у 12-ку, 24 лісты. (Ундольскій). Праўдападобна гэта будзе друк 

уніяцкі, бо ў гэтым часе Сьвятатроецкі манастыр і яго друкарня былі ў ру- 

ках уніятаў. 

,ГРАММАТИКА", друк. ў Вільні, 1629 г., у 8-ку. Перадрук 

граматыкі Сматрыцкага. 

ДІАЛОГ', албо розмова чсловёка хорого, албо умираючого 

сь духомь: о добромь зьистю з того свБта, людемь свБтскиМ'Ь, 

а посполите тымь, которые мало што доброго за живота робили, 

а сь памятью умирають". 

Выдана ў друкарні , Павла іером." на Чорнай Гарэ ,року 1629“, ў 4-ку, 

36 лістоў. 

.ПАРЕМЕЗІ5, или увыцаніе кь Виленской братім при церкви 

Св. и Животвгряцаго Духа... Сопіков знаў экзэмпляр гэтай загубленай 

кнігі, друкаванай, як ён акрэсьліў ,на бБлорусскомь язык". Гэта-ж кніга, 

таго-ж году была надрукавана ў Кракаве пад агалоўкам: 

Рагепезіз або паротп'епіе... до рггегаспево Бгасіуа улІейзКіево 

з. Госпа, а у озобіе іўгво до угузікіеро іе] зігопу пагода гизкіеро, 

рсгупіопе. Аппо 1628. 

У Парепезізе Сматрыцкі зьвяртаецца с плянамі уніі безпасярэдна, па- 

міма палахлівых і няпэўных ўладык, да крыўскага народу. Прычынай да 

напісаньня кнігі быў ліст віленскага Сьвятадухаўскага брацтва, пісаны Смат- 

рыцкаму з закідамі, што ён хоча падзяліць на тры часьці задзіны рускі на- 

род" гэта быў намёк на нейкі, незнаны нам сягоньня, тагочасны рух, каторы 

прызнаваў за асобныя націянальныя цэлыя Крывію, Украіну і Масковію. На 

такі закід Сматрыцкі адпісаў, што ён наадварот стараецца нават раздзеле- 

ныя Крывію і Украіну прывясьці да згоды. 

Далей, з усей сілай сваей гарачай вымовы, Сматрыцкі пераконывае аб 

патрэбе уніі з Рымам. Пры гэтым зазначае, што няхай нікога не дзівуе такая 

перамена ў ім, ня робіць ён гэтага ні с пыхі, ані дзеля дачаснага пажытку, 

ён, пропагандай уніі, стараецца толькі направіць спамылкі сваей мола- 

дасьці. Адпор супроць уніі спрычыніў упадак школ, цемнату, анархію. Пы- 

таў, дзе ў праваслаўных катэхізм, дзе казаньні, жыцьцёпісы сьвятых і інш. 

Чытаюцца старасьвецкія зборнікі ды Пралогі, якіх ніхто не разумее: ні той 

хто чытае, ні той хто слухае. Шляхта пакідае ўсходны абрад і надойдзе той 

час, калі людзей усходнага абраду ня будзе ні ў соймах, ні ў трыбуналах. 

«Наш рускі народ“, пісаў Сматрыцкі, ,ўсё роўна прыстуліць да уніі тады, 

калі не стане ўжо шляхты". Гразіў праваслаўным, якія мелі стасункі з Масквой 

і атрымлівалі адтуль дырэктывы, што Масква не разумее свабоды. Урэшце 

надрукаваў тут тэкст свайго ліста да патрыарха Лукарыса, дзе паказываў на 

блізасьць ,рускай" царквы да рымскай і казаў, што гэта павінна прырясьці 

да ўтварэньня асобнага патрыархату на крыўскіх і украінскіх землях. 

Кіраваны запраўднай любоўю да свайго народу і маючы на мэце вык- 

лочна яго інтэрасы, Сматрыцкі ня толькі ў друку, але і жывым словам да- 

магаўся асобнага патрыархату для крыўскіх і украінскіх зямель, Думаў, шго 

гэта лёгка правясьці, трэба толькі склікаць сабор і на ім выраўняць разы- 

ходжаньні, якія маюцца паміж усходнай і заходнай царквамі. Гэтак пісаў у 

Апологіі, а у Протэсгаціі дамагаўся ад караля каб склікаў такі сабор. Сабор 

быў урэшце скліканы ў 1629 годзе ў Львове, а перад ім--прыгатаваўчы зьезд 

у Кіяве, але праваслаўныя адмовіліся прыймаць удзел і ў кіяўскім зьездзе 

і ў львоўскім саборы. 

«АНТИДОТЬ, албо отповедь на ядомь преполненое Антидо- 

тумь противко Апологіі Мелетія Смотрыцкаго“. Кніга была друкавана 
старакрыўскай мовай у 1629 годзе, але панішчана;: захаваліся толькі поль- 

скія экзэмпляры, якія агалоўлены: 

АпіЗошт рггегаспети пагодоуі гизКіети або уагупек рггесіх 
Аро!овісі, іафет паре!піопеі, Кібга уда! Меіеіу 5тоігускі, піезІцзхпіе 
сетКіеў” гу5Ка рггамозІаута У піеў ротаугіаіас о Ппегегіа і 5спугта «Іа 

піеКЮтусй зКгубепіб м рогучсга рггувоюхапу і роЧчапу рггег Ап- 
аггеўа Му уюузкіево. 

Аўтор кнігі Андрэй Мужылоўскі, пратапол слуцкі, закідаў Сматрыцкаму 

хібкасьць пераконань, пыху, няшчырасьць, апавядаў аб яго манастырскім і 

далейшым жыцьці, тлумачыў пераход яго на унію выключна матэр'яльнымі 

мяркаваньнямі, каб забасьцечыць сабе спакойнае жыцьцё ў Дэрманскім ма- 

настыры; бараніў Зызаняга і Клерыка Астрожскага, і даровываў Сматрыцкаму 

яго Філалета, які, як гісторык, але не як богаслоў, мяшаўся не ў свае справы, 

даровываў яму і Ортолога, які пісаў ад імені ўсей царквы, не маючы не тое 

упаважненьня. 

з ЕХЕТНЕІ5" Мелецкія Сматрыцкага. Ехе1пёзіз гэта апошні твор Меле- 
ція Сматрыцкага, ў старакрыўскай мове хадзіў у рукапісах, а ў польскай 

мове быў друкаваны пад агалоўкам: 

Ехеіпезіз або Ехрозішасіа, іо ўе:і гогргаза тіедгу Апо!овіа 

і Ап(Зоіеп, о озіапек Гіедбу, пегегіі і КІатзіў Ругапіожусю, Рріаіе- 

юхусі, Огіпоіорохусі і КІегукохусё исгупіопа Меіесіцзгет Этоігус- 

Кіт... Фо обоўеў зігопу пагофи гузКіево. Аппо Ю-пі 1029, Аргііз З У 

топазіегі Регтапіци. (Львоў). 

Ехетпезіз напісаў Сматрыцкі ў адповедзь Мужылоўскаму на Антідот. 

Тут аўтор апавядае як ён у Канстантынопалі сустрэў гэрэзіі наўкол патры- 

арха, востра і лайчыва зьбіваў крок за крокам праціўніка і паказваў на 

нястачу асьветы ў кіяўскіх вучоных. С праваслаўным духавенствам так блага, 
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што трудна знайсьці добрага дзяка, яшчэ трудней вучонага сьвятара, а муд- 

рага прапаведніка і не пытай. Упалі школы, зьвёўся царкоўны напеў і ско- 

рапіснае пісьмо. Чэрнь узяла верх і папы павінны танцаваць так, як ім 

заграе чэрнь (намёк на казацтва), або калі не паслухаюць- паказуюць ім 

абухі. Цемнала вялікая сярод праваслаўных ня толькі ў нас, але і на Усхо- 

дзе: ў Канстантынопалі бываюць мітрапаліты, каторыя ня ўмеюць пісаць, Пры 

гэтым у царкве анархія: у кождым большым горадзе ёсьць асобная стаўро- 

пітія, якая пе прызнае царкоўнай зьверхнасьці. Рабіў пры гэтым дакор пра- 

васлаўнаму духавенству, што яно, пе безынтэрэсоўна, выконуе загады Мас- 

квы, кажучы: ,Мы мелі багацтвы, а цяпер мае іх Маскоўшчына“. Наракаў, 

што школы ў упадку, а тыя якія ёсьць пе гараць а дымяцца і дзеці вырас- 

таюць с цялят на валоў“. 

Паходжаньне сямьі Сматрыцкіх дагэтуль ня Высьветлена. Ведама, што 

бацька Мелецяга, Гарасім Сматрыцкі, быў сьпярша Камянецкім земскім піса- 

рам, пазьней Рэктарам астрожскай школы. Дзеля таго, што ў украінныя 

землі, якія належалі да в. кн. Літоўскага, найчасьцей былі пасыланы вышэй- 

шыя урадоўцы с дэнтру, есьць падстава думаць, што бацька Мелеція Смат- 

рыцкага быў адным с такіх урадоўцаў, які выпаўняў дзяржаўную службу на 

украіне в. ки. Літоўскага. Зьвязак сямьі Сматрыцкіх з мясцовасьцю Смотрыч 

(па Падольшчыне) паказуе, што яны там мелі земскую маемасьць, што з дру- 

гой стараны можа даводзіць іх старадаўнай там аселасьці і прыналежнасьці 

да украінскай народнасьці. 

Максім, а ў мнішстве Мелеці Сматрыцкі, радзіўся каля 1578 году, праўда- 

падобна на Падольшчыне, ў Камянцы ці Смотрычы. Першую асьвету атрымаў 

у Астрожскай школе, а пазьней вучыўся ў Вільні на філёзофскім факультэце, 

ў езуіцкай акадэміі. Каля 1606 г., як дамовы вучыцель князёў Саламярэц- 

кіх, выехаў з маладым князям заграніцу і разам з ім вучыўся на Вроцлаў- 

скім, Лейпцыгскім і Нюрынбэргскім унівэрсытэтах. 

Вярнуўшыся, перад 1608 годам у Вільню, заняўся пэдагогічнай і пісь- 

менніцкай працай. У 1618 годзе, з намовы Лявона Карповіча, з якім яго 

рэлігійна-грамадзкая дзейнасьць была цесна зьвязана, прыняў мнішскі стан 

і паступіў у віленскі Сьвятадухаўскі праваслаўны манастыр. У 1620 годзе 

быў высьвячаны на архібіскупа Полацкага Іерузалімскім патрыархам Тэафа- 

нам, а ў 1627 годзе перайшоў у уніяцтва. Памёр 7 студзеня 1634 году, (па 

стараму календару 27 сьнежня 1633 г.). 

Мелеці Сматрыцкі, адзін з найбольш здольных і найбольш вучоных 

пашых рэлігійных дзеячоў ХХІ ст. У ім шчасьліва былі злучаны пісьмен- 

ніцкі талент, прыродны нахіл да паважнай мысьлі і вялікая асьвета, асабліва 

ў філёзофіі і богаслоўі. Належаў ён да арыгінальных і вельмі глыбокіх мысь- 

ліцеляў. Яго пісаньні маюць наскрозь жыцьцёвы характар, стыль іх Энэр- 

гічны, ясны і прыгожы, з нязвычайна тонкай дыялектыкай. 

Магчыма, што паходжаньне яго з Украіны і рэлігійна-грамадзкая дзей- 

насьць на крыўскіх землях, вытварылі са Сматрыцкага пераконага прыхіль- 

ніка ідэі еднасьці ,рускага“ народу. За моладў Сматрыцкі думаў аб аб'яд- 
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наньні ўсяго праваслаўнага славянскага ўсходу ў адзін народ злучаны рэлі- 
гіяй і мовай. Але пасьля сваей паездкі на Усход праз палуднёва-славянскія 
землі, і стычнасьць яго з маскалямі на патрыаршым дварэ ў Канстантынопалі, 
звузілі яго імкненьні: пад канец жыцьця Сматрыцкі гаворыць ужо толькі аб 
аб'яднацьні ў адзін народ Крывічоў і Украінцаў. Адзіны спосаб да злучэньня, 
па яго пераконаньню ,адзінага разарванага народу рускага“, бачыў ён у аб'- 
яднаньчі рэлігійным, з адзінай ц.-славянскай мовай царквы і граматнасьці, 
але не працівен быў ужываньня мясцовых дыялектаў ,дзеля лепшага выра- 
зуменьня“, хоць як рэлігійны дзеяч, сам ён пад канец жыцьця, паслугоўваўся ў 
сваіх пісаньнях пераважна польскай мовай, Магчыма, што нахіл яго да поль- 
скай мовы быў выкліканы упадкам грэка-лаціна-рускіх школ, якія не маглі 
разьвівацца на грунце сваей ўласнай культуры, адкінуўшы жывую народную 
мову. Паварот да жывых моў - крыўскай і украінскай- вёў да неўнікнёнай 
іздывідуалізаціі ,адзінай русі“, а гэта пярэчыла ідэям Сматрыцкага. Ня мо- 
гучы карыстацца ў сваіх творах мовай ц.-славянскай, як труднай да зразу- 
меньня, і няхочучы ўжываць мовы народнай, як дзелячай, ён ужываў зразу- 
мелай і раматнаму грамадзянству мовы польскай, якая магла абслужывацьу роў- 
най меры крыўскае і украінскае грамадзянства. 

»МОЛИТВОСЛОВЬ", друк. Мамонічаў у Вільні, 1630 г., у 
12-ку, каля 600 ліст. (Ундольскій). , 

»ВИРІШЕ сь трагедіи Хс Пасхонь, св. Григорія Богослова, во 
святый ведикій пяток, и на день Воскресенія Христова“. Друкавана ў 
Львове ў 1630 годзе, мова старакрыўская, блізкая да пароднай. Сопіков мо- 
ву гэтай кнігі акрэсьляе: ,на ББлорусскомь языкЬ“ (,Опыть Росс. библіо- 
графіі“ СПБ. 1813, б. 68). 

»ЧАСОСЛОВЬ СО ПСАЛТИРЬЮ", друк. у Вільні, Іб3І г., у 
12-ку. (Ундольскій), 

»ПІСАДТИРЬ", Вільня, 1б31г., у 12-ку, 3212) лістоў, (Ундольскій). 

СУПРАСЛЬСКІ ПАМЯННІК. Арыгінал, пісаны на пэргаміне, быў 
у Супрасльскім манастыры; копія, зробленая ў 1631 годзе, пераховывалася 
ў Віл. Публ, бібл. Ме 69. З балонак гэтага памянніка перасуваюцца перад 
нашымі вачыма некалькі пакаленьняў Хадкевічаў, Пузынаў, кн. Карэцкіх, 
Слуцкіх, Сангушкаў, Валовічаў, Вішневецкіх, Сапегаў, Трызнаў, Масальскіх, 
Чапліцаў, Завадзкіх, Кунцэвічаў і др. 

«ПУНКТЫ ДАННЫЕ СВЯІЦЕННИКОМ ' оть преосвяценно- 
го Исаій Копинского, митрополиты Кіевского, которые такь ся вь 
соб5 мають: (1631 году). ,Акты, относяц. кь истор. Западн. Россій“, 
т. ІУ, бб. 525, 526. 
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»Исаія Копинскій, милостію Божіею митрополить Кіевскій, Галиц- 
кій и всея Русія, архіепископь всего Сивера. 

Кондицыя господином»ь братіямь свяценнякомь належачая: 

1. Кождый свяіеннякь абы духовника своего мБль и сповБдь 
бы якь найчаствй чиниль. 

92. Оть церкви до церкви безь вБдомости своего благочести- 
вого митрополиты абы жадень не переходиль, ани тежь у уряду 
свБтцкого, подь запреіценіемь каноновь богоносныхь отець, не под- 
куповался. 

" З. Абы жа- 
день вь спра- 
вахь свойхь ду- 
ховных»ь до свЬ- 
тцкого суду не 
мБль удаватися, 
надь правила 
святыхь отець. 

4. Знати 
тежь о своемь 
благочестивомь 
мятрополитЬ, а 
индБ вь жадные 
рЬчи безь вБ- 
домости оього 
не удаватися. 

5. Вь па- 
рафій един» дру- 
гому жадной пе- 
решкоды не чи- 
нити, ани тежь 
оть единого свя- 
занное и запре- 
ценное другій 
безь вБдомости 
связавшого про- 
цати и разрь- 
шати абы не ва- 
ЖИЛСЯ. 

б. По яде 
не крешати, па- 

ЧЕ Ж ВБЬНОЦИ,  Кутэйнскі манастыр, дзе ад пачатку ХУІІ ст. была друкарня. 
кромБ великія 
нужды. 

7. Поночи шлюбу не давати, але заразомь по служб Божой, 
на тіце сердце, не ўпявшися, подь неблагословенствомь Божійм». 

8. Абы испытывали пильно со свБдительми, кгды приступають 
до шлюбу: естли же передь тымь кому не шлюбовали, альбо естли 
не у повиноватств5 поймуются? 

9. Которые тежь мБшкають безь шлюбу, абы тыхь отлучали 
оть церкве и оповБдали людем». 

  

  
  

   



.- 559 -- 

10. Вь корчмБ абы ся жадень не пайдоваль, подь строгою 

карностью и на нась митрополита виною. 

11. До хворыхь ийти не лБноватися, дяковь не посылаючи, ий о 

причастіе святыхь Тайнь не торговатися. 

19. ГдЬ церковь есть непосвяіцена, абы всБ старалися и людёемь 

тое прекладали, абы пильное старанье о посвяішёнію церквей чинили: 

бо такіе конечн5 будуть печатаны. 

13. Вь олтарю антимись абы быль благочесгивоге митрополита, 

тежь кёлихь, дискось, лыжяца, и прочее абы было все порядні шо 

належить до службы Божой, 

14. Тые, которые караны бывають оть свБтцкого уряду на гор- 

ль, абы были сповёданы и Тайнь Христовыхь причаіцены, й пильно 

просити уряду, абы того дня не были караны на горлЬ. 

15. Тые невБсты, которые дЬти рожають и зь свбта сего схо- 

дять, тогожь часу, обмывши, абы были причаіцены. 

16. А которые бывають борзо хворые и зь свта сходять, а не 

могуть мовити и не исповбдалися, а прагнуть Тайнь Христовых»ь, 

жебы не агіязмою, але самымь тБломь и кровію Христовою прича- 

шены были, пильная ёсть того потреба“. 

МАЛІТВЕННІК, друк. у Спір. Собаля, ў Кутэйне, 1631 г., у 

12-ку, З04--4009) ліст. (Ундольскій), 

.ЧАСОВНИКЬ", друк. у Спірыд. Собаля, у Кутэйне, 1632 г, 

ў -ку, 132--32 лісты. Мова Часоўніка ц.-славянская, відочна пашырэньне 

яго было разьлічана пераважна на Маскву. Ад пачатку друкарства адным 

с паважных рынкаў збыту, друкаваных у Крывіі кніг, была Масковія. 

Да другой чверці ХУЙ ст. кнігі с крыўскіх друкарань, пад назовам ,лі- 

тоўскіх“, прадаваліся ў Маскве і запаўнялі сабой кніжні пры царквох, ма- 

настырох і ў дамох прыватных асоб. Аднак, адношаньне да кніг, пісаных і 

друкаваных у нас, не было ў Маскве прыхільнае; чыталі іх с цікавасьці, куп- 

лялі для богамольнага ўжытку с патрэбы, але заўсёды падазравалі, што ў іх 

многа гэрэтычнага. Выплывала гэта с таго, што разуменьне праваслаўя ў 

Маскве было іншае чым у крыўскіх і украінскіх землях: там, у Маскве, па- 

наваў большы консэрватызм, тут-- поступ. З гэгых прычын, у 1627 годзе, быў 

выданы старэньнем Маскоўскага духавенства загад, каб 

впредь никто никакихь книгь литовскія печати не покупали“. 

У пачатку 1630-х гадоў загад гэты значна аслаб, дзеля гэтага нашы 

друкары ізноў пачалі перасылаць кнігі на продаж у Масковію. 

НОВЫЙ ЗАВБТ'ЬЫ", с Псалтыром на перадзе. На белягох кнігі маюц- 

ца кароткія тлумачэньні зьместу асобных разьдзелаў у крыўскай монс. У 4-ку, 

друкаваны ў 1632 годзе ў Хутэйнскім манастыры. Кніга мае пасьвяту Стэт- 

кевічу і на адвароце агалоўнай балоны верш на гэрб (тэткевічаў, стара- 

крыўскай мовай. 

ПАНЭГІРЫК ПЯТРУ МАГІЛЕ 1632 Г. (Карскій,, Былоруссы", т. І.) 
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СЛУЖЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, 1634 г., ў 4-ку. (Ундольскій). 

, ,МОЛИТВЫ ПОВСЕДНЕВНЫЯ", друк. ў Вільні, ў Сьвятаду- 
хаўскай друкарні, 1635 г., ў 8-ку, 8--232--28 лістоў. (Ундольскій). 

НОВЫЙ ЗАВБТ ЬЫ" с Псалтыром, друк. у Еўі, ў 1635 г., у 4-ку. 
У 1620-х годах евейская друкарня працуе слаба, а ад 1623-га да 1630-х 

годаў, бадай, і саўсім замірае. Затое ад 1630-х годаў у евейскай друкарні 

паяўляюцца новыя літары і пабольшуецца лік заставак у стылю скарынаўскіх. 

ПСАЛТЫР. Друкаваны ў Буйнічскай друкарні, ў 1635 годзе, 
коштам Стэткевіча (,Книга в Рос- 
сии“, Масква, 1924, б. 114). 

.КАЗАНЬЕ на сосланье св. 

Духа". Рукапіс ХУІ ст., бібліатэкі Сай 
Жыровіцкага манастыра. Гэтае-ж ка- ша ГЗ, 

заньне было надрукавана ў Сьвятаду- й йЗ 440 Ў 8 ЁН й. 

   
      

хаўскай віленскай друкарні ла поль- 7 

ску. Аўторам яго быў мніх Сьвятаду- 

хаўскага манастыра Самуэль Шыцік 

Залеўскі. 

БУКВАРЬ ЯЗЫКА СЛА- 

ВЕНЬСКА", Магілеў, 1636 г. 

у 8-ку, больш б л. (Ундольскій). 

»ЧАСОСЛОВЬ", Вільня, 

1637 г., ў 8-ку, 2--572 лісты. 
(Ундольскій). 

«ГИСТОРІЯ албо правдивое 
выписаніе ст. Іоанна Дамаскина, 
б житіи святых прд: отць Варла- 
ама і Осафа и о наверненю Інді- 

а, Ганне У а? 
Бабанашё Іерён Йалі глагола, Ўланасе 

; ? і. а 
Н начная, іце бета Ялліабй. 

Т тое. бо гчкабна. Й пб ба наша Гб авмнаЎй, гае 

Сада. Йнкё. Прадіта пчкабнфаыА, Р. 
Татюз, ўзабма Дзач, уг. 

5) 1 с 
Аббн аше мож Г да. Га Бе 

зю у ч рч 

лаб ЕбВеанчнага, Сей в'баб, 
з г. з 2 

во Непов'Ё дАніе, Й белЁпт 
й, , З ПАЧ 
Баса «вагі. бДдЁаса гіт 

” , з а Ф 
са ўн зон» прпннйл, но Яко «джу. По 
ГрывААЙ ВодАлн првмепунаа «вох, па 

ы - ан не 
сіл Шслакн нА вўэкдёніёнай, хода ня 

з іа ы ве е ч - 

краўв'Ётунн. "гаорамй Дгілы вво аўн? 
. А; 

Я Ивабсй 

   

  

Балона ц.-слав. , Часалова" надрукаванага у Ку- 
тэйне, ў друкарні Сьпірыдона Собаля 1632 г, 

янь. Старанемь и коштомь Іноковь обіцежнтельного монастыра 

Кутейсского“. 1637 г. Апрацаваў гэту кнігу магілеўскі архімандрыт Вар- 
лаам Полаўка. Матэр'яльную падтрымку на выданьне кнігі аказываў ку- 

тэйнскі ігумен Іоіль Труцэвіч і другія асобы: 

по(д) чась оути(с)ненія цркви православной"... 

Крыніца гэтай кніжкі паказана на агалоўнай балоне: 

«Ново з грецкого и слове(н)уского на Рускій языкь переложена". 

Пробка мовы: 

»Индіа Крайна ест Великая и Людная, которая далеко от Ёгупту 
лежить и о(т) стороны Егупетской, о(тутоль Море заходить, Землею 

 



ва 

зась до Перскихь границь досьгаеть. Тая теды темностю балвохвал- 

скою пре(д) тымь была огорнена, и барзо грубыми обычаями зара- 

жена, и в спросных злостяхь ся найдовала... на то(туже час и с(в)- 

тэйшый еома одинь з двана(д)цати Хр(сутовыхь Ап(с)ло(в) до Индій, 

для проповБди збаве(нуной наоуки посланы быль. за помочью тёды 

Божіею и за потверженемь науки през послБдуючіи знаки, поган- 

ски(х) забобоно(в) темно(ст) отгна(н)уна есть и они ат балвохвалскихь 

офБрь и службы будучи вызволени до правой вБры себе прилучили“. 

Марнасьць сьвету гэтага і неразумнасьць тых, якія цэняць прыемнасьці 

дачаснага жыцьця, забываючы на вечнае, аўтор малюе чытачом алегорычнай 

прыповесьцю гэткага зьместу: 

«Тыхь которые злосливому ий окрутному пану служать и кото- 

рые оть доброго и ласкавого зь великого шаленьства отдалившй се, 

рьчей дочасныхь прагнуть и над ними сохнуть и о прышлыхь нам- 

нБй не мыслять, лечь вь тБлесныхь роскошахь уставичне зоставають, 

а душамь своймь голодомь сйнути и незличоными злобами стисне- 

пыми быти допускають, чоловыкови оть срокгого еднорожца утБка- 

ючому подобныхь быти розумБю, который голосу его и страшного 

рыканія не могучи стБрпети, моцне, абы не быль оть него пожертый, 

утБкаль: а сь прудкостію бБгучи, вь великій нБякій ровь впаль и 

летячи за дерево нБякое руками ся ухопиль и оного ся моцно дер- 

жаль, на стопню нвякомь оперши ся, розумБючи за тымь, же ве- 

впокой зосталь й вшелякого небеспеченства ушель, Глянувшы теды 

обачиль двБ мыши, одну бБлую, а другую чорную, дерева оного, за 

которое ся ухопиль, корень уставичне подгрызаючые и праве до 

конца оное подтинаючые. А за тымь, позрБвши вь глубокій ровь, 

страшного смока обачыль на самомь везрБнью огнемь дышачого и 

срокго на него поглядаючого и страшною пашенкою полкнути пра- 

кгнучого. И знову на стопень тоть, на которомь ноги ся опБраль, 

взглянувіци, обачыль чотырехь аспидовь головами со сгБны выника- 

ючіе: кь горб зась позрввши мало штось мБду зь галузовь дерева 

дного каплючого обачыль. Прото о небеспеченствахь тыхь, которыми 

зь всихь сторонь быль огорненый и стисненый, понбхавши мыслити 

--то есть, якь ёго з верху еднорожець велце срожачыся шукать 

пожрети: на дол зась окрутный смокь полкнути его прагнуль: й якь 

дерево тое, которого ся держаль, прудко вжо мБло быти подгрызе- 

ное: ноги зась якь на слизкомь и не певномь ступени держалися-- 

тыхь, мовлю, такь великихь небеспеченствь запомнБвши, на малой 

аного меду солодкости коштованю себБ забавиль. 
Тое подобенство есть о тыхь, которые роскошамий дочасного 

жывота ошукивають ся. Однорожець кшталтомь ёсть смерти, кото- 

рая завше рожай людскій преслёдуеть и поймати кусит ся. Ровь зась 

свть есть, который вшелякихь злост5й и смертедныхь сБтей есть 

полный. Дерево тое, за которое ся унявши, руками держимо и ко- 

торое дв мышй уставичне подгрызають, кождого чоловзка жывота 

есть чась, который ся дневными и ночнымй годинами скорочаеть и 

уменшаеть-й помалу до посБканія приходить. Чотыры зась аспиды, 

людского тБла сь чотырехь ий непевныхь елементовь зложене зна- 

чать, которые кгды ся вь своемь порадку не заховають, и помБша- 

ють, тБлесное зложене розвалет ся. До того огнистый онь и окрут- 

ный смокь, страшное пекелное черево прызначаеть, которое тыхь 

приняти прагнеть, которые дочасные роскоши над прышлые добра 
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прекладають. Меду зась кропля стекаючая, свБта того утБху и со- 
лодкость значыть, которую онь прыетБлей своихь ошукиваючи тымь 
о спасенін своемь помышляти, намнБй не допускаеть". 

Акром гэтай прыповесьці ў тэксьце маюцца і іншыя, ня менш цікавыя 

прыповесьці, ў якіх выабражаецца марнасьць усяго земскага чалавечага жыць- 
ця. Акром пропаганды пустэльніцтва і жаданьня аўтора даць сваім чытачом 
павучаючае чытаньне, аўтор на- 

шай перапрацоўкі цікуе яшчэ і 
полемічную мэту: ён выступае 
супроць Пятра Скаргі, які: ,вы- 
давши польскимь языкомь житія 
святыхь" напісаў, што ў Дамаскі- 
на сказана, што Дух сьвяты па- Ы / “1 
ходзіць і ад Сына (Карскій, ,ББ- 1 а 
лоруссы“, т. П, б. 47). а Канга певаг! За ў 

У 1681 годзе гэта кніга бы- , "та е бМіНЭК 
ла перакладзена на маскоўскі дія- 
лект і надрукавана ў Маскве. 

ПОЛУЎСТАВЬ", Друка- 
ваны ў Еўі 1637 годзе, ў 19-ку, 
8--553 лісты. (Ундольскій). 

»ПСАЛТИРЬ"“, друк. у 
Спір. Собаля, ў Магілеве, 
1937 г., ў 4-ку, 2--:167-:37 
лістоў. (Ундольскій), 

«ДІАРІУШ ГЬ албо списокь 

дбевь правдивыхь, вь спра- 
вБ помноженя и об'ьясненя вБ- 
ры православное голошеный". 

Дыярыуш гэты напісаў Ата- 
нас Філіповіч; пачынаецца ад 1637 

году і абыймае кароткае апісань- Агалоўная балона , Новага завету" 1623 г. Сьвятаду- 
не падарожы яго ў Маскву для хаўскай друкарні ў Вільні, 

збору ахвяр на Купяціцкі мана- 
стыр (у Горадзеншчыне) і падае апісаньне яго захадаў у Варшаве перад 
соймам і каралём супроць ,вечна праклятай уніі“. 

Філіповіч паходзіў з горадзеншчыны, Скончыўшы навукі быў ура- 
доўцам у гэтмана Сапегі, а пазьней вучыцелям нейкага (самазванца), 
Каля 1632 году, пастрыгся ў манахі і паступіў у Купяціцкі манастыр. 
Згэтуль, у 1640 годзе, быў назначаны ігуменам Берасьцейскага сімеонаў- 
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скага манастыра. Будучы у Берасьці ён знайшоў пэргамінныя старыя даку- 
манты с правамі і прывілеямі для праваслаўных і ,зь страшнымь проклят- 
ствомь на униты“, якія ўпісаў у гродзкія кнігі і апавесьціў у царкве і на 
рожных мяйсцох, Выказываў жаль, што няма ўжо годных абаронцаў права- 
слаўя, што стаўпы грамадзянства і царквы ,неабачна перакідаюцца да іншае 
верачкі“. Раз ішоў ён вуліцамі Вяршавы і пабачыў, як голая жанка бегла с 
плачам, ламаючы рукі і выклікаючы: ,зргіпе!ат! Угіею ті 2 ІЮоХКка ўегріоуіе 
і коіфге“. Гэта здалося Філіповічу сымволам акрадзенай праваслаўнай царк- 
ы. Ён даў жанчыне чырвоны залаты. І, калі, пасьля гэтага, апавядае, маліўся 

ён да Богародзіцы, пры словах: ,оть всБхь нась бБдь свободи“, пачуў голас 
ад абраза Прачыстай: ,О Афанасе, занасі просьбу цяцер на сойме праз мой 
абраз, ў крыжу намаляваны, купяціцкі, да польскага караля і рэчыпасполітай, 
грозячы праўдзівым гневам і страшным божым судом, які нябаўна запраў- 
ды прыйдзе, калі яны не адумаюцца; няхай жа перш тую вечна праклятую 
унію зганяць, бо таго найперш патрэба, а можа быць яшчэ ўсё добра“. 

Хоць Філіповіч пісаў свае ўспаміны крыўскай мовай, але словы Маці 
Божай, відаць, выгалашаны былі па царкоўна-славянску, 

Атрымаўшы загад ад М. Божай ён, у 1643 годзе, зьявіўся на варшаў- 
скім сойме с купяціцкай іконай; у 1645 годзе пісаў супліку з вязьніцы, дзе 
злажыў супроць уніі песьню: , Даруй покой церкви своей, ХристБ Боже“. 

За тое, што вырваўшыся саўсім голы з вязьніцы і, выкачаўшыся ў бало- 
це, бегаў вуліцамі Варшавы, быючы сябе палкай і выклікаючы: бяда пракля- 
тым і нявернымі“, кароль Ўладыслаў ІУ, пазбавіў яго сьвятарства і мает- 
насьці і выслаў на суд мітрапаліта Пятра Магілы ў Кіяў. У часе польска-казац- 
кай вайны Філіповіч быў ізноў ігуменам у Берасьці. Нехта данёс, што Філі- 
повіч перасылае казакам кулі і порах. Урадоўцы і збройная шляхта ператрасьлі 
два берасьцейскія манастыры, але не знайшлі нічога. Тады пачалі чапляцца да 
Філіповіча, што ён праклінаў унію. На гэта сказаў Філіповіч: ,Праклята ця- 
перашняя унія ваша, ведайце тое, калі ня вынішчыце яе ў сваей дзяржаве і 
не дасьце спакою праваслаўнай царкве, то дазнаецца над сабой божага гне- 
ву“. За гэта ўкінулі яго ў вязьніцу, а па некалькі днёх надзелі яшчэ на яго 
аковы; сядзеў ён ад 12(1) ліпня, а 16 (5) верасьня 1648 г., памёр, ці як іншая 
вэрсія апавядае- быў разстраляны. Праваслаўная царква ўлучыла яго ў лік 
СЬВЯТЫХ. 

Пад уплывам казацкага руху ў пісаньнях Філіповіча праглядае падкладка 
гэтага руху, соціяльныя прычыны: 

"Але панове и преложоные згола вь звбревь и птаховь драпеж- 
ныхь ся перекинули и подобными стали, а праве южь и над звбревь 
подданыхь свойхь и убогихь людей драпежать и над ними ся збыт- 
кують“. 

»ДЕДАСКАЛІА: албо наука. которая ся первёй из усть Свя- 
іценником подавала о седми сакраментахь Алболи таинахь. На си- 
нод5 помБстномь в Бгоспасаемомь Град5 МогилевЬ. Року Бжего   
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1637... от превелебного его Млсти: Господина Оца. Силвестра Ко- 
сова, Ёпспа Мстиславского, Оршанского и Могилевского... в Тупо- 
графій Монастыра... Кутеснского“ 

Кніга гэта была ў 1638 годзе другі раз перадрукавана ў Крэмянцы пад 
агалоўкам: ,О Мистеріях»ь или тайнах»ь вь посполитости" 
(пры кніжцы, Синодь вь року 1638, вь церкви катедральной Луцкой отпра- 
вованый"“), і, ўрэшце, трэцяе выданьне вышла ізноў у Кутэйне, ў 1653 годзе. 
У прадмове Косаў кажа (П. Пекарскій, ,Наука и литература вь Россій вь 
царствован. Петра Великого“ СПБ. 1862, т. 2, бб. 355, 356); 

.».. тайны абовБмь, албо ли сакраменты, будучи знаками видо- 
мыми, суть инструментами и 
сродками, презь которые Богь 
невидимо ласкою своею души 
намь оздобляеть и усправедли- 
вяеть, а до спасенія вБчного АЯ Ка 
приспособляеть. Гды вь кре- рна а СЗ 
ценій даеть отрожденіе духов- 
ное, вь муропомазаній умоц- іўеў АМ рр 
нене вь вБрБ, вь еухаристій 9 
соединеніе зь собою и многіе 
иныя рБчи, которыя ся зособ- Ія АЕ ТАаАЯНаХч 
на вь той книжицы в» коротце ёпосі Ё ртоета. 

ба. 

пара нтатана ааакавааа ар Шее Оёть себа аа зако ТАЙНЫ; 

теку души твоей указуеть. Гіро- 
си нелЬниво, бо лаконицкимь 
поступаемь торомь. Прійми 
ласкаве, бо ласки Христовой 
потоки, которые зь ржодла 

  

Фа 
ЗЯ акгам біта, сым Тайны, 

Ў сЁть анабжы Знёкн , Я арауйна 
ам пахкі т іінш Мкч Бок: аг 
Ба ы баў чўнма манда па, аб паш, 
Ў даска Бамогёзай Бра ванай. [д ах. “і 

ыа по Зааяобтцёй С фы, тын МЕ наў , 

  

     
муки его выплынули, оповЬ- сабы моман: [а Бе ў саЎсбнон!ні-2; 
даеть. А особливо вась іерей ААА 
Христовы, до частого читанья 4 не 
тоей книжяцы упоминаю, по 
неважь вась Богь шафарами “777 
тайнь свойхь учиниль; ваша Балона Дедаскалій" Косава, друкаванай 

повинность есть о седми тай- ў Кутэйне ў 1637 годзе. 
нахь научати; ваша оных пе- 
рестерегати; ваша и людь божій ими освбчати. Святымь молитвы 
мое архіерейскіе ласкавому читателю оферуюч... 

Пачатак гэткі (Карскі, ,Б Блорусы“, т. 11; 

Вопрось. Што суть Сакрамента албо Тайны. 
Отвбт». Сакрамента, Алболи Тайны суть видомые знаки, 

и причины инструменталные Ласки Бжои: абовЫ(м) пре(з) оные 
невидомо на душу нашу, Ласку свою Всемогучый Бгь вливае(т). Пот- 
вержаеть то Златоустый Стый, тыми словы мовячи"... 

»СЛУЖЕБНИКЬ". Вільня 1638 г., ў 8-ку (у Сахарава: іп диагіо), 
44:16602) лістоў. (Ундольскій). .



ПСАЛТЫР. Ёўс, 1638 году, ў 8-ку, 11--256 лістоў. Друкаваны 

гэты Псалтыр у двох мовах: ц.-славянскай і польскай (готыцкімі літарамі) 

Выкананы быў для княгіні Друцкай-Сакалінскай. 

Славянскі тэкст Псалтыра зьяўляецца перадрукам Фіолеўскага, друка- 

ванага ў Кракаве ў 1491--93 г. 

Перадрукі Фіолеўскага Псалтыра былі дакананы ў 1599 г. ў Астразе, ў 

1626, 1628, 1635, 1642, 1650, 1652 і 1657 гг. у Маскве, ў 1638 і 1542 у Еўі, 

ў 1643 у Кіяве. Ад 1658 году ў Масковіі друкуецца ўжо гэты Псалтыр с 

папраўкамі Нікана. 

,СЛУЖЕБНИКЬ", Еўс, 1638 г., ў 8-ку, 2--166-4-296 і 19 лістоў. 
(Ундольскій). 

ТЕСТАМЕНТЬ ЦАРА ГРЕЧЕСКОГО ВАСИЛІЯ". Друк Сьпі- 

рыдона Собаля ў Магілеве 1638 г., ў 12-ку, Э2 лісты. Пераклад з 

грэцкага. Крыўскі і1экст гэтага выданьня другі раз быў друкаваны ў кнізе 

»ЛЬкарство на оспалый умысль чоловічій". У 1680 годзе, ў перакладзе на 

ц.-славянскую мову, са сгара-крыўскай перадрукавана ў Маскве, ў 8-ку, і 

тагож, 1680 г. ў Кіяве. 

.ДЫШКУРСЬ ЖЫДОВИНА ЗЬ СКОМОРОХОМ'Ь"“. Одпіс гэ- 
тай цікавай сагыры атрыманы мной ў 1912 годзе, ад вучыцеля полацкага 

кадэцкага корпусу, аматара старасьвеччыны І. І. Івансва, які перапісаў яго 

ў Полацку з рукапісу першай палавіны ХУІ! ст. 

Зьмест сатыры такі: Вынікла спрэчка паміж жыдамі і хрысьціянамі аб 

“тым, чыя лепшая вера. Пастаноўлена было зрабіць публічны дышкурс' на 

які хрысьціяне павінны паслаць свайго прадстаўніка, а жыды свайго. Хто 

каго перадыспутуе ў тую веру і павінны ўсе перайсьці. Манахі паслалі на 

гэту дыскусію скамароха, а жыды свайго вучонага: 

«А мель же той жидовинь бороду барздо велику и голову лысу, 
И стад, он жидовски филозофь, здаля и выставиль одинь палець до 
скомороха на знакь же одинь есть пань Бог вь небе. Бачечи тое 
помыслиль собе скоморошець, же жидовинь, ёму, скомороху, хочеть 
око выбодати, то он» прудко показаль два пальцы, думаючы соб: 
што, коли, ты жидовине, поважишсе на мое одно око, то я тобе 
обое твое очы выколю, И так обадва они зошлися разом. И зробиль 
жидовски(й) философ знак же удараеть скомороха поуху, мовечы: 
Слухай хрысьтиянски филозофе: В вашой вбре пишуть: а коли тя хто 

ударить по поличку, подставь ему и другий поличокь. И мовиль ему 
скоморохь: В нашей вере пишут также: яко вамь чинять люди, тако 
чынЬте и вы имь. И удариль скоморохь жидовина поўху. И рече 
скомороху жидовинь. Отгадай ты филозофе загадку: курыца од яйца 
походить ти пакь яйцо одь курыцы. А скоморохь той зняль з жы- 
довина шапьку и удариль его долонею по лысине мовячы: отгадай 
ты филозофе жыдовский зь яковое причины такь крбпко треснуло 
теперь, оть руки моея ти пакь оть головы твоей. И мовить жидо- 

  

      ААА ААА 

Сярэбраная рэпусаваная аправа да Евангельля, віленскай работы ХУІ ст. Беларускі музэй у Вільні.
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винь скоморохови: покинемо загадки а лепей поличемо святцы года 
целого: у кого будеть болей святцевь в'ь году, того й вбра лепшая. 
Добр, мовиль скоморохь, дай напродь поличемо святыцы Ві моей 
вБре, а для левности рахунку я буду изь твоей бороды выриваіи 
за кождое свято по волосу, а ты будеш вырывати у мене волосы 
рахуючи свое святы. И мовиль жидовинь, добре. Слухай же жидо- 
вине, мовить скоморох. В» нашей вБре хрестиянской початокь всем 
святам, свято Коляды або Рожство Христово, да у жидовина того 
волос вырвал. А на други день Рожства Христова свято у нас при- 
падаеть Собору Пресьвятыя ДБвы Богородицы, да у жидовина того 
волось вырваль. А на третей день першого мученика за вБру хрес- 
тиянскую архидиякона Стефана, да у него волось вырваль. А на 
четвертый день двехь тысеш мученяковь ий зловиль жидовина за бо- 
роду обедвома руками и выторгнуль у него мало не всБ волосы. А 
на пятый день побитыхь оть Ирода цара вь Бетлегеме 14.000 мало- 
летокь, и вырваль у жидовина послБдние волосы, якия зостали. 
Жидовинь же не утерпель стояти и побегль прудко од того скомо- 
роха. Тако был посоромочень онь филозофь жидовский оть скомо- 
роха", 

Гэта сатыра зайшла, праўдападобна, з Баўгарыі і ад пас была перанс- 
сёна ў Масковію. Курсавала яна ў Полацку, мабыць, сярод студэнтаў тутэй- 
шай езуіцкай Акадэміі. 

БРАШНО ДУХОВНОЕ, сярбчь Псалмы, молитвы, пбнія, бла- 
годарснія, и каноны и прочая, оть многихь святыхь КНиИгь собран- 
ныя, зело нужныя й душеполезныя". Друк у Кутэйне (каля Магілева), 
ў іб39 годзе; 4-ка, 4, 126, 103, 383 і 55 лістоў. 

Другое выданьне гэтай кнігі адціснута манахамі Кутэйнскага манастыра, 
вывезенымі, разам са сваей друкарняй, у Уверскі манастыр: 

»Вь монастыр Б обіцежительномь Иверскомь, иже на свят озера 
(при Валдаяхь) вь строеній святБйшаго Никона Патріарха“. 

»СЛУЖЕБНИК ЫЬ", друк. ў Вільні, 1640 г., у 8-ку. (Ундольскій). 

ўЎСЛУЖЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, ў друкарні Сьвятадухаўскага 
манастыра (Уізгпіеўзкі, Ніз Г. Р.“, т. УШ, б. 410). Ці ня ёсьць гэта тая 
самая кніга, што паказана ў Сахарава пад 1638 г. Хе 365, або пад 1640 г. 
Хе 393? (Гл. ,Хронологическ. указатель“ Ундольскага, балона 60 Ле 488). 

СЛУЖЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, ібЛі г., у 8-ку, (Ундольскій). 

НОВЫЙ ЗАВБТЬ" с Псалтыром на пачатку. Вільня, 1641 г., 
друкарня Сьвятадухаўскага манастыра, ў 8-ку, 4--104--4--450--28 ліст, (Ун- 
дольскій). 

«НОВЫЙ ЗАВБТ ЬЫ" с Псалтыром на пачатку. Еўе 1641 г., ў 8-ку, 
8--450--28 (Каратаев). 

З. БбІ -- 

ЭЗІЕХКО КАЦЕЎАЎКО Роцёусійоуі Эазкіети Роцстгепіе о 
Нгеслузіе, Ргуіаёізкоіе розу4аіеі". (Карскій, ,ББлоруссы", т. Ш). Гэты ад. 
рывак сатыры, напісаны нейкім каталіком с прычыны прыезду ў Вільню нова- 
назначанага лютэранскага пастара, які ў першым сваім казаньні даў некаль- 
кі цытат у грэцкай мове. Уся сатыра мае гэткі агаловак: 

«УПапіе па Ріегузгу ЧУіагё х Кгоіеуса фо КавічЬКа базКіеро 
МІейзКіево Іха Нег М. Ішіегтаспга“. 

Надрукавана яна ў 1642 годзе ў Вільне, хоць на агалоўку паказана 
»У Метрбегац“. Крыўскі адрывак гэтай сатыры, вітаньне прыбыўшага пастара, 
ўкладае ў вусны Сепькі Налсвайкі, 

Уг02 пею ро Ііспи базу рофшеіі, 
Ко!і пат іш Нгесгуспи узіейку одпіеіі. 

Осісі тліе ро МгесхезКи Бгузіза угіеіті тпоро, 
А змоБ (обіе чаў ў Пора піешсіе пікоро. 

Ргуде: па ба Мойца 5240 у Пог52 утіеўеі, 
Ко!і юІкі Бгесгуспа поуаіа розріеіеі. 

Зкораубіа» іеб у Міебіеппеў, гаруўзіеЬ зковііі, 
А 7 За5ка ро Пгесгезки футпо ПІаро!ііі. 

ОагекБу5 зіа Ісіга у Біеза заторо, 
Робуч5гу у Сага гхіягап Мозкоў5КкОйО 

Ра у у паз Руіка іе5е у 2014 уіеіікі, 
Біопузеу, РогоПііеу, утіеіці Іаіікі. 

А ў Кііеўі іта [идеу 50 узіеті буіасаті 
Уріегод Пуюгу!і 2 зіагуті пгекаті: 

Ра сгу іеіко іебе чах узіо пат одбіегаіесг, 
А Міетса ў2о табуўзгу ро ПпгесКи іргаіесх: 

У (аК пидфпо У Тгоўсу па оБгаг Надеіі, 
Ро Вгесгезки родрівап, пеігха 2гогутіеіі... 

Усёазісу іу росёаў5гу Бгаграё ро НгесўесКу, 
Ра Копіес роцсёепіа ргуфах іе5 ро стезКи. 

Мауфет па ба зикіп год іп5гу іагук з уодіе, 
Ро зіекіегэки ПароТаё Бадіезг у ют сроюдіе. 

ТіавгКо пат у 2 І.аспаті, а Поге2г 2 Упіапі, 
Бюб СегКеўі піе узіеіі Чобгуті ргаўгаті, 

А ўу рак па5 пидііе іаК ту Ісгеўусу, 
АІБо Как І.аспі зоўці заті бспігтаіусу. 

Кіе (уоіт Гузу Біезіе по5от тасгупаіе5х 
Жоупі 2 паті: а г Гаспі га іопо розпаіест, 

У Кізіе! КшШагуп зуп “) асй пабгажзіа рафи, 
А іу гесхе52 роўдау5гу Піе іа Іціто Буфи. 

Захаваліся два экзэмпляры: адзін у Петр. Публ. бібл., другі ў бібліа- 
тэцы Варшаўскага унівэрсытэту. 

") Ігра слоу: бацькам кіселя зьяўляецца 1ут страва--кулага,
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»ДЮПТРА, альбо зерцало и выражсніе живота людского на 
семь свБтБ“. Вільня, 1642 г., 4-ку у 8-1:342--64 лісты. (Ундольскій), 

ДІОПТРА, Еўе, 1642 г, у 19-ку, 8349 лісты (Ундольскій). 

»АИРМОЛОГЬ", Еўе, 1642 г., у 19-ку, 1-/166 лістоў. (Ундольскій). 

»ПСАЛТИРЬ", Еўе, 1642 г. у 12-ку, 946 лістоў. Перадрук Фіолеў- 
скага выданьня, 

»ПСАЛТИРЬ", Кутэйнскі манастыр, 1642 г, у 8-ку, 6-р938 лістоў. (Ун- 
дольскій). 

»ТРЕБНИК ЫЬ", Вільня, 1644 г., у 4-ку. (Ундольскій). 

»ЕВАНГЕЛІЕ НАПРЕСТОЛЬНОЕ"“, Вільня, 1644 г. у ліст, 8-; 
300 лістоў. (Ундольскій). 

»ЕВАНГЕЛІЕ", Еўе, 1644 г., у ліст, 8--300 лістоў. (Ундольскій). 

"ЧАСОСЛОВЬ", Еўе, 1645 г., у 8-ку. (Ундольскій), 

СЬБРАНІЕ КОРОТКОЙ НАЎКИ О АРТИКУЛАХЬ ВБРЫ 
ПРАВОСЛАВНОКАФОЛИЧЕСКОЙ ХРИСТІЯНСКОЙ ведлуг выз- 
наня и науки церкве ст. восточной соборной апостолской для цвБ- 

ченя и науки всбБмь вь школахь ся цвБчачим»ь христіянскимь пра- 

вославнымь дБтемь. За росказаньемь и блогословенством стар- 
ших первБй языкомь полским, а теперь діалектомь рускимь зь 
друку выданое"“. 

Друк па польску і старакрыўску. Кіяў, 1645 г., у 8-ку. 
На кіяўскім саборы 1645 г. было пастаноўлена апрацаваць і выдаць 

друкам праваслаўны катэхізм; працу гэту даручылі аднаму з вучыцялёў 
Кіява-Магілянскай акадзміі--Ісаі Казлоўскаму-Трахімовічу. Казлоўскі, даруча- 
ную яму працу, выканаў надзвычайна добра, так, штояму надалі за яе тытул 
»першага рускага доктара богаслоўя". На чародным кіяўскім саборы, пры 

учасьці дэлегатаў ад усіх эпархій, быў гэты катэхізм прагледжаны і пе- 
расланы на зацьверджаньне Канстантынопальскаму патрыарху. Патрыарх, у 
свой чарод, перадаў катэхізм Казлоўскага на абмяркаваньне праваслаўнага 
сабору ў Яссах, які, спраўдзіўшы яго, паслаў на зацьверджаньне ўсім чатыром 

патрыархам, якія, ў 1643 годзе, прынялі яго як аснову праваслаўнай веры, 

для ўсяго праваслаўнага сьвету. У Кіяве, ў 1645 годзе, гэты катэхізм быў 
выданы ў скарочаньні, мовай старакрыўскай. Па славянску, поўнасьцю, на- 

друкаваны ў Маскве, ў 1649 годзе, і па грэцку--ў Амстэрдаме, ў 1662 годзе. 
Ісая Казлоўскі-Трахімовіч паходзіў з Горадзеншчыны, з аколіц Дзятлава. 

Вучыўся ў віленскіх школах разам з Сыльвэстрам Косавым. Вышэйшыя 
навукі праходзіў у Любліне і Замосьці, а такжа на загранічных унівэрсытэ- 
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Відак гораду Магілева ў ХУІІ ст, 

тах. Па скончаньні навук быў вучыцелям у Львоўскай брацкай школе, адкуль 
пераехаў у Кіяў. Ісая Казлоўскі--правая рука Пятра Магілы і адзін з галоў- 
вых стаўпоў кіяўскага навуковага кружка, т. зв. ,Магілянскага Атэнэума“., 

«ПОЛУЎУСТАВ'Ь ВЕЛИКІЙ", Вільня, 1646 г., у ліст, 5-:999 лісты. 
(Ундольскій). 

»ПОЛУЎСТАВЬ", Еўе, 1646, друк інакаў Сьвятадухаўскага 
брацтва, ў ліст, 5--222 лісты. (Ундольскій). 

»ШЕСТОДНЕВЬ" (Актаік), Кутэйна, 1646 г., у 4-ку, 2--990 
лістоў. (Ундольскій.) : 

» ТРЕБНИКЬ", друк. у Магілеве, 1646 г., у ліст. (Ундольскій). 

»НЕРЛО МНОГОЦБННОЁ" Чарнегаў, 1646 г., у 4-ку, 8:4:172 
лісты. Апрацаваў гэту кнігу Кірыла Транквіліон. 

З ліку кніг, надрукаваных у Чарнегаве і Новагорадку Северскім, мы па- 
мяшчаем толькі тыя, якія былі друкаваны крыўскай мовай, Хоць слушна за- 
лічаць у нашу пісьмённасьць усю прадукцію гэтых друкарань, бо, папераеш, 
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заснаўцамі северскіх друкарань былі крывічы, прыкладам Чарегаўскую дру- 

карню угрунтаваў нехта Лукаш з Вільні (гл. .АКадетіа Кіўоуо-Мопіапэка" 

Ябланоўскага, Кракаў, 1900, б. 204). У дадатку, каля Чарнегава і Новагорадка 

Северскага, пасьля Андрусаўскага міру, групаваліся праваслаўныя эмігранты 

крывічы, якія адгэтуль шырылі свае друкі і ідэі на захад,-на Магілеў, Ві- 

табск, Менск, Вільню і Горадню. 

ЛРОЛОГ'Ь". Рукапіс ХХІІ ст, Румянцаўскай бібліатэкі, па апісань- 

ню Вастокава МЭСССХХУ; зьмяшчае ўсе 12 месяцаў--ад верасьня да канца 

жніўня. Акром жыцьцёпісаў сьвятых і апавяданьняў аб сьвятах, памешчаны 

тут, як і ў ц.-славянскім Пралогу, рожныя павучаючыя апавяданьні, повесьці і 

прыклады. Між апошнімі памешчаны апавяданьні і з навейшай гісторыі, за- 

пазычаныя з заходна-эўропэйскай пісьменнасьці, прыкладам на 556 лісьце, 

пад днём 22 сакавіка, маецца повесьць: 

«О млоде(нуци которо(й) для неучтивости родйчовь и грБху 

вшетечного взлую смр(ть) пришо(л)". 

У жыцьцёпісе князя Валадзімера зьмешчаны цікавыя ведамкі аб Варагах: 

,Варакгамі на(з)ваны быль наро(д) водлугь Стріковского све(д)- 

ки, а'то от моря которое москва зове(т) варе(цуким морем а то море 

швецыю олівает и дуна(й) инфлянты. Гідрокрапове (г. зн. гідрогра- 

фы) то море называю(т) Балтікум море того(ж) кронікаре мнБманя 

и та(к) о тым народе, же в па(нуств5 санхон(сукого кня(жа)ти межи 

влоскою и фра(нуцу(з)кою зе(м)лею е(ст) зем(л)ица на(з)вана варякга, 

если(б) тогды с палкгемоном до ло(т)вы с та(м) то(й) зем(л)ицы 

кнжата и люде пріже(к)глевали до своей зе(м)ли варакгамі се почалі 

зва(ть). А потом ро(з)майте инку(русые на рускую зе(м)лю чинілі на- 

ве(т) за першого разу кнжать оть ніхь руріка сіналіефа и туворя на 

панство до себе ру(сь) затягнулі за(сь) нши рускія кройніки о тых 

варагахь выводу ддсконалшого не выдаю(т)“. 

ТРЕФОЛОГІОНЬ", Кутэйна, 1647 г., у 4-ку, 4--390 ліст. (Ундольскій), 

.О ДВОРБ ТУРСКОГО СУЛТАНА". Аўтор гэтага апісаньня двара 

і абычаёў турэцкага султана--Сымон Старавольскі, сын праваслаўнага шлях- 

ціца. Вучыўся ў кракаўскай акадэміі, а пасьля ў Нямеччыне, Галяндзіі, Фран- 

ціі, Італіі і Гішпаніі як слуга-таварыш маладых князёў Астрожскіх. Па скон- 

чаньні навук працаваў у канцэлярыі гэтмана в. кн. Літоўскага Кароля Хад- 

кевіча. Пасьля 1637 году служыў у войску, ўрэшце, будучы каталіком, пры- 

няў духоўны стан і быў канонікам кракаўскім. Памёр у 1656 годзе. Прыз- 

наваў сябе ,з роду русіном па націянальнасьці палякам“. Пісаў многа па 

польску, але не чураўся такжа і роднай мовы рускай". Езьдзіў у Турцію да 

султана паслом ад рэчыпасполітай і пакінуў цікавае апісаньне турэцкага двара. 

Агульна апінія утрымлівае, што апісаньне турэцкага двара было напісана па 

польску, а толькі пазьней пераклад зроблены на старакрыўскую мову, але ня 

выключана, што адзін і другі тэкст пісаны самім аўторам. Рукапісаў апісаньня 

турэцкага двара, пісаных кірыліцай, захавалася некалькі, старэйшы З іх да- 

таваны 1649 годам (пасьля 1678, 1685), 

-- ббэ -- 

Пробка мовы: 

»Царове турстіе не перестерегають того, иж бы жоны свое брати 

мели зь домовь шляхетныхь королёвскихь, яко то чинять йншіе Мо- 

нархове, зажь выбирають ихь собБ зь помежи полонянокь, который 

ямь ся подобають, ибо много жень мевають, не одну. Повторе не 

бачать на то якого есть народу либо языка, и якое вБри албо ре- 

лей, толко абы гладка а красна была, а его очомь ся подобала, бо 

собЬ за найболшую шчастливость роскошь телесную почитають, ко- 

торую имь плюкгавы пророкь ихь Махметь вь Алькоране своймь 

наказуеть, яко же той ихь пророкь Махметь зь натуры своее скло- 

нень до всякое нечисти. Протожь скупують, албо на войнахь имуть, 

а у подданыхь кгвалтомь беругь панны што можно найобычайнБй- 

шіе (яко и теперь Канею опановавии, паша выбравши панень што 

найкраснвйшихь сто, послаль вь дарь царю, зь которыхь одны бу- 

дуть служебными у султанокь, а другіе, што ся подобають старой 

пани, преложоной над дБвками, будуть ховатися до ложа цесарского)". 

ФУНДАМЕНТ Ь МАКСЫМЫ ФОРТЫФИКАТЫЙНОЙ". Рукапіс 
Петр. Публ. бібліатэкі ХУІ ст, у 4 ку, 236 лістоў. Апісаны Н. Обручевым 

(.Военный журналь“ 1835 г. Ле 5). 

Фортыфікація не выкладаецца ў рукапісе як сыстэматычная навука, яйа 

зьмяшчае ў сабе мешаніну агульных правіл, датыкаючых, як вайскова- 

інжэнернай творчасьці, так і дзейнасьці войск у полі. Відаць імкненьне 

аўтора (чы аўтораў) надаць пэўны парадак зьместу і прыдаць вывадам на- 

вуковую форму. Відаць шырокае карыстаньне чужаземнымі крыніцамі, што 

выявілася ў тэрміналёгіі: сустрачаюцца цБлыя артыкулы перакладзеныя з чу- 

жаземных моваў на крыўскую, прыкладам аб профілях. 

Пачынаецца ,Фортыфікація“ выкладам агульных асноваў навукі умаца- 

ваньня месц. У гэтым прыпадку паняцьці ў слаўных продкаў нашых былі 

зусім здаровыя, ім добра ведамы правілы выбару мясцовасьці для крэпасьці 

і правілы распалажэньня іх, яны ўжо разумелі карысьць даць крэпасьці па- 

лажэньне, каб яна магла абараняць са ўсіх старон подступы да яе, але па- 

будова патрэбнага для гэтага фронту, ім яшчэ невядома. 

Далей ідзе вялікі, цалком перакладзены, артыкул аб профілях, які дае 

лёгка зразумелыя правілы збудаваньня крэпасных сьцен і валаў, пры чым 

абасноўваецца ўсё не на матэматычных аблічэньнях, а на чыста практычных 

вывадах. 
Паняцьце крэпасьці даецца гэткае: ,Фортэція есьть месцо, окруженое 

долами, рампарами бальярдами, вь которым месцу можно з малым людомь" 

абараняцца супроць ворага. 

Фортыфікація дзеліцца на дасканальную і недасканальную; да першай 

належаць правілы будаваньня украпленьняў (фортэцій) на роўнай мясцовасьці, 

да другой--фортэціі, гэтым вымогам не задавальняючыя. Рукапіс тлума- 

чыць, што недасканальнасьць фортыфікаціі вынікае ці ад фігуры, ці ад 

ліста (плану) которое маеть фортыфіковатіся". Ад фігуры залежыць неда- 

сканальнасьць у тым прыпадку, калі бакі, ці куты, няроўныя, ад ліста-ж калі 

«няроўвасьць таго месца перашкаджае зрабіць куты ці бакі роўна“. 
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На гэтым і канчаецца падзел фортыфікаціі на дасканальную і неда- 

сканальную. 
Далей апісываецца абарона крэпасьці, г. зн. што патрэбна для скутэч- 

най абароны, як разьмяшчаюцца войскі, і якія робяцца запасы для абароны. 

Затым надта здалёк пачынаецца апісаньне аблогі крэпасьці. Апісыва- 

ецца падгатоўка войска да выступленьня ў паход, аб тым, як яно ідзе ў часе 

паходу, скрываючы сваё пасуваньне наперад, каб вораг ня мог прыгатавацца 

да абароны; як войска перамагае перашкоды, спатыканыя ў дарозе. Аб пе- 

раходзе праз рэкі гаворыцца: «зробяцца на іх масты з чаўноў, якія возяцца 

на вазах, каб магла перайсьці армата бяз шкоды“, г. зн. і тады ўжо істна- 

валі пантоны для накладаньня мастоў. Але вось, ўрэшце, перамогшы ўсе 

перашкоды, войска зьяўляецца пад фортэціяй ці горадам і перад ім паўстае 

пытаньне: як захапіць фортэцію. Для гэтага прапануюць браць адкрытай 

сілай, калі можна захапіць яе, дзеля нягоднасьці сьцен ці нязгоды ў гарні- 

зоне. Але калі-б захапіць фортэцію адкрытаю сілай неўдалося, тады трэба 

дабываць яе ,рег Іа уіа а теюдіса“ г. зн. шляхам правільчай аблогі. У 

апошнім здарэньні радзіцца сьцясьніць абараняючагася пры дапамозе ,іогіі 

ді Катрапіеўа“, г. зн. палявымі украпленьнямі, не дазваляючымі абложаным 

выхаду з фортэціі за харчамі і пошырам, каб выклікаць у гарнізоне голад, 

а праз яго і здачу. Пасьля разглядаецца капаньне ,падступных шанцаў" 

устройства батарэй для аблогі і дзейнасьць з іх. 

Пасьля гэтага аўтор дае рады ўжо абараняючымся, прапануе ім шэраг 

спосабаў, якія карысна ўжываць проціў ворага і радзіць лістамі, адозвамі і 

дзейнасьцю агентаў падбурыць мясцовых жыхароў і, стварыўшы з іх войска, 

напасьці на аблягаючых, чым, па яго разуменьню, можна прымусіць іх зьняць 

аблогу. 
На гэтым канчаецца тое, што належыць толькі да фортыфікаціі. Далей 

ідуць думкі аб ,бітвах ваенных“, не пазбаўленыя цікавасьці. Пасьля агуль- 

ных, кароткіх радаў апісана, які павінен быць склад войска і яго ўзброеньне, 

затым акрэсьляецца самы бой; ,бойка ваенная ёсьць множства узброеных 

гвалты дзеячых і праганяючых, ўзаемна сьціраючыхся“. Бітвы дзеляцца на 

дробныя і ,енэральныя або ўсецэльныя"“. 

Наступаючыя бітвы бедны правіламі. Затое абаронныя- -разабраны дэ: 

тальна і лепш. 

Канчаецца гэты цікавы рукапіс артыкулам ,аб капітуляціях" дзе апіса- 

ны варункі здачы войска. 

ЗБОРНІК ХХІІ СТ., Румянцаўскага музэю СССХХІІ. (па Вастокаву). 

Зьмяшчае найбольш казаньні і повесьці с Патэрыкону, ў большасьці на 

крыўскай мове. 

л. 1. выклад млтвы“: ,господи ісусе хрысте боже наш“. 

л. 2. выклад млтвы отче нашь"“. 

л. 8. ,обясненіе изложенія никейскаго и константинополского сумволу 

двунадесяти артыкулов вБры хрстіянское"“. 
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л. 16. ,вызнанье вБры стго аванасія архіепспа александрій"“. 

л. 19. ,слово генадія патріархи константинополского 0 вБрБ“. 

л. 148. жыцьцёпісы: сьвятамучаніка Кліманта, Іоанна Колібніка, Паўла 

Ойвейскага і др. 

ад л. 924 і 972-га казаньні на крыўскай мове. 

На 948 лісьце ,наука на дць стаг бжественного преображенія гспда на- 

шего іса ха“, якое папяраджае Евангельле на гэты дзень у крыўскай мове: 

»Оного часу взяль іс петра иакова и Іоанна брата его и вьзвель 

ихь на гору высокую особно И премБнился пре(д) ними. И просвё- 

тилося лице его яко слнце шаты же его стали яко свють: а ото оу- 

казался: Мойсей, Ілія, розмовляючи знимь. тогды петрь рекь до іса 

гсдй добро намь теж) ту(т) быти: оучинЬмо ту(т) собЬ три прибы(т)- 

ки: тобБ едину, Мойсеовы едину и Ілій едину: а онь того еце домо- 

вляе(т). А ото оболокь свытлый огорнуль и(х); и стался голось 30- 

болока мовя(ч): то есть снь мой вулюбимый вкоторомь собь добро 

осулюбиль того слухайте; слышачи тое оучнцы оупали на облича 

свой и барзо полякалися: потомь приступиль Гдь и доткнулся ихь и 

рекь им»: востанте, и небойтеся: а они по(д)несци очи свой нБкого 

не видБли, едно самого Іса. А когды зходили з горы, оўказался имь 

ісь мовячи: нБкому не повБдайте видбнія того, и(ж) снь члвческій 

из метвы(х) востане(т)“. 

ПСАЛТИРЬ"“, Кутэйнскі манастыр, 1650 г., У 4-ку, 2--262 лісты. 

(Ундольскій). 

ДІОПТРА, или зерцало живота во мірБ семь челов'Бческого". 

Кутэйнскі манастыр, 1651 г. У 19-ку, 8-3:342--64 лісты. (Ундольскій). 

,ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛЬНОЕ", Вільня, 1651 г. у ліст. (Ўндольскій). 

ІНТЭРМЭДЗІЯ 1651 ГОДУ, па рукапісу Пылінскага з Горадні. 

Пераховуецца гэты рукапіс ў Петр. Публ. бібл. (Польск. О. ХІУ. 18). Інтэр- 

мэдзія памешчана як ўступ (ассеззц5) да , Сотедвіа е ІаКоб еі Іозерп Раігі- 

агспіз“. Зьмест яе гэткі: 

Ассе5505; 

рап. Рапоу/іе, зхюю іо га фгіеіо Бофиі ш фіеасі, 

Сгу зхад2Ьа па тіеузсі зіот Бофус зкакасі. 

Ашісцз. Іа уіет, Іесг іобіе Фагто піе роз іет Гуапіе. 

ГБгап. Ргозги сіабіе, зказу тліе, тйобсімуў Рапіе, 

Ашісиз. еёеіі сАсе5г, ёебуб со зіе шш Фаіаё Бедгіе угіефгіг!, 

Роіггера, па руіапіе бу5 ті офроўіедзіа!. 

Марггбё сгето гучоўіе Когу гадзі ўед28, 

Во іаіетпісе речпіе іе Ішдгі піе уіедга. 

Гвап. Васко іак тоу Кагужа!, січап “іеіті гасгпу 

[2 падкі саіирокіеу 1), узіт тогот 2пасгпу 

Вуч ідп хіеіті сгиёіепіа 2), х'іеіті пассгопу, 

І ро узіот пазгуг зіеіе пацкат и5іаўіопу. 

  

5 Тут літарай сй, перададзена крыўскае г. З) у арыгінала гэтае слова не разборчыва. 
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Упіеу іоп ВапЫіесадю, рапоуіе, саюіе, 
Іак гу5Коіе, іак іе? тиудгеусге Іаскоіе. 

Тоё бБухаіо оп о от бетак Іцёдгіот Кахес, 
Ср4у зруізіцё, сгати уд Кагіпу “іеіті Іадаіеё. 

Коіі Вор тіобсіжу буаггуў 5уіаі 2 пісгоро, 
А сгоюўіеКа ступіў 2 спііпу тігегпоро, 

Ма хзіе іппеу ггесгу гок спхіаі 7) Імогасту, 
А Без Э зіе ргтураігоча! Нозрофи зіоіасгу. 

Сісіе? біез зобіе уфзіаізіу рофорпово гсроіа, 
Міе гпаіцсее, 5210 зома піе годгіс зокоІа, 

Сбосіеў тохіе Рапзкойпо спуіаў пабІадцігс, 
Аіе хутохіу: спхік, свўіК! азгпо музКкакціас, 

Уугга! Э) Кагу 2 гобаті у 2 сбжозіот Уігіікіт. 
Спасіесгу 5іе ргусЫедгіё ргутіоіот узіакілі, 

Упіа! Каги га іеу сіозі; Кага Как згаіопа, 
А пае іеро гопаті бу/а розітаб20пз, 

2. мігікіп ри4ет па ріоіу у узокіе зКосгу!а, 
«Аіе іето 9) зу оу сіі у гикаср гозіау йа. 

Міедаіеса сіаріег, сгопі Кагу Біез спуозіоў зуусіі споагіц(с) 
А Кохаіа сгети од пісіз іакіе годгіц(е). 

І Іа іеро годгі іе5г Кагупіе гуфоўіе, ; 
Во іаК піеЬозсгук Кагау Баско тоу, Рапоўгіе. 

Ашіси5. Міе ріес, сПіоріе, ўайпе піе тое 2 пізсгеро 
Уіжоггуё піс зіфОг2гепіе ргост Вова затеўо. 

Оарочіед? зе па ёгивіе, сЬоріе, пе ру!апіе, 
ІеМі срсе5г уіефг'её па со Іцагі іо геЬгапіе: 

Со іезі Вбе і со іесі Упііа сиуаіеБпа 
І жегузікіт сазсгеріепсот Багаго іезі роіггерпа. 

Казйісц5. Вогіз іезі зу'еіоро Мікшу Бгаб у Коіір Воб піеБуу Ворот, 
ор буіеіу Мікша Буў Ворот, а Упіёа іезі Рсесгузіюі гоўопаіа 
зіезіга. Так тоу Васко піеБозсгук зіагоіеу уіегу Кагауг. 

Ашісиз. Міе тбу 1акісі зём, споріе, Бо Вдр піезкопсгопу, 
А ўжіеіу габ Мікоіау Бу! сАохіек зічоггопу. 

Упіа гіедпосгепіе іезі улагу ргаўагіхеу, 
Цес2 піе іес( зіозіга Раппу пад у 52гесі аортойіўеу. 

Ма 1е5 ггесгу піе ігайі, сшор:е, одрохіедгіес: 
еса іезсге іеро сісе іа од сіебіе доўіефгіес: 

Іако: гогитіе5г, сМоріе, сгуўа Іер5га у/ага, 
Роўіеае ті, бо іпасгеу уе/тіе сіе росгуага, 

ІаК. сіе кКіефут ') дЫюўе Кііет родіе сера, 
2е ті ргауідгіезх фо зтіегсі до «оБтеро 5іцсра. 

Казісцз. Вобга пазга ўіега Упііскаіа, да іакі ргацаа тохіасгу Іер5га 
Іаскаіа, та у Копіаскаіа 9) Во 5гсго Іаси або Упіаі, ю Рапок, 
а 52сго УзтаіукК, ю тигук Іадазсго, За 52іох2 (акі доБго розіеки 
) згарка. Мигукот «обтгаіа тидускаіа угіега, зорака гіеёс у 
Мез 5011; 5іагаіа уіега пазга--ргаўа 10,--а у сгогі ўе піе то- 
Юду, да Кі Ьіезц 5сподзі зіе, той з'а дожсно Войш, Ча у 
Зуа то! з5іе Ча ізКі Біезц спочізіе!?). 

  

, 9) Лацінск. пае 3) Биэс--дыфтоиг. 7) Ууггаі- убачну. “) У арыгінале: 5ггупі, 9) Нечытэльна ў рукапісе: ,..ут“. Ў Праўдападобна ,когаскаіа“. 9) Па Сеньку. !9) Годзіцца, 
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Ашісие. ]чёе5 ргам4е роуіеага!, угіедзіеё Бедгіе52 гага, 
со 5іе па іут ізеаіги Бедгіе дгізію іегаз. 

Ведгіе ш Котеіа о буіеіўт Іакобіе 
Го іеро іефдупеу Іосербіе огфорбіе, 

Іако од 5усісі Ьгасіеу бу? ў Аерурі рггедапу, 
Іако роіут уг Аерурсіе Бу! од пусй рогпапу, 

Кизйсц5. А сгу Бафіе? 2е сгогі 2 гопаті? 
Ашісиз. Ведгіе і іеп, Бо Бгасіа па Іогерра угбидгіе. 

Ведзіе з!ага!, суса Чо зтиіка робидгіё, 

Кияіси5. А ші сМо? 
Раетоп. А уоб іа Ьіез сузтайскі зуп. 
Кизйса5. 142 зе, сгогсіе, до тіепіе «о Віеза. 

Раетоп. Іа сіеЫіе ІыБіц. 
ў Киазйса5. Га іа сіаБе піе ІцЫй. 

У рожных старасьвецкіх, пераважна польскіх, зборніках, захавалася 
шмат усякіх школьных сцэнічных твораў, якія пісаліся вучыцелямі рыторыкі 
ў езуіцкіх і другіх школах у ХУІ1- ХУІІ ст, Гэты творы пісаны пераважна на 
польскай і на лацінскай мовах, але ў некатарых з іх устаўлены аддзельныя 
сцэны, дзе на сьмех публіцы, выводзіцца крыўскі сялянін, які гаворыць 
»Простай“ мовай. Гэты сцэны для нас цяпер вельмі цэнны; яны сьведчаць 
аб жывой крыўскай мове і яе асобнасьцях у.ХУЙ і ХУП ст. Побач з гэтым 
даюць яны матэр'ял да асьвятленьня поглядаў, забабонаў і інтэрасаў таго- 
часных народных масс, а такжа стасунку вышэйшых кляс, іх поглядаў і ста- 
сунку да простага народу. 

Выведзеныя ў гэтых сцэнічных творах крыўскія сяляне паказаны ў ка- 
рыкатурнай постаці: яны невымоўна глупы, някемлівы, забабонны, грубы, але 
не пазбаўлены гумару, хітрасьці і разуменьня культурных варункаў таго- 
часнага жыцьця, а такжа стасункаў паміж паасобнымі станамі і асобамі 
тагочаснага грамадзянства. 

Што датыча іх мовы, то яна сходна с цяперашняй народнай крыўскай 
мовай, але ў кніжнай шмат полёнізмаў, а часам сустрачаюцца і украінізмы, 
што ведама залежала ад веданьня народнай мовы аўторам, які пісаў сцэну. 

Усе інтэрмэдзіі і паясьненьні да іх, мы перадруковуем с праф. Карскага, 
(.ББлоруссы“, т. Ш), які сьпісаў іх безпасярэдна з арыгіналаў. У прыве- 
дзеным уступе, сялянін Іван (Геап гиўісиц5) на два першых пытаньні дае за- 
даваляючыя адповедзі, Пачуўшы аб казе, ён апавядае легенду, якую ведаў 
аб стварэньні казы чортам і пры гэтым увага зьвернуга на яе кароткі хвост 
і часьцю на рогі, якія бытцам сходны С тварцом яе, чортам. На пытаньне 
аб Богу і уніі Іван адпавядае неўпатрап, але згодна народнаму выабражэнь- 
ню аб Міколе, як аб найбольш! чцімым сьвятым. Пасьля тлумачэньня, да- 
дзенага сторажам (Ацшісц5), сялянін адпавядае на пытаньне, якая вера лепшая. 
Добрай аказуецца уніяцкая, а яшчэ лепшая ляцкая--каталіцкая,--адповедзь 
згодная з вымогамі тых часаў. 

У гэтай аповедзі годна увагі, што на раўне з ляцкай, як верай паноў, 
сялянін заікаецца і аб веры ,Копіаскаі", г. зн. казацкай, якая на яго разу- 
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меньне стаіць у грамадзкай герархіі вышэй ад ягонай »старой веры“. Гэта 
так сама не разьвітая адповедзь, згодная з вымогамі тых часаў. 

[МТЕКМЕрЮМ РрЕ 5СНУЗМАТІСО ЕТ УМІТО САТНО- 
СО". Рукапіс 1651 году Пылінскага, з Горадні (ліст 18); пераховуецца ў 
Петр. Публ. бібл, (Польск. О. ХІУ. 18). 

Інтэрмэдзія напісана прозай. Гавораць аб уніі стораж Іван і праваслаў- 
ны сялянін (Бспізтаіісце). Перавага, вядома, на старане уніята, але і правас- 
лаўны адпавядае даволі спрытна. 

Упйшэ5. Міеіті (еБіе ІшШЫц, тоу ту 5ц5іедзіе, Как багсгуса тіоа; сво- 
сам 520б іе5 Буу у піебіе, пагіе зІа5по, Пагіе сбогозго, Ндгіе 
пидго, а іаК го5іай угопіаіет, Бо попізсКаіа уіега зуіегаўа, Мш-. 
Бокаіа спагобгаіа. 

Зсвізтаііси5. Заю Поуогу5х, іак Когіо! па моц сПефіесту; іезеіі 
Уабга уіега у жузока у МобоКа, а сбгеп 2е іеуе Чозіасипіес; іе- 
2гіі зізіа уіега 5іебаіа, Ю пат Пгезгпут Фо піеіе іе піе ргузшріе, 

Упйш5. 52 зіаК чузкіарас з5іа па уіеги ўуміашіц 1), гагаг іебіе росепи 
Кііет іезаіу у гак зобім Как Богкоіе іаМоко, піа ріесі Ка5геіоу,, 
Нажтую Фигпію: зіега пабга оЬга, Бо Воіш Іцба, Іцфгіот зра- 
зіеппаіа... 

Пасьля гэтага, стораж уніят пужае Івана пякельным агнём, ад якога 
збаўляе уніяцкая вера. Падносіць запаленую сьвечку і кажа: 

Упііш5. Об роКозгцу ра!Ісет, сгу зтастеп орой. 
Эсбізтаіісиз. Оу, Ігіе! Рго--Вой БЬоііё, до Фи5гу 7 боі, Ьуёу хопіа- 

ет, іезіі угопіа од ріеКІіа Богопі!? 
Перажаргаванае ,унія“ па ,хопіа“ ,жопіаі“, паказуе, што ў гэтае слова 

аўтор укладаў ушчыплівы зьмест у стасунку да уніі, якую пропагаваў толькі 
для мужыкоў, каторыя здаўна ў ,асьвечаных"“ станах мелі пагардлівае мяно 
»смэрды“. ,Уопіаі“, знача той самы даўнейшы ,смэрд“, з яго »“опіаскаі", 
мужыцкай верай. Гэткі быў істотны стасунак каталіцка-езуіцкіх кругоў да 
уній і уніятаў. Дзякуючы такому погляду на унію, прышчаплянаму ў езуіцкіх 
школах шляхэцкай моладзі, гэта апошняя або пераходзіла ў каталіцтва, або 
ўцякала ў Січ да казакаў змагацца за »старую веру“. 

"КНИГА ГЛАГОЛЕМАЯ кройникь сирбчь собраніе оть мно- 
гихь лБтописець, оть многа мала, от Бытій о сотвореній мира, и 
от прочихь книгь Мойсеовыхь, и от Ійсуса Наввина, и от судей 
Іюдейскихь, и четырехь царствь Ассирійскихь. Тамже о Александр Б 
Великом, о Римскихь; о Еллинскихь ий о Греческихь благочести- 
выхь и правовбрных царбхь, о Россійских и о Литовскихь госпо- 
дарствахь. Также и о Подскихь панствахь потроце". Рукапіс ХУІІ 
ст. Маск. Публ. бібліат. Ме 9405. 

Пасьля агалоўка ідзе тэкст: 

  

5) Праф. Карскі чытае гэта гак: «Зло віак пузка рап зіа па “е ётіеіац"; у тэксьце да- дзена паводле праф. Брукнара. 
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»НапервБй за помочью Божіею о шести дняхь починаемь вь 
который сотвориль Господь все створенье". 

Далей даецца скарочаная пэрская гісторыя. За гэтым памешчана Алек- 
сандрыя. Гісторыя грэцкага царства і царства Антыохавага. Гісторыя Троі. 
Рымская гісторыя да Аўгуста. 

»ПоколЬнье Христа избавителя нашого которой пришоль для 
збавеня нас, на свыть сей и зродился оть Пречистой Дбвицы". 

Гэтым канчаецца рукапіс. 

ХРОНОГРАФ, рукапіс пачатку ХУІ ст. СПБ. Публ. бібл., б. /» 5. 
Зьмест падобны як у папярэднім хронографе. 

ХРОНОГРАФ. СПБ. Публ. бібл. 19 158, 
зьяўляецца дакончаньнем рукапісу тэйжа біб- 
ліатэкі. Ме 5. . 

»ЕФІМЕРІО5 си есть дневникь Всег- 
дашнихь Млтвь... Трудолюбіемь Іноковь 
С. Обители Сошст. Пресвт. Жив. Дха... 
типойзданный в Вилни Року Гедня 1652“. 
У 32-ку, 7--3264 25 лістоў. На адвароце ага- 
лоўнай балоны дрэварыт, які выабражае , Ста- 4 
рожитный Клейнот ихь М. ПІ. П. Трызновь" і 3 
эпіграма на гэты-ж гэрб. 

У агалоўках віленскіх друкаў ужо ад 
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1630-х годаў пачалі паяўляцца славянскія лі- Аў Ж; Діа муауё 
тары, закругленыя і стылізаваныя на спосаб ыа Т аны 
літар лацінскіх. Гэткі агаловакі ў кнізе ,Ефи- 
меріос“. Літары гэты пабачыў Пётр Вялікі: 
упадабаўшы іх, загадаў у 1704 годзе, такія-ж 
самыя адліць у Амстардаме. Літары гэты наз- 

ваны былі ,гражданскіміч. Агалоўная балона кніжыцы ,Ефиме- 
ріос“, друкаванай ў Вільні ў 1652 г. 

ЎНОВЫЙ ЗАВБТЫЬ“ с Псалтыром 
на пачатку, друк. ў Кутэйне, 1652 г., у 4-ку, 6-[126--500 лістоў. (Ундольскій). 

»БУКВАРЬ ЯЗЫКА СЛАВЕНСКАГО“, Вільня, 1652 г., у 8-ку. 
З дрэварытамі ў тэксьце. Гэты букар і граматыка Сматрыцкага ляглі ў ас- 
нову школьнай асьветы ў Масковіі. “ 

Ек, Ро, ГДна аўна    

«ДИДАСКАЛІЯ, альбо наука, которая ся первБй изь усть свя- 
іценникомь подавала о седми сакраментахь, или тайнахь на СинодБ 
помБстномь во град Могилев 5, 1637 года, оть Господина Силвестра 
Косова, Ёпископа Оршанского и Могилевского, потомь Митрополита 
Кіевского; вь Кутейнскомь монастыр'Б“, друк. 1653 г., у 4-ку, 4-р31 ліст. 

 



Сыльвэстар Косаў радзіўся ў Вітабшчыне ў сямьі незаможнай шляхты. 

Вучыўся сьпярша ў Вітабску, пазьней у Вільні і ў Замосьці. Нейкі час быў 

вучыцелям у брацкай школе ў Львове, ўрэшце прафэсарам у Кіява-Магілян- 

скай акадэміі, дзе выкладаў рыторыку, а пазьней філёзофію. Ад 1692 да 

1634 г. быў Кіява-Пячэрскім архімандрытам. У 1635 г. высьвячаны на біскупа 

мсьціслаўскага; а ад 1647 кіяўскі мітрапаліт. Разам с Кіява-Пячэрскім архі- 

мандрытам Турам апрацаваў і надрукаваў першы раз ,Раіегукоп або гуў оіу 

5.5. Оісож Ріесгегэкісй“ (ў 1635 г, у Кіяве). Памёр у 1687 годзе. 

«"О ФАЛЬШОВАНЮ ПИСМ'Ь СЛОВЕНСКИХ Ь Од оборонцовь 

и учителей вБрБ церкве противныхь послушенству его милости 

отца митрополіта и о незгодахь ихь вь науце выданой з друков 

виленского братского, острозского и лвовского“. Рукапіс ХХІІ ст. 

Рас. Акад. Наук Хе 1]. 4. 79. (Добрахот. Хэ 79). 
Пачатак прадмовы: 

»Всимь станом духовным и свецкимь народу нашего росийского 
благодати и міра христова упрейме зычыт Ёдінь от иеромонахов 
стое и живоначалное тройцы. Манастыря виленьского именем, Иоасае 
Коунцевич, Вь речах бозскихь и людскихь возлюбленний мой. тот 
есть порядок до познаня и выбаданя ся“ 

З вышэй пададзенага адрыўка прадмовы відаць што твор гэты належыць 

пяру Іозафата Кунцэвіча. Гэта есьць полемічны твор супроць праваслаўных і 

знаходзіцца ў звязку з пісаньнямі Клерыка Астрожскага, на якія тут Іозафат 

Кунцэвіч дае адповедзь. 

ЛЕКСИКОНЬ СЛАВЕНОРОССІЙСКІЙ и имень толькованіе, 
сь приложеніемь имень оть Еврейскаго, Греческаго, Латинскаго и 

оть иныхь языковь, приданы же суть имена преложенія на по- 

стрижени калугерства, знаки калугеромь, або инокомь; згромаже- 

ный всечестнымь отцемь Памвою Бериндою... вь Кутейнскомь мо- 

настырБ" 1653 г., у 4-ку, 4--324 балоны. 
Першае выданьне надрукавана было ў Кіязе, ў 1627 г., другое, расшы- 

ранае выданьне надрукавана ў Кутэйнскім манастыры. 

У аснову слоўніка Бэрынды паложаны слоўнік Лаўрына Зызаняга (вы- 

даны ў Вільні, ў 1596 годзе). Як першы так і другі слоўнік тлумачыць не- 

зразумелыя словы, якія трапляюцца ў ц.-славянскай мове, на мову ,рускую" 

г. зн. старакрыўскую, якой пісалі і гаварылі вышэйшыя станы ў землях 

крыўскіх і украінскіх. У слоўніку Бэрынды дзе-недзе сустрачаюцца і увагі 

этнографічнага характару, прыкладам: 

«ПБтедль: Ческі і рускі, когуть. Волынскі пБвень. Литовски 
- пБтухь (бал. 133)“. 

Але ў тэксьце і правопісме слоўніка асобнасьцяў украінскай мовы няма. 

Пад уплывам слоўніка Бэрынды знаходзіцца супрасльскі, Лексиконь" 1722 году 

і лексікон румунскага мніха Мардарыя, 1649 г. 
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Балона Лексікона Памвы Бэрынды, друкаванага ў Кутэйнскім манастыры ў 1653 г. 

і 7 : 
«ККанраі Паста, вольянгёе “ 

КЎпаб : НучЁна , роя. 

/Кёпна: Спааічне, посабаЎ е 
а“ 

(Кіра: Лтішэке, пб чак: 
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Слоўнік Бэрынды для досьледаў старакрыўскай мовы выяўляе сабой 
матэр ял высокай вартасьці, не утраціў ён значэньня і для досьледаў жывой 
крыўскай мовы, прыкладам: 

Кбр н'ь: малого носа, або великого, або кривого. 
Корчій желЬза: коваль. 
Косвенный: Оукосный Й й тый: сный, косый, зызоватый, кривоокій 
Косненіе: Забавленіе. ' “Ф ' 
Косноязычный: Зайкаючійся. 
Котора: Сварь. 
Коха: Мурашникь вкоторомь мурашки живуть. 
Ку ца: Кучка, будка. 
Купель: Сажавка. 

Кутэйнскае выданьне было прыгатавана да друку і дапоўнена Іоілям 
Труцэвічам архімандрытам Кутэйнскага манастыра, які далучыў да слоўніка 
сваю прадмову: 

»Читать, а не разумёть, глупая рЬчь ёсть; мовить нБкто оть 
мудрыхь. Аже великославный и во мовЬ широкій языкь Славенскій 
любомудрый читателю, любо оквитое маеть злеценье, не только зь 
писмь богославянскихь и гимновь церковныхь, з “Грецкаго нимь 
перетлумаченыхь, але изь божественное лиятургій и иныхь таемниць 
который ся онымь вь Великой и Малой Россій, вь Сербій Болга- 
рій, и по инымь сторонамь оправують; лечь же трудность “словь и 
назвискь нБкоторыхь, а иле оть оныхь языковь сь потребы взя- 
тыхь, до выразумёня темныхь, не мало вь собБ маеть: зачымь мно- 
гіе звлашца, который не часто его заживають, для невыразумЬня 
оныхь, силы писмь досконалЬ не поймуть 4 и частокроть м : 
таня относять пожитокь". У Р алый зчи 

Знача слоўнік гэты празначаўся для навукі, великославного и широкаго“ 
ц.-славянскага языка і для лепшага выразуменьня ,богославянскихь" пісм і 
гімнаў. 

Памва (Павал) Бэрында быў родам з Малдавіі і па народнай прына- 
лежнасьці--валох ОКитецкій ,Очеркь звуковой исторій малорусскаго нарБ- 
чія“, бб. 37--44), Пачатныя навукі, здаецца, як многа іншых яго пабратымаў 
атрымаў у Львове. Пасьля выехаў у Іерузалім, дзе бавіў некалькі гадоў і 
паступіў там у манахі. Вярнуўшыся ў Львоў працаваў пры львоўскім біскупе 
якім быў у тыя часы Гедэон Балабан. Калі Кіяўская Пячэрская лаўра завяла 
ў сябе друкарню (перавезеную са Страціна), Бэрынду запрасілі на кіраўніка 
друкарні. Тут ён знайшоў поле даць выхад свайму нахілу да навуковай пра- 
цы. Чуючы неадзоўную патрэбу тлумачэньня незразумелай духавенству ц.-баў- 
гаршчыны, пастанавіў апрацаваць слоўнік; бо, паводле яго выслову (ў прад- 
мове да слоўніка), праз неразуменьне ц.-славяншчыны сама: 

-- »Россійская церковь многимь властным сыномь , своим 
приходить". нанам 

[»ДІОПТРА, или зерцало живота во мірБ семь человБческого“, 
Кутэйна, 1654 г., у 4-ку, 6--196 лістоў, (Ундольскій), 

  

ЛІСТ КОМУНІЯКІ ДА ВОЯВОДЫ СМАЛЕНСКАГА АБУ- 

ХОВІЧА 1655 ГОДУ. Арыгінал пераховуецца ў Кракаве ў Націянальным 

Музэі (2. іек Ётёгіка Сгарэкіеро 8, гекорізта 1. Уагіа); одпіс новачасны, з 

невядомага арыгіналу, быў у Беларускім Музэі імені Івана Луцкевіча ў Вільні. 

Ніжейпададзены перадрук паводле апошняга одпісу. 

,Милостивы пане Обуховичь, мой ласкавы Пане. 

З умыслу посылаю служку нашего, Пана Іоахима Говорку аб- 

вешчаючи доброе здоровье Вашмости ти нездоровье в»ь яким» тоть чась 

Господ ховати вас рачить послЬ того перепуду Московского. И я 

так знаю што трудно Вашмости всимь на животБ, да не гнБвайся 

Господару на мене, што я тытула восводского не доложиль, бо напи- 

савши Воеводою Смоленьским, то бы я солгаль; написавшиб безвое- 

водскимь то бы Вашмости загневацл), хоть незашто. Бо мне бачится 

коли Вашмость Смоленск продали, то и тытуль отдали. Много людей 

звецалий што и Вашмости люди гроши побрали. Лепей было 

пане Филипе седети тобБ у ЛипБ. Увалялся Вашмость вь великую 

славу, як свиня у гразь, горш того: коли хто попаде у новымь ко- 

жусе у густое болото, Оть намь за тое што дешова Москва соболи 

продавала: всю Русь з людмия забрала. Мы вбачивши густые соболіе 

ковнери, познали есмы што худо будуть битися наши жовнери, а 

што мы бБдные у кожухахь семь леть Смоленска добывали, то вы 

мудрейшіе вь соболяхь за четырнадцать недель отдали. Боюся Я 

велми штоб затое баба кому лупа не рБзала. За меншую вину, ка- 

жуть люди, Пана Остика небоцика наполохаль кать у Вильни, ажь 

мяса его волоклося, што одно карточку писаль до Москвы неосте- 

рожно. А мы і Цара у ногу цаловали и гроши побрали. Але больш 

намь так не минется. Пан Госевски не много по латинску умель, а 

зь меншимь людомь и апаратомь военнымь и живностю Смоленска 

додержал. Мудрость велика,--кажуть люди,-як тая свиня: коли 

много ее хто заживаеть, то и ничого не дбаеть. А коли чоловЫкь 

много кусить, то и постогнать мусить и хвосту бывае непокой. Зофія 

филозофія судила седеть высоко, говорить глыбоко, Куделя, пане, 

женоцкая рБчь да штоб пекла горазд оладки. Ест у мене старіе 

книги у новым куте, завседы я тамь вычиталь много женоцкой псо- 

ты, яковой зь ума зводять людей мудрихь, многыхь и святых», а 

штоб як нас грьшныхь кь лиху не привели. А коли бы дотуль Ваш- 

мость писаромь быль, то бы челов5комь слыль ий того бы з нась 

годи было, за нашое лихое шалберство. Показують люди ий тое на 

Вашмости, яко бы до вымысленя подымного не хто быль причиною 

тольки Вашмость, которымь выкурыли нашыхь мужыковь яЯкь ве- 

ребьевь з вениковь,--безмало з мудрыхь ораціевь не буде много 

ратіевь, посломь зоставши много правды не говорить, толька берете 

копы, депутатомь копы, комисаромь копы, а тые копы пострыгуть 

не одного вь хлопы, а не ввдомо где будеть. У Гданску есть кому 

тамь валы сыпати и безь нась. Што люди старіе мовили то всё 

правда и гораздь у памети маю, коли быль пань Мелешка каште- 

ляномь Смоленскимь, то я, будучи на сойме на той чась за имь 

зь кордикомь стояль. Ёго мова вь тые словы была: Панове, кажу 

вамь правду: по велми мудрихь людехь ничого на семь свете, 

за три хвили з болота чынять золото, а зь золота болото сво- 

ими шальберскими мовами и разговорами, штоб нас простыхь ошу- 
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кать й у блазны постригти, але покуль онь того докажеть, самь ке- 

помь останеть. Надувся вь сенате як петух галагуцки, а правды не 

пытай все баламутня. З гурбою держить такь, такь, такь, а коли 

мовишь: тое не такь,- и пискнути не хочеть. Не боялся короля Жы- 

кгимонта ий всихь сенаторовь, ани вмель болей только часовникь и 

псалтырь перечитати, по многихь книгахь зблудился. Теперечны ро- 

Зумь, якь коза по лесь, а на правду святую ни од кого здорового 

нБть, одно баламутня, и сами погибнуть и нась погубять. Кождень 

Мости Пане уживать будеть. Як цюнець мой быль зь сынами вь 

местечку Полонной зь курми на торгу, чув одь когось и мнБ звестао, 

што ляхи на Вашмости велми позакручивали хвосты, одноб только 

соймь дойшоль, бо ены хочуть Вашмости обь тое турбовати не кеп- 

ско, дай то Боже штоб тое дармо не минуло. Й то ли правда чыли 

не, показувають на Вашмости якобы Вашмость у дванадесять пехоты 

зьБхал на одзыскане Смоленска. Даремно то Вацімости старане: ма- 

ючи четырнадсоть пехоты до обороны Смоленска, людей зацных и доб- 

рыхь при живности и гармат, да не хотел боронити, а тепер'ь только 

маючи дванадесять пБхоты греблю у маетности Полонной, сыпати поз- 

валяють, а (не) Смоленска назад одзыскивають. Ой, пане, годи вы такь 

як слижа у Неман упустить, не завтра тое вже будеть. Люди и тое кажуть 

доводне во всихь штурмахь Вашмости только одного ткача забито и 

то не велми знаменитаго, хтось поведиль якобы Вашмости воевод- 

ство Краковское Король Ёго Милость вь награду Смоленска маеть 

дати, бояться Ляхи вельми штобы Твоя Мчлость Венгром оных не 

продаль. Нешто, пане, ото родомь дому деёёться: дедь Твоей Мило- 

сти коли Енераломь быль у Мозыри, то слыль, што за малые гроши 

неправду продавал. Пан отець Вашей Мялости судею будучи Мозыр- 

скимь, За моей памети, у кого больш взяль, того хороше осудиль. 

Коли небоциякь зь того свету уступиль Мозыране вельми рады были, 

а колибь Вашмость досюль за правдою ходиль, тоб и Бог помагаль, 

Додуши то мне дивно што Вашмости триста подводь подь одну по- 

стБль Москва дала, тобь то не постель была так велми тяжкая, хиба 

кождая перина обернулася вь чирвоные золотые. Сякь такь нагоро- 

дывся Вашмости упудь московскій. Колиб геткую кучу гною даль 

вывезтй изь Смоленска Хмельницкому до Чегрына и тоб не безь шко- 

ды было. Пане, у мене той бредни есть не мало, одныхь перинь 

девять, кромь дробныхь подушокь, ий то Одна кобыла возить, где 

той бредни потреба. Мел бымь и болей што до Вашмости писать, 

зленовався дуже и стать не могу. Да не гнБвайся Господару, а хтож 

кого остережеть, коли не милы свой давны друг». 

Дань с Тулан дня б Юнія 1655 году". 

Па свайму зьядліваму стылю, па жывой, народнай мове, гэты ліст 

зьяўляецца надзвычайна цікавым помнікам нашай сгарой пісьменнасьці. Ен 

аткрывае нам як рэагавала наша грамадзянства ў тыя часы на здачу Сма- 

ленска Маскве. Абуховіча запраўды вінавацілі, што ён за подкуп маскоўскі 

здаў Смаленск. Прамова Мялешкі і ліст Комунякі, гэта абрыўкі, якія дайшлі 

да нас, з абшырнай політычнай пісьменнасьці ХУІІ ст. 

БОГАГЛАСЬНІК. Рукапіс 1660 г, пераховываўся ў старасхове 

полацкага Богаяўленскага манастыра; ў аднэй кнізе зьмяшчаліся ноты, ў 

другой тэксты вершаваных песень, пісаных старакрыўскай мовай.   

-- БП - 

У нашым краю царкоўныя песьні, ў народнай мове, вельмі рана ўвайшлі 

ў звычай; аб зборніках гэткіх рэлігійных песень сустрачаюцца ведамкі з 

ХУ ст. ў ХХІІ ст. былі ўжо друкаваныя Богагласьнікі. Расійскае праваслаў- 

нае духавенства чамусьці лічыла Богагласьнікі спэціяльнай азнакай уніяцтва, 

а дзеля гэтага яра іх прасьледавала і вынішчала. Праф. Карскі кажа, што 

з вялікага ліку друкаваных Богагласьнікаў не захавалася ніводнага экзэм- 

пляра, а з ацалеўшых, найстарэйшы паходзіць з 1805 г., ды і той на ц.-сла- 

вянскай мове. 

.КАТЕХИЗИСЬ или краткое изученіе Христіанское вь пользу 

и спасеніе юнакомь, равно же и старымь ненаученым»ь, вь трехь 

бесБдахь написанный, и вь богосп. град5 Могилев Бблорусскомь 

второе напечатань, вь лБто оть Р. Х. 1661“, у 8-ку (Ундольскій). 

МІНЕЯ МЕСЯЧНАЯ (сакавік) 1667 г. (Віленскай Публічнай бібл, 

Хе 160). Напісана ў Супрасьлі інакам Леонтіем. (Карскій, .ББлоруссыч, т. 1). 

ЛІРМАЛОГІЙ“ нотны ХХІ стаг. (Віленскай Публіч. бібл. Хе 119). 

Напісаны ,року (1669)... у Витебску". (Карскій, ,Брлоруссы“, т. 1). 

ЕВАНГЕЛІЕ ЖУХАВІЦКАЕ 1668 ГОДУ. Рукапіс у ліст, пісанае 

выразным полууставам, пераховуецца ў Беларускім музэю ім. Івана Луцке- 

віча ў Вільні. У канцы Евангельля ад Мацея маецца прыпіска чырвонымі 

літарамі гэткага зьместу: 

«О(гцы стый ий братія прочитаючий тую стую книгу Еу(гуліе 

омыльки ра(чуте па(л)но прошу направити. где положиле(м) зэ заь 

або ь за с, так теж і за Й а й за і й тым подобные омы(л)ки молю 

попра(вуге, бо не аггльская грБшная рука писала, вночи бо(л)шей 

писале(м) няжели вде(н) для недостатку часу, а о мне грБ(ш)не(м) 

г(сду Богу м(о)лБся, грышны(й) лука пре(з)бите(р) жухови(ц)ки 1668 

априль 13 д.“ 

На тым-жа лісьце ў нізе і на адваротнай балоне--надпіс па польску. 

Росгаіет іе Кзіесе різаё Мага 5 угрггод па іакіт раріегге іакіт 

те! тіес, ву? тіе фо іеро уіеіКа роіггеба сізяпе!а ропіеча? чіеу 

Сегкуі Госвоўіскіеу оргдсг (геоді ёміеіпеу хіесеу Кзіая гадпусй піе 

рую, тизіаіет різас, Арозіо!, бгезіофпіеўпік, Тгеіоіоу, у Юю роўіек- 

егеу стебсі іе ротіепідпе Кзіеві різаіет рггуўцсгууіе угпосу, Іеуа гека 

бміесас а ргаўа різгас, іо іезі у Іеўеу гесе іггутаіас Ішсгухо, а “У 

ргамеу ріого, у іо чіеп сгаз едут па! па раріег 2 гагобкч ггоз? іакі 

ўебут во тіа! гасо Киріс, Чобгодгіеіа гадпево піе таіас Кбогу ру тіе 

улут усзротов! затет тоспо 5іагапіа рггуКафа! зуеті гекота гага- 

Біаіас, іакі іакі уга2уіІет Коз2і паіе Кзіері, парізау52у Арозію!, 52е510- 

Фпіехпік, ігеоюу, ўуріза!ет і іе Кзіесе Эуіепіа е“апаеііа, піесб?е 5іе 

ію и5гузіко Фгіеіе па сгебе і па Спуаіе Ворч уг ёгоусу 5. іедупети у 

пазміепісгеу Раппіе Магуеу, у Уугуз'кіт з“іепіут Аптеп. а Кісбу 1е 

ротіепіопе Кзіері чгазу!5іе іаКіт коічіек зрозорет одааііе оіеу Зуіеп- 

іеу Сегкуі 2мспохіскіеу у па зжоу рогуіек оБгосіё або у'ефіш зугеу 
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жо!і до упзгеу Сегкуі Ігрохае піесп Гедг'е апабпета, іо іе5і рггек- 

Іепіу па “іекі, у гетпа тасіе гозргаміе уў фгіей зітаегперо зафи Во- 

геро, у зіуті Кібгу зіе рггу!огу!і паоргаже іеу зуіепіеў ехапяеііеу 

Кідтусі утіопа за зарізапе укзіеваср гухоіа у іч пігеу 54 угугагопе 

Ку бпурісв 2бифохапіи. , 

Міеродпу Іцказ2 РгегЫйег Сегкуіе /чсрохіскіеу гека зма 1668 

Мзса арту!а 13 ёпіа 

Помяни Госпди раба Алеся па у Ку “ікоу Атіп (далей рад дру- 
гіх іменьняў і родаў), 

.КРОЙНИКА з лБтописцовь стародавны(х), з с(вя)таго Несто- 

ра Пече(руского и иншихь. также з кройникь полских о Руси от- 

коль Русь почалася п о первыхь князехь Рускихь и пони(х) дал- 

шихь наступуючыхь князех. и о ихь дБлахь. Собраная Року от 

створеня свта... а от Ржства Хр(ыс)утова 1681 ?.“ Рукапіс Петр. Пуб- 
лічн. бібліатэкі, б. Р. ІУ. Ме 215. 

У гэтым аграмадным зборніку ёсьць і другія апавяданьні, не летапісныя: 

гісторыя старога закону, жыцьцёпісы сьвятых і інш. Пісаны гэты зборнік 

пераважна стара-крыўскай літэратурнай мовай, прыкладам: 

»Далшихь кн(яўсей не описуюгь Гисторій Рускіи, бо русь шаб- 
лею а не пером бавячися, и писа(ть) не знаючи по паперу, тол(ь)ко 

по го(ло)вахь албо по хрибтахь и где прилучилося шаблями пи- 

шучи. не описали свой(х) старовечны(х) княжат имен“. 

Рукапіс гэты перапісаны ў Піншчыне, чым тлумачацца трапляючыяся ў 

ім украінізмы, побач з добрай крыўскай пісоўняй прыкл.: БатБя і Батія 

(Батыя). 

У гэтым рукапісе між іншым ёсьць артыкул: ,Отколь Москва оузяла 

свое назвиско: 

КОРО(ТУКОЕ ОПИСА(НУЕ кроники по(л)ской ведлу(г) вла(с)- 

ности наступова(нуя одного по друго(м) веБ(х) княжа(т) и кро- 

ле(в) народу того. Почавши перве от леха першого Монархи и 

спра(вуцы по(л)ского. Рукапіс ХХІІ стг. Р. ІУ. Хэ 152. Петр. Публ. бібліатэкі. 

У ліку крыніц, з якіх карыстаўся аўтор, паказуе на Гвагніна і Бель- 

скага: ,Ма(рутинь Бе(луски(й), И александе(р) Кгвакгни(н) кроникари по(л)- 

ские пишу(ть), ибк) на поча(т)уку папова(нуя того Жикгимо(нута пе(р)шого 

(б)ы(л) нБяки(й) шляхти(ц) коро(н)унь(й) на имя якубь мелишты(н)ски(й)..." 

Пробка мовы: 

»З того народу валечного словенского, або са(румацкого, два 

назнамени(т)ушие мужеве, и великого се(р)удца кн(я)жата ле(х), и чехь 
бра(туя роженый иду(ть). тый теды з иллирику шукаючи собБ и(н)- 
шого жития на свБте, выехали з свойми уфы пречь от востока сло- 
венского з земли ка(рувацкой и на захо(д) сло(нуца удавшися в сто- 
роны неме(ц)кие опаповали крайны межи реками вислою..." 
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Супрасльскі манастыр (Горадзеншчына), ў якім ад ХУН ст. была крыўская друкарня, 

.О ПОСЛБДОВАНІЮ ІЙИСУСУ ХРИСТУ“. Пераклад з лацін- 

скай мовы, Вільня, 1681 г., ў 8-ку. 

.ПСАЛТИРЬ"“, друк. ў Магілеве, 1682 г., ў 4-ку, 2398 ліст. 

(Ундольскій). 

«СТРАСТИ ХРИСТОВЫ", друк. ў Супрасьлю, 1689 г., ў 4-ку. 

(Ундольскій). 

ЗБОРНІК ІНТЭРМЭДЗІЙ, другой палавіны ХХІІ ст. (1661-- 

1698). Рукапіс СПБ. Публічнай бібліатэкі (Разнояз, О. ХІЎ, 10). Гэта ёсьць 

зборнік рожных школьных сцэнічных твораў на мовах лацінскай і польскай, 

але маюцца тут адрыўкі інтэрмэдзій у мове крыўскай. Гэтак у сцэнічным 

творы ,Ргобупіпазта“ (б. 159--164), маецца сцэна, (Карскій, ,Блоруссы", 
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т. ІЦ, б. 219), уякой бацька пераконывае сына ісьці ў школу а не сьпяваць 

»О б2тойу и зіодоІе“: 

Рагеп5. Родгі, зупка, фо 52КоІу. 
Ейшт. Вагто точхіз2, тоу оусге, піе Уіе!е 5іе рібю. 

Рагеп5. А ргтег сіе 5іе у истога іту Пгоз2гу ргерібю. 

І далей мова паміж бацькам і сынам аб піцьці гарэлкі. 

На б. 345 зьмешчана інтэрмэдзія да сцэны аб грэхачыне Адама і Ёвы, 

дзе выводзіцца сялянін: 

Юиазісиух. Осісіа тпіе, ссбсі, шотіцзіа іа, ап Іефуа табу (сёпис, 
опосі, пгодзі диусі: 2аітаіё і г. д. 

С прычыны грэхачыну Еўгі, які наклікаў гэтулькі непрыемнасьцяў, ся- 

лянін кажа: 

зОсп Адат, Аап! сгу піе той зе (у сіМцдгіпу абіегися игіау гу 
ш2фоцё? Іеуга аріегегас, Кар дгубі гаг іаб!аКа гаКагапава піаКи5га1а; ой, 

Адаат! Ачат!“ 

СЛУЖЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, 1692 г. ў 12-ку, 2593:64 

лістоў. (Ундольскій). 

МОЛИТВОСЛОВЬ ТРЕХ Ь-АКАОИСТНЫЙ", друк. ў Вільні, 

1693 г., ў 8-ку, 90 лістоў. (Ундольскій). 

АКАОЙСТЫ И КАНОНЫ" друк. ў Магілеве, Макс. Вашчанкі, 

1693 г., ў 8-ку, 23-2263.22 лісты (Ундольскій). 

»ПСАЛТИРЬ" друк. ў Магілеве, 1693 г., ў 4-ку, 239-4-10 лістоў 
(Ундольскій). 

-ПОЛУЎСТАВЬ", друк. ў Вільні, 1695 г., ў 16-ку, 6--458Х? 

лістоў. (Ундольскій) 

«МОЛИТВОСЛОВЕЦЬ", друк. ў Магілеве ў Максіма Ваш- 

чанкі, 1695 г. ў 24-ку, 3--228--45 лістоў. (Ундольскій). 

.МИНЕЯ ОБІЦАЯ"“, друк. ў Супрасьлі, 1695 г., ў ліст 
(У ндольскій). 

»МОЛИТВОСЛОВ Ь", друк. праўдападобна, ў Магілеве, 1695 г., 

ў 24-ку, 33:517 і больш 42 лістоў (Ундольскій). 

,МОЛИТВОСЛОВЬ", друк. ў Магілеве, ў Макс, Вашчанкі, 

1695 г., ў 4-ку, З] 4083-45 лістоў. (Ундольскій). 

»СЛУЖЕБНИКЬ", друк. ў Супрасьлі, 1695 г., ў ліст. 
(Ундольскій). . 
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.ЛУЦИДАРІЙ". Рукапіс ХУІІ ст. Віл. Публ. бібл. М» 107. Адносіцца 

да забароненых кніг. Рукапіс яшчэ нікім не дасьледаваны. 

РЫМСКІЯ ДЗЕЯНЬНІ (Сезіа Котапогит). Рукапіс ХУІІ ст., 

перадрукаваны ,Обіц. Любителей Древне-русск. писм“. (СПБ. 1877-78) Гэта 

аграмадны зборнік сярэднявекавых повесьцяў і легенд. У славянскай мове 

вышэй згаданага перадруку сустрачаюцца такія словы: ,облюбеница", пан“, 

.панья“, ,»цесарь“, княжа“, ,папежь", ,костель", »пелгримь", ,година"“, 

»мары“, »взрокь“, ,опутаны“, ,коштовный", ,декую", »Збор'ь албо рада“, ,ке- 

лихь албо чаша“, ,скаредность албо- смородь“. Што лаказуе, на пераклад 

са старакрыўскай мовы, ў якой усе вышэй прыведзеныя словы ўжываліся. 

Пераклад мог быць зроблены толькі ў Масковіі: 

ІНТЭРМЭДЗІЯ: , Раетоп еі риегі (Піц5, Казбсц5, Іифец5“. (Чорт 

і яго вучні, мужык і жыд). Рукапіс СПБ. Публ. бібл. (Польск. О. ХІУ. Хэ 12), 

зьмяшчае некалькі інтэрмэдзій, з якіх найцікавейшая- вышэй названая ў 

агалоўку. 

Раетоп Озто!еуко, як відаць з размовы яго хлапцоў вельмі захварэў 

і зажадаў знахара. Прыходзіць сялянін-знахар, які так сябе знаёміць (Карскій, 

»Бблоруссы", т, ЦІ, бб. 220-222); 

Юазіісиз. ЮоБтуі іа сугм!ік, итіш Іес2усі; 
Медаіц іак !екаг5іма фобгаро гагусі. 

Іа іепо хІесге хагаг абагодпут гігігт, 
Мураги сгогіа уг 1агпі таіафгіейкіт сатіе!ап. 

А каіі піе ратоге, 102 2уЧа 2 таўсіаті 

Тагмасі, г тогпуті іепо рагсбаутаті. 

Рагтоп. Каіцу ргеіко, гтйцу зіе. І.екагзіто ті рошу... 

Еизіісц. 24успауёе Боггдо, сгогсіе, піероуб, Біез піе угогтіе 
СіеБіе, Каіі таіо око іазпоід піе газпіе. 

Рцгр І. ЧМеёте іа во га гесе а ўусіаепе пові. 

Ригг 2. А іа фіеіезгкодгасе ргусізпе пш гові. 

Газіісцз. Асі, ри!з іак ію Біес тоспо, іак и ріекіе багуё, 
Нагасжка (ак узіеро іеро сіеріег 5та!іс, 

Ігузрада у 2уіегсіц адой мубцсраіее, 

Сіоё сгогі, а гайпопо Басгепіа піе таіее 

Арой ріекіеіпу, ігеба іако Басги зага 

Габоугаро, каБ таіа гика 5гтагауа!а 

Іеро Коўсі, раугіегпіесіе па Бок зішаа Іеріеу, 

Агаіву іоп расгсіее Іекагзіко іо зтасгліеу, 
Оу уёо 52тагоуапіе рап діабе! паз2 с2ціе, 

АЗ ізкгу зур!ішсса, іак Чорте згтагиіе. 

ОІ и2о Брагасгка іеіо тое угусподзіс, 

Міе Бофгіе іетиа арой Пеіоу Бо!еу 52Код2іе. 

Раетоп. Іе52сге зе па зоід4Кі у Бой ті рагаю, 
: Ттгера Бу рггег іе рггерибсіе ті зад. 

Хлопчык раіць другія лекарствы. 
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Казгісиў Вуфіе узіо іезгсге аіеу раішпкочу, 
.. Оі параіачай іети, іез2сге ріегсу рафаусіе 
Ётіепіц добгуўш, а па уў аіеу пазураусіе: 

Ріегауз Юю іак ра тазіе ріегаг попо узіе. 
Чорт яшчэ жаліцца на боль. 

Казііси5. Ракі іоіко Беіеу тоспуіе рівшкі, 
Муагеё ічаіе уіекі 2 попа зКкцІКі. 

Раетоп. Іак ті па 2оіаака Чобтге роІерзгаю, 
Аіе рггесіе со іо па по5 поў тисбі чгрефгііо, 

2е тоў поз Казаіа. 
Калііса5. Оі Ве гіеіо юіо, 

5240 угузігазгуё і2 поза узіо іае Іісроіо. 
Чорт кажа, што мухі яшчэ трывожаць яго нос. 

Кизііси5. Моз падабіе 2 піті цзёгеііс, КаііЬ Богго музз!і. 
Раетоп. Со? сгупіс, сбоё Ьег поза, (уІКо Зе тиусі піетазг. 

Жаліцца на шуменьне ў галаве--пяюць сьвяшчкі--на што патрэбна 
апэрація. 

Казіісиз. Неіаро (аЫіе гагіс піе рафутціцзіа, 
Адпо іюІКко па Беіопі ітозгаска гпаіцзіа, 

Зуіегаіат 40 ргакгисісі, гагаг рацсіекаіче 
БуЛегвгкі, піедабгафгіеіа зжоуіо тіпіе рагпаіцс. 

Фаетоп. Біюу, 5іоу, піе сгуй дгішгу: Чозі 2е розітгеіопа, 
Міе с8се тіес рвіозу, Бу БуТа дгіцгаулопа. 

Казііси5. Іа уо іабіе іці Боіеу піе спасга зіцёус, 
Закіісг заБіе 2уда, іоу іабіе рагадгіе. 

, Прыходзіць жыд і знаходзіць у чорта мэлянхолію, якую раіць лечыць 
іншым спосабам, Сялянін пахваляе гэны плян і канчае сваю прамову увагамі 
маральнага характару: 

Казйсцз. Оі беіак Ьіе5 сіезгусса, Каі Бора гпіеугагаіме 
А Іодгі Ьгезгпуіе (або піе пуагаіцс, 

А пабаггіеу Ігез2пікі Каюгуіе Бгеспаті, 
Ступіг(е) гіоіо узіоп4у гогпуті сгазаті. 

Сросгесіе?, Каііб іг паз іак сгогі піе зтіеіац5іа, 
Мікоіі па 5чіеі Ча паз у піе ракагацзіа, 

Ракідаусіе? Пгезгусі а Бона таіўеўсіе, 
Міесбау паз іц Кагаіес, а піе па іут 5чіесіе. 

Трэба прызнаць, што спроба аўтора даць сьмешную інтэрмэдзію саўсім 
не ўдалася. Чорт лішне дурны і хворы, спосабы лячэньня не дасьційныя, а 
маральныя вывады не вяжуцца с палярэдняй сцэнай. 

»РОЗМОВА ЦАРЯ ДАВЫДА З ЦАРЕМЬ ВОЛОТОМ'Ь ВО- 
ЛОТОВИЧЕМ"“. Паводле рукапісу ХУІІ ст. які прыналежаў дыякану по- 
лацкай аднаверчаскай царквы. 

.. »Одного часу зьехалисе на гору сынайскую 42 царове, а пред- 
нейши з помежи нихь быль царь Волоть Волотовичь, а другий царь 
быль Давыдь пророкь Іесеовичь. И вси тые царове прйехали на 
нараду помежи собою. И помолившисе мовиль до тыхь царей Волоть 
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Волотовичь: мовте, а повБдайте МмнБ, хо- 
робрые царове, што кому ночи той сни- 
лосе а видБлосе, повбдайтБ а не утайтБ. 
И вси тый царове молчали. И мовить цар 
Волот. А мне виделосе што зь усточное сто- 
роны всходило солнце красное, и осввтило 
сторону полудневую и выростало древо 
райское, серебреные дерева кореніе, а вБтки 
золотые; а под древомь тымь вилкь ри- 
чель велми а срожилсе. Хто мнБ тый сонь 
розьгадаеть, а правду повёдаеть. И вси 
царове молчали. Ёдинь оть нихь мовиль 
царь Давыд пророкь. Господару ты наш, 
преднБйшы цар Волоть Волотовичь, той 
твой сонь я отгадаю. А што зь стороны тое 
восточное всходить солнце красное и освБ- 
тить всю землю полудневную, то на сей 
горе будеть мБсто красное. А што у древа 
кореніе золотые, а вбтки серебреные, то 
родитсе у мене сын», а у тебе дочка Волха 
Волотовна и поберутсе они межи собою, и 
будеть Соломонь царствомь твоймь спра- 
вовати. А вилкь ричачи, то слава великая 
пойдеть оть племени его. И подяковаль 
цар Волот Волотовичь прыстойне цара Да- 
выда пророка, што доброе слово рекл ему. 
И мовить цар Давыд, а ты мне преднейши 
царь Волоть Волотовичь скажи про тое, 
чего деля у нась солнце свБбтитсе и чому 
солнце сіяеть й чому зора занимается і на 
чомь у нась небо ходить, на чомь земля 
стойть. И рек цар Волоть Волотовичь цару 
Давыду. Солнце светитсе оть очей пана 
Бога, а сияеть солнце оть шат Божых», а 
зора занимаетсе оть солнца красного, а небо 
ходить на воздусехь, а земла стойть на 
трехь велерыбехь великихь. А ты мне цар 
Давид порокь скажи. Яки городь всимь 
городомь мати, а якая церковь всим» цер- 
квамь мати, а якая голова всимь головамь 
мати, а якое древо всимь древамь мати, 
а якая трава всимь травамь мати, яки камень 
всимь каменемь мати, яки птахь всим» пта- 
хом» мати, яки звбрь всимь звбромь мати, 
якое езеро всим езеромь мати, якая гора 
всимь горамь мати, якое море всимь мо- 
рямь мати. И мовить царь Давыдь про- 
рокь: всимь городомь мати святы градь 
Іерусалимь, а церквамь мати светая София 
Премудрость божія. што вь той церкви 
стоить гробь Христывы, тому церковь тая 
церквамь всимь мати, а рБкам всимь мати 
Ердан рёка тому што выплывае Ердань зь 
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раю Едемского ий што Христось вь ней крстился. А головамь всимь 
мати голова праотца адама, а древомь мати дрёво пбвга, тому што 
Христось пань Бог быль на симь древе розпяты. А травам мати 
трава плакун, бовемь коли Христа розпинали Матка Боска зронила на 
нее свою слезу святую. А птаком мати птак Фэникс, які з попеловь 
свойхь вскресаеть. А звврамь мати еднорог. А езером мати генеза 
реть езеро, а морамь мати акиянь море, а рыбамь мати велерыбь 
рыба, а горамь мати сыонь гора. 

Гэты помнік належыць да апокрыфічнай літэратуры. 

»АРИТМЕТИКА ИЛИ ІЦИСЛЕНІЯ“,. рукапіе Румянц. Музэю 
ССХЦІ (,Описаніе русск. и словенск. рукоп.“ Востокова. СПБ. 1849, б. 333). 
Рукапіс складаецца с трох кніг; у першай- пачатныя чатыры правілы арыт- 
мэтыкі, у другой , Познаніе еракть" (дробяў), у трэцяй ,регула трохь" (трай- 
ное правіла). У канцы, пасьля правід .о радйксь квадрата албо о корнБ чет- 
вераком“ сказана: 

ёсть и иные многіе регулы в сей науке которыхь употребляють 
болши на МосквЬ чая себЬ кповышенію своей науки, но мы всБ от- 
ставляемь, для того, что по тБхь регулахь никакіе помоіци ни вчемь 
не сыіцет нихто, и всБ тБ бездБльные регулы фалшивые по ихь 30- 
вутся, родятся изсихь же настояіцихь фундаментовь и хто хороше 
вызнаеть всБхь регуль фундаменты можеть самь тБхь бездБлиць 
дБлать сколько похочеть толко мы втомь своймь ученемь непозво- 
ляемь лутчего голову ломать о дБле неже о бездБлье"“. 

"ГЕОМЕТРІЯ". Зборнік Румянцаўскага Музэю ССХЦІ. Рукапіс трак- 
туючы аб геомэтрыі складаецца с трох часьцей і канчаецца артыкулам 

»0О часБхь спатеричныхь или слончныхь (гноміка). 

КОЗМОГРАФІЯ или описанія свбта“". Зборнік Румянцаўскага 
музэю ССХЦІ, Рукапіс складаецца з двох кніг. У першай аб сфэры і аб 
астраноміі; ў другой аб мораплаўніцтве. У канцы артыкул: 

»ученіе о знатій персонь или всБхь начальных» и малыхь людей 
на корабле и о знатій пушекь корабельныхье“. 

Імязоўніцтва тут узята з італьянскай, а асабліва вэнэціянскай мовы, 
хоць побач пададзены і гішпанскія назовы, прыкладам: 

»Генерал войнской по влоску зовется--капітань генераль дель 
армата, а в Гішпаній онь зовется- альмирантё"... 

»АРХИТЕКТУРЕ милитарис доктрина или архитектури военной 
ученіе“. Зборнік Румянцаўскага музэю ССХМІ. Рукапіс складаецца с трох 
часьцей або кніг. У першай- -фортыфікація; у 2-ой аб аблозе і абароне замкаў; 
у З-яй ,абь огняхь военныхь (аб пораху і аб гарматах) и обь шеренгахь 
саллать“. Рукапіс перапісаны ў Масковіі і Дзеля гэтага мова перапраўленая, 
але побач з гэтым захавалася шмат крыўскіх слоў, прыкладам: личба, пос- 
политый, скрыдло, ведлугь широкости і г. д. 
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ХРОНОГРАФ ХХІІ СТ. Рукапіс Віленскай Публ. бібліатэкі Ме 109 
і другі рукапіс Іо 110. (Карскій, , Белоруссы“, т. 1). 

КІЯЎСКІ ЛЕТАПІС 1621 Г. (Карскій, ,Былоруссы", т. 1). У гэтым 
рукапісе, да кароткага зьместу даўнейшых летапісаў, дададзены запіскі с па- 

дзей на Валыншчыне і на Палесьсі. 

ЖЫРОВІЦКІ ПАМЯННІК. Рукапіс ХУІ ст. Віл. Публ. бібл. (гл. 
Дабр. Ме 91). 

ВЯЛІКАРЫЦКІ ПАМЯННІК. Рукапіс ХХІІ ст. Віл. Публ. бібл. (па 
Дабр. Ле 91). Тут між іншым на першай балоне, ў агульным ўступе, памі- 

наюцца: 

»Уубогіе ихже некому поменути, скитаюціеся по улицахь, вь 
ровь упадаючые, и тые, которые не мБли гдБ головы притулити“. 

ГРОЗАЎСКІ ПАМЯННІК, грозаўскай Іоанна Богаслоўскай царквы 
(Слуцк. пав.) Апісаны Скрынчанкам (у ,Чтен. Имп. Обш. И. и Др. Р.“ 1910), 

рукапіс ХХІІ ст. 

ДЗЯТЛАВІЦКІ ПАМЯННІК, дзятлаўскай Прэабражэнскай царквы 
(Слуцкі пав.). Апісаны Скарынчанкам (у ,Чтен. Имп. Об. И. и Др. Рос.“ 

1910 г.), рукапіс ХХІІ ст. 

СТАТУТ ДЗІСЕНСКАГА ,МОЛОДЗЕНЧЕСКОГО“ БРАЦТВА. 
Рукапіс ХУЙ ст., пераховываецца ў Беларускім музэі ім. Івана Луцкевіча ў 

Вільні. Статут пісаны старакрыўскай мовай, рукапіс нікім яшчэ не дасьледа- 

ваны. Агаловак напісаны мной с памяці, а, знача, перадае толькі агульны 

сэнс агалоўку, які надпісаны на арыгінале. 

ІРМАЛОГІЙ НОТНЫ ХХІ! СТАГ. Вітабскага Маркава манастыра 
(Віленскай Публ. бібл. Ме 118). 

БІБЛЕЙСКІЯ КНІГІ ў рукапісе ХХІІ ст. Пераховуюцца ўшытыя ў 
хронограф. ў Румянц. муз. Л 9405. Апісаны Андр. Поповым у кнізе ,Обзорь 

хронографовь русской рэдакціи“, (Вып. П. М. 1896 г. с. 276). Папоў лічыць 

гэты зборнік украінскім, але цытаты, пададзеныя ў яго, а такжа у В. М. 

Истрина (,Александрія русскихь хронографовь" М. 1893), тыповых украін- 

скіх асобнасьцяў ня маюць. 

.ПАТЕРИК" ХХІІ СТ. Рукапіс Віл. Публ. бібл. Ме 107. Гэты рукапіс 
Зьмяшчае многа, ператворанага нашымі старасьвецкімі пісьменнікамі, матэр'- 

ялу з рожных , Патэрыкоў“ і ,Сказаній“. Дагэтуль ён акуратна не дасьле- 

даваны і чакае свайго дасьледчыка. Мова мяйсцамі надзвычайна фігуральная, 

жывая, народная.
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»МИНЕЯ ЧЕТЬЯ" ХУІ СТАГ. Віленскай Публіч. бібл. Ле 81. (Кар- 
скій, ,ББлоруссы"“, т. 1). 

"СЛОВО О НЕПОКАЗАНЬНЮСЯ СЕСТРБ И МАТЕРИ". 
Рукапіс ХУІІ ст. Віл, Публ. бібл. (Добр. Мэ 107). 

»СЛОВО НА ПАСХУ"“. Рукапіс ХХІІ ст. Віл. Публ. бібл. (Добр. 
259). У гэтым зборніку маецца яшчэ некалькі іншых падобных твораў, піса- 
ных старакрыўскай (беларускай) мовай. 

,НАЎКА ПРОТИВЬ ГРБХОВЬ ВЕЛМИ ЕСТЬ ПОТРЕБНА". 
Зборнік ХХІІ ст. Віл. Публ. бібліатэкі (па кат. Добр. Ле 261). 

Тэма ,Науки" дзесяць загадаў Божых, якія тлумачацца ў пытаньнях і 
адповедзях. 

ТРЭФОЛОГІЙ АБО ПРАЗДНЕЯ" ХХІІ СТАГ. Вілен. Пуб. 
бібл. Ме 210. Напісаны ў Супрасльскім манастыры ,року (1691)“. 

ПРАЦЭС КАНАНІЗАЦІ ІОЗАФАТА КУНЦЭВІЧА. Рукапіс 
канца ХХІ ст. ў сабр. архіб. П. Дабрахотава Рас. Акад. Наук. 

УУОСАВОГАКІЮОМ 5ІАЎОМІСО-ГАТІМОМ" не раней ХХІІ стаг. 
(Бэрлін. Каралеўскай бібл. Хе 11). Выпіскі з гэтага рукапісу былі ў 1839 г. 
зроблены К. Д. Іванішавым (был. рэктарам унівэрсытэту сьв. Ўладзіміра ў 
Кіяве) пад агалоўкам ,ББлорусскій словарь“, але гэтыя выпіскі ня маюць 
шмат таго, што ёсьць у бэрлінскім рукапісе. 

ЖЫРОВІЦКІ БОГАГЛАСЬНІК ХХІ СТ. руканіс з нотамі і сла- 
вянска-крыўскім тэкстам, пісаным лацінскімі літарамі, прыкл.: 

"Воя Нозрод іауізіз“. 

Зьмяшчае нядзельныя царкоўныя сьпевы, тропары і нядзельныя ірмосы 
васьмі галасоў. Пераховываўся ў жыровіцкім кнігасхове, Аб гэтым Богаглась- 
ніку ўпамінае сьвятар Л. Паеўскі ў сваей брашуры. ,Наши провинціональные 
архйвы и ихь значеніе для Зап. Руск. Края“ (Горадня, 1894 г). 

АКАФІСТ БОГАРОДЗІЦЫ. Гэта кніжка была ўласнасьцю сьвятара 
Л. Паеўскага (гл. Нашй провинціональные архивы и ийхь знач. для Зап. Рус. 
Края" Горадня, 1894, б.32-33). Дастаў Паеўскі кнігу з горадзенскага Барыса- 
Глебскага манастыра. Друкаваны акафісты па славянску, лацінскімі літарамі 
і па лаціне, прыкладам: 

Зоуіеі ргечіестпуі оІКкгуухаўа Сопзйіцт абаеіегаит, геуеіапз 
ее Оігокоу/ісе, Наутуі! ргефзіа... (бі РаеПа, Саргіе! а5іііс.. 

Кніга знаходзілася апошнімі часамі ў кнігасхове Жыровіцкага манастыра. 
Паводле літар і заставак выйшла, здаецца, з жыровіцкай друкарні, ў ХУІІ 
або ў пачатку ХХІІ ст.   
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АЛЕКСАНДРЫЯ 1697 ГОДУ. Рукапіс Маскоўскай Публіч. бібл. 
і Рум. муз. Ме 1562. На адвароце апошняга ліста запіс: 

»Писа(л) сію АлександрБю Василій Гаврипови(ч) Менжинскій 
попови(ч) мозырскій дякь... року (1697)“. 

МЭТРЫКА В. КН. ЛІТОЎСКАГА. Літоўскай мэтрыкай называ- 
ецца архіў спраў дзяржаўнай канцэлярыі вялікага князьства Літоўска-Рускага 

(Крыўскага), які знаходзіўся пад асабістым даглядам і кіравецтвам вялікага 

канцлера Літоўскага. 

У гэтым архіве сабраны арыгінальныя дакуманты (іставікі) з ХІЙ да 

ХХІІ ст. і копіі дакумантаў, выданых з дзяржаўнай канцэлярыі. 

Да ХХІ ст. Мэтрыка в. кн. Л. пераховывалася ў Троках, у замку; ад- 

туль яе перавязьлі, ў канцы ХУІ ст., ў Вільню, а, ўрэшце, ў ХУШ ст.--ў Вар- 

шаву. Частка дакумантаў, якія датычаць маетнасьцяў князёў Радзівілаў, 

апынулася ў Несьвіжскім архіве (які спалены ў часе ўсесьветнай вайны), 

часьць была вывезена Швэдамі ў 1655 годзе. У 1794 г., пасьля таго як 

расійскія войскі занялі Варшаву, ў ліку іншых цэннасьцяў, Мэтрыка в. кн. 

Л. была перавезена ў Петраград. “ 

Яшчэ ў Вільні, ў канцы ХХІ ст. (1594 г.) канцлер Леў Сапега апраца- 

ваў рэестр дакумантаў Літоўскай Мэтрыкі, пры гэтым усе яе кнігі былі 

перапісаны нанова. Пасьля перавозу Мэтрыкі ў Варшаву, польскі гісторык 

Нарушэвіч, дапоўніў старыя рэестры новымі, пісанымі польскай пісоўняй. 

Акром гэтага, па загаду польскага ураду, ўсе дакуманты Мэтрыкі в. кн. Л., 

пісаныя па ,руску" (крыўску), былі перапісаны польскімі літарамі. Перапісаных 

дакумантаў сабралася 29 томаў, за час ад 1386 да 1551 году. Гэты 29 томаў 

знаходзяцца і цяпер у Галоўным Варшаўскім архіве. У Петраградзё, да 

ўпарадкаваньня Мэтрыкі в. кн. Л., была высаджана царыцай Кацярынай ІІ 

асобная камісія,--якая выдзеліла акты ўнутранных спраў асобна, а замеж- 

ных--асобна. Першыя дакуманты перайшлі пад загад Дзяржаўнай Рады 

(Государственнаго СовБта) і былі перавезены ў Маскоўскі архіў Міністэр- 

ства Справядлівасьці, а рэшта--ў Калегію Замежных Спраў, а адтуль ў 

Цэнтральны Архіў Міністэрства Замежных Спраў у Маскве. Акром гэтага, 

частка важнейшых дакумантаў трапіла ў рукапісныя аддзелы Публічнай біб- 

ліатэкі ў Петраградзе і такжа ў Румянцаўскі музэй у Маскве. 

Такім чынам, гэты, бязьмернай вагі і цаны, гістарычны архіў быў зруй- 

наваны расійскімі рукамі і раскіданы па рожных мяйсцох, так што цяпер 

няма ўжо ніякай магчымасьці сабраць яго ўвесь у адно мейсца, тым больш, 

што ў часе перавозак па Расіі многа дакумантаў было загублена, 

З дакумантаў Мэтрыкі в. кн. Л. шмат што было перадрукавана, Най- 

больш перадруковывала гэтых дакумантаў Імпэратарская Архэографічная 

Камісія. Акты Мэтрыкі в. кн. Л. увайшлі ў гэткія выданьні: 

1. Акты, относяшіеся кь исторій Западной Руси“. Пад рэдакціяй І. І; 

Грыгаровіча. '
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2. ,Акты, относяціеся кь исторійи Южной и Западной Руси“. Пад рэдак- 
ціяй Кастамарава. 

З. ,Россійская историческая библіотека" т. т. ХУІІ, ХХ, ХХХ, ХХХІІ. 
4. ,ЛБтопись работь Археографической Комисій“ выдала так сама шмат 

дакумантаў. 

5. Часьць дакумантаў Мэтрыкі Літоўскай была надрукавана Варшаў- 
скім унівэрсытэтам пад рэдакціяй праф. Ф. І. Леантовіча, паводле копій Вар- 
шаўскага Архіву. 

б. У Варшаве, ў 1840 г., было выдана падробнае апісаньне Варшаўскага 
Архіву зробленае Бандке і Гэрбартам. 

7. Рад дакумантаў Літоўскай Мэтрыкі надрукаваў М. Оболенскі ў ,Рос- 
сійскомь Историческомь Сборняк5“ 1838 г. кн. І і ў іншых выданьнях. 

8. У 1883 годзе быў выданы ў Петраградзе, т. І Литовской Метрики“, 
працай Земвяровіча. 

9. Некалькі гадоў таму назад пры ,Московскомь Товар. Исторій и Древ- 
ностей Россійскихь", вышла выданьне дакумантаў Мэтрыкі пад рэдакціяй 
М. Доўнар-Запольскага. Дакуманты, надрукаваныя ім, датычаць галоўна эко- 
номічных спраў, за час ад 1400 г. да 1529 г. Выданьне надзвычай старэннае 
і адзінае, якое захавала старую, літара ў літару, пісоўню, рэшта--ўсе расій- 
скія выданьні--маюць моцна падпраўленую пісоўню, 

10. ,Хронологическій указатель документовь, храняіцихся вь Литовской 
МетрикЬ за время сь 1511 по 1749 г.“ Корсака. 

С польскіх вучоных друкавалі дакуманты Мэтрыкі в. кн. Л. А. Про- 
хаска (ў Львове), Ф. Радзішэўскі ў Кракаве і іншыя. 

Літоўская Мэтрыка зьмяшчалася ў 556 томах Іо/іо (ў ліст) і абыймала 
гісторыю в. кн. Літоўскага і Рускага (Крыўскага) на прадоўжаньні больш 
400 гадоў (ад 1386--1794 г.). З гэтага можна сабе ўявіць якое аграмаднае 
значэньне мае гэты архіў для нашай гісторыі. Гэта ёсьць падробны і самы 
пэўны, 556-тамовы летапіс, дзе, год за годам, адмечаны ўсе важнейшыя зда- 

рэньні дзяржаўнага жыцьця. 

Ацэніваючы гэты архіў з літэратурнай стараны трэба заўважыць, што 
характар зьмешчанага ў ім матэр'ялу надта рознаякі і не паддаецца абагуль- 
неньню і сыстэматызаціі, тым больш, што пераважаючая яго часьць і дагэ- 
туль яшчэ не перадрукавана. Зусім зразумела, што мова, правопіс і стыль 
ва ўсей Мэтрыцы ня могуць быць аднастайнымі на адлегласьці некалькіх 
стагодзьдзяў. Літэратурныя спосабы і навыкі, як і імязоўніцтва, ўрэшце гра- 
матычныя і сынтактычныя правілы мяняліся на працягу стагодзьдзяў. Уплывы 
паасобных правінцій в. кн. Літоўскага, ў склад якога ўходзілі Кіяўшчына і 
Валынь, Чарнегаўшчына і Латгалія, а такжа школьная грэка-лацінская асьвета 
вышэйшых краёвых школ, блізкія стасункі с Польшчай, Прусіяй, Масковіяй 
і Турэччынай, усе гэты чыннікі мелі ўплыў на дзяржаўную мову вялікага 
кн. Літоўскага, на мову тых асоб, якія складалі і пісалі дзяржаўныя даку- 
манты, або перакладалі іх з чужых моваў. У рамках сухіх дакумантаў мала 
было і мейсца да выяўленьня асабістага пісьменніцкага таленту, Дакуманты 
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пішуцца зазвычай паводле здаўна устаноўленых форм. Але і ў гэтым вяліз- 

ным сабраньні сухіх афіціяльных дакумантаў, час ад часу заблішчыць іскра 

жывой думкі, як выяўленьне асабістай істоты аўтора. Які колечы прыватны 

жыцьцёвы выпадак дае яму повад затрымацца над агульнымі ідэямі і праў- 

дамі, якімі кіруецца чалавецтва і пафілёзафаваць на тую ці іншую тэму, 

загаварыць не сухой традыційнай канцэляршчынай, а жывой народнай мовай. 

У гэткіх здарэньнях дакуманты даюць лепшыя пробкі крыўскай (беларускай) 

мовы. , ца 

Кожды урадовы акт звычайна пачынаецца пералічаньнем тэрмінаў кня- 

жага або каралеўскага тытулу, і толькі пасьля гэтага выкладаецца сама 

справа і тая ці іншая аб ей пастанова. Прыкладам: 

«Самь Александрь, Божей Милостью король польскій, великій 

князь Литовскій, Рускій; княжа Пруское, )Комойтски и иныхь. Чы- 

нимь знаменито симь нашим листомь, хто на него посмотрить, або 
чтучи его услышить, нынешним»ь и на потомь будучим»ь, кому будеть 
потребь того ведати. Биль нам чоломь земянинь"... 

Або: 
г. Во име Боже станьсе. Мы Александр. Б. М. король польский". 

Ці проста: 

»Сам Александрь Б. М. Биль намь чолом бояринь:... 

Бывае і крыху іншая форма: 

.Александрь Б. М. король. Смотрели есмо того дела. Стояли 

перед нами очевисто. Жаловаль князь (такі-то) на боярина нашого 

(такога-то) што онь не хочеть ему служыти" і інш, 

Ужо ў гэтых урадовых уступах выяўляюцца некатарыя адменнасьці ў 

зачатках дакумантаў, паводле індывідуальнай асобнасьці аўтора. Але бываюць 

такія пачаткі“ ў якіх яўна прабіваецца жаданьне па магчымасьці асьвяжыць 

гэту сухую афіціяльную формулу, ажывіць яе высокай думкай. У гэткіх зда- 

рэньнях сустрачаюцца завілыя ўступы, як прыкладам: 

Во имя святыя, живоначальныя, нераздельныя тройцы, аминь, 

Каждая речь свЬта того подлугь бБгу человбченства ведома есть ку 

сталости, которая жь николи есть впевнена и вь памети трвала, але 

зь часомь забытю отдаеть ся и сь памети выходить, нижли найдено 

есть вчоными слушною а справедливою речою выписаню оддати ку 

увБренью и досвёдченю на пришлый чась и на потомь сталыхь 

речей: прото мы Б. М. король... чинимь знаменито“... 

Уся гэта філёзофія разьвіваецца ў дакуманце якім пацьвярджаюцца 

правы прыватнае асобы на зямлю. Іншы ўступ гэтага характару сустрачаем 

у прывілеі Яну Хадкевічу дадзеным на землі і сёлы ў Жмудзі; прывілей 

пачынаецца гэткай глыбокай развагай: 

»Во имя Святые и НероздБлимые тройцы, амінь, Гдыбы вчинки 

людскіе, которые жь сь прироженія своего кончаются, не сь твер- 

достй листовь приведены слушным свБдецтвомь, ку прошлого часу 

вБдомости не были бы докончены, сказила бы всякую речь сь часомь 

старость. А для того смысленостю Рады и ставено есть, абы безрад- 

ствомь а неветавичностью речей, которые жь ся имуть потомь дбяти,
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шкоды не было. Прото ку вБкуйстой речи памяти, Мы Александр зь 

ласки Божее король Польский... чинимь знаменито”“. 

Часам аўтор акту падкрэсьляе ня толькі зьменнасьць чалавечай памяці 

і рэчаў на гэтым сьвеце, але праводзіць і іншыя думкі: 

«Во имя Божее, Амйнь. Гдыжь цнотами и годностю всякий СЬ 

середнего раду вступаеть на вышній ступень, на которомь же став- 

ши потвержается вБрностю ку своему пану и сталостю розуму во 

всякихь речехь, порученыхь ему. А прото ку вБкуйстой тое то речи 

памяти Мы король"... іт. д. 

Закранутая тут, як бытцам мімаходам, каралеўская ласка, якой доля 

абдарыла шчасьліўца, ў іншых здарэньнях яшчэ больш падкрэсьляецца, 

прыкладам: 
Во имя Всемилостивого Бога, аминь. Ку вБкуйстой той речи 

памети, Гды жь речи, оть княжать лод часом» даные, звычайностю 

листовь для нБкоторое достойное прычины бывають потвержеёны, 

жебы панская добровольность была досвбтчена и на вбчность дока- 

зана памятю листовь и явностю выпису на знаемасть и лбпшее 

увБрение потомь будучимь. А прото Мы.. зь ласки Божее король": 

Усё гэта гаворыцца пры нагодзе абдараваньня шляхціца зямлёй, каб 

мець яго і ,на потомь охотнёйшого и пиялнБйшого кь службамь", 

Гэты ўступы і штучныя спосабы выкладу паказуюць на большую ці мен- 

шую адукацію пісара--аўтора дакуманту. Вялікія цэнтры, як Вільня, мелі 

людзей больш асьвечаных, але дакуманты, якія ўходзяць у склад Мэтрыкі, 

пісаліся па ўсіх краінах каторыя ўходзілі ў склад вял, ки. Літоўскага. Гэта 

лёгка заўважыць, бо ў канцы дакуманту найчасьцей азначаецца мейсца і 

час яго напісаньня. І тут мы бачым, што апрача Вільні, Трок, Менска, По- 

лацка, Смаленска, Горадні, Пінска і украінных гарадоў- Чарнегава, Кіява, 

Луцка, шмат актаў пісалася ў меншых мястэчках, як--Слонім, Берасьце, 

Новае Места, Дрогічын, Мельнік, Біршты, Абольцы, Араны і г. п. І не гля- 

дзя на тое, дзе каторы дакумант быў пісаны, мова ва ўсіх дакумантах адна 

і тая-ж самая. Зразумела, што ў далёкіх ад цэнтру землях і ў малых мяс- 

тэчках, адукаваных і падгатаваных людзей да гэтай дзейнасьці было менш, а 

асобы, мала адукаваныя часам уносілі провінціоналізмы і граматычныя спа- 

мылкі. Але гэткія паадзіночныя здарэньні ня мелі ўплыву на характар мовы, 

які заўсёды зьяўляецца крыўскім (беларускім), што добра відаць з даку- 

мантаў пісаных на далёкіх ,украйнах“, як у Кіяве, Падольшчыне, Луцку і інш. 

Сталічны пісар умеў вылажыць думкі свае ясна, паступова і добрай 

мовай. Возьмем для прыкладу акт з Мэтрыкі, пісаны ў Кракаве, каралеўскім 

пісарам, у 1531 годзе. Гэта ёсьць прывілей пану Яну Юрьевичу ГлБбовичу 

на воеводзтво Полоцкое“. 

Во имя Божье станься. Ижь всякій вчинки ЦнотлИвыМм, кото. 

рые зь обычаевь людскихь походять и бывають вь заховалоствхь 

ихь дБланы, который жь на знаемость звычаю винного часы свойми 

явне ся черезь досввдченье оказують и верне, а стале доконують, 

годно есть абы слушне тежь вьчинности своее пожывали и были бы   

з. 5 - 

ознаймены и на писмБхь выложеный и потвержоный для вБдоМмостИ 
потомь прошлое людское, абы часу посполитого сь памети не схо- 
дило. Про то мы, Жигимонть, зь Божьее милости король польскій 

в. к. Литовскій, Рускій, Прускій, Жомойтскій, Мазовецкій и иных», 
чинимь явно тымь то нашимь листомь, што жь узнавиши есмо вБр- 
ный, высокий, зацный ку предкомь нашимь заслуги, предковь вое- 
воды Витебского, маршалка нашого пана Яновых Юрьевича ГлБбо- 
вича и самога пана Яна воеводы Витебского немнБй также великихь 
послугь, который онь намь пану Речи Посполитой Земской стале а 
правдиве, самь себе и накладовь свойхь не лютуючы сказываль и 
чиняль и втраты знаменитый прыймоваль, яко жь и на томь замку 
нашомь Витебскомь мБшкаючы послуги свои вбрне кь намь захо- 
вываль; дБ жь мы хотячы на противку того нБкоторое досытьвчи- 
пенье ласки нашое ему вдБлати и вышним»ь а почтеннымь мБсцомь 
его роду осмотрБти, зачымь бы онь напотомь охотнБйшый и пос- 
лушньйшый ку службам нашымь быль, кгды ся увидить таковою 
ласкою оть нась быти потБшонь, за причыною королевоёе нашое ее 
милости великоё княгини Боны, пожаловали есмо его, дали ему за- 
мокь Полтескь оть нась держати со всими дворы нашыми зь воло- 
стми, и зь селы и со всими тыми доходы и пожытки, который коль- 
векь тому воеводству зь предковь его першыхь воеводь Полоцкихь 
здавна прыслухало“. 

»И маеть вже пань Янь ГлБбовичь... и намь и сыну нашому 
королю его милости молодому и великому князю Жыггимонту вБрно 
а справедливе служити, и никоторого обтяженья подданымь нашым» 
тамошнимь не маеть ся кь нимь заховывати водлБ правь и вол- 
ностей ихь“. 

Пісаў гэту грамату ,маршалокь и писарь господарскій--державца Сло- 

нимскій--и дорсунишскій, пань Ивань Горностай“. С чаго відаць, што урад 

пісара, ,господарского" належаў да высокіх годнасьцяў у в. кн. Літоўскім, 

Няма ніякай магчымасьці ў кароткім нарысе затрымлівацца над зьмес- 

там актаў Мэтрыкі в. кн. Літоўскага дзеля страгцэннай массы дакумантаў 

яе і рознаякасьці іх зьместу. Нават перадрукаваная частка дакумантаў лішне 

абіцырна для гэтага. Таму мы затрымаемся яшчэ на некалькіх толькі ціка- 

вейшых прыкладах з гэтых дакумантаў. 

Немалую гістарычную цікавасьць мае дакумант, які датыча вядомага ма- 

скоўскага ўцякача кн. Курбскага: 

»Оповеданье старосты Кревского, князя Аньдрея Михайловича 

Курпьскаго, на немьцовь гельманьскихь о побранье грошей и мно- 
гихь речей при немь будучыхь, коли вышоль зь Москвы“. 

Шо перво сего оповедаль и жаловаль королю его милости 
староста Кревьскій, князь Аньдрей Михайловичь Курпьскій, ижь 
едучи ему зь Дерпту на имя его королевьское милости до здешнего 
паньства его милости господарьского, кгды деи до замьку его коро- 
левьское милости Иелянтского Гельму, просечи до Вольмеру о про- 
водника, заехаль, ино, дей, немцы тамошние гельманские его поймали 
и взяли, дей, у него золотыхь черленыхь трыста, ланьцухь золотый, 
вь которомь, дей, было золотыхь такежь трыста, абручыкь золо- 

тый важиль золотыхь трыдцать, дукатовь трыдцать, перстень золо- 
тый, вь немь золотых десять, сь каменемь шавером»ь, на кото-
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ромь быль вырыть гербь его, таляровь пятьсоть, бахмагь серый, за 

которого дано двадцать пять рублев'ь, секерку булатную чагонданское 

роботы, дано за нее рублевь дванадцать, а з двух», дей, седель злотог- 

лав'ь ободрали, и, тые, дей, речи вси оть него побравшы, его до другого 

замку его королевьское милости Иелянтского жь Армусу, отвезли; а ста- 

роста, дей тамошний Армускии останокь маетности его, што се ешо бы- 

ло пры нем» зостало вь него побраль, то ёсть: пенезей рублевь московс- 

кихь сорокь и чотыри, конь турецкий, за которого дано трыдцать 

рублевь, узды черкаские две, дано за нихь рубль грошей, шапки 

лисьм две, за которые дано тры рубли грошей, секерки служебни- 

чыхь две, дано занихь рубль грошей, дванадцать сумокь служебныхь 

зь речми дробными, и, то, дей, все вь него уземшы, до третего 

замьку Лиелянтского, Буртникь, до везенья его отослаль. Ино его 

королевьская милость, за жалобою князя Курп»ьского, коморника его 

колевьское милости Михайла Нарбута на оньчась зь листы, мань- 

даты его королевьское милости вь той речи выписаными до тыхь 

немьцовь послати рачиль, который, оттоль приехавіци, поведаль, ижь, 

кгды онь сь тыми маньдаты его милости господарьскими писаными-- 

одинь до немьцы гельманьские, а другий до нЬмьца агермьского до 

Рыги прыехаль, тамь, дей, оные маньдаты княжати его милосги Кур- 

ляньскому отдаль, а княжа, дей Курляньское, оные манэдаты у него 

оземшы, листь свой до его королевьское милости ВЬ той речи от- 

писаль, а потомь господарь его милость зась его до княжати Кур- 

ляньского зь другими маньдаты вь той же речи писаными по тые 

жь немьцы послати рачиль; а онь так же, дей, оные мандаты кня- 

жати Курляньскому жь на замьку Рызскомь же во властные руки 

его подаль: а княже, дей, Курляньское тым же обычаемь зь замьку 

Лемьзеля около того черезь него жь до господаря его милости пи- 

саль; пры томь же, дей, отписе послаль до его королевьское мило- 

сти лан'ьцух золотый вь которомь сто пяцьдесять и два Огнивы, а 

сорокь золотыхь чЧерленыхь, тые маньдаты по тыхь нБмьцовь, По 

которыхь писаны, послати, дей, обецаль. Которое сознанье того 

коморника его королевьскае милости до княгь каньцлерей его милости 

сподарское записано, сь которыхь князю Аньдрею Курпьскому вы- 

пись сесь дань ёсть. Писань у Кнышыне. 

Цікава схарактэрызаваны тут стасунак улады в. кн. Літоўскага да мас- 

коўскіх эмігрантаў і тлумачэньне прычын, якія выклікалі гэту эміграцію з 

Масковіі. Гэтых эмігрантаў, а іх было ня мала, прыймалі вельмі гасьцінна, 

асабліва знатных, як Курбскі. Як ведама, Курбскага адразу абдарылі стара- 

ствам крэўскім, а пасьля далі горад Ковель з замкам і акалічнымі скарбо- 

вымі землямі, і, вось у якой форме выкладаецца каралеўскі прывілей на гэту 

маетнасьць, дараваную Курбскаму ў 1567 гадзе. 

»Жикгимонть Августь и проч. Чынимь явно симь лИсТОМЬ 

нашимь всимь посполите нинБшнимь и напотомь будучимь, што 

многіе станы разныхь народовь, а наболшь народь хрестіянскій 

сь подданства князя московского утисненый и уближенья вольностей 

шляхетскихь которыхь подь панованьемь его, пана своего, для ВСта- 

вичныхь долеглостей вытерпБти не могуть, подь зверхность и пано- 

ванье нашо горнучи до службь нашихь господарскихь ся утекають, 

яко князь Андрей Михайловиячь Курпскій, будучи во оной земли зь   
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дому своего старожитного, а слышачи и достаточную вБдомость 
маючи о іцодробливости ласки нашое господарское, которую есмо 
ко всимь подданымь панствь нашихь ховати звыкли, оставивши всИ 
имБнья й маетность свою, которую Вь земли в. кн. Московского 
мБль, и опустивии службы его, до которихь вызвань быль, зь во- 
лею и ввдомостью нашого господарского й за кглейты нашими ку 
службам вь подданство нашо господарское пріБхаль и нам ся госпо- 
дару поддаль; а будучи добре, цнотливе и верне, и мужне намь гос- 
подару и речипосполитой служиль: прото мы, господарь, хотячи 
ему за имБнья и маетности его, которыхь онь для ласки нашое гос- 
подарское вь земли московской отьехаль, нагороженье вчиянити и 
послуги его, которыя намь, господару, и рьчи посполитой оказаль, 
ласкою нашою господарскою вызнати и обьяснити и впредь охот- 
нБйшимь его ку службамь нашимь господарскимь и потребам»ь ре- 
чипосполитой панства нашого князьства Литовского вдБлати, первёй 
сего дали есмо ему зь ласки нашое господарское замокь нать Ко- 
вель, вь земли Волынской лежачый зь дворы фольварками зь мБсты, 

з мБстечками" і г. д. : 

Разам з гэтым Курбскі і ўся яго сямья былі абдараваны ўсімі правамі 

нараўне з мясцовым баярствам. 

Пададзеныя тут прыклады паказуюць на аграмадную навуковую цэн- 

насьць Мэтрыкі в. кн. Л.: тут і гісторык, і этнограф, і соцідлёг, і філёлаг, і 

нават пісьменнік знойдуць шмат ня выкарыстаных матэр'ялаў і фактаў для 

выясьненьня, так яшчэ мала дасьледаванай нашай гісторыі і пісьменнасьці. 

Пры гэтым засьцерагаем, што прыведзеныя тут выпіскі пачэрпнуты з 

расійскіх перадрукаў Мэтрыкі, ў каторых не перададзена старая пісоўня. Ра- 

сійцы, баючыся сэпэратызму, друкавалі гэтыя дакуманты, падпраўляючы мову 

паводле граматыкі Грота, хоць, аднак, словы рэдка замянялі. У гэтай кнізе чы- 

тач аднак знойдзе перадрукі зробленыя літара ў літару,--да гэткіх належаць: 

1. Грамата в. кн. Вітаўта Ільі Вячкевічу 1407 г. 

9. Ліст ад в. кн. Казіміра Лукашу Тарашковічу 1488 г. 

З. Грамата в. кн. Александра Федьку Грыгаровічу 1492 г. 

4. Сьведчаньне падданых жараслаўскіх, канца ХУ ст. (да 1502 г.) 

5. Устава караля Жыгімонта І Мозырскай воласьці 1510 г. 

б. Форма пісарскай прысягі 1522 г. 

7. Рахунак кар. Жыгімонта с п. Янушам Касьцевічам 1522 г. 

8. Запіс аб грабяжох і гвалтах кобрынскіх падданых ад дзяржаўцы 

Касьцевіча 1524 г. 

9. Ліст кар. Жыгімонта І старцам і ўсім мужам воласьці Магілеўскай 1525 г. 

Праглядаючы Мэтрыкі в. кн. Літоўскага, заўважаецца гэткая эволюція 

ў мове. Ужо найдаўнейшыя акты не маглі выразіць падзей з жывога жыцьця 

слоўнікам богаслужэбных ц.-славянскіх кніг і ўносілі ў свой тэкст тэхнічныя 

і другія словы з жывой крыўскай мовы, перарабляючы іх у пісоўні на 

ц.-славянскі лад. У меру разьвіцьця дзяржаўнасьці павялічалася патрэбнасьць 

выпуску з урадовых канцэлярый што раз большага ліку урадовых дакуман- 

таў, у якія, з кождым годам, ўсё больш і больш уходзіла народных слоў. 

Ужо ў дакументах ХУ ст. мы бачым толькі асьвячоныя традыціяй царкоўна- 
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боўгарызмы, як »азь", ,рекль", »пакь ди“ (ня больш 10'/0 ц.-славянізмаў) 

сярод чыста крыўскай народнай мовы, якія, аднак, абазначаюцца ў напісаньні 

царкоўна-славянскім правопісам. Гэтая рожніца паміж вымовай і правопісам 

істнуе ва ўсіх старых мовах. Прыкладам, мы ведаем, што ў французкай, ангель- 

скай і гішпанскай мовах вымова напісаных літар падлягае фонэтыцы 

жывой мовы. Па ангельску пішацца со!опе!, а чытаюць--ролонэль (пал- 

коўнік); гоцер чытаюць- рэф (шаршавы); Боцей- бау (сук); па французку 

пішуць ббігі, а чытаюць--отэль, спатр--шан (поле), істрэ--тан (час). Гэтак 

сама і ў нашай старой пісоўні напісаньне літар в, л, о, е вымаўлялася іначай, 

чым пісалася. Словы з ц.-славянскім напісаньнем »быль, шель, ведаль, даль" 

у чытаньні вымаўляліся, як і цяпер: быў, ішоў, ведаў, даў; словы з літ. 0 

»оксаміт, откуль" чыталіся »аксаміт, аткуль“ і так далей. (Ад па чатку 

ХХІІ ст., наадварот, пачалі вымагаць літэральнай вымовы напісанага). 

На пачатку ХУІ ст. ў мове дзяржаўных дакумантаў ц-славянскіх слоў 

ужо немаль саўсім няма, ў кождым здарэньні іх ня больш 2-3“ а ў паа- 

собных дакумантах і таго менш, але традыційны гістарычны правопіс, будучы 

зьвязаны ц-.слав. абэцэдай, астаецца той самы, што і ў папярэдніх стагодзь- 

дзях, з вельмі нязначнымі адступленьнямі на карысьць фонэтыкі. 

Ніжэй друкаваны слоўнічак, сабраны з дакумантаў Мэтрыкі в. кн. Лі- 

тоўскага, перадрукаваных праф. Доўнар:Запольскім (.Чт. вь Имлер, Об. 

Истор. и Древн. Росс.", кн. ІУ. Масква, 1899 г.) Паасобныя словы гэтага 

слоўніка не ц.-славянскія, а крыўскія народныя, якія і сягоньня ўжываюцца 

па ўсей нашай тэрыторыі, што можна бачыць з даложаных выпісак са слоў- 

ніка Насовіча і другіх комэнтарыяў. 

АБОЗ. ,Дал лічбу у вобозе Васко Костюшковіч" (Лічба Ваські 

Косьцюшковіча “1508 г., Ле 121).- Абоз, абозы- слова ўжыванае дагэтуль 

паўсюдна. 

АДКУЛЬ. ,А хотя бы і хотели откуль собе людей прыбавити" (Ліст 

кар. Жыгімонта 1, 1507 г., Ме 106). ,Адкуль туча, адтуль і дождж" (Насо- 

віч, 375). 

АДНАКРОТ (однажды). «Што перво сего не однокрот жаловаля 

нам люди нашы Неменчинское и Лыкгменское волости“ (Вырок в. кн. Алёк- 

сандра 1495 г., Ме 29. ,Аднакрот, калі я быў ва кірмашы“ (Раманаў, ,Бел. 

сборн.“, кн. ІУ, б. 126). 

АКСАМІТ (бархать). ,И што теж давал до подскарбего нашого окса- 

миты, и одомашки и сукны" (Ліст кар. Жыгімонта І, 1509 г., Хе 114). 

Наша Тацянка наша, спаймала сабе пташа, 

А ў залёным жыце ў чырвоным аксаміце“ (Нар. пес.). 

«Узяла аксаміту на кабат“ (Насовіч, 4). 

АПАСЬЛЯ. А опосля того Козарина держал братанич его Тишко“ 

(Грам. кар. Александра 1499 г., Ме 66).-,Апасьля я ня буду ў дварэ“ (Насо- 

віч, 365). ,Апасля прыду“ (Там-жа, бал. 7).   
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АПРАВІЛІ (оправдали). ,И мы их в томь оправилк и нашь лист 
имь на то дали“ (Грам. в. кн. Александра 1495 г., Ме 35). Аправіць аправілі, 
знача--ўчынілі правым, апраўдалі; цяпер гэтае слова ня ўжываецца. 

АПЫТЫВАЦЬ (допрашивать). «Старых мытниковь ковеньскихь опы- 
тывали, жида Зубца и его товаришовь" (Грам. кар. Александра 1499 г., 
Хе 43). ,Людзі апытаны, да нічого такога не сказалі“ (Насовіч, 366). 

АСТАНАК (остатокь). «А на Божее нароженье мают нам останоч- 
ную двесте копь грошей дати" (Ліст кар. Александра 1498 г., Ле 55). 

»Астанкі вазьмі сабе. Ніякага астанку не асталося“ (Насовіч, 370). 

БІСКУП (епископь). ,А иное давал на руский церкви и бискупу 
киевьскому" (Лічба кіяўскага ключніка 1496 г., Ме 44). Ужываецца цяпер 
для азначаньня асоб гэтай годнасьці р.-каталіцкага веравызнаньня (Насо- 
віч, 26). У смаленска-полацкіх граматах слова ,пискуп“, біскуп“ ужываецца 
і для азначаньня праваслаўных ўладык. 

БУДАВАЦЬ (стройть). ,Печь збудовал" (Квітація 1503 г., Ло 79), 
»Пан вялікую абору будуець, збудаваў“ (Насовіч, 37). 

ВАГА (вБсь). Мыто Луцкое и вагу“ (Грам. кар. Александра 1498 г., 
Хе 56).--, Вагою бярэш, вагою і аддай“ (Насовіч, 49). 

ВАПНА (ийзвесть). ,Ино на тую цеглу вышло и на вапну двесте 
копь “(Квітація 1503 г., Ме 79) -, Вапнаю заліць бут“ (Насовіч, 43). 

ВЕДАЦЬ (знать). Чинимь знаменито и даемь ведати симь нашимь 
листомь" (Ліст в. кн. Вітаўта 1407 г.)--У гэтым значэньні ўжываецца і цяпер 
па ўсей Крывіі. ,Веданьня не далі, што тата хвор“ (Насовіч, 104). Я ведаю, 
чаго ты хочаш, 

ВЕЛЬМІ (весьма), ,И людей за собою вельми мало мают“ (Ліст 
кар. Жыгімонта І, 1507 г., Ле 106), --, Табе вельмі хочацца. Вельмі прыгож“ 
(Насовіч, 48). 

ВІЖ (понятой)., Писар Сенько рек, абыхмо послали там ви жа нашого“ 
(Вырок кар. Александра 1497 г., Ме 47), З прычыны заведзенай у Крывіі тэр- 
мінолёгіі з маскоўскага права, астаўся толькі вытвараны з гэтага тэрміну 
дзеяслоў. Прыкладам, у Слонімшчыне кажуць: ,Панятыя віжуюць спашу"“. 

ВЫЗНАВАЦЬ (признавать) ЎВызнаем сами на себе сим нашим лис- 
том" (Запрадажная канца ХУ ст., Мэ 29).--, Не вызнаеш свае віны. Вызнаў 
свой доўг. Вызнаньне дакумантаў духоўніцы" (Насовіч, 82). 

ВЫМЕЛКІ. И з млыны и з вымелки" (Грам. кар. Александра 1501 г., 
Хе 71).--,Мельнік назьбіраў вымалкаў"“, знача- астаткаў, пасьледу ад мліва 
(кажуць у Слонімшчыне). Хоць сягоньня пераважна гэта слова абазначае 
прадукт меліва. 

ГАНЕЦ (курьерь). «А коли бы посол або гонець нашь взяль коня 
в которого данника нашого“ (Устава Жыгімонта І Мозырскай воласьці 
1510 г., Ле 126). Дагэтуль усеагульна ўжыванае слова: ,Ганца паслалі с пісь- 
мом. Ганец прыехаў з гораду" і г. п. 

38"
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ГАРАДНЯ (,простьнокь" у агароджы гораду). ,Казал им рубити осмь 

городен, а они перед тым издавна робливали толко две город ни“ 

(Ліст в. кн. Алексндра 1499 г., Ме 68).--, Гарадню маю паламаў" (Насовіч, 119). 

ГАРАДЗІШЧА. ,У Свияслочи на городицы" (Вырок кар. Александра 

1499 г., Ле бі). 

Цяпер гэтае слова ўжываецца па ўсёй Крывіі ў тых аколіцах, дзе ёсьць 

астаткі старажытных украпленьняў--, гарадзішч“, , Пойдзем іуляць, карагоды 

вадзіць на гарадзішча". 

ГАТОЎКА, ГАТАВІЗНА (денежная наличность). ,А маеть нам вси тый 

гроши давати на каждый год готовизною“ (Грамата кар. Александра 

1498 г., Ме 56). 

Дай лепей гатоўку, чымся адкладаць. Гатавізнаю заплаціў“ (Насовіч, 120). 

ДАВЕДАЎШЫСЯ (узнавь). ,Пан Юрей о томь доведавшися и 

до его милости отиисад" (Грам. в. кн. Александра 1493 г., Мэ 21). 

Гэтае слова ўжываецца цяпер у тым-жа значэньні па ўсёй Крывіі. 

«Даведаўшыся аб гэтым, ён зрабіў тое і тое“. (Гл. слова , ведаць"). 

ДАКУЛЬ (пока). ,Докуль от нась тый будуть корчмы держати" (Ліст 

кар. Александра 1498 г., М» 45).--Дакуль ты мяне мучыць будзеш? , Пакуль, 

дакуль“--агульна ўжываныя словы. 

ДАХ (крыша). Й дахи покрываль" (Квітація 1503 г., Мэ 7). 

Цяпер ужываецца ў значаньні страхі, зробленай з даховак (гонтаў 

або кахлі) і падпаветкі, пакрытай драніцай, ,Скрозь дах капліць. Пастаў ка- 

лёсы пад дах“ (Насовіч, 127). 

ДЗЕІЦЦА (пройсходить). ,От них крывды н шкоды вёликии деють- 

ся“ (Вырок кар. Александра 1499 г., Мэ 61). 

Слова ўсеагульна ўжыванае: ,Што там дзеіцца, высказаць цяжка! Гэта 

дзеялася годаў таму пяток назад“ і г. п. Гэта дзеялася на Спасавы запусты“ 

(Насовіч, 182). 

ДОВАД (доказательство), Мы хотимь добры довод на то вчинити"... 

(Судовы дакумат канца ХУ ст. Хе 45). 

Гэтае слова ў значэньні ,доказательства" ўжываецца дагэтуль усеагуль- 

на: Які довад таго, што ты там быў. Дай довад свае нявіннасьці“. 

ДУБАС (названьне вадаплава), И вы от нашего дубаса и оть его 

комяги мыта не брали бы“ (Грам. кар. Казіміра 1488 г., Ле 17).- Цяпер па 

ўсей Зах. Крывіі ў аколіцах рыбных рэк і азёр гэтае слова ўжываецца агульна 

як назоў выдаўбаных з дубу чаўноў, толькі ў адных мяйсцовасьцях кажуць 

»дубас“, а ў другіх ,дубіца“; магчыма, што ,дубас" і ,дубіца“--два асобныя 

тыпы вадаплаваў. У Насовіча (бал. 147)--,дубоўка". 

ЖАДАЦЬ, ЖАДАНЬНЕ (желать). И они для нашего жаданя мость 

тоть перед городом (замкам) замостили"... (Грам. в. кн. Александра 1495 г., 

Хе 36).--,Ні гадаў, ні жадаў, а само ў рот уляцела. Дарэмнае тваё жадань- 

не“ (Насовіч, 152).   
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ЖНУЦЬ (жнуть). ,..а три дни жита жнуть, и иные службы служать" 
(Грам. кар. Александра 1496 г., Ле 42).--Цяпер у гэтым-жа значэньні ўсеа- 
гульна ўжыванае слова. У Насовіча (бал. 157) паказаны толькі выводныя ад 
яго: жнейка, жнеічка, жнея, жнівеньне, жнівішча, жніўны, жніва (жніво). 

ЗАПУСТЫ (масленица, заговБнье). ,А на великии запусты другую 
двесте копь (Грам. кар. Александра 1504 г., Ме 84),--,Гэта дзеялася на Спа- 
савы запусты" (Насовіч, 182). 

ЗАЧЭПКА (претензія, задержка, придирка). ...ьпропускали без мыта и 

без всякое зачепкя" (Ліст Жыгімонта І, 1597 г., Ле 102).--,Без зачэпкі ні 

часу, ка ўсяму прычэпліваеціся“ (Насовіч, 193), 

ЗБРОЯ (оружіе). »Служнти у зброй на кони посполь зыншыми тата- 
ры нашыми"“ (Ліст Жыгімонта І, 1507 г., Ме 102).--,Збройна едуць на вайну“ 
(Насовіч, 196); тут »збройна“ знача--пры зброі. 

ЗВЕКУ (испоконь). ,А звеку есмо того озера не волочили" (Вырок 

кар. Александра 1497 г., Ме 47)--Усеагульна ўжыванае слова побач са сло- 
вам ,спакон“: ,У нас звеку (спакон вякоў) быў гэты звычай". 

ЗВЫШ (сверх). ,А што есте праходу звыш своих пенезей выдали на 
наш»ь листь" (Квітація в. кн. Александра 1499, г., Мэ 64.)--, Звыш не давай, 

як рубля“ (Насовіч, 200). 
КАЖУХ (тулупь). Скиньдир присылал к нам слугу своего, обецаючы 

яамь по кожуху.., а просечи нас абы то светчили, што он намь кажеть“ 
(Судовы дакумант канца ХУ ст., Ле 45).--,Да Духа не здзявай кажуха, а па 
Дусе ў тым-жа кажусе“ (Насовіч, 240). 

КАЛІ (когда). Коли имуть его делити того имь не надобе у дель 
(дзель, часьць) искати“ (Грамата в. кн. Казіміра 1444 г.).--,Калі пыл на ба- 
ране, то і блін на рашаце (Насовіч, 241). 

КАМЯГА (назова вадаплава, гл. , Дубасу). ...ьпань воевода послался на 

всихь случань и наменял (намякаў) на тыхь, который туда ко мяга ми ходять" 
(Памятны запіс 1496 г., Ле 32).- Па Насовічу ,камяга“--непаваротны, выдаў- 
баны з тоўстага дрэва, човен. Дзеля гэтага і непаваротнага тоўстага чалавека 
завуць камягаватым: ,Камягаватая дзеўка“. Гэтае слова азначае такжа і ка- 
рыта для вадапою, , Камяга абмерзла“ (Насовіч, 244). 

КВІТАЦІЯ (квитанція) ..., а вжо есмо много у них (у мытнікаў) пода- 
вали на квитациях" (Грам. кар. Александра 1496 г., Ле 39). ,А то все 
роздано на квитацец“ (Лічба мытнікаў Валадзімерскіх 1496 г., Ле 53). 

"Грошы аддаў і квітацыю ўзяў" (Насовіч, 232). 
КВІТАВАЦЬ, КВІТУНАК (отчёть, разсчёть).,Нат квитунокь намь 

вернуль“ (Пацьверджаньне Жыгімонта І, 1514 г., Мэ 136).--, Квітуй усё, што 
Я табе калі прынёс за доўг“ (Насовіч, 232). 

КОЖДЫ (всякій). ,Кождая рчь свБта того“ (Прывілей Жыгімонта І 
1516 г., Ле 141),--,Кождаму хочацца есьці“ (Насовіч, 240). 

КОЛА (колесо). ,Вь того млынка одно коло“ (Прывілей 1504 г., Мэ 82), 
»Кола паправіць трэба, Кола ўвольні. Кожын чорт на сваё кола ваду цягне“ 
(Насовіч, 241).
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КОСЯТЬ, КАСІЦЬ (косять). ..»а служба дей ихь тое три дни сена ко- 

сять (Грам. кар. Александра 1469 г., Мо 42).--Агульна ўжыванае слова: 

«Мужчыны косяць, а бабы грабуць. Хлапец навучыўся добра касіць: проста 

піша касою!" 

КРЫНІЦА (источникь, родникь). ,З реками и с крийницам и“ (Гра- 

мата в. кн. Вітаўта 1407 г.).-,У крыніцы халодненькая вадзіца“. У крыўскіх 

народных песьнях крыніца раўняецца з дзяўчынай. 

Ай дзе тая крынічанька, што голуб купаўся? 

Ай дзе тая дзяўчыненька, што Я заляцаўся? 

А ўжо тая крынічанька травою зарасла,- 

А ўшо тая дзяўчыненька даўно замуж пашла“ (Насовіч, 253). 

КРЫЎДА (обида, несправедливость).,Ажь бы еси через то кривдьимь 

не чиниль и новинь не уводиль“ (Грам. кар. Александра 1496 г., Ле 41). 

.Бог зьвідзіць няхай маю крыўду, якую цярплю ад цябе“ (Насовіч, 259). 

КУПЛЯ (покупка) ..вольно торговати везде по великому князству Лі- 

товскому со всякою куплею" (Прывілей 1504 г., Ме 83).-.,Якія грошы, 

такая й купля“ (Насовіч, 260), 

ЛІЧБА (счеть, отчеть). »Пань Андрей подскарбий а Ивашко Владыко 

писар брали личбу у ключника киевского у Сенка Полозовича... што вь 

тый часы брали мыто после личбы тое, как давали личбу у Троцех гос- 

подару великому князю Александру" (Лічба ключніка кіяўскага 1494 г., 

Хе 96).--.Лічба вялікая, да праўды мала" (Насовіч, 270). 

ЛОВЫ (охота). ,З ловы ий ловици ий З бобровыми гоны“ (Грам. з. 

кн. Вітаўта 1407 г.) ...и тежь коли з ними у ловы ездишь, кажешь им»... 

речей своих стеречи“ (Грам. кар. Александра 1496 г., Ме 41), ,И от тых» 

служобь тяглыхь вызволили, а велели ему одною службою ловецкою 

служити“ (Ліст кар. Жыгімонта І, 1508 г. М 119)--,На лаўца і зьвер бя- 

жыць" (Народная прыказка). 

ЛОЎЧЫ (охотникь). «Ловчому нашому пану Мішку“... (Грамата в. 

кн. Казіміра, 1444 г.)- Яшчэ да апошніх часаў па дварох быў урад ,лоўчага", 

на павіннасьці якога ляжала пілнаваць лесу і лясной зьвярыны, Слова ўсеа- 

гульна вядомае. 

ЛУКНО (лукошко). ...з лукном меду“ (Вырок в. кн. Александра 

1495 г., Мэ 29).--,Лукно“ дрэўлянае начыньне ня с клепак, аз дзюплаватага 

пня з ўстаўным дном, ужыванае дагэтуль да мёду, масла, таплёнага сала і 

мукі. У лукно--талакно, ў карабок- бабок" (Нар. прыказка). 

МЛЫН (мельница). ,Й тоть ставь.. со млыном» дали вечно и не 

порушно" (Грам. кар. Александра 1503 г., М 81). 

«Дарога каля млына. Ветраны млын“ (Насовіч, 286). 

МЛЫНАР (мельникь). ,И землицы около того ставка, на которой жо 

млынар жывет“ (Прывілей 1504 г., Хе 32). Цяпер агульна ўжываецца по- 

бач са словам ,мельнік“, хоць паміж гэтымі словамі трэба дабачаць малень- 

кую рожніцу: гмельнік" меля, а »млынар“ (ад слова млын") ня толькі меля, 

але і мае млын на ўласнасьць або ў арэндзе (Насовіч, 286).   
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МЫТНІКІ (таможенные чиновники). ,Били намь чолом мытник и наши 

Путивльский" (Грам. кар. Александра 1496 г., Ме 39). Як імязоў дзяржаўна- 

адміністратыўны, слова гэтае выйшла з ужытку ў паточнай народнай мове. 

МЯШЧАНЕ (горожане). ,Били нам челом войть места Виленского, бур- 

мистри и радцы ий вси мешча не“ (Грам. в. кн. Александра 1495 г., Ле 36). 

Цяпер агульна ўжыванае слова: Ого, наш Сымон хоча падпанкам зрабіцца, 

--з мяшчанкаю жэніцца". 

НАКЛАД (издержки). ..., а если бых хто з нас мел торг рушитм.. тот 

заплатит вины... грош на грош и наклад увесь“ (Прадажны зап. канца ХУ ст., 

гэ 18). Агульна ўжыванае слова ў тым жа значэньні: ,Гэта купля будзе для 

мяне накладнай“, знача---купля запатрэбуе многа выдаткаў. 

НАМЕСЬНІЦТВА (намЬстничество). »А тридцать копь тыми разы приве- 

зено с Чичерска от наместьницьтва" (Прыхода-расходны запіс пісара 

гаспадарскага 1496 г., Ме 98), Цяпер агульна ўжыванае слова: ,Мой сын слу- 

жыць у дварэ намесьнікам. Перад сьмерцю ён перадаў сваё намесьніцтва сыну". 

НАРОЗНА (вь розницу).. »не маеть его (віно гарэлае) продавати мимо 

них, ани шинковати им нарозно“ (Ліст кар. Александра 1498 г., М 55). 

.Нарозна жывуць. Нарозна пашлі. Нарозь кождая рэч даражэй“ (Насовіч, 317). 

НАСЬЛЕДАК (наслБдникь). ,Будет ли тая земля пуста, а наследка 

в нее не будет“ (Грам. кар. Александра 1494 г., Ле 24). 

Ні адтуль, ні адсюль насьледка Бог даў“ (Насовіч, 318). 

НЕДАСТАТАК (нужда). ,Штож з нашого великого недостатку про- 

дали есмо нивку в Дубровах" (Прадажны запіс канца ХУ ст., М? 18). Цяпер 

усеагульна ўжываецца ў тым-жа значэньні: Сколькі ні працуй, ні біся, а ўсё 

ў недастатку жывеш". 

НЕПАРУШНА (нерушимо). ,Вечно ий непорушно ему ий его жоне"... 

(Грамата в. кн. Вітаўта 1407 г.). 

»Бацькіно прыказаньне непарушна саблюдай" (Насовіч, 335). 

НІКОЛІ (някогда). «Николі мосту перед городом немоциьвали".. 

(Грам. в, кн. Александра 1495 г., 79 36). 

«НЯ быў там ніколі і ніколі ня буду“ (Насовіч, 340). 

НЯБОЖЧЫК (покойнякь). ,Штожь небошчыкь отец нашь король 

его милость“... (Грам. в. кн. Александра 1498 г. Ле 91).--, Нябожчыкі ўсе 

харошы. За нябожчыцаю лепей было жыць" (Насовіч, 327). 

НЯШКОДНА (невредно). ,Ино естли будеть торгом (ліч. мн.) по нашым 

двором не шкодно, и мы ему тоть торгь выйменьи его вь Жакгорех 

дали мети“ (Грам. в. кн. Александра 1495 г., Ле 30). Цяпер ужываецца ўсе- 

агульна, як проціўстаўленьне значэньню шкодна“ (вредно). ,Табе шкодна, 

а мне--не“ (Насовіч, 711). Гэта самае кажуць яшчэ і так: ,Мне няшкодна, 

а табе шкодна“. 

НЯХАЙ (пусть). Нехай они служат намь доспехомь и конем" (Грам, 

Св. кн. Александра 1495 г., Ме 35). 

«Узяў чорт кароўку, няхай бярэ і вяроўку" (Насовіч, 338).
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ПАДАБАЛАСЯ (понравилось)., Витовту тое местцо по до балася на двор 
(каб пабудаваць двор)“--(Судовы дакумант канца ХУ ст., Л 45), --, Табе дзеўка 
падабаецца, ды ты ёй ці ўпадабаўся. Кожды падабае харошае (Насовіч, 444). 

ПАДВОДА ,Ино коли и перво того подводь не дайвали и тыми 
разы ненадобе имь подвод давати“ (Прывілей 1503 г., Мэ 78). 

»Ужо Й падводанька для мяне гатова!“ (Насовіч, 439). 

ПАЖЫТКІ (польза), ,И со веими пожитки и податьми" (Грам. в. кн. 
Вітаўта 1407 г.).--,Без пажытку ніхто не працуе. Работы многа, а пажытку 
мала“ (Насовіч 452). 

ПАЛАВІЦА (половина, часть). ,Троцкое половіцы“ (Грамата Казіміра- 
каралевіча, 1440 г.). -- Ўсеагульна ўжыванае цяпер слова там, дзе кажуць 
»палавічнік", г. зн.--той, хто мае права на палавіну чагоколечы. Словам, 
»Палавіца“ мужык часта называе сваю жонку: , Што на гэта мая палавіца 
скажа“ (Насовіч, 462). У грамаце кар. Казіміра і наагул у старой нашай пісь- 
меннасьці, слова палавіца“ ўжывалася для азначаньня гарадзкога кварталу. 

ПАЛЕПШЫЦЬ (улучшить). Й естли бы ся полепшило, тогды мает 
нам тое цены повышити" (Грам. кар. Александра 1498 г., Мэ 56). Ад слова 
»депшыць" (улучшать), Нораў панскі лепшае, палепшыў" (Насовіч, 974), 

ПАМЯТАЦЬ (помнить) ...мы памятуем.. еце за великого князя Ви- 
товта“ (Судовы дакумант канца ХУ ст., Мэ 45). , 

»Ці памятаеш ты, як былі ў нас Французы“? (Насовіч, 391). 
ПАТРЭБНА (нужно, надобно), Кому будет потребно“ (Грамата в. 

кн. Вітаўта 1407 г.). 
»К пану патрэбна йці“ (Насовіч, 475). 
ПАТРЭБЫ (нужды, необходимость), , Што еси выдал на нашы потребы" 

(Квітація кар. Александра 1505 г. Ле 90).--Патрэба кажа. Патрэбу маю 
ехаць. Страціў грошы на рожныя патрэбы“ (Насовіч, 484). 

ПАТУЖНІКІ (пособники) ,Бил нам чолом городничий смоленский а 
просил вь нас села з людьмі вь Смоленском повете (такіх то і такіх, наз- 
ваны імёны) и з ихь потужниками" (Грамата пач. ХУІ ст. смаленскаму 
гараднічаму)--, Чаму не управіцца з такімі патужнікамі? Ці здарова твая 
патужніца?“- гэтак пытаюцца ў гаспадара аб яго жонцы (Насовіч, 485, 486). 

ПАСЫЛАЦЦА, СПАСЫЛАЦЦА (ссылаться). ,И они бояре послалися 
на пана Радивила Остиковича“... (Грамата кар. Казіміра 1488 г.), ..,пань вое- 
вода послался на всихь случан и наменял (намякаў) на тыхь, который 
туда комягами ходять“ (Памятны запіс 1496 г., Ме 32). Цяпер ужываецца ў 
тым-жа значэньні: Ён ня хоча працаваць і ўсё спасылаецца на сваю хворасьць". 

ПАЧАТАК (задатокь). ,А нам мають початку дати тодыжь, на све- 
того Петра день, двесте коп грошей" (Ліст, кар. Александра 1498 г., М» 55). 
Каля Полацка ўжываецца і цяпер побач са словам задатак: ,Арэнды, па- 
чатку даў 50 рублеў“. 

ПЛУГ. »Земли пашное на одинь плуг“ (Грам. кар. Александра 
1503 г., Мэ 81).--Усеагульна ўжыванае слова: ».Даўней гаралі сохамі, а цяпер-- 

В. Ластоўскі. Гісторыя Крыўскай (Беларускай) кнігі,   
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плугамі, Гэтага гараньня асталося на заўтра ня больш, як на адзін плуг", 
знача,--ня больш таго, што можна за дзень згараць адным плугам. 

ПОПЕЛЬ (зола). БУ пушци нашей Виленской близко мьста попел 
жечы ий клепки робити“ (Ліст. Жыг. І, 1508 г., Ле 119). 

»Зодата і ў попелі відно“ (Насовіч, 470). 
ПРОДКІ (предки). П родковь нашихь и отца нашего короля его 

милости" (Вырок в. кн. Александра 1495 г., Ле 99). 
»Тут нашы продки дзяды й прадзяды жылі“ (Насовіч, 522). 
ПРАМЫТА, ПРАМЫТНІКІ (контрабанда, контрабандисты). А соль ве- 

зеть--от воза грош мыта, а коли оминеть гроша не дав... двадцать грошей 
промыты" (Грамата в. кн. Вітаўта 1407 г.). 

Гл. слова мытнікі“. 
ПРЫГОН (баріцяна). ,И вь пригонь и на толоку ходить" (Ліст кар. 

Жигимонта І, 1508 г., Ле 119). 
»На прыгон гонюць" (Насовіч, 439). 
ПРЫДАЦЬ (добавить). ,Ино еце придали есмо (яму) у Бобруйской 

волости" (Грамата Казіміра-каралевіча 1440 г.), 
»Не прыдавай к цане больш рубля" (Насовіч, 500). 
ПРЫЯЖДЖАЮЦЬ. ,Онй приеждчаюць со Кгданска сь солью до 

Ковна“ (Грам. кар. Александра 1496 г., Л» 43).--Агульна ўжыванае слова. 
Пры чым цікава, што даўнейшы правопіс яго блізка стаіць да сучаснай вы- 
мовы і правопісу: На сьвяты да нас прыяжджаюць госьці“. 

ПРЫЙДУЧЫ (будуцій). ,Мартинь Янгелевичь свой год выдержить 
(арэнду) до светого Петра дня прийдучо го“ (Ліст. кар. Александра 1498 г., 
М 55). 

»Палажы гэта на прыйдучыя часы" (Насовіч, 518). 
»ПРЫСЕЛКІ. ,Приселкия на имя Марковичи“ (Грам. в. кн. Александра 

1501 г., Ле 71).--Цяпер ужываецца, ведама-ж там, дзе ёсьць гэтыя прыселкі, 
г. зн.--невялікія сялібы ўпабліжы сяла, прыданыя да аднаго старасты. 

ПРЫСЛУХАЦЬ (повиноваться). Со всим тым», што здавна к тому селу 
прислухало"“ (Грам. в. кн. Александра 1499 г., Л» 63).-, Прыслухаць“-- 
ад слова , слухаць", якое, як і выводныя ад яго, ўжываецца і цяпер у зна- 
чэньні ,повиноваться“., Ня слухаеш добрых слоў, паслухаеш сабачай скуры. 
Слуханьне трэба аказваць гаспадару“ (Насовіч, 592). 

ПРЫХОД (приходь, доходь). Пришло прихо ду двесте карайманов 
и дванадцать карайманов медомь й грошми со всихь волостей киевскихь" 
(Лічба кіяўскага ключніка 1494 г., Ле 26).--Цяпер ужываецца ўперамешку 
са словам ,прыбытак", якое больш адпавядае маскоўскаму ,доходь". 
"Хоць малы прыбытак, а ўсе ёсьць. Прыбытку з гэтага табе мала будзе“ 
(Насовіч, 496). Ужываецца слова прыход“ і ў значэньні маскоўскага ,вы- 
года“: Ты прыходней купіў за мяне“ (ІЫібет, 516). 

ПЭРЛЫ (жемчугь). Тых грошей заплачоно турьком за пе р лы“. (Пры- 
хода-расходны запіс пісара гаспадарскага 1496 г., Ло 38),-.Пэрламі уса- 
жана карона ў абразе. Жыдоўка ў пэрлах ходзіць“ (Насовіч, 419).
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РАБІЦЬ (дЬлать). Гот замок ро бил воевода троцкий" (Ліст в. кн. 

Александра 1499 г., Ме 68), ,На роботники, што цеглу робили“ (Квітація 

1503 г., Хэ 79).--Агульна ўжыванае слова: «Само нішто ня зробіцца, калі ня 

прымешся за работу“ (Насовіч, 568). 

РАСХОД. ,Расход'ь тымь карайманом (мера мёду)“. (Лічба кіяўскага 

ключніка 1494 г., Ме 26). 

»Чужыя грошы расходуеш" (Насовіч, 560). 

САМАВОЛЬНА. А што будут самовольно людей нашых за себе 

забрали и з землями их“... (Вырок в. Кн. Александра 1495 г., Ме 29),--, Сама- 

вольна спасьвілі ў начы маю атаву“. У Насовіча (бал. 572) паказаны вывод- 

ныя ад гэтага слова: .З самаволам гэтым ніхто ня справіцца. Дапусьціў 

дзяцей сваіх да ўсякага самавольства: што хочуць, то й робяць“. 

СЬВЕДАМЫ (знаюцій). А пры томь были того добре свБдоМмИ" 

(Прадажны зап. канца ХУ ст., Хе 18).--, Сьвядомы, што відомы", (Нар. пры- 

казка). , Людзі сьвядомыя гэтага дзела“. 

СЬВЕДЧЫЦЬ (свядбтельствовать). И они светчили штожь дедь 

их“... (Грамата кар. Казіміра 1488 г.). »ЖКерославчане светчидли перед па- 

ном виленскимь" (Судовы дакумант канца ХУ ст. АМ 45).--Агульна ўжыва- 

нае слова: .На судзе ты будзець сьведчыць пад прысягай". 

СЕЛЯНІН (крестьянинь). Штожь им не надобе дяколь давати ани иИн- 

ших которых служобь з селяны (служити)“ (Грам. кар. Казіміра, 1488).-- 

Агульна ўжыванае слова і цяпер для абазначаньня вясковага жыхара: селя- 

нін-ка, сялянства. 

СЕНАЖАЦІ (сБнокосы). ,З'ь пашнями зь сеножатьми, з лЬсы, з 

луги" (Грамата в. кн. Вітаўта, 1407).--, Паедзем на сенажаць. Куплю табе 

хатку, яшчэ сенажатку" Насовіч, 630). 

СКАЗА (вред, поврежденіе, порча). »Й для ихь сказы от поганства 

(татараў), и для голоду (скінуты падатак)“. (Грам. в. кн. Александра Валадзі- 

мерскім мяшчанам 1495 г.. Хе 34). -- Конь ніякай сказы ня мае“ (Насовіч, 

580). ,Ня купляй шкла са сказінай". 

СПРАВА (дБло). Справа почалася при Богуши писари у Смоленску"... 

(Лічба Ваські Костошковіча 1508 г., де 121)- Дрэнная вышла справа з гэ- 

тага дзела“ (Насовіч, 608). 

СПРАВЯДЛІВА (честно). ,Светчимь верне а справедлив е“ (Судовы 

дакумант канца ХУ ст, У? 45)- Агульна ўжыванае слова: з Справядліваму 

Бог памагае. Калі хочаш, каб цябе паважалі й любілі,- жыві справядліва". 

СТАВЫ (пруды). ,С потокий, ставы и со всИМИ пожитки"“ (Грам. в. кн. 

Вітаўта, 1407).--.Вада цераз стаў пашла“ (Насовіч, 612). 

СТРУГ. А от струга по пятнадцати грошей“ (Вырок кар. Жыгімон- 

та І, 1511 г., Ле 129).- Стругі і цяпер плаваюць па Дзьвіне, Дняпру і Пры- 

пяці, гэта-- вялікія вяславыя вадаплавы для перавозкі тавараў. 

СПУСТОШАНЫ (разорены). ,Именья ихь оть неприятелей спусто- 

шоны" (Ліст кар. Жыгімонта І, 1507 г., М 106).--,.Край спустошаны няпры- 

яцелем" (Насовіч, 610). 
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СУДОВЫ (судебный). .И листь имь пань воевода свой судовый на 

то даль“ (Грам. в кн, Александра 1495 г., Ме 35).--, Судовая справа. Судо- 

выя паперы" (Насовіч, 621). 

СЫГНЭТ. Под сыкгньтомь короля его милости" (Запіс 1507 г., Мэ 97). 

Пярсьцёнак з пячаткаю: ,Сыгнэтам сваім прыпячатаў" (Насовіч, 629). 

СЧАДКІ (потомство). Ему и его жоне, й его детемь и близкимь и 

счедкомь" (Грамата в. кн. Вітаўта 1407 г.). Й их шчадком» (Грам. в. 

кн. Александра 1493 г., Ме 21)“.--Ад ьчадо“- -дзяцё, патомства. У зах. Вітаб- 

шчыне ўжываецца ў народзе слова .,нашчадзь“--патомства: , Нашчадкам 

сваім усё пакіну“. 

ТАЛАКА. »Й вь пригонь и на толоку ходить" (Ліст кар. Жыгімон- 

та І, 1507 г., 29 112). Прасіў пан на талаку, а ня пойдзеш,--і за лоб пава- 

лаку. Слава, да й слава, паночак, твая: п'яна, да й п'яна талака твая“ (На- 

совіч, 636). 

ТОЛЬКІ (іолько). ,Толко нам тых двухь годовь виньни полтретинад-- 

цать копы грошей“ (Грам. в. кн. Александра 1496 г., Мэ 39).--Агульна ўжы- 

ванае слова: Давалі за карову толькі трыццаць рублёў. Толькі ты не скажы 

мацяры“. 

ТОРГ (базарь). Й просил нась абыхмо ему дозволили торг 'ь мБти 

выймени его в Гоцы" (Грам. в. кн. Александра 1495 г. М 20).--.,, Паехаў на 

торг" (Насовіч, 637). 

ТРЭЦІНУ. .Кому по половине, а кому третину" (Лічба кіяўскага 

ключніка 1497--1498 г., Ме 54).- Пан наш трэціну лесу свайго прадаў. З 

трэціны засяваю суседнюю зямлю" (Насовіч, 639). 

УБАЧЫЦЬ (увидЬть)., Иж вбачивши есмо трудность переезду оть 

Мелника до Белска" (Прывілей Жыгімонта І, 1516 г., Ме 141).--. Убачыш сам 

посьле, ды ня вернеш" (Насовіч, 647). 

ЎЗДОЙМАМ (оптомь). А хто бы зыншого города, албо места вино 

горелое до Смоленска привезь, тот мает вздоймом тое вино продати тым 

жо. корчмитомь нашим“ (Ліст кар. Александра 1498 г., Ме 55)-- Усё сяло уз- 

доймам узнялося рыбу лавіць“. У значэньні рас. ,опт" цяпер ужываецца 

слова агул, агулам, агульнік, агульніца“- крама, дзе прадаюць не ў раз- 

брод, а агулам. 

УПАМЯТАЎШЫ (помня). .Ино мы впамятавши его верную службу 

(Грам. в. кн. Александра 1492 г., Лё 22).-- Ня ведаю, ці упамятую я усё 

гэта“ (Насовіч, 660). 

ФАЛЬШ (поддЬлка). ,А нам грошей не браковіти, нчжли бы только 

не железо, а не медь, а не фальш ь, штобы было сребро“ (Ліст кар. 

Александра 1498 г., Ме 55).--, Тавар твой--нячысты тавар: многа фалшу ёсьць“ 

(Насовіч, 673). Ужываецца і, хвальш“: , Тут хвальш нейкая ёсьць“ (іЫі4ет, 676). 

ХТО (кто). Хто нань узрить или чтучи выьслышить" (Грамата в. кн. 

Вітаўта 1407 г.).- Агульна ўжыванае слова: Усе працуюць: хто гарэ, хто ба- 

рануе, а хто сее. Хто цябе навучыў чытаць?"   
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ЦЭГЛА (кирпичь). , Ино вробиль цеглы и плитницу, што и печь 

збудаваль" (Квітація 1503 г., Хэ 79).--.Па цэглы паехалі“ (Насовіч, 693). 

ЧАС (время). Й до сихь часовеь тамь многие люди корчмы мають" 

(Ліст кар. Жыгімонта І, 1508 г., Ме 109).-- Часу ня маю з табой гаварыць" 

(Насовіч, 696). 

ЧОЎН (челнь), .А от чолну великого по двенадцати грошей" (Вырок 

кар. Жыгімонта І, 1511 г., Л? 129).-..У чаўне перабраўся цераз рэку. А што 

цябе прынясло, ці чаўначок, ці вясло“ (Насовіч, 696, 700). 

ЯЗЫ. Ани езов не забивали, ани езовничый державец витебских на 

езох не леживали" (Вырок кар. Акександра 1497 г, Ле 48).- Міма язу 

рыба ня пройдзе" (Насовіч, 726). 

ЯЛАВІЦА (нетельная корова). И казали есмо им давати в каждый год 

(срокь) за яловицу по полукоп»ю грошей“ (Грам. кар. Александра 

1494 г., Ме 98).--. Карова ялаўка, а малако дае" (Насовіч, 727). Прадалі 

ялавіцу на мяса. : 

ЕА ААА ЦЯ 

(5947 
Різагх роўіпіеп ро Роізки а піе ро 

гцу5Кка різае. 

  

ЦО 
Падзел на касты, рана пачаў руйнаваць еднасьць крыўскага на- 

роду. Мы бачылі, што ўжо ў ХУ ст. была высунута фантастычная тэорыя, 

што нашы магнацкія роды паходзілі ад рымлян. У гэту басьню магнаты ве- 

рылі, і веручы пачувалі сябе нечым выжшым па роду-племені ад акружаў- 

шага іх народу. Усьлед за магнатамі выдзялілася ў асобную, замкнутую саму 

ў сабе, касту шляхта і духавенства (якое рэкрутавалася ў 99'/) с шляхты). 

За шляхтай, замкнулася ў асобную касту паняволенае прыгоннай залежнасьцю 

сялянства. Кождая з гэтых трох каст, пад канец ХУІІ стагодзьдзя, жыне ўжо 

сваім асобным жыцьцём, сваімі інтэрасамі і ідэаламі. 

Магнаты адукуюцца заграніцай, паслуговуюцца ў штодзенным жыцьці 

чужаземнымі мовамі; сьпярша лацінай, а калі знаньне апошняй пашыралася 

праз школы на шляхту, то мовай французскай. У канцы ХУІІ і пачатках 

ХХІІ ст. французская мова паміж нашай арыстакраціі становіцца мовай ся- 

мейнай, Прыкладам, кчязі Сулкоўскія і Мнішхі, падкаморчыцы в. кн. Літоў- 

ска-Рускага (Крыўскага), толькі ў 12-м годзе жыцьця пачыналі вучыцца мовы 

краёвай“, пад якой назовай фігуравала ў іх мова польская. 

Шляхта, ў конфэсіональных каталіцкіх і праваслаўных школах, заць- 

вярджала на ўсё жыцьцё ня толькі параграфы шляхэцкіх свабод, якія давалі     

    

                                    

   

  

   

                          

   
      
  

  

Аправа кнігі ў скуру з масяжовымі нарожнікамі, віленскай работы ХХІІ стг. 
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ей дыктатарскае палажэньне ў краю, але ўсычала ў сябе мілую яе амбіціям 

тэорыю, што шляхта паходзіць ад Яфэта, а сялянства--ад Хама. У гэту бась- 

ню такжа верылі і да яе датасовывалі практычнае жыцьцё; ёй апраўдывалі 

бязлітаснае панаваньне сваё над сялянствам і сьвядома аддзялалі сябе ад яго 

звычаямі і вопраткай. Паводле шляхэцкіх тэорый шляхта і сяляне--два роз- 

ныя племі. Радзьдзел гэты давяршыла польская мова, якая, дзякуючы шко- 

лам, распашырылася паміж шляхтай. 

С пераходам магнатаў, а за імі шляхты ў каталіцтва, каставы падзел 

адпавядаў веравызнаўчаму падзелу: магнаты і шляхта- каталікі, сяляне--уні- 

яты; праваслаўе слыло верай казацкай. 

Каставая шляхэцкая арганізація, перанесеная да нас с Польшчы, шырыла 

польскія ўплывы сярод гэтай касты вельмі рана. Ужо ў 1544 годзе паны і 

шляхта в. кн. Літоўска-Рускага (Крыўскага), пісалі пэтыцію да караля, ад Бе- 

расьцейскага сойму, па польску (Огзіаіуйзкі: ,2Ыідг рта Іііеж5кісй"). Пад ак- 

тамі, пісанымі крыўскай мовай, с палавіны ХХІ ст., сустрачаем польскія под- 

шсы. Гэткія подпісы да Люблінскай уніі даволі рэдкі, але пасьля 1569 году 

польскія подпісы магнатаў і шляхты сустрачаюцца што раз часьцей. Да 

ХУІІ ст. крыўскія подпісы яшчэ пераважаюць, але ўжо ў пачатку дру- 

гой чверці ХУІІ ст. заўважаецца заніканьне, на ўрадовых дакумантах, крыў- 

скіх подпісаў у пасьпешным тэмпе, У другой палавіне ХУІІ ст. крыўскія 

подпісы на дакумантах бываюць ужо рэдка. 

Вядомы абаронца праваслаўя кн. Канстантын Астрожскі, ў сваей пера- 

пісцы, пераважна ўжывае мовы польскай (Голубевь, , П. Могила“, т. І, дада- 

так 29 6, 11, 14, 17). Гэтак сама паступаюць Іпаці Поцей, (М. У'і5апіеузкі 

Нб МЕ Р.“, т. Ш, 964), Крыштаф Радзівіл, Леў Сапега; Мітрапаліты: Раго- 

за, Рутскі, П. Магіла; а такжа Плецянецкі, Ян Кароль Хадкевіч і інш. (Іаб- 

іопоузкі, ,Акаа. Кіўоуо-МойІайзка" б. 58). 

Не мала дапамагла пашырэньню польшчыны рэлігійная полеміка. Пер- 

шы ўжыў польскай мовы ў полеміцы са стараны праваслаўных Сьцяпан Зы- 

зані, ў сваім ,Катехизисе" надрукаваным у Вільні ў 1595 г., дзе зьмесьціў , Ка- 

гапіе зм. СугуИа раігуагсву Іегого!ітскіеро“. У 1597 г. выдана было Арокгізіз 

Крыштафа Бронскага. У 1599 г. выдаюць уніяты , Апіггізіз або Аро!овіа 

рггесіў Кгусаоіожі Рйаіеююуі“. За гэтымі першымі ластаўкамі пайшлі соткі 

іншых полемічных твораў са стараны праваслаўных і уніятаў, пісаныя па 

польску і, ўрэшце ад 1630-х годаў немаль выключна, а з другой палавіны 

ХХІІ ст., ўжо саўсім выключна, рэлігійная полеміка вядзецца па польску. 

Мова каталіцкага касьцёлу была лацінская, мова праваслаўнай і уніяц- 

кай царквы--славянская, мовай шляхэцкай касты сталася--польская. Кожды 

шляхціц, і выйшоўшы з гэтай касты духоўнік, прызнаваў гэтыя тры мовы 

менш-больш роўнапраўнымі, але ніколі ня думаў і не хаціў ызьнізіцца” да 

мовы паняволенага народу, адкідаў яе с пагардай, як азнаку ніжэйшай касты. 

Змаганьне за праваслаўе, гэта было змаганьнем за догматы, абрады, 

герархію і духоўнае мастнасьці, але ня мела ў сабе ніякіх азнак змаганьня за 

народнасьць, ці за культурную ад палякаў аддзельнасьць. Наадварот, змагань- 
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не за праваслаўе было адным з галоўных фактараў, які прычыніўся да пашы- 

рэньня полёнізаціі і замены старакрыўскай мовы ў пісьменнасьці мовамі 

ц.-славянскай і польскай. У гэтым змаганьні ніводная старана--ані праваслаў- 

выя, ані уніяты--не станула на грунт абароны народнасьці. Праваслаўе было 

правадніком уплываў маскоўскіх, каталіцтва падпірала ўплывы і панаваньне 

шляхэцка-польскае, а уніяцтва, як вера мужыцкая, сталася прыдачай да ка- 

таліцтва, 

Казацкая старшызна ва ўсім патварала шляхце ! праваслаўнаму духа- 

венству. Прыкладам, на акце выбару Капысьценскага на Кіява-Пячэрскую 

архымандрыю, акце выключна праваслаўным, паложана 54 подпісы казацкай 

старшызны па польску. 

Пры гэткім культурным палажэньні і настроях сярод шляхты, адбыўся 

варшаўскі сойм 1697 г., на якім была ўнесена прапанова замяніць у урадах 

в. кн. Літоўска-Рускага (Крыўскага) мову ,русскую“ мовай польскай. Адар- 

ваная ад народу, сваей кастовасьцю, шляхта не разумела ўжо значэньня род- 

най мовы, не была ўжо самаістым народным і культурным індывідумам, а 

дзеля гэтага не ставіла крэпкага адпору. На сойме 1697 г. не аказалася 

прадстаўнікоў націі і дзеля гэтага прынята была пастанова гэткага зьместу: 

»Бопіеўа? іегук гизкі піедозіерпу ігзі ріепіцэгоуі роізкіеті, 

рггеію різагг рочіпіеп ро ро!зки, а піе ро гізки різаё чзгузікіе жу- 

різу і розу". 

Шляхта пачувала сябе ўжо націянальна палякамі: »Сепіе Койепи, 

пайіопе роіопі5". 

Гэтым актам шляхта выкрэсьліла сябе з радоў нашай народнасьці, пас- 

тавіла над сабой, як над прадстаўніцай націі і дзяржавы, нагробны знак 

адступніцтва. Дзеля гэтага падзею гэту ў нашым народным жыцьці абвялі 

мы жалобнай рамкай. 

ТРЭБНИКЬ", друк. ў Вільні, 1697 г, ў 8-ку, 6-Г218-:13 лі- 

стоў (Ундольскій). 

ПОСЛБДОВАНІЕ ПОСТРИГУ ВЬ МАЛЫЙ ИНОЧ. ОБ- 

РАЗ'Ь“. Супрасль, 1697 г., ў ліст, 1--14 лістоў (Ундольскій). 

ЧАСОСЛОВ'Ь", друк. ў Магілеве, 1697 г., ў 8-ку. (Ундольскій). 

.О САКРАМЕНТАХЬ", выдаў Леон Кішка, з дазволу Бяло- 

зара, ў Полацку, 1697 г., ў 12-ку, 204 лісты. (Ундольскій). 

АКАОИСТЫ ВСЕСЕДМИЧНЫЕ", друк. ў Магілёве, 1698 г., 

ў 4-ку, 2-[2933 14 лістоў. (Ундольскій). 

ДЮПТРА, или зерцало живота во мірБ сем человческого". 

Друк. ў Магілеве Максіма Вашчанкі, 1698 г., ў 4-ку, 6--195--29 лістоў. 
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"НЕБО НОВОЕ, сь новымн звбздами сотворснное, т. е. пре- 
благословенная ДБва Марія Богородица, сь чудесами свойми; со- 
чиненія Архимандрита Іоанникія Галятовского“. Друкавана ў Магі- 
леве ў Макс. Вашчанкі; 4-ка, 2, 216 і 9 лістоў. 

Перадрук з львоўскага выданьня 1655 году. У кнізе памешчаны дрэва- 
рыт работы В. Вашчанкі, які выабражае хрышчэньне Хрыста ў Іордане. 

»ПЕРЛО МНОГОЦЬННОЕ, составлено Кирилломь Транкви- 
ліономь Ставровецкимь, проповБдникомь слова Божія, Архиманд- 
ритомь ЧернБговскимь, а перломь многоцБннымь названо для 
двухь причинь поважныхь: для высокаго Богословскаго языка 
риторскаго ий для поэтицкаго художества". Магілеў, у Максіма Ваш- 
чанкі, 1699 г., ў 4-ку, 4: 2343 4 лісты. 

«ЯРМОЛОГ'Ь", друк. ў Максіма Вашчанкі, ў Магілеве, 1700г., 
ў 8 ку, 1--22342 лісты (Ундольскій). 

  

Канцоўка ХХІЙ ст. з друкаў Сьвятатроецкай друкарні ў Вільні (дрэварыт). 
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Застаўка з друкаў ХУІ ст. віленскай Сьвятатроецкай. друкарні (дрэварыт). 

ХУІ стагодзьдзе. 

»ЧАСОВНИКЬ".- Напечатана бысть сія святая и богодухно- 
венная книга, глаголемая Часовникь, вь богоспасаемомь град5 Мо- 
гилевь, году 7209, сь переводу многихь книгь: сь часовниковь 
двохь, вь осмуху, печатанныхь вь великой Россій 7124...“ ў 8-ку, 
24-231--6 лістоў. 

«КНИГА ЖИТІЙ СТЫХ» вь славу с: животворяш Трцы Бга 
хвалимаго вь стых своих. на три месцы первыя, септемврій, октов- 
рій и ноемврій. Блсвеніем в Бгу превелеб: е: млсти гсдна оца Се- 
рафіона Полховскаго млст: бжіею правос: ЕЁпспа мстис: Оршан: 
могил: выь бгоспасаемым град5 МогилевЬ. вь друкарни братства 
бгоявленія гсдня. Стараніем и коштом Максима Вошанки изданная 
тупомь. Вь лБто оть рождества Хва 1702 мсца Ноемврія 12 дня“. 

На першым лісьце сьпіс твораў, якімі карыстаўся аўтор гэтай кнігі іна 
657 лістох тэкст, Агаловак надрукаваны на табліцах (скрыжалях), якія пад- 
трымліваюцца анеламі; уверсе, на небе сьв. Тройца, паміж асоб Тройцы рас- 
крытая кніга с подпісам: ,радуйтеся яко имена ваша напісаны суть на небе- 
сах“ па бакох почты сьвятых, унізе выабражаны ,градь Могилевь" і подпіс 
»Василій Воцанка". 

«ЧАСОСЛОВ Р сирёчь послЬдованіе службы, по ряду часов 
ношных и дневныхь в Бгоспасаемомь град5 МогилевЬ. вь друка: 
братства бгояв: гдня стараніем и коштом Максима Воша(н)ки. Ту- 
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Застаўка з друкаў ХУШ ст. віленскай Сьвятатроецкай друкарні (дрэварыт, 

пом издася в лБт от рож хва 1703“. 8-ка, 128 ненумараваных лістоў. 
Кругом агалоўку дрэварыт, які выабражае ўверсе Богамаці а ўнізе Іессея е). 
на адвароце гэтага ліста Богародзіца с Хрыстом дзіцяцяй, подпіс »Оедор' а“. 

»ПСАЛТИРЬ БЛАЖЕННАГО ПРРОКА И ЦАРЯ ДАВЫДА. 
Сь пБснми мойсеовыми и млтвами по коейжда каеисмБ. В бгос- 
пасаемым град Могилов5. В друкарни браства бгоявлен Га Ба ншего 
Іс Ха Старанем Максима Воішанки. Рок 1703 тупом издася"“. 8-ка 1-- 
207 лістоў. У кнізе тры дрэварыты работы мясцовых рытаўнікоў. 1) на ага- 
лоўнай балоне сьв. Тройца і Богамаці, 2) на адвароце гэтай балоны--цар Да- 
від і на адвароце 159 ліста- пераход жыдоў праз чырвонае море. 

«ПСАЛТИРЬ" друк. ў Магілеве, 1705 г., ў 8-ку, 10-:938-:-8--146-; 
18 лістоў. (Ундольскій). 

,ДОНОШЕНІЕ о случнвшемся бою вь Курляндіи вь шести ми- 
ляхь оть нітавы при мызБ называемой муром5 іюля вь 15 день, 
оу г(с)дина еелтмаршалка и кавалера Бориса Петровіча Шереметева 
с свейскимь генераломь Левеньгоуптомь". На адвароце агалоўнай кар- 
ты: .,напечатася вь ВилнЬ іюлія вь 24 день 1705 году“. 

У гэтай лістоўцы падаецца вядомасьць аб няўдатнай бітве расійцаў са 
Швэдамі каля мызы Муромы. 

РЭЛЯЦІЯ аб адбіцьці ад Пецярбурга швэдзкага генерала Мэйдэля і 
аб абароне Котліна. ,Напечатася вь ВнльнБ іюлія вь 26 день 1705 году“. 
Фармат у ліст, дзьве балоны, 

» ГРИУМФ'Ь польскЕй музы по отриманымь над шведами и ихь 
адгерентами под Калишемь звитяжств5 на столицы московскЁй ого- 
лошоной, а пресввтлБйшему дзБржавнБйшему незвытяжоному мо-     

Застаўка з друкаў ХУШ ст. віленскай Сьвятатроецкай друкарні (дрэварыт). 

нарсе Піотрови Алексіевичови з Божей ласки великому царови ца- 
лой вБлькой малой и бялой Роуси самодержцы... подь звытяжскБ 
ноги зложоны“. 1706 г. 

Друкаваны на польскай і ,бБларускай" мовах, у ліст, 18 балон, запоў- 

неных пахвальнымі вершамі Даніеля Гурчына. 
Канчаецца вершам гэткага зьместу: 

дат сгеаішта іхоіа у рофчапу 
Гацт сі рггупозге Уіег5гет орізапу 
Спу Сагі гас Буд? (іакот сі 2усгііугу) тпіе тіюбсіўу!... 

»ПРИСЯГА яковую оучинили на генеральномь сьБздБ вь Но- 
вогродк5 паны сенаторы и иншій станы, Великого князьства Литов- 

ского на верность его царскому величеству. Декабря 2 дня 1707 г." 
У ліст, 4 балоны друку; ў нізе 4-й балоны: ,Друковано вь ВильнБ“. На 

лершай тэкст прысягі, на другой і трэцяй балоне імёны прысягаўшых. Пекар- 

скі (Наука и литература... б. 151) падае вядомы яму адзіны экэмпляр гэтай 
прысягі, друкаваны ,на МосквБ лБта Господня 1707 декабря вь 24 день" 

з агалоўкам зьмененай рэдакціі: 

»Присяга какову оучинили на генералномь сьБзд5, вь Нового- 
родкБ господа сенагори, и прочая чины, великого княжества литов- 
ского вь вБрности своей кь его црскому величеству декабря вь 24 
день 1707 году“. 

Гэтак сама тэкст прысягі ў Пекарскага мае адменную рэдакцію. Судзя- 

чы па даце (22 дні пазьней падзеі) экзэмпляр, апісаны Пекарскім, зьяўля- 
ецца перадрукам для Масквы, а наш экзэмпляр зьяўляўся т. сказаць іставі- 
ком (Пераховываўся ў Чашніках у старасхове Валадковічаў, Лепэльскі павет). 

У канцы 1706 году да цара Гіятра дайшлі чуткі, што польскі кароль 

тайна заключыў угоду с Каролям ХІІ і адрокся польскай кароны ў карысьць: 
Ляшчынскага: 

»Я по тБмь вБдомостямь государь для того пошель вь Польшу, 
дабы оставшуюся безь главы РБчь Посполитую удержать при себб“. 
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28 сьнежня цар прыехаў у Жоўкву і прабыў там да 30 красавіка 1707 г.; 
выехаў з Літвы не раней сьнежня месяца тагож 1707 году. 

»ПСАЛТИРЬ", друк. ў Магілеве, 1710 г., ў 4-ку; надрукаваны 
стараверамі са старага маскоўскага выданьня. 

»"ЧАСОВНИКЬ", друк. ў Магілеве, 1713 г., ў ліст. 307 лістоў. 
»Сія Бгодхновенная книга часовникь, сь переводу печатаннаго 

в црствуюіцемь град5 москвЬ. вь лБто 7154 мца іюля вь 25 день. в 
немь же обрБтается на всякь днь моленіе в чсть и славу и похвалу 
оцу и сну и стому дху, в трцБ единому Бгу и пречтнБй БцБ и агглу 
хранителю, и молебное поминовеніе за дшу оумершаго. и святцы 
с тропари и с кондаки и м-ца и н-ца. Пасхалія зрячая, и лунное 
теченіе и вся протчая обрЬтаюіцаясь: типомь издань вь тупографій 
бгоспасаемаго града Могилева. при цркви братской бгоявленія гдня. 
вь лБто от мірозданія 7221“. 

»ВОПРОСЫ ЕЛЛИНОРОССІЙСКІЙ отвбтами св. отець оть 
книгь церковныхь избранными раздрБшенными тцаніемь единаго 

правовБрнаго презвитера лБта господня 1715“. Ў 19-ку, 991 бал, 
друкавана ў Супрасьлі. Сопіков называе аўторам гэтай кнігі езуіта Шапеля, 
але Вішнеўскі (, Нізё І. Р.“, т. УП, 66. 278-279) піша, што дамініканін Клім 
Ходыкевіч выдаў , Оцаезііопе5 бгаесо гиібепісае зішаіо аіісиіц5 огіродохі рге5- 
Буіегі І., итасгопе па ўегук ро!5кі і зіожіайзкі у гоки 1715--16“. 

» ТРЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, 1693 г. (Аб ім упамінаецца ў кнізе: 
» Вопросы еллино-россійскіе“, выд. ў Супрасьлю, ў 1715 г., бал. 26 і 97). 

»КРАТКОЕ ПОЎУЧЕНІЕ О СЕДМИ САКРАМЕНТАХ Ь или тай- 
нахь прковныхь сь приложеніемь нужднБйшихь веішей Іереемь 
вБдати благопотребныхь". Друк. ў Чарнегаве, 1716 г., ў 4-ку, 1-Ь33 лісты. 

Перапраўлены перадрук Дыдаскалій Сыльвэстра Косава, першы раз дру- 
каваны ў Кутэйне 1637 г. 

"АПОЛОГІЯ ВО УТОЛЕНІЕ ПЕЧАЛИ, человбка суцаго вь 
бБдБ, вь гоненій и озлобленій, вкратцБ сложеная". Магілеў 1718 г., 
ў 4-ку, 20 лістоў, Твор сьв. Дзімітра Ростаўскага мітрапаліта, У канцы кнігі 
памешчана: ,Христіанинь пришлецземный"“. 

»СОБРАНІЕ ПРИПАДКОВЬ КРАТКОЕ, и духовнымь особамь 
потребное, имБюіцее вь себБ науку о сакраментахь, о десяти Бо- 
жіихь приказаняхь, о приказаняхь церковныхь и о науцб Христі- 
янской, сь выкладомь молитвы Отче нашь, и Богородице ДБво, 
також де и науку, како подобаеть наставляти малыхь или невБжовь 
вь вБрБ Православной“. Друк. ў Супрасьлі, 1799г., ў 4-ку, 6--159--1 л,   
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На адвароце агалоўнага ліста чытаем: 

»Леонь Кишка, божіею и св. апостольского ерону милостію ар- 
хіепископь, митрополита кіевскій, галицкій и всея Россій, кіевопе- 
черскій и супрасльскій архимандрита. Понеже св. соборь замойскій 
единому токмо обіцежительному монастыреви супрасльскому повелБ 
и изволи изданіе типомь Катехисмовь, Падежей совБсти и ДБяній 
собора замойского, сего ради да никто же вь свойственной си типо- 
графій дерзнеть нинешнея сея книги Падежей совБсти, Катехизму 
и Лексикону типомь изобразити подь виною клятвы и утратою си- 
цевыхь книгь вьзбраняемь и завбіцаемь. Писань вь Супраслю дня 2, 
месеца генваря 1722 г. Леонь Митрополита рукою властною“. 

Не глядзя на такую засьцярогу ,Собраніе припадковь" было перадру- 
кавана ў 1732 годзе ў Унеўскім манастыры за апробатай ,Аеанасія Шептиц- 
кого" архібіскупа Кіяўскага і ,всея Россіи“. 

»ЛЕКСИКОН'Ь, сирбчь словесникь Славенскій, имБюць вь 

себБ словеса первбе Славенскія азбучныя, по семь же Польскія. 

Благопотребный кь выразумБнію словесь словенскихь, обрБтаю- 

іцихся вь книгахь церковныхь". Друкаваны ў Супрасьлі; 4-ка, 32--І ліст. 

С прадмовы відаць, што з сьвятароў уніяцкіх ледзь соты разумеў сла- 
вянскую мову, што і было прычынай надрукаваньня гэтага славяна-польскага 
Лексыкону. 

»КАЛЕНДАР'Ь АБО М'БСЯЦЕСЛОВЬ ХРЕСТІЯНСКІЙ". Друк. ў 
Супрасьлі, 1726 г., ў 4-ку. Пад агалоўкам верш, з якога відаць, што календар 

перакладзены с польскага: 

Мы с польского на русскій перелицовали, 
Вписавши безпремБнно, што тамь начитали. 
Правда або неправда, мало ли, ли довольно, 
Як с примусу читали, а не самовольно... 
Же преемне подаемь, а не сами змышляем, 
Што намь есть показано, тое вам являем». 

І далей: 

Здоровых и счастливыхь аспектовь глядете, 
А нам за труд и за кошт гроши положетЬ. 
Хто платить, и злый траф у добрый премЬняеть, 
А и ворожбить з голой руки не вгадаеть. 

У Пекарскага (,Наука и литература“... б. 473-474) паказаны календар 
выданьня Кіява-Пячэрскай Лаўры 1720 г. з гэтым самым (з малымі зьменамі) 
вершам. 

,ЛЕТОЎРГІКОХ СИ ЕСТЬ СЛУЖЕБНИКЬ.. В'ь мон. Суп- 
расльскомь чина св. Вас. Вел. вь лБто 1727“. Гэта ёсьць першае вы- 
даньне уніяцкага Служэбніка ў супрасльскай друкарні; другое выданьне 
выйшла ў 1763 годзе. Фармат у ліст,
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КАЛЕНДАР НА 1727 Г. Выданьне ,КвБнтілБана Василія з Кор- 

вновь Квасовского“, ў 4-ку, 20 лістоў, друк. ў Кенігсбэрзе. У выданым ім 

у Чарнегаве календары на 1719 год Квасоўскі тытулаваў сябе: ,в преславной 

академій краковской, а потомь празкой наук вызволеныхь и философій оучи- 

теля, Математики и Архитектури военной професора, школь Бжого тБла на 

казБмБрБ сеніора, в ШкламБру директора“. У выдаваных у Каралеўцы 

(Кенігсбэрзе) календарох ён называе сябе: ,Наук вызволеныхь философій и 

математики оучитель, ёго кор. вел. прусского тайный секретарь и упривБл- 

гованый типографь“. 

,АКАФОЙСТЫ", друк. ў Магілеве, 1728 г., ў 8-ку, 24-226--23 

лістоў. (Ундольскій). 

ЗБОРНІК ІНТЭРМЭДЗІЙ ПЕРШАЙ ПАЛАВІНЫ ХХІІ СТ. 

Рукапіс СПБ. Публ. бібл. (Разноязыч. О. ХІУ, Хэ 30). Паводле апісаньня праф. 

Карскага ,ББлоруссы“, т. Ш, бб. 222--227; 

І. СоІопиз5, 5і04і05и5. 

Інтэрмэдзія адкрываецца сцэнай школьнай рэкраціі на якую прыхо- 

дзіць змучаны цяжкой дарогай селянін: 

»Асрсіе тіпіеў! Іодгіеу, Іадгіеу, іак угаду! а!е іат гебіаіа 2еўг2укі, 
хісбег іса позіс, Кгусіаіса; ею Ка2цс, «2гю ісі па рарсіапКи гаг о бод 
ризасгаіцс; іап?е іо !ат пі Тафи пі рагадку; адгіп дгубово рісріе по- 
зет па гіат!м, и сгоБКі, па Катасжкі іак гараічс. Асі фагора, «агора 

ргаКІаізіа, затуіе ріекіеіізхкі, шатіцзіа ўак забака, разгапаўай52у 
іазпоро Зопіаука, Кгазгорбо тіезіесгука у “аз Рапой; ргузіафа 
носіш“. 

Гледзячы на вучняў селянін прыпамінае, што ў яго дома ёсьць здольны 

хлопчык , Вацітиук", дзеля навукі якога ён не пашкадаваў-бы грошы. Да 

селяніна падбягае вучань і пытае: 

За. А іу, пук, со іц таз? га зргаче? 

Соідоп. Міе тогук, таб Рапіе, апі Фидаг, рагоіч и Кшах гаігоЫіц, Каі 
дгіеікі п срас'е грраті 2чопіае. 

ша. Аіе со іу таз2г га зргаче? 

Соіоп. Міеі, таб Рапіе, піерібтіеппу сгаІаміех, ргауочазса піштіеўи, 
а сбаёбу разугагуцзіа 2 зцзіефдаті, іо гагаг игаёпік гаг5уд2іё 
ергауі разігопКат. 

Зішд.  Сгу таз2 іаКе роіггебе? 

Соіой. Киду, тоу іу заіаўіеуки раітебу, іа у Кипіцега піе таій, фаб- 
го Каб з5зііка Бу!а па сітурсіе. 

зша, Віцрі сюр іаК сіеіе. 

Соіоп. Вуіо апо сігіаіко у іоіе г4осі9. 

Зіша. Юуг2Ккцгиіе іак ўгоспц зіе обіаазгу. 

Соіоп. ОУ тіепіе, рапісги, гіесіеу іак Бобы, а Багосіш у абтіпкі піеш. 

Зіша. Юагто, іаК угідге бгосі па 5сіапе ггиусат.   
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Соіоп. І іу, тоб Рапіе, міеіті 52ипіз2х, Пагосй ц ПагегстоК піе па 

бсіепи Кідау. 

Зшад. СМор тогута і га 5281а8 піета. 

Соіоп. Юа іаКі у тіепіе Багада іаК Іех, а гогати бу піе бую; а бею 

гпаіесг, тоў Іебіефгіз, 5210 Каёце: КаііЬ па Райзкиш тиагобе 

піе туускаіа спуігобе, Чацпоб туукі равуМі. 

Далей селянін выказуе пажаданьне вучыць свайго сына. Вучань за 

плату абяцае даць розуму сыну. 

Соіоп. Каёсё, таб Рапіе, «гіо гохит Ча Паіаўу іфгіеё: іо беіо іу ўга- 

5геё тпіе и испо пакІадгі, а іа бупкиу 5уаіти у Фота цзіо 

муігасц. 

Пачынаецца сцэна перадачы веды, камізм якой павінен апірацца на 

народнай этымолёгізаціі незразумелых чужаземскіх слоў: 

зша, бІусбауёе: Уетбі5 саері позі(5). 

Соіоп. бо? 5210? 2 піегру серу почуіе?, піе, тоў Паіабсгуки, 2 шіегру 

Іадазгсго серу; усгу сгабо іпўгоно. Рагузг у гогатц Тасіп5каро. 

зша. Сту піе сісез2 Бус Маіетаііси»? 

СоІоп. Неіо, бгі9 таіас па из; пахагу ЕоІ52. 

іца. Юобгге, еа 1ат оо сатдіпез соеіі 

Соіоп. бо? зг'о? Фгціе Кагропу сеіуіе, п'е таім, Васгуз2, піе афпоу 

сеіеу, зуігаб!і огадпікі., 

У гэтым жа стылю далей ідзе навучаньне лёгікі з яе Саііяо зріпоза, 

якую селянін зразумеў, як ,кают ра бріпіе“. Вучэньне селяніну не падаба- 

ецца і абяцае заплаціць абяцаны ,йаІаг Бу“, тым больш штоён цяпер стаў 

разумным, а паводле прыказкі ,пірі даіеё а тодгу біагее“. Гэткім чынам 

прастак селянін перахітрыў вучня. 

ИП. СоІопц5 еі зіп4чі0505 іпяі(іу05. 

Выступае тут селянін і збегшы ад лекцій вучань. 

Соіоп. почч іа па іог 2 тіасрот, 2 Кіўсіапіот Веіут, Коріе піе 

Куріс, а раіаграхас оіпо. "оу згцбгачіес зкубепі срасіец 

ргозіаро сгаТауіека азгмаріс, 4а і Міка сік, піе Чазса. Тгера 

Бу ігосйн ра раі!зкіети ісгук ругеіатаё, Каб піе и52е4у, Маз- 

рапз'жо, рагпа!і, зе Кіор ргазак. бнвача! іа Кіефдуў у рой 

Спагопрўіо Югавагэка роігеба ісіко зобіе ргуротпіее. 

Падбягае вучань, які з роспачы хоча ўтапіцца: хацеў ён пагуляць, а 

сярдзіты вучыцель вымагае сядзець дома з Аічагет і вучыцца. 

Соіоп. Рапіагіко, тоу 5зІажіеуко, сгу піе од ВакЙатага усіеКаўез2? 

ша. Ргацёдгуу Вокйатат, ремпіе 2е Бокі у ргабіеі Бефгіе уў зігасіі, 

ач Шшузіе, зспоуаў т'е, Рапіе пишёи, рфгіе то?е5г, Копіц5іК сі 

іеп одат, а “еру гагаг: п'е Бажёг, Бо іаК тіе харіе, 4оя- 

гхеіе ті фо Фууеро. 

Соісп. Эіцфу, уапіаіко, Іе2 п тіесі, Іе2 

Вучань улез у мех; селянін завязаў мяшок; пасьля, патвараючы голас 

вучыцеля, які шукае зьбега, пытае: 

2 А со іо, сПоріе, та5г у” “гогае? 

2. баК10, таёрапіе (адпавядае сваім голасам), піазм г Вшу ча Рапа.
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-- (Чужым голасам): Рока? зат, іакіе згКіо піесіезг. 
-- (Сваім голасам): Міерокаги, тоў Іебізёгіи, нею Басгуз2 з2Кю 

гусегэкіт иот гачіагац бшпік. 
Выабражаны вучыцель пагражае перабіць усё шкло, але селянін не 

згаджаецца паказаць яму яго; дзеля чаго селянін быў бытцам біты. Крэпка 
- былі пабіты бакі і ў вучня, які ўвесь час, згодна умове, выдаваў гук: Ёіп, 

1іа, (іп, (іп або уп, уп, дуп! Урэшце выабражаны вучыцель крэпка скала- 
нуўшы мех адыйшоў. Вучань просіць хутчэй выпусьціць яго з мяшка: 

Зіша. Міе ўіет, у рйсіе сгу !аК рогасо, іак ппіе Бу!о У? уогге, Кіе- 
ду ті «о Зууеро «оріека!. 

Селянін выпушчае яго, але бярэ за гэта, згодна умове, зцктапки, і 
яшчэ насьміхаецца над ім. Ідэя інтэрмэдзіі выказана ў канцавых словах 
селяніна: 

Соідп. Оу іаК ігеба Пеіусі ўешёукоц гогити пацсгуё; пакічай іа іати 
4оБге, піесьау 2паіе, зго іо ад БаКіатага иусіекаес. 

ПШ Бііетаі У іебёпіакК Збатосібуаізкі. 

Самахвальскі, прыехаўшы з заграніцы, вызваў Літэрата на дыспуту ,па 
пібі". Літэрат апынуўся ў трудным палажэньні, але яго выручае селянін Гаў- 
рыла, які абяцае яму памагчы. Літэрат выдае Гаўрылу за свайго вучня і Са- 
махвальскаму прыходзіца выступіць на дыспуту з апошнім. Самахвальскі па- 
дыймае руку ўверх, Гаўрыла апускае сваю ўніз; Самахвальскі паказуе ад- 
крытую далоню, Гаўрыла сьціснуты кулак. Самахвальскі здаволены дыспутам, 
тлумачыць яе са свайго пункту погляду: Бог стварыў неба і зямлю і ўсё 
трымае на сваей далоні. Селянін не разумеючы істоты дыспуты, ўсё тлума- 
чыць такжа паводле свайго разуменьня, а нямецкую мову Літэрата ён тлу- 
мачыць паводле народнай этымолёгіі, 

Бгаріц, табрапіе, беіо іу пишагес, беіо іу тіўсіцк, пісгоро Басга 
піе 2паўе52; 05 іа сіаЫіе гохути пайсги, Пеіак: сбасіец іу, азгес, ппіе 
афпут раісат айпоіе око уука!ас, а іа іоБіе 4уота абафуа; срасіец 
іу тіепіе па чузоквіа згабіеріси сіабпис, а іа сіабіе и гіат!і гакарае. 
Срасіеу ёў тпіе и згсгокц цидагус, а іа іаЫіе у гиБу чуЫіе, а 240 с2гу 
зецр!із2? 

Іў. АпІісиз, риег, дотіпи5, сосцз. 

У гэтай інтэрмэдзіі кухар гаворыць крыўскай мовай, на літоўскі лад. 

У. Іодзз Рогійпае. 
Гэта інтэрмэдзія зьяўляецца самаістг 1 перапрацоўкай камэдзіі П. Барыкі, 

»2 сВюра Кгді“, Кузісц5, роію тадбіфцз, іаіхуз Басио, ушво Коі, пяе нават 
песьні: 

Зіафгіс зауга па Каііпіе, 
Зусгук па ёгцийшу, 

Агіегпіетза, аЫепіетза, 
Апо па сгу2цу». 

Зіегпіеу, еу біегіНеў! га 52іо іу тіепіе раруспаіезг, піеудзіе52? біегріеу! 
(ізноў пяе): 
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Вуй, Буи біетіоп Баўаг, 
Зіет бод, іез2с2е піезіаг, 

Зат Іегус па ріесгу 
Моні па раіісу... 

На сцэне прадстаўлена, як селянін памалу пьянее; падходзяць вартаў- 
нікі і апранаюць яго ў панскую вопратку і пасьля будзяць. Убачыўшы сябе 
ў панскай вопратцы і пры сабе слуг, якія услуговуюць яму як пану, думае, 
што гэта чэрці: ' 

5до Беіо, с2у Ісдгіе, сгу стегсі, іуІко 52105 у Кгу2а піе раіаізіа. 

Слугі запэўняюць яго, што ён пан, вучаць гаварыць яго па польску, 
даюць яму гарэлкі і ён ізноў засыпае. Праспаўшыся і выцьвяразіўшыся, 
ўбачыўшы сябе ў сваей сялянскай вопратцы, думае, што ўсё бачанае ім 
быў сон. 

Тэма твору, ў якой пьянага перапранаюць у багатыя вопраткі і запэў- 
няюць, што ён важная асоба, вельмі 
даўнага паходжаньня: тэма гэта вы- 
карыстана ў ,Тысяча і аднэй ночы“ 

--Гасан ,Каліф на гадзіну“; падоб- 
нае-ж было зроблена тыранам Дыа- 
нізам з Дамоклам; на гэтай тэме 

заснавана драма Кальдэрона , Жыць- 

цё гэта сон“; а такжа ўступу камэ- 
дзіі Шэксьпіра ,Абласкаўленьне зло- 

сьніцы“, ў гэтым жа характары Гаў- 

птмана ,ЗсПіцсК шпа Іад“ і інш. 

КАЛЕНДАР ГРЭКА-РУС- 
КІ, злаж. Вас. Корвен-Квасоў- 

скі, друк. ў Кенігсбэрзе, 1730 г., Канчоўка з рукаў А а раснскай Сьвятаіро- 

ў 4-ку, 20 лістоў. (Ундольскій). 
Таго-ж 1730 г. было выпушчана другое расшыранае выданьне гэтага календара, 
ў 4-ку, 44 лісты. (Ундольскій). 

»ОКТОЙХ Ь", друк. ў Магілеве, 1730 г. ў 4-ку 23-328 лістоў 
(У ндольскій). 

ВБНЕЦЬ ХРИСТОВЬ сь проповдей недБльныхь"... Злажыў 
Антон Радзівілоўскі. Друкавана ў Горадні ў 1735 годзе, ў ліст, выданьне для 
стараабрадцаў (Вішнеўскі, т. УШ, б. 436). 

»ВБРА ПРАВОСЛАВНАЯ ВОСТОЧНЫЯ ЦЕРКВЕ“. Друка- 
вана ў Горадні, 1735 году, ў ліст; выданьча стараабрадчаскае. 

  

»ТРЕБНИК Р языкославенскій, на три части розложенный". 
«Вь Лаврв Супрасльской“ 1736 г. Крыху перайначаны перадрук трэбніка 
Пятра Магілы. 
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.ПРАВИЛО КО СВ. ПРИЧАІЦЕНІЮ", друк. ў Магілеве, 

1736 г., ў 4-ку (Ундольскій). 

.ПСАЛТИРЬ", друк. ў Магілеве, 1738 г., ў 4-ку, 24-192 лісты. 
(Увндольскій). 

зБИБЛІА“, ў Супрасьлі, 1743 г. (Вішы, т. УШ, 66. 436 і 459). Пе- 

радрук, здаецца, з астрожскага выданьня, коштам пінскага уніяцкага біскупа 

Булгака. 

.СМОЛИТВОСЛОВЬ", друк. ў Магілеве, ў 1743 г., ў 24-ку, 2-- 

270 лістоў. (Ундольскій). 

»ТРЕБНИКЬ", друк. ў Вільні, 1745 г., ў 8-ку. (Ундольскій). 

БОКТОЙХЬ, СИРБЧЬ ОСМОГЛАСНИКЬ, твореніе преп. о. 

нашего Іоан. Дам., вь богосп. град МогилевЬ, вь друк. братст. 

Богоявл. Г. Б. и Спаса наш І. Христа, потомь и тіцаніемь издань 

тогожь крестнаго братства, року от Р. Х. 1747“, у 12-ку, 456 бал. 
(У ндольскій). 

ТРУФОЛОГІОМ или ЦВБТОСЛОВ ЬЬ, избранныя службы со 

всеношцными на Господскія праздники, богородичны, стих, нарочит., 

вь богосп. град Могилев, вь друк. бр. Богоявл. Господа Бога 

и Спаса нашего І. Христа издадеся року 1748, мца Февр. 27 д.“ 
У 4-ку, 84:78 ліст. (Ундольскій). 

СВ. ВАСИЛИЯ ВЕЛИКОГО УСТАВ'Ь“. Рукапіс ХУШ ст. Гэта 

безумоўна адна з копій уставу васільянскага ордэну, які быў уложаны сьпяр- 

ша для віленскага Сьв. Троіцкага манастыра уніяцкім мітрапалітам Вэльямі- 

нам Рутскім. Пераховуецца ў Віл. Публ. бібл. (Добр. Мэ 54). 

ЗБОРНІК ІНТЭРМЭДЗІЙ ПАЛАВІНЫ ХУІІ СТ. рукапіс СПБ. 
Публ. бібл. О. ХУШ, Хэ 108, 66. 66--70. На пачатку маецца надпіс , Выпи- 

сано изь бывшихь вь смоленской семинарій комедій“. Зьмешчаны тут дзьве 

СЦЭНЫ. 
І. У першай сцэне селянін зайшоў у касьцёл і, пачуўшы музыку пачы- 

нае скакаць. За гэта яго ганебна выгналі і закавалі ў ланцугі, пры гэтым ён 

выслухае нотацію ад паляка. Прамова селяніна пачынаецца гэтак: 

«Охьци мне, ти ведаеть то ета моя баба, што я вь ета лиха 
попався и Бтым безделлимь обчипався, каліб уже и на ссвБцЬ не 
было! а всіо яна, як вужа вилами, так, мянБ: инь идзи, дакь 

идзи у Любавичи, ци ни пападзётца чаго гуляючи; и Богу помо- 
лисся, и з свайми повидзися. Авось таки и ци (па)падіБтца чаго ку- 
пиць--а всіо калибь мужика з двора збыць, Правды, я старь, а яна   
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бабіонка вь силь. Охь, калибь яб коломь у зБмлю! Ну вогь, правды 
яБ и паслухався да и падзись! (Тут ён сустрэўся с кумам, выпілі 
і пайшлі ў касьцёл). Ажну тамь и стали бразгаць, по нашему то кь 
обБдни, а па ихь кь замши; вот я и пайдись у ихь хасьціолу, ажну 
тамь якь зайграюць: хто вь дудачки, хто вь свисцБлачки, а хто вь 
тарарычки. Воть я, правды, ня бывши лихь, да и падзись скакаць, 
а тут пат тую пару и придзись по нашему попь, а по ийхь хазань, 
да подшутя; то я ахци мнБ ета нБхта-ж з маскаліовь". 

Селянін сьпярша гаворыць у духу ,раёшнікаў", а пасьля, пад уплы- 

вам выпітага напітку, больш і больш блутаючыся і урэшце саўсім незразу- 

меда. Сцэна канчаецца бойкай. 

П. У другой сцэне выведзены Сьвірыд і Зьмітрок. Сьвірыд апавядае 

Зьмітраку аб сваей споведзі: 

»Охьци мнБ, Змитруче, усБ то оть дБтакь!.. Толка кажуць: йдзи 
бацька кь успаведзи, ты нБ разу вь цБркви не бывь-да и 
упихнули бацку, якь дурня вь цбркву, кажи дзи, бацка, тоя, што 
попь будзиць казаць. Вот попь кажить: ,ци быв ты хуть разь вь ус- 
поведзи?“--И я папу: ци бывь ты хуть разь вь усповедзи?“--, Што 
ты, знать, нБх- 
ряцоникь?" іг." 
д.- Воть затое 
попь на МмБнБ 
и монисты на- 
лОожиИВ... ё 

Зьмітрок апавядае 
аб малітве сваіх прод- 

каў: 

  

; г. ЯНЫ. ма- Канцоўка з друкаў ХУШ ст. віленскай Сьвятадухаўскай дру- 
ліваліся по пра- карні (дрэварыт). 
стацкому, а нБ 
по писмянному:... Слава цябБ Господзи, сушцую, часнвишую, избран- 
ны воявода, радуйся нявеста, уси чины манашБския, святая трапбза... 
и кала и двора, и скацинки и шарсцинки, алилуй нась да канца вБ- 
ка. Аминь. И шарпни, Господзи, па души и па цблу, па жонки, и па 
дБткамь, святое сягодня, святое и завтрБ“. 

Падобна як езуіцкія, так і праваслаўныя інтэрмэдзіі мелі на мэце ась- 

мяшыць селяніна, паказаць яго цёмнату і глупату ў параўнаньні з клясамі 

празначанымі да панаваньня над ім. 

«ОКТОЙХ'Ь", друк. ў Магілеве, 1754 г., ў 4-ку, 2--328 лістоў. 
(Ундольскій), 

»КИТИХИЗИСЬ", друк. ў Магілеве, 1757 г,, ў 8-ку, 1-:128 
лістоў. (Ундольскій). 

»УВБІЦАНІЕ (т. е. окружное посланіе) Георгія Конисскаго, епи- 
скопа Бблорусс. Мстисл., Оршан. и Могилевскаго, при вступленій 
на еписк. каеедру могилевскую 1757 г. 81 августа“.
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На адкрытым лісьце з уласнаручным подпісам біскупа Юр'я (Георгія). 

Друк. ў Магілеве (Ундольскій). 

СОБРАНІЕ ПОУЧИТЕЛЬНЫХЬ СЛОВ ', говореныхь Геор- 

гіемь, Епископомь Могилевскимь". Друк. ў Магілеве, 1761 г., ў 4-ку. 
(Ундольскій). 

»КАТИХИЗИСЬ", друк. ў Магілеве, 1761 г., ў 8-ку. (Ундольскій). 

,БУКВАРЬ языка словенскаго“, друк. ў Супрасьлі, ў 1761 г., 
ў 8-ку. (Вішнеўскі, т. УШ, б. 436). 

ЛЕТОЎРГІКОМ СИ ЕСТЬ СЛУЖЕБНИКЬ, вь немже по 
чину восточныя церкве литургій, иже во св. отца наш. Іоан. Злат., 
Вас. Вел. и преждесв. Григ. Двоеслова папы Римскаго, сь служба- 
ми недел. и движ. и недвижим. празд., на кійждо день всего лБта 
святыхь и сь ипними многими збло полезными прилоги Чиннб и 
справно положенныя содержатся. Вторицею тупомь издадёеся вь 
обіцежит. мон. Супрасльскомь чина св. Вас. Вел., вь лБто Господне 
1763, ў ліст., 20-:508-:112 бал. (Ундольскій). 

» ЕФРЕМА СИРИНА ПОЎЧИТ. СЛОВА“, друк. ў Вільні, 1764 г, 
ў 4-КУ. У кнізе зьмешчана 12 слоў Ефрэма Сірына (Ундольскій). 

ЕВХОЛОГІОКМ, сирбчь молитвенникь", друк. ў Супрасьлі, 
1766 г., ў 8-ку. (Ундольскій). 

,ДОРОФЕЯ АВВЫ ПОЎУЧЕНІЯ", друк. ў Вільні, 1767 г., ў 
8-ку, 93-229 лістоў. (Ундольскій). 

ЧИНЬ МИРОВАРЕНІЯ", друк. ў Вільні (2), 1768 г., ў 4-ку. 
(Ундольскій). 

,ЕФРЕМЬ СИРИН'Ь", друк. ў Вільні, 1768 г., ў 8-ку, 1-:585 
лістоў. (Ундольскій). 

ДОРОФЕЯ АВВЫ ПОЎУЧЕНІЯ", друк. ў Горадні, 1768 г., ў 
8-ку. (Ундольскій). 

»МОЛИТВОСЛОВ'Ь", друк. ў Вільні, ў друк. ,чина св. Васи- 
ліа Вел.", ў 1769 г., ў 16-ку, 964 бал. (Ундольскій). 

»"КАТИХИЗИСЬ" друк. ў палове ХХІІІ стаг., ў 8-ку, 128 лістоў, 
праўдападобна ў Магілеве. Злажыў гэты Катэхізм Юры Каніскі.   
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ЧАСОСЛОВЬ", друк. ў Супрасьлі, 1772 г., ў ліст. 1--359 лі- 

стоў. (Ундольскій). 

ЧАСОСЛОВ'Ь", друк. ў Вільні, 1772 г., (Ундольскій). 

ЗБОРНІК ІНТЭРМЭДЗІЙ 1771-1776 Г. З рукапісу дастаўленага 

А. Д. Шчэрбаковым праф. В. Н. Перэтцу. Сама інтэрмэдзія пісана па укра. 

“інску, але тут выведзены Цыган і Літвін, якія гаворуць крыўскай мовай, У 

украінскіх і польскіх інтэрмэдзіях Літвін (Крывіч) наіўна-дабрадушны, пра- 

стакаваты і лёгкаверны, але пры гэтым не пазбаўлены доўсьціпу, быў 

здаўна ўлюбленай дзеючай асобай. У даным рукапісе Літвін выступае с пры- 

чыны Нараджэньня Хрыста з гэткай тырадай: 

Литвин уходить и мовить. 

Гудуць, ахь гудуць, истино гудуць, 
гэто кажуть) аггли паюць; 

гэто кажуть) Хрстось народи(л)ся; 

гэто кажуць, весь мярь звеселбвся; 
Што то я сей ночи зо сну пробудЬвся, 

И золотый доіцикь з ніебіесь спустБвся. 

О ціепіерь намь пБць да гуляць! 
О ціепіерь вамь Христа прославляць! 
О ціеперь нам по бору ходЁЬць, 
о ціепер нам рожкБ солБць! 

Тут раптам нападае на яго хвароба і ён кажа (паводле адрыўку з саб- 

раньня В. Ластоўскага). 

Литвин. Ах беда, панове людзіе, 

Не ведаю, што з мене будзе! 
Ах поглядБць, 

Якой бабки, албо якога лекара 
Камне прыведбЬть... 

Уходзіць Цыган і пытае Літвіна, што яму баліць. 

Литвин. А вот, паночекь, нестравность, бурченя, рБзачка, абен- 

бнило як Сідорову казу. 

Цыган кажа яму легчы і пытае як яго імя. Літвін адпавядае: Мацей. 

Тады цыган бье яго палкай і кажа , Пацей, пане Мацей“. Літвін зрываецца, 

Цыган уцякае, а Літвін гразіць яму ў сьлед. 

Латвин. А ліхо твоей матери! Напоцбу, намацбу, да и самь кь 

чорту поляцьў! Вот каб догнау, вот бы у плечы наг- 
рукотау. 

ІНТЭРМЭДЗІЯ ДРУГОЙ ПАЛАВІНЫ ХУІІ СТ. Рукапіс СПБ. 

Публ. бібл. (Польск. О. ХУ. Ле 28). На 192 лісьце зьмешчана размова: Кас- 

Исц8 гі Іцаеи5. 
Юазіісия (ідзе і сьпявае); 

Неу пат КоІеда! 
Ра у пазгоро Зачкі 

С2оіугу Іацкі.
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Неу пап Коіеда! Неу лат Ко!еда! 
Нозрочаг ргу ріесгу 

Ніаіеё так іацкис?у. 

Неу пат Ко!еда! Неу пат Ко!еда! 
Маіуўе геЫа!а 

КІіісуё рари, рари 1аіз! 

Ріегебасгсіе, Мобсі Рапохгіе! 0 тигук іак угогопа, родріч- 
згу зобіе и уда Іеугега, Кгусгус зобіе, іфусгу «огобсіц. 
(Сустрачаецца жыд). 

аец. РоБту дей, Іўгапіе. 

Басйса5. Ра 5тіегдзіцсі, сту піе Басгуз2, его Бею и20 Уіесгаг, 
а іу Ка2е5х, Чоргудгіей. 

Ішаеи5. Муё, ФоБгу угіестаг ізбіе, Ічгапіе! (Распытывае куды ён 
ідзе, Іван у адповедзь пачынае пяяць каляду. Жыд про- 
сіць сьпяяць і яму вялічаньне), 

Кизіісцз. ЗэіоБ у, ўтіегдзіе, піе даг4ау, Каб іа ізБіе КоІеду бріемац. 

аец. Му доБгу род па іорбіе, забріеўгау- гаріасіц ізЫе. 

Казііси5. А 52402 іу тпіе гаріасізг. 
Іпага5. Бат !аЫіе па Кугаіегки Пагеікі, 

Урэшце за гоіоікоуіка селянін згаджаецца сьпяваць, але сьпявае лай- 

чыва. Жыд просіць кінуць пяяньне, але селянін не ўнімаецца, Урэшце жыд 

заўважае ў селяніна ў кошыку пісталет, каторы хоча купіць; селянін, пагра- 

жаючы пісталетам, прымушае жыда пяяць насьмешныя на жыдоў куплеты. 

«СЛУЖЕБНИКЬ, содержаць вь себБ литургій иже во св. Отца 

наш. Іоан. Златоустаго арх. Конст., таже служба двЬ, сиярЁЬчь св. и 

животв. Тройцб и за усопшихь, благосл. Его Преосв. Курь Фели- 

ціана Володковича, митр. всея Росс. Вь ВилнБ, вь типогр. его кор. 

мил. вь обители монаховь чина св. Василіа В., лбта оть Р. Хри- 

стова 1773“, ў ліст, 6--38 балон. (Ундольскій). 

.ПБСНОСЛОВЬ, свБтонасное востБваніе Господа Бога и 

Спаса наш. І. Христа во славу побБдительныя смерти провозвбіцу- 

юцій, благосл. Е. Преосв. Курь Фел. Филиппа Володковича, митр. 

Кіевскаго, Галицкаго, и всея Россійи, Владим. и Берестійскаго еписк., 

изд. вь Вильнб, вь типогр. Е. К. М. вь об. мон. чина св. Василія 

В., лБта Госп. 1774“, у 8-ку, 2--108 бал. (Ундольскій). 

»Капіусж»ка, аібо пабоўпе ріебпі у паггесги Ротоскіт. Роіоск 1774“. 
Была ў руках аднэй прыватнай асобы дзісенскага павету. (Карскі, , ББ- 

лор.“ ІШ. 145). Гэткую кантычку мелі мае бацькі ў пачаткох 1890-х годаў, 

якія жылі ў той час у Дзісне. Мой бацька дастаў яе ад Якавіцкіх з 

пад Хвядосава, таго-ж павету. Асабліва цікавы былі ў ей калядныя песьні, 

якія, дабіраючы ноты, сьпявалі ў нас у доме. Мела фармат каталіцкіх поль-   
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скіх кантычак, аде шмат цянейшая, апраўлена была ў мяккую юхту з ра- 

меннымі завязкамі спераду. 

СВЯТЦЫ", друк. ў Супрасьлі, 1774 г., ў 192-ку, 222--4 лістоў. 

(Ундольскій). 

ПСАЛТЫРЬ бл. прор. 

и царя Давида“; друк. ў 

Вільні, ў друкарні сьв. Ва- 

сілія В., ў 1775 г., ў 4-ку, 

62-274 бал. (Ундольскій). 

ЧАСОСЛОВЬ", друк. 

ў Вільні, 1776 г., ў 8-ку. 
(Ундольскій). 

ПСАЛТИРЫ", друк. ў 

Вільні, 1778 г., ў 4-ку, 64 

--2--294 лісты. (Ундольскій). 

СИНОДИКЬ", друк. 

ў Вільні, 1778 г., ў 8-ку. 

(Ундольскій). 

.ВЕЛИЧАНІЯ, ПО ВСЯ 

ДНИ И ВЬ ПРАЗДНИКИ 

П'БВАЕМАЯ", друк. ў Віль- 
ні, 1778 г., ў 8-КУ. (Ундоль- 

скій). 

ЧАСОВНИКЬ", друк. 

ў Супрасьлі, 1778 г., у 8-ку, 

164. лісты. (Ундольскій). Агалоўная застаўка, дрэварыт ХУШ ст. віленскай 
Сьвятатроецкай друкарні. 

.ПСАЛТИРЬ", друк. Ві- 

ленскай Акадэміі 1779 году, ў 4-ку,70-7348 лістоў. (Ундольскій). 

.ЕФРЕМА СИРИНА ПОЎЧИТ. СЛОВА и АВВЫ ДОРОФЕЯ“, 

друк. ў Вільні, 1780 г., ў 4-ку, 937-:1--101 ліст. (Ундольскій). 

  
«ЧАСОВНИКЬ", друк. ў Супрасьлі, ў 1780 г. ў 8-ку, 2684 

лісты. (Ундольскій).
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»ПСАЛТИРЬ", друк. ў Супрасьлі, 1780 г., ў 4-ку, 593-276 ліст. 
(Ундольскій). 

,АЗБУКА", друк. ў Супрасьлі, 1781 г., ў 8-ку, 60 ліст. (Ундольскій). 

,ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТ. ВОСКР. КАЛЛИСТОВО“, друк. ў Вільні, 
1782 г., ў ліст., 434412 лістоў (Ундольскій). 

»КАТИХИЗИСЬ" Лаўр. Зызаняга, друк. ў Горадні, 1789 г., 
ў ліст, 3--347 (4--386--129) лістоў (Ундольскій). 

гАНООЛОГІОМ"“, друк. ў Супрасьлі, ў 1783 г., ў ліст. 
(У ндольскій). 

«ПСАЛТИРЬ", друк. ў Вільні, 1784 г., ў 4-ку, 19--347 лістоў 
(Ундольскій.) 

«СЛУЖБА И ПОВБСТЬ О ИКОНБ ТИХВИНСКІЯ БОГОР.“, 
друк. ў Вільні, 1785 г., ў 4-ку. (Ундольскій). 

»ПСАЛТИРЬ", друк. ў Горадні, 1785 г., ў 4-ку, 6393-2255; 

158-р2 лісты. (Ундольскій). 

зО ВБРБ ПРАВОСЛ. ВОСТОЧНЫЯ ЦЕРКВБ"“, друк. ў Го- 
радні, 1785 г., ў ліст, 289 лістоў. (Ундольскій). 

»ПСАЛТИРЬ", друк. ў Вільні, 1786 г., ў 4-ку. (Ундольскій).. 

»АЛЬФА І ОМЕГА", друк. ў Вільні, 1786 г., ў 4-ку, 302 лісты, 
(У ндольскій). 

»КИРИЛЛА АРХІЕПИСКОПА ІЕРУСАЛИМСКОГО, ПОУ- 
ЧИТЕЛЬНЫЯ СЛОВА“. Друкавана стараабрадцамі ў Горадне 
1786 году. (Сопіков), 

РОССІЙСКИМЬ ВСБМЬ СЬВ. СЛУЖБЫ" друк. ў Горадні, 

1786 г., ў 8-ку, 152 лісты. (Ундольскій). 

СЛУЖБА ВЬ ВЕЛИКУЮ СУББОТУ И ВЬ СВБТЛУЮ 
СЕДМИЦУ"“, друк. ў Горадні, 1786 г., ў 12-ку, 132 лісты. (Ундольскій), 

»ЧАСОСЛОВ'Ь", друк. ў Супрасьлі, 1786 г., ў ліст, 325-:І ліст. 
(Ундольскій). 

ЗЕФРЕМА СИРИНА и АВВЫ ДОРОФЕЯ ПОЎУЧЕНІЯ", друк. 
ў Супрасьлі, 1786 г. ў 4-ку, 4--3483-1683-1 ліст. (Ундольскій).   
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ў ае. А 
БАС Ж 

1) асад 2 мнамойесві» 

  

Антыміс з выабражэньнем палажэньня ў гроб Хрыста (дрэварыт ХУІІ ст.). 

«СВЯТЦЫ СЬ КРАТК. ЖИТІЯМЙ", друк. ў Супрасьлі, 
1786 г., ў 8-ку, 239 лістоў. (Ундольскій). 

»РОССІЙСКИМЬ ЧУДОТВ. СЛУЖБА И ПОХВАЛА", друк. 
ў Супрасьлі, 1786 г., ў 4-ку, 18--І ліст. (Ундольскій). 

ЗБОРНІК ІНТЭРМЭДЗІЙ 1787 Г. Рукапіс Віленскай Публ. бібл. 
Хе 201. Б. 4., апісаны А. И. Сычевской.,Кь вопросу о Мольерь вь польской 
драматической литературь ХУІІ ст.“ (Руск. Филолог. ВЕстн. І.ХІІ, 73--109). 
Сабраны гэты зборнік ксяндзом К. Морашэўскім, прафэсарам рыторыкі і 
поэзіі ў Забельскай гімназіі (Дрысенскага пав.) і ксяндзом Цецерскім, вучы-” 
целям у тэй-жа гімназіі. Падаем паволе апісаньня праф. Карскага ,Бьло- 
руссы“, т. ПІ, б. 228--233. 

І. СЬТор, 2уё, ВіаБе!, Рокціціасу ". 
Гэта ,Котечуа" напісана ў стылю старой школьнай драмы. З дзеячых 

асоб гавораць крыўскай мовай селянін і, з некатарымі сказамі, жыд. Зьмест 

7) Поўнасьцю надрукавана ў часопісі «Беларусь" 1920 г, (ММ: 100, 106, 107). 
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Антыміс з выабражэньнем палажэньня ў гроб Хрыста (дрэварыт ХУІІ ст.). 

такі. Калі селяніну абрыдла працаваць, ён пачынае жаліцца на сваё пала- 

жэньне і наракаць на першага чалавека, Адама, які зьеўшы забароннага 

яблыка загубіў усё чалавечае племя. Зьяўляецца чорт і раіць не наракаць 

на Адама, таму, што ён і сам не ўстаяў-бы супроць спакусы, каб пакашта- 

ваць забароннага яблыка. Чорт прапануе селяніну зрабіць (на сабе самім 

спробу: памаўчаць акрэсьлены час. Калі селянін ня вытрывае ў маўчаньні, то 

чорт возьме яго душу. Селянін згаджаецца, але ня можа вытрываць у маў- 

чаньні і праігрывае заклад. 

Галоўная чынная асоба тут Дзёмка. Ён вызначаецца тымі-ж ўласнасьцямі, 

што і другія сялянскія тыпы, сустрачаныя ў школьных інтэрмэдзіях: ён глу- 

паваты, гаворыць многа лішняга, любіць выпіць, але хітры і сабе на розуме, 

Чорт тут такжа хітры і не бяз гумару, ён можа ўсё зрабіць, асабліва калі 

прадаць яму душу; але разам з гэтым зьяўляецца пэрсонай павучаючай: яго 

вуснамі аўтор высказуе сваю мараль. Побач с прастадушным прастаком селя- 

нінам, чорт прадстаўляе іншую грамадзкую клясу, больш высокага кругазору 

і гаворыць па польску. , 

Твор гэты напісаны паводле асноў псэўдо-класычных драм і зьяўляецца 

пераходам ад праставатых інтэрмэдзій да запраўдных драматычных твораў.   

н. 687 - 

І Акт, Гая сцэна. 

Смор. Осё ўак піезгсгаЗііоўо Зусіо 1пгіо! Спайёц іа спадё ріегах 
саішейкі дзіей, аў побі апіетіеіі, гик піе сгуугас ад ргасу 
і гарага, Пог5т ўе52сго га сара; таіасгц аа затусі: Кигеў, 
а2 таіо 520 піе да рацёпіа іаКЬу зат аагіп: рганда, 5210 
і 2опКа ратара/а, да з2102 ее га гаБоіа, угіедата ўапос- 
Каа зргауга, сіцкпіеё КоіІка гагу саропі, аў гага іеўе ІісВо 
і Біегес, Юю зіадгіес, іо Іа2ес, іо Коікі радаргие, іскі сгогі 
Тойзкі ўеіе фуизіс, а роіут ўехгсге г потапот і КІесБоўц 
роуфгіее. Ргарадгі ўепо, піе5гсгаЗіімоўо 2усіо пасгоіо, Бо 
озіо ўаК багауае, іаК Багамгае пізіт.. Кар Юю АЧат ріег- 
згу паза асіес піе гапгазгуи, (ак бу і ту рБеіак піе рга- 
сачаіі»... А ўа і зхеіеба ргу ёи5гу піе таўш, да Ризтуза 
піе таўй! а Рап адпак па іоіе піе Медгіё, да изіо Кгу- 
сгуё: гар!асі, зКогуу Зуп! гаріасі, угазауа Кгоц-пн?ук! Ара 
іш, аба іш па сіеБіе! Ават, Адат, іаК !У паз раборіі... 

2-я сцэна. 

Зуё. Міш, па сіеБіе сіогпу Бо, срафгі! а, спадгіі га іаБоўш, Ьсі 
аубусу и іугаўоў сбасіе, аг Іефуо іш: іа сіеЫіе гпазоу: Каіі 
іу тпіе аддазі га пагеіки? 

Сінор. Ртарадгі !у, піе таўи Піе зё сіеыіе рафгіеіса, ад4ат, Ііспо 
піе уго2тіеё, 

Сцэна з жыдам канчаецца ўзаемным зьневажаньнем, але пераможцам, 
дзякуючы сваей хітрасьці, выходзіць селянін. Жыд адыходзіць са словамі: 

Зудё. Відг г4агос, дгіаКцім, зю 2 фузоўм тіепіе руёсіі. 
СІіМор. (Астаўшыся адзін): Кар іо іоп піегайгазгуй, іо Бу Зуй рга- 

Каў, бтіегёзіцсі азізіпі, тпіе у у'осгу га БагеіКопіе Іех 
Бу. А іаб п Каіч 52]ю Фгіей ра раціагаЬ яагса 2 Кугагіаўй 

і раГахіпКаўц “гурічацЬу, і цзіоб забіе зріеугац... Адат, 
АчЧат! па Іісро іабіе Бую зісспас Зейзгсгупу, бую ізЬіе 
ігіе уліегоцкаўи, угіегоцкаўц оцак, ўаК а зугаўи сгазіа Ўіесгі.. 

У камздзіі многа народных прыказак і фігуральных сказаў, прыкладам: 
геіера ргу ди5гу піе таўі.--Міе Іе2 іу тпіе У” Осгу. Кгусгу, Каб 

іобіе гагоп и бопо цех, каб (абіе зка погію гахасауіі. А сіабіе сгу 
С2гогі іат раропіё А сіаріег Боізг Кюрош, піё ріёсіа. Ка да іеіе 
Іісбо піе ргузімрію. Ма!а 5210 Кгопім піе расіеій. Кар іу зКго? гіет 
разгоц, СіебіеЬ Іісбо игіею. Кар ўебо сгогі шгіаи, адрузсі Вога ігесіа. 
Так Бу ўа пікоіі (ано піе усгупіш, ргарадгі іепо. Іа піе угусіегріц, Каі 
іаЫіе у тогу чат. А гакіаё срафгі за тпоўі. Сіер'ег і тачу забіе фае 
піе тапу, Віег ічаўе Кагкі іа ею зіедаўши. Іоп і 2 годет 5хаіт піе- 
Фаўфаіее. А2 у Тое изіцрім. Сіагоба іусп Магпоў па тац роіауц 
ргупіевію. Гісбо уіедаіес 5260 ўепу гаЫіі. Міе Боузіе, сгогі піе угаўтіе 
--варіасгм, Озіе сВіітуіе, іак заБакі. Міесваў ўепу ргаснат раудфис, Міе 
«Фасгекаўез2 іу 2 годет (уаіт. Сгу сгогі ўгта 5каёее. ІаК гіста тац- 
сгацбу. Га паіцБейка іу тоу, фа КикшасгКа у тоу, іегішесгКа піепа- 
Мадпаіа, Ча іу таіо пі зідіо, пі іоіо, да Чагцуўе бед! уагостек. Сгогі 
іебо дгіагу. СпосБу забіе у па Баіачіе сбадгііЬ. (С зігасна мосау “/іа- 
Икі. Га гагу азгакацзіа, іаК ігесі гаг у па зітаму аду «тисраё 
ігеба. Нею піе Загіу 2 беіакіт рапісгот тіес зргаў ци. 
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Аўтор камэдзіі ня толькі ведае добра народную мову і характар народу, 

але знае такжа быт і забавы. З гэтай стараны цікава сцэна с зРокобўесут" 

які палічыў дуду за нейкую дзіўную гадзіну. 

СЮюр. Сгабо, чазга, Ьзісзіа, сі-гіе 2паізт, 520 реіа іо5е. 

Роіш. Міе зіеп. 

СМюр. Небо піе Ппадгіпа, пеіо фида гузка'а. Ма піеу тойпо ішгаё! (Па- 

кутнік ня верыць і недапускае каб яе можна было ў рукі 

ўзяць, Селянін бярэ яе і іграе). Іак ічоу дигпу ит, ак раіззіа, 

піа тусіш іу Бус 2 па:гуті Ьтаёті и Кагсгтіе, а ту ка!і гБіа- 

гетзіа Фо Кагсхту, таіа ўеіе піегагмаіт аф пика іоіка Фи 

пасгусі. 

У канцы Камэдзіі селянін выказуе галоўную мысьль твору і некалькі 

павучаючых сэнтэнцій. Ён жалее, што слухаў тых, каторыя вучылі яго благога, 

.. каістуўе Кагаіі, Каб іа Буй піаміегпут Рапи, Каіюогуіе аКгабе 

Рапа га Бгесй піа тіеіі, Каіюгуўе ргу таіаа?Віе КоіІка гагу ра Кока 

січіопак й Кагсгти пазі! за тпоу гагат па рагеіки.., Кабюогуўе іаК 

Рапот адкагаё, 2 жіпу жукгьсііса исгуі. РгаКаіаўо ісіа іажагуз(ча! 

ргакІаіаўа 2 5геітаті 2уссіо... Міка! ўа пеіак піесгсгабІіуу піа Буй Ба, 

каб х іуті піе іачагузлуйи, каіогуўа 2 4іаМаті Зумце.. Асі, БіеЧа5т 

таўа Біеда! Віегагусіе зіа, Мигусжкі, Біегагусіе зіа, іа “газ абсіегабаіц, 

піе гипгусіе апі па Ворба, апі па Афата, ае па зіабіе, ту Погхгу ўа- 

5гсго, іак Афат; у іоп ргаи4а гайгазгуи, а!е тах іоіка ракоіцу ам. А 

ту фгіей и дг'ей Ёгазгут у ракиіцуае піа сросгут! реіо іо ргусгупа 

пасгоу гробу, беіа и ріеКТа па хіадзіее... 

Гэткім чынам школьная інтэрмэдзія, чэрпаючы матэр'ял з народнага 

жыцьця, з сялянскімі тыпамі, памалу разьвілася ў запраўдную камэдзію. 

П. Оокіог рг2утуз52опу. 

Гэты твор прыналежыць пяру ксяндза Цецерскага, які напісаў яго не 

без уплыву Мольераўскага Ге те4есіп таізгге Імі, Сама сцэна напісана па 

польску і толькі двоя сялян--Хведар і Апанас- гавораць крыўскай мовай. 

Мова ў Цецерскага значна горшая чым у папярэдняй Камэдзіі: 

Сішуігасг. Каб (у, чазтга, Буў! Іазках, фа (ау іеу іакосра зіеіа, 

Каб ўіпа уо пікоіі пі спугагеіа, Ба іак тпіе ігіе сбагора 

рогка Фаіеіа, іак па2от ра богіе, апі зрас, апі габоіш го- 

Біс, апі іеёс, апі зіафгіс, апі Іагус пікоіі, изід ікі іак Ка- 

Міючка Кгісісса, іо ішду, іо зісу, Юю іп4у, іо зіцу. 

Затаіоп. Ю.а сггво? бо? 

Стуіегасг. Е! Іў, мазга, піаміеёаіазг ўазсзе іаКоіа іо рога, Каіі 

тапа сіуасіс; гтіцу зіе іу, угазга, рагад2 Ьи4? Іазкаў. 

Зараіоп. Аіе сісе угіедгіес, па со опа свогиіе? 

Сітіеасг. Гаі іпа у Фожа КаЬ іу У Рап уіедаў срхагеіс, ЮюІкі 

ізіе спхагора ц52гкгухфоппаіа, рагпаё піато?па, ь5ію 

(оікі зіоппіес, а тпіе іак Зухоі Баііс па іаіе Біг. 

Коікі піезаёа іаіе радрігаіцё сгазіа, іак радрога и ріга- 

ріюсіе, а іак чогтіе ругаНи Кгусгас, дук ту аё 2 сбаіу, 

ргарадгі іапо, исікаіт, да нз:о піесхіа ізіе ківаіс, Юю па 

іоўш, іо па зім з!агапи, іо!кі 52 сбаіу пі гаДоптіес, Віізіа   

-- 628 -- 

мор ёсіапи ба!ауюу, Ча абу іеу убадгіс, Ьгасіе, ігофпа, 

сродзіт, іак ка!а сгагіа іакопа изіе, а іпа пісгорба піа 

Ішбіс, шзіо іеу ргасіхпа, и5іо Кгусгуе азгаіеў52у. 

Заюаіоп. Ма соў? Юю опа у іеп сгаз БоІебе пи5і ўіеіке т'іес. 

Арапа5. Ртамда пета гпадац чгахга, сікі 5210 па 5сіапи піа!егіеё 

фа-іКі та гЫіа2ус па 1Іе5 піека!і, Ка!і іу, хазга, ігу пі 

ратойа»?. 

баша!оп. То тизі згасае зіе у іе у у оуе зігопе Кіечу 5іе роіогу? 

Арапаз. Оіо2 Рокіаг, пі Рокіаг, тоёпа пагуаё Рокіагат, и5іо 

(ак іак іобе огпадац; іак іо5с, Рабгадзіеіц, ак, (ак; 020 

мастхесі (оІКі ігозгчсгки апаткпоё, іаК іу изіо 5гирізг. 

Заюаіоп. Му 1о у гербу па ут гіі. 

Арапаз. Іак 2а іу, чахла, цёо сМеб іазі Бег гуроуў, гіеуузгу гарбу 

па !еукКасі.. 

    ў а 
с 

    
   

  

Супрасьлі, 1788 г., ў 8-ку. 

(Ундольскій). 

О АРТИКУЛАХЬ ВЬ- 

РЫ НАУКА", друк. ў Суп- 

расьлі, 1788 г., ў 8-ку, 128 

лістоў. (Ундольскій). 

СТРАСТЙ ХРИСТО- 
ВЫ", друк. ў Супрасьлі, Застаўка з аваскіх ара друкаў ХУШ ст. 

1788 г., ў 4-ку (Ундольскій), 

КАНОННИК'Ь", друк. ў Супрасьлі, 1788, ў 8-ку. (Ундольскій), 

.ПСАЛТИРЬ“, друк. ў Горадні, 1788 г., ў 4-ку, 400 лістоў. 

(Ундольскій). 

ПСАЛТИРЬ", друк. ў Горадні, 1788 г., ў 4-ку, 367 лістоў. 

(Ундольскій). 

.ЧАСОВНИКЬ", друк. ў Вільні, 1788 г., З403-52 лісты. 

(Ундольскій). 

ХРИСТІАНСКОЕ БЛАГОЧЕСТІЕ", друк. ў Супрасьлі, ў 8-ку, 

1788 г. (Ундольскій). 

   

  

     
“святцы”, лрук ў сан ДД а 

   

   

   

.АЛЬФА И ОМЕГА, то есть начатокь и конець, избранныя 
оть божественныхь писавій, Евангельской проповеди, Апостольскихь 

ученій, й оть правиль св. отець“. 

Пераклад з грэцкага. Друк. ў Супрасьлі, 1788 г., ў ліст. 685 лістоў. 

СКИТСКОЕ ПОКАЯНІЕ", друк. ў Супрасьлі, 1788 г., ў 8-ку, 

90 лістоў. (Ундольскій).
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«СОЛОВЕЦКАЯ ИСТОРІЯ“, друк. ў Супрасьлі, 1788 г., ў 
8-ку. (Ундольскій). 

»ПОКАЯНІЕ (СКИТСКОЕ) СЬ ЧЕЛОБИТНОЮ", друк. ў 
Супрасьлі, 1788 г., ў 8-ку. (Ундольскій). 

»ЕФРЕМА СИРИНА И АВВЫ ДОРОФЕЯ ПОЎЧЕНІЯ", друк. 
ў Супрасльлі, 1788 г., ў ліст, 314--1--28 лістоў. (Ундольскій), 

«КАТИХИЗИСЬ, ПО ЛИТОВСКИ ОГЛАІЦЕНІЕ, рускимь же 
языкомь нарицается БесБдословіе, избранный оть Божественныхь 
писаній, Евангельскія проповБди, апостольскихь ученій и святыхь 
Богоносныхь отець, вь вопросахь и отвбтахь, рекше во образ Б 
хотяшаго разумбти и вь образБ могуіцаго разумь дати“. Пераклад 
на маскальскую гутарку катэхізму Лаўрына Зызаняга, друкаваны старааб- 
радцамі ў Горадне, 1788 году, ў ліст, 395 лістоў. 

»О ЖИТІИ ХРИСТАНСКОМ ЫЬ", друк. 1789 г., ў Супрасьлі, 
ў 8-ку, 78 лістоў. (Ундольскій). 

»СТРАСТИ ХРИСТОВЫ", друк. ў Супрасьлі, 1789 г., ў 4-ку. 
(У ндольскій). 

»КНИГА, СОДЕРЖ. ВЬ СЕББ, КАКО ПОДОБАЕТЬ ИНО- 
КОМЬ И ХРИСТАНОМЬ ЖИТИ, Й О ОБХОЖДЕНІЙ ВСЕЛБТ- 
НАГО КРУГА", друк. ў Супрасьлі, 1789 г., ў 8-ку. (Ундольскій). 

СЛУЖБА ТИХВИНСКОЙ БОГОРОДИЦБ СЬ ЧУДЕ- 
САМИ", друк. ў Горадні, 1789 г., ў 4-ку, 116 лістоў. (Ундольскій). 

«СЛУЖБА И ПОХВАЛА ВСБМЬ ЧУДОТВ. РОССІЙ- 
СКИМ'Ь", друк. ў Горадні, 1789 г. ў 8-ку. (Ундольскій). 

"О ЖИТІЙ ХРИСТІАНСКОМТ'Ь, книга оть завёцанія св. Апос- 
толь и оть жительства св. отець“, друк. ў Горадні, 1789 г. ў 4-ку. 
(Ундольскій), 

»ПСАЛТИРЬ", друк. ў Горадні, 1789 г., ў 4-ку, ЗЗ-р363-:і 
ліст. (Ундольскій.) 

»ПСАЛТИРЫ", друк. ў Супрасьлі, 1789 г., ў 4-ку, 357 лістоў. 
(Ундольскій). 

»ИСТОРІЯ О ОТЦБХЬ СОЛОВЕЦКАХЬ" друк. ў Супрасьлі, 
1789 г., ў 8-ку, 173 лісты. (Ундольскій.). 

»ЕВАНГЕЛІЕ", друк. ў Вільні, 1790 г., ў 4-ку, 272--142 лісты, 
(Ундальскій). 
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ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛЬ- 

НОЕ“, друк. ў Супрасьлі, 1790 г., 

ў ліст. 4111 ліст. (Ундольскій). 

«КАНОННИКЬ", друк. ў 

Горадні, 1790 г., ў 8-ку, 1071 

ліст. (Ундольскій). 

.ЧАСОВНИКЬ", друк. ў 

Супрасьлі, 1790г., ў4-ку, 185-7 48 

лістоў. (Ундольскій). 

/ДОРОФЕЯ СВЯІЦЕННО- 

ИНОКА ЦВБТНИКЬ", друк. ў 

Горадні, 1790 г., ў 4-ку, 483 

лісты. (Ундольскій). 

ОТЬ ЗАВБІЦАНІЙ БО- 
ЖЕСТВ. АПОСТОЛ... како по- 

добаеть инокомь и христіаномь 

жити". У Супрасьлі, ў 1790 г., ў 

8-ку.Знах. ў Сінод. бібл.(У ндольскій). 

КАЛЯДНАЯ ПЕСЬНЯ. Гэта 
калядная песьня выклеена з акладкі 

уніяцкага служэбніка, друкаванага ў 

Супрасьлі, ў 1726 г., а апраўленага 

ў Вітабшчыне аб чым сьведчыць 

надпіс: Теп Мэга! ўезі оргачіопу КоКу 

1790 М за ЕеБг. Юпіа 14. 1е5ё оргахіо- 

пу раег ахіугогбу Сегкжі Ріеге- 

мозкіеў у гаріасопу 7 ро!зкісі 6, 

Юісо б. 

Перавозскія цэркві былі фун- 

даваны Казімірам Ягайлавічам, ў 

падзяку Богу за выратаваньне яго 

жаны ад утаплёньня,--20 ліпня, ў 

дзень прарока Ільлі. Між іншымі 

былі фундаваны ім цэркві ў Вітаб- 

ску, Вяліжы, Бешанкавічах. Усім гэ- 

тым царквам надаў Казімір на веч- 

нае карыстаньне перавозы. 

  

  
Мука Хэаггэва, дрэзарат ХУІІ ст. паменшаны 

ў 16 разоў. 

  

Грэхападзеньне, дрэварыт ХУШ ст,, паменшаны 
ў 16 разоў. 
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Канцоўкі з друкаў віленскай Сьвятатроецкай друкарні ХУІІ ст. 
У ВеНеретіе Зотіе пБогіт, 
У Іеззуоўут у Ваууфожут, 
Збуогуіе! піпіе Іезуі па зіепіе; 
Моў у озіаіі Вгейші д'ёаіі. 
Апісіу 2 піера усіт фаў гпаё, 
КоБ «іі розрога Вора уііаіі. 
Батоу роўтосгпоў Нішспоу родіпу 
Ріегузгу разіугу БіеМі К іазКіпі, 
Куўта 2 Ггіетапот, ргеф Сртуз- 

от Рапот, 
Род затут Фасбот 5811 зо зігасрот. 
Ріеісгу Міка таф Воза уа 
Рггу іабесіь зіау згу, Кусготки 

зпіау5гу. 
Зауко 2 Іаспітот, зжоіт бгаіутот, 
5Кого ргубріеіі гагаг гаріеіі. 
Когиб 2 Тагазот Будеіі Базот, 
Виітут Ко х Капіот різсгаі 

Фу52капіют, 
Ггетід г Рапіют гайгаіі тію. 
Вогуз 2 Ргоіезот зріезга!і Іе5от, 
Міспайо «Чотот бріезгу! 2 Апюпот, 
Нгу5 2 МотТопісіа Ппаіі гоіоіц, 
Котэп 2 Ібпаіот, 20 5у0іт Бгаіот, 
Віу!і ішоіц Раітае гекоіц. 
)агетКко гКобНет Бу]ріегегут Побіет 
Зіефзіе! уг Кибос2Ки па роіогосжКі, 
Тіегімсіи пімсба?, тихукі зіисва?. 
Магаг 2 Коётоій, ргед сігатівоіш, 
Тіегег КапахКи рокіаіі Кіадка 
Виорпоу (и520ім 2 гегпоу зішроіч. 
Оўмяаіеу раіоўу ргупіез озюўі 
Начтгую х жіесгки Бусгайі зіесгкі. 
Згміесгпо поддапу узіуе Іуапу 
Еабіаі тозіосгеК (іеге2 роіосгеК. 
У/ (оў сгаз губаКі поні гакі, 
Мзіе ро рібісу азіі улодчусу. 
Негтіеу 2 Наропот уоіу 2 ргуропот 
Іепа5 2 ]мгразот г риегсгоу/ Міхіпу 
Міебіі Сігузюўі 2 зают Боіхіпу. 

СВітка 2 Абаркоі Чуіе тоіодзісу, 
М Чаг Сітузі Чаіі Коус2 поіочсіу 
Озіар 2 МоКтеіет, ігейт Маргеіет 
Тіайіі Багапа до Сітузіа Рапа. 
РЙір 2 Макагот зо 5усізкіт дагот, 
2. пічу гоітоу, іті Тобітоу 
Буга сбебу угіаіі Воец родзіі. 
Моюду у зіагу уіеі ріекагу 
Кагот г огасгу піебіі КоІасту. 
2пасбагка Гозіа бріекіа рогозіа: 
Рока! «обрйа зата узіо гіеіа. 
2, гадобсі опу сгегпсу роКІюпу 
КМіпіе зозуй К Ворц Біехуйе. 
І ху схегпісжі уо сгегоўісхі 
ОБшЧе пові 2 гафобсі тогі. 
Му піебоўаіу, таіу сбіорсгаіу 
Зріезгаііе К Вога у зізіпіа иБорш. 
Киг2піету 2 Ёціга піе Чгене Киіга,, 
Кгамсу рггезіапііе зКгаўкі свозаіі: 
Зат Вдр гобош гасгеі мат «ай. 
Коча!і бмохі ггобіене 2 корц 
Абу оБбій іш, гат 5гори. 
СЧопіагу ропібу і Ізі фодаііе, 
ЗюІагу угіегу сьйіко Боіійе, 
А чу, зіезагу, іси ргугусібібе, 
Ззіуе згпісагу Кирпо 2 та!агу, 
Ро іоўе 5гору гоМіе охіагу. 
ЗіКІегу боюпу, фо згору опу, 
Роргузіачіаійе, схезе Ворц «аіііе 
А “у з5'еітасву горе ІекіуКі 
Біа ргефуіесгпего Вора уладукі, 
А жу тигукі зКггуркі уго2тіейе 
І Вора раза гагміесіеііёе. 
Вутаге ухду і сротиойпу 
Ргууіейі у дагу Вогеу Юіеііпіе. 
“УЛеітоўпі рапу СгеКі Егутіапу 
С2е5по усподііі Чагу Юдуіі. 
Юау “е, о Воге, ззіт ТіеЫе 2паіі 
У па Міебіозаср ЫІі2 Тіебіе з(ай, 
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«СОБОРНИК'Ь", друк. ў Супрасьлі, 1791 г., ў ліст, 168-:1 ліст. 
(У идольскій). 

»ЦВБТНИК ЬЫ", друк. ў Вільні, ў 1791 г. знах., ў Сін. бібл. 
(У ндольскій), 

»ПАТЕРИКЬ АЗБУЧНЫЙ", друк. ў Супрасьлі, 1791 г., ў 4-ку, 
103-563 лісты (Ундольскій). 

«ПАТЕРИКЬ СКИТСКІЙ". Друкаваны ў Супрасьлі для стара- 
абрадцаў у 1791 г., ў 4-ку. (Сопіков). 

«ПРОЛОГ'Ь" ад верасьня да Лютага, друк. ў Супрасьлі, 1791 г., 
ў ліст, 906 лістоў (Ундольскій). 

»КАНОННИКЬ", ў Супрасьлі, 1791 г, ў 4-ку, 352 лісты 
(У ндольскій). 

»КНИГА КИРИЛЛОВА"“, друк. ў Горадні, 1781 г., ў ліст 153; 
8-:562 лісты. (Ундольскій). 

»ПБСНИ НАБОЖНЫЯ", друк. 1791 г., прыводзіць з працы ІЦег- 
ловай Карскі (ББлор. ЦІ. 146, ў прыпісцы), алене падае ні дзе друкаваны, ані 
зьместу КНІЖКІ. 

БУКВАРЬ языка словенскаго, чтенія и писанія учитися хо- 
тяцимь вь полезное руковожденіе издадеся вь обит. Супрасльской, 
и тцаніемь иноковь св. Василія В., льта огь Р. Христова 1792, 
ў 8-ку, 44 бал. (У Віленскай Пуб. бібл. 2 экз.) 

ШЕСТОДНЕВ'Ь", друк. у Вільні, 1792 г., ў ліст, 173 лісты. 
(Ундольскій). 

»ЗЛАТОЎСТЬ", друк. ў Супрасьлі, 1792 г., ў ліст 8--358 
лістоў. (Ундольскій), 

»ДОРОФЕЯ СВЯІЦЕННОЙНОКА ЦВБТНИКЬ:", друк. ў 
Горадні, 1792 г., ў 4-ку, 482-І ліст. (Ундольскій). 

«ЧАВОЎХУЕ РІЕ5МІ“. Разсыланы былі ў 1771, 1778 і 1792 годах 
пры загадах духоўнай зьверхнасьці асобнымі друкаванымі аркушамі: , Кайцўзіа 
Вогу пагофгіе, гадазё г піерба пат ргуспофгіе“, ,Моха гаазё 5іаа, ўаКа піе 
ручаі“, ,Сагу Сігуўсіе ту Вагапка фоцпасіагр!ііжу“, «Каёцеё Ідзі, 52 іа 
шт, а ўа спасі гусі“. 

Усе гэты песьні маюцца такжа ў уніяцкіх богагласьніках (Карскі, ,ББ- 
лор.“ ШШ. 145). 
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ТРЮДЬ ЦВБТНАЯ", друк. ў Супрасьлі, 1793 г., ў ліст, 587 

лістоў. (Ундольскій). 

ЧАСОСЛОВЬ НАЛОЙНЫЙ", друк. ў Супрасьлі, 1793 г., ў 
ліст. (Ундольскій). 

.КАНОННИКЬ" друк. ў Вільні, 1794 г. ў 8-ку, 120 лістоў. 

(Ундольскій). 

УСТАВЬ О ХРИСПАНСКОМЬ ЖИТИ", друк. ў Вільні, 

1794 г., ў 8-ку, 120 лістоў. (Ундольскій). 

ЕВАНГЕЛІЕ УЧИТЕЛЬНОЕ", друк. ў Вільні, 1794 г., ў ліст, 

411 лістоў. (Ундольскій). 

.ДОРОФЕЯ СВЯІЦЕННОЙНОКА ЦВБТНИКЬ", друк. ў Го- 

радні, 1794 г., ў 4-ку, 483 лісты. (Ундольскій). 

СТРАСТИ ХРИСТОВЫ", друк. ў Супрасьлі, 1794 г., ў 4-ку, 

3--186 лістоў. (Ундольскій). 

АКРУЖНАЯ ГРАМАТА Віктара, Архібіскупа Менскага, да ўсіх 

верных, у ліст, 1794 году, праўдападобна друкавана ў Магілеве. 

АКРУЖНАЯ ГРАМАТА біскупа Магілеўскага і Полацкага Афа- 

насія, ў ліст, 1795 году, праўдападобна друкавана ў Полацку. 

КАТАЛІЦКІ ЎНІЯЦКІ КАТЭХІЗМ канца ХУІІ ст. Арыгінал гэтага 

катэхізму быў у канцы ХІХ ст. ў кс. Урбановіча, ў новым Пагосьце, Дзісенск. 

пав. Пісаны лацінскімі буйнымі, друкаванымі літарамі і абыймаў у 4-ку 62 

балонкі. Пасьля далучэньня да Расіі ўсходнай часьці крыўскіх (беларускіх) 

зямель, каталіцкае духавенства пачало заводзіць народную мову ў дадатко- 

вым набажэнстве і ў навуцы веры ў адповедзь на вымаганьнг Расійскага 

ураду, каб ў касьцёлах была ўжывана расійская мова. Маецца акольны ліст 

архібіскупа Богуш-Сестранцэвіча па Магілеўскай Архідыэцэзіі з 1794 году, ў 

якім ён кажа: уу5гузікіт у Агсбіфіесегўі ріеБапот гаіесіё і гаіеса зіе, абу Іч- 

Фочіут іегукіет, ўакі оп гогутіе, ро зкойсгопут пабоўейзіжіе 2 атроп ро 

Кобсідіасй Кагапіа тіеза!і“. (І. Уазііеўзкі «Піза і Віаіоги5“). Спамянуты 

вышэй кс. Урбановіч яшчэ ў 1890-х годах гаварыў казаньні пераважна ў 

мове крыўскай, якой гаворыць тут акалічная каталіцкая люднасьць. 

КАТЭХІЗМ УНІЯЦКІ КАНЦА ХУШ СТ. Рукапіс пісаны лацін- 

скімі літарамі, пераховуецца ў Беларускім музэі імені Івана Луцкевіча, ў 

Вільні. Знайдзен гэты рукапіс у полацкім Богаяўленскім манастыры. 

Полацкія уніяцкія біскупы ў канцы ХУШ і пачатку ХІХ ст. разсылалі 

загады парахіяльным сьвятаром аб ужываньні народнай мовы ў науках і ка- 

тэхізаціі. Захавалася ,Одегуа ]абпіе Уіеітоўперо ]акиба Магіцзіежісга Ёцс-   
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Кіево Опіскіево Ріесегаіпево Візкира і аўтіпізігабога 
Роюсскіеў Агспіфуесезіі Чо цггедзіКоу опеў у 1824 

гоки тіезідса ра?Чгіегпіка окоіпіе готезізпаў «Іа 

піеодтіепперо зреіпіепіа“. У гэтай адозве чытаем: 

»Ороўіагаё рофрізкаті Каг4еро г Каріапоу Сигат 

апітагіт ипіггупаіасеро, і2 бу сі пассгапіи рагосі- 

мііап зуусі жіагу Спгузшзоуеў газіаіі ід 5Юует 
Вогет іегукіет ггогиутіаіут рггетаўіаіас“. (Арыгі- 

нал гэтай адозвы ў Львоўскім музэі ім. Шэптыц- 

кага). 

З гэтага відаць як было ўжо спольшчанае 

уніяцкае духавенства, што згары патрэбен быў на- 

ціск каб яны, ў навуцы веры, ўжывалі зразумелую 

для народу мову. 

ЗАГАДКІ ЦАРА ДАВЫДА. З рукапісу 
ХУ ст., перадрукавана Раманавым (Бл. Сб. У. 
212) паводле няпоўнага сьпіску з украінскімі, побач 

беларуска-крыўскіх, асобнасьцямі. Арыгіналам дз 

гэтай варажбіцкай кнігі маглі паслужыць сярэдня- 

векавыя богіе5 бапсіогит. Тут сабраны выславы як 
з варажбіцкага псалтыра так са” сьв. пісаньня і з 

апокрыфічнай літэратуры (Ёв. Эомы). 

»О ДВАНАДЦАТИ ПЯТНИЦАХ". Апок- 
рыф гэты да нашых часаў цешыцца вялікай папу- 

лярнасьцю і паслужыў матэр'ялам для духоўных 

вершаў, У Романава (ББлорусск. Сб. ПІ, 264) надру- 

каваны кароткі адрывак гэтага апокрыфу. 

«ЛИСТ ІИСУСА ХРИСТА, СЬВЯТОЕ 
ПИСЬМО“. Гэты апокрыф пранік да нас безу- 
моўна праз Польшчу. У Ерліча (1600 г.) упаміна- 

ецца Ёіз( Рапа Іеги5а Магагайзкіеро, КгбІа цскіево. 

У гэтым лісьце апавядаецца аб цудоўным яго сас- 
ланьні з неба ад самога І. Хрыста пры папежу Льве 

і аб тым як трэба шанаваць нядзельны дзень і якія 
з гэтага будуць мець карысьці тыя хто чытае: 

пераховуе гэты ліст. 

О ДВАНАДЦАТИ МУКАХ". Гэты апок- 
рыф ведамы ў нас ужо з ХІІ ст. (Истор. слов. Пор- 

фирьева, 272). Апокрыф гэты і цяпер ходзіць па ру- 

ках у новых сьпісках, але старасьвецкія сьпіскі яго 

яшчэ невядомы. 

  
  

Канцоўкі з віленскіх кірылаў- 
скіх друкаў канца ХУШ ст.
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СТРАСТИ ХРИСТОВЫ", друк. ў Супрасьлі, 1795 г. ў 4-ку, 
44-186 лістоў. (Ундольскій). рук ў “упры ў“ 

ДОРОФЕЯ СВЯІЦЕННОЙНОКА ЦВБТНИКЬ", друк. ў Го- 

, радні, 1795 г., ў 4-ку, 482 
4-1 ліст. (Ундольскій). 

»ПСАЛТИРЬ", друк. ў 
Вільні, 1796 г., ў 4-ку, 940 
--52 лісты. (Ундольскій), 

.ПСАЛДТИРЫ", друк. ў 
Супрасьлі, 1796 г., ў 4-ку, 
333-362 лісты. (Ундольскій). 

СВЯТЦЫ", друк. ў 
Супрасьлі, 1796 г., ў 16-ку, 
231-:І ліст. (Ундольскій). 

СОНЬ БОГОРОДИ.- 

ЦЫ",выданыРаманавым больш 

чым па пяцёх сьпісках ХУШ - 

ХІХ ст. Гэты-ж сон ведамы ў 

форме духоўнага народнага 

верша. 

Богародзіца заснула ў го- 

радзе Бэтлееме і бачыла страш- 

ны сон, у якім выабражаны 

былі мукі Христа (як у Эван- 

гельлі). Да Богамаці падыйшоў 

Хрыстос, яна разбудзілася і рас- 

казала яму сон. Хрыстос ёй ад- 

казаў, што гэта ўсё запраўды 

збудзецца. Пасьля ўжо апавя- 

даецца аб рукапісу сна што 

хто яе пераховуе захаваны бу: 

дзе ад усякіх непрыемнасьцяў і 

ў будучым атрымае царства ия- 

беснае. 

Ужо ў:ХУІ ст. гэты сон 

курсаваў па нашым краю. На- 

" вейшыя сьпіскі, публікаваныя 

Мэдаль адбіты царыцай Кацярынай Й на памяць Раманавым, паперакручываны 

далучэньня крыўскіх зямсль да Масковіі. К : 
малаграматнымі псаломшчыка- 

мі і манахамі на вялікарускі лад, старэйшыя-ж яго сьпіскі (ХУП ст.) но- 

сяць на сабе сьляды рук стараверскіх сэктантаў. Чыста беларуска-крыўскія 

рэдакціі гэтых сьпіскаўфабо загінулі, або яшчэ не адкрыты. Твор гэты адно- 

сіцца да апокрыфічнай літэратуры. 

  

  
  

-- 637 - 

зЗЛАТОЎСТЬ", друк. ў Вільні, 1798г., ў ліст, 8--334 лісты (у 
гэтым годзе ў Вільні было выдана некалькі Златаустаў, рожніўшыхся адзін 

ад другога толькі не вялікімі друкарскімі асобнасьцямі).-(Ундольскій). 

ПРОЛОГ'Ь", друк. ў Вільні, 1798 г., ў чатырох кн., у ліст. 
(Ундольскій), 

.КАНОННИКЫ", друк. ў Вільні, 1798 г., ў 4-ку, 4--479 лістоў. 

(Ундольскій). 

.БУКВАРЬ", друк. ў Вільні, 1798 г., ў 8-ку, 32 лісты. 
(Ундольскій). 

АКАОИСТЫ", друк. ў Магілеве, 1798 г., ў 4-ку. (Ундольскій). 

.ПОЎУЧЕНІЯ СВ. ЮАННА ЗЛАТОЎУСТАГО“, друк. ў Горадні, 

ў 1798 г. ў ліст., Вішн., т. УЦІ, бал. 436). 

.НИКОЛАЯ ЧУД. ЖИТІЕ“, друк. ў Вільні, 1800 г., ў 4-ку, 

4--208 лістоў. (Ундольскій). 

ЭНЭІДА НАВЫВАРАТ. ,Энэіда навыварат“, напісана, ў канцы 

ХУ або ў пачатку ХІХ стагодзьдзя. 

Аўтор паэмы невядомы. Некатарыя прыпісваюць яе Ровінскаму са Сма- 

леншчыны, другія Манькоўскаму з Вітабшчыны. 

Энэіда“ паэма рымскага пісьменніка Віргілія. Аднак выводзячы па- 

добна Віргілію, грэцкіх і рымскіх багоў, наш аўтор надае ім сялянскае 

аблічча і ў сваёй паэме дае характарыстыку сялянскага быту. 

Паэма пры напісаньні не друкавалася. Як вельмі цікавы твор, яна пера. 

пісывалася рожнымі асобамі і гэткім парадкам пашыралася па ўсей Крывіі. 

Аднак, дзякуючы гэтаму, ў паэму трапіла многа ўставак і пазьнейшых пера- 

робак. Паэма напісана ўсходна-крыўскаю моваю, 

Да нас цалком паэма не дайшла; маецца толькі пачатак яе, а рэшта 

загубілася. 

Жыў-быў Энэй, дзяцюк хупавы"), Шукала ўсё яго згубіць. 

Хлапец наўвошта украсіў;”) На дно у пекла пасадзіць: 

Хоць пан, але удаўсь ласкавы, Затое, бачыш, ня ўзьлюбіла, 

Даступен, весел, неграбіў.”) Яго Вэнэра што радзіла. 

Ды грэкі вуйму') нарабілі: Юнона воблак адапхнула 

Як ляда) Грою ўсю спалілі. Ды з неба на мара”) зірнула-- 

Кашэль ён згробшы науцёк, Плывець на чаўнаку Энэй! 

І, швыдка") зробіўшы чаўнок, »Ах, ты няпруціна”) зладзей! 

Траянцамі яго набіў Вось я цябе скручу, пад ляпу, 

Ды ў мора з імі ён паплыў, Ражном у мора, як сабаку!"... 

Але Юнона была злая,-- Панёву?) швыдка нахапіла, 

Адродзьдзя панскага ліхая! - Кашэль сачнямі?) налажыла, 

1) Энэргічны, жывы. ?) прыгожы. 3) грэбаваць--пагарджаць, знача ня горды, уважлівы. 

4) ўйма--множства, 9) лядо выкарчаваная 1 выпаленая зямля, “) хутка, борзда. ") мора. 9) някру- 

ціна-- рэкрут. 9) жаночая вопратка зложаная з двох полак, род фартуха. !9) блін печаны на ма- 

кавым або канапельным малацэ (соку).
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Ў калёсы села, пакацілась, 
Якраз ў Эоля апынілась. 
Увайшла ў сьвятліцу, села ў кут. 

»Здаровы ўсе! Эоль ці тут“? 
Эоль сядзеў тады ля печкі,- 
Мязгу'!) скабліў на перапечкі”) 
Ды лапці лыкам ладплятаў. 
Ён тут аборы падабраў, 
Заткнуў за пояс кацатыг,?) 
Скаціўся с печы ў адзін міг. 

«Здарова, свацейка Юнона, 
Даўно цябе я ня відаў“. 
І тры ёй зробіўшы паклоны, 
Мякотнага!) на стол падаў, 
Яна мякотнага паела, 
Уцёршысь так яму запела: 
»Ці ведаеш маё ты гора? 
Энэй з траянцамі плывець; 
Сьпіхні яго ты, сват, у мора,-- 
Няхай, паганец, воду п'ець! 
Мяркую, чуў: Энэй--то зводнік, 
Буянец, злодзей, канаводнік. 
Траянцы такжа ўсе латрыгі, 
Усе абібокі і ярыгі.19) 
Іх трэба ўсіх са сьвету зьвесьць! 
Калі, сват, зробіць тую чэсьць, 
То я дзявухну украсіву, 
Салодкую, як з мёдам сьліву, 
Табе за тое прывяду“. 
Эоль расшупіў!“) тое дзела.-- 
У яго ўжо сьлюнка пацякла! 
Любіў ён цешыць грэшна цела, 
Дзявухна па нутру была. 
Заскробся, барадой затрос, 
Разгладзіў вусы, падцёр нос. 
Зажыў у ноздру табаку, 
Зачхаўся ўвесь, замармытаў 
Ды рэч Юноне ён таку 
З паклонам, віш ты, адказаў: 
»Ах, вохці мне, мая Юнона! 
Ніводнага-ж нет ветру дома! 
Што буду робіць я цяпер? 
Барэй з пахмельля, як вапер, 
Ляжыць ў сьвятліцы на казёнцы!”) 
А Норд учора зьехаў к жонцы, 
Зэфір з дзяўчатамі заграўся. 
А Эоль у батракі наняўся, 

Як хочаш тут сабе гадай, 
Але дзявухну даставай! 
А я ўсё зроблю, грамадзею!') 
Са ўсіх глуздоў!?) іх сьцебану, 
З траянцаў выцісну алею, 
На дно у мора заганю! 
Твайго-ж пабольша ліхадзея, 
Некрута,... Энэя 
Я так папру яго вятрамі, 
Аж булькаць будзе пузырамі, 
Як сторч у вір ўсіх галавой 
Намесьнік?) сьцягнець за сабой!“ 
] вось Эоль, галень") схапіўшы, 
На паншчыну склікаць пачаў, 
І ўсе ён ветры распушчаў, 
Бурліць ім мора наказаў. 
Калі хто відзеў, як Бакціха””) 
Нямецка піва задаець, 
Яке яно падымець ліха, 
Запеніцца ды розна прэць,-- 
От так і мора заравела, 
Бублілась, пенілась, шумела. 
Энэй спалохаўся, ўсхадзіўся, 
Матуз ад портак аж зваліўся, 
Са страху й нюні распусьціў 
Ды як у трасцы ён завыў. 
Траянцы ўсе казлы задралі, 
Са ўсіх чаўноў яны гукалі, 
У балоце быдта Лісавэй?”), 
Ачухаўшысь, ўскрычаў Энэй: 
»О, цар-царэвіч тат”) Няптун! 
Ня буду прад табой брахці. 
Зьмілуйся, мора ты зьміры, 
Картузнай?”) я прышлю цяртухі,) 
Сударскай”') моцнае сівухі, 
А грошы сам з машны бяры!“ 
Нэптун на грошы меў ахвоту, 
Гарэлку добра ён сьцябаў. 
Пачуў, што будзе за работу, 
На ветраў строга закрычаў: 
А вон, нячысты някруціны! 
З якей фантазіі вы тут?! 
Глядзі, скаштуеце дубіны 
І ноздры вам ражком утруцыь!“ 
Вось досыць ветрам тут дзякацца””) 
З Нэптунам зналі які жарт, 
Дамоўкі сталі убірацца, 
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Як ад кутуза Банапарт. 
Тут раптам неба спагадзелась. 
Усплыда сонейка, зьясьнелась, 

Энэй, уцёкшы так ад бед, 
Састрапаць загадаў абед. 
Траянцы ўзялісь за ядзэньне, 

Як з поля панскія харты. 
Была ў іх з затаўкай””) крупеня,”?) 
Кулагу?:) пхалі ў жываты; 
Была ў іх гушча??) і драчона?) 
І парасяціна смажона. 
Пілі гарэлку не каўшом-- 
Цягнулі ў волю ўсе набгом.) 
Усячыны панасьцябалісь 
Ды на палацях спаць паклалісь. 
Вянэра с кірмашу павярнулась. 
(У Ўшэсьці??) відзіш ты, была), 
Ды аб Энэянку дачулась, 
Юнона як яго спрагла'). 
Андрак””) з насоўкай апранула, 
З падплётам ўзьдзела кавярзьнві“”), 
Анучкі рабыя абула, 
Як бытцам войта селязьні; 
Твар сыраваткаю абмыла, 
Кужэльны ўзьдзела балахон, 
Папранік”?) ў хустачку ўлажыла,-- 
Пайшла да Зэўса на паклон. 
А Зэўс тады сядзеў у клеці,-- 
Гарэлку з мёдам там сьцябаў. 
Бяз сораму, як малы дзеці, 
З падоньня пальцам калупаў. 
Прышла Вэнэра і завыла, 
Саплямі змазала ўсё рыла 
Ды так зазюкала"”) яна: 
гА чым перад табою, бацька, 

Мой абмішуліўся“) дзіцяцька? 
Зюкні, яка яго віна? 
Ня ўвідзяць Рыму яго вокі, 
Калі Юнону ня уймеш! 
Зьядуць па ростанях сарокі, 
Сатрэць яна яго ў кулеш'??).“ 
Тут Зэўс, гарэлачку дапіўшы, 
Ражком ў халяву пастучаў, 
Цяртухі моцнае зажыўшы, 
Таку гаворку распачаў; 
»Дапрэць Энэянка да Рыму 

І будзе тама ён царом. 

Палепшы Чыжаўскіх!?) харом 
Паставіць каменны палаты. 
Паны-ж ня будуць там багаты; 
Свае чапы“) ён завядзець, 
І ўсё на одкуп пабярэць. 
Цяпер завернець к Карпагені, 
(У Дзідоны, відзіш, талака), 
Папрэць у волю ён смажэні, 
Ад'ёесца з добрага быка, 
Папарыцца ён там у лазьні, 
Падпусьціць хвігля”) самай пані, 
Закруціць моцна галаву,-- 
На любжу'') прывядзець ўдаву. 
Ідзі, дачухна, ня турбуйся! 
Ды скорамам, глядзі, ня жуйся! 
Ні з кім саромна не клянісь 
І ў Сташкоў Ніобе пакланісь!" 
Вэнэра тут яму прысела, 
Хранцуз пан Шэнак як вучыў, 
Пайшла, вясельную запела: 
Зэвэс ёй вельмі дагадзіў. 

Энэй, пачухаўся, паскробся, 
На ногі лапці падвязаў, 
З палацяў да кута дагробся, 
Да плыць падкорніку'”) казаў. 
Плыў, плыў аж ў ваччу зазеля- 

нелась, 
І мора горш ад талакна прыелась,-- 
Ён ведзьмай на яго гладзеў. 
А там пачаў ужо зьдзікацца 
Ды так ні к чому стаў злавацца, 

Што я й пісаць тут не пасьмеў. 
Казаў, што лепш-бы на пагосьце 
Схаўтурылі яго там косьці. 
Дарэмна з Троі пакруціўся 
Ды валачобнічаць пусьціўся. 
Ен з гора піпку запаліў, 
У балону”) голаву спусьціў. 
Аж зірк у мора-і сказіўся!””) 
Запеў ,ізбранную" заксьціўся: 
«Глядзеце, братцы, вунь сяло!“ 
Тут ўсіх за сэрца узяло. 
Якраз на бераг прывалілі, , 
За плот чаўнок свой прыкруцілі, 
Па шклянцы выпілі сівухі, 
Паелі нашча саладухі, 
Камоў?е) з сьмятанай і глазухі.?!) 

Н) мязга, ніжні слой дрэўнай кары, якую дамешывалі да печыва, 19) тое, што мы цяпер 
называем булачкі", 12) падплётка, касьцяное шыла. 14) даслоўна,мяккога"; але пад гэтай назовай 
разумеецца пірожнае, 15) буяны. 17) разважыў, абдумаў 17) перафазоўка назовы мэблю ,козэтка". 
18) эпітэт Зэўса, знача ,дзеючага гром“, грамавіку, 19) са ўсёх мазгоў, “?, мова аб Нептуне, богу 
мора 71) галень, кій, мова аб палцы ,крывулі" якой перасылаючы з хаты ў хату апавяшчалі на 
прыгон. 79) Бакціха, жана бога пьянства Бакха, 23) Лесавік, 74) тата. 23) пачковай, вышэйшы гату- 
нак. 99) нюхальнай табакі. 7?) гасударскай, 2“) зьдзекавацца,     

99) с салам. 20) крупнік, 31) каша з соладу. “2) каша с пансаку і гароху 93) каша з дзертых 

ячных круп. 4) нахіляючы вядро 35) назова сьвята Шосьнік. 38) сьпякаа. ") андарак: сподняя спадніца, 

ням. «цпіегтоск". 99) лапці. 99) пернік. 99) інтымна загаварыла. а) правініўся. ) страва с цёртага, 

таўчонага мяса с тукам, пірог з мясам. 49) палац кн. Пацёмкіна. 41) зчапы дзежы, чаны ў якіх 

ставяць затор на гарэлку, 95) штуку, жарт. 49) любоў, паблудная любоў. 1?) памочніку капітана, які 

кіруе кармой, 48) ў люку. 19) зазлаваў, ашалеў. 95) клёцак. 9!) творагу са сьмятанай,
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Пайшлі у горад пагуляць. 
Бягуць, як батракі с прыгону, 
А ім ў варотах- тыц Дзідона, 
Ды стала так на іх казаць: 
»Глядзі які-ж то абарванцы! 
Ці смоль вы з Шчучча вязецё?г! 
Ай вы, Духанскія цыганцы! 
Курэй з падклецьця крадзіцё?! 
Чаго сюды вас прыкруціла? 
Я й так дзесяцкага прыбіла, 
Што ён распраўшчыны ня знае 
Ды без пашпортаў ўсіх пускае". 
Як валасьні”) закапашылісь, 
Пластом траянцы павалілісь, 
Сачэнь Дзідоне паднясьлі, 
Таку гаворку зацяглі: 
Мы ўсе з Траянскага прыходу, 
Сударскі перад тым былі, 
Ды ўвосень прошлага мы году 
А грэкаў ў мора уцяклі. 
Эвэй канторшчыкам у нас, 
Прашпорты дзержыць Апанас. 
Газэты-ж, панюхна, ты маеш: 
Спраглі??) як Трою, аб тым знаеш, -- 
То нечага табе й казаць; 
О, артыкульная”) Дзідона! 
Ты нас у крэпасьць запішы. 
У нядзелю роб сабе два згсны,-- 
Мы робіць будзем, дадушы! 
І ўсяку паншчыну зьмякаем: 
У бровара глядзець як знаем, 
Загнеткі, сундукі рабіць, 
На бочкі абручы набіць. 
Піліп наш лепіць гарлачы, 
Пракоп-жа ступы, таўкачы, 
А Саўка зельле ўсяка знаець,- 
Дзяцём ён вогнік адсякаець, 
Хупаў бабамі варажыць 
І скурапеню””) адхадзіць. 
Глядзі, як мы парасшарпалісь, 
Аж сорам сьвеціцца наскрозь, 
Усе лапці розна растапталісь, 
Сарочкі чорныя, як вось. 

Калі ўжо ласка твая будзець, - 
Вялі нам лазьню пратапіць! 
Адзежу трэба нам папрудзіць?"), 
От так кішаць, ня можна жыць". 
Дзідона румзала і выла 
Цякло, як з лівара, з вачэй; 
Маністы дзёргала, круціла, 
А сэрца- тых-тыхтых у ей! 
Яна ўжо чула пра Энэя, 
Што з гулькаю”? ў яго і шэя, 
Што волас ў галаве скруціўся, 
Што нос казюлькай раздаваіўся. 
То шупіла, які тут смак. 
І вось кляўшыла””) яна так: 
"Калі-б Энэй ваш схамянуўся 
Ды сам ка мне ён падвярнуўся,-- 
Усячыны-б тады дастаў"... 
Ён- шмык, як бытцам з неба спаў! 
Узышлі ў сьвятліцу, пераксьцілісь, 
Энэй і ,Вотча“ прачытаў. 
За стол ўсе перадам садзілісь, 
Мялянік?”) на стале ляжаў. 
Дзідона варыва ўлівала, 
Шматкамі мяса ў місы клала 
І забяляла малаком. 
Трупаціла?) яна крупеню. 
Яечню, руднік,“) жур,?) смажэню, 
Каму пячэню з часныком; 
Былі й салодкія пацешкі: 
Вяземскі пернікі, гарэшкі, 
Мязгі й мазюму"?) рашаты. 
Дуда вярлюем“) тут равела, 
Сапелка гусыняй шыпела, 
Скрыпела скрыпка, як туркі. 
Дзявухны голасу гукалі, 
Вясну малоданькі склікалі 
І жарты розныя рабілі: 
Казу сьвяточную вадзілі, 
З загнёткі лося забівалі, 
Дугу у браму прадзявалі,-- 
Пустоты ў воленьку было! 
Расхарапушыўся?”) Энэй, 
Аж іскры сыплюць ад лапцей... 

  

ан 

59) чэрві, “у сьпяклі, спалілі. 21) стройная. 92) шкрофул. 9) перапаліць ў гарачым духу 
59) з наростам. 98) нескладна гаварыла. 99) блін з малозіва, ё') паставіла закрытым у печ прэць. 
Я) юшнік с крыві руды“. 92) кісель. ") разынак. 9) вярблюдам. “?) разыйшоўся.   
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СЛОЎНІК 

ПОМНІКАЎ СТАРА-КРЫЎСКАЙ (БЕЛАРУСКАЙ) ПІСЬМЕН 
НАСЬЦІ ПАВОДЛЕ ПРЫВЕДЗЕНЫХ У ТЭКСЬЦЕ ВЫПІСЛК 

АБо. х-або одинь коли шапку приставить, а другій пе приставінь". 
(Потверженье короля Жыкінмонга 1514 г., бал. 981). «Правда або неправда, мало 
ли, ли довольно, яК с примусу читали". (Супрасльскі каленцар 1726 1., б. 613) 

« ау. »"Ажну там и стали бразгать". (Зборнік інтэрмэл зй сярэд іны ХУШ су, 
зал. . 

  

АРГУМЕНТЫ. ,Отказь на аргументы протненыхь о божестві Хри- 
стові“... (Полемічны трактаг, кацца ХХІ ст., бал, 495). 

АРКУШУ. ,...и за писанье квитов' тыхь дьяки не мають болць брати, 
только 12 грошей, хотя бы на аркушу цЬломь и большей писапо было“. 
(Устава на волоки, 1557 г., бал. 349). 

АРТЫКУЛЫ. ...нькоторые артыкулы (рас: статьн) тому братству 
ихь потребные зложили и написали". (Стату? кушнерскаа браціва 1538 1., бал, 423) 

Бакшта. »Мурь замковый широкій на тры сажии, а высокій на три 
копье; бакшт (рас.: ,,башень") около его такь у квадрате яко и круглыхь 
тридцать осмь, а бакшта оть бакшты положена ест на сажни дпасто". 
(Дыярыуш Самуэля Маскевіча ХУЙ ст., бал, 531). 

БАЛАМУТЯТЬ. ,Короле(м) паномь и речипо(с)лолнтой якь ту(ж) бы- 
ло баламутя(ть)“. (Прамова Мялешкі 1599 1., бал. 417). .,...сказа(д) бы хто зь 
ва(с) лучшей), толко не баламутячин то й Я на то(м) перестапу“. 
(там-жа, бал, 419). 

БАЛЬВАНРЬ. ,... вчынили собб бальвацпа и назвали сго Спэра на 
паметь его“, ( Бтописець... бал. 901). ,»...коли тот балван'ь сказнлься, и Они 
тое озеро и мБстцо хвалили и мБли за Бога"... (1ам-жа бал. 24). «М поста 
того балвана именем матки своее Пояты вышей озера Жосли“, п1у ма 
бал. 205). 

БАТОГ'Ь. ,Аже ударить по лйцю или за волосы иметь, или бато гом”, 
шибеть, платить безь четверти гривна сёребра“. (Сьпіскі Смаленскай умовы 1229; 
бал. 179). 

БАЧНОСТЬ, ,..а кьтому маючы бачность на зацаюсть панства того 
вашое милости великого князьства Литовского“. (Посольства рады в. ки Лі ла кар, 

Жыгімонта, 1526 г., бал. 811), 

БАЧУЧИ. ,Мы бачучаи, ижь яко предкове ихь, такь и оци, завжды 
у супольной вбрности заховалися". (Привилей земли Полоцкой, 1511 г., бал. 275). 

БЕЗАДІШИНЫ. ....также и вь безадіцины (безпатомная маемасьць) 
ихь и вВЬ отумеріцины не вступатися нам". (Привилей земли Полоцкой 15111., бал. 276). 

БЕЗЛБПИЧНЫЙ. ,И мы врозумБвши штож то слушная рбчь приказали 
есмо им улици безлбпичный ( неказістыя) стеною замуровати“... (Грамага 
в. кн. Александра 1505 г., бал. 259). 

п
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БЕЗМАЛЬ. ,..ба, безмаль юж» не такь, бо хотяж»ь по полску мо- 

вимо, але правь и звычаевь запомнели ССЬМО“... (Здаие папа Іоанна ІЦасного Гер- 

берта ХУ ст, бай, 519). 

БЕЗПРЕСТАНИ. ,И приказали ссмо войту и мБіцаном абы там вкаждое 

броны (--брамы) сторожу мБли безпрестани, Дён и ноч“... (Грамага в. кн 
Александра 1505 с,, бал. 259). 

БЕРЕЗЫНА. ,Борыс, вчыниль город на имя свое на рецэ Березыни 
и назвал его Борысов“. (Лётопнсец»..., бал. 203). 

БЕРЕСТЬЯ. И пошедшы з Новагородка й зарубил город Городно, и 
потом пошол до Берестья и нашол Берест5и, и Дрогичын, и Мельник от 

Батыя спустошоны и покажены". (ПЫтопісець.., блл. 212). 

БЕРЛО. ....а тое бер ло (--чалавое, самае буйнае зярно) маеть быти у 

вь осень, по жнивыхь, на сторону отмолочено“. (Устава дворовь 1529 г., б.312). 

У іншых дакумантах у гэтым значэньні сустрачаецца слова: ,бурмо“, «зерно 
бурмовое“, ,бурмичское“, зн. адборнае, самае буйнае. 

БЕСЬБДАХ »Ь. ,...старосты рочные при бесбдахь ихь братскихь ма- 

ють якь сами такь и презь ключники свой пальне того смотрБти“... (Статут 
кушнерскага брацтва 1538 г., бал. 32). 

БИСКУП. ,...яко на людей королевскихь, тако и на бяскуплихь, и 

на миятропольихь и па владычныхь, и на князьскихь и на панскихь"  (Кара- 

леўскі і сойманы стагут 1525 г., бал. 319). ,...властелин», или князь пли пискоуп'ь 

или игуменья, иля инь который любо члвкь“. (Крыж сьв. Еуфрасіні кн. Полацкай 

ХІІ ст, бал. 35) ,Поклонь и благословлЬнье от Якова, епяскупа Полотьского, 

бровстови, намбБстьнику пи скуп л Юю“... (Полацкая грамата канца ХНІ ст., бал. 88). 

БЛУДОВЬ. ,..зачимь много блудовьь (- -спамылак) и злыхь поступ- 

ковь, и занбханье дозору правого и вь сихь крабхь Рускихь и много брыд- 

кого святокупства наступило“. (Саборпая грачата Кіяўскага мітрапаліта Рагозы, 1596 г. 
бал. 106). 

БЛУКАЮЧЫСЕ. , Вышедши тогды зь овчарини своее а блукаючысе 
по пустыни“. (Униы... 1595 т., бал. 355). 

БО. ...бо войско Московское великое кошомь положилося за Дубров- 

ною у милиИ“... (Ліст аб разьбіцьці Маскоўскага войска пад Улаю і Дубраўнаю 1561 г., бал. 392) 

БОЕЧЫСЯ. ....а князь великий Киевский Дмитрь, боечыся великое 

силы и моцы его збегь с Киева“. (ЛЬтописець.., бал. 209). 

БОЗКОСТАЙ. ...бозкости (рас. ,божественности") своее красу зья- 
виль ест па ней“... (Творы мітрапаліта Грыгора Цамблака. ХУ ст., бал. 143). 

БОЛЕСТЯМ'Ь. ,Лечь все тое початокь болестямь". (рас: ,страда- 
ніям“) (Первая часть Нового Завбта 1570 г., бал. 408), 

БОЛОТЛИВЫМ'Ь. БА гдЬ надатокь подлымь, болотлявымь, або 

лёсковатымь кгрунтомь прійдеть вь отмбну давати, и то даемь на пяльное 

уваженье ураду нашого"... (Устава па волоки 1557 г. бал, 351). 

БОНДОЮ. ,А коли чий поробки украдуть што у кого... коли первое 

украдаеть ино его не вБшати, а заплатити бондою его (часьцю яму нале- 

жачай,--пайком яго“... (Сулоўцік карала Казіміра Ягайлавіча 1468 г., бал. 169). я«“абы 

челядй певольной, который мають приробки а бонды свой, по полторы 

копы жыта па рокь давано, водлЬ стародавного обычая". (Устава дворовь 1529 г., 

бал. 312)   
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БОРГ. ....копами на пБнязий роздаваны, на борг'ь (--на доўг, па- 
зычку) за слушным» рукоемствомь заплаты“... (Устава дворовь 1529 г., бал. 313). 

Ў»БОРЗДО. , Й князь великии Якгейло з Витебьска б орздо прыбежыть 
до Вилни з ВОйСКОМ."“ (Літопнсець... бал, 216) »...квяз великий Олькгирдь з Ви- 
тебска борздо прыспель“.. (тамка бал. 214) »2дуспауўе Бог2ао, сгосіе, 
піероу5, Біез піе фогтіе сіебіе“. (Інтэрмэдзія ХУП ст., б. 531.) »...частовавшы и 
даровавшы безчысленое множество золота и серебра и бор ьздымий кон- 
МИ“... (ЛЬгописець... бал. 204). »...жебы для борз5йшо Б справедливости, судей 
и писаря присяжного вамь дати“... (Уставы 1559 г., бал, 389), 

БОРОНИ. ,...продати свой товар» безо всякія борони, (--забароны). 
(Сьпіскі Счалсяскай умовы 1229 г., бал. 71). 

БОРОНИТИ. ,Аіце который Нбмчиць хочеть пойти сь своймь товаромь 
вь иный городь Князю не боронитТА"... (Сьпіскі Смаленскай умовы 1229 г., б. 71.) 
я-“ВЬ дубровахь свойхь не боронити имь хоромовь рубити а дровь се- 
чы подле давного обычая“... (Привилей мецаномь Смолепскимь, 1505 г., бал. 257) 
»Тые такь не только не научають, але и сами мало правьды знають и оным», 
которые бы узити хотбли, боронят"ь, нейначе, яко предь тымь законники 
жидовские". (Катихисись 1562 г., бал. 386). »... и выбы имь и берега не боро- 
НИЛИ“... (Грамата В. кн. Казіміра 1443 г., бал. 197). 

БОРТНИКИ. ,...рыболовы, бортники, ковали и иншый подданый 
дворовь наших ь"... (Устава дворовь 1529 г., бал. 314). 

БОРІЦИКЬ ...ты боріцик"ь, а слуга ляхь на покутнику штуку мяса“. 
(Прамова Мялешки 1589 г., бал. 148), 

БОРЫ. ,...свой лБсы й боры, и дубровы и гай, вь тыхь ихь лБсБхь 
и борбБх»ь и дубровахь и вь габхь не мають мБцане на свой потребы 
мБстские дерева брати“... (Прявнлей 1511 г., бал. 277). 

БОЯЛ. ,Бо ижь су дБтинства завжды боял гсда бога и росказапе его 
ховал"“. (Кнігі Бібліі ХУІ ст., бал. 398). 

БРАТАНИЧА. ,..и посадит братанича своего на Вилни князем вели- 
ким Якгейла Олкирдовича“. (Лтописець..., бал, 214). 

БРАТАННУ. ....иж сестру твою, а мою братапну дал за холопа Вой- 
дидла“. (ЛІітописсць..., бал. 215). 

БРОН. ,Теж говорили нам мБіцане абы для певнейшое сторожи и без- 
печенства от неприятелей немного форток было, нежлй толко дозволили 
быхмо иймь пять брон (--брам) змуровати“... (Грамата в. ки, Александра 1505 г. 
бад. 259). »...и приказали есмо войту и мБіцаном абы там вкаждое броны 
(--брамы, варотах) сторожу мБли безпрестани ден и ноч“. (тамка бал. 9259). 

БРУСИШ. , Осісі тпіе ро Нгесгез5ки Бгизі52 (рас: бороздишьі--ба- 
ламуціш) хіеіті папойо, а 52405 іобіе фаў у” Пиби піейсіе піКоПо“.  (ібіейко 
ХаіІекауко“, сатыра ХУІ ст., б. 561). 

БРЫДКОГО ,)...зачямь много блудовь ий злыхь поступковь, и занБханье 
дозору правого и вь сихь крабхь Рускихь, и много брыдкого святокуп- 
ства наступило"“... (Саборная грамата Кінўскага мітрапаліта Рагозы 1596 г., бал, 466). /..же 
лоди бридечися ихь панованьемь и звирхностью и не господарми, але 
тыранами оные называючы" (Статут 1588 г., бал. 439). 

БУДЕ. ,ХвалЬте дбтки гспда, хвалите имя гспдне, нехай буде имя 
гспдне блгслвено от того часу аж навБкиИ". (Протсстанцкі псалтыр ХХІ ст., бал. 399). 
»Коли тое буде, и што за знак приходу твоего, и докончеёне свБта“. 
(Казанье сьвятаго Кирилла 1596 г., бал. 498). 

яе
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БУ ДОВАНЬЕ. .Продати па волоціь будовань с и домовство подданому 

вольно, передь урадом'ь, при войт и лавникаўхт". (Усава на волоки 1557 1, бал. 50) 

У подводы далекіх, альбо дзя будовань я замкозь й дворот, нодданыс 

пап ходити повінны", (замэка, бал, 351) » Гакожь абы кождый дсржавца дво- 

ры нашч будо галь опрароваль, сгороднт, ставы и млыны, габ могуть 

быти, абы были раблепы“... зачэка, баг. 312). 

БУНТОВАЛИСЕ, А мы предсе до нихь утскасмося ий Болимо :5 нямі 

преставатя и буптоватисе па хрестіане“. (Уция 1295 е, бам. 159). 

БУРДИВОМЬ. ...ліпішй ссть ден сдинь мешканя твоего, а шкь 

гысёча літ», по том» пепешом» и бурл зо м'ь мору, жекглованя”. (Камы 

дас ХУП сз., 684. 516) 

БЫДЛЯТИ. ,..а особно на зрядл» за гюпатку оть каждого быдляти 

пЬьнізми дня торг“ ВОГО“. (Усава па волоки 1527 го М. 310. 

БЫТНОСТЬ. ,Такь душу ий во еси бытпаостсь ( істоту) окрыль 

язь злосливын грыхомь, и всю змазаль, всю полоном» до кролевсгва сво“ 

сго завель“. (Духойцый беса 1627 1. бла, 50). 

  

  

БЭЗПЕЧНЕ. ..якож он шоль бэзпечне соб з лазии з Мовго- 

родку". (Ллопнесць, бая. 209), у--дам великого окрутенстна М невставйчности 

аго не быд нихто пэвена ни бэзпечонь пе только нмбнси албо скарбовь“. 

памэка, бал. 2090), 

Вага. з-вольно имь будеть по пятдесять пудовь меду ваги Полоц- 

КО Б“. (Пацьзерджаньне прывмсю месту Нолацку 1289 1., бал. 122). ,.“«ШТО МЫ, ЗЬ Ласкі 

нашае, зася тую вагу ий плать сь нее дали бояромь и мімцаномь на--поды“. 

«Привнаей лема Полоцкей 1511 г. Зал. 277). 

ВАЖНИЦУ. ,Такожь важницу мти вь замку, або выь міст нашомь 

Палоцкомь“.. (Лривилей земан Полоцкой, бам, 277). »Такожь важиицу В» МБстЬ 

Полоцком» мы, зь ласки нашое, на розмножсцье посполитого доброго и для 

Йішого вспоможепья мЬста пашого полоцкого, придали есмо“. (гамэкабал, 271). 

ВАЗНИ. А з оное вышейписацое Вазни (рас.: ,вражда“) киязь великий 

Довмонт направил шесть мужыков на брата свосго Трондёня забити“. (Лыони 

сець, бал, 209). «Отожь посполите болюкую васнь на того мають, хто собЬ не 

дасть кр вунити”. «Ула. Ёў): бал. Ю 
  

    М. 

ВАЛЬКУ. Й князь Мыстслав Луцкйн н Гпнойя почсі вальку с 

князем Скармон гом, “... ФПаешсець, бая, 24). Бо нето валечник што часу 

подобного вальчить але то релечник коли пепогода вальки логды над 

непріятелем'ь пепріязай ДОВОДИт (Іс. Выхуці з чн Сум. ки. Іван Лаекелнар з 

Ры (1330-1359) бая. 115). 

ВАЛНЫЙ. ...вызвали через» знсты наши на сеймь валны и ( ўсеа- 

тульны) зь столечномь МБС Б нашомь Валнн зложоный“.. (Сіату: в. ки. Лісу 

скага 1566 г., бал. 394). »--Король его милость Яшкгамонгь будучи на великомь 

вальномь сойм» у Вильна, зо зсыми папы радамн сго милости". (клралеў- 

сы і соймаша сміўть 1529 7, бай, 317) 

ВАЛЫ. .У Гдавску ссть кому тамь Ралы сыпати и безь нась“. (Ліс 

Комупічкі да Абуховіча 1655 т. б. 575) 

  

  

  

ВАНЧОСЬ. .,Техь, при которомь кольвек» дворь нашомь суть по- 

житки сь куповь вь лісі, ло ёсть, смолы, ВанчоСь, ( -ачасанае ў чатыра- 

кутнік бярвяно) клепки, попель, тос сулолио па пась зоставуемь". (Усіава 4о- 

рдві, 1529 г, б. 81).   
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ВАРОВАТИ. ,А ёго милость пана гетмана проситн, кебы нась сго ко- 

ролсвская милость вароватя Сагабасьцечыць) рачиль привилісмь свойм» 

господарьскимь". (Вархикі Кінускага Мірапалниа Рагозы 1801, бая 15. .Варовати 

варупкаваць 

ВБАЧЫЛЬ. ..нй вдачыл» дное дитя обличёмь Ведми хороша и 

нузросту цудного, играючы з дбтми малычми"“.. уТыювнеець, 64 9) 

ВБОРЗБ. ...послати сму свосго челонька пборзБ к» Волочаномь, ать 

псревезуть НБмечкый гость". (Сміскі Смалзсцскай умовы 1229 г. бал, 71), з. В бор- 

з Б, дасть Богь, и другая новипа іцастливая нась веБхь увеселиты" (Ліст аб 

раманцьці Маскоўскага войска пад Улай і Дудроупай 1564 г, бал, 993).    

ВГОТОВЬ. ....казали всей земли подданымь нашымь в» готові 

(- ўпагатове) быти к» сему Великодню“.. «Посольство 19 чиетра . Тіфлмнскоге ня» 

ном, Юрыем! Завяшічым» 1507, бал, 264). 

ВЕДАЕШЬ ., .занеже самь ведасшь, каяяіо, како пе тако ссть мир», 

локонцань“.. (Грамата Рыжскіх купцоў Вітадскачу князю місе, калі 1300 г. бал, 89). 

сдаемь ведати симь неашимь листомь кождому доброму, пяипешнимь ий 

потомь будучимь"... (Грамаа г. кн. Вітаута 1407 г., баз. 142). ,МЧайпреднейшая «ст 

повипность ведати кождому свяішенчикови то все што сё Тут описаломь". 

«Рсгулы Іосафита Кунцэвіча ХУІІ сг., бал 929). 

ВЕДОМО. ,На тосй ведомо вчиниль яко живыми и мертвыми Блада- 

стэ“... «Творы мітрапаліт! Грыгор! Пачблака ХУ ст, бала, 148). 

ВЕКШИ. ,Оже купити Пбмцичю гривну золота, дати сму погата вБсцю, 

цай продасть, недати ему ни векш И“. «Сыпскі Смаленскай умовы ; немцамі 122) г., 

заа. 12). Векшай называюць белку і цяпер у многіх мийсцох, між іншым у 

Дзісеншчыне. 

ВЕЛЕЮ. ....люди го, гые, што за Белею (Велія--вялікая) осьли, гг- 

ривали на трубах дубасных»". (літошсець, баз. 2. «М оберст соабБ зеликии 

княз ТІвиньторог» мбстцо на пушы велми хорошо подле рокі Вельи".. 

ама, бал. 206). 

ВЕЛЕБНОГО. ....у соятого Станислава у ваплйцы велебного (рас: 

«бдаженного“) Казимера“. (Мітависець, бая. 239). 

ВЕЛИКЬДЕНЬ. ,..н па Великьдёнь мают до господаря его милости 

принссти тую тысячу коль грошей“. (Карчаеусьі 1 самая, сі 1525 г ба: 890) 

з.еказали всей земли поддзным» нашым» 5ь гогові; быти хь сему пелИ- 

кодню"“. (Посозьство дз мастра Лад гнского 1517 г. баз. 260) 

ВЕЛИКОСТИ. ,Хвалите его педлуг многое великости (рас.: ,велн- 

чія“) его“... (Кальзінекі рувашісны пеалінр ХХІ Ст, бал, 391). 

ВЕЛЬМИ. ...и быль вельми ласкаў» подданым свойм". С горнееці, 

баі. 20. ...мешкапе ихь над тыми рсками вельми ся Имь плодобало“. 

амака, бал 201). »И долго вельми бнлнся, и побнан татарове Витовтово 

войско“. (Повесоць 46 бітве ми. Віаўіа 1 цяром Таміркутлусм» 1399 г., бал, 1303. 

ВЕЛЬНЕВЬЦЕМЬ. ,Слово Изяслага, князя Полочького, к» епископу и 

кь местерю и кь всемь Вельпсвьцем» С вялікшым, старшызне) и рать- 

маном» й вссм”» горожаном»ь". «Грама ползакага князя Гэясіы 13 кр макаў 1265 г 

бал, 88), 

ВЕПРЫ. ...а гдБ коли тын венры забьсть, иметь тогды знамя на 

древб учинить". (Вісьліцкі статут ХУ ст., бал, 199),
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ВЕРТАЛИ. ....але опять зь нею едналися и до послушснства сь вёерта- 

ли“. (Саборная грамата Кіяўскага мітрапаліта Рагозы 1596 г., бал, 166). 

ВЖЕНУТЬ. ...и со всям свойм двором у зброях, й вженуть (--уго- 

няць) у город у Вилню"“. (Літописец», бал. 215). 

ВЖИВАТА. ....маеть игумень по тую границу тую луку держати и в ж и- 

вати (-гужываць) и его потомки на вечные часы“. (Грамата в. ки. Візаўга 1384, 

бал. 18; ..-таковые вси абы ровного права зь шляхтою не рживали“. 

(Устава на волоки 1557 г., бал. 396). 

ВЖИТКАИ. ....вси потягли тягнути, и вси вжитки посполь зь мЁстомь 

мають вживати". (Потверженье 1514 г., бал, 281). И били нам чолом» абы есмо 

дозволили им вмБсте дом одинь кьгостиный збудовати кь нхь містскому 

вжитку“... (Грамата в. ки. Александра 1503 г., бал. 258). 

ВЗГЛЯДЬ. ,..у пана однакь есть местьце ласки и захованья, есть 

взгляд'ь (рас.: ,уваженіе“) на особы“. (Сгатут 1588 г., бал, 439), 

ВЗЛЕГАЛИ. ....словь збытныхь межи собою не мовили, и на столь не 

взлега ли". (Статут кушнерскага брацтва 1538 г., бал, 321), 

ВЗНАКОМИЧЕНЫ. ....не были черезь листы упевнены и годиым» сві- 

детствомь кь пришлой вБдомости взнакомич«ены"“.. (Потвержецье чІыцаномь 
Полоцкимь на право Майдеборское 1510 г., бал. 268), 

ВЗОР'Ь. ....абысте ваши княжацские м(л)сти, зацного стану кияжата, 

а передьнейшихь вожовь сынове, всимь иншимь сь себе добрый взор'ь а 

прикладь давати рачили" (Катихисісь 1562 г., бал, 385). 

ВЫДОМЫЕ, ,Сакрамента, алболи Тайны суть видомы е знаки и при- 

чины инструменталные Ласки Бжой“. (Дедаскалія С. Косава, 1637 г., б. 557). 

ВИНАМИ ,...абы тыхь ябедниковь вина м и карано подле ихь заслуги"'... 
(Привилей мецаномь Смоленскимь 1505 г., бал. 257). 

ВИНЫ. ....нехай тый вины (““штрафы) выбирають бурмистры, подаб 

ихь писаного права Майтборского", (Потверженьс мыцаномь Полоцкнм". на право Май- 
дсборское 1510 г., бал, 279). 

ВЛАДАЕТЬ. ,На тоей ведомо вчиниль яко живыми и мертвыми вла- 

дает“. (Творы мітрапаліта Грыгора Цамблака ХУ ст, бал. 148). 

ВЛАДНОСТЬ. ,..владность (зггўладу) свою господары ий короли 

того света над людьми ростегали". (Статут 1588 г. бял. 438). 

ВЛАСНОЮ. ,Максямь Козловскій енераль его королевской милости 

дворный, власною ( -уласнай) рукою". (Запіс вознага Казлоўскага 1597 г., бал, 178), 

.Нерон быль пань окрутный а невьставичный, иж властную матку свою 

и доктора своего навышшого Сэнэку без кождое прычыны ку смерти пры- 

правил“. (ЛЬтописець, бал. 20) »Й прозвал тот Керьнус берсгь свойм языкомь 

властным по латыни лиИтус". (тамка, бал. 202). 

ВЛОСКИМ'Ь. ,А потомь отець протосинкгель Влоскимь (--італь- 

янскім) языком до короля его милости и до всего сенату широкую рЁчь 

учИНИЛЬ". (Справа отца "інкнфора 1597 г. бал. 474). 

ВМЕЛИ. .И простый люди не вмели (--ня умелі) зватй по латине 

и почали зватй Дитвою". (ЛБтопнссць, бал, 209). 

ВОДЛЕ. ,...судити жывых ий мертвых и отдати кождому водле заслу- 

ги его“. (ЛЬтописець, бал. 200). »А у войтовство кождому маеть быти придано 

волок сто, альбо больш, водл'5 прилеглости“. (Устава на волоки 1557 г., бал. 310). 
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ВОДЛУГЬ. ,..и службу земскую заступоватн, водлуг'ь уставы зем- 

скоб“... (Каралеускі і соймавы статут 1525 г., бал. 317). 

ВОЖОВ'Ь. ....абысте ваши княжацские мл(сути, зацпого стану княжата, 

а передьнейшихь во жовеь (рас.: ,вождей") сынове, всимь иншимь сь себе 

добрый взорь а прикладь давати рачили“. (Катнхнсись 1502 г., бал, 385). 

ВОЙСКУ. ...а скоро о войску господаря нашого и тежь о поражць 

Шуйского зь войском'» увідали". (Ліст аб разбіцьці Маскоўскага войска пад Улай 

1 Дуброўнай 1564 г., бал. 893). 

ВОЛОДБЕТЬ. ...ино жона тая вдова, докол5 па вдовьемь столцБ сБ- 

дить, имБньемь мужьйимь вВОлОодД Беть". (Прывілей земли Полоцкой 1511 г., бал. 276) 

ВОЛОДЬНІЕ. .Такежь обБцусмь и слюбусмь ижь Вь земляхь тыхь 

нашых» великого князьства земль, городовь, мёсть, а либо которыхь-коль- 

векь дБдичствь у володбніе н вь дерьжаніе, а лабо нбкоторый вряды, а 

любо чыти не имамь дать жадному чужоземцу, але только родичамь тыхь 

земль нашых предреченыхь великого князьства Литовского“... (Прывілеі в. кп 

Казіміра 1457 г., бал, 162). 

ВОЛОКУ. ,Гдь бы спорь шоль о рБчь ровную, меньшую, альбо мало 

большую, нйжьыли о волоку, тогды таковые рычи можеть врядь сь реви- 

зоромь альбо помБрчимь копчати и становити“... (Усіава на волокн 15571., б. 352.) 

ВОЛОІЦАНЕ. ,А которые то повезугь, такь мірцане яко и волоццансе, 

абы имь также плачоно было помильное". (Устава на волоки 1957 г., бая, 861). 

ВОЛЯ. ...такоже буди и Русину воля вЬ РизБ и на готьскомь березБ". 

(Сьпіскі Смаленскай умовы з немцамі 1229 к., бал. 72). 

ВОРОЖБИТУ. ,..и мовить ворожбиту свосму именемь Лиздеику“. 

«Ллопинсецт, бал. 212. »А И ворожбить з голой руки не вгадаеть" (Календар 

1726 г., б. 613). 

ВОРОЖИЛА. ...а тежь и тогды тая баба на двое ворожила". (Ог 

пісы Кміты Чорнабыльсказа 1573--1574 г., бал. “18. 

ВОСПОЛОКЬ. ,Есть нБкоторые лБсы, пушы ий дубровы наши до ко- 

торыхь зь стародавна шляхта и подданые ихь уступы и входы мають, вос- 

полокь (--супольна) сь подданымй нашими" ... (Усгава па нодоки 1557 г., бад. 852) 

ВПАДУ. ...абы подданый наши, вмБсто обороны, оть войска сказы и 

впаду (- страты) болшого не приняли“. (Посіановаёцье на сойм Повгородскомь 

1508 г., чэрвсня 5 дня, бал. 265). 

ВПАД. ,...видячи впад'ь и сказу, которую жь мЫыцане тамошніе мБли“. 

С. Погтверженье мЫцаномь Подоцкнмь на право Майдебарское". 1510 г., бал, 269). 

ВПОРА(ДУ. ,Благословеный муж онже не 0тш0л впора(д)у неучсти- 

вы(х)“. (Псалтыр ХУІ ст. бал. 495). 

ВРОЗУМБЛЬ. Й врозумбБаь, йж тот свбть ничого не ёсть, и опу- 

стившы свбт и пострыгься в чериьцы, ий названо имя ему Василій, а проз- 

вишцом Лаврыш". (Лопнссць, бая. 208). 

ВРОЧИСТЫЕ: ,.. меды куповали н сычивали на врочистыс свята“ 

(рас.: зторжественныя"). (Сіатут кумцерскага браціва 1538 г., бал. 828), 

ВРЯДНИЧОГО. ,А што сь третьего снопа вряднийчого ( чыпоўніц- 

кага) тамь зосганеть, маеть ревязорь на зошлого половицу дати“. (Усілва на 

водоки 1557 г., бал. 357), 
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ВСЕМОГУЧИ. Л Богь нвсемогучи нехай тобБ благо(с)вит, и нехай 
та ро(з)роди(т) и ро(з)множы(т), абы(с) бы(л) намно(ж)ство люди(Й)“. (Кнігі 
Бо ХМІ ст., баз. 396), 

ВСТАВИЧНОЙ. ....вь борб5 вставичной (рас.:, безпрестанной“, ,,без- 
прерывной“) от» діавола и ему служачих быти“... (Краткопременный отвбті Осодула 

  

ХУ сі, бал. 179). »-который тую землю кь хрестіяньской направили, я вста- 
зичая б ся на противку ипспріятелемь вБры святоб застановляли“... (Пасольства 
радні н, кн. тоўскага да караля Жыгімонта 1526 г., бал. 811). 

ВСТАНОВИЛИ. ,..и вестановили собБ братсво свое кушнерское вь 
том» мБсгБ Вяленскомь мБти“. (Статут кушлерскага братсіва 1538 г., бал, 323), 

ВСТУПАТИСЯ. ,..а который Витблянин, умирая, откажеть Оостаток» 
своего пмБнія кому, ивь то намь пс вступатИся".. (Привилей бояромь и мБ- 

ниывомь Витсбскну»ь 1503 г., бал. 252). 

ВТЕГНУЛИ. ,Повстали против его НБмцы, Пруси и Лиелянты и втег- 
нули ( увайшлі) з великимь множеством людей своих в землю Жомойт- 
скуо“. ( топісець, бал. 210). 

ВТЕКЬ. ,А хто бы зь войска втекь до дому, а вь томь его пойма- 

ть, тогды того на шыбенйцу"“... (Постановленье на соймь Новгородскомь 1508 г. 
пал. 269), ' 

ВТИСКИ. ...княжатомь и паном Рымским», шляхте и всему посПол- 
стру крывды и вгиски чыниль".. (ЛЬтопнссць, бал. 200). 

БТОПИМЛИ. ....поймали Смольняне маршалька Смоленского Петрыку и 
втопили сго у Днепр“. (Літопнсець, бал. 230). 

ВТРАПЕНИ. »Тогды подадутгь вась во втрапённ (рас. ,страданія“, 

«пспрімтности”) и забіють вась“. (Первая часть Нового ЗавБта 1970 г., бал. 408), 

ВУЖА. .--а всіо яна, як вужа вилами, так мяне: инь пдзи, дакь идзи 

у Любавичи" (Зборнік інтэрмэдзій палавіны ХУШ ст., б. 618). 

ВУЯ. ,..и возми собБ оттоле жону з дочок ларана вуя твоего“. (Кпігі 
Білі ХУІ ст, бал, 396), 

, ВЧИНКОВЬ. ,...маючя бачность отець святый папежь и цесарь хре- 

стінньскій на знаменитость вчинков'ь великого князя Витовта“. 
рады 1. кн. Літоускага да караля Жы:імоніа 1526 г., бал. 311). 

ВЧЫНИЛ. ,Старшый же сый Боркь вчынил городь на рецэ Юре“... 

«Няацисеця», бал. 201). «Й вчынийли бой вельми великий от пораня олйаж до 

вечора“... (гам-жа, бал. 205), 

(Пасольства 

ВЫБАВИЛЬ. ,..и абы своймь старацьемь такь много душ» христіан- 

сьнх» зь неволи и смерти выбавил»ь" (рас.: ,спас“). (Справа отца Никифора 

1517 г. 9 4. 476). »И во младыхь лбтехь свойхь выбавиль Зузанну жену 

Яхимову оть смерти“. (Ііблія Ф. Скарыны 1517-1519 г. бал. 288), 

ВЫБОДАТИ. ,Бачечи тое помысляль собе скоморошець, же жидонинь, 

сму Ва хочеть око выбодата". (Дышкурсь жыдовина зь скоморохомь ХУІІ ст., 

ам. 858). 

ВЫБРИНУТЬ. ,...ёсли черезь вашь ретунокь будеть выдвигнена, зь вами 

язьнею выбрипуть“ (“выйсьці бродам, выратавацца)... (Первая часть Новоге 
Завіма 1570 г., бал. 419). 

... ВЫГНАНОМУ. ,В тот час будучы князю Станиславлю Киевскому у 

Бранску выгнаному от великого князя Кгидимина". (ЛЬтописець, бал. 212), 

е
”
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ВЫГОЙЛЬ. ,И князь Скиргайло князя Юря от ран выгойл»ь й пры- 

везь его кь городу Смоленску". (Льгописсць, бал. 219). 

ВЫЗВОЛЯЕМЬ,. (Тежь вызволяемь ихь оть подводь, которые жь 

первёй посполито давали“.  (“отверженье мыіцацом? Полоцким" на право Майдебор- 

скос 1510 г., бал. 271). 

ВЫЗУЙТЕСЯ, ды бовБмь Апостоль мовить: вызуйтсся С пазбудзь- 

цеся) зь старого чловЬка". (Туховный бесБлы 1627 г., бал. 941), 

ВЫЙИСТЬЮ. ,..для того, по выйстью менованого часу дичбБ того 

повбту, вь которомь оный врядь лежить, маеть подскарбій, также за вБдо- 

мостью и листомь нашимь, вь имБніе недбалого вослати и увязати ся за 

всю сумму зь уряду его до скарбу належачуюч“. (Устава на волоки 1557 г., б. 850). 

ВЫКЛАДАТЦ(Ь). ,»..не мают выкладать (рас: .излагать“) словенских 

словь по руску, але такь читати яко написано“...  (Рсгулы Іосафата Кунцэвіча 

ХУ ст., бал. 530). 

ВЫЛОЖЕНЫ, ...изь латины были вь часку ричь и вьтыхто сторонахь 

на дальней земли рускій выложены" (рас: .изложены“). (Статут в. ки, Ягай- 

ды 1428 г., бал. 150). 

ВЫКРУТНЫХ Ь. ...и еіце, чого ты не вБдаешь, яко простак»ь будучи, 

додасть соб5 матерый и выкрутных”ь (рас: злукавых") доводовь свойхь", 

(Унія... 1595 г., бал. 456). 

ВЫМЕЛКИ. ,Дозволили есмо тежь имь млынь справити на рэць на 

Полоть; а вымелки и пожитки сь того млына мають роздБлены быти на 

двое“. (Потвержснье мЫцаномь Полоцкимь на право Майдеборское 1510 г., бал. 271). 

ВЫМОВА. ....и вже таковымь вымова ( адгаворка) не будеть пуіцо- 

на наспустошенье, згорБнье, вымеретье и убожство". (Устава на волокн, 1557 г., 

бад. 349. ,.-а сь того не вымовлятися всим» подданымь нашимь". 

(там-жа, бал. 943). 

ВЫНИКЛЫЙ. ....иншій мовлю поневажь з иншей причины выниклы Й 

найдуеться“. (казанье ХУП ст., бал. 528). 

ВЫПИСЬ. ...сь которыхь и сесь выпис»ь подь печатыо его королев- 

ской милости великого князьства Литовского ОвсБю Максимовичу ссть вы- 

дань“. (Запіс вознага Казлоўскага 1597 г., бал. 478). 

ВЫПРОСТУЮТЬСЯ. ,А гд безь земянскихь кгрунтовь нс вып рос 

туються, таковые земли беручи, нашими кгрунты мають отдавати“. 

(Устава на волоки 1557 г., бал. 351). 

ВЫПУДИТЬ. ,..а кгды ихь который зь нихь староства й вряду свосго 

выпудить, абы жадень зь иншыхь станов» подданыхь нашых» черезь то 

ихь не прыймоваль". (Статут 1566 г., бал. 395), 

ВЫРОК»Ь. ,..то маегь быти отложено на вырокь (рас.: »приговорь" 

наш'ь"“. (Устава на волоки 1557 г., бал, 897). 

ВЫРЫЙ. ...вырый (“вырэж) на пем абразь б'тоулинь иже хороб- 

руеть и ездить на кфяре“. (Тайна Танныхь, Арнстотелева врата. ХХІ ст, бал. 337). 

ВЫСЛОВИЛЬ. .,..яко его другий зацный мудрець высловиль" 

(-высказаў). (Статут 1588 г., бал, 139). 

ВЫСТУПОК. ,...если бы староста вь том» братствЬ передь братьею 

который выступокь (С. праступак) учиняль"... (Статут кушнерскага брацтва 1538 г., 

бал. 324). 
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ВЫСТУП, ,...тогды мы ихь маемь за таковый выступ» виною на 
шою сказнити, абы на потомь того ся недопускали“. (Усіава караля Жыг імоша 
старога Мозырскай воласьці ХУІ ст., бал, 274). 

ВЫШЕРЕЧЕНЫЙ. ....а другияй вышеречсный сын сего Ердивиль 
почнёть мешкати и пановати на Новегородцы“. (Літописсць, бал. 202). 

ВБДАЛЫЕ. , Каневцы, вБдалые (якія ведаюць) тыхь границь госпо- 
дарскихь". (Граница князьству Литовскому з землею татарскою 1510 г., бал. 331)- 

ВБДАНЕ. , Грамматіка есть певное вБ дане жебысмы добре мовили и 
писали“. (Грамматіка словенска 1596 г., бал. 463). 

ВБДАТИ. .Два суть коньцЬ всякой науки вь писмЬ, яко философове 
пишуты вБдати што сь есть потребное и ОтпоВБДати". (Граммагіка словенска 
1596 г., бал. 163. .Ино мы вамь всимь подданымь нашимь даемь вБдати:“. 
(.Тоть листь о войну писаць” 1514 г., бал. 282). А они мають, кождый зь нихь, са- 
ми на себе тый пБнязи разложити, якь вбдаючи водлБ можности кож- 
дОгГО“... (каралеўскі і соймавы статут 1525 г., бал. 320). »А хто зь войны уБдеть безь 
вБдома господарского, або безь гетманова, тоть шыю тратить". (“става 
сойму Виленского, 1507 1., бал. 263). і»Бортное дерево наше все абы врядь вь своей 
ВБДОМОСТИ МБЛЬ"“. (Устава на волоки 1557 1., бал. 353). 

ВБЖИ. ,..нжбы вь нижнемь и верхнемь замку в Б жи (рас.: ,башни") 
оправити“. (Уставы 1559 г., бал. 381). 

ВБКУЙСТОЙ. А прото, кь ввБкуйстой (векавечнай) тоб рБчи 
памяти“... (Привилей земли Полоцкой 1511 г., бал. 275). 

ВБЦКОВЕ. ....ото вБшкове (рас.:,,волхвы"), з всходу пришли до Іер(с)- 
ляма мовячи, где есть нарожоный кроль жидовскій". (Свангеліе учнтельное ХУІ ст, 
бал. 518). 

ВЯЗЕНЕМ. ,Гды ему през цБлый два роки срокгимь а окрутным тем- 
ничным вязенем мордованному". (казанье двое ХУІІ ст., бал. 515), 

ВЯЗНИ, ,..вязни з обу сторон собБ поворочали“... (Літописець, бал. 931). 
»-КромБ иныхь вязьней, которыхь много по войску". (Ліст аб разбіцьці Маскоў 
скага войска пад Улай і Дуброўнай 1501 г., бал, 392). 

ГАДАЛИ. »О которомь ни думали ни гадала" ( -вамяталі).. (Отпісы 
Кміты Чорнабыльскага 1573--1574 г., бал. 418). 

»ГАЙ.,. ...а потом тот балвань згнил, и там га и вырос.., (Льтописець, бал. 205). 
»-“СВОЙ лЛБсы и боры, и дубровы и гаи, вь тыхь ихь лБсБхь и борьхь и 
дубровахь и вь габ хь не мають мЫцане на свой потребы мЬстские дерева 
брати“... (Привилей земли Полоцкой 1511 г., бал, 277). Коли жь хто украдеть дуб» 
или два вь чюжомь гаю, маеть платити б скотц за каждый дуб". (Вісьліцкі 
статут ХУ ст., бал. 154). 

ГАМОВАЛА. .....жадныхь откуповь не брали, и свойхь врядниковь двор- 
ныхь оть того гамовали" (стрымлівалі)... (Устава дворовь 1529 г., бал. 316). 

ГАНИТИ. , Многіе найдутся таковые, чытателю хрсстіяньскій, которые, 
не врдаючы кгрунту истности самое, звыкли подь чась й добрые речи га- 
нити"“ (рас.: порицать").., (,Гарьмонім“ ХХІІ ст., бал, 507). ,...тое, што первей вь на- 
шей церкви ганилыи, згола, веБ нашы церемонби и ввры вызнанья и сак- 
раменты, тое все Южь хвалягь". (там-ка, бал. 507) Того я не ганю, естли при- 
стойне чинять и водлугь науки Христовы“... (Здане пана Іоаяна ІШасного Герберта 
ХУЙ ст., бал. 514). 
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ГАСИТИ. Ано бы лій гасити, (рас: зтушить"), коля у сусБда 
горить, анижли кола до твосго даху прийдеты. (Уцня“ 1595 1., бал. 156). 

ГИНУЛА. .....яко бы капіцизна паша не гицула ( не прападала)“. (усіава 
на ьолоки 1557 г., бал. 812). 

ГІСТОРІЯ,. ,Гісторія алёдо прардивое выписаніе Іоанпа Дамаскина о 
жИТій святых". (Гісторія, б. 558). 

ГЛАДКА. ,. толко абы гладка ( поўная, круглая) а красна была, 
а его очомь ся подобала“. (О дворы гурского султана ХУН стг., б. 808). 

ГЛЕДИ(Т). ,...и хто таки яко г(сп)ддь б(о)гь н(адшь, котори(Й) на вы- 
сокостя(х) мешкае(т), а гледи(т) на поко(р)ных» на небе и на зе(мули“. 
с “ротостанцкі неалтыр ХУІ ст., бал, 399). 

ГНИЛИ. ,Учитель паказаньем» наученьсмь и напоминапьемь заховуеть 
лодси оть духовное гНИЛИ“. (катихисись 1562 г., бал. 386). 

ГНОЙ. ...и пеложил се по(д)ле стены ий заснул, а ластовка з гні(з)да 
упустила гной на очи его“. (Кнігі Бібліі ХУІ стг., бал. 308). 

ГНБВУ. ,О избавленійм нашемь оть гнБву Божія и оть моци діа- 
вольское“... (Біблія Ф. Скарыиннны", бал, 288). 

ГОДИ. ...и того-бы з нась годий было, за нашое лихое шалберство“. 
«Ліст Комуніякі да Абуховіча 1655 г, б. 9575). 

ГОДИНА. ,Іесусь (оўтвбце ийма рска приде година ( час) ать осла- 
рися сынь человБчь“. (Адрывак Супр. Ёвангельая Х-ХІ ст., бал. 18). »Дай боже из- 

но(в)ь токо(й) годины (-часу, пары) приждати и теперь". (Прамова Мялешкі 
189 г., бал. 447). 

ГОДИ(НІНИКЬ ,...добри то на(ш) годи(н)нийк'ь пету(х) што нехибне 
о но(луночи кукаракуе(ть)“. (Прамова Мялешкі 1589 г., бал 48), 

ГОДНА. ,Которая речь ижь ёсть вечное паметий годна (рас.: ,до- 
стойна“), прыстояло, абы для ведомости посполитое вь друкь подана была“. 
«Описшые п оборона сьбороу Берссісенского 1596 г., бал. 170). ,-.а мають на тоть врядь 
обирати людей годныхь (рас.: ,достойных"), набожных ь, смысльныхь, безь 
кождыхь даровь, подь сумнБньемь". (Потверженьс чЫыцаномь Полоцкимь на право 
Майдеборское 1510 г., бал. 272) , На тую квестію ачбыся не годило тобБ жад- 
ное отповБдй дати“. (Вопросы н отвіты православному зь папежникомт, ХУП ст., бал. 502). 

ГОДНОГО. ,Сторожа маеть чергою быти; а естли бы пригодилася черга 
негодного на сторожу, а пань гстмань хотБль бы послатй годного на 
сторожу вь други разь: тогды маеть у того у негодного коня вземши 
дати подь годноГО". (Устава сойму Мнского воснцая, 15079“, бая, 26). 

ГОДЯЧА. ,...которая монста нмбеть быти вёчна, добрая и годяча, 
(- згодная, добрая), абы была любоприймна всБм»ь людем". (Вісьліцкі статут ХУ ст., 
бал. 154). 

ГОЛУБКА. ,Смотри якь то голубка ноаху служила“. (Хронологія 1581 г., 
бал. 126). 

ГОЛОГУЗДЫЕ. .... и то велми стра(ш)ная шкода галогуздые кури 
(мова аб індыкох) ховати, ихь достатком вариги и и(н)ные пташки смажи(ти)". 
(Прамова Мялешкі 1589 г., баз. 448). С ,калакуты“, калакуцкія (г. зн. калькуцкія) 
куры, пад уплывам народнай этымолёгізаці! выйшла , голагуздыя". 

ГОНЕЦЬ. ,..гонець маеть бхати до уряду господарьского, за ли- 
стомь господарьским»ь ПОДВОДНЫМЬ". (Устава на вогоки 1557 г., бал. 361). ...,ПОДЬ
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посла або подь гонца нашого, а любо на которую на иншую нашу пот- 

ребу“... (Привилен меіцаномт, Смоленскнмь» 1505 г., бал, 257). М пошлет гонца свосго 
кь сыну своему князю великому Витовту“... (Лётописець, бал. 215). 

ГОНЯЧИ, ,...которые, яко ся зь пими поткали, заразомь ихь сперли, 
ажь потомь почали тыль подавати н такь тежь гонячи за ними билі ихь". 
(Ліст аб разбіцьш Маскоўскага войска пад Улай і Дуброўнай 156! г, бал. 892), 

ГОРИТ Ь. ,Ано бы лБпБй гасити, коли у сусБда горит'ь, анижли коли 
до твоего даху прийдеть". ( ния.. 1595 г., бал. 456). 

ГОРНУЧА. ....подь зверхность и панованье нашо горнучи до слу- 
жобь нашихь господарскихь ся утекають" (Мэзрыка н. ки. Літоўскага, 6. 592), 

ГОРОДНО. ,И пошедшы з Новагорадка и зарубил город Городно и 
потом пошол до Берестыя и нашол Берестбн, и Дрогичын, й Мельник ог 
Батыя спустошоны и покаженыч“... (ЛЬтописець, бал. 209), 

ГОРЬШЫЙ. ,..иж горьшый быль тым землямь и окрутнейшый на 
няхь, няжли Антиох Сирский, и Иродь Иерусалимский". (Дбтописець, бал, 208). 

ГОРБЛКИ. , .оть пива одинь грошь, а огь горблки два грошы“. 
(Устава на волоки 1557 :., бал. 369). ....вольно мБіцаномь Полоцким»ь напитки, мед», 
пиво, горБлку, на властную потребу свэю мБти“. (ацьверджаньне прывілею 
месту Полоцку на Майдсборскае права 1580 г. бал, 422), 

ГОСПОДАРА. ,А про то оберыте собЬ господара (рас.: ,государя") 
доброго, хто бы мБль боронити того панства великого князства Литовского". 
сЛытописець, бал. 909). ,И по немь межы собою господара не мели и мешкали 
без пана“ (там-жа, бал, 201). 

ГОСПОДАРУ. ,Да не гн5вайся Господару, а хтож кого остережеть, 
коли не милы свой давны другь" (Ліст Кочуніякі да Абуховіча 1655 г., 6. 576). Слова- 
зварот ,Господару“ тут, як і ў шмат якіх іншых помніках нашай пісьмен- 
насьці, ўжыта ў значэньні рас.: ,Господнн", польск.: ,Рапіе“. 

ГОСПОДЬ. ....а гдБ дворовь нашихь нБгь, йно вь мБстБхь, або на 
селБ, на одномь мЕЬстцу, вь господ б, (ў кватэры), не поБзджаючи и не по- 
сылаючи на села а ни вь домы ВОЙТОВЬ"... (Устава на волоки 1557 г., бал. 319). 

ГОСТИНЦАХ,. А на гостинцахь и дорогахь, гдБ мы господарь сь 
дворомь нашим» бдеМЬ". (Устава на вотоки, бал. 355). ...Вь слушномь сел, звла- 
ца при гостинцу, можеть быти корчма за вБдомостью вряду". (Устава на но- 
локи 1597 г., бал. 342). 

ГОСУДАРЬ. .Тежь естли бы чій слуга збожье попась, государь (у 
знач. гаспадар) того слуги маеть тое збожье поплатити, а слуга тоть масть 
кіемь карань быти“. (Постановленье ца соцчь Новгородскомт 1508 г., бал. 266). 

ГОТОВЫ, ....анй на жадный заклады ани на поруки, вынявший готовы 
(рас.: ,наличные") пБнези". (Вісьліцкі статут ХУ ст.,, бал. 155). «Гатоўка“, егатавізнач 
ў знач. рас. ,наличность“--звыклыя словы ня толькі ў старой нашай пісьмен- 
насьці, але і ў жывой народнай мове. 

ГРАБАРЫ. .....могуть выдати до двадцати копь на наёмники и на гра- 
бары ( землякопы) до такоб роботы"“. (Усіава на волоки 1557 г., бал. 315). 

ГРАЗКОМУ. МБсто аж до Днёпра у ровнБйшому мёйстцу осажено 
нижли замокь але у граз кому а болотистому“... (Дыярыуш Самузли Маскевіча 
ХХІІ ст., бал. 531). 
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ГРАНИЦЫ. А князь великий Скирмонть собравшы вси войска свои и 
подкал его на границы своей у Койдонове, и поразиль того цара, и всю 
рать Татарскую побид“... (Лііошсець, бал. 201. ,Тежь уставляемі: хто сі кимь 

имБеть границу при лБСБ“. (Вісьліцкі сгагу1 ХУ сі, бал. 194). 

ГРИДНЯ. ,Гриядня великая и сь сБньми, гд тивонь и рикунья живугь". 
с.Архедграф. Сборн,", Вільня, 1867 г., з. І., б. 1-8). 

ГРОМАДАМИ. ....вь чомь не лядаяко имь шанцуется, бо пе по одной 
а великнми громадами Стадо Христово урываючы до своее оборы плю- 
гавое загоняють“... (Уния... 1595 г., бал. 459). 

ГРОЎУДИ. .....который ссаль гроудДИ мое“... ,(Жиіесв, Алексім человіка Бо- 
жія ХУ сі., бал. 181). 

ГРОШМИ. Не грошми, але кровю ся еБ (волі) докупають". (Вымна 
жадостцый погребь Петра Конашевича ХХІІ ст., бал. 538), 

ГРУБІЯНСТВО. .....бо за тым», ижь наукь ніть, великое гру біянство 
вь пашихь духовныхь умножилося“, СОІіст кн. Клястантына Астрожскага 1593 1., бал, 459). 

ГУБУ. ,А 5210Б іоріе дах у боб (рас.: рот“) піеіцсіе піКОПО". (,біейко 
Масу ауко“, сатыра ХХІІ ст., бал, 561). 

ГУБ'Ь. ,А робятамь малымь и невБстамь губ'ь (“ грыбоў), овоцу лБс- 
ного всякого, ягодь и хмБлю во всякихь пуцахь нашихь не боронйти“. 
(Устава на волоки 1557 г., бал. 353). 

ГУДУЦЬ. (Гудуць, ах гудуць, истинно гудуць, гэто кажут(ь) аггли 
паюць" (Зборнік інтэрмэдзіў 1771--1776 г., б. 621). Слова ,гудуць"“ у народнай мове 

ужываецца ў дваякім значэньні: аб ігры на духавым інструманце (, Дудары 
гудуць) і аб прыцішаным сьпеве (, Старцы песьню гудуць"). 

ГУМЕНЬ. ,Плать весь сь десятоБ волоки; кромь овса и сБна третій 
сноль зь гумень нашихь всякого ЗбОЖЬЯ". (Устава на водоки 1557 г., бал. 359). 

ГУМЕННИКИ. ,Теж», абы державцы дворовь нашихь и вси врядники 
дворные, яко заказники, старцы, тивуны, приставы, сорочники, гуменники, 
обирали што зь лБпшихь служобь, вБрныхь который бы больше стерегли 
роботы, пашни (-“пасеву) и иншихь нашихь пожитковь, нижли лупежства, або 
отсіупованья оть повинныхь роботь"“... (Устава дворовь 1529 г., бал. 316). 

ГУРБОЮ. .З гурбою ( -грамадой) держить: так, так, так, а коли мо- 
вишь: тое не так,--и пискнути не ХочСТЬ". (Ліст Комунінкі д! Абуховіча 1055 г., б 576). 

ГУТОРЫЛІ. , Уріегоі 8 іо гу!іі 2 зіагуті пгекаті“ (.5іебко Маіехауко", сагыра 
ХУП сг., б. 561). 

ГУТУ. ,..збудовати гуту (рас: .завод'“) скляную, накладомь своймь 
властнымь ку его пожитку". (Грамата 1551 7., бал. 376). 

ГУФАМА. .....и пань гетмань дворный зь иньшими гу фами ( -ротамі) за 

ними пошель". (Лісі аб разбіцьці Маскоўскага войска пад Улай і Луброўпай 1564 1., б, 392), 

ГЭТАК. Тог бужаю оп о іот ПеіаК Іцдгіопі Каёес'. (Ініэрмэдзін 1651 е. 
бал. 568). 

Даси. з.не даси ни коня ни серебра“... (Грамата Рыжскіх купцоў Вітабскаму 
киязю Міхайле Канстантыцавічу, каля 1309 с., бал. 91). 

ДАРЕМНО. ,Кгдыж даремно вбкь свой жити будешь, если той 

путь не знайдешь которыйсь стратиль". Отансь на лисгь унн говь Виленскихь ХУІІ ст., 

бал. 519). ,...а естли не могуть, то даремна и праца наша . (Наказ ад Новагора- 

дскага сабору 1624 г., бал, 539). 
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ДАТКОМ', ,...был велми ласкавь на подданых свойх іцодробливе их 
всяким датком»ь и дары Опатруючы"“... (Літописець, бал. 239). 

ДБАЛИ. ,..а на свой только пожитокь речи натегаючы, о сполное 
добро всих» мало дба ля“... (Сіатут 1583 г., бал, 43“. »-.ВЗираючи на началь- 
ника віры и совершителя Ійсуса, который вмБсто потБхи приняль крыж ь, 0 
встыдБ не дба ль“. (Справа отца Ннкифора 1597 г., бал, 177). 

ДЕВИЦЫ. ,,Сталося есть воплоіцене сына Божого от Духа святого з 
благословенное девицы чыстое МарБи"... (Літопяссіь, бал. 200). 

ДЕРЖАВЦЫ. .,..державцы дворогь пашихь, выь каждом» дворб 
особно, доввдавшихся, колько бочокь жыта есть лотрсба ко насБпью“... 
(Устава дворовь нашихь 1529 г., бал. 312). 

ДИВО. .,..и тут не малое учынилося диво (ў знач. рас. чудо“)... 
(ЛЬтописець, бал, 219). 

ДОБРЕ. ,...з чогона каждомь соборе будуть лытаныс, если ихь добре 
умеють". (Рсгулы Іосафата Купцэвіча ХУ ст., бал, 530). 

ДОБРОВОЛЕНЬСТВА. ....и просили нась абы ссмо имь вси тые права 
и доброволенства (рас.: ,благоволенія“,, свободы"), пашимь привильгмь 
потвердили"“"... (Привилей земли ! олоцкой 1511 г., бал. 275). »..а протозь ласки пашое, 
для ихь верное службы вси тые вышейписанные доброголенства"“ 
(С--свабоды). (Привилей мешцацомь Смоленскимь 1505 г., бал. 257). 

ДОБРОВОЛЬНЕ, ,..и теперь они его добровольне ( свабодна) 
уживають и водле тыхь артыкуловь рышёй мененыхь завжды се радять и 
справують“... (Статут кушперскага брацтва, 153Х г., бал. 325). ),..0 разбой на доб- 
ровольной дорозЕ“. (Варсскі статут 1420 г., бал. 150). 

ДОБЫТОКЬ ,...тежь, гдБ первбй добыток”ь ( “статак, скот) пасывали“ 
(Потверженье мЫцаномь Полоцкимт, на право Майдеборское 1510 г., бал. 272), 

ДОБЫТКОМ'Ь. ,...звитяжство одержавшы з великим» весэльсм й до- 
быткомь (здабычай) золота и серебра“... (ЛБтопнеёць, бал. 9006). Й князь 
великий Тронятя звитяжство одержившы и добытку великого золота, н 
серебра, и каменя жэмьчугу, и шат дорогих набравшы ий пошол у свою 
Землю“. (гам-жа, бал. 205). ,...со многимь полоном и невымовным добытком 
завоевавши и городы многие побравши“... (Умова Смалепскага мнязя Івана Ласксанд- 
равіча з Рыгай (1530-1359 г.), бал. 116). Слова дабытак" ужывалася і ўжываецца 
ў траякім зпачэньні: скот, ўласнасьць і здабыча, ,Пасьвіць дабытак"; , Усяго 
дабытку ў яго- кажух на плечах“; Пчолы каля ліп маюць добры дабытак. 

ДОВЕДАЛСЯ. Й в тоть чась доведался великий князь Монтриль 
Жомойтский, иж Руская земля спустошона“... (Бтопшсець, бал. 209). 

ДОВНИМАЛИ. БА сторожи тое видели и не догадалися: довнимала, 
(-думалі)- жонка вышла з жонкоюю“... (Лімопнеси, бал 217). 

ДОВОД'Ь. .....и доводь (рас.: ,доказательство“) на то оставили людей 
добрыхь старых», бояр», мужов» сугранныхь многихь".., (Апісапьпе транін паміж, 
вялікім князьствам Літоускім і карунай польскай 1516 г., бал. 339). »Довод ы о правди- 

вомь божествБ ий человрченстве Христов5м“. (Погечічны трактат канца ХУІ ст» 
бал, 495). »О старшенстве Петра Стго доводы из семи соборав“. (Иолемічныя 
творы Іозафага Кунцэвіча ХУІІ ст., бал. 5183. 

ДОВОДНЕ. Люди и тое кажуть доводне (рас.: подайнно“, /,досто- 
вБрно“)--во всихь штурмахь Вашмости только одного ткача забито“. (Ліст 
Комуніякі да Абуховіча, 1655 г., б. 576). 
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ДОВОДНЮ. .....слуги пана Миколаевы и владычни и окольничых,ь слуги 

ихь вь доводню (сьледчая вязьніца) сажають, а на поруку не дають"... 
(.Привилей мсцаномі, Смоленскимь 1505 г., бал. 256), 

ДОВЦЕПНЫ. .....суть Чехове люди на западе слонца, на горахь, а люди 

довцепны" (рас.: ,остроўмные"). (Статут в. кн. Ягайлы 1423 г., бал. 150). 

ДОВЬТИПЬ. Ачь кольвекь, вёмь то добре, ижь не только мой ту- 

пый розум», мрлкій довьтипь, (рас: ,остроуміе') слабая сила и не 

вумЬстная вымова, подолати тому, жадною мБрою, не можеть". (Казанье двое 

ХУІ ст, бал. 516). 

ДОВЬДЫВАТИСЯ. ...вышли довбдДыватися и познавати, и, кого 

познавши, врядомь нашимь вБдомо о томь давати“. (Грамата 1539 г., бал, 333). 

у-тоть довыдавшися, же я хочу до Грецый Бхать, даль ми чотыри ли- 

сточки запечатованы до свойхь пріятелей"“. (Справа отца Някифора 1597 г. б. 473). 

у-гдержавцы дворовь нашихь, вь каждомь дворБ особно, довБдав- 

шися, колько бочокь жыта есть потреба ко насКньЮ"“. (Устава дворовь нашихь 
1529 г., бал. 312). 

ДОВЬДАЛСЯ. Й довБдался князь великий Нарымонт, што ж князи 

Ятвезьские померли, а люди ихь мешкают без господара"“. (Льтгоцнсець, б. 207). 

и потомь довБдался, што город Киев сожжонь". (там-жа, бал. 209), 

ДОГЛЕДАТЫ. ....А пастыры зась старшіе, которые бы того догле- 

дати и той явной и великой шкодБ забБгати мБли“. (Уния... 1595 г., бал. 155). 

сэйжь торговь и вольностей мЬстскихь уживають, и догл Б дати, абы тежь 

няхто поблуднб и безь вБдомости вряду на кгрунтЬхь нашихь не мБакаль“, 

(Усава на волоки 1557 г., бал. 342). .,...мають сь паны врядники порозуміьваючися, 

имбній его милости господарьскихь Доглб дати". (тамака, бал, 362). «Тежь ре- 

визорь маеть доглядати и сь пильностью довбдыватися абы нихто сь 

шляхты и подданыхь наших» вь пуіцахь, на властныхь грунтБхь нашихь 

проробковь не чинили и никакь кь собБ не привлаіцали“. (там-жа, бал. 350), 

ДОДУШИ. іДодушыи (рас. ,ей-Богу!") то мне дивно што Вашмости 

триста подвод подь одну постбль Москва дала", (Ліст Комупіякі да Абуховіча 
1655 г., бал, 576). 

ДОКОНЧЕНЬЮ. Аж» потомь, по доконченью (рас.: по окончаній") 
сейму, кгды ся уже только сами канцлерове и урядницы зостали". (Справа 

отца Някифора 1597 г., бал. 476). »Тут ся докончаль родь княжати Рымского 

Палемона“. (Льтописець, бал. 206), 

ДОКОНАЮТСЯ. ,..оляжь вси иный личбы того року доконаются 

( скончацца), тогды вжо его слухати вь лиабБ будуть, и, што зь личбы при 

немь найдется, заплативши, имБнье возметь"“... (Устава па волоки 1557 г., б, 350), 

ДОКУЧАЕШ ". ,,Бо тежь ты, яко простакь неякій, не такь имь доку- 

чаешь"... (Уния... 1595 г., бал, 456). 

ДОПИРАЛИСЯ. ,...одноб ляски, одноб печати, одного скарбу, одноб кан- 

целярей допиралися (-вымагалі)"... (Лістаб разьбіцьці Маскоўскага войска пад Улай 

і Дуброўнай 1564 г., бал. 393, 

ДОРОСЛОГО. ...а пана дорослого лЬт, хто бы мог боронити мечом 

отчызны своее“... (Літописець, бал. 209), 

ДОСПБЕТЬ. А доспБет»»ь (-станецца) ся вь которого Полочанина 

татьба, и доніцуть ли ся татьбы, ино господару отдати“... (Привилей земли 1о- 
лоцкой, 1511 г., бал. 277).



-- 656 -- 

ДОСТАТКИ. ....а коли на перепышные достатки каша рижовая зь 
шафраном“, (Прамова Мялешкі 1589 к., бал, 4 18). 

ДОСТИГНУТА. .)...высокость славы, и глубокость невычерпаемых» да- 
ровь пречистое и преблагословенное Владычицы нашея Богородицы присно 
ДБвы Марій словы зличити, мыслю огорнути, и розумомь достигнути" 
(рас.: постигнуть"). (Казанье двое ХУП ст., бал. 516, 

ДОСТОЕНСТВА. ,....але и таковые на достоенства (рас. ьпочести“, 
»сановництва") не мають быти припуіцены, ани оть господара установлены“. 
(Сгагут 1588 г., бал. 436). 

ДОСЫТЬ. ,...быдла вь дворБхь нашихь мБль досыть, и авшельки 
сохи дворный". (Устава дворовь нашихь 1529 1., бал. 315), 

ДОСЬГАЕТЬ. Землею зась до Перскихь границь досб гаеть(рас.:,до- 
сгигаеть"). (Гісторыя о Варлааме і Іоасафе 1637 г., бал. 554), »...іе2е і уа5га ўіега у уу- 
5ока у Марока, а сбгеп “е іеуе Чозіайпіеё". (Інтэрмэдзік 1651 г., б. 570). 

ДОТКНУЛСЯ. .,.потомь поступиль Гдь и доткнулся ихь и рекь 
имь: востанте, и небойтеся“. (Зборнік ХУ ст., б. 567). 

ДОТЫЧЕТЬ., Але, што ся дотычет»ь (рас: касается“) иншихь жидаовь, 
родичовь тамошнихь, або и прихожихь, которые бы сь предковь свонхь вь 
жидовскомь старомь законБ были“... (Грамата 1539 г., бал. 333). Напервёй што 
ся дотычеть пойпису земского“... (Каралеўскі і соймавы статут 1525 г., бал. 317). 

ДОЧАСНЫЙ. ,Бо тамтые дочасный (рас.: временный) животь дБтемь 
дають, а овій врчный животь отроженьемь дарують“. (Лекарство на оспалый 
умысль человБчій ХУІ) ст., бал. 506)., Тое подобенство есть о тыхь которые роско- 
шами дочасного живота ошукиваются". (Гісторыя о Варлааме і Іоасафе 1637 г., 
бал. 954). 

ДОЧКУ. Й князь Кернусь не мель сыновь, только одну дочку име- 
нем Пояту“... (ЛЬтописець, бал. 202). 

ДОШУПАТИСЯ. ...и руками правлы дошупатися могуть". (Гарымонія 
ХХІІ ет., бал. 507), 

ДРАБЫ. ....а его милость пань гетмань навышшій, также зь иньшями 
гуфы и сь дБлы и сь драбы, (" апалчэнцамі), а притягнувши на поле не 
малое подь седо при рБЦБ Улё“. (Ліст аб разьбіцьці Маскоўскага войска пад Улай і 
Дуброўнай 1564 г., бал. 392), 

ДРАПЕЖИТИ. ,..и окольничихь бы слуги не казали имь людей дра- 
пежити ( -грабіць)“.. (Привидей мецаномь Смолеиским» 1505 г., бал. 257). 

ДРЕВЦО. ,На которомь бы быль панцерь доброй, а приблица, а меч», 
а павеза, а древцо зь прапоромь цвБтнымь“.. (Каралеўскі і соймавы статут 
1525 г., бал. 817). 

ДРУГДЫ. .....а межи таковыми куцци чужиземци д ругды могуть бы- 
ти и лазуки, або который иншии лихий люди“... (Грамата 1503 г., бал. 258. 

ДРЫГАН'ЬТЫ. ,...и то не малая штука кони дрыганьты (“ жараб- 
цы-расплоднікі) на ста(й)ни ховати"“... (прамова Мялешкі 1589 г. бал. 448). 

ДУБРОВЫ. ,...свой льсы и боры, и дубровы и гай, вьтыхь ихьлЬ- 
сБхь и борБхь и дубровахь и вь гаБхь не мають мБцане на свой потребы 
мБстские дерева брати"... (.Іривилей земли Полоцкой 1511 г., бал. 277)“. ».-.Вь дуб- 
ровах”ь свойхь не боронити имь хоромовь рубити а дровь сечы подле давного 
абычая"... (гам-ка, бал. 257). »Равнины великие и дубровы роскошные "... (ЛЬто- 
писець ХУ ст., бал. 201), 
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ДУНАЙ. ,Варакгамі названы быль народ водлугь Стріковского сведки, 
а то от моря которое москва зовет варецким морем а то море швецыю олі- 
вает и дунай иифлянты“ (Дунай- заліў; мова аб Рыжскім заліве), (Прологь, ХУІІ ст., б. 564), 

ДУРНИНА. Й то насвете дурнина гОДИН(Н)Ики". Прамова Мялешкі 1589 г., 
бал. 448). 

ДЫБА. .Ліце Рускый гость или вь Ризб, или на Готьскомь березЬь из- 
винится (будзе вінаваты), никакоже его всадити вь дыб у (калоду)“... 
(Сьпіскі Смаленскай умовы з немцамі 1229 г., бал. 70). 

ДЫБЛЕ. ,)...и толко убра(вуши се на высоки(х) подкова(х) до девокь 
дыбле“. (Прамова Мялешкі 1589 г., бал. 448). 

ДБВКА. .ГдБ бы которая д Бвка безь воли отцовскае и матчины 
ишла замуж», таковая отпадываеть оть посагу и оть имБнья отчизного и 
материстого“. (Статут 1566 г., бал. 394). И пануючы Кестуго на троцэх и на 
Жомойти й вслышал дбвку на полоньдзэ именемь Бируту"“... (ЛБгописець, 
бал. 213). 

ДБВСТВО. ,....и тая Парасковя обецалася дБ вство свое заховати в 
цзлости до жывота своего“, (ЛЬтоцисець, бал. 203). 

ДБДАИТСТВО. ...хотачм дБдитство вашое милости привлаіцити". 
(Пасольства рады в. кн. Літоўскага да караля Жыгімонта 1526 г., бал, 31). »ДБдитство“ 
тое, што па дзядох асталося, ,адзядзічана“ ўнукамі. 

ДБДОВИ. ....абы(сь) осБль землю мешканья твоего, которое обБцаль 
ДБдови твоему". (“нігі Бібліі ХУІ ст., бал. 396). 

, 

ДБЕТЬ. ...абовымь честь которая ся свяценникомь дбеть, С-ро- 
біцца) на Богася сгягаетье"... (Лекарство на оспалый умысель человёчій ХУІ ст., б. 506), 
»-“ЙЮда отповедал: все добро д Бетсе наймилейша госпожо“... Мука Госпо- 
да нашого Ісуса Хрыста ХУ ст. бал. 180). »...великое затрудненье вь скарб д- 
ется, коли рокь вь рокь личбами входить"... (Устава на волоки, 1557 г., б. 350), 

ДБТКИ. ,Хвалёте дБ тки гспда, хвалите имя гспдне, нехай буде имя 
гспдне благслвено от того часу аж навЕБки“. (Протэстанцкі Псалтыр ХУІ ст., б. 399), 

ДЯКЛА. ,Тежь жыта наши данный и овсы, то есть, дякла, державцы 
наши абы суподно до городнийчого ОтДавали“... (Устава дворовь нашихь., 1529 г., 
бал. 318). »Дзякло“, сьпярша датак ў падзяку за што, даваны з ўдзячнасьці, 
пазьней стаўся абавязковым падаткам. Дагэтуль слова дзякло“ ўжываецца ў 
народзе ў значэньні гонорару (рас. ,благодарности“). 

ДЯКОВАТА. .....за што пану Богу дяковати, же подь панованьемь ко- 
ролей ихь мялостей и великихь князей пановь нашихь, тую владзу и воль- 
ность у рукахь свойхь маемь“... (Статут 1588 г., бал. 441). » Грышан даровал 
Ижоту королю Марку и рече: королю, маеш ми за нее дяковати“ (По- 
весть о витязехь ХУІ ст., бал. 3741, 

Ёвый. »Евьй (асеці) тежь, гдБ быврядь разумБль быти непотреб- 
ные, маеть зь гумна нашого выкинутИ“... (Устава на волоки, 1557 г., бал 344), 

ЕДИНОСТАЙНО, ,)...ижь подлугь часовь старыхь в» земди нашей жа- 
лобы на судьхь не бывали сужены единостайно (“ аднастайна)“. (Вісьліцкіста- 
тут ХУ ст., бал, 152), 

ЕДИНОЦСТВА. ,...яко за единоцства (--еднасьці) бывало“... (Прывілей 
Жыгімонта трэцяга 1595 г., бал. 458). 
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ИЖдаю. »Й рече старець: о господина, уже ея (сьмерці) давно жадаю". 
(Слово о МаргынБ мннсь ХІ ст, бал. 25). ,,...Дали мы на просьбу и на жоданье 

княгини нашое великое Ульяны“... (Грамата в. кн. Вітаўта, 1383 г., бал. 118), 

ІЖАДОСТЕЙ. , Даніяль мужь жадостей (рас.: ,страстей"“) и пророкь 
Господень преславный“.. (Біблія Ф. Скарыны 1517--1519 г., бал. 288). »А такь вжо 
бы панове Поляцы не мБли тоБ жадости, абы тое паньство вашое мило- 
сти отчизное было унижено й привлаіцоно кь нямь". (“асольства рады в. кн. Лі- 
тоўскага да караля Жыгімонта 1526 г., бал. 3192). 

ЖАДНОГО. А сына жадного (-ніякага) не мБл, толко одну дочку 
мБдл на имя Едвигу“... (ЛБтописець ХУ ст., бал. 218). .,..Тые маю таемные заховати, 

а жадному чоловеку ихь не маю обьявляти ани тежь жадных ь листовь 
не маю писати безь росказанья господарского“... (форма прысягі, бал. 309), 

ЖАТАИ. ....три дни серпомь жыто жати, а три дни ярыны, а сБно ко- 
сити по старому". (Устава дворовь, 1529 г., бал, 314), : 

ЖАТЦИ. ....и пойшла и пришла й збирала в поли за жатци" (Біблія, 
перакладзеная з гэбрайскага ХУ ст., бал. 242). 

ЖЕНОЦКАЯ. .,Куделя, пане, женоцкая рБчь да штоб пекла горазд 
оладки". (Ліст Комуніякі да Абуховіча, 1655 г., б. 575), 

ЖЕНСКОЕ, ,Мы уставляемь, который члонкы имБють судити старо- 
сты: напервБй судить о усилство женское". (Вартскі стагут, 1420 г., бал. 150). 

ЖЕРЕБЯ. БА кь тому, кождую свиярёпу (““кабылу) и жеребя мБти вь 
рейстрБ на имя, шерстью“... (Устава дворовь, 1529 г., бал, 315). 

ЖИВНОСТЬ. А онь маеть с того самь живность мБти изь слугами 
СВОЙМИ“. (Устава караля Жыгімонта, ХУІ ст., бал. 273). »Подякомь трудность великая, 

штося дотычеть купованья живности на себе и на кони“... (Постановенье на 
соймь Новгородскомь 1508 г, Чэрвеня 5 дня, бал, 265). з-ДВБ части на нась и кь по- 

житку нашому зоставуем»ь, а третяя часть жыта державцамь нашим», кь ихь 
живности и пожитку"... (Устава дворовь, 1529 г., бал. 312). ,)...а зь меншимь лю- 
домь и апаратомь военнымь и живностю Смеленска додержаль". (Ліст Ко- 
муніякі да Абуховіча 1655 г., б. 578). 

ЖИВОТИННОГО......абы конюшые брали сь конского и зь животин- 
пого стада зь мБстского куницу по двадцати грошей на лБто, подле давно- 
ного обычая"... (Тривилей мешаномь Смоленскимь 1505 г., бал. 257). 

ЖМЕНЮ. , Оі папаіауац іети, іез2гс2ге ріегсу Чаусіе ўтіепіц Чобгцўц. 
(нтэрмэдзія ХУЙ ст., б. 582), 

ЖНИВА. ...а жоны ихь, лБтБ, не болшь, одно шёсть дней до жнива, 
альбо до полотья будуть повиннИ“... (Устава на волоки, 1557 г., бал. 343), Скоро 
но жнивБхь, абы десятины костельный, гд5 суть повинни, супольна были 
отдаваны“. (Устава лворовь, 1529 с., бал. 312). 

ЖОЛНЕРЫ. .....и стацею, которую были наготовали на послы московский 
и па жолнеры"“.. (Запісаб рабупках і прымусах кобрынскім падданым Х“І ст., бал, 310). 

ЖОНАТЫ, ,....попове грецке соу(т) жонаты". (Повесьць аб трох каралёх, 
ХУ ст., бал. 181). 

ЖОНОК. .....а яных жонок и мужыков и малых дБтокь на колье ты- 
кали“.., (Лётописець, бал. 218). И змыслила собе: як жоньки будуть нась 
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покладати, тогды тоб одное жоцпки плате ускладшы выйтй вон з другою 
жопкою, А той жонцэ остати бы ся з нёю у коморе“.., (СПтошсець, б. 217). 

ЖОНЫ. ....нспоймуй жоны знароду хананейского, Але иди и удайся 
до месопотамБи си(р)ской, до дому варуйлева отца матки твоей“. (кпігі Бібліі 
ХУІ сг, бал, 396), Палемоль, который же цару Нерону был кревный, забрался 
зь жоною, и здзтми свойми“... (ЛБтопнесць, бал, 200). 

ЖЫВОТЕ. Й пры своем жывоте( жыцьці) розделил всих сынов» сво- 
ихь“... (Ліописёць, бал. 213). 

ЖЫТА. ,..державцы дворовь нашихь, вь каждомь дворБ особно, до- 
врдавшися, колько бочокь жыта ( збожжа) есть потреба ко насёнью-... 
(Усіава дворовь, 1529 г., бал 312), ,..для тоБ причины, што ж» тыми часы жыто 
(ў знач.: збожжа) вельми дорого“. (Усава сойму Виленского, бал. 263). ,;...медь 
прёсный й жито (ў зн. збожжа) и рыбу покупивши за свой пбнези и 
припроводять кь Витебску“... Грамата в. кн, Александра 1495 г., бал. 176). 

ЖЭВЖЫКІ. .....аіе іат гебіаа ўе ў 2уКі, уісбег ісі позіё, Кгисіаіза“. (Збор- 
пік інтэрмэдзіі першай паловы ХУП сі., б. 614), 

ЖЭМ'ЬЧУГУ. Й князь великий Тронята звитяжство одержившы и До- 
бытку великого золота, и серебра, и каменя жэмьчугу, и шат дорогих 
пабравшы й пошол у свою землю“... (ЛБтописець, бал, 205), 

З.іБавлены. »Што пішете до нась д свойхь купцЬх, што забавле- 
ны (- затрыманы) были вь нась ваши купци“. (Грамата Палачанаў 1414 г., бал, 145), 

ЗАБЛУДИЛЬ. ,Тогды, идя путем», за блудиль к монастыреви“... 
«Грамага Рыжскіх купцоў Вітабскаму князю, каля 1300 г, бал. 89). 

ЗАБОРОНЕНО. ,....а то имь не маеть заборонено (рас.: ,запрецено“) 
быти, окромь бортного дерева"... (Потвержецье мЫцаномь Полоцкимь на право Май- 
деборское 1510 г., бал,272). ,А врады духовные и свецкіе, и войт», бурмистры и 
радцы мБста Виленского того имь николи не заборонялыи".. (Сіатут кушнер- 
скага брацтва, бал, 323), 

ЗАБУРЕНЬЯ. ,)...же-мь туть для того забуренья межи духовными 
пріБхаль". (Справа отца Никпфора 1597 г., бал. 475). 

ЗАБЫТЬЕ. ....кгды(ж) вси справы часом с памети лю(д)ское сплывають 
ивь забытье приходять" (Сгатуть 1566 г., бал. 394). 

ЗАББГАЮЧА, ,..забЬ гаючи спустошенію церквей и спасенію душь 
людьскихь". (Сіборная грамата Кіяўскага мітрапаліта Рагозы 1596 г., бал, 466), Агульна, 
слова , забегі" адпавядае рас. ,пройски“, але ў гэтым здарэньні знача »пре- 
досторожности", 

ЗАВЕЛЬСКОЙ. .Кернусь пановал на Завельской стороне“ (якая 
знаходзіцца за ракой Вельяй). (ЛЬтописець, бал. 202). 

ЗАГАМОВАЛАИ. ....князь Витовть сь сего сввта зшоль, коруны тоб не 
дождавши, которая жь вжо была на дороз5, и загамовали ( -затрымалі) ее 
панове Поляцы“. (Пасольства рады в. кн. Літоўскага да караля Жыгімонта 1526 с., бал, 311), 
зА такь мы хотячи оный блуль загамовати" ( “стрымаць). (Грамата 1539 г., 
бал. 992). 

ЗАГУДЯТ». ....а у котораго Витблянина загудять (зганяць) воскь в 
Ризіь, або индЬ, а пріБдеть до Витебска, ино Витбляном» самимь казнити 
виноватаго"“.., (Привилей бояромь и мыцаномь Витебскимь 1503 г., бал, 952). , Также вь 
которого Полочанина загудят ь (--зганяць) воскь вь Ризб или индЬ, а 
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пріБдеть до Полоцка: ино Полочаномь взяти тоть воскь кь собБ вь город», 

а казнити того Полочаномь по своему праву“... (Привилей земли Полоцкой 1511 1. 
бал. 277). 

ЗАДРИЖИТ ЬЬ. ,Бо хто богобоязный не задрижит»ь на такую казнь 

Божію гледечи". (Первая часіь Нового Завбга 1570 г., бал, 412). 

ЗАЖЫЛЬ. .Тыхь абовемь словь самь Спаситель нашь зажыл, 

( ужыў) гды на тайной вечери своей хлБбь и вино вь правдивое тБло и 

вьправдивую кровь перемБнялЬь". (ХУІІ стагодзьдзе, бал. 500). 

ЗАЗДРОСТЬ. ,На тоей заздрость (рас.: ,зависть") Жидовскую вы- 

крыль и яко небо ймь противно есть научиль"“. (Творы мітрапаліта Грыгора Цамб- 

лака ХУ ст., бал. 118). 

ЗАКАЗАНЬЕ. .Также, кгды мужикь на заказанье (-загад) держав- 

цы нашого, або врядника сго, на работу не выйдеть". (Устава дворовь 15291; 

бал. 315), 

ЗАКАЗНИКИ. .Тежь, абы державцы дворовь наших» и вси врядники 

дворные, яко, заказники, (- загадчыкі, чыноўнікі), старцы, тивуны, при- 

ставы, сорочники, гуменники, обирали што зь лБпшихь службовь, вБрных»ь, 

который бы больше стерегли роботы, пашни и иншихь нашихь пожитковь, 

нижли лупежства, або отступованья оть повинныхь роботь“. (Устава дворовь, 

1599 г., бал, 316). »Княземь нашим», и паномь, и наместникомь, и тивуномь, И 

бояромь й мытникомь, и всимь заказникомь (-чыноўвікам)”. (Ліст бяз- 

мытны Лукашу Терашковізу 1488 г., бал. 169). »Такожь вызволяемь вБчно тымь на, 

шимь листомь всихь того мБста людей оть судовь и моцы всихь воеводь- 

и пановь, и старость, й судей, и подсудковь, и нашихь намБстниковь, и ихь 

заказцов'ь великого князьства нашого“.  (Потверженье міцаномь Полоцкимь на 

право Майдеборское 1510 г., бал, 272). 

ЗАКАЛЫ. ,...абысмо маючи здавна вь душахь нацихь, якіе закалы 

(рас.: ,пороки"), очистили иХь“. (Евангеліе учительное ХЧІ ст, бал. 519). 

ЗАКВИТАЛА. .,..заквитали вь цнотахь, знать во лилияхь троехь". (Хро- 

нологія 1581 г., бал. 128), 

ЗАКОН. .А вьзакон 5 ихьий вьправБхьихь во всихь не маемь ихь 

ни Вь чомь рушати“. (Позвержеяье короля Жыкгимонта на нькогорый члопки або аргикулы 

жидовскім 1514 г., бал. 281). У старой нашай пісьменнасьці ўжывалі слова ,закон“ 

замест цяперашняга--, рэлігія", ,веравызнаньне“, а слова »права“ для абаз- 

начаньня цывільных норм сужывецтва між людзьмі. 

ЗАЛОЖУСЯ. ,..заложуся, жебы не умбли на то и слова отказать". 

(Уния... 1595 г., бал. 455). 

ЗАМКАХЬ. ,..вь замках ь и вь мБстБхь и дворехь нашихь". (Грама- 

та 1539 г., бал. 332). Замест слова ,замак", часьцей ужывалі ў нас слова ,го- 

рад“ і ,грод" нямецк: Бага“, лац.: ,сазіеПат“, маскоўск. »кремль“ ў зна- 

чэньні крэпасьці, і, адначасна, адміністратыўнага цэнтру ўмацаванага сьценамі 

і валамі. Насялённыя таргова-прамысловыя цэнтры, распаложаныя каля 

ўмацаваных гарадоў, называлі- место“, а жыхароў месьцічы“, мяшчане“. 

люди непріятеля нашого Московского, пришедшия подь замок» нашь 

Смоленьскь"... (Грамата аб выступленьні ў паход 1514 г., бал, 282). 

ЗАМЫШЛЯТАЙ, )..а не маеть нихто такихь подводь и роботь замыш- 

ляти, олижь за нашим» ЛлИСтТОМЬ". (Устава на волоки, бал, 355). 
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ЗАМЯТНЯ. А в тот чась была у Смоленску великая за мятня (:грэ- 
волюція), и много людей посекли, которые спрыяли Витолту, й мор быль 
великий на люди“. (ЛБтописець, бал. 224). 

ЗАНЕДБАНЕ. .....езыка своего славного занедбане, а просто взгарду“. 
(Первая часть Нового Завёгу, 1570 г., бал. 412). 

ЗАПЫТАНЬЕ. .....на запытанье у Семерого Наливайки". (Запіс вознага 
Казлоўскага 1597 г., бал. 478). 

ЗАРАЗИЛРЬ. ,..другь друга заразиль (забіў) до смерти“. (Грамата 
Рыжскіх купцоў Вітабскаму князю Міхайле, 1300 г., бал. 89). 

ЗАРЕКНОВАТЬ ....ино на той другой копе вся копа зволивіцися зака- 
заля и зарекновали (“рашылі, высказаліся), хто вжо на тую трэцюю копу 
сам особою своею не выйдеть и за себе не откажет, тоть тую всю шкоду 
платити мает", (Акты о копных судах, Вільня 1891 г., б. 10). Слова , Зарэкнаваць" 

дагэтуль вядома ў жывой мове ззарэкнавала сабе выйсьці за яго замуж", 
зн. дала сабе зарок. , Сьведкі агледзіўшы спашу зарэкнавалі заплаціць 

за яе“... Ён пасьціць свае зарочныя дні“, г. зн. тыя дні, якія сам пала- 

жыў на сябе павіннасьць пасьціць. ,Прызарок аддаць гэта на царкву“, 

зн. абяцаўся, празначыў, Яму гэта на раду прызарочана", суджана, 

празначана. , Як толькі ён радзіўся усе азароклі, яму добрую долю“, прад- 
сказалі, празначылі ў мысьлях ці словах. ,Прызарочанага не мінеш." 

»Прызарочанае а не аддадзенае, тое што украдзенае“, ,Азарочнага 
доля не ратуе“. , Верыць ў яго як ў азарочню". Кождаму свой азарок 
на раду напісаны. Малога яго заракнавалі бацькі на ксяндза вучыць". 
»Заракнаваў дзед, каб ішлі ўнукі на мукі“. 

ЗАРОБЛЕНЬЕ. ,..ижь маеть быти на кождую волоку фолварковую 
зоставлено по семи волокь осБлыхь, сь волы и сь клячами, на зароб- 
ленье пашни". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 859). 

ЗАРУКЬ. ,Кь тому, жадный державца абы зь винь зарук"ь, (рас.: ру- 
чательство“) або тежь переметовь великихь не браль“. (Устава дворовь, 1529 г. 
бал. 314). 

ЗАСЛОНОЮ. ,Они ойчызнБ нашой суть обороною, оть Татарь пога- 
ныхь и Турковь заслон ою". (Верш на погребь Петра Конашевнча ХУІІ ст., бал, 538), 

ЗАСЛУГИ. ,... судити жывых ий мертвых и отдати кождому водле заслу- 
ги его“, (ЛЬтописець, бал. 200). ,...абы тыхь ябедниковь винами карано подле 
ихь заслугГИ". (Прнвилей мецаномь Смоленскимь 1505 г., бал. 257). 

ЗАСТБНКОВЬ. .....а зь застБнковь (“хутароў, сяліб) тая повин- 
НОСТЬ“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 312). 

ЗАСБВОКЬ. ....а не вернеть ли ся до того часу, тратить засБвок»ь 
ий будеть то все отдано иньшому". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 354), з..-.а у тако- 

вого подданаго домовство и засбвок»ь не маеть быти брань, ажь до свя- 
того Яна“. (гам-жа, бал. 354). 

ЗАТАЕНЫХЬ. ,Тыежь ревизоры и мБрники мають ся довБдывагти, 
посполу зь урядомь, оть войтовь и оть лавниковь и подданыхь, 0 земляхь 
и всякихь кгрунтБхь нашихь затаеных Ь". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 351), 

ЗАТРУДНЕНЬЕ. ,...великое затрудненье вь скарбБ дБется, коли 
рокь вь рокь личбами входить", (Устава на волоки, 1557 г., бал. 350). 

ЗАЦНОГО. )....абысте ваши княжацские млсти, зацно го (рас.: ,превос- 
ходного“, ),почтенного“) стану княжата, а передьнейишихь вожовь сынове, 
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всимь йншимь сь себе добрый взорь а прикладь давати рачили". (катихиснсь 
1562 г., бал. 385), 

ЗАЧАСУ. .....для того зачасу (““загадзя) земля абы вготовлена была“. 
(Устава сойму Виленского, бал, 263). 

ЗАЧАТЫЙ. , Который-то порядокь церкви Божой оть часовь апостоль- 
скихь зачатый триваль по вси вБкКИ"., (Саборная грамата Кіяўскага Мітрапаліта Ра- 
гозы 1596 г., бал. 166), 

ЗБАВЕНЯ. Яко ж вышэй писано иж часу цэсарства Августова сынь 

Божый воплтился, а часу ТивирБя, на кресте волную муку прыняль для 
збавеня и откупенья роду человБческого (Літопнсець, бал. 200). ,..лечь вытер- 
певший до конца тоть збавитсе". (Первая часть Мового Завіта, 1570 г., бал, 408). 

ЗБЕРЕТСЯ. ,И князь Тронята зберется з братею своею". (ЛЬтоляссць, 
бал. 205. 

ЗБРОДНЕВ'Ь. .....добрыхь людей, не збродневеь (--праступнікаў) ко- 
торые бы мешцаномь любы былй а люди бы давали на службу чергами". 
(Привилей мецаномь Смоленскимь 1505 г., бал. 257). 

ЗБРОЙ. ....на таковомь кони и вь таковой зброй (рас. оружій“, 
,вооруженій“) не водлугь уставы, але водлБ можности своее“.  (караеўсі і 
соймавы статут 1525 г., бал. 317). і...й со всим своймь двором у зброях, и вже- 

нуть у город Виляю"“. (Лётописець, бал. 215. »ЙИ Дашко тогды в ночы прые- 
халь, а знимь только десеть чоловБков люду збройного“. (ЛЬтопиесць, 
бал. 225). 

ЗБУДОВАН'Ь. ,Парасковбя, которой же в Рыме ий костел збудовань 
на имя ее“. (ЛЬторисець, бал. 203).,..ГДБ бы собБ монастыр збудовати мБль“. 
«Літопнсець, бал. 209), ...и били намь чолом абы есмо дозволили йм вмЬсте дом 

одинь кьгостиный збудовати кь ихь мБстскому вжитку“. (Грамата в. ки. 

Александра 1503 г., бал. 258). , Дозволили есмо тежь чотыри домы гостиный з бу- 

довати". (Потверженье чыцаночь Полоцкимь на право Майдеборское, 1510 г., бал, 271). 

ЗБЫТКОВ'Ь. .....корчмы покутные конечн5 поселамь абы не были, для 
злодБйства и иньшихь збытковь" (рас. ,излишенств"). (Устава на волоки, 
1557 г., бал. 349). 

ЗБЫТНИХ Ь. .)...жадень зь нихь не мает ніякихь збытнихь (-лішніх) 
а непотребныхь речей тамь мовийти". (Сіатут кушнерскага брацтва 1538 г., бал. 325). 
»словь збытныхь межи собою не мовили, и на столь не взлегали“. 
(там-ка, бал, 324), 

ЗББГОМ'Ь. ....абы чужоземцомь, збБгомь и шпегомь, лихимь лю- 
демь вольный пробздь, а мыту господарьскому шкода вь прокрадыванью 

купцовь не была. (Устава на волокн, 1557 г., бал, 360). ,..а збБгдогосамьврядь 
и черезь войта искати мають". (Устава на волоки, бал, 353). 

ЗВАДА. ,..гдБ се оная звада (рас: ссора“) або ростыркь кому ста- 
неть“. (Сіатут кушнерскага брацтва 1538 г., бал, 324), 

ЗВЕДУТЬ. ,...и многіе лживые пророки повстануть и зведуть (--спад- 
мануць, ашукаюць) многихь". (Зервая часть Нового Завёта 1570 г., бал. 408). 

ЗВЕЛЬ, Й отповвдаючи Исусь рекь имь. Стережетеся бы нихто вась 
не звел'ь"“ (не ашукаў, не спадмануў). (Первая часть Нового Завёта, 1570 г., б. 408). 

ЗВЕРХНОСТЬ. .,..туюжь зверхность (рас. ,главенство“, началіе“ 
столицы Римской Петра святого чась не малый знали и ей подлегали". 
(Саборная грамата Кіяўскага мітрапаліта Рагозы 1596 г., бал, 466). 
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ЗВИРХНОСТЬЮ. ....а пакь лепей подь самою королевскою звирх- 

НОСТЬЮ ЖИТИ“. (Статут 1588 г., бал. 439), 

ЗВИРХНОСТЬЮ. .,...же люди бридечися ихь панованьемь ий звирх.- 

ностью и не господарми, але тыранами оные называючы“. (Статут 1588 г, 
бал. 439). 

ЗВЕІЦАЛИ. ,Много людей звешцали (--павядамлялі), што и Вашмости 

люди гроши побрали". (Ліст Комуніякі да Абуховіча 1655 г., б. 9575). 

ЗВОЕВАЛЬ, ,И всю Рускую землю звоеваль й князи Руских пости- 

наль (ЛЬтопнсець, бал. 202). 

ЗВОЛОКУТЬ. ....а коли зь нихь зволокуть царскую одежу, по ста- 

рому, яко жакове, по подьоконью (зь горіцками) старую пБснь поючи , Пав- 

перибусь" бегають". (Отпись на лнсть ХУІ ст., бал. 183), 

ЗВОН. .И пануючы ему в Полоцку, был ласкав на подданые свои и дал 

им волност вБчем ся судити и вь ЗВОН ЗВОНИТИ". (ЛЬтописець, бал, 203). 

ЗВЫКЛОСТИ. ,.. который чоловвкь одною клячою у сохБ робить, 

абы платиль яко оть подсохи водль давноБр звыклости (--звычаю)", 
(Устава 1559 г., бал. 381). 

ЗВЫСОКОСТИ. ,Звысокости Амана, и оть верху Санира и Гермона 

отжилица львовь, и отгорь пардусовь". (Библія Ф. Скорины 1517-1519 г., б. 292), 

ЗВЫТЕЖСТВО. ,Пане Боже дай, абы фортуннБ звытежство (--пе- 

рамога, рас.: победа“) было и над тымь войскомь того незбожного пана“. 

(Ліст аб разьбіцьці маскоўскага войска пад Улай і Дуброўнай 1564 с., бал, 393). »...воротился 

до ГрецЬй з славою а звитежством (рас: .победой“) великим". (Повёсть 

о ТроБ, ХУ ст. бал, 188). ,И князь великий Тронята звитяжство одержавшы 

и добытку великого золота, й серебра, и каменя жэмьчугу, и шат дорогихь 

набравшы и пошоль у свою Землю". (Льтописець, бал. 205). Й зь звитяж 

ством великим пошол на Рускую землю". (ЛЬтописець, бал. 204). 

ЗВЫЧАЕМ Ь. ,Право о которомь ся тоть роздБль пишеть, есть дво- 

якое: одно-неписаное, которое звычаем ь зовемо, другое-писаное, которое 

зась на двое раздБлитися може“. (Апокрізі», 1597 г., бал. 471), 

ЗВБРЫЛИСЯ. И они от Витовта прыехали и звбврылися им, и 

воевода их любовно прынял". (Лётописець, бал, 225). 

ЗВБЧНЫХ»Ь. ,..владыка и игуменья на тыхь зв5чныхь мБстцахь 

церковныхь за собою слуги и иные закладни мЕБлИ“. (Привилей земли Полоцкой 
1511 г., бал. 277). 

ЗВЯЗКУ. ...яко и тоть Статуть, звязку уній ничого шкодити не 

маеть". (Прывілей абываталям в. кн. Літоўскага 1588 г., бал, 432). 

ЗГАНИЛ». ...тежь, если бы хто вь дому ихь братскомь старосту 

зганиль або зсоромотиль"“. (Стагут кушнерскага брацтва, 1538 г., бал. 321), 

ЗГИНУТИ. ,..а тое мБсто для таковое неопатрености мБлобы зги- 

нути, дозволили есмо им около мЬста будоватися“. (Грамата в. кн. Александра 

1505 г., бал, 258). 

ЗГОДЛИВО. ,Про то хочемь мбти двухь писаровь скарбныхь на прій- 

мованье личбы, которые йжбы одностайнЬ, однакою моцью и згодлино (рас: 

»согласно“) брали лйчбы". (Устава на волоки, 1557 г. бал, 348),



-- бба -- . 

ЗГОДИЛИ, ,Потреба и до Московского и до Волохь послати, жебы се 
на одно зь ними згодили“ (рас.: согласились"). (Ліст кн. Кансгантына Астрож- 
скага 1593 г., бал. 450). 

ЗГОДИТ"Ь. ....и, естли не згодить ся копБя того листу сь метрикою 
(рас: ,подлинникомь“) канцлярыйскою, повинень будеть врядникь шкоду 
намь оправити". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 346). 

ЗГОДЯТЬ. ,...а естли ся передь правомь згодять (памірацца), дер- 
жавца маеть взяти дванадцать грошей". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 315). 

ЗГОЖОЕ ,...а згожае (годнае, здатнае) звлаша поблизу, до кухни 
нашое Отсылати". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 345). 

ЗГРОМАЖЕНЬЮ,. ,Были тые часы найясьнейшый й милостивый госцо- 
дару королю, коли вь томь згромаженью (-сабраньню) а посполито- 
ваныю людскомь". (Статут 1588 г., бал. 138). 

ЗГОР БЛА. .Того ж лБта Москва згорбьла и Смоленскь". (ЛЬтописець, бал. 224), 

ЗГУБОЮ ...и розерьванье тое которые злые люди межи костеломь 
Кгрецькимь ий Латиньскимь зь великою душь людьскихь згубою (рас.: 
»потерою“) были учынили“. (Описанье и оборона сьбороу Роуского Берестейского 
1596 г., бал. 170). , ВБДдьже, хто бы зь якой пригоды, згубы альбо згорБнья 
реистровь, або смерти или хоробы служебника, который платы отбираль, 
альбо самь врядникь умреть а жона або дБти зостануть, й за иными кгвал- 
товными пригодами, не могуть пБнязей перв Ёй дня назначоного вь скарбь 
дати". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 350). 

, ЗДОХЛОГО. А хто бы мясо здохлого, шаленого и уродоватого 
быдла на продажу привозиль, а то на него слушнЬ переведено будеть, вод- 
дБ права, того скарати горломь". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 341). , НИжли, 
естли бь подводный конь усталь, альбо здох е. (там-жа, бал. 361). 

ЗИМУСЬ. ....котории были зимусь (т. як: лётась) с тобою у Витебь- 
Це“. (Грамата Рыжскіх купооў 1300 г., бал. 89). 

ЗЛОДБЕВР. ,СтаростовБ, державцы и тивунове абы злодбевьй 
иныхь злочинцовь карати казали, водлЬ статуту. (Устава на волокі, 1557 г., бал. 356). 

, ЗЛЮБИВІШЫ....гдЬ ж злюбившы и над тымь озером поселилься“. СТБтопнсець, бал. 201). 

ЗЛАШЧА. ,Рад покажу мою вБру, которую маю, а злашча пароду 
своему рускому". (Первая часть Нового ЗавЬту, 1570 г., бал. 411). 

ЗЛБ. ,..коня врядникь кождый у своемь дозрБнью маеть мБти, и самі 
отпов'Бдати, ёстли Зл будуть хованы. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 359). 

ЗМАЗАЛЬ. ,Такь душу и всю еи бытность окрыль князь злосливый грБхомь, и всю змазаль, (рас: »Опорочиль"), всю полономь до кролевства ш своего завель". (Духовный бесёды 1627 г., бал. 541 
, ЗМЕР'Ь. , При тымь, естли бы который чоловбкь, у братство ихь упис- 

ный, змерь (-- памёр). (Статут кушнерскага брацтва 1538 г., бал, 325). 

ЗМИЛУЙСЯ, Змилуйся вже каж ый надь соб “ снсь 1562 г., бал, 386). ” У А я зю Бога дая“, (Кат 
ЗМИРІЦИНЫ. .А которые Полочане межь собою побыоться, а задЬц- 

кимь простятся, ино намь куница шерстью зьмирцины:... П Полоцкой 1511 г., бал. 278). Р Р Чрнвнаей земан 
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ЗМОВИВІШЫ. И змовившы рокь вдблали которого дня наехати 
на Вилню и засБти город“. (ЛЬгошісець, бал. 213). 

ЗМОВУ. ,И врчынять змову (рас: ,сговор“, ззаговор“) межы собою 
князи руские початн вальку противь великого князя Рынкгольта"... (Льтолнсець, 
бал, 205). 

ЗМБСТОВАТЬ. ,...же маю владу во всихь.. Константинопольской пат- 
ріаршой столицы не только владыковь, але и митрололитовь становить, и 
змБстовать (рас. ,смБіЦять"). (Справа отца Никифора 1597 г., бал, 475). 

ЗНАЙМОСТИ. ,Все што ся дБеть подь часомь, оть человвчоЬ памяти 
споломь сплываеть сь часом», а ни кь знаймости (рас.: сведеніюч“) напо- 
томь будучимь прійти можегь". (Привнлей земли Полоцкой 1511 г., бал. 275). 

ЗНАЮТ Ь. ,..старБйшенство и власть его надь епископы всего свБта 
знають". (Саборная грамага Кіяўскага мітрапаліта Рагозы 1596 г., бал, 466). 

ЗНЕВАЖАЮЦЬ. , Оі пеіак Ііе5 сіезгусса, Каі Бора гпіехагаіцс". 
(Фитэрмэдзія ХУЙ ст., б. 582). 

ЗНЫМАТИСЯ. ....а князь великий Якгайло з Виялни до Троковь идеть 
войском великнмь зниматися (-стыкацца) з НБмцы“... (ЛЬтопіссуь, бал. 216), 

ЗНИШЕНЬЕ. ....бо таковыми покутными корчмами не одно шкода его 
милости господарю, але и рьБчи посполитой, дорогость вь живности и зни- 
ценье убогихь людей". (Устава на волокн, 1557 г., бал. 3583. 

ЗОВОМЫЙ. ,Тогда бо бяше славный гсдарь велики князь Александр», 
зовомый Витовть" (Слова Ісаака Сірына 1428 г., бал. 152), 

ЗОЛОТАРЯ. ,..а оть золотаря (рас. ,золотых дел мастера“) также 
два грошы"... (Устава яа волокн, 1557 г., бал, 359). , 

ЗОСТАЛЬ. ,Великяй княз Скирымонт зосталь по отцы своем» на 
вёликом князстве Литовском", (ЛЬтопнсёць, баз, 206). ,..и зосталь великим» 
княземь ПолоцкяМмЬ". (Льтописець, бал. 203). 

ЗРАДНЕ. , Волохове его войско зрадне поразили“... (ЛЬтописець, б. 232), 

ЗУМБТЬ. , Естлибь бо теперь были, зайсте зум Бть (--здзівіцца) бы 
се мусели, видечи, яко окраса и оздоба народу ихь вь пОтОМСТВБ йХь обтнята, 

а просто загинула“. (Первая часть Новаго Зака, 1570 г., бал. 412), 

ЗЬЕДНАЙ. ,...брате милый, зьеднай (--паміры, злучы) нась, штобы 
не было кровопролитья"“... (ДЬтописець, бад. 217.  Вь томь месецы господа 
жиды крижовали; собе лихо, намь добро тымь паномь зьеднали" (Хроно- 
логія 1581 г., бал. 126). 

ЗБЕДНОЧЕНЕ. .,..за которым обранемь ЛАлехсандра на королевство 
Польское зьедпочене (““злучэньне) ся стало коруне Польской з великим 
князством Литовским", (ЛЬтописець, бал, 232). 

ЗЫЧЫТ. ,Всимь станомь духовным и свецким» народу нашего благо- 
дати и міра христова упрейме зычыт" (рас: ,желаег), (О фальшованю шсмь 
словенскихь. Рук. ХУІІ ст, б. 572). 

ЗЫШЛИСЯ. ,И коли зышлися полки с обу сторонь, ий был межы 
нями бой и сБча великая с поранку олиж до вечера“. (ЛБтописець, бал. 209). 

Йзнозу. »А также даемь изнову первёй рсченому мБсту нашому 
вагу па которой воскь вБсять и иный рбчи крамнвый“.. (Грамата в, кн. Жыгі- 
монта 1432 г., бал. 1956). 
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ИНАКЬ. А хто бы хотел о томь инак'»ь поведити, нехай господарь 
великий княз кажеть нась с тым перед собою очевисто поставити“... (Сьвед- 
чавьне падданых жараслаўскіх, ХУ ст., бал. 243). 

ИНДЕ. А где будеть кто кому виновать, в томь городе правити, где 
тоть человБкь живеть, инде (“ў іншым дзе мейсцы) судь ему не искати“... 
(Грамата князя Гердзеня 1264 г., бал, 77). »...штобы вже нигдБ ин'ьде тБла мерт- 

“вых не были Зьжены"... (ЛЬтописець, бал. 206), 

ИНО. .....который же не толко одному Рыму, ино и всему свБту пано- 
валь“... (ЛЬтописець, бал, 200), 

ИОБЕСТИЛ Т. ,..и обестияль ся (-“абвесьціўся) тобе, княжо, иты ему 
велель продати“... (Грамата Рыжскіх купцоў, 1300 г., бал. 90), 

ИСТНОСТАИ. ,Многіе найдутся таковые, чытателю хрестіяньскій, кото- 
рые, не ввдаючы кгрунту йстности (рас.: сути“) самое, звыкли подь чась 
и добрые речы ганити“... (Гарьмонія, ХХІІ ст., бал. 507). 

ИСТЫХ"Ь. ,...что ся вь нихь сходить истых» кунь, кромь продажи, и 
кромь вирий, и кроМь ПолюДЬья", (Устаўная грамата Смаленскага князя Расьціслава 
ХІ ст., бал. 39). 

б хаТЯ. »МБли на тую гору лБзти и на суд до Бога ийтиИ“... (ЛЬтописець, 
ал. ? 

Назити. з““ХОтячи паньства наши казити (-“руйнаваць) и пустошити". 
(Грамата аб выступленьні ў паход 1514 г.,, бал. 282). »...били чолом великому князю 
Кгидимину, жебы в нях пановал и господарем вь нихь быль, а земли их 
не казиль (--не псаваў, не руйнаваў)“. (Льтописець, бал. 211), 

КАЗНА. ....которыхь дей передь тымь такжо за то было имано и до 
ка За С-ў астрог) его милости давано“. (Кругакольная каралеўская грамата 1548 г., 
ал. : 

КАЗНИТИ. ,...й досмотрБвши меж ними справедливости, хто будеть што 
заслужиль, и какь право укажеть такь его казнити (““караць)“. (Привилей 
1511 г., бал, 276). »...а который которую вину будеть заслужиль, ино того са- 
мого казнити по его вйнЬ, а жоны и дБтей не займатн и имБнья не ру- 
шати“... (Привилей земли Полоцкой 1511 г., бал. 276). 

КАЛИТ Ь. .Куней Васьковичь, мЫцанинь Берестейскій, мБль до Люб- 
лина товарь свой: калит ь 28, за копы З“. (З Мытнай кнігі ХУІ ст., бал. 431). 

КАЛ. ,..а вь то(м) оуснутий лайна сирь(ч) кал (Эгной, бруд) ластови- 
ца горку ему зь гнБзда вь очи оупустила“. (Книги Товит ХУІ ст., бал. 398). 

КАПЛИЦА. ,..пописана бысть сия каплица повелБніем великодер- 
жавнаго короля Казимира'“... (Прывілейная грамата 1489 г., бал. 168). ,...у святого 
Станислава, у каплицы велебного Казимера“. (ЛЬтописець, 6. 239). 

КАПІЦИЗНА. ,Капіцизна (акцыз з напіткаў) однакова по всему ве- 
ликому князьству Литовскому маеть быти брана"“. Устава на волоки, 1557 г., б. 341). 

КАРАЗНЬ,. ,...его (селяніна Івана Сілюжыча) и на иншыхь копахь ка- 
рали и теперь не покаявсе еце шкоды чинить, и за него нихто присе- 
гати не хотель, так суседи, яко и братья его рожоная, и мы дей его, копа, 
дошедши то есмо ему каразнь (“караньне) дали ведле звычаю нашого 
КОПнНОгО"“, (Акты о копныхь судахь, Вільня, 1891 г, б. 303).   
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КАРАНЫ. ,Тые, которые караны бывають оть свбцкого ураду на гор- 
лБ, абы были сповБДаны“. (Пункты Кіяускага мітрапаліта, 1631 г., б. 552). 

КВИТОВАТИ. ....а колько хто откуль сБнь и овсовь прійметь маеть 

сь того квиятоватТИ". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 813), 

КГВАЛТОМ. ...иж брат его жону его за себе кгвалтом взяль“. 

(Літописець, бал. 208), 

КГРУНТЬ. ,...далисьми ёму за его вБрное раденіе кгрунт'ь названный 

Валіюожинскій"... (Грамата Мсціслаўскага князя Луквёпа Альгердавіча 1393 г., бал. 124). 

КИДАЛИ. ,..а бБгучи, добра и маетности свой кидали“. (Ліст абразь- 

біцьці Маскоўскага войска пад Улай і Дуброўнай 1564 г., бал, 893), 

КЛАЛИ. ...вь домы подданыхь нашихь не всылали, ани лежьневь 

клали, але абы то было черезь писары нашы пописовано, кь пожитку на- 
шому“... (Устава дворовь, 1529 г., бал. 314). 

КЛЕЙНОМ'Ь. ...и тою жь мБрою продавати и засбБвати пашню зь гумна, 
и такіе бочки держати подь клейном»ь одинакимь". (Устава па волоки, 1557 г., 
бал. 814). 

КЛЕПКИ. (Тежь, при которомь-кольвекь дворБ нашомь суть пожитки 

сь куповь вь лБЬсЬ, то есть, смолы, ванчось, клепки, попель, тое суполно 
на нась зоставуемь". (Устава дворовь, 1529 г., бал, 314). 

КЛЕПЛЮТЬ. .....которые ходечы по мЬсту людей соромотять и боем» 

клеплють (-бьЮюць)". (Привилей мешаномь Смоленскинмь 1505 г., бал. 256). 

КЛИКАТИ. ,Аже ты велишь кликати сквозБ торг: гость со гостемь 

не торгуй". (Грамага Рыжскіх купцоў, 1300 г., бал. 90), »...аколи пришла до тела на 

ложи на него кликала рекоучи"... (Житіе св. Алсксін человіка Божія, ХУ ст. бал, 181). 

КЛБТОК. ,Такожь который плать рБзники даютьсь кл'Бток (крам) 

МЯСНЫХЬ". (Потверженье мыцаночь Полоцкимь на право Майдеборское 1510 г., бал. 270), 

КНЯЗЬ. ....не отьймется жезль оть Іуды, а ни князь (--меч) оть бедрь 

его“. (Библія Ф. Скоривы 1517-1519 г, бал. 288). »Присылаль до нась князь 

(--ксёндз) Павель, бйскуть Виленскій". (Крутакольная каралеўская грамата 1548 г, 

бал. 379). ...князю Венцлаву, бискупу жомойтскому“. (Каралеўская грамата радзе 

в. кн. 1539 г., бал. 330). 

КОВАЛИ. ,...рыболовы, бортники, ковали и иншый подданый дво- 

ровь нашихь"... (Устава дворовь, 1529 год., бал, 314). 

КОВНАТЫ. ....потаемне вшоль до особной ковнаты полаты своей“. 

(Алексапарыя, бал. 184), 

КОВНЕРИ., Мы вбачивши густые соболіе ко вне ри, познали есмы што 

худо будуть битися наши жовнеры“. (Ліст Кочуніякі да Абуховіча 1655 г., б, 575), 

КОЖДОГО. ,...а маетности злодБйскоБ и кождого злочинца абы ко- 

нечно на врядь и никого иного не брали“... (Устава на волоки, 1557 г., бал, 356), 

»напротивь ко ж дому непріятелеви". (Пасольства рады в. кн. Літоўскага 1526 г., 

бал. 312). Выданы были листы, же кождому репиг5и Грецкой на сынодь 

вольно было пріБхать“. (Справа отца Никафора 1597 г. бал. 475). »...даемь ведати 

симь нашимь листомь ко ждому доброму, нинешнямь и потомь будучимь... 

(Грамата в. ки. Вітаўта 1407 г., бал. 142). »...державцы дворовь нашихь, вь ко ж- 

дом» двор5 особно, доввдавшися, колько бочокь жыта есть потреба ко 

насЬнью“. (Устава дворовь, 1529 г, бад.312). »..и дары многие прыносили ему не
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толко по вси лБта, але на кождый день“... (ЛБтопясець, бал. 226). Ко ж- 
дый свяіценникь абы духовника своего мБль и споввдь бы як найчастбй 
ЧИвИЛЬ". (Пункты мітр. Кіяўскага, 1631 г., бал, 551). 

КОЖУХ ЬЬ. ,..вь тыхь людей отняли 2 копы грошей и кожух»ь, и 
самыхь поранили “... (Запіс аб рабунках і прымусах кобрынскім падданым ХХІ ст., бал, 310) 

з.-обецаючы намь по кожуху и по сукни а просечи нась, абы то светчили, 
што он намь кажеть“... (Сьведчаньне падданых жараслаўскіх. б. 243). ,»...а што мы 

бБдные у кожухахь семь леть Смоленска добывали, то вы мудрейшіе вь 
соболяхь за чзетырнадцать недель отдалй". (Ліст Комуніякі да Абуховіча 1655 году, 
бал. 515). 

КОЛИ, ,Коли тое буде, й што за зна(к) приходу твоего, и доко(н)че- 
(нуе свБта“. (Казанье сьвятаго Кирилла, 1595 г., бал, 468). 

    

КОЛОТНЯ. Такая есть колотня, которую зачали з народомь рус- 
ким, братьею и кровью нашею". (Здане Іоанна ІЦасного Герборта, ХУИ ст., бал, 513). 

КОЛТРЫШОВАГО. ,...а на ихь слуги и дьякомь обоймь по поставу 
сукна колтрышоваго“. (Устава па волоки, 1557 г., бал. 349, ,Коўтрыш", гру- 
бае, касматае (с кутром) сукно; згэтуль нашае слова ,коўдра“. 

КОЛЬВЕКЬ. ,Тежь, гдБ бы кольвек» были меды данныйсь старо- 

давна, также бобры, куницы и иншое, то все зоставляемь кь пожитку на- 
шому“... (Устава дворовь, 1529 г., бал. 315). 

КОЛЬКО. ,..державцы дворовь наших, вь каждомь дворБ особно, до- 
вБдавшися, колько бочекь жыта есть потреба ко насБнью". (ўстава дворавь, 

1529 г., бал. 312). ,Естли бы тежь до колько дворовь нашихь потреба мбр- 
никовь была“, (Устава 1557 г., бал. 351). М после того вь колку летехь его 
милость, вжо паномь корунованымь будучы".  (Привилей мецаномь Смоленскимь 
1505 г., бал. 254), 

КОЛЬКО-НАДЦАТЬ. .....черезь тыхь людей передовыхь колько-де- 
сять Москвичь убито и вязьней колько-надцат» поймано"“. (Ліст аб разь- 
біцьці Маскоўскага войска пад Улай і Дуброўнай 1564 г., бал, 392). 

КОЛЯДЫ. ,Вь нашей вБре хрестиянской початокь всемь святамь, свя- 
то Коляды або Рожство Христово“. (Дышкурсь жидовина зь скоморохомь, 
ХХІІ ст., бал. 560). 

КОМОРЫ. .А дали есмо еБ милости тот замокь и сь тыми мБсты до 
живота еБ милости, кромь одноБ коморы (-“таможні) восковоБ тамь вь 
ББлску“. (Привилей королевои Алень 1507 г., бал. 262). 

КОМЯГ. ,И вы бы оть нашого дубаса и оть его комяг (назоў вада- 
плава) мыта не брали бы есте:“... (Ліст кар. Казіміра 1488 г., бал. 165). 

КОНЕЧНО. ,Такь тежь отумерцинь и отбБгіцинь абы конечно (- не- 
адменна, аканчальна) брати не смБли, але на той маетности и томь кгрунтБ 
иньшихь годныхь подданыхь нашихь осажали“... (Устава на волоки, 1557 г., б. 356), 

КОННИК. ,Тоть Кгвидонь храбрый конник был, але одну реч зле 
вчыниль, иж в час жоны не пояль, але коли вже старь быль, тогды понял 
жону з великого племени, и она его не мела ни за один пБнез“, (Исторыя о 
княжати Кгвидоне, ХХІ ст., бал. 874). 

КОНЬ. ...а конь бы быль подь нимь вь 4 копы грошей“. (Каралеўскі 
і соймавы статут 1525 г., бал. 817). ,Немчи послали свое коне исьзь Смоленьска 

у Витебескь". (Грамата Рыжскіх купцоў 1300 г., бал. 90),   
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КОРДАХ. .. такь тежь и серебра на пасахь и на кордлахь (кароткі 

абасечны меч) носити не мають". (Стагут 1566 г., бал, 394). 

КОРУНОВАНІЕ ,Того ж року (1529) вь Краковб корунованіе и 

права писаные даны всей земли великого князьства Литовского, Руского и 

Жемойтского“.:. (Статут 1529 г., бал. 320). 

КОРУНУ. ...послали были отець святый папежь и цесарь коруну 

великому князю Витовту““. (Посольства рады в. ки. Літоўскага 1526 г., бал. 311). н...С Па- 

ны Рады коруны Польское, уложили есмо тый права“. (Вісьліцкі статут, ХУ ст., 

бал. 152). 

КОРЧМИТА. ,..у корчмита естли мед краденый найдуть, того 

корчмита з войска ДО дому". (Устава сойму МБнского 1507 г., бал. 264), 

КОСТЕЛ. ,ПарасковБя, которой же в Рыме и костел збудовань на 

имя ее“. (ЛЬтописець, бал. 203). »...и корунована на замьку Краковском в Ко- 

стеле великом". (Летописець, бал, 236). 

КОСЬБУ. ...а подданые на косьбу вси, колько ихь поймуть, однымь 

разомь мають ходити, аповБдавшися лБсничому". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 353). 

КОХАНІЕ. А не единаго человБка мысль и коханіе являеть, но 

всего собора, того деля зовется сия книга соборникь".  (Библія Ф. Скорины, 

бал. 284). 

КОШТ. ,Здоровыхь и счастливыхь аспектовь глядете, а нам за труд и 

за кошт гроши положеётБ“. (Супрасльскі календар 1726 г. бал. 613). »»-а поховали 

тБло его вь гробБ высоко(м) а мисге(р)не справлено(м) и велми коштов- 

но(м)“. (Александрыя, бал. 186). »ЙЯ учёствоваль его князь великий Витовт и мно- 

гие коштовные дары подаваль ему". (Льтописець, бал. 222. д-уважилем се 

того, тую працу на себе поднятя, а кошту (рас.: ,стоймости") ий накладу 

своего не жалуючы". (Статут 1588 г., бал. 441), 

КОШ »Ь. А скоро по той битві, ихь милость панове гетманове зо 

всим'ь войскомь рушилися ближей кь Орши и мБли положити кош (абоз) 

вь СоколинБ“... (Ліст аб разьбіцьці Маскоўскага войска 1564 г., бал. 392), 

КРАДЕЖАИ. ,....шкода черезь нихь вь ошукиванью простыхь людей и 

крадежи"'... (Статут 1566 г. бал. 395). 

КРАМЫ. ....крамы свой роскладають ий продають, а иньшіи ремеслен- 

ники вь дни святый робять“. (Кругакольная каралеўская грамата 1548 с., бал. 379). 

з-еподь которымь жо ратушомь будуть МБти суконницу, и иные крамници, 

И ятки хлБбные и комору постригальную"... (Потверженье мецаномь Полоцкичь на 

право Майдеборское 1510 г., бал. 271). »Хто едвабнымй рБчыми торгуеть, маеть 

дати чотыри грошы, а хто только сукны и иными крамными товары тор- 

гуеть, маеть дати два грошы“... (Устава на волоки, 1557 г., бал. 359). 

КРАСНУЮ. А четвертыя брать его Гольша перешедшы реку Велю и 

нашол гору красну ю (--прыгожую) межы горамй над рекою Вилнею“. 

(Лтописець, бал, 207). 

КРАСОМОВЦЫ. ....але и вси наймудрБйшій философи и найвымов- 

нБйшіи красомовцы и вБтія если быся о "о (сяламь свонмь оуфаючи) 

локусити хотБли яко рыбы безгласны, застатй бы мусилИ"". (Казанье двое, ХУІ ст, 

бал. 516). 

КРЕВНЫЙ. , Палемонь, который же цару Нерону был кревный, заб- 

рался зь жоною и З дбтми свойми“. (ЛБтописець, бал, 200).
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КРЕВКОГО. ....а овцы тежь яко, прироженья кревкого (згпахоплі- 
вага, гарачага) будучы, неразмыслне, але ослЬть, яко дурные, творечы за 
пастырми, анижли за волками, на свою цогибель бБгуть“. (Унія, альбо нык- 
лад... 1595 г., бал.455). .,...абы того не приписоваль нашой злостй, але люцкой 
кревкости (““запальчывасьці) а неўмветности“... (Первая часіь Пового Завіта, 
1570 г., бал. 415). 

КРИВДЫ. ,Жаловали намь очевисто на тебе меіцане Витебскій и все 
поспольство, штожь ты имь кривды веёликій подблаль и новины увелье“. 
(Грамата в. ки. Александра 1495 г., бал, 176). »А што намь пішете, што ся намь 
крівды чінять у вашей земли“... (Грамата Палачанау, каля 1411 г, бал. 145). 
»-Княжатомь и паном Рымскимь, шляхте ий всему посполству крывды 
и втиски чыниль".. (Лётописець, бал. 20), »...штожь бы имь кривды дБ- 
лаль Ии новИиНЫ уводИлЬ". (Устава Мозырскай воласьці ХУІ сг., бал, 278). ”.-.будеть 
ли яль его король по кривдбБ“... (Грамата Літоўска-Рускіх князеў 1317 г., бал. 106). 
я.-КТО правду любить, а кривду ненавидить". (Грамата Рыжскіх купцоў, 1300 г., 
бал. 91). »...который его милость до пана Миколая Радивиловича писаль о 
кривдах»ь и о новинахь мБста Смоленского“. (Привилей мецаномь Смоленским, 
1505 г., бал. 257). 

КРИВОПРИСЯЖЦА. ....ино карати сего, за слушнымь доводомь, яко 
кривоприсяжца, горломь". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 331). 

КРИЖОВАЛИ. ,...вь томь месецы г(оспод)а жиды крижовали, со- 
бе лихо намь добро тымь паномь з'ьеднали". (Хронологія, 1581 г., бал. 496). 

КРИНИЦАМИ. ,..з реками и с криницами, спотоки, ставы п со вен- 
МИ ПОЖИТКИ". (Грамата в. кн. Вітаўта 1407 г., бал. 149). 

КРОВОПРОЛИТЫЬЯ. ,....брате милыи, зьеднак нась, штобы не было кро- 
вопролитья:".. (Лтописець, бал, 217), ,...и шкоды многие почы:или, и к ро- 

вопролитья в людехь Жомойтских от нихь много стало“... СПіоннсець, 
бал. 207), 

КРОПЛЯ. ,Меду зась кропля стекаючая, свыта того утБху ий солод- 
кость значИть". (Гнсторія о Варлааме и Іосафе, 1637 г., б. 555). 

КРОТ». ,...йно за вины жоны и дети у неволю до свойх дворовь бе- 
реть и неколькось кроть коль десять грошей на нихь безь винь вины 
береть“. (Запіс аб рабунках, ХУІ ст., бал. 310). 

КРЫЖ", ,...взираючи на начальника вбры и совершителя Ісуса, кото- 
рый вмБсто потБхи приняль кры ж”ь, о встыдБ не дбаль". «Справа о1ца Нинки- 
фора, 1597 г., бал. 477). 

КУПАЛЬ. ,...а мирь оть покрова бцБ до иваня дне, до купаль“. 
(Грамата Літоўска-Рускіх князеў 1347 г., бая, 106). 

КУПЕЦТВОМ'Ь, ....а которые бы сь нихь хотБли купецтвомь або 
ремесломь которым» ся обыходити, тые мають зь мБіцаны нашими сереб- 
іцизну й ордыніцину платити"... (Привялей земли Полоцкой 1511 г., бал, 277), 

КУПЛЮ. ,..тогды тую куплю (пакупку) войть и бурмистры, на ра- 
тушу возмуть“... (Потверженье мыцаномь Полоцкнмь па право Майдеборское 1510 г., бал. 271). 

КШТАЛТОМ'Ь. ,Однорожець кшталтомь есть смерти, которая завше 
рожай людскій преслБдуеть и поймати кусится". (Гнсторін о Варлааме и Іюасафе, 
1637 г., б. 554),   
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Л:зни. »А гдБ подданые вь пуцахь нашихь лазни (--лазы, пазорні 

г. зн. будынкі для лаўцоў) для входовь мають, при таковыхь лазнях абы 
конечно быдла и собакь не хавали“. (Устава на волоки, 1557 г., б, 353). 

ЛАЗНИ. ,...якож он шоль бэзпечне з лазни (рас.: ,баня“) в Новгород- 

Ку“. (Лтописець, бал. 209. ,Допустили есмо имь тежь збудовати лазьню 

посполитую, гдБ мЬстцо подобное обравши. (Потверженье мЫыцаномь Полоцкимь 

на право Майдеборское 1510 г., бал, 271), 

ЛАЙНА, ,..а в то(м) суснути. лайна сии рЬ(ч) каль ластовица горку 
ему зь гнБзда вь очи оупустила“. (Библія Х“І ст., бал. 807), 

ЛАНЦУГ. ....хто побдеть впередь на стравованье безь ведома гетман- 

ского, того вь ланцуг Ь". (Устава сойму МЕнского 1507 г., бал. 264), 

ЛАСТОВКА. ,..и положил се по(д)ле стены и заснул, а ластовка з 
гнЬ(з)да упустила гной на очи его“. (Кнігі Бібліі ХУІ ст., бал, 398), 

ЛАТЫГОЛЬСКУЮ. ,...на всеи земли Завельской по границу Латы голь- 
скую (Латгальскую) (ЛЬтописець, бал. 202), 

ЛАЦНЕЙШУЮ. ,...абыхь то вь друкь подальа дорогу лацнейшую 
(-лацьвейшую) и снаднейшую (--знаднейшую, патрэбнейшую) кождому ку 

ведомости права показаль". (Статут 1588 г., бал. 411). 

ЛАЦНО. ,Вьсе можемь своймь окомь лацно (-“лёгка) обачити". (6.427). 

ЛАШТОМ', ...попель и смолу лаштом'ь однымь". (Потнерженье мЬ- 

шаномь Полоцкимь на право Майдеборскае 1510 г. бал. 271). (Лашт--вага-10 беркаў- 

цам; мера сыпкіх цел--10 бочкам. 

ЛЕДВЕ, ,.ледве самь царь у малой дружыне втекь".  (Лтописець, 

бал. 205). »..ледве самь утекь у город Луцко. А князь великий Скирмонт возь- 

меть городь Пинскь й город» Туровь". (ЛЬтописець, бал. 204). 

ЛЕЖЬНЕВЬ. ...вь домы подданыхь нашихь не всылали, ани лежь- 

невьь (рас: постояльцевь") клали, але абы то было черезь писары нашы 

пописовано, кь пожитку нашому". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 314), 

ЛЕЗИВО. .,...а посл выволанья у кого найдуть лезиво, (рас.: ,ост- 

ріе“) тоть маеть вины заплатити рубль грошей, а лезиво ЗСБчи“. / (Постано- 

венье на сойм Новгородскомь 1508 г., бал, 266). 

ЛЕПШАЯ. Яко лепшая суть мл(сути твоя над вино воннвишая над 

масти драгие“. (Библія Ф. Скорины 1517-1519 г. бал. 292), 

ЛИЫДЬВЯХ. ...сивизна в бородБ ичорьть вь лид'ь вя (х) за поесо(м)“.. 
(Прамова Мялешкі 1589 г., бал. 449). 

ЛИСТЫ. Й тые листы знайдеть у него, што ся з НБмцы записаля". 

(Льтописець, бал, 215). «Ліисты посылаль черезь якогось Волошина до Турка“. 

(Справа отца Никифора 1597 г., бал. 472). 

ЛИХИИ, ....а межи таковыми купци чужиземци другды могуть быти 

и лазуки, або который йнший лихии ЛЮДИ“. (Грамата в. кн. Александра 1503 г., 

бал, 258). 

ЛИЧЬБУ. А пБнязи и личьбу (рас.: ,счеть") отбирати на замку на- 

шомь, (гдБ домь з росказанья нашого указань будеть), а брати личбу по 

реистромь и устав5 ревизорской". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 317), ”Тымй разы 

даваль намь личбу (“-“справаздачу) с поголовіцизныхь нашихь пенязей вое- 

вода подляшский маршалокь наш”ь". (Рабунак, ХУІ ст., бал. 309), »Мазначить особы
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зь личб Б (--ліку) якой найменьшой, а не большь трехь, двухь духов- 
ныхь, третяго свВЫТЦКОгОо". (Наказ ад Новагорадзкага сабору 1624 г., бал, 539). 

ЛОВИША, ,..з ловы и з ловишцы из бобровыми гоны". (Грачага з. кн. 
Вітаўта 1407 г., бал, 142). Даўней казалі у нас ,лавец“, лавецтва“, ловішча“ ў 
знач. расійскага ,охотник", охота“, ,охотбиіце“. ,...а побдеть ли коли гвь 
ловы, ино по станомь неё дарити", (Прывилей 1511 г., баг. 277. ,И не много 
бывшы там, й ездечы оттоль у ловы у пуцу"... (Льтописец, бал. 907. »И с 
того пиру поехад у ловы за Днепрь кь кь Милославовичом, и там у ло- 
вех'ь разболБлся". (Льтописець, бал. 221). 

ЛОНО. ,Ёдйнь живый часто боляше старець лоном'ь (--грудзьмі): 
чрева ему влонь вьходяху“. (Слово о Мартыць МнисЬ ХУП ст., бал. 25), 

ЛУКАМИ. ....знашоль озеро луками и розмайтым" деревомь украшепо“. 
(ЗЬтописсць, бал 201), »..ОЗера троцкого луку аж до великое дороги“. 
Грамата в. кн. Вітаўта 1384 г., бал, 118). 

ЛУПЕЖСТВОМ», ,..яко бы подданый наши лупежством'ь (--гра- 
бяжом) непотребнымь не были утиснены“. (Устава дворові, 1529 1., ба. 316). 

БЗТИ. ,..мБли на тую гору лБзти и на суд до Бога ити“. (Лыопи- 
сець, бал, 201). 

ЛБНОВАТИСЯ. ,До хворыхь ити не лБнповатися, дьякогь не посы- 
лаючи, и о причастіе святыхь Таийнь не торговатися“. (Пункты Кінўскага мітра- 
паліга, 1631 г., б. 552). 

: ЛБПШЕЕ. ....штобы нашому мЬсту вяльни, всим тым што оў нем живуть 
бытье лБпшее дучинити". (Грачата в. кн. Кыгімонія 1432 г., бал. 156). о »...ХОтаЧЫы 
подоженье мБста нашого Полоцкого вь мБрЬ лБ пшей поставити“. (Лотвер- 
женье міыцаномь Полоцкичь па право Майдеборское 1510 г., бал. 268). ,.. ио лБпшый 
порадокь вь церкви Божой, анижлисмы до сихь часовь мБли“. (уця, альбо 
выкладь... 1595 г., бал. 4156). 

ЛЮТА. ,Того ж году зима была велми люта, и метелицы безпрестани 
з морозомь завжды была“. (Лыописець, бал. 230). 

ЛЯДАШЧО. ....2 ціегру Іафа5гс20 серу“. (Зборнік інтэрмэдчій першай палавіны 
ХУІ ст., 6. 615). 

ЛЯКАЙТЕСЯ. ,И услышати маете войны и слухи о войнахь. Смотрите 
не лякайтеся (рас.:,,не трусите"“), (Першая часть Пового ЗавЫта, 1570 г., бал. 108). 

ЛЯХИ. ,..а пойдеть ли царь на ляхи“. (Уіоічая грамата Літоўска-Рускіх кпя- 
зеў з польскім каралём Казімірам 1317 г., бал. 106), »-“ПОжаловали есмо, виленскихь 
мБстичовь, ляховь и руся што имь мыта нё давати“, (Грамата в. кн. Жыгімоп- 
га 1432 г. 23--ІХ, бал. 156). 

Міетности. ”-.Й таковый тежь жидове оть врядовь нашйхь мБли 
бы поиманы быти и маетности ихь на пась забраны“. (Грамата 1539 г., б. 332), 
з““Бхаль частыо для того абы-мся довБдаль, у Волоской земли што ся дБ- 
еть зь моею маетностью, которую покинуль Зь жонкою моею“. (Справа 
отца Никифора, 1597 г., бал. 472), 

МАЛОЛЕТОКЬ. ,А на лятый день побитыхь оть Ирода цара вь Бет- 
легеме 14.000 малолеток»ь:“. (Дышкурсь жыдовина зь скоморохочь, ХУІІ ст., б. 560). 

МАРНОТРАЦСТВА. ....зь маетностей и нмБней, оть вашихь предковь 
имь не на марнотрацства, (рас.: ,расточительство“) не на строй и што 
такого, але дле наукь наданыхь". (Первая часть Нового Завёта, 1570 г., бал. 413). 
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МАТУХНА. ,..матухна милостивая тое льстивости июдашовы не веда- 

ючи. поздоровила его велми ласкаве". (Мука Господа нашого Ісуса Хрыста ХУ ст, 

бал. 180). 

МАТЦЭ. ,..и мешкала на тот чась пры матцэ своей, пани Миколае- 

вой Радивяловой". (ЛЬтописець, бал. 240), 

МАЧЕШИНЫХ Ь. ,Брати родное, которыхь одна мати церковь светая 

каеолическая породила, бБгають, а до мачешиных»ь дБтей утекаются". 
(Увия, альбо выкладь... 1595 г., бал. 455). 

МЕЖИЗЕМСКОГО. ,..м прышли межиземского (Сяродзямельнага) 

мора“. (Лётописець, бал. 200). 

МЕЗЛЕВЫ. Тежь мезлевы, (падатак ад ацёлу каровы), который на 

нась сь подданыхь нашихь на кождый годь приходять, то бы державцы 

наши пБнязьми отбирали“. (Устава дворовь, 1529 г., бал. 313). 

МЕНЕНЫЙ. ,..тоть плать вышей мененый (-названы) мають казати 

сполна выбирати, водлугь попису рейстровь". (Каралеўскі і соймавы статут 1525 г., 

бал, 318). ...и теперь они его добровольне уживают»ь и водле тыхь артыку- 

ловь вышей мененых»ь (““названых; рас.:,,пойменованых") завжды се радять 

и справують". (Статут кушнерскаго брацтва 1538 г., бал. 325). »...а хто не отдасть до 

менованого (названага) дня, войть за росказаньемь врядничимь, маеть 

такового ставити передь урядомь". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 347). 

МЕСЯЦЫ: руйнь (верасень), просинец»ь (студзень), сн Бжинь 

(люты), сухыи (сакавік), березозоль (красавік), травень (май), изокь 

(чэрвень), чэрвень (ліпень), заревь (жнівень). (Полацкае Евангельле ХІП--ХІУ ст. 
бал. 131). 

МЕТЕЛИЦЫ. ,Того ж году зима была велми люта, и метелицы без- 

престани з морозомь завжды были“. (ЛЬтописець, бал. 280). 

МЕШКАЕ(Т). ,..и хто таки яко г(сп)дь б(оўгь н(а)шь, котори(й) на вы- 

сокостя(х) мешкаецт), а гледи(т) на поко(р)ныхь ва небе и на зе(м)ли“. 

(Протэстанцкі Псалтыр Х“І ст., бал. 399). »По малых же часех умреть брат его, кото- 

рый мешкаль на Юрбор'ьку". (Лтописець, бал. 201), ,...абы(сь) осБль землю 

метканья твоего, которое обБцаль дБдови твоеёму". (Кнігі Бібліі ХУ! ст., б. 396), 

МИЛУЮЧЫ. ,..милуючы матку свою и вчыниль балвана на образь 

ее, чынечы ей паметку". (Льтописець, бал. 205. »..милуючы подданых» своих. 

СМтописець, бал. 205), . 

МИЛЯХЬ. ...й нашли в чотырох милях ь отреки Немна гору Красну“. 

(Лётописець ХУ ст., бал. 202). 

МИНУЦА. ,Онь же будучи лБкаремь тБлеснымь досконалым»ь, вядечи 

вси рБчи телесные, иже суть суетны и минуци". (Библія Ф. Скорины, б. 295) 

МІСЬЦЮК. ,Эгцріц, табрапіе, пеюо іу таагес, рею іу т ібсіцк, (лгун, 

хітрэц), пісгопо Басгй піе гпаіе52“. (Зборнік інтэрмэдзій першай палавіны ХУШ ст. 

бал. 616). 

МЛЫНАРА. ...а другая половица имь на ратушу, сь котороб жь по- 

ловици своей мають они млынара ховати у того млына“... (Потверженье мё- 
шаномь Полоцкимь на право Майдеборское 1510 г., бал. 271). 

“ 
МНИХ»Ь, ,..и бывь мних'», пребываше вь епископли монастыри". 

(Слово о МартынЬ мнись ХІІ ст., бал. 25). 

МНОЖАТ, ....где ся люди его множат, а трубы, што на нях играют, 

--туба. И даль имя тымь людем своймь языком по латине, здожывшы берег 

аз
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с трубою,- -лятусба“. (ЛЬтопясець, бал. 202). .,....почалься множыти и розшы- 
рати и выходити на реку Велю в землю Завельскую“. (Літопнсець, бал. 201), 

МОВИЛАИ. ,Тый бояре виркьшта(н)уский мо виИли“... (Судовы ліст в. кн. Ві- 
таўта 1490 г., бал. 149. ...-той Дароте Якубовай (зіс). Стнкевича несмели ничого 

мОвити'.... (там-жа, бал. 149). »Кестутей почаль жаловатися сыну своему Витовту, 
мовечы". (ЛБтописець, бал. 215). 

МОГА. ,Герлах хочеть своего коня искати, како мога". іГрамата Рыжк- 
скіх купцоў, каля 1300 г., бал. 91), 

МОГУЧИ, .....а врядь довБдавшися, ижь онь могучи заплатити пода- 

токь, за недбалостью не платить“... (устава на волоки, 1557 г., бал, 347), 

МОЖНОСТА.).....на таковомь кони и вь таковой зброй, не водлугь уста- 

вы, але водлЬ можности (“сірамогі) своее“. (каралеўскі і соймавы статут 1525 г. 
бал. 317). 

МОКРОСТЬ. , Й в тоть чась мокро сть великая от дождчу нашла на 
землю“. (Лтописець, бал, 228). 

МОЛОДИЦА. ,,..и рекль бо азь детине што стоить на(д) женьци чия 
молодица се“. (Біблія, ХУ ст, бал. 242!, 

МОЛОДЕНЬЧЫКАХ Ь., Показалосе то на онь чась вь оных» королеви- 
чахь и молоденьчыкахь рымьскихь". (Статут 1588 г., бал. 439). 

МОСЯЖ Ь. .....келЬзо, олово, мБдь, цину, мосяж ь и иншій такій жь 

р'Бчи центнарем»ь". (Потверженье мыцаномь Полоцким»ь на право Майдеборское, 1510 г., б. 271), 

МОР. А в тот чась была у Смоленску велякая замятня, и много лю- 

дей посекли, которые спрыяли Витолту й мор быль великий на люди“. 
(ЛБтописець, бал. 224). 

МОРОКУЕТЬ. .....а онь сБди(ть) якь бесь наду(вуцись морокуеть 
(рас.: ,дуется"). шапкою де(и) перекри(в)ляе(т) и з жо(нукою нашептывае(ть)". 
(Прамова Мялешкі 1589 г., бал. 447). 

МОЦЬ. .....але вврою единь Христось царствуеть, которого моцуь вь не- 

моіцехь нашихь выподняется". (Вопросы и ответы ХУН ст, бал. 502) 

МОШЬНЮ, .....коля ораль свое поле, тогды упустиль мошьню, а вь 
ней З скотцы". (Вісьліцкі статут ХУ ст., бал. 154). 

МУДРЕЦЫ. ....ото мудрецы зо всходу пришли до ерусолима". (Первая 
часть Нового ЗавБта, 1570 г., бал. 408). 

МУДРОГО. .....видечы мужа мудрого а годного Витеня". (ЛБтописець, 
бал. 209). 

МУЖА. .Ино му жы Пьсковские видечы его мужа добра и честна и 
розумна и взяли его собБ господарэмь". (ЛЬтописёць, бал. 208. Й поможеть 
Бог великому князю Минкгайлу, и побил мужеий Полочан на голову, и го- 
род их зьжогь на имя Городец“. (ЛЬтописець, бал, 203), ,...и пойдеть на город 
Полтэск и на мужы Полочане, которые вБчемь справовалися". (ЛЬтописець, 
бал. 203). 

МУЖЫКИ. .И слышал, пк мужыки мешькають безь господара, а 
зовутся Дручане"“. (Льтописець, бал. 202). 

МУКУ. Яко ж вышэй писано иж часу цэсарства Августова сынь Бо- 
жый воплотился, а часу ТивирБя, на кресте волную муку прыняль для зба- 
веня и откупенья роду человБческого“. (ЛЬтописець, бал. 200). ,,...Вь желБза ихь 
не засажаючы, а ни вь которую м у Ку“. (Привилей мБіцаном»ь Витебскимь 1503 г., б.252),   
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МУРИ. ...мури силные муровали и во(й)ну славну(ю) крБпко и лучшейй) 

де(ружали какь тепер“. (Прамова Мялешкі 1589 г., бал. 448), ,,..хто можеть муром 

тотбы свою дБльницу змуровал, а хто на тотчас не можеть змуровати 

дЬльници своеБ, тотбы парканом попарканиль"“. (Грамата в. кн. Александра 1505 г. 

бал, 258). 

МУРОВАНОГО. БА тогды у Подолской земли не было сіце ни одного 

города мурованого а ни деревяного". (Літопнеець, бал, 222). 

МЫНЦЫ. ,...купцы намь воски дзють за нашы пЬнязи, кь потребБ 

мынцы (манэтная фабрыка) нашое великого князства Литовского“. (Привилей 
королевой Алень 1507 г., бал. 262). 

МЫТО. ,Нмчичю же не надобБ ни кое мыто изь Смоленска". (Сьпіскі 

“Смаленскай умовы 1229 г., бал. 72), 

МБЛИ. Йж»ь первБй бортеве розность вь роботахь оть иньших»ь под- 

даныхь нашихь м Б ЛИ". (Усгава на волоки, 1557 г., бал. 339). 

МБРНИКАХЬ. ,О ревязорехь, мБрниках»ь и о помБрБ волочной, й 

о селидбахь подданых". (Устава на волоки, 1557 г. бал. 350. »А таковые мБр- 

ники естли бы ся не слушнБ справовали и лБниво для своего пожитку мё- 

рили, за то ревизорь самь маеть отповБдати". (Устава на волоки, 1557 г., б. 350), 

МБРНУЮ. ,..на ратуши мають мБти бочку мБрную" (якой меруць). 
(Потверженье мыцаномь Голоцкимь на право Майдеборское 1510 г., бал. 272). 

МБСТИЧОВЬ. ....княжать, рыцеровь, шляхтичовь, боярь, мБстичовь 

земль великого князьства Литовского и Руского"“. (Прывілей в. кн. Казіміра 1457 г., 

бал. 160. ,»..пожаловали есмо виленскихь мБстичовь (--мяшчан), ляховь И 

руси што им мыта не давати". (Грамата в. кн, Жыгімонта 1432 г., бал. 156). 

МБСТЦЕ. ....хотечи собе знайти на земли мБстце слушное", (Лётопи- 

сець, бал, 200). И оберет соб великии князь Швянторогь мБстцо на пушы 

велми хорошо подле реки Вельй“. (ЛБтописець, бал. 206). 

МБСТБ. ,А войту мБстскому при болшомь м БстБ по волоць, а при 

меншомь по полволоки ревизорове наши давати мають". (Устава на водоки, 

1557 г., бал, 341). Даўней строга разрожнівалі--,горад" і »место“; »горад“ гэта 

замак (ням. Вигя), а »место“ гэта вялікая сяліба, што немцы называюць 

штад (5сінад). 

М'БІЦАНЕ,. ,Били нам чолом войт мБста виленского, бурмистры и рад- 

ци и вси мБіцане“. (Грамата в. кн. Александра 1503 г., бал, 258), »А которые то 

повезуть, такь мьіцане яко и волоіцане, абы имь также плачоно было 

помильное“, (Устава на волоки, 1557 г., бал. 361). 

И:5ожон. «И будучы ему Русином, былвелми набо жон". (ЛЬтопи. 

сець, бал, 203). 

НАБЫТЕМ Ь. ...з великим набытемь скарбовь и прышоль кь сво- 

им городом". (ЛЬтописець, бал. 205), 

НАВЕРНИСЯ. ,Навернися, сыну мой, малю тя, до православія на- 

шего“. (Отинсь на листь унитовь Виленскихь ХУІІ ст. бал, 519). 

НАВЬКИ, ,Хвальте дБтки г(сп)да, хвалите имя г(сп)дне, нехай буде 

имя г(сп)дне блг(сл)вено от того часу аж нав Б КИ“, (Протэстанцкі псалтыр ХЧІ ст, 
бал. 399). 
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НАВЯЗКА. ,...а будучи на дорозБ, служити имь постарому, нявязка 
(--нагарода) имь, яко и передь тым», водлБ статуту“. (Устава на волокы, 1557 г., 
бал. 389). »..тогды маеть коня лицемь вернути, а навязки (--наддатку) 
столько заплатити тому, чий конь, ЧогоО ОНЬ СТОЯЛЬ". (Устава сойму Мінского 
1507 г., бал. 2647 

НАГОРОДИЛА.,..такь, якобы ся подданымь нашим» на всем кривда и 
шкода нагородил а“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 356). 

НАД. ....высок е(ст) г(сп)дь на (д) вси народы и хвала его на (д) небесы“. 
(Протэстанцкі псалтыр ХХІ ст., бал. 899). 

НАДДАТКИ ,...и, естли бы сь причины лихого кгрунту наддатки 
чинили, то мають при томь же дписывати". (устава на волоки, 1557 г, бал. 351), 

НАДАВАЛИ. ,Для того именья, села, места одписывали, монастыри и 
будованыя церкви надавайли". (катихисись 1562 г., бал. 386). 

НАДОЛЬНЫЙ. ,Того ж року у Вильни замок надольный згорБль". 
(Лтописець, бал. 235). 

НАДХНЕНІЕ. ,...черезь его святую ласку и особливое надхненіе Духа 
Святого до скутку своего рБчьыю самою, а не словы пріЙТИ МОгЛО." (Наказ ад 
Новагорадзкага Сабору 1624 г., бал. 539). 

НАДБИ. ....и речь посполитая зь вашихь Княжацскихь милости бла- 
гословеное над Би ожидать могла“. (Катихисись 1562 г., бал. 385). ,Гое вБдаю 
добре, як на сеймикахь надБю имь чынять, а на сеймахь зь ихь смБхи 
СТрОЯТь", (Здаяе ІЦасного Герборта ХУІІ ст., бал. 514). 

НАЗАВТРЕЕ. А хто бы найденого коня держаль вь себе черезь день 
а назавтрее, не оповвдивши гетману, а запрягаль его у возь“.  (Постано- 

венье на соймБ Новгородскомь, 1508 :., бал. 266). 

НАЙОБЫЧАЙНБЙШІЕ. ,Протожь скупують, албо на войнахь имуть, а 
у подданыхь кгвалтомь беруть панны, што можно найобычайнБйшіе" 
(О дворБ турского султана, ХУІІ ст., б. 565). 

НАКЛАДОМЬ'Ь......накладом"ь (рас. ,издержками") боголюбивыхь му- 
ЖЭЙ“. (Катихисись 1562 г., бал. 384). ,...а гдБ бы мБстцо на ставь большого на- 
кладу потребовало, то ревизорь оглядДБвши, маеть намь повБдиИти" (Устава 
на волоки, 1557 г., бал. 345). »...важилем се того, тую працу на себе подьняти, а 
кошту ий накладу, своего не жалуючы"“. (Статут 1588 г., бал. 441), 

НАЛОГА. .....а естлибы бже вховай которая налога (напад, націск) 
была оть неприятелей нашихь на тоБ панство нашо великое княжьство ли- 
тОВСКОе“. (Грамата в. кн. Александра 1505 г., бал. 258). ....ижь предкове ихь и они 

завжды у вБре своей заховалися и николи часу пригоды на нихь и налоги 
оть розмайтыхь неприятелей великого князства Литовского завжды неот- 

ступня были“. (Привилей меіцаномь Смоленскнмь, 1505 г., бал. 254), »...Налоги им» на 

ихь вБру не чинити, а вь церковные земли и воды не вступатися“.  (гам-ка, 
бал. 255). 

НАМНОЖИЛОСЕ,. ....подь тымь часомь нецасливымь, которого розма- 
итыхь ересей намножилосе:“. (Уния, альбо выкладь.. 1595 г., бал. 454), 

НАМБТНОСТЯМА. ,...такь и вся душа наша намБтностямь» (рас: 
»страсти“) злости и грбху, есть поддана“. (Духовный бесьды 1627 г., бал, 541). 

НАНЬ. ,..хто нань (--на яго) узрыть или чтучи вьслышить, кому его 
будеть потребно"“... (Грамата в, кн. Вітаўта 1407 г., бал, 142),   
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НАПОЛОХАЛЬ. ,За меншую вину, кажуть люди, Пана Остика небо- 
цика наподохаль кать у Вильни, ажь мясо его волоклося, што одно 
карточку писаль до Москвы неостерожно“. (Ліст Комуніякі да Абуховіча, 1655 г., 
бал. 575). 

НАРЕКАТИ. ,...и нарекати, и смутитеся будете, а свбть ся будеть 
веселити, але будге доброго сердца, абовымь ,я звитяжиль свБть". (Вопросы 
и отвыты ХУІ ст., бал. 5028, 

НАСАДНОЕ. ,...а тоть бы конь згинуль, тогды маеть намБстникь мо- 
зырскій того коня и насадное (што сядаў ехаць) тому чоловБку запла- 
тити“. (Устава Мозырскай воласьці ХУІ ст., бал, 274). 

НАСТАРШЫХ "Ь. ,Иж Москву на голову побили ий воеводь што нас- 
таршыхь усихь поймали“. (Лтописець, бал. 235). 

НАСБНЬНЕ. ,..скоро по жнивБхь, мають державцы наши нам», на 
насБньне и тЫжь кь пожитку, три части на сторону ОТтлЛожитаи". (Устава дво- 
ровь, 1529 г., бал. 313). »...а нехай тобБ дасгь благо(сл)ство авраамово и нас'Ь- 
ню твоему потобБ“. (кнігі Біблі ХУІ ст. бал. 396). ,...поневажь зь единого на- 
сБня Духа Светого породилися есмо“. (Гармонія, “УІІ ст. бал. 507). 

НАТУРУ.,...которымь пань Богь натуру чоловечую обдарити рачиль". 
(Статут 1588 г., бал. 439). 

НЕБЫЛИЦУ. ,...и якуюсь баламутню ий небылйцу о томь соборБ 
недавно вь друку выдали“. (Гармонія, ХЧІІ ст., бал. 507). 

НЕБЫТНОСТИ. ....а вы небытности нашой, мають подданый наши 
за то пБнязьми платИти“. (Устава дворовь, 1529 г., бал, 813). 

НЕВДЯЧНОСТЬ, ....если на тоть чась за нашу невдячность мило- 
сердья бы Божего не было, тую казнь оть нась отдалИТиИ". (Первая часть Но- 
вого ЗавЕта, 1570 г., бал. 415). 

НЕВОДЫ. ,Тежь, вь которыхь-кольвекь дворехь нашихь суть озера, 
на которыхь зимБ невады ходЯяТь". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 314). 

НЕВСТАВИЧНОСТИ. ....для великого окрутенства и невставич- 
ности (“не паўздзержлівасьці) его не был нихто пэвен а ни бэзпечонь не 
толко имБней албо скарбовь" (ЛБтописець, бал, 200). »..Нерон быль пань ок- 
рутный а невьставичный, (--непаўздзержлівы), иж властную матку свою 
и доктора своего навышшого Сэнэку бэз кождое прычыны ку смерти пры- 
правил“. (там жа, бал. 200). 

НЕВЫМОВНОЕ. ....невымовное множество кровопролите в НБмцох 
учынил". (ЛЬтописець, бал. 210). »...розбивають, крадуть, грабять, и невымов- 
ные шкоды нашымь подданымь “ЧИнЯТь". (Мовы посольскія 1507 г., бал. 264). 
з.-..сО многимь полоном ий невымовным добытком звоевавіци и городы 
многие побравіи“. (бал, 116). 

НЕВ'БСТКИ. ,Князь великий Нарымонт, слышавшы смерть невБстки 
своее, жаловал вельми". (ЛЬтописець, бал. 208). 

НЕВ'БСТЫ. ....промежи вась подданыхь нашихь, многія, невБсты 
С-жанкі) мужовь свойхь опускаючи своее воли вживають". (Кругакольная кара- 
леўская грамата 1548 г., бал. 379). 

НЕДБАЛОСТЬЮ. ....а гдБ бы который за недбалостью не зась- 
яль“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 344).
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НЕДБЛИ,. ...и недбли и иншіе дни святый у вь учстивости мБли". 

(“ругакольная грамата 1518 г., бал. 380. Робота подданымь черезь войта маеть 

быти заказана дня неД БлнОоГО“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 343). 

БЕЗНОСНЫЯ. ,..впродь оповвдаючи незносныя навалности ко- 

торые мБли опановати весь свБть за часу антихристова тиранства“. (Пісы 
патрыарха Мелетія ХХІ ст., бал. 482), 

НЕКОЛКО. ,..неколко тысеч Татар“... (ЛБтописець, бал. 205). 

НЕКОЛЬКОСЬ. ....ино за винй жоны и дети у неволю до свойхь дво- 

ровь береть и неколькось кроть, копь дёсять грошей на нихь безь винь 

вины береть". (Запіс аб рабунках ХУІ ст., баа 310). 

НЕПІСЬМЕННЫ. ,Міе таб Рапіе, піерізтіеппу сгаГауіек, ргажоуа- 

зса піецпнеўіу“. (Зборнік інтэрмэдзій першай паловы ХУІ ст., б. 614). 

НЕПОВИННЫЕ. ....за росказанемь и листомь нашимь, мосты мостиИли 

незвыклые и имь неповинные, та то имь будеть отпуцено сь платовь 

нашияхь". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 355). 

НЕПОВСТЯЖЛИВЫЙ. ... а за такь неповстяжливый (-непаў- 

стрымлівы) выступокь дв5 недБли у вязенью сБдБТи". (Устава на волоки, 1557 г. 
бал. 8611. 

НЕПОДОЗРБНОГО. ,..мужа тоБжь волости, неподозрБного на 

которого подданные зволяТь". (Устава на волокя, 1557 г., бал. 340). 

НЕПОТРЕБНЫЕ. ,Ижь цыгани суть люди непотребные и порож- 

нуючые". (Статут 1566 г., бал. 395). 

НЕПРЫЯТЕЛЬ, ,..абы непрыятель господарский, велышавиши то, 

ижь господар наш» хочеть сь нимь валку почати и своего подь ням» дос- 

тавати, не впередиль втягнути вь паньство ёго милости". (Устава гойму Вилен- 
ского, бал. 263). 

НЕРАДНОГО. ....а нерадного (“не парадачнага) и такового, кото- 

рый бы ся не водлЬ уставы и росказанья нашого справоваль"“. Устава на во- 

локи, 1557 г. бал., 350". 

НЕРОВНА. .....и просити короля слезно, абы того не чыняль и неров- 

ни собБ, подданое своее, за мальжонку не браль“. (ЛБтописець, бал, 240), 

НЕСЛУШНУЮ. .....ажь посполу зь ревизоромь дознавши вину и нес- 

лушную справу ёго“. (Устава на волокн, 1557 г. бал. 310). 

НЕСТРАВНОСТЬ. ,А вот, паночекь, нестравность (рас.: ,,несва- 

реніе“), бурченя, рБзачка, абенбнило як Сідорову казу". (інтэрмэдзія 1771-1776 г. 
бал. 621), 

НЕТСТВЕ. .....а самь Якгейло у меня в нетстве (-ўнятстве, ў палоне) 

ходить за малою сторожою“... (Літописець, бал. 215). 

НЕХАЙ. ,Хвальте дБтки г(сп)да, хвалите имя г(сп)дне, нехай буде 

имя г(сп)удне блг(сл)вено от того часу аж навБки“. (Протэстанцкі псалтыр ХУІ ст. 

бал. 399).,...нехайбы межы вас добрый конец стался“... (ЛБтописець, бал. 217), 

НЕХУТЬ. ,Ёдно таяжь нехуть (рас. ,;отврашаніе") народу руского ку 

народови нашому“. (Здане Шасного Герборта ХУІІ ст., бал. 514). 

НОВОГОРОДКА. Й пошедшы з Новогородка и зарубил город Го- 
родно, и потом пошол до Берестья и нашол БерестЬи, й Дрогичын и Мель- 

ник от Батыя спустошоны и покажены", (ЛЬтописець, бал, 202),   
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НОВОТНЫЙ. ...а на то мБсто иншые неслыханые у оносе першое цер- 

кви новотный (- новыя) уставы суть проважоны". (Вопросы н отвёты ХУІ ст, 

бал. 502). 

НОГОВИЦ'Ь. ,..други(е) безь ноговиць, як берна(рудыны гуля(ли), 

а соро(чуки ажь до ко(сугокь а ша(пуки ажь до само(го) поеса наши(ва)ли“, 

(Прамова Мялешкі 1589 г., бал. 447). 

НОГТИ. ,На которую ж гору трудно будеть узыйти бэз тыхь ногь- 

теи рысих албо медвежыхь, и для того тые ногти подле их кладывали". 

(ЛЬтописець, бал 206). 

НОРОВЕЧЫ, .....самого князя Юря задерьжал в себе на тые роки, но- 

ровечы (дагаджаючы) тестю своему великому князю Витовту“. (Лбтописець, 
бал. 225). 

НОРОВЫ. Лепей плакати нежели ихь норовы (-характар) выписы- 

вати". (Катихисись 1562 г., бал. 386), 

НИКОЛАЙ. А воловь и коней за цыншь ий ни за што иное не грабити 

НИКОЛИ“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 347). 

НИАЦУЮТЬ. ).Людь посполитый, простый, ремесный, который, поки- 

нувшы ремесло свое (дратву, ножницы и шыло) а привлаіцивши собе врадь 

пастырскій, писмомь Божым» ширмують, ницуют, выворачають". (Уяія, 

альбо выкладь... 1595 г., бал. 455). 

НБМОЕ. ...але рыхлБй бы нБмое быдло (яко нась называють) до 

оборы своее загнали“. (Уния, альбо выкладь.., 1595 г., бал. 456). 

Бава. И обадва не малый чась кнежыли“. (ЛБтописець, бал. 208), 

»А втых часех пануючы Тройденю умерли ему обадва браты“. (ЛЬтоцнсець, 

бал. 209). .И князь великий Витовть с княземь великим Кестутемь, отцом сво- 

имь, обадва поедут у войско Якгейилово, на тые прысяги надБючыся“. 

( “Бтописець, бал. 217). 

ОБАЧИВАЛЯ. ,Обачивали (--бачылі) то усихь вековь люди мудрие". 

(Статут 1588 г., бал, 440). 

ОБАЧИТЬСЕ. ,Встань оть сна, вже пора обачитьсе!". (Катихисись, 

1562 г., бал. 386). ....а потомь обачылся (-загледзіўся) иж моцы такое МБтИ 

не могь, зьехал до Москвы зь скарбы й з прыятелы свойми до князя вели- 

кого Московского". (ЛЬтописець, бал. 234). 

ОБВЕШАЮЧИСЯ. ....никомуся неоказываючи ани обвешаючися". 

(Грамата в. кн. Александра 1503 г., бал. 258). 

ОБЕРЕТ. И оберет собь великий князь Швиньторогь мБстцо на 

пушы велми хорошо подле реки Вельй". (ЛЬтописець, бал. 206). 

ОБЕЦАЛАСЯ. .И тая Парасковвя обецалася дБвство свое заховати 

в цэлости до жывота своего". (ЛЬтописець, бал. 203), 

ОБЕЧНЕ. ,..обечн (агульна, заўсёды) вь МБстБ перемьЬшкиваючіе, 

платячи то на раты уставленые". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 360). 

ОБЛИЧА. ....слышачи тое оучнцы оупали на облича свои ий барзо 

полякалися“. (Зборнік ХУІІ ст., бал. 567). »Атыльля тогды, каторого по угорски 

зовут Этэле, был среднего узросту, персей и плечей широких, головы подле 

иньших члонковь померное, об'»личя чернявого“. (История о Атыли короли 

угорьском 1591 г., бал. 452),
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ОБЛОКСЯ. ....онь князь злосливый, взявши вь неволю чловБка, такь 
его осБль, и вь душу владзою темности як вь якого чловыка обло кся 
(--апрануўся“). (Духевный бесёды 1627 г., бал. 541). 

ОБЛУДН'. ....згоднь, цыр, а необл удн 5 (рас. ,лицемЬрно“) оть нась 
ёсть намовленое и оть всихь принятое“. (Наказ ад Новагорадзекага сабору 1624 г., бал. 540). 

ОБЛЯГЛУЮ. Й найдет у пуцы гору красную дубровами и ровнинами 
ОблЯяглую", (Льтопнеець, бал. 912). 

ОБНОЧОВАЛ. Я обночовал тут“. (ЛЬтописець, бал, 219). 

ОБОВЯЗАНЫ. .....потребами рБчи посполитоБ обовязаны:“. (Устава на 
волоки, 1557 г., бал. 351), ,...И ВЬь томь обовязуемь повинность урядниковь на- 
ШИХЬ". (там-жа, бал, 357), 

ОБОЛОКЬ. А сто оболок"ь (-аблок) сввтлый огорнуль их; и стался го- 
лос зоболока мовячи: то есть снь мой оулюбимый вкоторомь собБ добро 
сулюбиль, того слухайте. (Зборнік ХУІІ ст., 6. 567. 

ОБОЛОННОЕ. .....а скло оболонное и иншую дробную розную при- 
возную скляную роботу (маеть) слўшне а побожне продавати безь обтяж- 
ливости людское". (Грамата 1511 г., бал. 378). 

ОБОРОНЫ. .....абы подданый наши, вмБсто обороны, оть войска ска- 
зы и впаду болцого не приняли“. (Постановенье на сойуЬ Новгородскомь, 1508 г., бал. 265). 

ОБОРЫ. ....вь чомь не лядаяко имь шанцуется, бо не по одной, а ве- ликими громадами Стадо Христово урываючы до своее оборы плюгавое за- 
ГОНЯЮтЬ". (Уння альбо выкладь... 1595 г., бал. 455). 

ОБОСЛАВШЫСЯ. ,И князь Станиславль Киевский обославшыс я с 
княземь Ольгом Переяславским"“. (Лтописець, бал. 211. »Иктому обослал»ь- ся с князми Рускими". (Лётописець, бал, 205. ,Потреба бы й патріарховь о б 0- 
слать, жебы се до згоды склонили“. (Ліст кн, К. Астрожскага 1593 г., бал. 449). 

ОБРОК. ...а оброк'ь коню стадному, на двБ недБли бочка овса“, 
(Устава дворовь, 1529 г., бал. 315). »...на тые кони и машталеры при нихь выдано 
будеть, яко вь нашомь, альбо конюшого нашого листЬ оброкь имь на 
тыждень опиясань будеть". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 346), 

ОБРЯДУ, ,...дали привилей духовенству обряду Греческаго и Руско- 
го“, (Саборная грамата мітр, Рагозы, 1596 г., бал, 466). 

ОБ'ЬЛЕГЛИ, ,И НЬмцы того гэтмана его обогнавышы и тот город Ку- 
носов обьлегли (рас.: ,осадили"). (Лтописець, бал. 210). 

ОБЫХОДУ. ....а тымь нашимь невольникомь, который о быходу (-- 
гаспадаркі) и домовь своихь не мають, тымь мЬсячина давати чотыри разы 
до году, по бочцБ жыта“. (Устава дворовь, 1529 г., бал, 319), 

ОБЫХОДИТА. ....а будуть ли которые зь нихь торгомь ся обыхо- 
дити, и они мають серебіциязну и ордыніцину зь мБстомь нашямь платити“. 
(Привилей земля Полоцкой, 1511 г., бал. 277). я-“КОторые вь месте живуть и торгомь 
ся обыходять, тые бы вси сторожовіцину з мЕстомь платили по силамь"... (Привилей мецаномь Смоденскимь, 1505 г., бал. 257). 

ОББЦЮЕМ Ь. ,Такежь обЬцюемь и слюбуемь ижь вь земляхь тыхь 
натыхь великого князьства земль, городовь, мБсть, а либо которыхь-коль- 
векь дБдичствь у володёніе и вь дерьжаніе, а либо нБкоторый вряды, а 
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любо чьти не имамь дать жадному чужоземцу, але только родичамь тыхь 

земль нашыхь предреченыхь великого князьства Литовского“... (Привилей в. кн. 

Казіміра, 1457 г., бал. 162). 

ОВЕЧКОМ'Ь. ....сь повинности пастырской, которую мы повинны кь 

овечкомь мЕти“. (Паказ ад Новагоралзскага сабору 1624 г. бал., 540). 

ОВШЕЛЬКИ. ....быдла вь дворбхь нашихь мБль досыть, и овшель- 

ки (--усякія) сохи Дворный". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 315). 

ОГЛАШЕНЬЕ. ,Катихисись слово есть греческого (языка, сказуетьже 

ся на словенскую речь оглашенье или гласомь ученье". (Катихисись, 1562 г, 

бал. 385). 

ОГЛЕДАЛЬ. .,..абы там царицу алимпияду огледал, а еи цудносць) 
ВИДБЛЬ“. (Александрыя, бал, 185). 

ОГОЛИТЬ. Князь казал дать ДудЬ, якь оголил"ь (рас.: ,обриль“) ему 

бороду и усь 15 грошей. (Археогр. Сборн., т. “УІІ. Вільня, 1870 г., бал. 20). 

ОГОРНЕНА. ,Тая теды темностю балвохвалскою была о горнена (--аб- 
нята) и барзо грубыми обычаями заражена". (Гісторія о Варлааме и Івасафе 1687 г. 
бал. 5514). »..высокость славы, и глубокость невычерпаемыхь дарове пр зас зе 
и преблагословенное Владычицы нашея Богародйцы присно д вы р 

сдовы зличити, мыслю огорнути, и розумомь ДостигнутИ". (Казанье двое 
ХУ ст., бал. 516). 

ОГУЛОМЬ. ,Якь бовБмь вь тБлЬ не една которая часть албо одинь 

которій члонокь терпить, лечь все огулом"ь (рас. ,вообіце“), терпливости 

подлежить“. (Духовный бесЬды 1627 г., бал. 541), 

ОГУРНОГО. ,...и который чоловёкь не выйдеть на работу, ино за 

первый день огурного (“гультайнага) заплатить грош», а за другій день 

барана; а коли вь третій разь огурится, або за пьянствомь не выйдеть, 

ино бичемь на лавцБ скарати“... (Устава на ВолОКа, 1557 г., бал. 344). Агурацца, 

ўнікаць, выкручывацца ад работы праз гультайства. 

ОГЛЯДБВІШИЙ. ....а гдБ бы мБстцо на ставь большого накладу потре- 

бовало, то ревизорь оглядБвіци, маеть намь ПОВБДИТИ". (Устава на волоки, 

бал. 345), . 

ОДБЕРАЕШ. а сгу Чіеіко іебе Чау у 5іо пат одбіегаіез2“. (5іейко Мае 
мауко“, сатыра ХУІІ ст., б. 561). 

ОДЕРЖАЛ. ,И одержал (Затрымаў) то, нж прыняли перэмире до 

жывотовь свОйХ'"... (Лтописець, бал. 234). »И князь великий Тронята ара 

ство одержившы (атрымаўшы) и добытку великого золота, и сере ўра, 

и каменя жэмьчугу й шат дорогих набравшы и пошол у свою землю“. 
(ЛЬтописець, бал. 205). 

ОДИНАКИМ'Ь. ,..и тою жь мБрою продавати и засьвати лашню зь 

гумна, и такіе бочки держати подь клейномь одинакиМм”ь". (Устава на во- 
доки, 1557 г., бал. 344). 

ОДИНЬЦОВ. ,,ОЮуста розинула велми велика иже ся так здаше, бы мог- 

ла, пожрети девя(ть) тысяць одиньцов (моуж) (“адзінак). (Книга о Таоудале 
рыцери ХХІ ст., бал., 378), 

ОДНАК. ,...а хто землю держить подь собою, а воловь и клячь 
“ 

не маеть, а зь земли пожыву маеть, тоть однак»ь три грошы маеть дати. 

(Устава сойму Виленского, 1507 г., бал., 263), 
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ОДНАКОЮ. ,Про то хочемь мти двухь писаровь скарбныхь на прій- 
мованье личбы, которые ижбы одностайнЬ, однакою моцью и згодливо 
брали личбу“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 318). 

ОДНО. , МБй одно (толькі) розмову зь геретыкомь о папежу“. 
(Уния, альбо выкладь... 1595 г., бал. 455). 

ОДНОЕМЫСЛНЕ,. ,...и они змовившыся одноемыслне и подалися 
великому князю Кгидимину“. (ЛЬтописець, бал. 211). 

ОДНОКРОТ "Ь. ,...онь присылаючи слугь, не однокрот» казаль по- 
розбивати, и поранити, й пенези побрати“... (Запіс ХУІ ст., бал. 310). 

, ОДНОСТАЙНБ. ,Про то хочемь мБти двухь писаровь скарбныхь на 
пріймованье личбы, которые ижбы одностайнЬ, однакою моцью и згод- 
ливо брали личбу“. Устава на волокн, 1557 г., бал, 318). 

ОДРЕКБЫСЬСЯ, ,ОдгеКБузб з5іа Ішіга і Біеза затойо“. (5іейко Маіе- 
мауко, сатыра ХУІІ ст., бал. 561). 

ОЗДОБНОЙ. ....заплы(в) до нБкоторой велми оздобной и веселой 
ВЫСПЫ“. (ПовЬсть о ТроЬ ХУ ст., бал. 187). 

ОЗНАЙМОВАЛ»Ь., На тоей хвалу святыхь ознаймова ль". (Творы мітра- 
паліта Грыгора Цамблака ХУ ст., бал. 148). 

ОЗНАМЕНУЮЧЕЮ. ....для того-ж недБля тая зь церковной у хвалы 
провозвЬстною, то есть ознаменуюч?ю недблею называется". (Евангеліе 
учительное ХУІІ ст., бал, 519). 

ОЗЯБЛЫХ Ь. ,Взгленуль тежь п на нась Господь Богь, вь польночь- 

ныхь и озяблых»ь сихь краяхь мешкаючыхь". (Описанье и оборона сьбороу 

Берестейского, бал. 470). 

ОКОЛИЧНОСТЯХ Ь. ,..ий о веБх тых околичностях"ь (рас. ,обсто- 

ятельствах"), которые се тут выписали“. (Регулы Іюсафата Кунцэвіча ХХІІ ст., б. 529). 

ОКРОМ'Ь. ,..окром”ь, гдБ бы кгрунты злые и непожиточные были". 
(Устава на волоки, 1557 г., бал, 344), 

ОКРУТЕНСТВА. .....для великого окр утенства (--лютасьці), и невста- 
вичности (-“неспаўздзержлівасьці) его не был нихто пэвен а ни бэзпечонь 
не толко имБней албо скарбовь“. (ЛЬтопнсець, бал. 20), Й над землями ихь 

силные окрутенства чынйль“. (ЛБтопнеець, бал. 208. Нерон быль пан ок- 

рутный (люты) а невьставячный, иж властную матку свою и доктора 
своего навышшого Сэнэку бэз кождое прычыны ку смерти прыправиял". 
(ЛЬтописець, бал. 200“. 

ОКУП. .И Кияне дали за себе окуп тры тысечы рублев Литовскихь". 
(Лтописець, бал. 224). 

ОЛИЖ. ,..и по Завельский Брасьлавль олиж (заж) по реку Двину“... 
(ЛЬтописець, бал, 202). 

ОПОВБДАВІИСЯ. ....а подданые на косьбу вси, колько ихь поймуть, 
однымь разом мають ходити, оповвдавшися (-“заявіўшыся) лБсничому". 

(Устава на волоки, 1557 г., бал. 353). ».. есля бы который брать ихь вписный хо- 

тБль сь того братства ихь у иншое братство пойсти, тогды се маеть ста- 
ростомь и братій оповбдати и выпис зь реестру ихь взЯти'.... (Статуткуш- 
нерскага брацтва 1538 г., бал. 325). 

ОПРАВИТИ, .Хотели ся темь словомь оправийти (апраўдаць) и 
рекли“... (Грамата рыжскага архібіскупа 1281-1297 г., бал, 86). 

  
--
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ОПРИЧОННУЮ. ,...помыслити можемь опричонную (--асобную) 

книжку выпуститИ"“. (О хришеньн и вечери сына Божого ХУІ ст., бал. 387) 

ОРАЛЬ. ,Мартинь жаловаль на Микулу: коли орал'ь свое поле, тог- 

ды упустиль мошьню, а вь ней З скотцы". (Вісьліцкі статут ХУ ст., бал. 154), 

ОРМЯКЬ. ...и взложиль шлыкь на себ5 бараній, а ормякь сермяж- 

НЫЙ“. (Отпісы Кміты Чорнабыльскага 1573-1574 г., бал, 418), 

ОСАДНЫЕ. ,А подданые наши тяглые и осадные кождый зь волокь 

свойхь повинни будуть до оступовь нашихь пБшо ходити и зь возами Бз- 

ДдИТИ" (Устава на волоки, 1557 г., бал. 353). 

ОСВБТЧАТЬ. ....нехай же знакомь якимь певным»ь, позверховнымь 

прагненіе тое свое вь притомности вашой освБтчать (рас. »засвидетель- 

ствуют'“). (Наказ ад Новагорадскага Сабору 1624 г., бал. 599), 

ОСЕЛОСТЬ. .Але где цнота собе обрала оселость, (“«сялібу), тамь 

ростроп есть до всего, и мужьская смелость". (бал. 427), 

ОСЛЬП'Ь. ...а овцы тежь яко прироженья кревкого будучы, нераз- 

мыслне, але осл Б п'ь, яко дурные творечы, не за пастырми, анижли за волками, 

на свою погибель бБгуть“. (Уния альбо выкладь... 1595 г., бал. 155). 

ОСОБЛИВОГО. ....мають собБ то зь особливого дозволенья". 

(Потверженье міцаномь Полоцкимь на право Майдеборское, 1510 г., бал. 272). 

ОСОЧНИКА. .,...боярове наши и осочники (якія сочаць зьвера), 

который зь стародавна повинни войну служити и сБна кОСИТИ“. (Устава дво- 

ровь, 1529 г., бал. 314). Ловы ий оступы вь пушах нашихь ревизоры сь лБсни- 

чими й тежь сь осочники(якія сочаць зьвераў) почавши оть ББловежь ажь 

до Ковна, порядкомь слушным» росправити и росписати казати мають". 
(Устава на волокий, 1557 г., бал. 3598). 

ОСТАНОК'Ь. ...останокь маетности его, што се еіцо было пры немь 

зостало“. (Мэтрыка в. кн. Літоўскага, б. 592), 

ОСТЕРЕГ Ь. ,...нижли втом нась Богь остерег 'Ь“, (Льтописець, бал. 2151. 

ОСТУПЫ. ,Ловы ий еступы (лавецкі абшар лесу) вь пуіцахь нашихь 

ревизоры сь лБсничими и тежь сь осочники почавши оть Бюловежь ажь до 

Ковна, порядкомь слушнымь росправити й росписати казатйи мають", (Устава 

на волоки, 1557 г., бал.353). А вь оступБхь и ловвхь нашихь проробковь и 

сБножатей никому не мБти, водлБ уставы". (там-ка, бал. 353). 

ОСТУПЯТЬ. ,..и оступять (-гакружаць) городь Польтескь", (Лётопи- 
сець, бал. 215“. 

ОСЬДЛЫЙ. ,..а вь гумнвхь нашихь маеть быти гуменникь, подданый 

нашь вь тойже волости осБдлый, чоловькь добрый". (Устава на волоки, б, 344). 

ОТББГІШИН'Ь. .Такь тежь отумерцинь и отбБгіцинь абы конечно 

брати не смБли, але на той маетности и томь кгрунтБ иньшихь годныхь 

подданыхь нашихь осажали". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 356). 

ОТВОЗ'Ь. ,А йжь за отвозь овса платять подданые оть двухь бо- 

чокь по 10 грошей". (Устава на волоки, 1557 г. бал. 349). 

ОТГРОМИЛАИ. ,...кгдыж шеснадцать тысечей вязневь отгромили”. 

(ЛЬтописець, бал. 234). 

ОТКАЖЕТ Ь. ....а который Витеблянинь, умирая, откажет ь остатокь 

своего имБнія кому, и вь то намь не вступатися", (Привилей 1503 г., бал. 252), 
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ОТКАЗ'Ь. ,О образБхь: и образоборцомь на противныя ихь слова 
отказ'ь". (Полемічны трактат супроць рожнаверцаў, канца ХУІ ст., бал. 495). 

ОТКОЛЕ. ...и сБль на правицы в Бога отца, отколе ж дня судного 
мает прыйти судити жывых и мертвых". (Лётописець, бал. 200". 

ОТЛЕГЛОЕ. ,...которое бы оть нась было не отлеглое и на обБдВБ 
стороны способное“. (Наказ ад Новагорадзкага Сабору 1624 г., бал. 539). 

ОТМ'БНУ. ,...а гдБ бы ся ровный кгрунть на отмБну (--на замену) 
не трафиль, ино за волоку кгрунту преднего среднимь кгрунтомь полторы 
волоки дати“. (Устава на волоки, 1557 г., бал, 351), 

ОТМБНЫ. ...а ни якобБ отмБны вь церквах нашихь не чинячи". 
(Саборная грамата Кіяўскага мітрапаліта Рагозы 1596 г., бал. 467). 

ОТПОЧИНКУ. ,А отпочинку тымь што сь быдломь робять, передь 
обБдомь година, вь полудню година, надь вечеромь година“. (Устава на во- 
локи, 1557 г., бал. 344). 

ОТПУСТИЛЬ. ,А сто рублевь, што зь города дайвали на годь, то его 
милость имь на вВБки ОТП устиль". Привилей мецаномь Смоленскимь, 1505 г., б, 255). 

ОТСЕКЛИ. ,И на тых мБст узводь отсекли и на мосту его положы- 
ли“. (ЛБтописець, бал, 225), 

ОТСОП'Ь. ,...а кождого году жыто вь отсопь (--на адсыпку) дава- 
ТИ“. (Устава дворов», 1529 г., бал. 312). »...потомь жыто на насБнье году прошлого, 
которое маеть быти вь отсоі'ь давано, на сторону Отложити". (там-ка, б.312). 

»А зь гумна нашого жита вь отсоп'ь не давати, одно вь лБты голодные". 
(Усгава на волоки, 1557 к., бал. 844). 

ОТТУЛЬ. ....почнет оттуль воевати Литовскую землю“. (Лётопнсець, 
бал. 219). ,;..И оттуль з Лиды для хоробы своее далей ехати не мочучы“. 
(ЛЬтолисець, бал. 233). 

ОТУМЕРІЦИН'Ь. ,..такь тежь стумершин'ь й отбБгіцинь абы ко- 
нечно брати не смБли, але на той маетности и томь кгрунтБ иньшихь год- 
ныхь подданыхь нашихь осажали", (Устава па волоки, 1557 г., бал. 356). »...также И 

вь безадіцины йхь и вь отумершины не вступатися намь". (Привнлей зем- 
ли Полоцкой 1511 сг., бал. 276). 

ОТХОДЕНЬ. .Пакь ли самь отходень послБ часу назначоного, аль- 
бо збБгь, правомь зысканый, любо и безь права, вернется, таковыхь на 
пустыхь волокахь осажати". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 354). 

ОТЧИЗНЕ, А брать его Довмонть седить на отчизне своей на Уте- 
не й назовется князем Утенским". (ЛЬтописець, бал. 207). ».'..пана дорослого лЬт, 
хто бы мог боронити мечом отчызны своее“, (ЛБтописець, бал. 209). 

ОТЬТНУТЬ. БАіце око выбыоть или руку отьтнуть". (Сьпіскі Смален- 
скай умовы 1229 г., бал. 70). 

ОТЫНУЛЬ. А хотечи иж бы панове йхь милость отынуль тое его 
милости грошми наровноваля“. (Архсогр. сборн., т. УІІ, Вільня, 1870, бал. 10), 

ОЧЕВИСТО. БА хто бы хотел о том йнакь поведити, нехай господарь 
великий князь кажеть нась с тым перед собою очевисто (рас. ,лично“) 
поставити“. (Сьведчаньне падданых жараслаўскіх ХУ ст., бал. 243), 
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П:звеза. з.-.на которомь бы быль панцерь доброй, а прилбица, а 

мечь, а павеза (-“шчыт), а древцо зь прапоромь цвБтныМЬ". (Каралеўскі і 
соймавы статут 1525 г., бал. 317). 

ПАГУЛЯНКУ. ....каўис, (мова аб вучнях) 5210 ісп па раб уІапКи (рас. 

.каникулы“), гах а под ризгсгаіцс". (Зборнік інтэрмэдзій першай пал. ху ст., б. 614), 

ПАМЯТУЕМ. ,Светчили перед ихь милостью тымь обычаемь: мы па- 

мятуем гораздо“. (Сьведчаньне падданых жараслаўскіх ХУ ст., бал. 243), »...княже вели- 

кій Московскій памятуй то, што копие Литовское стояло под Москвою". 

(бал, 116). 

ПАННА. Мария преч(ысутая панна с поколЬ(н)я ие(сусея то(го) часу 

се уроди(ла) в месте назаре(те) мюдё(й)ско(м)". (Льтопнсець, б. 400). ,..панець- 

скій або невбстскій кгвалть, а розбой на добровольной дорозё"“.  (Члонки, 

которые маегь судити староста, 1511 г., бал. 268), 

ПАНОВАЛИ. Й пановали на тых городехь много дБть"“. (Лтописець, 

бал. 204). 

ПАНСТВО. ,Одного часу панство (--дзяржава) Рымское было под 

цэсаром Августом“. (ЛБтописець, бал. 200). 

ПАНЦЕРЬ. ,На которомь бы быль панцер'ь доброй, а прилбица, а 

мечь, а павеза, а древцо зь прапором'ь цвБтным»ь"., (Каралеўскі і соймавы статут, 

1525 г., бал. 317). 

ПАПЕЖЬ. ...кгдыжь его милость отець святый папежь зычить тоБ 

чти". (Пасольства рады в. кн. Літоўскага ХУІ ст. бал. 311). 

ПАРКАНОМ. .....хто можеть муром тотбы свою дБльницу змуровал, а 

хто натотчас не можеть змуровати дбльници своеБ тотбы парканом по- 

парканиль“. (Грамата в. кн. Александра, 1505 г., бал. 258), 

ПАРОБОК. ....был перед тым у князя великого Олкгирда паробок 

невольный холоп, звали его Войдилом". (Лётописець, бал. 214). 

ПАРСОЎНЕ. ...была оу парсоуне (--ў асобе) телиста а маленко 

смеда“. (Повесьць аб трох каралёх ХУ ст., бал. 181). “которую ижь кь намь и кь 

нашей парсуне освеченой, (Прывілей в. кн. Казіміра, 1457 г., бал. 160). 

ПАСТРОНКАМ. ....а спаёру раз'кагуі5іа, 2 зизіедаті, іо гагаг шгаёпіК 

газэцдзіе зргачи разігоп Кат“. (Зборнік іцтэрмэдзій, першай паловы ХУШ ст., б. 614), 

ПАХОЛКОВЬ .....тоть повинень ставити кь земской служб сто пахол- 

ков'ь (--дзяцюкоў) добрых», конно а збройно, водлЬ уставы и ухвалы зем- 

СКО“. (Каралеўскі і соймавы статуть 1525 г., бал. 317), 

ПЕКЕЛНЫЕ. ,..которыхь перемогли броний пекелные". (Вопросы и от- 

вБты православному ХУІІ ст., бал. 502), 

ПЕНТИНИЧЬНЫЙ. .,..а пБнязи подякольный, пентиничьный и 

дровный, то маеть на врядь замковый, по старому, городничему отдавано 

быти“. (Устава дворовь, 1529 г., бал. 3193). »Пянтаць", сцушчаць дрэва с пня, зся- 

каць дрэва. ,Пянцюх“- пень, абрубак бервяна; пянцюхі“- нявырасшыя ка: 

рані пёраў у птушак, а такжа пянькі маладыхь дрэў: »Пяньцюшкоў накапаў 

для прышчэпаў"“. »Пянцюшок толькі астаўся ад прышчэпу". »Пенязи пен- 

тиничьный“, знача падатак ад дравасекоу. 

ПЕРЕДАЛИСЯ. ,..и передалися з городом князю Кгидимину, й пры- 

сягу вчынили“. (Лётопнсець, бал. 211). 
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ПЕРЕДЬНЕИШИХ Ь. ....абысте ваши Княжацские мл(сути, зацного ста- ну княжата, а передьнейшихь (рас. ,передовых") вожовь сынове, всимь дяшымь сь себе добрый взорь а прикладь давати рачили“. (Кагихнсись 1562 г., 

ПЕРЕМЕТОВЬ. ,К» тому, каждый державца абы зь вянь зарукь, або с ереметовеь (перадзелаў) великихь не браль“. (Устава дворовь, 1529 т іл. . 
' “ 

ПЕРЕМБНИЛ». »Тыхь абовемь словь самь Спаситель нашь зажыль, гды на тайной вечери своей хлБбь и вино вь правдивое тБло и вь прав- дивую кровь перемБнНиИл". (ху стагодзьдзе, бал, 500) 

ПЕРЕСТЕРЕГАЮТЬ. ,Царове турстіе не перестерегають того, иж бы жоны свое брати мели зь домовь шляхетныхь, королевскихь" А турского султана, ХЧІ] ст., бал. 565), ' Р 9. Ф дверь 
Б ПЕРЕШКОДОЮ А што есть перешкодою до успокоеня Москвы? 
дно уряжоная вБра руская“. (Здане ІЦасного Герборта ХЧІІ ст., бал. 514). 

ПЕРЕБЗДЧИХЬ, «И у переБздчихь тежь людей коней не маеть брати“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 361). 

ПЕРЕЯ. ,Корчом на той перейи (вуліцы) показалося то есть: медовая Одна, пивныхь чотыры, горылченыхь три, рбзниковь на той перей два“. 
(Археограф. Сборн., Вільня, 1867, б. 208). Другая перея по левБ, идучи - ту“ (там-жа, б. 209), " Р -МАуча ло мое 

ЛЕРНЫМИ. »Мирра и Алеось совсеми пе рными (рас., пряными"“) мас- ТяМмИ. (Библія Ф. Скорины, бал, 292). 

ПЕРСИ. , ДвЬ перси твое яко два младыхь козельца бліенцы ониже пасутся посреди цветіемь". (Бнблія Ф. Скорины", бал. 292), 
ПЕСКОВАТЫМ'. ,А гдь надатокь подлымь болотливымь, або пес- коватымь кгрунтомь прійдеть вь отмЬну давати, и то дземь на пильное 

уваженье уряду нашого“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 351). 

ПИЛЬНОВАЛЬ. ,..который урядникь личбы на чась назначоный не 
пильновал Ь, ХОТЯ пБнези вь скарбь отдавши, ино постерегаючи своеволь- ноб недбалости“. (устава на волоки, бал. 350). 

ПИЛЬНОСТІЮ. ,Божіею помоцію, повелёніемь и пильностію учо- ного мужа вь Лекарскихь наукахь доктора Франциска С “ (Библія Ф. Скорины, бал. 284). У Р ранц хораны пполоцка”, 

серны, 

ПЛАТЬ. ”.-тоть плат'ь потомужь маеть казати выбирати, сь кождоБ службы по 11 грошей и пОПОЛтретя пБняЗЯ“, (Каралеўскі і соймавы статут 1525 г бал. 318). «А хтоз шляхты людей свойхь не будеть мБти ни одного чоловбка. тоть того плату (рас. ,платежа“) не повинень дати ничого“. (там-жа, бал. 318) 
ПЛЕБАНІЙ, я.У канониковь Вилечскихь корчму плебаніий ВитебскоБ арендоваль". (Грамата караля Жыгімонта Аўгуста, 1561 г., бал. 383). 
ПЛЕТКАМИ. ,..поневажь вь суды Божіе вдаешся 

ны и плётками (рас. ,сплетнями“) наробляеш»ь". 
ному ХУІ ст., бал. 502), 

, Я ЗЬ другое сторо- 
(Вопросы и отвёты православ- 

ПЛИТНИЦЮ, ,..гдь они мають ПЛИТНИЦЮ (--цагельню) справити на будованье ратуша и мБста Поло “ цкого“. снье мца , Майдеборское 150) г.» бал, 979). (Потверженье мЫцаномь Полоцкимь на право   
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ПЛЮГАВОЕ. ,...вь чомь не лядаяко имь шанцуется, бо не по одной, 
а великими громадами Стадо Христово урываючы до своее оборы плюга- 
вое загоняють". (Уння альбо выкладь.. 1595 г., бал. 455), 

ПОБЕРУТСЕ. ,...родитсе у мене сынь, а у тебе дочка Волха Волотовна 
и поберутсе (--пажэняцца), они межи собою“. (Размова цара Давыда. Рукап. 
ХУІІ ст., бал. 583). 

ПОБЛАЗНИЛЬ. ,И такь тою проклетою ересю своею, ешце неслыханою, 
Русь поблазниль, (спакусіў), же его книжкамь баламутнымь лБпЁй, 
нижь евангелій, вБрять“. (Гарьмовія, ХХІІ ст, бал. 507), 

ПОБЛУДНБ. ,...ижь торговь и вольностей мБстскихь уживають, и дДо- 
глБдати, абы тежь няхто поблуднБ и безь вБдомости вряду на кгрун- 
тБхь нашихь не мБшкалЬ". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 312). 

ПОБОЖНОСТИ. ...о которой пишут кройникарэ иж была великое 
побожности и цнотЫ“. (ЛЬтописець, бал, 234). 

ПОБОРНОЕ. Также вь мБстБхь великихь и малыхь торговое й по- 
борное (назова падатку), мясное и иншое то все на державець зоставуемь". 
(Устава дворовь, 1529 г., бал. 315). 

ПОВАЖАНЬЮ. ,Чти теды церковь абысь быль почтень оть церкви, а 
свяіценниковь мБй вь поважанью, яко отЦовь духовных Ь". (Лекарство на ос- 
палый умысль ХУІІ ст., бал. 506). 

ПОВАЖНОГО. ,...кгды бы што поважного (рас. ,серьёзного“) ро- 
бити мБли, мають ся пытатй у нась“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 355). 

ПОВИНЕНЬ, ,ПонБважь теды тайна тая есть великая, повиянень 
(рас. ,должен“) такь свяшценникь, яко и сврцкій каждый". (ХУП стагодзьдзе, 
бал. 500). ,...але ижь частокроть оть пристойное свое повинности отступо- 
валй“. (Статут, 1588 г., бал. 138. ,Найпреднейшая ест повинность ведати 

кождому свяшенникови то все што се тут описаломь". (Рэгулы Іосафата Кунцэ- 
віча ХУІІ ст., бал. 529). 

ПОВОЛЬНОМУ. ,..ввдьже мнь, повольному (--паслушнаму) слу- 
жебнику вашей милости не годилося того учинити, абыхь вашей милости о 
томь ознаймити не мБЛь". (Ліст аб разьбіцьці Маскоўскага войска пад Улай і Дуброўнай 
1564 г., бал. 391). 

ПОВСТАЛ. ,И часу панованья Монтвилова повстадл цар Батый и по- 
шол на Рускую землю“. (ЛЬтописець, бал. 202. ,Которого часу оть самыхь хри- 
стіань образоборство повстало". (Полемічны трактат, канца ХУІ ст., бал. 495). 

ПОВСТЯГНЕТ"Ь. .,..а если хто упорный будеть и оть того се не пов- 
стягнеть (зне пастрымаецца), такового яко упорчивого виною братскою 
мають карати“. (Статут кушиерскага брацтва 1538 г., бал, 324), 

ПОВТЕКАЛИ. ....до себе тягнучи, повтекали, возы и сани порубали, 
и тегиню покинувши и сами на вьюки складшися вь скокь побБгли до своее 
Землі“. (Ліст аб разьбіцьці Маскоўскаго войска, 1564 г., бал, 393). 

ПОВТОРН. ....естли бы и повторн о такихь службахь росказова- 
НО“. (Отпісы Кміты Чорнабыльскага, 1573--1574 г., бал. 418), 

ПОВБДАЛИ. Й повБдали передь нами, штожь пришодши злодБи 
з великого Новагорода, покрали у нихь церковь Пречистое Богоматери“. 
(Привилей мБцаномь Витебскимь, 1503 г., бал, 252).
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ПОВБДАНІЕ, ,...на заочное повБданіе не вБрити“. (Привнлей мыца- 
номь Вятебскимь, 1503 г. бал. 252). 

ПОВЬТЕ. ,..абы ему дал в Новогородском повбте мБстцо на пушцы 
подле реки Немна“. (ЛЬтописець, бал. 209). Слова ,павет“, знача--сьцяг, харугаў; 
азначала такжа вайскова-адміністратыўную адзінку, г. зн. пэўную кругаколіцу, 
якая выступае на вайну пад адным паветам“, ці харугвю. 

ПОГАДАВІША. ....и сь всимь поспольствомь погадавши (падумаў: 
шы), урядили есмо такь“. (Судоўнік караля Казіміра Ягайлавіча 1468 г., бал. 163). 

ПОГАНЕ. ,ББху же нБций погане оть нихь, иже вступиху абых се 
поклоннли в» день славен“. (Адрывак Супр. Ёвангельля Х--ХІ ст, бал. 16. Мы не 
хотБчи быти участниками грБху такь великого и неволй поганьской". 
(Саборная грамата Рагозы, 1596 г., бал. 466). 

ПОГИБЕЛЬ. ....а овцы тежь яко прироженья кревкого будучы, нераз- 
мыслне, але ослБпь, яко дурные творечы, не за пастырми, анижли за волками, 
на свою погибель бБгуть“. (Уния альбо выкладь.. 1595 г., бал. 455). 

ПОГОНЮ. ....панове гетманы, великій й дворный, со всимь войскомь 
Литовскимь пустилися за НИимИ ВЬ ПОГОНЮ". (Лістаб разьбіцыіі Маскоўскага войска, 
1564 г., бал. 393). 

ПОГОТОВЮ. ,А естля которому народу встыд правь свойхь не умети, 
поготовю намь, которие не обчимь якимь езыкомь але своймь власнымь 
права списаные маем»ь". (Статут 1588 г., бал. 441). 

ПОГРЕБАЛЬ. .,...пригодилося единого дне. ижь товиеь погребаль 
тла мертвы(х) и оутроудился велми". (Библія ХУІ ст., бал, 307). ,..Зь скринки 
братское погреб'ь чинити будуть водле звычаю хрестиянского". (Прывілей 
Сьвятатроецкаму брацтву 1588 г., бал. 446). 

ПОГЫНЕТЬ. .,...а что погынёть того товара... всимь Волочаномь 
платити“. (Сьпіскі Смаленскай умовы 1229 г., бал. 71). 

ПОДАТОКЬ. А который чоловыкь не можеть податокь заплатити“. 
(Устава на волоки, 1557 г., бал. 317). ,,...не господарю его милости, але на потребу 

земскую даете, и того податку, на потребу рьчи посполитоБ ухваленого, 
яко его милость до скарбу своего господарского привлаіцати не звык», 
такь тежь и отпускати не можеть". (Уставы в. кн. Літоўскаму 1559 г., бал. 381), 

ПОДВЯЗАЛИСЯ. ...и притомь подвязалися (забавязаліся) сами 
платити цыніци и осады со всякими повинностяМмИ". (Устава на волоки, 1557 г., б. 363). 

ПОДДАЛИСЯ. И князь Нарымонть пойдеть на них, и они не проти- 
вечыся поддалися и поклонилися ему“, (Льтописець, бал. 208). 

ПОДДАТИСЯ. ,Й князь велйкий Скирмонть под тое поддатися не 
хотвль (Лтописець, бал. 204). 

ПОДЛЕ. ,..абы ему даль в Новогородском повБте мБстцо на пуішы 
подле рекй Немна“. (Лётописець, бал. 209. ,И оберет собБ великии князь 
Швиньторгь мБстцо на пушцы велми хорошо подле (“каля) реки Вельи“, 
(Лётописець, бал. 206). ....и положил се по(д)ле (каля) стёны и заснул, 
а ластовка з гнЫ(з)дда упустила гной на очи его“. (Кнігі Бібліі ХУІст., б. 398). 
»““Которые артыкулы вписаные у дому братскомь они ховають и подле 
(- паводле) нихь се справують". (Статут кушнерскага брацтва 1538 г., бал. 323), 

ПОДЛЕГАЛИ. .....туюжь зверхность столицы Римской Петра святого чась 
не малый знали и ей подлегали" (-“прыслухалі), (Саборная грамата мітр. Рагозы 
1596 г., бал. 466). 

      «выз
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ПОДЛУГ'Ь. ,..нжь подлуг ь (паводле) часовь старыхь вь земли на- 
шей жалобы на судбхь не бывали сужепы единостайно". (Вісьліцкі статут ХУ ст, 
бал. 152). 

ПОДНЯЛСЯ. Поднялся працы тое сь Божіею помоіцію межи инымн 
книгами выложиль и сію книгу Есейрь“, (Библія Ф. Скорины, бал. 288). 

ПОДОБЕНСТВО. ,...еже есть на образ и на подобенство превіч- 
ного Бога створеныхь"... (Библія Ф. Скорины, бал. 295). 

ПОДЦКОВАЛЬ. Идикь жаловаль на Фалка, ижь его подцковаль 
собакою своею", (Вісьліцкі статут ХУ ст.,, бал. 154). 

ПОЖЕДАЙ. ,Не пожедай жены ближнего, ни имБнія или рычи его“. 
(Библія Ф. Скорины, бал. 284), »...О Отчизна наша милая ий пожаданая; о доме 
УТБХИ“. (Казанье двое ХХІІ ст., бал. 516). 

ПОЖИТКУ. ,..двБ части на нась и кь пожитку (рас. польза") на- 
шому зоставуемь, а третяя часть жыта державцамь нашим», кь ихь живно- 
сти и пожитку". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 312). »..а иные слушные поплатки, 

кь пожитку нашому и земскому“.  (Привилей земли Полоцкой, 1511 г., бал, 277). 
з-“Они не мають того кь своему пожитку (рас.: польза") обернути, але то 
маеть быти обернено на оправу мБста Полоцкого“. (Потверженье мыцаномь По- 
длоцкимь на права Майдеборское, 1510 г., бал. 270). ,...со всими пожитками, сь ко- 

торыхь кгрунтовь нынБ и потомь будучіе потомкове жадное пошлины намь 
князю и державцомь нашим» давати не мають". (Грамага князя Луквена Альгерда- 

віча, 1393 г., бал. 124). .,...з реками и с криницами, с потоки, ставы и со всими 
ПОЖИТКИ”. (Грамата в. кн. Вітаўта 1407 г., бал. 142). ,...бо завжды лБпБй а 
ПОЖИТОЧНБЙ будеть потомкомь вашое милости, коли тое паньство вашое 

милости отчизное будеть подь особнымь тытуломь и правомь оть коруны 
Польскоб"'. (Пасольства рады в. кн. Літоўскага 1526 г., бал. 311), 

ПОЗВЫ. Позвы (рас.: ,повБстки") жадные и дБцькіе оть пановь во- 
еводь, также и вь земли Жомойтской оть старосты абы не были даваны на 
подданыхь нашихь". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 356). 

ПОЗВЕРХОВНЫМ'Ь. ,...нехай же знакомь якимь певнымь, позвер- 
ховным'ь (рас. ,внешним") прагненіе тое свое вь притомности вашой 
освБтчать". (Наказ ад Новагорадзкага Сабору, 1624 г., бал, 539), 

ПОЗВОЛЕНЬЯ. ,...мовять, же-мь не бывши у короля ёго милости и не 
взявши позволенья, на сынодь Берестейскій Бхаль й владыковь скинуль". 
«Справа атца Никифера, 1597 г., бал, 175). 

ПОЗДОРОВИЛА. ,...матухна милостивая, тое льстивости июдашовы не 
ведаючи. поздоровила его ведь)ми ласкаве“. (Мука Господа нашаго Ісуса 
Хрыста, ХУ ст., бал. 180). 

ПОЗЫСКАТАИ. ,Але хочете ихь позыскати (рас.: ,пріобрести") до 
вБры нашей повшехной римской и до единости ведлугь собору Флорент- 
ского привести“. (Здане ІЦасного Герборта ХУІ ст., бал. 514). 

ПОЗЫЧАЮТЬ, ,А такожь о жадбхь, ижь позычають (рас.: ,одол- 
жают“) такимь дБтемь, при отцБ и матери, то позычаніе и згинуло“. 
(Вісьліцкі стаут ХУ ст., бал. 155). «Миколай жаловаль на Митбя, ижь ему, яко 
приятелю коня позычиль здорового на дорогу“. (там-жа, бал, 152). 

ПОЙМЕТ"Ь. ,...князь же великии Нарымонт поиймет"ь (““возьме) жону 
у Ифлянтского“. (Лтописець, бал. 208). 

а
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ПОКАЖЕНЫ. ,И пошедшы з Новагородка и зарубил город Городно, 
и потом пошол до Берестья й нашол Берестбй, и Дрогичынь, и Мельник от 
Батыя спустошоны и покажены (зруйнаваны). (/нлонисець, бал. 209). 

ПОКИНУЛ . ,....Бхаль частью для того абы-мся довідаль, у Волоской 
земли што ся дБеть зь моею маетностью, которую покинуль зь жонкою 
моею"“. (Справа отца Никифора, 1597 г., бал. 472), 

ПОКЛЕКНУЛЬ. ,Трыцань поклекнудь на колсня и вздал фалу гос- 
поду богу и потом дяковаль королю Марку велми покорне". (Повесіь о нитя- 
зех... ХУІ ст., бал. 374). 

ПОКОЮ. ,.....перемире взял и прысягу промежку сабе вчынили ижь по- 
кою (міру) межы их землями быти“. (Літопнссць, бал. 93). 

ПОКУЛЬ. ,...покуль и по которым» мБстцомь границы и урочиіца суть 
панству его милости князству великому Литовскому сь землею Татарскою 
Перекопскою". (Граница князьству Литовскому зь землею татарскою, 1540 г., бал. 334). 
з'“рачьте ваши княжацские мл(сути дотуль зь ласкою за вдячні приимовати, 
покуль Пань Богь до чого большого допомочи будёть рачиль“. (Катихисись, 
1562 г., бал. 385). 

ПОКУТНИКУ. ....ты боріцяк»ь а слуга ляхь на покутнику штуку мяса“. 
(Прамова Мялешкі, 1589 г., бал. 448). 

ПОКУТНЫЕ, Корчмы покутные (тайныя) конечнБ поселамь абы не 
были, для злодБйства и иньшихь збытковь". (Устава на волокн, 1557 г., бал. 349). 

ПОЛАЦУ. ,,..куды собе хожэнье был учыниль с полацу ажь до до- 
му её“. (ЛЬтописець, бал. 240), 

ПОЛЕПШЕНЬЮ. .....выписаль и иные члонки, ку полепшенью зем- 
ли Смоленское“. Привилей Смоленску, 1505 г., бал. 255). 

ПОЛОВИЦУ. А отдавати тые пБнязи до вряду и замковь и дворовь 
его королевской милости, на двБ раты розложивши на Новое дБто поло- 
вицу, а другую половицу на день святого Якуба“. (Усава на волоки, 
1557 г., бал. 360). ,,А што сь третьего снопа врядничого тамь зостанеть, маеть 
ревиязорь на зошлого половицу дати“. (Усава на волоки, 1557 г., бал. 857). 

ПОЛОН'Ь. ....а иншыхь у полонь повель и столець всее Руское зем- 
ди город Киевь зьжогь". (ЛБтописець, бал. 2092). ....помЫіцики Дорогобужские 
непераставаючи людей нашихь полономь беруть“. (Мовы посольскія, 1507 у., 
бал. 264). »Гакь душу и всю еи бытность окрыль князь злосливый грьхом»ь, 
и всю змазаль, всю полономь до кролевства своего завель“, (Духовный бе- 
сБды 1627 г., бал. 541). 

ПОЛОТНА. ,)..оть кождоБ жонки, которая мБсячину береть, даль по- 
ставь полотна на кождый годь". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 313). 

ПОЛОТЬЯ. ,..а жоны ихь, лЬтЬ, не болшь, одно шесть дней до жнива, 
альбо до полотья будуть поВиННЯ". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 343). 

ПОЛТЕЙ. Што у свирнь нашли есмо меду пресного полсема ушатка, 
мяса 8 полтей, (““палавін, палавіц), З сала, сыровь 30, масла З кадци и 
двБ бочки маку, цыбули 72 вБнки, чесныку 10 вБнковь, (Археогр. Сборн., Віль- 
ня, 1867 г., т. МІ, бал. 15). ,Палтаць“--рваць цэлае на двое; прыкл. рыбу ,,пал- 
таюць“; ,распалтаць" раздзерці, разьбіць, разшчапаць што на двое. 

ПОЛУДЕНЬ. ,..одни пошли на польночь и там погибли, а другие 
пошля на полудень (рас. »юг“) и тые отшедьшы погибли“, (ЛЬтописець, 
бал. 238). 
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ПОЛЬНОЧТ'Ь.,...одны пошли на польноч"ь (рас.:,,север“) и там погибли, , Р Р Й 
а другие пошли на полудень и тые отшедьшы погибли“... (Лётописець, 6. 238). 

ПОЛЯКАЛИСЯ, .....слышачи тое оучнцы дупали на облича свой и барзо 
полякалися". (Зборник ХУІІ ст., бал, 567), 

ПОМАГАТИ. ,Польскому королеви помагати"“. (Угодчая грамата Літоў. 
ска-Рускіх князёў 1347 г., бал, 106). 

ПОМЕРНОЕ. БАтыльля тогды, которого по угорски зовут Этэле, был 
среднего узросту, персей и плечей широких, головы подле иньших члонковь 
померное, обьличя чернявого“. (История о Атыли 1594 г., бал. 452). 

ПОМОСТУ,. ,НапервБй свЬтлица великая столовая, а в ней ни печи, ни 
лавь, ни помосту (рас.: полу“). (Археогр. Сборн., Вільня, 1867 г., т. І, бал. 145). 

ПОМСТИТИ. ....хотечы помстити кров отца своего“. (ЛЬтописець, 
бал. 209). 

ПОМЫКАТА. ,Если мене преслБдовали, и вась будуть преслБдовати 
помыкати (“парывацца)“. (Вопросы и отвбты православному ХХІІ ст., бал. 502). 

ПОМ'БРА. ,А гдБ помБра пойдеть, мають мБрити всякій кгрунть з 

купленый и заставный". (Устава на волоки, 1557 г. бал. 351). 

ПОМБРЧИМ'Ь,. ...гдь бы спорь шоль о рБчь ровную, меньшую альбо 
мало большую, нижьли о волоку, тогды таковые рбчи можеть врядь сь ре- 
визоромь альбо помБрчимь кончити и становити". (Устава на волоки, 1557 г., 
бал. 352). «Кгдыжь вже черезь ревизоровь ий помБрчихь (--каморнікаў, 
землямераў) о всихь кгрунтБхь и подданыхь нашихь вшелякая вБдомость 
до скарбу нашого дошаа". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 357). »...а ввдьже оть 
таковоБ помбры меньш и брати, то есть, оть десяти моркговь грош» 1“. 
(Устава на волоки, 1557 г., бал, 353). 

ПОНОВЛЯТА, ,...переоры волокь пустыхь и нанятыхь, стБны границы и 
копцы на каждый рокь межи подданными нашими поправовати и понове- 
ляти“. (Устава на волоки, 1557 г., бал, 340). 

ПОНБХАВІШИ. .,Прото о небеспеченствах тых, которыми зь всихь сто- 
ронь быль огорненый и стисненый, пан хавши мыслити. (Гисторія о Варла- 
аме и Іоасафе, 1637 г., б. 554), 

ПОНЯЛЬ. Й поняль (--узяў) собЬ королевну Едвигу и корунован 
был“. (ЛЬтописець, бал. 218), 

ПОПЕЛ. ,Тежь, при которомь-кольвекь дворБ нашомь суть пожитки 
сь куповь вь лЬсБ, то есть, смолы, ванчось, клепки, по пель, тое суполно на 
нась зоставуемь". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 314), 

ПОПЙЛАТКУ. ,А который бы врядник нашь, намБстникь, або тивунь, 
або мытникь, тыми пБнязми не хотбль поплатку (“аплаты) нашого во 
всякого чоловбка взяти“, (Постановенье на соймБ Новгородскомь, 1508 г., бал. 265). 

ПОПУДЛИВОСТЕЙ. ,...а бестыяльскихь попудливостей (-гпахоп- 
лівасьць, запальчывасьць, ярасьць), наследовати мели“. (Статут 1588 г., бал, 439). 
»Терпливость, часто ображаная, вь попудлиявость (рас.: ,вепыльчивость") 
звыкла ся премБняти“. (Апокрісіз, 1597 г., бал. 471). 

ПОРАЗИТИ, ,И поможет Богь святыми словы, князю великому Витовту 
и Скиргайлу и яхь брати, поразити (пабіць) князя Светославля“. (Льто- 

44" 
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писець, бал. 219, ,А то такь ваша милость відатя рачь, ижь в» середу, МБ- 

сяца Генваря двадцать шостого дня, проражоно ( разьбіта) есть войско 

непріятельское Московскае“. (Ліст аб разьбіцьці Маскоўскага войска пад Улай, 1564: 

бал. 391). »..а скоро о войску господаря нашого итежь 0 поражц (--разь- 

біцьці) Шуйского з войскомь увБДали". (тамка, бал. 393), А князь великий 

Скирмонть собравшы вси войска свой и подкал его на границы своей у Кой- 

донове, й поразил (пабіў) того цара, и ваю рать Татарскую побил“. 

ОИгопнсець, баз. 90). »--поразит (“пабье) князь Скирмонгь князя Луцкого и 

Пинского“. (Лбтопясець, бал. 204). 

ПОРАНЯ. ....и вчынили бой вельми великий от пораня олиж до вечора". 

(ЛЬтописець, бал. 205. »И коди зышлися полки с обу сторонь, и был межы 

ними бой и сЬча великая с поранку олиж до вечера“. (ЛЬгопнсець, б. 209). 

ПОРОЖНУЮЧЫЕ. ,Ижь цыгани суть люди непотребные и порож- 

нуючые (рас.: ,праздные)“. (Стагут 1566 г., бал. 395). 

ПОРОЗУМБНЬНЕ. А о томь ижь бы замковый врядникь мБль зав- 

жды порозуменье (рас: ,соглашенье“, ,условіе“) и розмову сь' уряд- 

ники або сь державцами тыхь дворовь". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 316). 

ПОРО(Х). ...але яко поро(х) (рас.: прах“) которо(г) подноси(т) ветрь 

оть земли“. (Псалтыр ХУІ ст, баз, 496). 

ПОРУЧИТИ. ,..або кому то его королевская милость поручити ра- 

ЧИТЬ“. (Устава на волоки, бал, 859). 

ПОРЯДНЕ. ....безь которого порядне (рас.:,порядочно") жадной речи 

не справишь"“. (Грамматіка словенска 1596 г., бал. 164). 

ПОСАГУ. ГдБ бы которая дБвка безь воли отцовское и матчины 

йшла замужь, таковая отпадываеть оть посагу и оть имЁнья ОтчизногО и 

материстого“. (Статут 1566 г., бал, 394). 

ПОСВАРЯТЬСЯ. ,...также коли посваряться Полочане и выдадуться 

оба вь кольцЬ, ино то вина наша“. (Привилей 1511 г., бал, 278). »...а коли о чомь 

посворатся". (Привялей 1503 г. бал. 252). 

ПОСЕЛЬСКИХЬ, БА вь подводы намь коней вь Полочань не брати, 

ни вь посельскихь путниковь (якія жывуць па-сёлах) ни вь сябров»ь 

городскихь". (Привилей 1511 г., бал, 276). ,ў..-ПОДВОДЫ коней у городскихь людей 

и у посельскихь путных» не брати“. (Привилей 1503 г., бал. 252), 

ПОСИЛОКЬ. .,..противку пановь гетмановь послалй просячи о поси- 

лок (аб падмогу)“. (Ліст 1563 г., бал. 392). Якожь для посилку (-гпадмогі) 

отправлено имь князя Соломерцкого и пана Миколая СопБгу, воеводича 

Новгородского“. (Ліст 1564 г., бал. 392). 

ПОСЛАНЕЦЬ. ...а гдБ посланець нашь при конБхь будеть, тогды 

оть того за его печатью, а не оть машталера квить вЗЯтИ“. (Устава на волоки, 

бал. 346). 

ПОСЛУГ». ...оть нашихь послугь мають быти вольны". (Устава дво- 
ров», 1529 г., бал, 314). 

ПОСЛУСЙ, ,А се..сутьсему послуси (7 сьведки)". (Сьпіскі Смаленскай умо- 

вы 1229 г., бал. 73). .Роусиноу не оупирати Латинина однемь послоухо мь“, 

(там-жа, бал. 70), 
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ПОСОРОМОЧЕНЫ. Што наши у Невгіні (- Дынабург) были забав. 

лены и посоромочены, и коні отойманы“.. (Грамата 1114 г., бал. 145), 

ПОСПЕЛЬ. ,Кгидимянь не поспель так рыхло собрати войска своего 

против НБмцов“. (Лётописець, бал. 210). 

ПОСПОЛЬ. ,И зложоно имя того княжати поспол'ь (“гразам, ўмесь- 

це) з рекою: имя рецэ Юра, а княжати--Боркь, и назваль тот замок Юр»ь- 

боркь”". (ЛЬтописець, бал. 201). 

ПОСПОЛЬ. ,..перво того держали бояре посполь зь мЕіцаны“. 

(Привилей 1511 г., бал. 277). тые люди вси зася оть мБста отнималися и не 

хэтели посполь зь мБстомь нам» служити". (Привилей 1505 г., бад. 257), »--а на 

войну имьсь намй посполь готовымь". (Привилей 1503 г., бал. 252) «службы 

военныя, которыя посполу (-разам) и зь другими боярьми нашымя мстис- 

лавскими повинны будуть отправовать"“. (Грамата 1393 г., бал. 124), »А князь ве- 

ликий Якгенло мБль з Витэбьска с Кеистутем же пойти посполу". (ЛБто- 

писсць, бал. 216). 

ПОСПОЛСТВО. ,Оть боярь Полоцкыхь, ий оть мБстичовь, и оть всего 

посполства (--народу, грамадзянь), нашимь милымь пріятелемь и сусБ- 

домь, посадникомь Ризкымь и ратманомь". (Грамата 1414 г., бал. 115). »-..Ккняжа- 

томь и паном Рымскимь, шляхтё и всему посполству крывды и Втиски 

великне чыниль", (ЛЬтописець, бал. 200). 

ПОСПОЛИТАГО. ,Нетоликобо сами себь народихомся на свёть, но 

болЬе ко службБ Божіей и посполитаго (-гпаспольнага, народнага, агуль- 

нага) добраго“. (Библія Ф. Скорины, 1517--1519 г., бал. 288). 

ПОСТАВЬ. ,Дати имь Княгини поставь частины, а Тивуну Волоч- 

кому рукавичь перьстатый“. (Смаленская умова 1229 г., бал. 71), »Постаў--мера 

тканіны: Сьцяна ад 9 да 15 аршын, у поставе ад 3-х да 5 сьцен. ...оть 

каждоб жонки, которая мБсячину береть, даль поста в'ь полотна на КОЖДЫЙ 

ГОДЬ“. (Устава дворовь, 1529 г., бал. 313). »ОТЬ кождоБ жонки повинень будеть 

дати пятьдёсять грошей, або постав'ь полотна, пятьдесять лОкОть". (Уста- 

ва дворовь, 1529 г., бал. 313). ...а на ихь слуги и дьякомь обоймь по поставу 

сукна колтрышовогоч“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 819). 

ПОСТАВА. ...а коли се забудуть, алижь ти зь оное поставы (“ио- 

стаць; рас.: ,осанка") поважное смеху и шидерьства полно зь себе начинять". 

(Отпись на листь, ХУІ ст., бал., 483). 

ПОСТЕРЕГАНЬЮ. ....жебы на самой только невиньности живота а по- 

стереганью (рас.: ,соблюденія“) правь шасте свое чоловекь садити МБль“. 

(Статут 1588 г., бал. 139). »...чого старостове пограничные и иные державцы нашы 

мають сь пильностью пост ерегати“. (Статут 1566 г., бал. 395). з.“ который 

уряднякь личбы на чась назначоный не пильноваль, хотя пБнези вь скарбь 

отдавши, ино постерегаючи своевольноБ недбалости“. (Устава на волоки, 1557г., 

бал. 390). 

ПОСТИНАЛ'Ь. ,И всю Рускую землю звоеваль и князей руских пос- 

тиналь". (ЛБтописець, бал. 202). 

ПОСТОГНАТЬ, А коли чоловёкь много кусить, то и постогнать 

мусить". (Ліст Комуніякі да Абуховіча, 1655 г., бал. 575), 

ПОСТРЕЛЬ. ,Таки пострель (--рана ад выстрэлу) нйкого дома не 

поткаеть, одно хто поганские полки разрываеть". (Хронологія 1581 г. бал. 428). 
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ПОСТРИГАЛЬНУЮ. ,Подь которымь жо ратушомь будуть мЕти су- 
конницу, и иные крамници, и ятки хльбные и комору постригальную 
(дзе пастрыгаюць)“. (Грамата 1510 г. бал, 271). 

ПОСТРЫЖЕНЫХ Ь. ,Зубы твое яко стада овець пост рыженых», 
еже выступили изь купала". (Библія Ф. Скорины, 1517-1519 г., бал. 292). 

ПОСТУПАЕ(ТЬ). »А коли сам немчино иде(ть) любо жена его посту- 
паеть--черезь ску(ржу скрипи(ть) шелестиу(ть) и дороги(м) пижмо(м) 
воняе(т)“. (Прамова Мялешкі 1589 г., бал. 447). 

ПОСБЛ Р. ,..и землю Друцкую посбль, (-узяў пад абладу), и городь 
Друдскь зарубиль, и назвалься великимь княземь Друцкимь". ' (Літописець 

ал. . 
” 

ПОТВАРЫ. ....але пересудь не маеть быти брань оть тыхь людей, 
который ся потва ры (“выдумнай напасьці, абмовы) оттяжуть". 1529 г., бал. 315). У ' ) У е. Усава двороеь, 

ПОТВЕРЖАЕМ'Ь. ,...во всихь речахь и артикулехь вь немь описа- 
ныхь, вь моцы зоставуючы, потвержаем'ь иймь симь нашимь листомь". 
(Статут кушнерскага брацтва, 1538 г., бал. 325), 

ПОТКАЛИСЯ,. ,И направившыся сь польки свонмй и потькалися 
(рас: ,сразились“) з Довмонтомь надь озером“. (ЛЬтгописець, бал. 209). »Й 
поткалися с ним за Мозыремь на рецэ Оконевьцы"“. (Лётописець, бал. 205). 
”-“ТЫе ДВБ ротБ пана Буркулабова ий пана Бакина зь людьми Московскими 
поткалиИся". (Ліст 1564 г, бал. 399). 

ПОТОКАИ. ...з реками и с криницами, и с потоки, ставы и со всими 
ПНОЖИТКИ". (Грамата в. кн. Вітаўта, 1407 г., бал. 142). 

ПОТРЕБА. ,О правБ непиясаномь або звычаю много мовити не пот- 
реба“. (Апокрізіз, 1597 г., бал. 471). ,ьПотребабо всему тому быти, але тогды 
есть сконченье свету“. (Новы Завёт, 1570 г., бал. 408). ,...хто нань узрыть или 
чтучи выслышить, кому его будеть потребно"“. (Грамата в. кн. Вітаўта, 1407 г., 
бал, 142) »Два суть коньць всякой науки вь пясмЬ, яко философове пишуть: 
врдати што сь есть потребное и отповБдати“. (Грамматіка словенска, 1596 г. 
бал. 463), »Вольность подданые до пуіци нашое, хотя жь и головноб, ввдьже 
не глубоко мають мБти, по дрова, по хворость на гороженьБ, по дерево на 
будованье, по лыки на свою только потребу, а не на продажу"... (Устава на 
волоки, бал, 353). »..и свою половину бояре мають обернути на свой потре- 
б ы“. (Привидей 1511 г., бал, 277). “ 

ПОТУЖНИКИ. ,Паць Леньковичь и сь ПОТУЖНИКИ СВОЙМИ“. (Запіс 
ХЧІ ст, бал. 3109. ,Патужнік“, які нясе такі самы цягар ,цягло“, выконывае 
тую-ж самую дабравольна ўзятую ці ўзложаную на сябе павіннасьць ,,поцяглі“. 

. ПОТУЖНОМУ. Бо для того права суть постановлены, абы можному 
(-сільному) и потужному (рас: »могуіцественному“) не все было вольно 
ЧИНИТИ”, (Статут 1588 г., бал, 440). ,...хто противь непріятелеви поту жн Й сто- 
ить и зрады его лБпБй вБдаеть“. (Уния.. 1595 г., бал. 456). 

ПОТБХУ. ,...а ни для чого иншого, толко для того, иж бы ся тому 
дивовал а пот Бху МмБль“. (Льтописець, бал. 200). »Біце, по написанью тоб 
цедулы мосе, другая пот Бшная (з“радасная) новина пришла до пана мо- 
его“. (Ліст 1564 г., бал, 393). 

ПОТЯГЛАИ. ,..мають зь мБстомь вси подачки давати, серебіцизны и 
подводы, и иный вси потягли тягнути“, (Потверженье 1514 г., бал. 281), 
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ПОЎХУ. ,И зробиль жадовскій философь знакь же удараеть скомороха 
поуху"“. (Дышкурсь жыдовина зь скоморохомь, ХХІІ ст., б. 558). 

ПОХОВАЛА. ....а поховали (рас.: ,похоронили“) тБло его вь гробБ 
высоко(м) а мисте(руне справлено(м) и велми коштовно(м)“. (Александрыя, б, 186), 

ПОЧАТКУ. ,...оть початку сотвореня сврта лБта пяттисечного пять- 
сотного двадцать шостого“. (ЛЬтописець, бал, 200). 

ПОЧЕСТНЫМ'Ь. ,Почестнымь мужомь приятелемь нашим» ратма- 
номь РыскйМЬ". (Ліст ХУ ст., бал. 158). 

ПОЧИНОКЬ, А се починок»ь (--пачатак) правдё“. (Сьпіскі смаленскай 
умовы 1229 г., бал. 70). 

ПОЧОТ"Ь. ,..вь тоть же почоть, (-злічбу), сь людьми тяглыми вос- 
полокь мають быти повинни кь службБ земской“. (Каралеўскі і соймавы статут 
1525 г., бал, 817; 

ПОЧСТИВЕ. ...и отпустиль почстивё (--пачэсна) до отца его до 
великого князя Жывинбута“. (Льтописець бал. 24). »..без мудрости, и безь 
добрыхь обычаевь, неесть мошцно почстиве жити людемь посполите на зем- 
ли“. (Библія Ф. Скорины, 1517--1519 г., бал. 286). 

ПОШИВАЮТ "Ь, ,....кгды тебе простакомь Рускимь, быдломь глупым»ь, 
неукомь пош ивают"ь". (Уния... 1595 г., бал. 156). 

ПОШЛИН'Ь. ,....судити тивуну по старой пошлинь (--звычаю)“. (Пря- 
вилей 1511 г., бал. 278). 

ПРАВА. , Нехай тый вины выбирають бурмистры, подлБ ихь писаного 
права Майтборского“. (Потверженье 1510 г., бал. 273) Законам даўней у нас 
называлі рэлігію, а правам--сьвецкія нормы людзкога сужывецтва, ,...мають 
судити правом»ь ихь МайтборскиМм»". (там-ка, бал. 270). 

ПРАВО. ,..добре читати и безь вонтливости разумБти и право (рас.: 
«правильно“) писати. (Грамматіка словенска, 1596 г., бал. 161). 

ПРАЦУ. ...а за працу ихь брати имь бобра пятого, альбо почеревье 
оть кождого бора“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 353). 

ПРЕДМЬСТЬЕХЬ. ....а ввдьже и вь таковыхь мёстБхь на предмб- 

стьех»ь перемБшкиваючіе“, (Устава на волоки, 1557 г., бал. 363). 

ПРЕДНЕЙША. ,Одного часу зьехалися на гору сынайскую 42 царове, 
а преднейши (рас. главнейшій") з помежи нихь быль царь Волоть Во- 
ЛОтОВИЧЬ“. (Розмова царя Давыда з царемь Волотомь Волотовичемь. Рук. Х“І ст., б. 582). 

ПРЕМ БНЕНЬЕ. ,...преображене, або премБненье души истиннаго 

христіанина“. (казанье 1вое, ХУІІ ст., бал. 516). »Оного часу взял Іс(ус) Петра Іакова 
и Іоанна брата его и вьзвель ихь на гору высокую особно и прем Бнился 
предь ними“. (Зборнік ХХІІ ст., бал. 567). 

ПРИАТЕЛКО. Се ты коль красна есь приателко моя, се ты коль 
красна ёсь“. (Библія Ф. Скорины, 1517--1519 г., бал. 292). 

ПРИБЫТОК, ...а оть того намь прибыток»ь (рас. ,доход") дает“. 

(Ліст 1488 г., бал. 165). 

ПРИВАБЛЯЮЧИМИ. , Про то абыхь и при правдивой повЬсти зосталь 
и злого мниманя ушоль, немовлю всихь, але такихь не усидною прозбою, 
ни плоннымь забБганемь, ани лагодными й привабляючими (ад вабіць“, 

рас.: »привлекать“) спирати хочу“. (Новы Завёт, 1570 г., бал. 415). 
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ПРИВАТНБ. ,...не передь всимь сенатомь, але приватнБ (рас.: 
»частно“) росказаль тремь сенаторомь". (Справа отца Никифора, 1597 г., б. 474). 

ПРИВИТАЛА. ,..привитала его рекоучи, о милый приятелоу“. (Мука 
Господа нашого Ісуса Хрыста, ХУ ст., бал. 180). ,, Чужоземьскіе мудрьцы х(рыст)а прч- 
витали, злато ладань и миру яко пану далк", (Хронологія, 1581 г., бал. 126). 

ПРИВЛАІЦАТИ. .,....не господарю его милости, але на потребу зем- 
скую даете, й того податку, на потребу рБчи посполитоб ухваленого, яко 
его милость до скарбу своего господарского привлаіцати (--прысваіваць) 
не звыкь, такьтежьи отпускати не можеть". (Уставы 1559 г., бал. 381). ,...то засе 

ку власности того великого князства привести, привла:цити (-прысвоіць) 
и границы направити обецуемь". (Статут 1588 г.,, бал. 436). »А кгды бы князьство 
великое Литовское было привлаіоно (--прысвоена) кь корунь, тогды 
бы ся такій початокь іцастливого поднесенья сына вашое милости еіцо быль 
не сталь“. (Пасольства 1596 г., бал. 311), 

ПРИГОДА. ,...и пригодялася приго да". (Біблія ХУ ст., бал. 242). ,ВБдьже, 
хто бы зь якой пригоды, згубы альбо згорБнья рейстровь, або смерти или 
хоробы служебника, который платы отбираль, альбо самь врядникь умреть 
и жона або дБти зостануть и за иными кгвалтовными пригодами, не могь 
пБнязей первБй дня назначоного вьскарбь дати". (Устава па волокя, 1557 г., б. 350). 
»-“За грБхы пригодилося такь". (Грамага 1300 г., бал. 89. »..пригодилося 
единого дне, иже товиеь погребаль тБла мертвы(х) ий оутроудился велми“. 
(Библія ХУІ ст., бал, 307). 

ПРИГОН'. ...а вь пригонь попомь и игуменомь ко владыцё не хо- 
дитя". (Привилей 1511 г., бал. 278), 

ПРИДАТКИ. ,И поставихь первого епискупа Фому и придахь села, ви- 
пограды, земли бортныя, волости со всБми придатки”. (О поставлении Туров- 
ское спископии, Х- ХІ ст., бал. 18). 

ПРИИДУЧИЙ. ,...были бы готовий на сесь Великдень прийдучии 
(які прыйдзе) на службу господарскую на войну". (Устава сойму Виленского, б. 263). 

ПРИЙСТЯ. ,...рече намь коли тое будеть и што есть за знамя твоего 
прийстя и сконченья ВБку“. (Новы ЗавЫт, 1570 г., бал. 408). 

ПРИКАЗАНИЕ. ...свтый иовь оть своего детинства бга ся бояше, а 
приказание его полняше". (Библія ХУІ ст., бал. 307). 

ПРИКЛА(Д). ,...што бы боудуіци(м) дань быль приклаў(д) его трьпе- 
ЛИВОСТИ“. (Книги Товит ХХІ ст., бал, 398). з-“Прикладом»ь упривялегованыхь 
мБсть нашихь, надаемь тому мБсту Полоцкому и обывателемь вь немь мБ- 
шкаючимь братства". (Пацьверджаньне 1580 г., бал. 422. Свяенницы мают при- 
кладомь живота своего побожности людей учиИтТЯ“. (Регулы Іосафата Кунцэвіча 
ХХІІ ст., бал. 529). »...старіе приклады минаючи, спыталь бым тя“. (Вопросы 
и отввты православному, ХУІІ ст., бал. 502). 

ПРИЛБИЦА. ....на которомь бы быль панцерь доброй, а прилбица, 
а мечь, а павеза, а древцо зь прапоромь ЦВБТНЫМ». (Каралеўскі і соймавы статут 
1525 г., бал. 317), 

ПРИЛЕГЛЫХ Ь. ,А будованье, и воженье дерева, и подводы до дво- 
ровь близкихь и прилеглых'ь". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 859. 

ПРИЛУЧИЛА. ,...м они оть балвохвалскихь офврь и службы будучи 
дазволены до правой ввры себе прилучили". (Гнсторія о Варлааме и Іоасафе 1637 г., 
ал, . 
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ПРИМНОЖАЛИ. .,..а сь того пожитокь до скарбу его королевской 

милости примножал и“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 359). »...для примно- 

женья пожитковь скарбу нашого“. (гам-ка, бал, 357. 

ПРИМУСУ. Як с примусу читали, а не самовольцо". (Супрасльскі ка- 
лендар 1726 г., бал. 613), 

ПРИОЗДОБЛЯЮЧАЙ. ,...приоздобляючи и св5тлый чинячій разумь 

человЬчій“. (Грамматіка словенска, 1596 г., бат. 103). 

ПРИПЛОДКИ. ...а приплодкия (гое што прыплоджана) вь реистрь 

писати и вБдомости при личуьбБ чинити". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 319). 

ПРИПОВЬСТЬ. ,О мытнаку й Фарисен приповБсть, абы вь тую 

недбдю спБвана и читана была“, (Евапгеліе учительное ХУІІ ст., бал. 518). 

ПРИРЕКЛИ. ...панове рада ихь милости, духовный и свётскій, ВСИ 3В0- 

ляли и прирекли" (забяцалі). (Каралеўскі і соймавы статут, 1525 г., бал. 319). 

ПРИРОБКИ. ,..абы челяди невольной, который мають приробки 

(--прызаработкі) а бонды (рас.: ,пайки") свой, по полторы копы жыта на 

рокь давано водлБ стародавного обычая". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 312). 

ПРИРОЖЕНОГО. ,Обираемь собь и беремь господаремь на вБчные 

часы господаря своего прироженого сына, е. м. королевича Жыкгимонта". 

(Форма прысягі ХХІ ст., бал. 308). 

ПРИСЛОВІЯ. ,...казаль есми тиснути притчи или присловія премуд- 

раго Соломона сына Давидова"“. (Бнблія Ф. Скорины, 1517--1519 г., бал, 286). 

ПРИСЛОНЮ. ,..а з Бжиею помоцию кь городу его МосквЬ копие 

свое пряслоню". (Летапісны адрывак, бал. 115). 

ПРИСЛУХАЮТЬ. .....панове воевода и княжата, земяне, вдовы и Вся 

посцолите шляхта и тый вси который кь войн прислухають (-падля- 

гаюць)“. (Устава сойму Виленского, бал 263). 

ПРИСМАКОВ. ...а за мое(й) памети присмакоц(в) ты(х) небывало“. 

(Прамова Мялешкі 1589 г., бал. 448). 

ПРИСПОСОБЛЯЕТЬ. ,Богь невидимо ласкою своею души нам» оздоб- 

ляеть и усправедливяеть, а до спасенія вечного приспосо бляеть". (Дсдаскаліа 

С. Косава, 1637 г., б. 557). 

ПРИСТАВЫ. .Тежь, абы державцы дгоровь нашихь и вси врядняки 

дворные, яко, заказники, старцы, тивуны, приставы, сорочники, гуменники, 

обйрали што зь лБпшихь службовь, вврныхь, который бы больше стерегли 

роботы, пашни и иншихь нашихь пожитковь, нижли лупежства, або отсту- 

пованцья оть повинныхь роботь“. (Устава дворовь, 1529 г., бал. 316). 

ПРИСТОЙНОЕ. ....але ижь частокроть оть пристойное (рас.: »пра- 

личной“) свое повинности отступовали". (Стагут 1588 г., бал. 138). з«ПристойтьЬ 

кождому почьстивому чоловеку, абы о немь ведаль". (Статут 1588 г. б. МІ). 

ПРИСТУПИТИ. ,..дайте ми приступити абы(х) оувидёла сына мо- 

его“, (Китіе св. Алексія человыка Божія, ХУ ст., бал. 181), 

ПРИТОМНОСТАИ. ....нехай же знакомь якимь певнымь, позверховнымь 

прагненіе тое свое вь притомности (рас.: ,присутности“) вашой освёт- 

чать'“. (Наказ ад Новагорадзскага Сабору 1624 г., бал. 539). 

ПРИБЗНИ. ..... и был в докончанию и в доброй прибзни (-- прыязьні) 

с великим князем Димитриемь Ивановичем Московским". (Летапинсны адрывак, 

бал. 115). 
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ПРОМЕЖУ. , Хвалите б(гуа промежу (паміж) с(вутых его, хвалите е(го) во сумоцне(ную силы ег(д)“. (Кальвінскі Псалтыр ХУІ ст, бал. 391). 
ПРОРОКИНИ. ,Сибил)ля речона есть ты(м) слово(м) Грецки(м), про- 

рокИНИ“".., (Льгописець, бал. 400). 

ПРОСЁЧЫ. ,..просечы его абы помоч даль ему напротивко Руси“. (ЛБтописець, бал, 204), 

ПРОСТАКЬ. ,...и еце, чого ты не вБдаеш»ь, яко простакь будучи, 
додасть тобБ матерый и выкрутныхь доводовь свойхь“. (Унія... 1595 г., б, 456). 

ПРОТИВЕЧЫСЯ. ,И князь Нарымонть пойдеть на них, и они ие про- 
тивечыся поддалися й поклонилийся ему". (Лётописеці, бал. 208). 

ПРОТО. ,Прото С-таму) годить се и намь всимь метися кь тому 
самймь". (Казихнсись 1562 г., бал. 386). ,)...П рото я Францишекь Скорипинь сыць, 
Сполоцка, вь лекарскихь наукахь докторь". (Библія Ф. Скорины, бал. 286), 

ПРУДКІЙ. »И якь треба землею албо водою: вшеляко онь способный 
и прудкій (-борзды, скоры, хуткі) до бою“... (ВЕршБ па жалостный 
погребь Петра Конашевича ХУІІ ст., бал. 588). ,...ТО онь п рудко показаль два паль- 
цы, думаючы собБ: што коли ты жыдовине поважйшсе на мое одно око, 
то я тобе обое твое очи выколю". (Лышкурсь жыловина зь сьоморохомь, ХУІІ ст» 
бал. 958). ,...а сь прудкостію бегучи, вь великій пеякій ровь впаль“. (Гисторія о Варлааме и Іоасафе, 1637 г., бал. 554), 

ПРЫГОДЫ. , Добрый мужу, богти будь на помоч ин вховай тя от смерти 
И ОтЬ Злое прыгоды". (Исторыя о княжати Кгвндоне ХУІ ст., бал. 974). 

ПРЫГОРНУТИ. Искати прыстаница якого жебы се гдЬ колвекь п ры- 
ГОрнутТИ МОглИ“. (Унія., 1595 г., бал. 455). 

ПРЫДОБУДЕМ'Ь. ....а што прыдоб удем'ь собБ городов албо волос- 
тей, то все на полы поделити“. (Лбтописець, бал. 214). 

ПРЫЖЕНУТ. ,..на тых мёст прыженут (-прыгоняць) князи и бояре 
от великого князя Якгейла до князя великого Кёстутя", (Літоннсеці, бал. 216). 

ПРЫЗВОЛИТИ. ,И она не хотБла п рызволити (рас.: сойзволить") и 
отказала ему, ИЖ .Я пошлюбила Богом своймь чыстость ховати до жывота 
своего“. (Літописсць, бал. 213). 

ПРЫЙДУЧОБ ОСЕНИ. »Плать повторн5 на то со всихь людей сво- 
ихь дати прыйдучобБ осени". (Каралеўскі і соймавы статут 1525 г., бал. 319), 

ПРЫЙИСТЬЕ. А што вБдаете? можэть теперешнее прыйстье мое ку 
сестре вашеи вчинити вамь большую славу, честь й пожытокь?"“. (Лтописець, бал. 240). 

ПРЫЛЕЖАЧОЕ. ,..ий все прылежачое (што прылягае) кь повБту 
Эйшышскому". (Лытописець, бал, 203), 

ПРЫЛУЧОНО. .И от того часу князство Мозовецкое ест прылучо- 
по до коруны Польское“. (ЛЬтописець, блл. 237). 

ПРЫПРАВИЛ. ,Нерон быль пань окрутный а певьставичный, иж вла- стную матку свою ий доктора своего навышшого Сэнэку бэз каждое пры- 
чыны ку смерти прыправил". (Льтописець, бал. 200). 

ПРЫРОЖОНОГО. .,По смерти Рынкголтове палове жалуючы госипо- 
дара своего прырожоног ое“, (Льтопнсець, бал. 906),   
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ПРЫСПБЛТЬ. ,.прыспБль к нему мистрь Лиелянтский со всими си- 
лами свойми". (ИБтописець, бал. 228). 

ПРЫСТАНИІЦА. .Искати прыстаниіцца якого жебы се гдБ колвекь 
прыгорнути могли“. (Уния.., бал. 455). 

ПРЫЧЫНЫ. ,Нерон быль пань окруіный а певьставичный, иж власт- 

ную матку свою я доктора своего навышшого Сэнэку бэз каждое прычы- 

ны ку смерти прыправил"“. (ЛЬтописець, бал. Ю0). 

ПСЫ. ,..руки и ноги чоловечые псы по улицам волочывали“. (ЛЫопи- 
сець, бал. 229). 

ГТАХИ. ...также птахи всякіе, и продавати кому хотячи и не оповё- 

даючи вряду". (Устава на волоки, 1557 Г., бал. 354). , 

ПУСТИЛИСЯ. .,..ланове гетманы, великій и дворный, со всимь войс- 

комь Литовскимь пустилися за ними Вь погоні". (Ліст аб разьбіцьці Маскоў- 

скага войска пад Улай і Дуброунай, 1564 г., бал, 393), 

ПУСТОШЕЧЫ. ,Витовть рекль: ,подемо пустошечы землю Татар” 
скую“. (Лтописець, бал. 224), »Хотячи паньство наши казити и пу : 

(Каралеўская грамата аб выступленьні ў паход, 1514 г., бал. 282). 

ПУІЦУ. ,А третий сын Спэра пошоль далёй у пуцу ко зскоду спан 

ца“. (Літописець, бал, 201). »Й найдет у пушы гору красную дубр 

ровнинами обляглую". (Лётописець, бал. 212; 

ПЧОЛАМИ. А за борть шляхецкую, которая бы ся подданому у воло- 

ць достала, такь сь пчолами яко пустая, маеть быти заплата водлЬ ста- 

туту“. (Устава на волоки, 1557 г., бал, 353). 

ПБНЯЖНЫЙ. ,..тежь, абы вси доходы пБняжный и пожитки дно 
бираны"“. (Устава дворовь, 1529 г., бал. Я овь нашихь на одинь чась были вы ; 

А кгды врядь Фдеть сь пБнязми до скарбу, до Вильнй, парам райана 
ээ. й З 

колеею, по року, кождый зь войтовства своего подь пБнязи подводу 

давати". (Устава на волоки, 1557 г., блл. 355). 

ПЭВЕН для великого окрутенства и невставичности его не был нихто 

пэвен а ни “бэзпечонь не толко имБней албо скарбовь". (ЛЬгописець, бал. 200). 

РаБОТАХЬ при работах ь всякихь вмБсто пристава надь людми н 
войтовства своего стоЯТИ“... (Устава на волоки, 1557 г., бал. 30). 

ядати, и всихь справь РАДН'Б, .,..чого тоть же ревизорь маёть дэп да базара аа ан 

господарства врядового, естли слушнБ а радк (рас: , 

справуються"“... (Устава на волоки, 1557 г., бал. 350). 

РАДУ яко тежь и вь господарьств5 й пожиткахь его королевской 

МИЛОСТИ ймь раду (рас.: ,совБт“) и науку давати будеть". (Устава на волоки, 

1557 г., бал. 362) и послаль з ним панов» свойхь радьныхь", (ЛЬтопнсець, 

бал. 202). 

РАЗВАЖИТИ. ,...алижь бы ваша милость рачили о томь добрь раз- 

важитИ". (Пасольства 1526 г., бал. 811). ; 

ынятые и раздроб- РАЗДРОБЛЕНЫЕ. ,...волоки пустые, альбо не пр 

леные рады и ревизорь пря бытности своей людми добрыми осажатий , 
маеть". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 351).
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РАТАЕВБ. Тогда по Руской земли рБтко ратаевб (рас. »пахары“) 
кикахуть; нь часто врани граяхуть, трупія себБ дБляче“. (Слова аб “палк Игара 
ХІІ ст., бал. 49). Паробковь 5 ратоевь, жонак 10, робят малых 8, сумою 
дворное челяди 28. (Археограф. Сборн., т. МІ. Вільня, 1870 г., бал, 15). ' 

РАТЫ. »-ОбечнБ вь мБстБ перемБшкиваючіе, платячи то па раты 
уставленые". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 360). 

РАЧИЛИ. .....абысте ваши княжацские мл(сути, зацного стану княжата, а 
передьнейшихь вожовь сынове, всимь иншимь сь себе добрый взорь, а 
прикладь давати рачили" (рас. ,соблаговолили“). (Катихнепсь 1562 г., бал, 385) 
»-рачте ж ваша милость тую працу оть мене вьдячне приняти". (Статут 
1588 г., бал. 11). ,..рач ьте ваши княжацские мл(суги догуль зь ласкою за 
звдячнЬ принмовати, покуль Пань Богь до чого большого допомочи будеть 
рачиль"“. (Катихисись 1562 г., бал. 385). , Ваша милость вБдаючй о томь, не 
рачьте опускати молитвами свойми“... (Ліст 1564 г., бал, 393). " 

РЕВНО. ,...везли от вавилонБ с ЗНО. ... “ и до алекса(нудрБи и ревно (рас. ,тро- 
гательно“) плакали“. (Александрыя, бал. 186). ? “" 

РЕГУЛЫ есть и ин і бана ые многіе регулы (рас.: правила“ Й “ 
(Аритметика или іцисленія, Рук. ХУІІ ст., б. зв, У б зправнла') в сей науке", 

б РЕЕСТРУ. .....еслй бы который брать ихь впйсный хотбль зь того 
братства ихь у иншое братство пойсти, тогды се маеть старостомь и братій 
б адра реестру иХь вЗЯТИ“. (Сгпут кушнерскага брацтва, 1538 г. 

л. ан ти вь рейстрь которого дн ч ій а 
(Устава на волоки, 1557 г., бал. 354). р" Р да нў нь прнуге. 

аа РЕКОМОГО. »Пана Станислава Яновича, рекомого (“гзванага) Кезкгай- 
(Устава на волоки, 1557 г., бал, 356). 

РЕМЕСЛЕНИКИ. »Вемесленики всякого ремесла мають быти 
на одной вольнай волоц5 ставленой оть ревизора“, (Устава на волоки, 1557 г. 
бал. 356). ,,..а которые бы сь нихь хотБли купецтвомь або ремесломь 
которымь ся обыходити, тые мають зь мёшаны нашими серебіцизну ий ор- 
дыніцину платити". (Привылей 1511 г., бал. 277. Людь посполитый, простый 
ремесный, который, покинувшы ремёсло свое (дратву ножницы и шылоў 
а привлацивши собе врадь пастырскій, пиясмомь Божымь ширмують, ницу- 
ют», выворачають", (Уння... 1595 г., бал. 4155).,,..ремесленики мБста Полоцкого: 
золотари, кушнеры, кравци, сБдляры, рымари, ковали, слесары, ішевци, сы- 
ромятники, кожемяки, гончары, пивовары, тесли, мурали, дряголи стодяры 
то есть, скрынники и всякого ремесла люди, также и скоморохи вси тые вы. 
шейписаный лоюдй мають того ихь права Майтборского во всякихь рЬчахь 
послушни быти“, (Потвержснье чЫыцапомь Полоцким» на право Мапйдеборскос, 1510 г. 
бал, 270), ,...тесли, ковали, слБсары, колодБи, бондары, рыболове, кграбары, 
.Итыхь ремеслеников» не маеть урядь до домовь свойхь посылати, а ни 
роботами своими забавляти“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 356). »...ремесьники.. 
кравцы, кушнеры, шевцы, ковали, слесары, столяры, бондары, колесьники 
стельмахи, рымары, сыромятники, дуботолки, сБдляры, гончары токары, 
шкляры, пекары, й кождого ремесла хто-кольве уживати будеть и обходи. 
тися ремесломь, вь мБств сБдБчи, маеть зь ремесла такового дати одийнь 
грош"... (Устава на волоки, 1557 г., бал, 360). 

е РЕЧАХЬ. ,)..во всиихь речахь (рас: ьпредмётах“) и артикулехь вь 
мь опясаныхь, вь моцы зоставуючы, потвержаемь имь симь нашимь ли- 

СТОМЬ”. (Статуг кушнерскага брацтва, 1538 г., бал. 325). 

В. Ластоўскі. Гісторыя Крыўскай (Беларускай) кнігі, 
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РОБОТУ. ....штожь имь повины уводить и кажеть имь кь своймь ДвО- 

ромь на робот у ходити, а они нё робливали“. (Запіс ХУІ ст. бал. 310). »....Кра- 

мы свой роскладають и продають, а ийншійм ремесленики вы ДНИ СвВЯТЫйЙ 

роб ять“. (Кругакодьная ірамата, 1548 г., бая. 379 

РОВНИНЫ. ,..ровнины великие и дубровы роскошные", (Лтописець, 

бал. 201). 

РОДИЧАМ'Ь. ,Такежь обБцюемь ий слюбуемь ижь вь земляхь тыхь 

нашыхь великого князьства земль, городовь, мБсть, а либо которыхь-коль- 

векь дБдичствь у володЬніс и вь дерьжаніе, а либо нБкоторый вряды, а 

любо чыьтий не имамь дать жадному чужоземцу, але только родичамь 

( гуражэнцам) тыхь земль нашыхь предреченыхь великого князьства Литов- 

ского“. (Прывілей в. кн, Казіміра, 1157 г., бая. 162), »--ТОЛько Литве, Руси, 2ЖКмуди, 

одичом'ь старожитнымь и уроженцомь великого Князьства Литовского“. 

(Статут 1588 г., бал, 136). 

РОДНОЕ. ,Брати родное, которыхь одна мати церковь светая каео- 

лическая породила, бБгають, а до мачешиныхь дБтей утекаются"“. (Уння.. 

1595 г., бал, 459). 

РОЗИНУЛА. ,Оуста розинула велми велика иже ся так здаше, бы 

могла пожрети девя(ть) тысяіць ОдйньцОВ моуж". (Кинга о Таоудале рыцеры 

ХХІ ст, блл, 378). 

РОЗМАИТЫХ. ...и розмайтых (--рожнаякіх) обьентостей напол- 

снено“. (Літописець, бал, 201). 

РОЗМОВЛЯЮЧА. ....а ото указался: Моисей, Ілія, розмовляючи зь 

ням". (Зборпік ХУІІ ст, бал, 567). «Мбй одно розмову зь герстыкомь о па- 

пежу“. (Уния... 1595 г., бал. 459). 

РОЗНЕМОГЬСЯ. И прышедшы до Новагородка, разнемогься и 

вмер без плоду“. (ЛЬтопнсець, бал. 206). »Й че малый час жывучы рознемо- 

жется жона князя Домоньтова. (Літописець, бал, 208). 

РОЗОЗНАНЬЕ. .....ижбы знакь и певное розознанье (рас: »0т- 

личіе“) было христіянина оть жида". (Статут 1566 г., бал. 395). 

РОЗОРВАНЬЯ. ,...и не хотрчи имь росколу и розорванья вь цер- 

КкВИ сСВЯятОБ“. (Саборная грамата 1596 г., бал, 466). Разарваньне, адназначна рас. 

слову , раскол“. 

РОЗСУДКУ. ,...але тежь и для лБпшого ймь розсудку, (-“развагі; 

рас.: .разсужденія“), надто и для ихь самихь цвиченья вь томь не леда учо- 

номь езыку словенскомь". (Новы Завіт 1570 г, бал. 411). “МмусИить Вь тТОМмЬ 

братствБ кождому права достояти, й розсудку (“суду) ихь братского 

послушень быти". (Статут кушнерскага брацтва 1538 г., бал. 324). 

РОЗШЫРАТА. .....почалься множыти й розшырати и выходити на ре- 

ку Велю в землю Завельскую"“. (ЛЬтописець, бал. 201). 

РОКЬ, ....хто на рок» (рас: срок"), положеный и мБстцо намБненое 

на войну не выбБдеть, тоть маеть господару его милости вины заплатити 

сто рублевь грошей“. (Устава сойму Виленского, 1507 г., бал, 263). М змовившы 

рокь (“рас. ,срокь") здБлали которого дня наехати на Вилню и засЬсти 

город“. (Лтописець, бал. 214), »А которые осБлости и людей не мають, тогды 

вземший листь оть уряду, кь справб рокь (рас: »срок“) положити". (Устава на 

волоки, 1557 г., бал. 356). »--на тыежь роки (рас.: ,сроки") повиянны врядники 

господарскіе отсылати тые пбнязи до скарбу его королевской милости”. 

(Устава на волоки, 1557 г., бал. 360).
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РОСКОШНЫЕ. ,..равнипы великие и дубровы роскошнысее". (Літопн- 
сёць, бал. 201). 

РОСПУСТНОСТЬ. ,...бо сь того многіе зь нихь вь роспустность 
(рас.: ,разврат“) и вь убожьство приходять“. (Устава на волоки, 1557 г. бал. 342). 

РОСПУСТОКЬ. ,А и роспусток»ь владыцы не давати“. (Грамата в. кн. 
Вігаўта, 1407 г., бал, 113). Пад распусткамі разумеюцца жанкі, якія атрымалі ,ро- 
спуст“, г. зн. развод; а такжа жанкі распуснага жыцьця. 

РОСОМАХУ. А на свойхь волокахь подданымь вольно забити волка, 
лисицу, рыся, росомаху (адмена воўка)". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 353). 

РОСТЫРК'. ,...глЬ се оная звада або ростыркь (рас. ,раздорь") 
кому станегь". (Статуг кушнерскага брацтва, 1538 г., бал. 324). 

РОСТЫРЖЬКА. ,И в том стала великая брань и ростырж»ька межы 
братею великим княземь Нарымонтомь и киняземь Довьмонтомь“. (Літопи- 
сець, бал, 208), 

РОСТОРЖЬКУ. ,..для которого-жь мБіцане мБста Полоцкого промеж- 
ку себе росторжку и раздль вчинили". (Потверженье 1510 г., бал. 269). 

РОТЬ. ,Потомь отправлено роть дв, пана Буркулаба и пана Баки, 
а зь ними иншіе ЛЮДИ“. (Ліст 1564 г., бал. 391). 

РОЎБИЕ. ....также здрапавши на собе раубие альбо хоусты". (Китіе 
св. Алексія, ХУ ст., бал. 181). 

РУБЕЖ. ,..пойти истьцю кь йстьчю, и взяти ему тая правда, кото- 
рая... вь томь город5; а рубежа (ў знач. разбою, грабежа) не дБяти“. 
(Сьпіскі Смаленскай умовы, 1229 г., бал. 72), 

РУБИТИ. ,..вь дубровахь свойхь не боронити имь хоромовь рубити 
а дровь сечы подле давного обычая". (Привилей, 1505 г., бал, 257). 

РУКОЙМЫ, ....брать его на рукоймы (--на парукі) неслушнЬь ви- 
ДБЛИ“. (Справа Отца Никинфора, 1597 г., бал. 414). ,..копами на пБнязи роздаваны, 
на боргь, за слушнымь рукоемством»ь (рас.: ,поручительством“) зап- 
даты". (Устава дворовь, 1599 г., бал. 313). 

РУЧНИЦЫ. ,А ручницы, (--стрэльбы) пса, рогатины и нийчого, чимь 
бы звБря забиль, не брати ему Зь собою“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 353). 

РУШАЕ(Т). ,Ани поа(н)гела)хх), ани пото(м) все(м) што е(сть) и штося 
рушае(т), и што росте(т) и што живет), и розу(м) мае(т), на небЬ ий на 
зе(м)лБ“. (ЛЬтописець, бал. 399). 

РУШАТАИ. ....а котарый которую вину будеть заслужиль, ино того са- 
мого казнити по его вян, а жоны и дБтей не займати и имБнья не руша- 
ти“. (Привиялей, 1511 г., бал. 276). 

РЫБОЛОВЫ,. ...рыболовы, бортники, ковали и иншый подданый 
дворовь нашихь". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 314. , Вольность подданымь до 
рЬкь ий озерь нашихь, рыбь ловити крыгою, удою, броднемь, тригубицею, 
оборомь и иньшими малыми сБтками, урядь и неводничій не мають забо- 
ронити, нижьли Бзовь забивати не могуть. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 854). 

РЫКАНІЯ. ....чоловркови оть срокгого единорожца утБкаючому подоб- 
ныхь быти розумбю, которые голосу его и страшного рыканія не могучи 
стБрпети", (Гисторія о Варлааме и Іюасафе, 1637 г., б. 554). 

РЫХЛО. ,Кгидиминь не поспель так рыхло (-хутка) собрати войска 
своего против НБмЦОВ." (ЛЬтопясець, бал, 210), 
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РЫЦЕРОВ Ь. ,...княжать, рыцеровь, шляхтичовь, боярь містичовь 

земль великого княжьства Лиговского и Руского“. (Прывідей в. кн. Казіміра 1457 г“, 

бал. 160. Кгды мензства Запорозцовь Кролеве дознали теды за герб» такого 

имь Рыцера дали“... (ВыршЬ ХУ ст. бал. 538). Хочу вам поведати добрую 
повесть о Кгвидоне Антонскомь княжати и его сыне, о великом и слав- 

помь рыцэру Бове“, (Исторыя о княжази Кгвядоне ХУІ ст., бал, 371), 

РБЗНИКА. ,Такожь который плать рБзники дають сь клБтокь мяс- 
НЫХ". (Потвержецье 1510 г., бал. 270), 

РБЧИ. ,А также даемь изнову первый реченому мБсту нашому вагу 

на которой воскь вБсять й иный рбчи крамным". (Грамата в. кы. ІЖыгімонга, 

1439 у, бал. 157).,..За которого ж Тивирбе вси рбчи и пророчества попол- 

нивши, по встани з мертных вступиль на небо“. (Пнописець, бал. 200). зў...ПОД- 

воды бирываль зь мЬста подь себе й подь свой р ЬЧИ“. (Привилей 1505 г., 6. 255). 

РЯДИТИСЕ. Й вже пань Андрей и иные по немь будучые намБст- 
ники мозырские мають рядитисе (--кіравацца) подлугь того, какь в симь 

нашомь листе выписано“. (Устава ХУІ ст., бал. 274). »...Церков» Христова моцнЬ 

стоячий, оть него одного ряжена и справована была“. (Саборная грамата 1596 7., 
бал. 165). 

САЖАВКИ. з-ВЬ осень й на веснь, ставы и сажавки поддаными 

будовати мають". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 345). 

САМОХОТЬ. ....а то не дбають, а праве самохоть стадо Христово 
на месные ятки выдають". (Уния... 1595 г., бал, 455). 

СВАДА. ,...а оучинится вамь свада (--звада, сварка)сь йхь моужьми, 
вамь ся вбдати сь ними самёмь". (Смаленская умова 1229 г., бал. 75). 

СВЕДНО. А что, сыну пишеішь о поставленій и зачимь то еце какь 
не сведно (ня зьведна, не вядома), йно то Богу вБДоМо". (Ліст 1458 г., б. 162). 

СВЕДЕЦТВА. ,Не вкради что дружнего, а не давай сведецтва 
лжыва"“, (Библія Ф. Скорины, бал. 2843). 

СВЕТЧИЛИ. ,Жерославчане светчили перед паномь виленскимь". 
(«Сьведчаньне канца ХУ ст., бал. 243), Светчили передь ихь милостью тТымь 

обычаемь: мы памятуем гораздо“. (тач-жа, бал, 213) »...яко о То(м) писмо с(вя)- 
тое свБтчИ (т“). (Ліописець, бал, 400). 

СВИРНА. ,..зь гумна и зь свирна на кождый расходь и на насбнья 
абы было збожье мБрено“. (Устава дворовь, 1529 г., бал. 313). 

СВИР'БПУ. ,А кь тому, кождую свирБпу (--кабылу) й жеребья мБти 
вь рейстрБ на имя, шерстью“. (Устава аворовыі529 г., бал. 315. »...нижли сь 
свирбп'ь стадныхь скурь не продаючи оказывати конюшому нашому двор- 
ному". (Устава на возоки, 1557 г., бал. 345). 

СВБДОМО. ,..а и свьвдомо то будеть околицы". (Судоўнік караля Казі- 
міра Ягайлавіча 1468 г., бал, 1630. ».-.тыхь пБнязей выбирати, мають тый дворяне 

наши, подь сврдомом»ь державець и тыхь писаревь наших". (Устава дво- 
ровь, 1529 г., бал. 316). 

СВ'БТА. ....оть початку сотворня свБта лБта пяттисечного пятьсот- 
ного двадцать шостого“. (Лілописець, бал. 200). »...который же не толко одному 
Рыму, ино и всему св Б ту пановаль". (Лытоцнсець, бал. 200). »...я свБта того 
отрекаюся, взял есми на себе чорную рызу, а господарства я не хочу“. 
(Лётописець, бал. 209).
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СВ'БТЛИЦИ. ,....сидёти ему казала на замку, вь скарбовой св тлици 
(- салі). (Справа оіца Никифора, 1597 тг., бал. 474). ,А зь бронями жадными до св Бт- 

лицы братскобБ нихто не маеть ходити“. (Стагут кушнерскага брацтва, бая, 325), 

»Наперв5й свБтлица (рас.: ,комната"“) великая столовая, а вь ней ни печи, 
ни лавь ни помосту". (Археогр. Сборн., Вільня, 1867 г., т. 1,6. 145) Противку лазни 

черезь сБти свБтлица, а вь ней печь и лавы (там-ка)“. 

СВЯТА. ....недбли и никоторого свята вь почстивости не мають“. 
(Кругакольная грамата 1518 г., бал, 379), 

СД'БЯЛО. ,...абы ся для такь ровноБ рБчи вь замкненью помБры во- 

локь омБшканьне не сд Бяло (зне зрабілася). (Устава на волоки, 1557 г., бал. 352). 

СЕДБТИ. ,Богь мБль прыйти и седбти на гор5 высокой и судити 
жывых и мертвых". (ЛБтописець, бал. 206). 

СЕЛИДБЫ. ,Тежь ревизоры мають доглядати, абы оть мБрниковь се- 
лидбы (“гсялібы, хутары) назначиваны были вь трезьемь середнемь поли“. 
(Устава на волоки, 1557 г., бал. 350). 

СЕМО. ,И както пришоль к мостови, рекль Пдось: пойди семо (“сю- 
дой)“. (Грамата 1300 г., бал. 90). 

СЕРМЯЗ' Б. ,...пахолка доброго, вь сукни цвбтной, аневь сермяз б“. 
(Статут аб вайсковай павіннасьці, 1525 г., бал, 317), 

СЕСТРЭНЧЕ. Мой мялый сестрэнче "Трыіцане, ты много доброго 
вчинил, а я твой и все твое, што я маю, будь на твою волю“. (Повесть о вия- 
тязехь ХУІ ст., бал. 874), 

СЕЧЫ. ...вь дубровахь свойхь не боронити имь хоромовь рубити а 
дровь сечы подле давного обычая". (Привилей, 1505 г., бал, 257). 

СКАЗЫ. ,..абы подданый наши, вмБсто обороны, оть войска сказы 
(-гшкоды) и впаду болшого не приняли". (Постановенье па сойм Новгородскомь, 
1508 г., бал, 265). 

СКАЗУ. ,...видячи владь й сказу, (шкоду) которую жь мБіцане та- 
мошніе мБли“. (Потверженьс, 1519 г., бал, 269), 

СКАЗИЛЬСЯ. ,...коли тот болвань сказилься (“папсаваўся), и они 
тое озеро и мБстцо хвалили и мБли за Бога“. (Лыописець, бал. 201). 

СКАКАТИ. ,Сгу зуаф2ру па тіеузсу зіот Бодуё зКаКасі"“. (Іштэрмэдзія, 
1651 году, б. 567). 

СКАРБ». .....а платы и доходы што-кольвекь можеть быти выбрано, 
отдавали вь скарб'ь (рас.: казну“) наш первёй свята Божьего Нароженья". 
(Устава на волоки, 1557 г., бал. 347). ,;...И ТЫЙ пБнязи за тый жыта державцы наши 

будуть повинни до скарбу нашого отдавати". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 313). 
»-.король его милость плать быль взяль кь его милости скарбу“. (Привилей 
1511 с., бал. 277). 

СКАРБОВЬ. ....для велякого окрутенства и нерставичности его не был 
нихто пэвэн а ни бэзпечонь не толко имбней албо скарбовь"“. (ЛЬтописець, 
бал, 200). 

СКИНУЛ. .....мовять, же-мь не бывши у короля его милости и не 
взявши позволенья, на сынодь Берестейскій Бхал и владыковь скинул»ь". 

(Справа отца Іінкнфора, 1597 г., бал. 475). »..й пдашць с крижыком з себе скинуле“. 
(ЛЬтопясець, бал. 237). 
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СКИНУВША. ,...и, того скинувши войта, Ииньшого уставити“. (Устава 
на волоки, 1557 г., бад. 940). 

СКОГЛИТИ. , 5караузіар іе5 Міевіеппеў, гаручзіер 5КоЙ1ііі, а г Зазка 
ро ПгесгезКку дутпо ПІабо!іё". (зіеіко Маіекауко, сатыра ХМІІ ст., бал. 561). 

СКОШТУЙЖЕ, .А не ввришь ли тому, скоштуйже того“. (уния. 
1595 1., бал. 455). 

СКРИН'ЬКИ. ,..зь скриньки братское водле преможеня братского 
подпоможенье чинено будеть". (Статус, бал. 416). 

СКУТЕЧН. ,Пытати у нихь, ёстли скутечнЬ (рас. ,успшно") могуть 
зь вами, а потомь зь нами зьБхавшися гдБ, часу певного, на мБстце певное 
устн5 о тыхь рбчахь безь выразной пленипотенцый оть братствь свойхь 
ЗНОСИтиИся"“. (Наказ ад Новагорадзкага сабору, 1624 г., бал.539). »Гого посельства моего 
сами скутки (рас.: ,успБхи") узнавайте, прошу“. (Справа отца Никнфора, 1597 г., 
бал. 175). ».-И тый суть два скутки (рас. ,успбхи“) науки, в которой и я 
працуючи разумелемь за рБчь пилно потребную". (Грамматіка словенска, 1595 г. 
бал. 405). ” 

СЛИЗКОМ'Ь. ,..ноги зась якь на слизкомь и непевномь ступени 
держалисе“. (Гистгорія о Варлааме н Іоасафе, 1637 г., бал. 553), 

СЛИЧНОСТИ. ,...цасливи которые вь невымовной сличности (рас: 
»прелести“) и оздобе твоей ся кохають". (Казанье двое ХУІІ ст., бал. 516). 

СЛОВОЎТНОГО. ,С того мБста был есть един моу(ж) родомь, емоу(ж) 
имя было таоудаль, родоу словоутного (слаўнага) але велми недоб- 
рыхь справь" (Книга о Таоудале рыцери ХУІ ст., бал, 378). 

СЛУШНАЯ. ,Слушная (--справядлівая;: рас.: ,надлежаіцая") бо речь 
есть, абы вши Княжацские мл(сути того народу язык миловати рачили, вь 
которомь давьные предьки и ихь Княжацские м(лусти панове отци вашихь 
Княжецскихь м(лусти славне пре(д)нейшие преложеньства несуть“,  (Катихисись 
1562 г., блл. 384. »...абы тые за неучьстивые справы свой слушное каранье, 
а цнотливые пристойную заплату Относили". (Статут 1588 г., бал. 439). Гую зем- 
лю держимь за слушною причиною". (Судовы ліст в. кн. Вітаўта 1420 г., б. 149), 
я-.й иные слушные поплаткя, кь пожитку нашому и земскому“. (Привилей 
1511 г., бал, 277). »...слушноБ причины не знашли, не тылько за штобы смерть 
ноднять быль годень, але и затрыманымь быть слушнЬ не показалося“. 
(Справа отца Никифора, 1597 г., бал. 476). 

СЛЫТЬ. ,Ваша слава слыть будеть, покуль станеть света“. (Хронологія 
1581 г., бал. 428). ,А коли бы дотуль Вашмость писаромь быль, то бы чело- 
ВБКОМЬ СЛЫЛ'Ь". (Ліст Комуніякі да Абуховіча, 1655 г., бал. 575). »...а што в немь 
внутры ревуть, то слава его будет слынути на весь свБт“. (ЛЬтописець, 
бал. 212), 

СЛЮБИЛЬ. ,А какь Гармань вашь намь слюбиль (“шлюбаваў, 
прысягаў) й руку даль, што нашимь купцомь Подочаномь за море путь 
чисть“. (Ліст ХУ ст, бал. 159). »...такежь оббцюемь и слюбуем (- прысягаем) 
йжь вь земляхь тыхь нашыхь великого князьства земль, городовь, мЁсть, 
а либо которыхь- кольвекь дБдичствь у володбніе и вь дерьжаніе, а либо 
нБкоторый вряды, а любо чьыти не имамь дать жадному чужоземцу, але 
только родичамь тыхь земль нашыхь предреченыхь великого князьства 
Литовского“. (Прывілей в. кн. Казіміра 1457 г., бал. 162). 

СМОКА. /А за тымь позрбвши вь глубокій ровь, страшного смока 
обачыль“. (Гисторія о Варлааме н Іоасафе, 1637 г., бал. 554). 
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СНАТЬ. уА теперь князь великій послаль быль дворянина своего 

Петра Ивановича Сотницына-Клобукова зь сорокма коней, снать, (знаць) 

до того воиска, даючи вБдати о той битвЬ“. (Ліст 1561 1., бал, 394). ».-ЧОГОЖЬ 

панове Поляцы, снать, (“знаць) и до тыхь часовь вчинити не хотять“. 

(Пасольства 1526 г., бал. 811). 

СОБИНУ. ....а найграеть (у косьці) на себе нькоторую со бину (-ўлас- 

насьць) пБнезей“. (Вісьліцкі статуть ХУ ст. бал. 155). 

СОБРАЛИСЯ. ,И собралися мужы Латыголове, которые седели над 

берегом морскимь окияномь морем»ь". (ЛЬтописець, бал. 207), 

СОВИТО. ...подь ласкою нашою и нагороженьемь совито (рас.: »су- 

губо“) шкодь подданымь". (Усгава на волоки, 1557 г., бал. 357). 

СОГНАТАЙ. ....хотечы его согнати з отчызны своее городов Руских". 

(ЛЬтописець, бал. 205). 

СОЖДАВІЦИСЯ. ,Московскіе гуфы застановилися, и, сождавшися 

(-- пачакаўшы), вси сполечнь гуфы росправили“. (Ліст 1564 г., бал. 392). 

СОЙМУТЬСЯ. И соиймуться (-зьбяруцца) войска на Вельи, вышей 

Ковна,. (ЛЬтописець, бал. 216). Згэтуль .Сойм“- збор, сабраньне; »соймішча“ 

мейсца збору. 

СОК». А коли тать дасться на муку, а збліе знася, а знаки будуть 

добрый на него, сокь высочить" (сакмо “сьлед, зн. сьледчы высьледзіць). 

(Судоўнік, 1468 г., бал, 163). ; 

СОЛОДКОСТА. ....на. малой оного меду солодкости коштованю сеё- 

бБЬ забавиль“. (Гисторія о Варлааме и Іоасафе, 1637 г., бал. 553). 

СОРОКМА. ,А теперь князь великій послаль быль дворянина своего 

Петра Ивановича Сотницына- Клобукова зь сорокма коней, снать, до того 

войска, даючи вБдати о той битвБ“. (Ліст 1564 г., бал. 894), 

СОРОМ Ь. А иметь Русинь НБмчица у своей жены, ино за сором'ь 

10 гривень серебра““. (Смаленская умова, 1229 г., бал. 71). »..такую им» соро- 

моту учиниль; ино не имь соромоту учиниль, осподару нашому князю 

великому соромоту чинить". (Ліст ХУ ст., бал. 158) »...которые ходечы по мБсту 

людей соромотять и боемь клейлють". (Привилей 1505 г., бал. 256), 

СОРОЧНИКА. ...тежь, абы державцы дворовь нашихь и вси врядни- 

ки дворные, яко, заказники, старцы, тивуны, приставы, сорочники (старшыя 

над 40 людзьмі), гуменники, обирали што зь льпшыхь службовь, вЕрных», 

который бы больше стерегли роботы, пашни и иншихь нашихь пожитковь, 

нияжли лупежства, або отступованья оть повинныхь роботь"“. (Устава дворовь, 

1529 г., бал, 316). 

СОТВОРЕНЯ. ...оть початку сотвореня свбта лЬта пяттисечного 

пятьсотного двадцать шостого“. (ЛЬтописець, бал. 200). 

СПЕРЛИ. ,...которые яко ся зь ними поткали, заразомь ихь сперли 

(--сьціснулі), ажь потомь почали тыль подавати, й такь тежь гонячи за НИМИ 

били иХь“. (Ліст 1564 г., бал. 392), 

СПОДАРЕМ'Ь. ,Служить своймь сподарем»ь, ку каждой потребе, не 

лютуючи скарбовь ни самого себе“. (Хронологія 1581 г., бал. 128). 

СПОДОБАЛАСЯ. Й сподобалася ему вБра хрестиянская и окре- 

стилься“. (Льтописець, бал, 208. ,И сподобалося ему там вельми, и зару-   
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бнль городь и назоветь его Райгород“. (Літописець, бал. 208). »И сподобалося 

им», и вчынили на пей город, и назвали его Новгородок". (Літоцисець, б, 202), 

СПОРАЖЕНЫ. ,Сынодік албо зобраніе імен преставленыхь дш», 

споражены (--упарадкаваны) в року 1684“. (Слуцкі памяннік Хі ст., бал. 188). 

СПОРІЦИЗНУ. ,Тежь, кгды подданый нашь возметь державцу на 

споршизну (рас. вид тяжбы, спор, »пря“) якую, на суд, о землю або о 

сБножать". (Усгава дворовь, 1529 г.бал. 314). 

СПРАВЕДЛИВОСТА. ,...и досмотрБвши межь ними справедливости, 

хто будет» што заслужиль, и какь право укажеть такь его казнити". 

(Привилей 1511 г. бал. 276). »..также были у тои справедливости олиж до 

живота своего“. (ЛБтоциссць, бал. 214). 

СПРАВИТИ. ...або зь реистровь войтовскихь во всемь ся справити 

(- апраўдацца), што вь томь урядБ прибыло, або тежь спустошало“. (Устава 

на волокн, 1557 г., бал. 357). 

СПРАВИТЬ. ,..тый грабежи тымь людемь поотдаеть и Во всемь се 

справить (ггапраўдаецца)". (Запіс ХУІ ст., бал. 810). 

СПРАВОВАТА. ,...потому ся справовати (“ упраўляцца), як у Великом Но- 

вегороде и Пьскове“. (ЛЬтописець, бал. 203). «Но добротливостию мыслихь 

всегда справовати свое подданые". (Библія Ф. Скорины, бал. 288). ,...и пойдеть 

на город Полтэск и на мужы полочане, которые ввчемь справовалися 

(- упраўляліся)“. (Лётолнсець, бал. 203). ь...которые, артыкулы вписаные у дому 

братскомь они ховають и подле нихь се справуют» Сзупраўляюцца). 

(Статут кушнерскага брацтва у Вільне, 1538 г., бал. 323). 

СПРАВЦЕЮ. ...и по два кротьбыль справцею (рас.:,управителем"“) 

столицы патріаршей“. (Справа отца Никифора, 1597 г., бал. 474). з.обравши на то 

первюй сего справцою, поручили есмо державіу Кнышинскому пану Петру 

Фальчевскому“, (Устава на волакн, 1557 г., бал. 357). 

СПРИГОДЫ. ,Естли бы теж который кольвекь брать уписанный сь 

допуіценья Божого спригоды на маетности упаль"“. (Статут брацтва, бал, 446). 

СПРЫЯЗЬЛИВЫЙ. ,...не залецаными, ани часу угожаючими словы, але 

яко спрыязьливый простый, а шцирій, правдиве, верне, а отворисге зь 

зычливости ку моей отчИЗНБ“. (Новы Завыг, 1570 г., бал, 411), 

СПУСТОВЬ. ...повинень млынарь до роботы млына и спустовь 

мистромь быти“. (Устава на волоки, 1557 г., бал, 346). 

СПЫТАЛЬ. ,А кгды бы ихь хто спытадль, жебы то ясне показали и 

сь писма Божьего“, (Уп... 1595 г., бая. 455). 

СТАВЫ. ...вь осени и на веснь, ставы и сажавкй подданными будо- 

вати мають“. (Устава на волоки, 1557 г., бал, 345). 

СТАЙНИ. ,..до коней нашихь, гд будуть стояти, до кождоЬ стайни 

одинь сторожь". (Устава па волоки, 1557 г., бал. 356). 

СТАЛОСТЬ. ,.и хотьчи имь тую сталость (рас: »Ппостоянство") и 

вБру и послугу ихь іцедробливостыо нашою паньскою отдати“.  (Привилей 

1511 г., бал. 276). 

СТАЛОСЯ. ,Сталося есть воплошцене сына Божого от Духа свя- 

того з благословенное девицы чыстое МарБи“. (Лётописець, бал. 200). 

СТАНОВЯЧИ. .Становячи (пасганаўляючы) все то кь пожитку 

скарбному, подль воли нашо? господарскоб“. (Устава на волоки, 1557 г. бал. 858). 
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СТАНУ. ,...0 таковомь ррялняку, якого стану (рас. ,сословія“) будь, 
по Божьемь Нарожецьй подскарбій оповіідавши пам, а з» волею и за ли- 
стом» нашим», масть послати дворянпна зь нмБньс сго“.  (Усіава на імымокы, 
1557 с., бал. 349). 

СТАРАЛИСЯ. Абы всБ старалися н людем» 10 прекладалн"“. (Пун 
кты Кіяўскага міграцаліта 1631 г., б. 552). 

СТАРОВЕЧНЫХ Ь. ....не олнсали свонх старобечных княжат» имен“. 
(Кройника 1681 г., б. 578). 

СТАРОДАВНА. ,Тежь, гдБ бы кольгскь былй меды данный сь ста- 
родавна, также бобры, куницы и ийншос, то все зосіанлясмі к» пожитку 
нашому". (Усіава дворовь, 1529 г., бая, 315). ,Боярс путные, стародавные, а не 
вькуптые хочем» мБТИ“. (Устава на вогака, баз, 3393, 

СТАРОСТИ. ,Князь велякия Скирмойть у великой старости своси 
умер“. (ЛЕгописсці, бал, 204), 

СТАРОСТЫ. ,..и старосты свое на тых городех посаднть“. (Масы 
сець, бал. 223). 

СТАРЦЫ. .,..тежь, абы державцы дворовь пашихь и зси врядники 
дворные, яко, заказники, старцы, тивуны, приставы, сорочники, гумениики, 
обирали што зь лбпшыхь службовь, зБрпыхь, который бы больше стерсгли 
роботу, пашни и иншихь нашихь пожитковь, нижлй лупежства, або отсту- 
пованья оть повияных»ь роботь". (Устава анорозі, 1529 г., бал. 316) 

СТАТОКЬ. ,..тымь мають пбнези братскіе и весь статокь (--рухо- 
мая маетнасьць) и справы братскіе у моць подати и поручити", (Сілу: куш- 
нерскага брацтва 1538 г., ба. 323). »А хто отходя сь того сві1: кому прика- 
жеть свой статок”ь, того не рушити“.. (Прнвнасі 1505 1. бал. 255). И князь 
великий Кестутей отпустит его з матерю его и з братею и со всимь сго 
скарбомь ий со всими статки". СПИтопнеець, бал. 219). 

СТВОРЫТЕЛЬ. ,И Богь створытель ломожет по пророка Давы- 
дову слову“. (Лілопиесць, бал. 219), 

    

  

СТОЛЕЦ. ,И вчынил собБ княз великий в нем стодец (“ сталіцу) п 
назвался великим княземь Новгородскимь". (Лутописец», 0.4. 203. »-.а ии- 
шыхь у полонь повель й столець Бссё Руское земли городь Кневь 
зьжогь". (Лілтеписець, бал. 202. ,До всих» замковь и мьсть немногіе дороги и 
гостинцы росписати оть столечьного мБста ВНЛьни". (Устава пі волоки, 1557 1., 
бал. 360). ий седечы на стольцы отца своего на Кериове й пановал не 
много лБТь". (ЛЬтошіссць, бал, 210). 

СТОРОЖЫ. ,..прибьгли сторожы повбдаючи, ижь зь сторожою Мос- 
ковскою виДБлИся". (Ліст 1564 г., баз. 391). ,Квязь ведикий Внтовть седЬль У 
Креве за сторожою у коморе“. (Літопнеець, бал. 217). »..которые вь месте 
живуть и торгомь ся обыходять, тые бы вси сторожовіцину зь міс- 
томь платили по силамь". (Привилеі: 1505 г., баі. 907). 

СТОРОНЕ. ,Кернусь пановад на Заведьской стороне“. (Лізойнссці, 
бал. 202). ,..Вь тыхь часехь вь той нашей сторон! пе было еце нниших» 
наукь". (Дзецнік Ф. Еўлашеўскага (1546--1604), бал, 481). 

СТРАВОВАНЬЕ. .....хто поБдеть впередь на стравовапье (рас, зь 
продовольствіе“) безь ведома гетманского, того выь лаццугь". (Усіава сойму Аныі- 
ского 1507 г., бал.. 264), ,...брали полугрошки польскіе за всякіе товары ий страв.- 
ные рЫчи“. (Постаповёнье на соймЬ Новгородскомі, 1508 г. бал, 965). КОЛИ КОо-   
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лорый люди, чинкольве будугь, повезут до міста пшеницу, гречку, овес, му- 
ку и иные рБчи стравные, штоколве будеть". (Грамата 1505 г., бал. 259). 

СТРАВУ. .....браль на нихь на каждую недблю по шести копь грошей 

собБ на стра ву“. (Устава караля Жыгімонта, ХУІ ст., бал. 279). у.-..Й обобраль мя 30 

зсее мастности, голько ми два червоныхь золотыхль, выЫнявши, з» мойхь пБ- 
незей даль на страву“. (Справа отца Накыіфюра, 1597 г., бая, 473), 

СТРЕЛЦОМ'Ь. ...тот Якуб Станкевяч служит службою боярскою ко- 
нем, ач колве пачас быва стрелцом"ь"“. (Судовы гіст в. кн, Вітаўта, 1120 г., б. 149). 

СТРИВОЖИЛСЯ. М услышавши прод король, стривожился. и вся 
ерусалима сь нИМЬ“. (Нові: Завьгь, 15:70 г., бал. 408). 

СТРУГИ. .,....коли струги сь куплею своею шлють до Ригй“. (Грамата. 
«іг. Александра, 1495 г., бал. 170). 

СТРЫХ Ь. ,...только вь бочку отдавати, вь которой чотыри корцы Кра- 
корскихь, подь стрых'ь ( ўушчэрць)". (Устава на волоки, 1557 г., бал, 348). 

СТРЫТИЛИ. ,..йя стрБтили великого князя чёстно, и вдарыли ему 
чолом, й поддалися служыти ёму“. (Літопнсець, бал, 211). ,..и стрБтилися 
с кпяземь Витовтом на поли на рецэ ВоркслЬ“. (Повесьць 1399 г., бал. 130). 

СТЮДЕНЬ. ,..и много людён зь стюденяй померло по селам и по 
городомь, бо велми великая стюдень а снегь был велми велик"“. (Льтопи- 
сець, бал. 280). 

СУГРАННЫХ'Ь. .,..и доводь на то ставили людей добрыхь старыхь, 
боярь, мужовь сугранных”ь (якія жывуць на гранях, граніцах) многихь". 
сАпісанье граіц 1546 г., бал. 985). 

СУДИНЫ. ....з остаткомь тыхь пбнязей отвозныхь наймовати судины, 
на отироваженье водою тыхь онсовь до Вильнй". (Устава на волоки, 1557 г., 6.313), 

СУ(Д)НЫЙ. ....которым и опра(в)даю(т)уся зси бл(аўгове(руныя лю(ди) во 
дець су(д)ный". (рмолог ХУІ ст., бал. 194). ..нкобы судпый деёпь мЫль быти“. 
С] топнсець, бал. 206). 

СУДОВЫЕ. ,..и судовые листы свой на то имь подаваль." (Привилей 
1504 г., бал. 259). 

СУКНЯ(Х). ,,..зь богаты(х) сукня(х) пани ход(ть), незнали передь 
тым» ты(х) портукгали или фортугали"“. ( рамона Милсшкі, 1589 г., бал. 48). 

СУЛИТЬ. .....то, что будеть сулить (рас. ,предлагать“) найма болБ 
не зЗЯятИ". (Смаленская учова, 1229 г., дал. 78). 

СУМЕЖЦОМ'Ь. ,А сумежцом»ь (межы якіх зыходзяцца), какь ихь 
лраво, по сьтарому ведати йимь свае уходы. (Абмежаньне, 1396 г., бал, 129), 

СУМЬНЬЯ. ,..вода5 ихь сумБнья (рас.: совести") абы сами и зь ре- 

зизоры и мБрники зь пеликою пильностыю того постерегали“. (Устава па воло- 
ки, 1557 г. бал. 357), ,.-не тымь умысломь- Богь сввдокь сумБнья моего-- 
то ваписаломь". (Уния.., 1595 к., бал. 159). 

СУПОЛЬНОЙ, Мы бачучи, яжь яко предкове ихь, такь и они, завж- 
ды у супольной вбрности заховали ся“. (Привилей 1511 г., бал. 276). 

СУСЕД. ,..бо не только сусед а спольный нашь обыватель вь от- 
чыю, але и самь господарь пань нашь жадноё звирхности надь нами за- 
живати не можсть“. (Сіатут 1588 г. бал, 111,,--а гдБ бы оть которого сусбда 
видьль копцы альбо границы покажоны, маеть то врядови оповбдати“...
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(Устава на волоки, бал. 340), Ано бы лБтБЙ гасити. коли у сусБда горить, аниж- 
ли коли до твоего даху прийдеть". (Унця.., 1595 г., бал. 456). 

СУСБДОМ'Ь. ,Оть боярь Полоцкыхь, и оть мБстичовь, и оть всего 
посполства, нашимь милым приятелемь и сусБдомь, посаднікомь Ризкымь 
и ратманом»ь". «Грамата Палачанаў, 1114 г., бал. 145). 

СУСТРОМНА. Ест одна гора замковая сустромна велми ку Днён- 
рови"“. (Дыярыуш Маскевіча ХУІІ ст, бал. 581), 

СУТЬ. ,..на жидовь на всихь, который суть (-ёсьць) вь великом» 
князьствБ, в» мБстБхь его милости госцодарскихь"., (Статут аб вайсковай павін- 
насьці 1525 г., бал. 320). 

СХОПИЛ. ,..быль бы и я толко короле(вуцины не маю, бо передь дру- 
ГИМИ не СХОПИ(Д)“. (Прамова Мялсшкі, 1589 і, бал. 149). 

СЧАСТНОЕ. ,..счастное памяти отца нашого Казимера короля его 
МмИЛОсТИ“... (Привилей 1505 г., бал. 254). 

СЧЕДКОМ 'Ь. ,..и дали есмо тая села пану Ильй Вячкевичу вечно и 
непорушно, ёму, и его жоне и дБтемь, и близкимь ий счзедкомь (- патом- 
кам)“. (Грамата в. кн. Вітаўта 1407 г., бал. 149). 

СЬНИТЬКУ. ,...каловаль се архиманьдрить Лавришовский Мисайло, 
што черезь монасьтырь князя великого люди дорогу положили по дрова и 
по лыки и по вязье, и жоны их» и ДБтТИ иИихь у СЬНИТь ку туда ходятьч... 
(Абмежаньне 1398 г., бал. 128), 

СЫЧИВАЛИ. ,..меды куповали и сычиваляй на врочистые свята“. 
(Статут кушнерскага брацтва, 1538 г., бал, 323). 

СЬВІТКА. ....іа Купіцега піе таіц, дато Каб зуііКка Буга па сігурсіе“. 
(Зборнік інтэрмэдзій першай паловы ХУІІ ст., бал. 614). 

СБНОЖАТАЙ. А гдБ сБножати вь пуцахь нашихь суть, ино врядь 
и лБсничій мають давати вБдомость ревизору“. (Устава на волокн, 1557 г., б. 353). 
"А которые за мьстомь фольварки и поля и сБножати церковные вла- 
дыки и игуменья мають". (Привидей 1511 г., бал. 277). 

СЯБРОВ. ,..а сябров»ь городскихь вь пригонь ваць не гнати“. 
(Привилей 1503 г., бал. 252). ,,А вь подводы намь коней вь Полочань не брати, 
ня вь посельскихь путняковь, ний вь сябров'ь городскихь". (Привилей 1511 г., 
бал. 276), »Гакже на боярскіе люди и на мЬцанскіе ся бры дБцкихь намь 
и намБстникомь нашимь не давати“... (Привилей 1511 с, бал. 276). 

СЯКЬ-ТАКЬ, ,Сякь такь нагородывся Вашмости упудь московскій". 
(Ліст Комуніякі да Абуховіча, 1655 г., бал. 576). 

Т.5лици. ”-“Хотя не стаковое годности, яковое бы святые таблици 
(рас.:, скрижали"“) Божие достойны были“. (Катихиснсь 1562 г., бал. 385). 

ТАЕМЫЕ. ,...тые маю таемые (ў сэкрэце; згэтуль сэкрэтара часам назы- 
валі таемнік") заховати, а жадному чоловеку ихь не маю обьявляти ани 
тежь жадныхь листовь не маю писати безь росказанья господарского"“. 
(Форма прысягі, ХУІ ст., бал. 309). 

ТАХРОМ'Ь. ,..тежь сЬкиры, ножи и иншій такій рбчи тахром»ь, або 
Вь туЗИнЬ". (Потверженье 1510 г., бал. 971). 

ТВАРЫ. ...и чоловвка можемь познати по твары, ёсли вь собе не 
маеть лйишнее привары“. (Верш Рымшы 1588 г., бал, 127),   

ТО 

ТВЕРЖУ. ,Якгейло князя великого Кестутья, дядю своего, оковавшы 
до Крева послаль и всадил у твержу" (крэпасьць)... (ЛЬтописець, бал. 217). 

ТЕГИНЮ. ,..повтекали, возы и санй порубали, и тегинию (рас.: ,кла- 
жу“) покинувши и сами на выюки складшися вь скокь побБгли до своее 
Земли“... (Ліст 1564 г., бал, 393). 

ТЕЖАР'Ь. ,..абы тяжкий тежар'ь панованья королевьского, або ты- 
ранского зь себе зложилИ“. (Статут 1588 г., бал. 139). 

ТИВУНЫ. ,Теж»ь, абы державцы дворовь нашихь и вси врядники двор- 

ные, яко заказники, старцы, тивуны, приставы, сорочники, гуменники, оби- 
рали што зь лБпшихь службовь, вврныхь, который бы больше стерегли ро- 
боты, пашни и иншихь нашихь пожитковь, нижли лупежства, або отступо- 
ванья оть повинныхь роботь"... (Устава дворовь, 1529 г., бал. 316), 

ТОЛОКИ. ,Робота тяглымь людемь сь кождоё волоки по два дни на 

недБлю, а толоки чотыри лБтБ, сь чимь скажуть, за што маеть быти от- 
пуцона имь робота о Божьемь Нароженьй тыждень". (Устава на волоки, 1557 г., 
бал. 349). ...который тяглоБ службы не служать, тый будугь повинни дванад- 

цать день вь году на толоку до дворовь нашихь служйтТИ". (Устава дворовь, 
1529 г. бал, 814). 

ТОРГЬ. ,Аже ты велишь клиякати сквозБ торг»: гость со гостемь не 
торгуй"... (Грамата 1300 г., бал. 90). »Тоть нашь чоловек мешанинь меньскій Лука 

Терешковичь торгуеть нашимь дубасомь бобруйским»ь". (Ліст 1188 г., б. 165). 

ТОРОМЬ. ,Проси не лёниво, бо лаконицкимь поступаемь тором»ь 
(- парадкам)“. (Деласкаліа С. Косава, 1637 г., 6. 555). 

ТОСКНО. ,И рекла ревека до исаака тоскно мнБ жи(ть) для дочокь 
хеттейски(х)“. (Кнігі Бібліі ХУІ ст., бал, 396), 

ТОТЬ. ...тоть (-то-ж) еси неправду дБяль". (Грамата 1300 г., бал. 89). 

ТРАДИШЬ, ,А вжды тр(а)пишь вь пекло тоть не самь одинь". 
(Арыянскі катэхізм ХУІ ст., бал. 383). 

ТРИВАЛ. .....который-то порядокь церкви Божой оть часов» апостоль- 

скихь зачатый тривал'ь по вси ВБКИ". (Саборная грамата, 1596 г., бал. 466). 

ТРУНКУ. ,..й на день ку трунку (напітку) ихь братскому се вку- 

пить". (Статут кушнерскага брацтва, 1538 г., бал. 329). 

ТУПЫЙ. ,Ачь колвекь, вБмь то добре, ижь не только мой тупый 

розумь, мБлкій довьтипь, слабая сила и не оумБстная вымова, подолати то- 

му, жадною мБрою, не может". (Казанье двое ХУІ ст., бал, 516). 

ТУРМЫ. ....от суду до суду, з турмы до турмы, през цБлый два 

роки як злочинца якій поволокан". (казанье двое Х“ІІ ст., бал. 519). 

ТЫТУЛА. ...да не гнБвайся Господару (--пане) на мене, што я тыту- 

ла воеводского не доложиль, бо написавши Воеводою Смоленским»ь, то фы 

я солгаль“. (Ліст Комуніякі да Абуховіча, 1655 г., бал, 575), ..-.бо завжды лБпёй а 

пожиточнБй будеть потомковь вашое милости, коли тое паньство вашое ми- 

лости отчизное будеть подь особнымь тытуломь и правомь оть коруны 

Польскоб“... (Пасольства рады в. кн. Лігоўскага, 1526 г., бал. 311), 

ТБЛЕСНЫМ'Ь. ,Онь же будучи лБкаремь тБлесным ь досконалым»ь, 

видечи вси рвчи телесные, иже суть суетны и минуіци". (Библія Ф. Скорины, б, 295). 

ТЯГЛЫЙ. ,Такь жо вси подданый наши, который суть повинни службу 

уставичьн5 служити, то есть людИ тяГЛЫЙ". (Устава дворовь, 1529 г., бал, 319), 

а
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У5ожество. ”--8 пройгравши, приходять во убожсство". (Вісьліцкі стату ХУ ст., бал. 155). »А што ся дотычеть убогобБ шляхты господарскихь под- даныхь тыхь, которы ся убого мають вь домкахь с ВОЙХЬ". (Стагуг аб вайсковай па віннасьці 1525 г., бал. 317). 

УБОР'Б. ...а сына дей посадиль подлЬ себе, у такомь же уборЬ“. Ютпісы Кміты Чорнабыльскага, 1573-1574 г. бал. 118). 

УБОРЗБ. ,..и онь уборзЬь на конь вьсБдь, поехаль у Витьбескь". Грамата 1300 г., бал. 90), 
, 

УВЕДАВШЕ. ...утекль к тобе, княжо, Немчи жо, то уведавше, ажо к тобе утекль розбойникь, й пришли предь тебБ княжо Немчи ий молилися (С-прасілі) тобе“... (Грамата 1300 г., бал. 89). 
УВЕСЬ. ,И пошли тым устьем у верьхь и дошли цэлого Немна, гд он сам увесь ув одномь мБстцу течеть“.. (ЛЬгопнсёць. бла, 201). Не тод- ко вь Смоле(н)уску але и вь мозыру увесь поветь о то(м) да(в)но ради(л)“. (Прамова Мялешкі, 1589 г, бал. 149), 

УВИТЫЙ. ...оу пелен(ь)ки (аж) до плечей су яслё(х) на сёне лежа(л) ОУВИТЫЙ". (Повесьць аб трох каралех, бал, 181). 

УВБДАЛИ. ,...а скоро о войску господаря нашого и тежь о поражць Шуйского з войскомь увбдали“. (Ліст 1564 г., бал, 393), 
УДАТНЫЙ. ,Ванько Кирдеевичь, пань земли холмской дворенинь а ри- 

церь удатный (--харобры)“. (Статут в, кн. Ягайлы, 1423 г., бал. 150). 
УДОЛІЯ. ,Днесь горы и холмы точать сладость, удолія (--нізіны) и поля плоды Богу приносять, горній воспбвають а удольний рыдають". (Сло- вы і казаньні Кірылы Тураўскага, ХІІ ст., бал. 29). 
УДБЯЛЬ. ,..другь друга заразиль (- забіў) до смерти; й както тый 

бой уд Бял» (- зьдзеяўся, стаўся), тогды онь, убоявь ся“... Грамата 1300 г., 6. 89). 
УЖАЛИВІШИСЕ. БНынь Богь милостивый, ужалившисе нась, от- крыль намь грБшным"ь слово свое правдивое'“.. (Катгахисись 1562 г., бал. 386), 
УЖИТКУ. ,..кь ужитку (рас: »ПОЛьЬЗБ 9 нашимь подданымь, штоб» учинить конець жалобамь, выдаваемы и уставляемы права“, (Вісьліцкі 

ХУ ст, бал. 152). 

УЖНУТЬ. .Тежь што ужнуть ярынь, яко: авса, пшеницы, ячменю, 
гречыхи, гороху, ярыцы и Иншихь". (Устава аворовь, 1529 г., бал. 312). .,...а оть збожья у жатья всякого маеть мёти на себе трётій сноОпь". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 344), 

УЗВОД'Ь. Й на тых мБст узводь (падыйманы мост) отсекли и на 
мосту его положыли".., (Летописсць, бал. 225). 

УЗНАНЬЕ, ,... а то на узнань (рас: »разбирательство“) врядовомь 
И ревизорскомь". (Устава на волока, 1557 г., бал. 354). 

УЗРОСТУ. , Атыльля тогды, которого по угорски зовут Этэле, был 
среднего узросту, персей и плечей широких, головы подлё иньших члоц- 
ков померное, обьличя чернявого“. (Исторня о Атылі, 1594 г., бал, 152), 

УЗЫЙТИ. ,На которую ж гору трудно будеть узыйти бэз тыхь иогь- 
тей рысих албо медвежыхь, и для того тые ногтиИ подле их кладывали“. (Ліониссць, бал. 206), 

УЗЯЛА. «А потом город узялие... (ЛЬтописець, бал. 9221). род у 
УЙМЕТР». ,..а хто ся не уймет», правомь его, о то умовляти ий шко- 

ды позыскивати“... (Устава на волоки, бал. 356). 

статут 
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УИСТИТИСЯ. ....и вьтомь сму передь урядомь або войтомь уйститися, (рас.: оправдаться“) што бы индЬ не шоль, только до волости нашое“, (Устава ва волоки, 1957 г., бал, 854), 

У КЛЕТИ. ...что товарь его быль со розбойниковымь товаромь у 
КлетИ".. (Грамата 1320 г., бал, 90). 

УКРАДЕТЬ. .,..коли жь хто украдет»ь дубь или два вь чожомь гаю, маеть платити ё скотц за каждый дубь“.. (Вісьліцкі статут ХУ ст., бал. 154), 
УКРАЙННЫХ Ь. ,...и всихь замковь нашихь украйнных» (якія ляжаць па ўскрай дзяржавы) великого князьства Литовского боронити“. (Грамата аб выступленьні ў паход, 1514 уг., бал. 289), 

УЛЬЕВ. ...а зь ульев'ь домовыхь и зь бортей на волокахь жадень 
сь подданыхь плату давати неповийнень"“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 353). У народнай мове акром слова вулей“, сустрачасцца цікавая форма--, жылей“, 
«Жылёк", ,жыльні“; так сама Як і слова »Вуліца“ мяняе пачатную сугалосную: 
»Вуліца“, ,гуліца“, ,юліца" і мяйсцамі мае--, жула“, ,жулка". 

УМЕЕТНЫХ'Ь. ,.. абысте до судовь и до трибуналовь не только людсй добрыхь а тыхь правь нашихь добре умеетных»ь (-гумелых) обирали“. 
(Статут 1588 г., бал. 141). ,..але теперь Мелетій, чесловБкь барзо взятый и вь писмБ святомь добрь умБетный насталь Константинопольскимь патріар- 
ХОМЬ". (Справа отца Пикнфора, 1597 1., бал. 475). 

УМОВУ. ,Кгидимян вчынить умову (рас.: ,условіе“) з нБмцы". (ЛЫыо- писець, бал. 210). 

УМОЛОТУ.,..а умолоту всякого збожья ревизорове наши у--во всихь гумнахь при дворахь нашихь пробовати маюгье. (Усзава на волокі, 1557, бал. 844). 

УМЭБЛЫЕ. ,..вь помБрБ волочной и вь господарьствБ добр ум- 
ЛЫ е“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. 350). 

УПАДЫВАЕТЬ. ,..гдБ Немонь упадываеть у море Окиян“. (Іітопи сець, бал. 201). 

УПИ(Л)НУЕШЦЬ. ....а теперь хотя з рогатиною на варте сто(й) вь жи- вы(с) очи тако(го) бБса не упи(л)нуешь". (Прамова Мялешкі, 1589 г., бал, 449). 
УПРИВИЛЬЕВАНЫЕ, ,Мста унривильеваные привильевь свойхь 

уживати будуть“. (Устава на волоки, 1557 г., бал. ЗН). 

УПУД. ,Сякь такь нагородывся Вашмости упуд (--пераполох) Мос- 
КОВСКІЙ“. (Ліст Комупіякі да Абуховіча, 1655 г., бал. 576). ».?, “іеПКіт рудет туть адценак--,гонам“) па рюіу уузоКіе зКОсгуіа“. (інтэрмэдзія 1651 г., б. 568). 

УРАДЫ. ,..жадные урады духовные и свбтскіе николи не суживали“. 
(Статут кушперскага брацтва, 1538 г., бал. 321). »Урад'---вярхоўнае кіравецтва; ужыва- 
ецца гэтае слова для азначаньня кождага вярхоўнага кіравецтва, як дзяр- 
жаўнага так духоўнага і сьвецкага. ,....мають ся влисати вь реистрь урядо- 
вый (дзяржаўны)“. (Устава на волока, 1557 г, бал. 360), 

УРАЗИТЬСЯ. .....нли ладыя уразиться (--ударыцца)“. (Смаленская умопа, 1229 г., бал. 73). 

УРОДОВАТОГО. А хто бы мясо здохлого, шаленого и уродоватого 
(--верадаватага) быдла на продажу привозиль, а то на него слушнБ переве- 
дено будеть, водлБЬ права, того скарати горлом'ь'"“ (устава па волоки, 1557 г., б, 341). 
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УСИЛСТВО. Мы уставляемь, который члонкы имБють судити старо- 

сты: напервюй судить о усилство (-гвалт, рас: »пасилованіе") женское“. 

(Вартскі статут, 1420 г., бал, 150). 

УСЛУГУЮТЬ. ,Отчизне милой делнымь мужствомь услугують". 
(Новы Завьт ХУІІ ст., бал. 513). 

УСТАВЫ. ...тоть повинень ставити кь земской службБ сто пахолковь 

добрых», конно а збройно, водлБ уставы и ухвалы ЗемскОбБ", (Статут аб вай- 

сковай павіннасьці, 1525 г., бал. 317). »--тогды маеть заплатити оть того по сей 

уставб, и вольность мБти тым купчити, оть чого заплатить“. (Устава на во- 

локи, 1557 г., бал. 360). 

УСТАВИЧЬН. ,Такь жо вси подданый наши, который суть повинни 

службу уставичьнБ (рас. ,безпрестанно“) служити, то есть, люди тяглый". 

(Устава дворовь, 1529 г., бал. 313). зям Бли и мають, а такожь ий на потомь ИМБТИ 

уставичне и верне мыслять“. (Прывілей 1457 г. бал. 160. »ВБ церквахь 

нашихь Пана Бога уставичне просимо“. (Уния.. 1595 г., бал. 156), 

УСТОЧНОЕ. ,А мне виделосе што зь усточное (--ўсходнай) стороны 

всходило солнце красное“. (Розмова цара Давыда. Рук. ХУІІ ст., бал. 583). 

УСХОЧЕТЬ. ...кто не оусхочеть далБй миру держати тоть отио- 

ВБСТЬ“. (Угодчая грамата 1347 г., бал, 106), »Тогды князь Скиргаяло усхочеть 

поехати в ловы за Днепр»“... (ЛЬтописець, бал. 221). 

УСЮ. ,Жыкгимонт собрал усю силу Литовскую"... (Лётописець, бал, 229). 

УТЕКЬ. ...Ледве самь утекь у город Луцко. А князь великий Скир- 

монт возметь город Пинскь и город Туров“... (Лётописець, бал, 204). »..УТеклЬ 

(--уцёк) к тобе, княжо“. (Грамага 1300 г., бал. 89). х.сЧоловБкови оть срокгого 

едйнорожца ут Б каючому подобным быта розумБю". (Гисторія о Варлааме и 
Тоасафе, 1637 г., б. 594). 

УХОПИЛ Р. ,...за дерево нБякое руками ся ухопиль и оного ся моц- 

но держад". (Гисторія о Варлааме и Іоасафе, 1637 г., бал. 5541. 

УЧАНЫ. ...а учаны (названьне вадаплаву) хочю проводити с коньми 

и до Подотьска"... (Грамата 1300 г., бал. 90). Учан, назова вадаплава. 

УЧИНИТЬ. ....к ужитку нашимь подданымь, штобь учинить конець 

жалобамь, выдаваемы ий уставляемы права“. (Вісьліцкі статут ХУ ст., бал. 152). 

лсИ тут учыниль городь и назваль его именем свойм Куносов город“. 

(ЛБтописець, бал. 201). »А городомь не могли нйчого учынитя и вернулися 

опять у свою землю“. (Лтописець, бал. 2187. 

УШИНКУ. А бурмистры и радцы мБста Виленского, римское и грец- 

кое стороны, не мають никоторыхь людей, у братство ихь уписаныхь, до 

свойхь братствь на послугу собБ брати и братству ихь уішцинку С- крыўды) 

и переказы тымь чинити". (Статут кушнерскага брацтва 1538 г, бал, 325), 

УІЦИРБКУ. ...здоровье и маетность вь целости мель, а на томь жад- 

ного уширбку не терпель"“. (Статут 1588 г., бал. 51). 

Фольварки. ЗА которые за мБстомь фольварки ий поля и сБно- 

жати церковные владыка и игуменья мають“. (Привнлсй 1511 г. бал, 277). 

Хвалу. зи Богу хвалу давши"... (Грамматіка словенска, 1596 г, бал, 464).   
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ХВОРЫХ. ,До хворых”ь ити не лБноватися, дьяковь не посылаючы, 

и о причастгіе святых» Тайнь не торговатися“. (Пункіы Кінускага міграмаліта 1631 г., 
бал. 952). 

ХИСТКОЕ. ,...великого серца, рады доброе и смБлый, рукй хист- 
кос и мужное, в.рЫчах рыцэрскихь учоный, до славы ведми хотливый". 

(История о Алпылн 1591 г., бал, 452). 

ХМЕЛИЦЦА. .,..а шьто мопастырская хмелица здавна, вь тое князя 
великого людемь не нпадобе уступати се“. (Абмежаньне 1398 г., бал. 129). 

ХОРОМЫ. ....людей под стену головамй клали, ланьцуги великими 
хоромы подьнимаючы, и з заду люди жьгли", (Льтошкець, бал, 218). 

ХОРОШО. .....спосгц ззіоб іе5 буў у піебіе, Вдгіе зіазпо, Пабіе сПо- 
гоз20, Пігіе тидго“. (інтэрмэцзія 1651 1“, бал. 568). »И оберет соб5 великий 
князь Швиньторогь мЬстцо на пуцы велми хорошо (-прыгожае) подле 
реки Вельй“. (Льгописець, бал. 206). 

ХОРТА. ,...й сокола, ий хорта его ЗьжЖог“... (ЛЬтопнсець, бал. 206), 

ХОРУГВИ. ,...роспустивши хоругви свой показался под Москвою на 
Поклоной горб“. (Летапісны адрывак, бал, 115). 

ХОТЛИВЫЙ. .....велиякого серца, рады доброе и смБлый, руки хисткое 
и мужное, в рэчах рыцэрскихь учоный, до славы вёлим ХОТЛИВЫЙ (С- хці- 

вы, сквапны)“. (Исторыя о Атыли, 1594 г., бал. 152), 

ХОЎСТЫ, ,...также здрапавши на собе роубие альбо хоусты (рас: 
»платья"), (Житіе св. Алексія ХУ ст., бал, 181). 

ХРИБТАХЬ. .....бо Русь шаблею, а не перомь бавячися, и писать незна- 
ючи по паперу, только по головахь адбо по хрибтах”ь (рас.: ,спинах") и 
где прилучилося шаблями пишучи, не оцисали своих старовечных княжат 
имён“. (Кройннка 1681 г. бал. 578). 

Цедулы. »Еце, по написанью тоБ цедулы (--запіскі) моее, другая 

потЬшная новина пришла до нана моего“. (Ліст 1564 г., бал, 393), 

ЦНОТА. ,Але где цнота (рас.: ,добродЬтель“) собе обрала оселость, 
тамь ростроп ёсть до всего, и мужьская смелость". (Верш Рымшы, бал. 427). 
»--0 которой пишут кройникарэ, иж была великое побожности и цноты”. 
(ОТБтопнсесць, бал. 234). 

ЦЕХОМЬ, ,Также, абы были бочки вь одну мБру уроблены, а подь 
цсехомь (знакам) нашим". (Усгава дворовь, 1529 г., бал. 313), 

ЦЫБУЛЕ(Ю). ....печо(н)ука з цыбуле(ю) или чосныко(м)“. (іІрамова Мя- 
лешкі, 1589 г., бал. 418), 

ЦЭЛОГО. ,И пошли тым устьем у верьхь и дошли цэлого Немна, 
гдБ вже он сам увесь ув одномь мБстцу гечеёть"“. (Літописсць, бал. 201). 

ЦЭЛОСТИ. ...и тая Парасковбя обецалася дБвство свое заховати вь 
цэлости до жывота своего“. (ЛЬтописець, бал. 203). 

ЦЭНЫ. .Тежь каждый маеть вБдати уставу якь заплату чинити за 
стравный рБчи: за вола--полкопы грошей; за яловицу- двадцать грошей; за 
вепра--дванадцать грошей, за барана--два грошы; двое гусей--за грошь; 

четверо куровь--за грошь; копа жыта за тры грошы; овса копа по два гро- 
ШЫ“... (Устава сойму Мінского воениая, 1507 г., бал, 265).
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ЦЭСАРА. ,По смерти Тивирбя цэсара был цэсарэм» Гайось"“. (Лыа- 

писсць, бал. 200), 

Ч.с. а в томь часе поспбеть Тимиртикаўй цар з многими силами 

Татарскими“. (Повесьць аб биве кн. Вітаўта, 1399 г. бал. 130). я--яко ж вышэй писа- 

но йж часу цэсарства Августова сынь Божын воплотился, а часу Тизирія, 

на кресте волную муку принял для збавеця и откупленья роду человёчесс- 

кого“. (ЛЬтепвсець, бал. Ж). а мене вам быти послушным»ь до того часу, 

поки князь великий на Литве сядеть на Вилни и на Троцэхь“.  (Літойисець, 

бал. 229). ,Ач подлугь часов” розпыхь обычай и учинки чодоввчи измБн- 

НЫ“. (Вісьліцкі статут ХУ с”, бал. 152). 

ЧАСТОВАВШЫ. ...частвовавшы и даровавшы безчысленое множс- 

ство золота и серебра и борьздыми конми". (:Ьгопнсёць, бал. 204). 

ЧАСТОКРОТЬ. ,..Который частокрот'ь находять на пыяпія люди". 

«Вісьліцкі статут ХУ ст., бал, 199". 

ЧЕЛНЬЙИШЫЕ. ,..ото иле накоротшей быти могло, собралемь нБкото- 

рыс челнБишы с (рас: -тлавнБйшія“) артыкулы вбры“. (Гармонія, ХУ ст, б, 597). 

ЧЕЛЯДИ. Потомь чсляди невольной мБсячина масть быти вь ко- 

лахь на сторону отложена". (Устава дворовь, 1529 г., бал. 3192). 

ЧЕРГОЮ. ,На сторожу замков»ь и дворовь нашихь чергою подда- 

ные ходити повинни". (Устава на волоки, 1557 г. бл. 355), »..--добрых» додей, не 

збродневь, которые бы меіцапомь любы были а люди бы дарали на службу 

чергами".. (Приянасй 1505 г., бал, 257). »Сгорожа мает чергою быти; а ссіли 

бы пригодилася черга негодного на сторожу, а пань гетмань хотБль бы по- 

слати годпого на сторожу вь друга разь: тогды маеть у того у негодного 

коня зземіци дати подь годного“. (Устава сонму МЬнского, 1507 г., бал, 2069). 

ЧЕРНЯВОГО. ,Атыльля тогды, которого по угорски зовут Этэле, был 

среднего узросту, персей и плечсй широких, головы подле ицьших члонков 

померное, обьличя чернявогО"“. (Мсторня о Атылі 1594 к., бал, 152). 

ЧЕТВЕРАКИХЬ. .Неволници мають быти чствераких» причинь”. 

(Сгатут 1529 г., бал. 322). 

ЧИТАТА. ,..лдобре читати и безь вонтливости разумБти и право пи- 

сати“. (Грамматіка словенска, 1596 г., бат. 169). 

ЧЛОНОК»Ь. ,..якь боввмь ць тыл не една которая часть албо одннь 

которій члонок»ь терпить, лечь все огуломь, терпливости подлежить". 

(Зуховный бесБды, 1627 г, бал. 541). 

ЧОУВА(Л). »..што еси вь ероусолиме о моем сыноў милом» чоу- 

ва(л) альбо слыша(л). (Мука Госпола нашого Ісуса Хрыста, ХУ ст, бал. 180). 

ЧТИ. ,Богу з тройци единому ко чти, и ко славБ: Матери его пре- 

чистой Марій кь похвалЬ". (Біблія Ф. Скорины, бы. 290), «Сеи во великой Чуй 

быль есть выь Навходоносора Царя Вавилонского“. (там-жа, бал, 288), 

ЧТИТАЙ. ,Помни дпи светые свбтити, отца и матку чтити"“.. (Библім 

Ф. Скорины, бал, 284). 
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Ш: еного. А хто бы мясо здохлого, шалспого и уродоватого 

быдла па продажу привозиль, а то на него слушнЬ переведено будеть, вод- 

лБ права, лого скарати горлом'ь". (Усзана на воловн, 1557 і., бал, 311). «Тыхь кото- 

рые злостаивому и окрутному пану служать й которые оть добраго и лас- 

кавого з великого шаленства отдалившисе, речей дочасныхь прагпуть и 

над пими сохнуть". (Гисторім о Варлааме н Іюасафе, 1637 г., бал, 594“. 

ШАНЦАХ ЬЬ. «Пры шанпцах”»ь, ( “акопах), подле муру, мурованая цер- 

ков» светого Михайлы Арханьсла“. (Дыярыуш Маскешча ХМІІ ст., бал, 5931). 

ШАНЦУЕТСЯ. ,..вь чомь не лядаяко имь шанцуется, (С ручыць), 

бо не по одной, а великимн громадами Стадо Христово урываючы до своее 

оборы плюгавое зягоняють". (Упыя... 1595 г., бал. 153), 

ШАТ. .И князь великин Тронята звитяжство одержившы и добытку 

великого золота, и серебра, и каменя жэмьчугу, и шат ( адзеньня) доро- 

гих набравшы и пошол у свою Землю“. (Лётописёць, бал. 2095). ўЖадове вь 

коштовныхь шатах» зь ланцуги золотыми сами и жоны йхь в» Золотб и 

зь сёребрЫ“. (Сіагут 1566 г.. бал. 391). ,..и просвБтилося лице его яко солнис, 

шаты же сго стали яко свБТ“. (Зборнік ХУ сг., бал. 567). 

ШЕБУ(НУКОВАТИ. ,Скоро(ж) короли больш немце(в) як на(с) улю- 

би(ли) почали на(миў шебу(н)ковати ( кідаецца намі) и што стары(е) на- 

шай князи собрали то все немцо(м) розда(ли)". (Прамова Мялешкі, 1589 г., бал. 147), 

ШКОДА. БА што ся тычеть того, коли ся шкода станеть дереву 

пашому бортному"“. (Члонки, которые маеть судити староста вь землн Дорогицкой, 1511 г. 

бал. 268). ,..розбивають, крадуть, грабять, ий невымовные шкоды нашымь 

подданымь чинять". (Мовы посольскія 1507 г., бал, 264), »..И шкоды многие 

почынили, и кровопролигья в людехь Жомойтских от нихь много стало“... 

(Лыошсець, бал. 207), »А сстли быхь што слышаль шкодливого господар- 

ского, або речы Посполитое, тогды маю обьявляти господару его милости". 

(Форма прысягі, ХУІ ст, бал. 309). ,ВБдьже, кгды тые писари все то, што бы 

они видбли и розумБли шкодного вь пожиткахь нашихь и потребного 

кь ведомости нашой подскорбію обьярЯтЬ"“, (Усгава па волокки, 1557 г. бал. 319). 

ШЛЕТЬ, А хто для своее потребы шлеть, тоть своймь накладом»ь и 

отправляй“. (Устава на волоки, 1597 г., бал. 362). 

, ШЛЫК». Й снявши дей с себе тоть бараній шлык»ь, а сь сына та- 

кійже другій, и тому послу даль". (Огпісы Кміи Чорпабыльскага, 1573--1574 г., б НВ). 

ШЛЮБУ. ,Поночи шлюбу (згпрысягі, вянчаньня) не давати“. (Пункіы 

мігр. Кіяўскага 1631 1., б. 551). »Которые тежь мБшкають безь шлюбу, абы 

тыхь отдучали оть церкве и оповбдали людемь" (тамака). 

ШПЕГОМ'. ....абы чужоземцомь, збргомь и шпегомь, лихймь лю- 

демь, ВоОлЛьЬНый проБздь, а мыту господарьскому шкода Б» прокрадыванью 

купцовь не была“. (Устава па волоки, 1557 1.. бал, 3607, 

ШТО. ....Жаловаль се арыхиманьдрить Лавришовский Мисайло, што 

черезь монасьтырь князя великого люди дорогу положили по дрова и по 

лыки и по вязье, й жоны ихь и дБти ихь у сьнитьку туда ходять". (лбме- 

жацьне 1389 г., бал. 125), »...не займати намь королевы земл5, ни его людий што 

еги слухають (Угодцчая грамата, 1317 г., бал. 106). 
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ШУПЛЮ. ,Запріш (--разумею) таёрапіе, псю іу птидгес, пебо іу тібсіиК. 

пісгоно Баста піе 2паіе52". (Зборнік іштэрмэдзій першай палавіны ХУШ ст. б. 616), »-а 

захо зі з2црІі52?“ (тамака). 

ШЧАСТЛИВОСТЬ ....бо соб5 за найболшую шчастливость рос 

кошь телесную почитають". (О дварЬ турского султана, ХУІ ст, б. 505). 

ШЫБЕНИЦУ. ,А хто бы зь войска втекь до дому, а вь томь сго пой- 

мають, тогды того на шы бениц у“. (Посгаповенье на сойчЬ Повгородскоме, 1508 г., 

бал. 266). «А хто со пчоламия дерево посбчеть, того тежь на шыбеницу".. 

(там-жа, бал. 266), 

ІЦ. дком». сему дали вечно, и его жоне и ихь дбтемь и потомь 

будучимь ихь цадкомь (-- патомкам). (Грамата в. кн. Александра, бал. 14), 

ШАТКОМ'Ь. уА то есьмо дали ему самому ий іцатком'» ““патомкам) 

его навыки вБчно и непорушно“. (Грамага Мсціслаўскага князи 1393 г, бай, 124). 

ІЦАСТЛИВОМ'Ь. ,...абы его милость при цастливомь панованьн 

вашое милости быль коруновань"... (Пасольства 1596 г., бал. 311). 

ІЦАСТНОбБ. ,..перво, цастно Б памяти передокь и брать нашь Але- 

ксандрь король и великій князь". (Потверженье 1519 г. бал. 269), ».-и будуть ли 

за панованья цастно 5 памяти отца нашого Казимера короля его милости". 

(«Привилей, 1511 г., бал. 277). 

ШЕДРОБЛИВОСТЬЮ. ,...и хотбчи имь тую сталость и вБру и послугу 

ихь шцедробливостью (рас: ,цедростью") нашою паньскою отдати". 

(«Привилей 1511 г., бал. 276). 

ШИРОЮ. ...з великою працою долги(м) и пи(л)ночу(й)ны(м) старане(м), 

а уси(л)ною й цирою охотою". (Кройініка славяновь, ХУІ ст., бал. 186). 

ІЦУПНУТИ. »..а дворанинь вь ножку какь соколь загледае(ть) што бы 

где цу (п)нути солодкого мяса“, (Прамова Мялешкі, 1589 г., бал. 448). 

ЫСстов»ку. не ведя его к тобе, княжо, то Кь собе (павёў) в 

ы стоб'ьку"... (Грамата 1300 г., бал. 90). 

Бломых. .СвБтлочка (--сьвятлічка) сь печы бБлою на зложенье 

капусты и инішихь речей Бдом ы Хх“. (Архедір. сборн., т. І. б. 149). 

“БЗОВЬ. ....и забиванье Бзовь, и дерево боргное, и сБиожати и иць- 

шые всякіе пожитки на кгрунтБхь властныхь нашихь никому иному, одно 

подданым мбсть и волостей нашихь". (Устава на водоки, 1557 г., бал. 357), 

Якая. »А будеть на него якая оть кого жалоба, а ино его намь 

судити, а не нашимь урядникомь". (Грамата Мсціслаўскага князя, 1393 г., бал. 124), 

яким» обычаемь маеть быти порядокь справы и повинности тоБ зем- 

скоЬ становлень". (Устава на волоки, 1557 г., бал. 363). 

ЯКО. Яко ж вышэй писано, иж часу цэсарства Августова сынь Бо- 

жый воплотился, а часу ТивирБя на кресте волнўю муку прынял для збаве- 

ня и откупенья роду человБческого“. (ЛЬтописець, бал. 200), 

ЯКОБЫ. ,..якобы судный день мБль быти“. (ЛЬгописець, бал. 206). 

-:719-- 

ЯКОВЫХ . .,...все бо врдаемь, яковыхь теперь учителей имаемь"“. 

(Катихисись 1562 г., бал. 986). 

ЯЛОВИЦУ. ,..маеть заплатити яловицу, або полкопы грошей". 

(Устава дворовь, 1529 г., бал. 314), 

ЯРЫНЫ. ,три дня серпомь жыто жати, а три дня ярыны, а сБно ко- 

сити по сгаромуч“.. (Устава дворовь, 1529 г., бал. 314). 

ЯТКИ. ...а то не дбають, а праве самохоть стадо Христово на месные 

ятки (крамы для еменных тавараў) выдають". (Уния... 1595 г., бал. 455). »-.подь 

которымь жо ратушомь будуть мБти суконницу, и иные крамници и ятки 

(рас.: ,лабазы") хлЬбные и комору постригальную"... (Потверженье 1510 г., б. 271). 

 



ВЫКАЗ ІМЕН І РЭЧАЎ, 

Абрама смаленець, перапісчык ле- 
тапісу, канца ХУ ст., б. 177, 118. 

Абрамовічы, шляхта, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Абуховіч, воявода смаленскі, б. 575. 

Авраамовіч Севасьціян з Нобля, пе- 
рапісчык Евангелія 1520 г., б. 308. 

Агінскі Багдан, князь, б. 513. 

Адаеўскія князі, б. 165. 

Азары інок з Магілева, пісьменнік 
ХХІІ ст., б. 595. 

Азары іераманах, пісьменнік ХУІІ ст., 
б. зо. 

Александр, в. кн. грам. 1492 г, 
б. 172, 174; прывілей Жмудзі 1499 г., 
б. 174; прывілей в. кн. Літ. 1492г, 
б. 174; грам. 1494 г., грам. 1495 г., 
б. 176: прывілей 1499, б. 178; пры- 
вілей Вітабску 1503 г., б. 251; грам. 
на гасьцінны дом у Вільні 1503 г., 
б. 258 на абмураваньне Вільні 
1505 г., б. 258. 

Алена каралева, прывілей на Бельск, 
б. вэ, 

Алехна, полацкі намесьнік 1465 г, 
б. 163, 164. 

Альбэрт, біскуп рыжскі (дата яго 
сьмерці), б. 65. 

Альгерд, в. кн. Літоўска-Рускі (Крыў- 
скі), яго палітыка ў рэлігійных 
справах, бб. 109, 110; паход на Мас- 
кву, б. 115--16; памінаньне яго, б. 117, 
запіс у слуцк. памятніку, б. 488. 

Андрей прэзбітар са Слуцка, пісь- 
меннік ХХІІ ст., б. 519. 

Андрэй з Вітабска, перапісчык ХУІ 
ст., б. 492, 

Андрэй Кестутавіч, полацкі князь,     

грамата Крыжакам 1385 г, б. 118 
-81. 

Андрэй Альгердавіч, полацкі князь 
(наданьне яго на Троецкі манастыр 
1399 г.), б. 129. 

Анісіфар мітрапаліт (Дзевачко), яго 
закалот с Цяпінскім, б. 417, яго 
Служэбнік, б. 430. 

Анна княгіня, жана Вітаўта, б. 151. 

Авуфрэй, полацкі князь, нанаданьне 
на манастыр 1399 г., б. 139. 

Арцём дзяк, вітабскі перапісчык 
Псалтыра канца ХУ ст, б. 124 

Астрожскія князі Міхайла і Канстан- 
тын Іванавічы, б. 165. 

Астрожскі Канстантын Іванавіч, ліст 
1497 г., б. 178; грам. 1499 г., б.179, 
пахвала с прычыны перамогі пад 
Оршай, б. э80. 

Астрожскі К., ліст да І. Поцея, б. 449; 
одпіс Іп. Поцею, б. 480. 

Атанас, мніх і пісьменнік смаленскі 
ХІ ст., б. зв. 

Атыльля, кароль угорскі, повесьць 
ХХІ ст., б. 459, 

Аўраамі Смаленец, пісьменнік ХІІ-- 
ХІ ст, б. 36, 41-47, жыцьцёпіс 
яго, б. 66. 

Бак, учасьнік ў вайне з Масквой 
ў 1564 г., б. 391. 

Балковіч Юры, падавец на Лаўры- 
шаўскі Манастыр (1350), б. 113, 

Бастуны (род), б. 158. 

Баторы Сьцяпан адозва да войска 
1579 г., б. 420; Ліст да цара Івана 
Грознага, б. 422; пацьверджаньне 
прывілею месту Полацку 1580 г., 
б. 422.   

Атар - 

ГБезюк, ўласьцік рукапіснага ЁЕван- 
гельдя ХХІ ст., 6. 406. 

Беларусь, першае паяўленьне гэтай 
назовы ў крыўскай пісьменнасьці, 
б. 468. 

Бельскі Марпін, перапрацоўка яго 
Кронікі, б. 399, 400, 578. 

Бітва пад Оршай, пахвала кн. Аст- 
рожскаму, б. 280, 

Богагласьнікі, нішчаньне іх, б. 577. 

Богуш Цімафей, баярын кн. Сьвід- 
рыгайлы 1438 г., б. 157. 

Богуш-Сестранцэвіч, біскуп, б. 634. 

Богушэвіч Мацей, Слуцкі сьвятар, 
б. 488. 

Богша Лазар, полацкі мастак-зала- 
тар ХІІ ст., б. 35. 

Болеслаў, кароль польскі, б. 99. 

Борицэвіч, случанін, б. 488. 

Брага, віленскі бурмістр, б. 451. 

Брацтва ваяроў Хрыстовых (Ётаіег 
пЙйагі Сйгізіі), гл. Крыжакі“. 

Брацтвы, прычыны ўзьніканьня іх, 
б. 250; арганізація і ўнутранны цпара- 
дак, б. 327---329; Статут кушнерскага 
брацтва ў Вільні с 1538 г., б. 328; 
Сьвятатроецкае віленскае брацтва, 
прывілей 1589 г., б. 444; дзісенскае 
маладзенчаскае брацтва, б. 585. 

Бронскі Крыштаф, пісьменнік ХУ! ст., 
б. 410- 411. 

Будны Сымон, клецкі кальвінскі пас- 
тар, пісьменнік ХХІ ст., бб. 384-- 390. 

Будны Бэньяш, аўтор ХУІ ст., б. 502. 

Булгак Эмануэль, памешчык з Ма- 
гілеўшчыны, б. 383. 

Буркулаб, учасьнік ў вайне з Мас- 
квой 1564 г., б. 391. 

Бэрында ПІамва, б. 572--514. 

Бярозка, паповіч з Новагорадка, 
перапісчык Чэцьі 1489 г. 

В:гадзімер Давыдавіч, чарнегаўскі 
князь ХІІ ст., б. 41.     

Валадзімер, полацкі князь ХІІ ся, 
(дае пазваленьне Мэйнгарлу пра- 
паведываць хрысьціянства ў Лі. 
ваў), б. 63. 

Валадковіч Фэліціян, уніяцкі мітра- 
паліт, б. 622. 

Валачкевіч Марцін, член камісіі да 
апрацаваньня Статуту 1588 г 
б. 434. 

Валовіч Фёдар, фундатар Тріолі 
1466 г., б. 181. 

Валовіч Васіль, грам. 1491 г., б. 168. 

Валовіч Астап, апякуи кальвінства ў 
ХХІ ст., б. зва, 481. 

Валовічы, род спам. ў супр. памян- 
ніку, б. 550. 

Валожын двор, б. 164. 

“ 

Варатынскія князі, б. 165. 
Васілла біскул, грам. 1390 г., б. 124. 

Васіль (сьвятар) прачысьценскі Ка- 
пыльскі, перапісчык Евангельля 
1589 г, б. з29. 

Васька, пісар пана Мікалая Радзіві- 
ловіча, перапісчык кнігі ,Приточ- 
никь" канца ХУ ст., б. 180. 

Ваўковічы, шляхта, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Віленскія мучанікі Іоанн, Антоні і Аў- 
стахій, бб. 116- 417. 

Вільня, грамата мяшчанам 1432 г., 
б, 155; прывілей на майборскае 
права, б. 156; прывілей купцом, б. 
157; размяжаваньне духоўных зя- 
мель, б. 164; школы і брацтвы: 
б. зю-951; грам. на гасьцін- 
ны дом 1503 г., б. 958; на аб- 
мураваньне Вільні 1505 г., б. 258; 
апісаньне Вільні с ХХІ ст., б. 960; 
праваслаўны сабор 1509 г., б. 268; 
прывілей на пабудаваньне шклян- 
най гуты 1551 г., б. ззв. 

Вітабск, гісторыя таргоўлі з немца- 
мі, бб. 91--100; прывілей баярам і 
мяшчанам 1503 г., б. 251. 

Вітабскі і Полацкі кн. Гердень (ка- 
ля 1264 г), б. тт. 
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Вітабскі князь Ізяслаў (каля 1265 г.), 
б. за. 

Вітабскі кн. Міхайла Канстантыпавіч, 
1300 г., б. 98-91. 

Вітабскія князі, спам, ў полацк. па- 
мянніку, б. 487. 

Вітаўт, в. кн., грамата Троцкаму Бо- 
гародзіцкаму манастыру 1384 г., 
б. 118; грам. В. Карачоўскаму, б. 
124; прывілей жыдом, б. 122--123; 
грам. князю (біскупу) Васіллу, б. 
124, грам. Пікітібару, б. 129; по- 
весьць аб бітве с Тамір-Кутлуем, 
б. 130; наданьне вілен. канонікам, 
б. 130; разьдзел возера Ісэта, б 131; 
грам. Вячкевічу, б. 142; судовая 
грам. 1420 г., б. 149; грам. княгіні 
Алене, б. 151; пахвала Вітаўту, б. 
ім; угода з разанскім князям, 
б. 152. 

Вішневецкія, род спам. ў супрасл. 
памянніку, б. 550. 

Войшалк, сын князя Міндаўга, гл.: 
Лаўрыш. 

Варагі, заваяваньне імі усх. слав. 
плямён, б. 3-7; вывад Варагаў, па- 
водле хронографу ХУІІ ст., б. 564. 

Воўк як сымвал славы, б. 583. 

Воўкавыск, прывілей 1507 г., б.263. 

Вэрсока, двор у Лідчыне, належаў 
да В. Цяпінскага, б. 417, 

Вялікдзень, сказаньне, б. 372. 

Вячкевіч Ілья, баярын в. кн. Вітаўта, 
б. 142. 

Галіцкая зямля (права на яе Літоў- 

скай дынастыі), бб. 105, 106. 

Галятоўскі Іоаннікі, б. 608. 

Гарабурда Васіль Міхайлавіч, вілен- 
скі друкар, б. 429--430. 

Гарасім, біскуп смаленскі (1458) Гл. 
рыс. на б. 153. 

Гардзіслава, мнішка, зродная сястра 
сьв. Еўфрасіні кн. Полацкай, у 
мнішстве Еўдокія, ХІІ ст., б. 33. 

Гаштовт Марцін, б. 165.     

Гвагнін Александр, кропікар, б.578 

Гвідон, рыцар, повесьць ХУІ ст, 
б. 814. 

Гедымін, в. кн. Літоўскі, угода з нем- 
цамі 1323 г., б. 102; умова яго і 
сыноў яго Глеба (Нарымонта) і 
Альгерда з Рыгай 1338 г., б. 105. 

Глеб Васількавіч, кн. Менскі, б. 40. 

Глебовічы, з роду менскіх князёў, 
сп. ў полацк. памянніку, б. 487. 

Глозынь Алехна, б. 172. 

Горваты, шляхта, спам. ў слуцк. па- 
мянніку, б. 488. 

Готлянд, востраў (пасольства ад Крыў- 
скіх зямель ў 1229 годзе), б. 65. 

Гражданка, яе паходжаньне, б.571. 

Гразноў, віленскі мастак і архэолёг, 
б. 18. 

Граніцы в. кн. Літ. с татарскай зям- 
лёй, 1540 г., б. зза; граніцы с ка- 
рунай польскай, 1546 г., б. 335. 

Грунвальдзкая бітва, летапісная по- 
весьць, бб, 14- 4145. 

Грыгаровіч Федзька, б. 168, 172. 

Грыгаровічы, баяры слуцкія, б.488. 

Грыгоры, біскуп полацкі (уп. пад 
1331 г.), б. 104. 

Грыгоры, кніжнік смаленскі ХІ ст, 
б. 26. 

Грыдка Канстантыновіч, б. 194. 

Гурчын Даніэль, служка цара Пят- 
ра І, б. ві. 

Гэрбарт-Шчасны Іоан Фэлікс, вучоны 
ХУІІ ст, б. 513. 

Гэрманавічы, мястэчка, б. 37і, 372. 

Дзнгстроў: гл. ,Тайна-тайных, ары- 

стоталявы вароты“, б. 336. 

Даміян презбітар, перакладчык ,Ле- 
карства на оспалый умысл“, б.505; 

Даміян, сьвятар, друкар Дэрманскага 
настыра, б. 503. 

Даніла падарожнік (паломнік), пісь- 
меннік ХІІ ст., б. 24,   
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Данілевіч (Данільевіч) Андрэй, па- 
даньне на манастыр, б. 139. 

Дарагастайскі Мікалай, члеп камісіі 
да апрацаваньня Статуту 1588 г, 
б. 4за. 

Дзеткевічы, шляхта, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 448. 

Дзімітр Ростаўскі, б. 619. 

Дзімітры-- Карыбут Альгердавіч, гра- 
мата на вернасьць Ягайле, б. 123; 
наданьне Лаўрышаўскаму мана- 
стыру, б. 199. 

Дзісенскае Молоденческое брацтва, 
б. 585. 

Дазайновіч Алехна, грамата 1459 г., 
: 168; 

Домка (Дьмке), пісьменнік ХІ ст, 
перапісчык месячнай Мінэі 1096 г., 
б. 20. 

Дрогічын, каралеўскі наказ 1511 г, 
б. 266. 

Дружыловіч Грыдзька, запіс на цар- 
кву 1406 г., б. 142. 

Друкарні: ў Кракаве, заснавана 
Швайпольтам Фіодям, ад 1491 г, 

у Празе чэскай, заснавана Ф. Ска- 
рынам, ад 1517 г., 

у Вільні, заснавана Ф. Скарынам, 
ад 1525 г., кірылаўская; польская 
друкарня ў Вільні, заснавана ў 
1576 годзе, 

у Берасьці, заснавана Мікалаям 
Радзівілам, кальвінская, лаціна- 
польская, ад 1559 да 1566 г., 

першая друкарня ў Маскве (1560), 
бал. 382, 
у Несьвіжы, заснавана Сымонам 
Будным, ад 1562 кірылаўская, а 
ад 1563 г. польска-лацінская, 

у Заблудаве, заснавана Хадке- 
вічам, ад 1568 г., кірылаўская, 

у Лоску, арыянская, лаціна-поль- 
ская, ад 1570 да 1583 г., 

у Ракаве (незалежна ад Ракава, 
прадмесьця Кракава), ад 1572 г. 
арыянская, лаціна-польская, 

Зарэцкіх у Вільні (ад 1574 г.), 
кірылаўская, б. 419,     

пры Сьвятатроецкім манастыры ў 
Вільні, ад 1590-х г., кірылаўская, 

у Рыме, кірылаўская, ад 1596 г, 

пры Сьвятадухаўскім манастыры 
у Вільні, ад 1610 г., кірылаўская, 

у Еуі, каля Вільні, ад 1611 г. да 
1634, кірылаўская, 

у Любчы, каля Новагорадка, ад 
1612 да 1652 г., лаціна-польская, 

у Ашмяне, ад 1615 г., даціна-поль- 
ская, 

у Магілеве, ад 1616 г., кірылаўская, 

у Полацку, кірылаўская, ад 1690 г., 
а пазьней заснавана тут і лаціна 
“польская, езуіцкая друкарня, 

у Буйневіцкім манастыры ў Мсьціс- 
даўшчыне, кірылаўская, ад 1629 г., 

у Пачайне, каля Оршы, ад 1630 г., 
кірылаўская, 

у Кутэінскім манастыры, кірылаў- 
ская, ад 1632 да 1656 г., вывезена 
ў Масковію, 

у Бялынічах, ад 1652 г., лаціна 
“польская, 

у Слуцку, кірылаўская друкарня 
істнавала ў ХУП ст, але калі 
была адкрыта і закрыта нявядома; 
польская---ад 1674 г., 

у Супрасьлі, кірылаўская, ад 1695 г, 
праўдападобна была сюда пера- 
несена Заблудаўская друкарня, 

у Пінску, лаціна-польская, езуіц- 
кая, ад 1729 г., 

у Слоніме, лаціна-польская, ад 
1750 г., 

у Горадні, кірылаўская і лаціна 
“польская, заснавана ў другой па- 
лове ХУІІ ст., 

у Жыровіцах, лаціна-польская і кі- 
рылаўская, уніяцкая, заснавана ў 
першай палове ХУІ ст, 

Друкары: Швайпольт Фіоль, у Кра- 
каве, ад 1491 г., 

Ф. Скарына, ў Празе, ад 1517, у 
Вільні, ад 1525 і да 1541 г., 

46"
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Сымон Будпы, ў Несьвіжы, ад 
1562 г., 

Іван Фёдаровіч, у Заблудаве, ад 
1569 г, 

Петр Мсьціславец, у Заблудаве, 
ад 1569 г. у Вільні, ад 1574 г., 

Васіль Цяпінскі, ў Цяпіне, Полац- 
кага павету, ад 1570 г., 

Лука Мамоніч, у Вільні, ад 1579 г., 

Васіль Гарабурда, ў Вільні, ад 
1582 г. 

Лявонці Карповіч, архімандрыт, 
ад 1610 г., 

Сьпірыдон Собаль, ад 1628 г. 
Кіяве; ў 1630 г. ў Кутэйне; 
1635 г. ў Буйневічах, пазьней 
Магілеве, 

Петр Селява (фон Селавь), у 
Штокгольме, ад 1628 г., 

Лукаш з Вільні, ў Чернегаве, ад 
1669 г., 

Максім Вашчанка, ў Магілеве, ад 
1690-х годаў. 

М
а
 
ч
е
 

Друкарства, пашырэньне кірылаўскіх 
друкаў і скарынаўскія ўплывы на 
іх, б. 304--806. 

Дубравіцкія князі, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 485. 

Дунай, слова ўжытае ў значэньні 
Заліў", б. 564. 

Дыспуты рэлігійныя, б. 519--20, 

Дысыдзнты, акт конфэдзэраціі 1599 г., 
б. 483. 

Дзрткі, шляхта, спам. ў слуцк. па- 
мянніку, б. 488, 

Есгмей смаленец, пасол на в. Гот- 

лянд, б. 05. 

Еўлашэўскі, пасол ад Новагорадз- 
кага павету на варшаўскі сойм 
1585 г., б. 429; яго дзеннік, бб. 484 
--85. 

Еўстафій, дьякан горадзенскі, пера- 
пісчык Трыоді 1466 г., б. 181.     

Еўфрасіня, князёўна полацкая, пісь- 
менпіца ХІІ ст, бб. 30--33. 

Ефрэм, смаленскі мніх, пісьменнік 
ХІІ ст., бб. 61, 69. 

Ж.С-ўскі князь, памесьнік вігаб- 
скі, грам. 1495 г., б. 116. 

Жугаевіч Васіль з Яраслаўля (Галі- 
чына), перапісчык Бібліі Ф, Ска- 
рыны, б. 396. 

Жыгімонт Кейстутавіч, в. кн. (1432- 
1440), грамата 1432 г., б. 155. 

Жыгімонт Стары, в. кн. (1507-1548), 
мовы пасольскія князю маскоў- 
скаму 1507 г., б. 264; пасольства 
Рады в кн. Літ. 1526 г., б. 310. 

Жыгімент-Аўгуст, (1548-1572), фор- 
ма прысягі яму, б. зов: рахунак 
с п. Касьцевічам, б. 309; грамата 
на пабудаваньне шкляннай гуты ў 
Вільні, б. 376; грамата вітабскаму 
вояводзе С. Збаражскаму 1561 г., 
б.383. 

Жыгімонт ПШ (1587-1632), прывілей 
1588 г., б. 432; прывілей на Ста- 
тут 1588 г., б. 432; прывілей уні- 
яцкім біскупам, б. 452. 

Жыдоўскія богаслужэбныя кнігі, пе- 
ракладзеныя на крыўскую мову, 
бб. 241--243; 396--398. 

Жыды, прывілей кн. Вітаўта 1388 г., 
б. 122; прывілей караля Жыгімонта 
1514 г., б. 980; грамата аб заба- 
роне хрысьціянскім жанком ўхо- 
дзіць у сужывецтва з жыдамі, б. 
879. 

Жыдоўствуючыя, сэкта канца ХУ ст., 
бб. 42, 943; прасьледаваньне жы- 
доўствуючых, б. 330; полеміка з 
жыдоўствуючымі, б. 423. 

Жыжэмская Зофія, княгіня, жана 
Васіля Цяпінскага, б. 417. 

З:серэзінскі Ян., фундатар Прало- 
гу 1519 г., б. 2з8. 

Заблудава, друкарня ХХІ ст., б. 404.   
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Завадзкі Антон, архімандрыт, б. 519. 

Завадзкія, род спам. ў супр. памян- 
ніку, б. 550. 

Завітневіч Юры, пасол да Містра 
Ліфляндзкага 1507 г., б. 263. 

Загароўскі, случанін, б. 488. 

Зарубіч Л., баярын кн. Сьвідрыгай- 
лы, б. 157. 

Зарэцкія, віленскія мяшчане, фун- 
датары друкарні ў Вільні ў 1574 г., 
б. 419. 

Заслаўскія князі (прысяга іх Ягайле), 
б. 148. 

Захары на Валоцы, перапісчык ХШст., 
б. 87. 

Заштаўт, віленскі архэолёг, б. 16. 

Збаражскі Сьцяпан, вітабскі воявода, 
б. з8з. 

Збараскі князь Міхайла Васілевіч, 
б. 165. 

Зубравіцкая Зофія, б. 165. 

Зызані Лаўрын, яго букар, б. абі; 
Лексіс, б. 462; граматыка, б. 463; 
матэр'ялы да жыцьцёпісу, бб. 464-65. 

Зызані Сьцяпан, матэр'ялы да жыць- 
цёпісу, бб. 459--61; Казаньне сьв. Кі- 
рылы, бб, 467---69. 

Зьвеніслава, мнішка, зродная сястра 
сьв. Еўфрасініі кн. Полацкай у 
мнішстве Еўпраксія, ХІІ ст., б. зз. 

Ён Фёдаравіч, разанскі князь, яго 
угода з Вітаўтам 1430 г, б. 152. 

Іванов І. І., вучыцель полацкага ка- 
дэцкага корпусу, б. 558, 

Ілініч Івашка 1477 г., б. 64. 

Ільля, полацкі біскуп ХІІ ст., б. 32, 

Ізтэрмэдзіі, характэрыстыка іх,б6. 569. 

Іюакімец, дыякан, новагорадзкі пера- 
пісчык, пачатку ХХІ ст., б. 278. 

Іона, мітрапаліт (ліст 1450 г.), б. 158, 
160, 162, 

Ююайн Юр'евіч, князь Мсьціслаўскі, 
паданьне Полацкаму Сафійскаму     

Сабору 1458 г., б. 162; тэстамант, 
б. 162. : 

Н:зечынскі Мацей, несьвіжскі бур- 
містр, б. 384. 

Казаковіч, случанін, б. 488. 

Казацкае войска, зьвязь яго с крыў- 
скімі землямі, бб. 536--39, 

Казімір, польскі кароль, угода з лі- 
тоўска-рускімі (крыўскімі) князямі 
1347 г., б. 105. 

Казімір Ягайлавіч (1447--1492), гра- 
маты 1440 і 1443, б. 157; прывілей 
магілеўскім мяшчанам, б. 158; грам. 
1452 г., б. 159; устаўная грам. По- 
лацку, б. і59; пасольства да ра- 
занскага князя, б. 159; угода з Вял. 
Ноўгарадам, б. 164; грам. Гаштаў- 
ту, б. 165; грам. 1473 г., б.165; па- 
сольства ў Маскву, б. 165; ліст 
1488 г., б. 165; яго другое імя Ан- 
дрэй, б. 1866; грам. 1490 г., б. 168. 

Кадліст, полацкі архімандрыт, б. 165. 

Казлоўскі-Трахімовіч Ісая, вучыцель 
Кіява-Магілянскай акадэміі, пісь- 
меннік ХУЛ ст., б. 562. 

Казлоўскі Максім, возны, б. 478. 

Казюлі, баяры слуцкія, б. 488. 

Капыленіцы, баярскі род с пад Слуц- 
ка, б. 488. 

Капуста, князь, род спам. ў супр. 
памянніку, б. 549. 

Капысьценскі Захар, матэр'ялы да 
жыцьцёпісу, бб, 532--33, 540. 

Карзалін, случанін, б. 488. 

Карповіч Лявонці, архімандрыт, 06. 
506, 514---16, 528--99. 

Карыбановіч Якуб, б. 164. 

Карэцкія князі, спам. ў супр. памян- 
ніку, б, 550. 

Каскевіч ,пан шляхетны“, случанін, 
б. 488. 

Касьцюшка Валюжыніч, грамата ад 
Мсьціслаўскага князя, б, 124,
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Квасоўскі Васіль, выдавец календа- 
роў у ХУІІІ ст., 66. 614, 617. 

Кезгайловіч Міхайла, віленскі воя- 
вода, грам. 1455 г., б. 159, 

Кейстут, кн. Літоўскі; грамата ад яго 
і кн. Любарта, 1341 г., б. 105. 

Кімбар С., ігумен Супрасльскага ма- 
настыра, бб. 496, 322. 

Кіпрыяновіч, случанін, б. 488. 

Кіпрыян, Мітрапаліт (ў 1406 г.), аў- 
тор і перапісчык кніг, бб. 134--136. 

Кірыла Тураўскі, біскуп і пісьменнік 
ХІР ст, 66. 27-30; яго малітвы, 
бб. 469, 518. 

Кішка Леон, уніяцкі архібіскуп, б. 613. 

Кіяў, прывілей мяшчанам 1506 с, 
б. 260. 

Кіяўскія школы, зьвязь іх с крыў- 
скімі землямі, бб. 535--39. 

Клім Смаленец, мітрапаліт, пісьмен- 
нік ХІІ ст., б. 95. 

Клірык Астрожскі, одпіс на ліст Іш. 
Поцея, б. 480. 

Клішоўскі Крыштаф 1497 г., б. 178. 

Кміта-Чорнабыльскі Філон, пісьмен- 
нік ХУІ ст, 66. 417--419. 

Кнігі, літоўскія, ў Маскве, б. 559. 

Кобрын, абарона падданых 1524 г, 
б. зі9. 

Комуніяка, земянін, ліст, б. 515. 

Конашэвіч Петр, гэтман, бб. 534- 538, 

Коніскі Юры, біскуп аршанскі і ма- 
гілеўскі, 66. 619-20. 

Копінскі Ісая, мітрапаліт, б. 551. 

Корсак Федар, уласьнік апокрыфіч- 
ных кніг у ХУІ ст., бб. 371, 372. 

Косаў Сыльвэстр, біскуп магілеўскі, 
б. 557; матэр'ялы да жыцьцёпісу, 
б. 5т2. 

Котлубай Сыльвэстр, уніяцкі біску! 
лінскі, пісьменнік ХУЙ ст., б. 531.     

Коўна (грамата вял. кн. Казіміра 
1563 г.), б. 162. 

Кракаў, кірылаўская друкарня Швай- 
пальта Фіоля, бб. 169- 172. 

Крошынскія князі, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Круповічы, (род), б. 158. 

Крывічы, Готы, Русь, б. з. 

Крывічы і Грэкі, б. 6. 

Крывічы (іх стасунак да Літвы), 
бб. 79-81. 

Крывічы (стасунак іх да Прусаў), 
бб. 100, 101. 

Крывічы, мяшаньне імязоўніцтва ў 

ХУ ст., 66. 131--141, 948. 

Крыжакі (Етаіег тіагі Сгізіі), б. 
63; заваяваньне імі Лівонскіх зя- 
мяль, б. 63. 

Крыж каменны, Полацкага князя 
Рагвалода, ХІІ ст., 66. 40, 41. 

Крыжы камянныя Полацкага князя 
Барыса, ХІІ ст., бб. 36--28. 

Крычэўскі Кірдзей, член камісіі да 
апрацаваньня Статуту 1588 г., 
б. 434. 

Крыўскія князі, стасунак іх да Ла- 
тышоў, б. 64. 

Крышкоўскі Лаўрын, несьвіжскі каль- 
вінскі пастор, б. 384. 

Крэўза-Ржэвускі, архімандрыт, пісь- 
меннік ХУІ ст., б. 520. 

Кунцэвіч Іозафат, полацкі уніяцкі ар- 
хібіскуп, пісьменнік, б. 518, матэр”- 
ялы да жыцьцёпісу, бб. 530- 531, 
519, 586. 

Кунцэвічаў род, спам, ў супр. на- 
мянніку, б. 550. 

Кукель, гл. Зызані. 

Купала (Ян Хрысьціцель), б. 21. 

Курбскі князь, яго рукапісы, б. 479. 

Кучка Ян, 1477 г., б. 164. 
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Л.» князі, спам, ў Полацк. 
памянніку, б. 487. 

Лапіцкія, шляхта, спам. ў Слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Лаўрыш-Войшалк, сын в. кн. Мін- 
даўга, заснавец Лаўрышаўскага ма- 
настыра на Нёмане, бб. 108, 109. 

Лаўрышаўскае Евангельле, 66. 108-109. 

Лаўрышаўскі манастыр, абмежаньне 
яго зямель, б. 128. 

Лаўрышаўскі манастыр, наданьне 
Дзьмітра Альгердавіча 1386 г., 
б. 199: два наданьні ХІУ ст., б. 129. 

Лах Васіль Мікіціч, бурмістр мен- 
скі ХІЎ ст., фундатар Мсьціжскага 
Евангельля, б. 192. 

Летапісы, мейсца напісаньня іх, б. 178. 

Летапісы, апісаньне іх і перадрук 
сьпіску бібл. граф. Рачынскіх, 
бб. 198--941. 

Летапісныя назовы гарадоў, б. 176. 

Леонтій, інак супрасльскі, пісьменнік 
ХУІ ст., б. 577. 

Літары Скарынаўскія ў Маскве, 
бб. з8з. 

Літары Мсьціслаўца ў Маскве, б. 419. 

Літары ,гражданскія"“, б. 571. 

Літва, мяшаньне імязоўніцтва ў ХУ ст., 
б. газ. 

Літоўская дынастыя (вядомасьці аб 
прыналежнасьці князёў гэтай ды- 
настыі да хрысьціянства), бб. 111-113; 

Літоўская мова, паводле слоўніка 
П. Бэрынды, б. 572; паводле інтэр- 
мэдзій, б. 621; паводле агалоўку 
катэхізму, б. 630. 

Літоўскія кнігі, б. 552. 

Логовет, аўтор рукапісу ,Поуче- 
ніе“, б. 484. 

Лудольф, купец смаленскі, (1210 г.), 
б. 64,     

Лука, прэзбітар Жухавіцкі, перапіс- 
чык, б. 577. 

Лука Смаленец, перапісчык і мастак 
“міньятурыст ХІЎ ст., бб. 195--128. 

Лука Тарнопальскі, перапісчык Біб- 
ліі Скарыны, б. 396. 

Лукаш з Вільні, друкар у Чарнегаве, 
б. зва. 

Лускина Степан, войт вітабскі, б. яз. 

Луцкевіч Іван, віленскі архЭдолёг, 
бб. 16, 364, 383, 585. 

Любіч Васька, 1477 г., б. 164. 

Любіч Петраш Фомініч, 1492 г, 
б. 114. 

Люблінскі сойм, агульны нарыс, 66, 
400- 404. 

Місіеў, прывілей баярам паловы 
ХУ ст., б. 158; прывілей мяшчанам 
1447 г., б. 158; ліст караля Жыгі- 
монта 1525 г., б. 310. 

Мамоніч Лукаш, віленскі друкар 
ХХІ ст., бб. 42о, ага, 480, 434, 449, 450, 
461 і далей. 

Мануіл, біскуп смаленскі ХІІ ст., б. 39, 

Манькоўскі, яго Энэіда, б. 687. 

Масальскія, род спам. ў супрасль. 
памян., б. 550. 

Масква, ліст аб разьбіцьці маскоў- 
скага войска пад Улай і Дуброў- 
най 1564 г., б. 391. 

Маскевіч Самуэль, дыярыуш, б. 531, 

Маркевічы, баярскі род с пад Слуц- 
ка, б. 488. 

Мартусэвіч Якуб, уніяцкі біскуп, 
б. 635. 

Мартын, мніх тураўскі ХІІ ст., б. 25. 

Матковіч, случанін, б. 488. 

Мачковіч Андрэй, член камісіі да 
апрацаваньня Статуту 1588 г., б. 434, 

Мачульскі Юры, ксёндз, б. 379. 

Мезецкая Апраня Пятровая, княгіня, 
ліст 1507 г., б. гвэ, 

 



  

Мелентовічы, шляхта, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Мелецій, патрыарх, б. 482. 

Мелішэво, мястэчка ў Горадзеншчы- 

не, б. 3. 

Менглі Гірэй, Крымскі хан, ліст 
1506--1507 г, б. во. 

Менжынскі Васіль Гаўрылавіч, папо- 
віч мазырскі, перапісчык Алексан- 
дрыі 1697 г., б. 184. 

Менск, прысяга на замку 1507 г. 
б. 262. 

Мікіпар, протосінгел патрыаршы 
(справа яго), б. атэ. 

Мінкевічы, сьвятары ў Слуцку, б.488. 

Мінэя чэцья, (Супрасльскі рукапіс 
Х--ХІ ст.), б. 16. 

Місаіл, новагорадзкі мітрапаліт з 
роду князёў Петруцкіх, б. 504. 

Місаіл, біскуп смаленскі, грам. 1454 г., 
б. 159. 

Міхайла Гедымінавіч, надавец на 
Лаўрышаўскі манастыр, б. 113. 

Міхайловіч Іван, стараста пінскі і 
кобрынскі, фундатар Псалтыра 
1543 г., б. зза. 

Мішка (Мышка?) пан, грам, 1452 сг., 
б. 159. 

Мова крыўская, яе ўплыў на поль- 
скую пісьменнасьць, бб. 140--41. 

Мова крыўская, прычыны занепаду 
яе ў ХХІІ! ст., 66. 497- 500. 

Мова беларуская, б. 540. 

Мова польская ў крыўскай пісьмен- 
пасьці, 66. 605--607. 

Мозыр, устава караля Жыгімонта 
1510 г., б. элз. 

Монтыгірд, намесьнік полацкі, гра- 
мата 1400 г., б, Мі. 

Морашэўскі К., праф. рыторыкі ў За- 
бельскай гімназіі, б. 625. 
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Мсьціславец Пётр Цімафеевіч, дру- 
кар ХХІ ст. бб. 404, 419- 420. 

Мсьціслаў Давыдавіч, смаленскі 
князь, умова 1229 г., б. 65. 

Мсьціслаўскі князь Сымон-Луквён 
(Лыгвеній) Альгердавіч,  гра- 
мата на вернасьць Ягайле, 1389 г., 
б. 123; наданьне Ануфрэеўскаму 
манастыру, б. 129. 

Мсьціслаўскі князь Юры-Луквён, 
б. 124. 

Мсьціслаўскі кн. Іван Юр'евіч, б. 162. 

Мсьціслаўскія князі, іх дынастыя, 
бб. 124--495. 

Мужылоўскі Андрэй, слуцкі прата- 
поп, пісьменнік ХУІІ ст., б. 547. 

Мусульманская пісьменнасьць (Аль 
-кітаб), б. зва. 

Мытныя кнігі, б. 430. 

Мышлевічы, шляхта, спам, ў слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Мэдалі-зьмеявікі, на пераломе ад па- 
ганства да хрысьціянства, б. 50. 

Мэйнгард, біскуп Рыжскі ХІІ ст., 

б. ез. 

Мэркуры, сьв.-Смаленскі, ХШ ст, 
06. 52-61. 

Мэтрыка в. кн. Літоўскага, бб. 587--604. 

Мялешка, каштэлян смаленскі, пра- 
мова на сойме 1589 г., б. 446. 

Н.гізгйка Семеры (Сымон), допыт 
яго возным, б. 478, 

Налевайко Сенько, сатыра, б. 561. 

Нарымонт, у хрышчэньні Глеб, сын 
в. кн. Гедыміна (1333 г.), б. і. 

Немцы, паяўленьне іх у усьцях 
Дзьвіны, бб. бі, 62. 

Нікановіч Іван, наданьне на Прад- 
цечанскі полацкі манастыр, б. 132. 

Нікіта з Любчы, нерапісчык ХІІ ст., 
б. ті. 
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Новагорадак-Северскі, друкарня, б. 
563. 

Новагорадзкая аўтокефальная мітра- 
полія, бб. 108, 109. 

Ноўгарад, угода з в. кн. Казімірам, 
б. 164. 

Норманы, час іх хрышчэньня, б. 21. 

0--ке Юрій Юр'евіч, князь слуц- 
кі, перапісчык Евангельля 1582 г., 
б. 430. 

Ортолог Оеофил, гл. Сматрыцкі 
Мелеці. 

Паня, іераманах, друкар на Чорнай 

гарэ, б. 546. 

Паганства, змаганьне яго с хрысь- 
ціянствам, бб, 50-51. 

Памяннікі: Віленскі, б. 487; Полацкі 
ХУ--ХХІ ст., б. 487; Слуцкі, 6.487; 
Супрасльскі, б. 550: Грозаўскі, б. 
585; Дзятлавіцкі, б. 585. 

Панко, слуга князеўскі, умова с кн. 
Скіргайлам, 1387 г., б. 199. 

Пантэлейман Мартыновіч, фундатар 
Евангельля 1317 г., б. 102. 

Панцялей, разумны муж смаленскага 
князя, пасол на в. Готлянд, б. 65. 

Парфен, перапісчык Псалтыра 1543 г. 
для старасты пінскага і кобрын- 
скага, бб. 334- 35. 

Парыка, случанін, б. 488. 

Паўловічовая Васьковая, б. 176. 

Паўловічы, шляхта, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Перапісчыкі кніг, б. 9. 

Перасопіцкі манастыр, грамата ігу- 
мена 1417 г., б. 149. 

Пінскі князь Фёдар Іванавіч Ярас- 
лавіч, б. 308, 309, 

Плеценецкі Елісей, архімандрыт, 
6. 540, 

  

    

Полацкае веча, б. 120. 

Полацак, умова з Немцамі 1200 г., 
б. 62; умова з Рыгай 1210 г., б. 63; 
умова з Рыгай 1223 г., б. 65; гра- 
мата ў Рыгу, канца ХІІ ст., б. 88; 
гісторыя таргоўлі 3 з немцамі, 
бб. 91- 100; умова Рыгі с Полац- 
кам 1390 г., б. 104; умова Гедыміна 
з Рыгай 1338 г., б. 105; Полацак 
выганяе князя Скіргайлу, б. 190; 
прывілей кн. Сьвідрыгайлы 1394 г., 
б. 125; Барыса-Глебскі манастыр, 
б. 128; грамата кн. Андрэя ХІЎУст., 
б. 129 Прэдцечанскі манастыр, 
б. 132; грам. намесьніка Монты- 
гірда 1400 г., б.141; грамата ў Ры- 
гу 1404 г., 6.142; умова з Рыгай 
1405 г., б.142; запіс Дружыловіча 
на царкву 1406 г., б. 142; умова з 
Рыгай 1407 г., б.143; грамата ў 
Рыгу 1409 г., б.143; грамата ў 
Рыгу 1414 г., б. 145; ліст полац- 
кага зьверхніка ў Рыгу паловы 
ХУ ст., б. 158; устаўная грамата 
в. кн. Казіміра 1456 г., б. 159; гра- 
мата ў Рыгу 1465 г., б. 163; грама- 
та ў Рыгу 1470 г., б.164; грамата 
палачан у Рыгу 1475 г., б. 164; гра- 
мата ў Рыгу 1476 г., угода з Ры- 
гай 1478 г.; 2 граматы ў Рыгу кан- 
ца ХУ ст., б. 179 грам. Васіля 
Дзьмітравіча з Полацка ў Рыгу, 
канца ХУ ст., б. 179; пацьверджань- 
не Яраслававага сьпіску 1503 г., 
б.г53; прывілей біскупу 1503 г., 
б. 254; пацьверджаньне майбор- 
скага права 1510 г., б. 268; пры- 
суд полацкаму ўладыцы архібіс- 
купскага тытулу 1511 г., б. 974; 
прывілей 1511 г.. б. 275; пацьвер- 
джаньне прывілею Баторым, б. 422. 

Полацкі князь Валадзімер, ХІІІ ст., 
б. е. 

Полацкі князь Гердень, 1264 г, 
б. тт. 

Полацкі князь Ізяслаў, (каля 1265 г.), 
б. 83. 

Полацкі князь Яраслаў Ізяславіч, 
грамата 1396 г, б. 128, 
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Полацкі князь Андрэй Альгердавіч, 
б. 129, 

Полацкі біскуп Іона 1488 г., б. 1868. 

Полацкі біскуп Лука, 1503 г., б. эва. 

Полацкі Сафійскі сабор, наданьне 
Мсьціслаўскага князя Івана Юр'- 
евіча 1458 г., б. 162. 

Полаўка Варлаам, Магілеўскі архі- 
мандрыт, пісьменнік ХУІІ ст., б. 553. 

Полубенскія князі, род спам. ў супр. 
пам., б, 549. 

Полхоўскі Сэрафіон, біскуп аршан- 
скі і магілеўскі, б. 609. 

Полькаўшчына, двор В. Цяпінскага 
ў Ашмяншчыне, б. 417. 

Поссэвін, спроба яго друкаваць ка- 
таліцкую літэратуру крыўскай мо- 
вай, б. 431. 

Поцей Іпаці, уніяцкі мітрапаліт і 
пісьменнік, бб. 454--59, 470; лістда 
кн. Астрожскага, б. 479; отпіс Клі- 
рыку Астрожскаму, б. 483; ліст 
патр. Мелеція, б. 505; ,Гармонія“, 
б. 506--07. 

Пронскі князь Іван Валадзімеравіч, 
б, 159. 

Проскура Іван, перапісчык кнігі Із- 
марагд 1593 г., б. 450. 

Протасоўскія, шляхта, спам. ў слуцк. 
памянніку, б. 488. 

Протасэвіч Валер'ян, біскуп віленскі, 
член камісіі да апрацаваньня Ста- 
туту 1588 г., б. 434. 

Прусы, стасунак с Крывічамі, 66. 
100--101. 

Прысяга, форма прысягі в. кн. Літ., 
б. 308; форма прысягі якую давалі 
пісары, б, 309. 

Прэсны, случанін, б. 488. 

Пузыны, род спам, ў супр. памян- 
ніку, б. 550. 

Пылінскі з Горадні, яго рукапіс, 
б. 567--570. 

    

Пяструцкі князь Міхайла, грам. 
1454 г., б. 159. 

Пятніца, сьвяткаваньне пятніцы за- 
мест нядзелі, грам. 1589 г., б. 444. 

Рагоза мітрапаліт, варункі уніі, 

б. 450, 

Радзівіл Мікалай, апякун кальвін- 
ства ў ХУІ ст., бб. 384, 388. 

Разанскі князь Алег Іванавіч, запіс 
Ягайле 1393 г., б. 124. 

Разанскі князь Іван Фёдаравіч (1456), 
б. 159. 

Рак-Батыевіч Сымон, фундатар Еван- 
гельля 1520 г., б. 308. 

Раман, мітрапаліт Новагорадзкі,б. 109. 

Рамашковіч Алехна (Александр), два- 
ранін в. кн. Альгерда, б. 113, 

Расьціслаў Мсьціславіч, смаленскі 
князь ХІІ ст., заснаваньне смален- 
скага біскупства, бб. 28-40. 

Ротундус Аугустын, войт віленскі, 
член камісіі да апрацаваньня Ста- 
туту 1988 г., б. 4за. 

Русоўскі Геласі, архімандрыт, б. 504. 

Русь, характэрыстыка племя, б. 5; 
характар і значэньне гэтага імя ў 
Смаленскіх тарговых умовах, бб. 
л5-т. 

Рутскі Вельямін, яго Эезе, бб. 508, 618. 

Рымша Андрэй, паэт канца ХХІ ст., 
б. 424. 

Рэйнбэрг, біскуп, хрышчэньне ім 
тураўцаў, б. 22. 

Рэформацкі рух у ХУІ ст., б. 246. 

Рэформацкія друкарні, б. 248. 

Сазінскі, случанін, б. 488. 

Савіч, случанін, б. 488. 

Сагайдачны--Конашэвіч, б. 534- 538. 

Сакалінскі Павал, член камісіі да ап- 
рацаваньня Статуту 1588 г., б.434. 
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Сакалоўскі, клецкі кальвінскі пастар, 
б. зва. 

Салаўевіч, пісар капітулы слуцкай, 
б. 488. 

Салецкі, член камісіі да апрацавань- 
ня Статуту 1588 г., б. 434. 

Сангушкі, род спам. ў супр. памян- 
ніку, б. 550. 

Сапега Леў, канцлер в. кн. Л., яго 
жыцьцёпіс, бб. 436- 443; 520; 522. 

Сафійскія іконы, б. 307. 

Сахоўскія Паісі, сьпісываў у Менску 
Суботнік у 1610 г, б. 519. 

Ссляў (Селява?) Петр, друкар у 
Штакгольме, б. 545. 

Сенька дзяк пана Солтана, смаленскі 
перапісчык 1487 г., б. 165. 

Сімеон, біскуп полацкі (1456), б. 160. 

Скарга Пётр, перапрацоўкі яго /у- 
фжоіу зуіебусё, б. 486--487; полеміч- 
ны твор супроць яго пісаньняў, 
б. 424. 

Скарына Франціш, пісьменнікі пер- 
шы друкар, пачатку ХУІ ст., 66. 
282.-.307; Псалтыр з 1551 году, б. зво. 

Скіргайла в. кн., умова 1387 г., 
б. 122. 

Сколка Ян, член камісіі да апраца- 
ваньня Статуту 1528 г., б. 434. 

Славяне і племя Крывічоў, б. 1. 

Славянская граматнасьць, б. 8. 

Славянская мова ў каталікоў, б. 
170, 245. 

Слова аб палку Ігара, трубадурская 
пазма ХІІ ст., б. 47-50. 

Слуцкі князь Александр, запіс 1392 г., 
б. 124. 

Слуцкая княгіня Анна, прывілей 
1489 г., б. 166; грам. Троецкаму 
манастыру 1492 г., б. у72. 

Слуцкі князь Міхайла Александравіч, 
грам. 1455 г., б. 159. 

    

Слуцкі князь Юры Юравіч Олель- 
ковіч, бб. 425, 430. 

Слуцкі князь Юры Сымонавіч, б. 491. 
Смаленск, умова з немцамі 1214 г, 

б. 64; умова Смал, і Полацка з 
Рыгай 1223 г., б.65; угодчая гра- 
мата з Рыгай 1230 г., б. 73; гісто- 
рыя таргоўлі з немцамі, бб. 91--100; 
прывілей 1505 г., б. д54; аблога 
гораду Масквой 1514 г., б. 281. 

Смаленская, Тарговая праўда“ 1229г'., 
бб. 65-73. 

Смаленскае князьства, залежнасьць 
ад яго Суздальскай зямлі, б. 39; 
стасунак яго да в. кн. Літоўскага, 
бб. 14-16. 

Смаленскі кн. Мсьціслаў Раманавіч, 
(да 1214), б. та. 

Смаленскі кн. Мсьціслаў Давідавіч, 
(1230), 6. ча. 

Смаленскі кн. Сьвятаслаў Мсьцісла- 
віч, (кадя 1232 г), б. та. 

Смаленскі кн. Ізяслаў (уп. пад 1235 г.), 
б. ла. 

Смаленскі кн. Усевалад Мсьціславіч, 
ўнук кн. Рамана (уп. пад 1239 г.), 
б. 74. 

Смаленскі кн. Расьціслаў Мсьцісла- 
віч (уп. пад 1240 г), 6. та. 

Смаленскі князь Фёдар Расьціславіч, 
(каля 1281--1297 г.), б. 88. 

Смаленскі князь Александр Глеба- 
віч, (канец ХІІ ст.), б. 87. 

Смаленскі князь Іван Александравіч, 
яго умова з Рыгай (1330-1359 г.) 
б. 113. 

Смаленскі князь Юры Сьвятаславіч, 
грамата Ягайле 1386 г., б. 192, 

Сматрыцкі Мелеці, яго ,Оринос“, 
б. 508; Евейское Евангельле, б.518; 
граматыка, 06. 224--г25; пераходяго 
ў унію, б. 541; Аполлеіа, б. 545; Про- 
тэстація, б.545; Паренезі5, б. з46; 
Ехетне5і5 і матэр'ялы да жыць- 
цёпісу, б. 547--550.
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Снова, рэка, б. 24, 

Сойм Віленскі 1507 г., б. 962. 

Сойм Менскі 1507 г., б. 264. 

Сойм Новагорадзкі 1508 г., б. 2б5. 

Сойм Горадзенскі 1564 г., Попіс 
войска земскага, б. зі. 

Сойм Люблінскі 1569 г., б. 400. 

Солтан, маршалак в кн. Літоўскага, 
фундатар Месячнай Мінэі 1487 г., 
б. 165. 

Солтан Солтановіч, намесьнік Бель- 
скі, фундатар Прологу 1496 г., 
б. 178. 

Солтан, мітрапаліт, вызаў яго ў 
Вільню 1507 г., б. 969. 

Солтан у Вільні, ўласьнік грамат 
пасольства да папежа Сыкста ІУ, 
б. 505. 

Станкевіч Ян., філёлёг, б. зва. 

Статут 1420 с., (Вартскі), б. 149. 

Статут 1423 г., в. кн. Ягайлы, 66. 
150--151. 

Статут Вісьліцкі (не пазьней 1423г.), 
бб. 152--155. 

Статут-прывілей Казіміра Ягайлавіча, 
бб. 160, 161. 

Статут кн. Казіміра, судоўнік 1468 г., 
б. 163. 

Статут вайсковы 1525 г., бб. 316--320. 

Статут 1529 г., бб. з20--з2з. 

Статут кушнерскага брацтва ў Віль- 
ні 1538 г., б. 323. 

Статут В. кн. Л. 1566 г., 66. з94, 395. 

Статут в. кн. Л., 1588 г., бб. 434--443. 
Станіславовіч Пётр, член Камісіі да 

апрацаваньня Статуту 1588 г., б. 434, 

Станкевічовая Якубовая, б. 149. 

Стаўравецкі Кірыл Транквіліон, б. 608. 

Старавольскі Сымон, пісьменнік 
ХУП ст., б. 564. 

Стрыйкоўскі Мацей, перапрацоўка 
яго , Кгопікі“, бб. 485, 486.     

Стэткевічы, фундатары школ і дру- 
карні ў Кутэйне, б. 559. 

Стэцковіч Ян., член камісіі да апра- 
цаваньня Статуту 1588 г., б. 434. 

Супрасльскі рукапіс, б. 16. 

Суражскі Васіль, матэр'ялы да жыць- 
цёпісу, бб. 480---482. 

Сывільля, прарочыца, повёсьць ХУ! 
ст, б. 318. 

Сымон (Семен), сын Гердзеня, кі. 
Вітабскага і Полацкага, біскуп у 
Тверы (канец ХІІ ст.), б. 77. 

Сымонавіч Іван, полацкі намёсьнік, 
б. 143. 

Сьвідрыгайла, в. кн., запіс 1392 г., 
б. 124; прывілей полацкай зямлі 
1394 г., б. 125; грам. Зарубічу, 
б. 157; прывілей 1450 г, б. 158. 

Сьвірскі Лукаш, князь, член камісіі 
да апрацаваньня Статуту 1588 г., 
б. аза. 

Сьвіраны, двор В. Цяпінскага ў 
Сьвянцянскім павеце, б. 417, 

»Сьвіток Ярослава“, б. 953. 

Сьвятагорац Фікары, пісьменнік ХУІІ 
ст., 66. 526--597. 

Сьвятаполк, Тураўскі князь, яго 
манэта з Х--ХІ ст., б. 21. 

Сьв. Сафія, ікона, б. 307--308 

Сьвяткаваньне пятніцы замест ня- 
дзелі, б. 444. 

Т.сгоўля крыўскіх зямель з немца- 
мі, гісторыя, бб. 91--100. 

Татары, стыль татарскіх грамат,б. 260; 
аплата ім упамінкаў, б. 262. 

Татары, пераклад іх богаслужэбных 
кніг на крыўскую мову, б. зба. 

Таўэрава М. др. філёлёгіі, б. зб4. 

Терашковіч, мецскі мешчанін 1488 г., 
б. 165. 
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Тома, прэзьбітар і пісьменік сма- 
ленскі, ХІ ст., б. 96. 

Торунь, грамата Кейстута, б. 105. 

Трабская Мар'янна, б. 165. 

Транквіліон Кірыла, іероманах, б. 526. 

Трокі, грамата Богародзіцкаму ма- 
настыру, б. 118. 

Трофімовіч, случанін, б. 488. 

Трумна, кунічнік, б. 172. 

Трызна, архімандрыт Кіява-Пячэр- 
скага манастыра, б. 18. 

Трызна Андрэй, пасол ад Новаго- 
радзкага павету на варшаўскі сойм 
1585 г., б. 429. 

Трызны, род. спам. ў супр. памян- 
ніку, б. 550. , 

Трысчан і Анцалота, повесьць ХУІ ст., 
б. зэ. 

Тумаш са Смаленска, пасол на в. 
Готлянд, ад Смаленскага князя, б. 65. 

Тундаль, рыцар, повесьць ХХІ ст., 
б. 318. 

Тураўскае Евангельле ХІ! ст., б. 18. 

Тураўскія біскупы, першыя ад зас- 
наваньня біскупіі, б. 18. 

Тураўскае біскупства, час устаноў- 
леньня яго, б. 18. 

Тураўскія князі, сваяцтва іх з візан- 
тыцкімі імпэратарамі, б. 28. 

Тышковіч Васіль, нагробны камень 
яго, б. 377. 

Тышковічы, род спам. ў супр. па- 
мянніку, б. 549. 

Тяпінскі Васіль, пісьменнік ХХІ ст., 

бб. 406--417. 

У яна, у мнішстве Елена, смален- 

ская княгіня, фундатарка Псалты- 
ра ХІЎ ст., б. 132. 

Унія, друкаваньне кніг Фіолям, б. 170; 
ацэна з гістарычнай пэрспэктывы, 
б. за9: варункі кн. Астрожскага, 
б. л49, варункі мітр. Рагозы, б. 450;     

прывілей кар. Жыгімонта І, б. 459; 
выклад важнейшых артыкулаў уніі, 
б. 454; саборная грамата аб ўступ- 
леньні ў унію, б. 465; Абарона са- 
бору берасьцейскага, б. 470; адпо- 
ведзь на Абарону Філалета, б. 410; 
Справа айца Нікіфара, б. 432; Ек- 
тесись, апісаньне сабору берасыіц. 
б. 419; захады утварыць патрыархат, 
б. 539--40. 

Урбановіч ксёндз, б. 634. 

Ф..-», дзяк мітрапалічы, перапіс- 
чык віленскай Бібліі, 1514 г., б, 280, 

Федаровіч іван, друкар, уцякач з 
Масквы, б. 404. 

Федаровіч Петр, рэктар мітрапалі- 
тальнай віленскай калегіі, б. 5М. 

Федзьковіч Андрэй, б. 160. 

Філалет, адповедзь на яго Апологію, 
б. 483. 

Філіп Філосаф, смаленскі пісьменнік 
ХІ ст, б. 0. 

Філіповіч Атанас, архімандрыт, пісь- 
меннік ХХІІ ст., б. 555. 

Філотэй, псэўдонім аўтора кнігі 
гАнтиризис" (1599 г.), б. 483. 

Фіоль Швайпольт, кракаўскі друкар 
канца ХУ ст., 66. 1968-1728. пера- 
друкі яго Псалтыра, б. 558, 

Фомініч Петраш, б. 168. 

Х»-:»ковіч, случанін, б. 488. 

Хадкевіч Александр, 1480 г, б. 164. 

Хадкевіч Грыгоры, фундатар дру- 
карні ў Заблудаве, б. 404--406. 

Хадкевічы род спам. ў Супр. памян- 
ніку, б. 550. 

Ходыкевічы Клім, б. 619. 

Хрысьціянства, прыняцьце яго Кры- 
вічамі, б. 7; ваганьне ў першых 
пачатках паміж усходнім і зыход- 
нім абрадам, б. 22; паяўленьне яго 
ў Тураве, б. 22; вядомасьці аб
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літоўскіх князёх быўшых хрысь- 
ціянамі, 66. 111- 413. 

Хрышчэньне Літвы, грамата 1387 с., 
б. 199. 

Хрэбтовіч Федзька Багданавіч, б. 168. 

Ці. слак Грыгоры, мітрапаліт і 
пісьменнік ХУ ст., бб. 145--149. 

Цар Васіль, слуцкі баярын, б. 159. 

Цецерскі, вучыцель у Забельскай 
гімназіі, б. 625. 

Цяпінскі Васіль, перакладчык і 
друкар рэформацкага Евангельля 
1570 г., б. 406-417. 

Ч.г», случаніи, б. 488. 

Чапліцы, род спам. ў супрасльскім 
памянніку, б. 559. 

Чарнегаў, друкарня, б. 563. 

Чэрнышэвіч пан, случанін, б. 488. 

Чэтвертынскія, спам. ў слуцк. па- 
мянніку, б. 488. 

Чэховіч Марцін, арыянін канца ХУІ 
ст., б. 389. 

Чэчэранін Юстын Яцковіч, Дзяк кн. 
Слуцкага, перапісчык Евангельля 
ХХІ ст., б. 491. 

Ш..-х, мытнік луцкі, б. 260. 

Шапель, езуіт, б. 612. 

Школы, адукація маладзежы ў заг- 
ранічных школах, б. 246. 

Ш колы: 

Пэрыод І, да 1550 г, 

Хрысьціянскае духавенства па- 

чало вучыць граматы зараз пасьля 
прыняцьця хрысьціянства, Каля біс- 

купскіх сталіц тварыліся школы для 

адукаціі маладзежы ў духоўны стан. 

У Полацку і Тураве біскупскія сталіцы 

былі заснаваны ў канцы Х-го ста- 

годзьдзя; у Смаленску біскупства 

паявілася крыху пазьней. Але не     

глядзя на гэта Смаленск уславіўся 

ў нашай гісторыі стварэцьнем у сваіх 

сьценах грэка-лаціна-рускай акадэміі 

ў ХІ ст. 

Смаленская грэка-лаці- 

на-руская акадэмія была зас- 

навана смаленскім князям Расьпісла- 

вам каля 1130 году. Першым яе 

рэктарам быў грэк Мануіл, пазьней 

біскуп смаленскі. Гэтым-жа Мануі- 

лам грэкам была створана другая 

школа--пеўчаская. 

Менш захавалася ведамак аб 

школах у Тураве, але паяўленьне 

тут такога вучонага прамоўцы, якім 

быў тураўскі біскуп Кірыла, безза- 

пярэчна сьведчыць што на мейсцы 

меліся культурныя цэнтры ў якіх 

можна было атрымаць самую шыро- 

кую асьвету. 
Аб унутраным жыцьці ў Полац- 

ку, вельмі мала захавалася ўеда- 

мак. Аднак культурна-прасьветная 

дзейнасьць князёўны  ЁЕўфрасініі 

сьведчыць, што і гэты цэнтр крыў- 

скага жыцьця не адставаў ад дру- 

гіх нашых цэнтраў у сваей культурна 

-прасьветнай дзейнасьці. 

Гэта з большага ўсё што мы 

ведаем аб школах да ХХІ ст. 

Пзрыод П, ад 1950 да 1650 г. 

У гэтым пэрыодзе істнавалі ўжо 

многія школы пры манастырох ў 

якіх атрымлівала адукацію краёвае 

духавенства і людзі, якія пасьвячалі 

сябе дзяржаўнай працы. Галоўнымі 

цэнтрамі крыўскай асьветы ў гэтым 

пэрыодзе былі гарады. З гэтага пэ- 

рыоду маем ведамкі аб гэткіх шко- 

лах: 
І. Школы арганізаваныя 

праваслаўнымі і ў каторых вык- 

ладалі некатарыя навукі ў крыўскай 

мове: 

  

  

    

--735- 

Школа права, заложаная ста- 

раньнем Жыгімонта-Аўгуста ў Віль:іі, 

пры Сьвятабінскім касьцеле, ў 

1566 годзе. Школа гэта была пад 

кіравецтвам Пятра Розыоша. Вы- 

кладалася ў школе права дзяржаўнае, 

майборскае і саскае. Дзяржаўнае 

права в. кн. Літоўскаго (Статут), 

земскія прывілеі і констытуціі, на- 

пісаныя ў крыўскай мове, выкла- 

даліся ў апошняй Грабоўскім. Шко- 

ла мела даволі лічэбны склад слу- 

хачоў і некалькі прафэсароў, у якіх 

было па некалькі памочнікаў. Гэтая 

школа права была Баторым пера- 

дадзена езуітам, якія ператварылі яе 

ў Акадэмію. 

Грэка-Лаціна-Руская шко- 

ла пры Сьвята-Троецкім ма- 

настыры ў Вільні была заснава 

ў пачатках ХХІ ст. і пацьверджана 

каралеўскім прывілеям у 1588 годзе. 

Належала да слаўнейшых краёвых 

школ і конкуравала з віленскай і 

полацкай езуіцкімі акадэміямі. Неа- 

фіціяльна была называна рускай 

акадэміяй“. Сярод вучыцялёў гэтай 

школы ў канцы ХУІі ХХІІ ст. су- 

страчаем найвыдатнайшыя імёны 

краёвых культурных дзеячоў, у ліку 

іх былі: Лаўрын Зызані, крыўскі 

пісьменнік і аўтор славянска-крыў- 

скай граматыкі; Кірыла Лукарыс, 

грэк, пазьней Іерузалімскі, а ўрэшце, 

Константынопальскі патрыарх; Кі- 

рыла Транквіліон, Мялеці Смат- 

рыцкі, Лявонці Карповіч, Земка і 

інш. Большасьць з гэтых асоб атры- 

малі асьвету ў лепшых загранічных 

унівэрсытэтах, акадэміях і не ўсту- 

палі выдатнейшым езуіцкім прафэ- 

саром. 

Грэка-Лаціна-Руская школа 

ў Берасьці зацьверджана каралём     

і адкрыта ў 1592 годзе. Школа 
месьцілася пры царкве сьв. Мікалая, 
Вучылі ў ёй грэцкай, лацінскай і 

рускай мовы, а такжа чатырох выз- 

воленых навук. ' 

У Бельску грэка-лаціна-руская 
школа была адкрыта ў 1594 годзе. 

У Пінску грэка-лаціна-руская 

школа адкрыта была каля таго-ж 

часу, пто і ў Менску. Каля 1633 

году школа гэта была закрыта ста- 

рэньнем езуітаў, у часе будаваньня 
тут езуіцкай калегіі (/агозгецісг, 

»Обтаг ІПібху“, ч. 1, б. 99). Пазьней 
было пазволена адкрыць ізноў гэту 

школу ў Пінску, але пад варункам, 

каб у ёй ня вучылі па польску. 

(,Собр. минск. грамот" МэМе 112, 
123, 127, 139, 164 у ,Чт. Моск. Обц. 

Истор." 1848, Хе 6). 

У Магілеве брацкая грэка- 

лаціна-руская школа была адкрыта 

каля 1597 году; датрывала да ма- 

скоўскай навалы цара Аляксея Мі- 

хайлавіча; у часе гэтай вайны (ў 

1650-х годах) была зруйнавана і 

спалена маскоўскім войскам, а пра- 

фэсары вывезены ў Масковію. Каля 

1602 г. другое магілеўскае брацтва 

сарганізавала яшчэ падобную школу 

ў Магілеве, далейшая гісторыя като- 

рай невядома. (Арх. Фаларет, Ист. 

Русск. церкви“, ІУ, б. 87). 

У Оршы грэка-лаціна-руская 

школа была адкрыта ў палавіне 

1590-х годах, а ў пачатку ХХІІ ст. 

на старэньне езуітаў дэкрэтам караля 

Жыгімонта Ш закрыта. У дэкрэце 

між іншым сказана, каб праваслаў- 

ныя ,у Оршы і акалічных гарадох 

школ утрымліваць ня сьмелі" (а- 

гозгейісе «Ортаг Іііжу“, бал. 99). 

У Вітабску, паводле Нарбута 

т. ІХ, бал. 480), перад прыходам у
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Полацак езуітаў была сярэдняя 
»нямецкая" школа. 

У Полацку, паводле мэтрычных 
кніг, якія перахоўваліся ў лютэран- 
скай кірсе ў Вітабску, відаць, што 

нейкія нямецкія” школы істнавалі 

ў сярэдзіне ХУІ ст. Магчыма, што 
«нямецкімі" слылі тут тыя самыя 

грэка-лаціна-рускія школы, але не 

выключана, што ў гэтых гарадох, 
якія мелі сталыя стасункі з Рыгай і 

нямецкімі гарадамі, істнавалі школы, 

ў якіх выкладалася нямецкая мова, 

патрэбная для тарговых стасункаў 
полацкім і вітабскім купцом, 

У Слуцку. Слуцкая школа на- 
лежыць да найцікавейшых школ, 

якія істнавалі ў нас у ХУІ ст. Ад- 
крыта яна была разам са школай 

Астрожскай. Аб Слуцкай і Астрож- 

скай школах Поссэвін у 1581 годзе 

пісаў папежу: ,некатарыя князі, як 
князь Астрожскі, Слуцкі, маюць свае 
школы, ў якіх сыціцца іх гэрэзія“ 
(Арх. Філарет. Ист. Русск. Церкви“, 
т. Ш, б. 51). Ярошэвіч (,Оргаг Цу“) 
так піша аб гэтай школе:,у другой 

палавіне ХХІ ст. істнавала вышэйшая 
дысыдэнцкая школа ў Слуцку і ся- 

рэднія ў Несьвіжы, Новагорадку, 
Заславе, а ніжэйшыя пры кождым 

дысыдэнцкім зборы“. 

І. Школы, арганізаваныя 
рэформатамі. 

У Берасьці, кальвінская шко- 
ла, заснаваная Мікалаям Радзівілам 

Чорным каля 1560 году, тыпу гім 

назіі; гэтагаж тыпу рэформацкія 

школы былі: 

У Несьвіжы, ў Семятычах 

у Вільні і ў Слуцку. 

У рэформацкіх школах галоў- 
ную увагу зьвярталі на філёлёгічныя 

  

    

павукі. Выкладалі навукі па лацінску, 
акром краёвага права і рэлігіі, Кра- 
ёвае права выкладалася са стату- 
таў і прывілеяў, само-сабой у крыў- 
скай мове, а для выкладу рэлігіі 
рэформаты ўвялі польскую мову. 

Ш. Школы арганізаваныя ка- 
талікамі, галоўна езуітамі. 

Акадэміі езуіцкія: 

у Вільні (заложаная ў 1579 г). 

у Полацку, заложаная ў 158іг. 
Гімназіі: Ў Берасьці, Полацку, 

Пінску, Вільне, Несьвіжы, Менску, Ві- 

табску, Двінску (Неўгіне), Слоніме, 

Горадне, Слуцку, Оршы, Мозыры, 
Ілукшце, Новагорадку, Поставах. 

Пэрыод ІП ад 1650 г. да канца 

ЖЕН ст. 

У культурна-асьветным жыцьці 

нашага краю ў гэтым пэрыодзе ста- 
ліся вялікія перамены. Крыўская 

мова памалу была выціснута са 

школ і заступлена лацінай, ц. сла- 

вяншчынай і польскай мовай. Дысы- 

дэнцкія (рэформацкія) школы заніклі 
або ператварыліся ў каталіцкія, ак- 

ром рэформацкай вышэйшай школы 

ў Слуцку. Аб грэка-лаціна-рускіх 

школах у гэтым пэрыодзе не чуваць, 
цэнтр праваслаўнай асьветы перане- 

сены быў у Кіяў. Немаль уся краё- 
вая асьвета апынулася ў руках ката- 
ліцкага духавенства у Езуітаў, Пія- 

раў і Васільянаў. 

Акадэміі ў гэтым пэрыодзе 

былі чатыры: У Вільні, Полац- 

ку, Вітабску і Жыровіцах 

(уніяцкая). 

Гімназіі езуіцкія: 

у Полацку, Пінску, Вільне, Несь- 
віжы, Менску, Двінску (Неўгіне), 

Слоніме, Горадне, Мэрэчы, Слуцку,   

з 437 -- 

Оршы, Мозыры, Ілукшце, Новаго- 
радку, Поставах, 

Гімназіі Піярскія: 

У Шчучыне, Лідзе, Вільні, Вітаб- 
ску, Дубравіцы, Дрогічыне. 

Васільянскія школы: У 

Жыровіцах, Супрасьлі, Бялынічах, 
Полацку, Пінску, Менску. 

Пасьля школьнай рэформы 1788 г, 
былі ціколы: 

Горадня--акадэмія, Вільня- ака- 

дэмія, Вішнева --акадэмія, Паставы 

“акадэмія, Беласток- акадэмія, Ваў- 

кавыск.-акадэмія, Мэрэч--дамінікан- 
ская школа, Ліда- піярская, Шчу- 

чын- піярская, Новагорадак--акад., 
Менск--акад., Несьвіж- -акад., Слу- 

цак--акад., Бабруйск- акад., Мо- 
зыр--акад., Халапенічы--акад., Лужкі 

--піярская школа, Бэразвеч--васіль- 

янская, Берасьце- акад., Пінск-- 
акад., Белая- акад., Любешоў- піяр- 

ская школа, Дубравіца -- піярск., 
Жыровіцы-- васільянск. 

Акром гэтых вышэйшых і сярэд- 
ніх школ былі заведзены пры кож- 

дай парохіі і кождым манастыры 

пачатковыя школы. 

Шубнік, случанін, б. 488. 

Шырыны, бібліатэка ў Старым Два- 
рэ, б. 371. 

Шыцік-Залеўскі Самуэль, пісьмен- 
нік ХУ ст., б. 568. 

Шэмет Мэльхіор, каштэлян жамой- 
дзкі, член камісіі да апрацаваньня 
Статуту 1588 г., б. 434. 

Шэптыцкі Апанас, уніяцкі архібіс- 
ку!, б. 613.     

Ю....», Княгіня, жана в. кн. Аль- 
герда (ў 1377 г.), 66. 118-119. 

Юрага Бэнэдыкт, член камісіі да 
апрацаваньня Статуту 1588 г, 
б. 434. 

Юры Сьвятаславіч, полацкі князь, 
бацька сьв. Еўфрасіні, б. зэ, 

Юры (Гюрги) Лагыш, перапісчык 
Гарадзецкага Евангельля (1270 г.), 

. 84. 

Юры Давыдавіч, князь (яго прысяга 
Ягайле 1401 г.), б. 145. 

Юры Лынгвенавіч, кн. Мсьціслаўскі 
(прывілей 1456 г.), б. 159. 

Я:ыла (Уладыслаў), граматы 1387 г., 
аб хрышчэньні 8. кн. Літоўскага, 
б. 129; грам. 1394 г., б. 125. 

Ягудовіч-Карэйва Ян (акт 1451 г.), 
б. 159. 

Якаў, біскуп Полацкі, ХІІІ ст., б. яв. 

Яновіч Міхайла, б. 164. 

Янковіч, случанін, б. 488. 

Яновічы слуцкая шляхта, спам. ў 
памянніку, б. 488. 

Янчук, прафэсар, б. го. 

Яраслаў Георгіевіч, пінскі князь, 
каля 1183 г., б. 25. 

Ярэма (Іеремій) патрыарх, б. да. 
Яцковіч Івашка 1493 г., б. 176. 

Яцковіч Іустын, чэчаранін (родам с 
Чачэрска) перапісчык кніг ў Слуц- 
ку ў пач. ХУІ ст., б. 329. 

8», афонскі скітнік (Сьвятаго- 
рац), пісьменнік ХХІ ст, б. 478; 
яго полеміка с П. Скаргай, б. 479. 

анна 
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ВЫКАЗ СТАРАКРЫЎСКАЙ (БЕЛАРУСКАЙ) ПІСЬБМЕННАСЬІ 

ПАВОДЛЕ ЗЬМЕСТУ. 

І. Сьвятое Пісьмо. 

Некатарыя кнігі Бібліі ў перакладзе на ц-слаг. мову меліся у пас ужо 

ў Х-ХІ стагодзьдзях, але рукапісы павывожаны с краю ! дагэтуль яшчэ ия 

выдзелены з маскоўскай пісьменнасьці, лкая іх сабе загарнула, 

Біблія, перакладзеная з гэбрайскага, 

рук. ХУ ст., б. гаі. 

Біблія, рук. 1514 г., віленская, б. 80 

Біблія, перакладзеная Францішом 

Скарынай, друк 1517-1519 г, 

б. 989. 
Біблія, рук. ХУІ ст., пераклад с чэс- 

кай Бібліі 1506 г., б. 307. 

Біблія, рук. ХХ! ст., бібл. Красінскіх, 

б. 307. 

Біблія, рук. Жугаевіча з Яраслаўля 

(галіцкага) 1568 г., б. з96. 

Біблія, перапісаная ў 1569 г. у Тар- 

нопалі Лукою, б. 396. 

Біблійныя кнігі, рук. ХУІ стаг., Пет- 

рагр. Публ. бібл., б. з96. 

Біблія рукапісная Ф. Скарыны, б. 396. 

Кнігі Бібліі, ў перакладзе з жыдоў- 

скай мовы, паловы ХУ! стаг., б. 896; 

Книги Товит у зборніку ХУІ стаг., ў 

рук. зб. бібл. Красінскіх, б. 398. 

Киига Сираха, рук. ХУІ ст., пярэ- 
пісма з Бібл. Ф. Скарыны, б. 98. 

Кнігі прарокаў, рукапіс ХУІ ст, 

Вілен. Публ. бібл., б. 398. 

Адрывак протэстанцкай Бібліі, ХУІ 

стаг., б. 398. 

Біблія, рук. 1575 г., т. зв. 

ская, б. 419, 
Біблейскія кнігі ў рукапісе ХУЙ ст. 

Рум. муз., б. 585. , 

Бібліа 1143 г. друк. ў Супраслі, 

б. 618. 

Львоў-     

Песьні- песьняў, рук. ХУІ ст. Сы 

нод. бібл. б. 380. 

Песьні--песьняў, рукапіс ХУІ сі. 

пераклад з чэскай мовы, 0. 593 

Псалтыр 1296 г., Захара па Валоць, 

б. 87. 

Псалтыр, рук. 1395 г. Лукі Смаасі- 

ца, б. 195. 

Гісалтыр, рук. 1397 г. Віленскай Мі- 

калаеўскай царквы, б. 194. 

Псалтыр ХІЎ сгаг. княгімі Ульяны, 

б. 12. 

Псалтирь Фіолеўскі 1491 г., б. н. 

Псалтыр Вітабскі, рук. 1192 г., 0. 174. 

Псалтыр Супрасльскі, рук. ХУ стаг., 

б. 179. 

Псаатыр Скарынаўскі, друк 1529 г., 

б. 295 

Псалтыр Пінскі, рук. 1943 г., б.33. 

Псалтыр перака. з грэцк. Ф. Сіма- 

рыны, друк 1591 г., б. 30. 

Псалтыр кальвінскі, рук. ХУІ сг, 

б. 390. 

Псалтыр протэстанцкі, рук. друг 

паловы ХУІ ст., б. 399, 

Гісалтыр заблудаўскі, рук. 1569 г. 

б. 408. 

Псалтыр Мсьдіслаўца, друк 1970 г., 

9. 420. 

Псалтирь мамонічаўскі, друк 1581 г., 

б. 494. 
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Псалтырь  заблудаўскі, перадрук 
1586 г., б. 431. 

Псалтыр  мамонічаўскі, перадрук 
1592 г, б. 449. 

Псалтыр заблудаўскі, перадрук у 
Мамонічаў 1593 с. 

Псаломница, віленская, друк 1595 г., 
б. 461. 

Гсаломница  вілеііская, 

1596 г., б. 4то. 

Псалтыр, безыменны, друк. 1597 г., 
б. 480, 

перадрук 

Псалтыр, рук. ХУІ стаг. Румяцц. 
музэю, б. 495. 

Псалтирь віленскі, ў 8-ку, друк 1621 г., 
б. з. 

Псалтыр віленскі 1624 г., б. 539. 

Псалтирь віленскі, Сьвятадухаўскі, 
друк. 1627 г., б. 541. 

Псалтирь віленскі, ў 12-ку, друк 
1631 г., б. 550. 

Псалтыр буйневіцкі, друк 1635 г., 
б. 58. 

Псалтирь собаляўскі, друк 1637 г., 
б. 555. 

Псалтыр княгіні Дрункай, друк 
1638 г., б. 558. 

Псалтирь кутэінскі, друк 1642 г. 
б. зб9. 

Псалтирь кутэінскі, перадрук 1642 г., 
б. зэ. 

Псалтирь кутэінскі, перадрук 1650 г., 
б. 5б“, 

Псалтирь магілеўскі, друк 1682 г, 
б. 519. 

Псалтирь магілеўскі, перадр. 1693 г., 
б. 580. 

Псалтирь магілёўскі, перадр, 1703 г., 
б. 6. 

Псалтирь магілеўскі, перадр. 1710 г., 
б. 612. 

Псалтирь магілеўскі, перадр, 1738 г., 
б. 618.     

Псалтыр віленскі, перадрук 1775 г., 
б. 623. 

Псалтирь віленскі, перадрук 1778. 
б. 623. 

Псалтирь віленскі, акадэміцкі, друк 
1779 г, б. (23. 

Псалтирь супрасльскі, друк 1780 г., 
б. 624. 

Псалтирь віленскі, друк 1784 г., 
б. 624; 

Псалтирь віленскі, перадрук 1786 г., 
б. 624. 

Псалтирь горадзенскі, друк 1788 г., 
б. 629. 

Псалтирь  горадзенскі, перадрук 
1788 г., б. 629. 

Псалтырь  горадзенскі, перадрук 
1189 с., б. 689. 

Псалтирь супрасльскі, перадрук 
1789 г., б. 630. 

Псалтирь віленскі, перадрук 1796 г., 
б. 636. 

Евангельле Супрасльскае, рук. Х 
ХІ ст., б. 16. 

Езангельле Тураускае, рук. ХІ ст, 
18. 

Евангельле Полацкае, рук. ХІІ ст., 
б. 24, 

Евангельле Гарадзецкае, рук. 1270г., 
б. ва. 

Евангельле Полацкае, рук. ХІІ ст, 
б. 86. 

Евангельле Аршанскае, рук. ХІЎ ст., 
б. 102. 

Евангельле Палеймона Мартыновіча, 
рук. 1317 г., б, 102. 

Евангельле Лаўрышаўскае, рук. ХІУ 
ст., б. 108. 

Евангельле Виленскае, рук. ХШ-- 
ХІУ ст., б. из. 

Евангельле Полацкае, рук. ХІУ ст., 
б. 118. 
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Евангельле Вітабскас ХІУ ст., б. 118. 

Евангельле Троцкае, рук. ХІЎ ст. 
б. 118, 

Евангельле Полацкае, рук. ХІУ ст., 
б. 128, 

Евангельле Мсьціжскае, рук. ХІЎ 
ст., б. 132. 

Евангельле Пінскае, адрывак рук. 
ХІЎ ст., б. 134. 

Евангельле Батыевіча-Рака, рукап. 
1520 г, б. зов. 

Евангельле Марочскага манастыра, 
рук. 1539 г., б.з29, 

Евангельле Жухавіцкае, рук. канца 
ХУ, пач. ХХІ ст., б. 399. 

Евангельле Мелішэўска», рук. ХУІ 
ст., б. ті. 

Евангельле безыменнае, друк каля 
1560 г., б. зва. 

Евангеліе учительное, заблудаўскае, 
друк 1568 г., б. 404. 

Евангельле, рук. 1558 г., Безюкоў- 
скае, б. 406. 

Евангельле Цяпінскага, друк 1570г., 
б. 406, 

Евангеліе напрестольное, Мсьціслаў- 
ца, друк 1575 г., б. 419. 

Евангельле Олельковічаўскае, рук. 
1582 г. 

Евангеліе учительное, Мамонічаўскае 
друк 1595 г, б. 461. 

Евангельле Олельковічаўскае, пісанае 
Яцковічам Чэчэранінам, ХХІ ст., 
б. 491. 

Евангельле юсавае, друк 1600 г., 
б. 501. 

Евангельле учыцельнае, рук. 1604 г., 
б. 504. 

Евангельле Агінскіх, друк 1611 г., 
б. 53. 

Евангеліе учителное, евейскае, друк 
1616 г., б. 518. 

Евангеліе Кірылы Транквіліона, друк. 
ў Магілеве 1619 г., б. 526.     

Новый завбть сь псалтирыо, друк 
віленскі, Сьвятадухаўскі, 1623 г., 
б. 539. 

Новый завбть, Стэткевічаўскі, друк 
1632 г., б. 559. 

Новый завіть, евейскі, друк 1639 г., 
б. 553 

Новый завБгь, віленскі, друк 1641 г., 
б. зво. 

Новый завБть, евейскі, перадрук 
1641 г., б. зво. 

Евангеліе напрестольное, віленскае, 
друк 1644 г., б. 5вэ, 

Евангеліе, евейскае, друк 1644 г. 
б. 562. 

Евангеліе  учительное,  вілеіскае, 
друк 1651 г., б. 567. 

Новый завбть, кутэінскі, друк 
1652 г., б. 5ті. 

Евангеліе Жухавіцкае, рук. 1688 году, 
б. 5. 

Евангеліе учит. воскр. Калялистово, 
віленскае, друк 1782 г., б. 624, 

Евангеліе віленскае, перадрук 1790 г., 
б. 630. 

Евангеліе учительное, Супрасльскае, 
друк 1790 г., б. 631. 

Евангеліе учительное, віленскае, 
друк 1794 г., б. 634. 

Апостал скарынаўскі, друк 1525 г, 
б. 295. 

Апостал юсавы, рук. 1530 г., б. 322. 

Апостал заблудаўскі, друк 1570 г., 
б. 406. 

Апостал Мсьціслаўца, друк 1576 г., 
б. 420. 

Апостоль мамонічаўскі, друк 1591 г., 
б. 449. 

Апостоль мамонічаўскі, перадрук 
1591 г., б. 456. 

Апостал талковы, ануфрэеўскі, рук. 
ХХІ ст., б. 491. 
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КАТАЛІКІ славянскага абрадку карысталіся ц.-славянскімі і крыўскімі 
перакладамі сьвятога пісьма, нараўне с праваслаўнымі. 

ПРОТЭСТАНТЫ, падобна каталіком карысталіся ц. славянскімі тэкстамі 
нараўне с праваслаўнымі і каталікамі, але мелі і свае ўласныя пераклады: 

Адрывак протэстанцкай Бібліі ХУІ 
ст., б. 398. 

Псалтыр кальвінскі, рук, ХУІ ст, 
б. 396. 

Псалтыр протэстанцкі, рук. друг. 
паловы ХУІ ст., б. 399. 

Евангеліе, пераклад Васіля Цяпін- 
скага, друк 1570 г., б. 406. 

ЖЫДЫ. Мелі пераклады Бібліі на крыўскую мову дапасаваныя да сы- 
ногагальнай практыкі: 

Біблія, перакладзеная з гэбрайскай 
мовы, рук. ХУ ст. б. 941. 

Кнігі Бібліі, пераклад з жыдоўскай 
мовы ХУІ ст., б. 396. 

МУСУЛЬМАНЕ мелі пераклады свайго сьвятога пісьма на крыўскую 
мову, пісаныя арабскімі літарамі; да гэткіх належыць: 

Аль-Кітаб (Сьвятая кніга), рукап. ХУІ ст., б. зва. 

ІІ. Творы айцоў царквы і рэлігійна - навучаючая пісьменнасьць. 

Творы айцоў царквы прынесены былі да нас у Х ст, ўцаркоўна баўгарскай 
мове; некатарыя з іх да ХУІ ст. былі ўжо перакладзены на крыўскую мову, 
але большасьць гэтых кніг прыняла толькі крыўскія глёссы ў правопісме і 
слоўніцтве. Богаслоўска--навучаючая пісьменнасьць, пісаная крыўскімі пісь- 
меннікамі, пачынаецца з ХІ ст. (Діоптра) і ўжо ў ХІ--ХІІ ст. даходзіць да 
росквіту. Занепад пачынаецца ў ХУІІ ст., калі інтэлектуальныя сілы адыхо- 
дзяць ад народу. 

Діоптра, рук. ХІ ст., Філіпа філоса- 
фа, смаленца, б. 20. 

Пасланьне Кліма Смаленца прэзбі- 
тару Тому ХІІ ст., б. 25. 

Словы і казаньні (поученія) Кірылы 
Тураўскага ХІІ ст., б. 27. 

Словы Ефрэма Сірына, рук. ХІІ ст., 
б. 35. 

Златыя чепи. Рук. ХІІ ст. (Творы 
Яна Златавустага), б. зв. 

Бдаж. Исидора пиялусійского разумн. 
Рук. ХН ст., б. зв. 

Написанія Афанасія мниха кь пан- 
ковий о древ5 добру и злу ий о 
наузехь и о стрБлБ громней. Рук. 
ХШ ст., б. 77. 

БесБда Григорія папы Римского. 
Рук. ХІЎ ст., б. 134.     

Творы мітрапаліта Кіпрыяна ХІУ ст. 
(ў1406 г.), 6. 134. 

Творы мітрапаліта Грыгоры Цамб- 
дака ХУ ст., б. 145. 

Слова Ісаака Сірына. Рукапіс 1428 г., 
б. 151. 

Поученія Ефрема Сирипа. Рукап. 
1492 г., б. 116. 

Грыгорага папы Рымскага бяседы. 
Рук. ХУ ст, 6. 179. 

Слово на усиеніе пресв. Богородн- 
цы. Рук. ХУ ст., б. 182. 

Симеона Новаго творенія. Рукап. 
ХУ ст., б. 182. 

Кирилла Іерусалимскаго огласитель- 
пыя ий тапноводственныя поученія. 
Рук, ХУ ст., б. 182.
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Повченіе на Рождество Христово и 
сказаніе о Богородиць. Рукап. 
ХУ ст., б. 183. 

Собраніе словь поучительных». 
Рук. ХУ ст, б. 183. 

Поученія избранна. Рук. ХХІ ст., 
б. 329. 

Слово похвальное на рождество 
Прчтыя Бца. Рук. ХУІ ст., б. ззо. 

Списанье чудомь иконы Пресвятыя 
Богородицы иже вь Старосель- 
ское обители. Рук. ХУІ ст., б.371. 

Діалогь, или самодруга розмова, 
Рук. 1585 г., б. 4зі. 

Ключь царства Небесного, Друк 
1587 г, б. 439. 

Ізмарагд. Рук. 1593 г., б. 450. 

Рукапісы кн. Курбскага ХХІ ст., 
б. атэ. 

Ісаака Сірына і Дорофея Аввы. 
Рук. ХХІ ст., б. 492. 

Кніга Сімеона Метафраста. Рукап. 
ХХІ ст., б. 492. 

Слово по(хва)лное великому и пре- 
чюдному арх(ан)ге)лу Михаілу. 
Рук. ХХІ ст. б. 492. 

Лествіца Іоанна Лествічніка і тва- 
реньні Аввы Дорофея. Рук. канца 
ХУІ ст., б. 499. 

Лествіца Іоанна Лествічніка. Рук. 
кіяўскі ХХІ ст., б. 499. 

Зборнік слоў і навук Іоанна Злата- 
вустага. Рук. ХУІ ст., б. 493. 

Сьв. Васілія вялікага аб постніцтве. 
Рукапіс ХУІ ст., б. 493. 

Адрывак с твораў Грыгора Сынаіта. 
Рук. ХХІ стаг., б. 493. 

Всь(м) правосла(в)ны(м) хр(иустіа- 
но(м), Рук. ХХІ ст., б. 494. 

Поученіе все(м) правосла(в)ны(м) хр(и)- 
стіано(м) д(у)шеполезно ий стра- 
х(у) польно. Рук. ХХІ ст., б. 494. 

Розмышлянія на недбли цБлого ро- 
ку и на свята, Рук. ХУ! ст., б. 495. 

    

Лекарство на оспалый умысль чело- 
вычій. Друк 1607 г., б. 505. 

Діоптра, альбо зерцало и выраженіе 
живота людскаго на семь сВБтБ. 
Друк 1612 г., б. 513. 

Казанье двое. Л. Карповіча. Друк 
ХХІІ ст, б. 514. 

»Кучовюх", Сабраньне твораў айцоў 
царквы. Друк ХУ ст., б. 524 

Вертоград д(у)шевный. Друк 1620 г., 
б. 526. 

Выкладь на отче нашь. Друк 
1620 г., б. 528. 

Казанье на честный Погребь Леон- 
тія Карповіча... Друк 1620 г, 
б. 528. 

Ляменть у свБта оубогихь, на жа- 
лосное преставленіе Святобливого: 
Леонтіа Карповича. Друк 1620 г., 
б. 529. 

Сьвятога Іоана Златавустага бясёды 
на пасьланьне да Рымлянаў, Рук. 
1620 г., б. 582. 

Омилія, или бесБда на годовую 
память Кіевопечерского Архиман- 
дрита Ёлисея Плетенецкого. Друк 
1625 г., б. 540. 

Духовный бесБды Макарія пустель- 
ника о досконалствБ хрістіань 
православных»... Року Друк 1627 г., 
б. мі. 

Діалогь, албо розмова человЬка хо- 
рого, о добромь зьистю з того 
свБта. Друк 1629 г., б. зав. 

Казанье на сосланье св. Духа. Рук. 
ХХІІ ст., б. 553. 

Гисторія албо правдивое выписаніе 
ст. Іоанна Дамаскина. Друк 1637 г., 
б. 558. 

Тестаменть цара греческого Василія. 
Друк 1838 г., б. 558. 

Брашно духовное. Друк 1699 г. 
б. зво. 

Діоптра. Друк віленскі 1642 г, б, зэ, 

Діоптра. Друк евейскі 1642 г., б. збэ, 
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Перло многоцінное. Друк 1646 г., 
б. 563. 

Діоитра, или зерцало живота во мі- 
рБ семь человБческого. Друк 
1651 г., б. 567. 

Діоптра, или зерцало живота зо мір 
семь человбческого. Друк 1654 г, 
б. 514. 

Слово о непоказаньнюся сестр5 и 
матери. Рук. ХХІ ст., б. з86. 

Слово на пасху. Рук. ХУІІ ст., б.586. 

Наука противь грБховь нелми есть 
потребна. Рук. ХХІІ ст.. б. 586. 

Діоптра, или зерцало живота во мірб 
сем человеческого. Друк 1698 г., 
б. 607. 

Небо новое. Друк. 1698 г., б. 08. 

Перло многоцбнное, Друк 1699 г., 
б. 608. 

Вопросы ёллинороссійскій отввтами 
св. отець оть книг» церковных». 
Друк 1715 г., б. 619. 

Апологія во утоленіе печали. Друк 
1716 г., б. ві. 

ВБнець Хрийстовь сь проповБдей 
недБльныхь. Друк 1735 г, б. 8і7. 

УвБіценіе Георгія Конисскаго, ёпис- 
копа Былорусского. Друк 1757 г., 
б. 619. 

Собраніе поучитеьныхь слов». 
Друк 1761 г., б. 20. 

Ефрема Сирина поучит. слова. Друк 
1764 г., б. в20. 

Дороеея Аввы поученія. Друк 
1767 г., б. 620. 

Ефремь Сиринь. Друк 1768 г., б. 620. 

Дородея Аввы поученія. Друк. 1768г., 
б. 620, 

Ефрема Сирина поўчит. слова и 
Аввы Дорофея. Друк 1780 г., б. 623.     

Альфа і омега. Друк 1786 г., б. в24. 

Кирилла архіепископа іерусалимско- 
го, поучительныя слова. Друк. 
1786 г., б. 694. 

ЁЕфрема Сирина и Аввы Дорофея 
поученія. Друк 1786 г., б. 694. 

Христіанское  благочестіе. Друк 
1788 г, б. 629. 

Альфа и омега. Друк 1788 г, б. 629. 

Ефрема Сирина и Азввы Доровея 
поученія. Друк 1788 г., б. 630. 

О житій христіанском»ь. Друк 1789 г., 
б. 680. 

Книга, содерж. вь себБ, како подо- 
баеть инокомь и  христіаномь 
жити, и о обхожденій вселБтнаго 
круга. Друк 1799 г., б. 830, 

О житія христіанском»ь. Друк 1789 г., 
б. 680. 

Дороеея свяішценнойнока цвБтиикь. 
Друк 1490 г., б. взі. 

Оть завыцаній божеств. апостол. 
Друк 1790 г, б. 631. 

Книга Кириллова. Друк 1781 г., 
б. 633. 

Златоусть. Друк 1792 г., б. 633. 

ПЦвбтникь. Друк 1791 г., б. 633. 

Дороеея свяшеннойнока цвБтникь. 
Друк 1792 г., б. 633. 

Уставь о христіанскомь житіи. Друк 
1794 г., б. 634. 

Дороеея свяшеннойнока цвБтник». 
Друк 1794 с., б, 634. 

Доровея свяшеннойнока цвБтнияк». 
Друк 1795 г., б. 636. 

Поученія св. Іоанна Златоустаго, 
Друк 1798 г., б. 637. 

Златоусть. Друк 1798 г., б. 637. 

КАТАЛІКІ СЛАВЯНСКАГА АБРАДКУ (УНІЯТЫ) карысталіся, нараўне с 

праваслаўнымі, ўсімі творамі айцоў царквы і рэлігійна-навучаючай пісьмен- 

пасьцю, акром кніг догматычна-полемічнага характару.
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РЫМА-КАТАЛІКІ рэлігійна-навучаючай пісьменнасьці на крыўскай мове 
саўсім ня вытватрылі: яны карысталі тэкстамі лацінскімі і польскімі. Усё-ж 
такі да рыма-каталіцкай пісьменнасьці трэба палічыць кнігу Тумаша з Аквіну: 

О послБдованію Іисусу Христу. Друк. 1681 г., б. 5т9. 

ПРОТЭСТАНТЫ такжа рэлігійна-навучаючай пісьменнасьці ў крыўскай 
мове ня вытварылі, хоць пачатак гэтай пісьменнасьці быў паложаны С. Буд- 
ным, які напісаў: 

О оправданий грьшного человБка і О хриценьй и вечерй Сына Божо- 
предь Богомь. Друк друг. пал. го. Друк ХУІ ст., б. 387. 
ХУІ ст., б. з87. 

Н. Асіографічная пісьменнасьць. 

Пісьменнасьць аб сьвятых (агіографічная) паявілася ў нас вельмі рана, 
Супрасльскі рукапіс (канца Х ці пачатку ХІ ст.), зьмяшчае ў сабе адрывак 
Чэцьі-Мінэі; ёсьць падставы лічыць, што ў ХІ ст. у нас меліся Мінзі на усе 
12 месяцаў. Агіографічная пісьменнасьць належала да найбольш залецанай і 
пажаданай пісьменнасьці ў старасьвеччыну. 

Супрасльскі рукапіс Х--ХіІ ст. Зьмя- Прологь. Рук. Румянц. муз. ХУІІ ст., 
шчае ў сабе між іншым 94 жыць- б. 564. 
цёпісы сьвятых, б. 16. , 

Прологь. Друк супрасльскі 1791 г., Месячная мінэя. Рукапіс 1096 г. б. 633. 
перапісчыка Домкі, б. 20. " ; ; Минея мЁсячная. Рукапіс 1487 г., Прологь, Друк віленскі 1798 г, б. 637. 
Солтанаўскі, б. 165. Патэрыкі азбучны і Іерузалімскі. 

Четья. Рукапіс 1489 г., паповіча Рукапіс віленскі ХУ ст. б. 192. 
Бярозкі з Новагорадка, б. 166. Патэрикь. Рукапіс віленскі ХУІІ ст., 

Адрыўкі Жыровіцкай чэцьі-мінэі. б. в85. 
Рукапіс ХУ ст., б. 119. Патерикь азбучный Друк Суп 

Минея служебная, Рукапіс слуцкі расльскі 1791 г., б. 633. 
1539 г., б. зэ. 

Мінея месячная. Супрасльскі рука- 
піс 1667 г., б. 577. 

Патерик»ь скитскій. Друк супрасльскі 
1791 г, б. 633. 

Книга житій стыхь. Друк Магілеўскі Минея обшая. Друк ў Супраслі 1702 г., б. вое 
1695 г., б. зво. ” о. 

Мінэі-чэцьі. Рукапіс ХУІ ст. віленскі, Жацьцепіс Барыса і Глеба. Рукапіс б. 49. І ст., б. 21. 

Минея-четья. Рук. віленскі ХУІ ст., же Кодрата мученика, Гукапіс б. з8в. ст., б. 21. 

Прологь. Рукапіс Солтанаўскі 1496 г., Житіе Феклы первомученицы. Рука- 
б. 178. піс ХІ ст., б. 91, 

Пролог, месяцы Верасень--Люты. 
Рукапіс Іоакімца 1512 г., б. 278. 

Пролог, месяцы верасень-люты. Ру- 
капіс віленскі ХУІ ст., б. 491. 

Слово о Мартын мнис5. Руканіс 
ХІІ ст., б. 25, 

Жыцьцёпіс сьв. Еўфрасіні кн. По- 
лацкай, б. 30. 
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Жыцьцёпіс Аўраамія Смаленскага. 
Рук. ХІІ ст., б. 61. 

Мі(уўч(е)ніе стых новоявлены(х) мчнкь 
родо(м) Литвы Іоанна, Антонія і 
Еустаеіа. Рукаліс, б. 116. 

ІКитие акаейсть ий служба святому 
чудотворцу Николаю архинерею 
Мирликийскому. Друк віленскі 
1579 г, б. 420. 

Жыцьцёпіс Аляксея чалавека божа- 
га. Рукапіс ХУІ ст., б. 491. 

Страданіе і по(дувизй с(вяўгго Ап- 

(стула і еу(г)улиста Ма(т)ебя. Рук. 
ХХІ стаг, б. 493. 

Страданіе. . с(вя)ўгго Филипа. Рук. 
ХХІ ст., б. 493. 

По(х)вала сла(в)ному п(ро)року Ільй 
огнен(аг)о восхож(д)уенія. Рукаі. 
ХХІ стаг., б. 493. 

Исторія о отцЬхь соловецкихь, Друк 
супрасльскі 1788 і тое-ж друкава- 
на ў 1789 г., б. 630. 

Николая чуд. житіе. Друк віленскі 
1800 г., б. 63“. 

КАТАЛІКІ СЛАВЯНСКАГА АБРАДКУ (УНІЯТЫ) карысталіся ўсей сла- 
вянскай агіографічнай пісьменнасьцю нараўне с праваслаўнымі, але адзін 

зборнік безпярэчна належыць уніяцкай апрацоўцы, гэта: 

Зборнік жыцьцёпісаў сьвятых. Рукапіс Кунцэвічаўскі ХУІІ ст., б. 491. 

РЫМА-КАТОЛІКІ мелі пераклады жыцьцёпісаў сьвятых сваей асобнай 
рэдакціі. Да гэткіх належаць: 

Житіе св. Алексія человвка Божія. 
Рукапіс ХУ ст., б. 181. 

Жыцьцёпісы святых. Пятра Скаргі, 
рукапіс ХУІ ст., б. 486. 

ІУ. Літургічная, малебная і хваласьпеўная пісьменнасьць. 

Літургічныя кнігі пашыраліся разам с хрысьціянствам ад канца Х ст., 

аднак старэйшыя рукапісы не дахаваліся. Кнігі гэты без перамен, або з ма- 

лымі пераменамі перапісываліся і перадруковываліся ў царкоўна-баўгарскай 

мове, якая лічылася літургічнай у праваслаўных і уніятаў. 

Служэбнік або літургаріон. Друк 
Мамонічаўскі 1583 г., б. 430. 

Служебниякь. Друк Мамонічаўскі 
1607 г., б. 505. 

Служебник»ь. Друк магілеўскі 1616 г., 
б. 520, 

Служебникь.  Сапежынскі. Друк 
1617 г., б. з9б, 

Уставь бжественныя литургія. Слу 
жэбнік віленскі, брацкі, друк 
1617 г., б. 521. 

Служебник'ь. Друк віленскі 1634 г., 

б. 558. 
Служебникь. Друк вілецскі 1638 г., 

б. звя. 
Служебникь. Друк свейскі 1638 г., 

б. 558.     

Служебникь. Друк віленскі 1640 г., 
б. 560. 

Служсбникь. Друк віленскі Сьвята- 
духаўскі, б. 560. 

Служебникь. Друк віленскі 1692 г, 
б. 580. 

Служба вь великую субботу и вь 
сввтлую седмицу. Друк горадзен- 
скі 1786 г., б. 624, 

Россійскимь всБмь сьв. службы. 
Друк горадзенскі, 1786 г., б. 624. 

Служба и повБсть 0 иконБ тихвин- 
скія Богор, Друк віленскі 1785 г., 
б. 624. 

Россійскимь чудотв. Служба и нох- 
зала. Друк супрасльскі 1786 г., 
б. 628.
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Служба и похвала всБмь чудотв. 
россійскимь. Друк горадзенскі 
1788 г, б. 630. 

Служба тихвинской Богородиц5 сь 
чудесами. Друк горадзенскі 1789 г., 
б. 630. 

Трэбнік. Рукаліс ХУІ ХХІІ ст. 
б. 494. 

Требник»ь. Друк Мамонічаўскі 1618 г., 
б. 581. 

Требникь. Друк віленскі, Сьвятаду- 
хаўскі, 162] г., б. з5зз. 

Требникь. Друк Сьвятадухаўскі, ві- 
ленскі, 1628 г., б. зав. 

Требникь. Друк віленскі 1644 г., 
б. 562. 

Требникь. Друк магілеўскі 1646 г., 
б. 563. 

Требниякь. Друк віленскі 1697 г., 
б. 607. 

Требникь. Друк віленскі 1693 г., 
б. 612. 

Требникь. Друк віленскі 1745 гі, 
б. 618. 

Польуставь иля требникь. Друк 
віленскі 1622 г., б. 534. 

Полууставь. Друк евейскі 1637 г., 
б. 555. 

Полууставь великій. Друк віленскі 
1646 г., б. 563. 

Полууставь. Друк евейскі 1646 г., 
б. 5ез. 

Полууставь. Друк віленскі 1695 г., 
б. 580. 

Чын споведзі. Рукапіс ХХІ ст., б. 494. 

Правило ко св. причаценію. Друк 
магілеўскі 1736 г., б. 618. 

Чинь мироваренія. Друк віленскі 
1768 г., б. 620. 

Скитское покояніе. Друк супрасльскі 
1788 г., б. 629. 

Покаяніе (скитское) сь челобитною. 
Друк супрасльскі 1788 г., б. взо,     

Каноник або акафистник. Скарынаў- 
скі, друк 1517-1519 г., б. 293. 

Канонник». Друк горадзенскі, 1790 г., 
б. 681. 

Канонникь. Друк віленскі 1794 г., 
б. 634. 

Канонникь. Друк віленскі 1798 г. 
б. 63”. 

Акаеісты на всю неделю. Друк ска- 
рынаўскі 1517--1519 г., б. 29з. 

Акаеисты всеседмичные. Друк 1б28г., 
б. 545, 

Акаеисты и каноны. Друк магілеўскі 
1693 г, б. 580. 

Акаеисты всеседмичные. Друк магі- 
леўскі 1698 г., б. 607. 

Акаейсты. Друк. магілеўскі 1728 г., 
б. вім. 

Акаеисты. Друк магілеўскі 1798 г., 
б. 637. 

Малая подорожная книжица. Маліт- 
веннік Ф. Скарыны, друк. 1525 г., 
б. 298. 

Анеологіонь, албо цветы молитвь 
избранныхь. Друк евейскі 1613 г., 
б. 514. 

Молитвословь, Друк віленскі, Сьвя- 
тадухаўскі 1615 г., б. 518. 

Молитвословь. Друк мамонічаўскі 
1639 г., б. 550. 

Малітвеннік. Друк кутэінскі 1631 г., 
б. 559. 

Молітвы повседневныя. Друк вілен., 
Сьвятадух. 1635 г., б. 553. 

Ефімеріоз си есть дневникь Всёг- 
дашнихь Млтвь. Друк віленскі 
1652 г., б. 5ті. 

Молитвословь трехьакаеийстный. Др. 
віленскі 1693 г., б. 580. 

Молитвословець. Друк магілеўскі 
1695 г., б. 580. 

Молитвословь. Друк магілеўскі 1695г. 
б. 580. 
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Молитвословь. Друк магілеўскі 1695 
г., б. 580. 

Молитвословь. Друк магілеўскі 1743 
г., б. 618. 

Молитвословь. Друк віленскі 1769 г., 
б. 620. 

Вирше сь трагедій Хс. Пасхонь. 
Друк львоўскі 1630 г., б. 550. 

Богагласьнік. Рукапіс полацкі 1660 г., 
б. 5тв. 

ПБснословь, сьБтоносное воспЬваніе 
Господа Бога. Друк віленскі 
1771 г., б. 622. 

Величанія, по всядни и вь праздни- 
ки пБваемая. Друк віленскі 1778 г., 
б. в2з. 

Ірмолог. Рукапіс ХУІ ст., б. 494. 

Ирмолог. Друк евейскі 1642 г., 
б. 582, 

Ірмологій нотны. Рукап. ХУІ ст. 
б. 517. 

Ірмалогій нотны. Рук. вітабскі ХУП 
ст., б. 585. 

Ирмологь, Друк магілеўскі 1700 г., 
б. 608. 

Осмогласникь Гарабурдаўскі, друк 
у Вільні 1582 г., б. 429; 

Тріодь, Рукапіс горадзенскі 1466 г., 
б. 163. 

ТрипЬснець (тріодіонь) цвБтонос- 
ный, Мамонічаўскі, віленскі, 1609 г., 
б. 508. 

Тріодь постная. Друк каля 1609 г, 
б. 508. 

Трефологіонь. Друк кутзінскі 1647 г., 
б. 564. 

Трэфологій або празднея. Рук. ХУІІ 
ст., б. 586. 

Труфологіоп или цвБтословь. Друк 
магілеўскі 1747 с., б. 618. 

Октоіх. Рукапіс менскі ХІЎ стаг. 
б. 184. 

Октойх»ь. Гарабурдаўскі, друк вілен- 
скі 1582 г., б. 430.     

Октойкь. Друк дэрманскі ХУІІ ст., 
б. 503. 

Октоихь. Друк магілеўскі 1730 г., 
б. 617. 

Октойхь, сирЫычь осмогласникь. 
Друк магілеўскі 1747 г., б. 618. 

Октойхь. Друк магілеўскі 1754 г, 
б. 619. 

Часовникь. Друк віленскі 1596 г., 
б. 410. 

Часаслоў. Рук. віленскі ХУІ ст, 
б. 494. 

Часословець. Друк віленскі, мамоні- 
чаўскі 1601 г., б. 501. 

Часословь. Друк евейскі 1619 г, 
б. 513. 

Часословець. Друк віленскі мамоні- 
чаўскі, 1617 г., б. 521. 

Часовникь. Друк віленскі 1697 г., 
б. мі. 

Часословь со псалтирыю. Друк ві- 
ленскі 163] г., б. 550. 

Часовникь. Друк кутэінскі 1632 г, 
б. 559. 

Часословь. Друк віленскі 1637 г., 
б. 558. 

Часословь. Друк. евейскі 1645 г., 
б. 562, 

Часословь. Друк магілеўскі 1697 г., 
б. 607. 

Часовникь. Друк магілеўскі 1701 г., 
б. 609. 

Часословь. Друк магілеўскі 1703 г., 
б, 609. 

Часовникь. Друк магілеўскі 1713 г., 
б. 612. 

Часословь. Друк віленскі 1772 г., 
б. 621. 

Часословь. Друк віленскі 1776 г., 
б. 623, 

Часовникь. Друк віленскі 1788 г., 
б. 629.
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КАТАЛІКІ СЛАВЯНСКАГА АБРАДУ (УНІЯТЫ) карысталіся тыміж са- 

мымі літургічнымі і малебнымі кнігамі, што і праваслаўныя. Аднак захава- 

ліся помнікі перапісываныя і друкаваныя з ініціятывы уніятаў, да гэткіх 

належаць: 

Служебникь. Друк віленскі 1624 г., 
б. 539. 

Служебникь. Друк супрасльскі 1695 
г., б. 580. 

Леітоургікоп сі есть служебникь. 
Друк супрасльскі 1727 г., б. 613. 

Леітоургікоп си есть служебникь. 
Друк супрасльскі 1763 г., б. 620. 

Служебник». Друк віленскі, валадко- 
вічаўскі 1773 г., б. 622. 

Требникь. Друк віленскі 1624 г., 
б. 540. 

Трэбникь языкославенскій. Друк 
супрасльскі 1786 г., б. 617. 

Послвдованіе постригу вь малый 
иноч. образь, Друк супрасльскі 
1697 г., б. 607. 

Канонник». Друк супрасльскі 1788 г., 

б. 629. 

Каноннникь. Друк супрасльскі 1791г., 
б. взз. 

Акафіст Богародзіцы. Друк славя- 
но-лацінскі ХУЙ--ХУП ст., б. 586. 

Евхологіоп, сирБчь молитвенникь. 
Друк супрасльскі 1766 г., б. 620. 

Анеологіоп. Друк супрасльскі 1783 г. 
б. 624. 

Соборникь. Друк супрасльскі 1791 г., 
б. 638. 

    

Тріодь цвБтная. Фіолеўская, друк 
кракаўскі 1483 г., б. 168. 

Тріодь постная. Друк фіолеўскі 
149] г., б. 169. 

Тріодь цвБтная. Друк супрасльскі 
1793 г., б. 634. 

Октойх»ь. Фіолеўскі, друк. кракаўскі 
1491 г., б. 169. 

Жыровіцкі богагласьнік. Рукапіс 
ХХІІ ст., лацінікай, б. 586. 

Пёсни набожныя. Друк 1791 г. 
б. 638. 

Молитвы повседневныя. Друк ві- 
ленскі, Сьвятатроецкі 1596 г., б.469, 

Молитвы повседневныя. Друк вілен- 

скі 1692 г, б. 501. 

Часословь. Фіолеўскі, друк. ў Кра- 
каве 1491 г., б. 169. 

Часословь. Друк супрасльскі 1772 г., 
б. 621. 

Часовникь. Друк супрасльскі 1778 г., 
б. 623. 

Часовник». Друк супрасльскі 1780 г., 
б. 628. 

Часословь. Друк супрасльскі 1786 г., 
б. 624. 

Часовник». Друк супрасльскі 1790 г., 
б. 631. 

Часословь налойный. Друк супрасль- 
скі 1793 г., б. 634. 

РЫМА-КАТОЛІКІ пачыналі перакладаць сваю літургічную пісьменнасьць 

у ХУ ст., але хутка гэту мысль закінулі і толькі ў канцы ХУІІ ст. с пачыну 

езуітаў і біскупа Сестржэнцэвіча пачалі заводзіць крыўскую мову ў дадат- 

ковым набажэнстве. Захаваліся, або ведамы гэткія помнікі гэтай пісьмен- 

насьці: 

Как ся мша чтеть Гимским обычаем 

ма(туце Божіей. Рук. ХУ ст., б. 182. 

Лацінскія малітвы ХУ ст., б. 182, 

Капіусхка, а!бо пабоёпе ріебпі ж 
паггесці Роіоскіт. Друк полацкі 

1774 г., б. 629. 

Марогпуўе ріебпі. Гл, б. 633. 
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РЭФОРМАТЫ сваей малебнай піс 

варылі, аднак спробы былі, сьведчыць 

ьменнасьці ў крыўскай мове ня выт- 

аб гэтым паніжшы рукапіс: 

Арыянскі рэлігійны сьпеўнік (да 50 песень), ХУІ ст., б. 383. 

МАГОМЭТАНЕ мелі свае малебныя тэксты ў крыўскай мове, пісаныя 

літарамі арабскімі, але дагэтуль тэксты гэты яшчэ не адчытаны. 

У. Натэхізмы. 

Катихизись. С. Зызаняга, друк гілен- 

скі 1595 г., б. 459. 

Пункты данные свяіценникомь оть 
преосвяішценного Исаій Копинского, 
митрополиты Кіевского. Рук.1631 г., 
б. 550. 

Дедаскаліа, албо наука о седми сок- 
раментах. Друк. кутэінскі 1637 г., 
б. 556. 

Сьбраніе короткой науки о артику- 
лахь вБры. Друк 1645 г., б. 562. 

Дидаскалія, альбо наука о седми 
сокраментахь. Друк магілеўскі 
1653 г., б. 571. 

Катехизись. Друк магілеўскі 1661 г., 
б. 511. 

Краткое поученіе о седми сакрамен- 
тахь. Друк чарнегаўскі 1716 г., 
б. 612. 

Китихизись. Друк магілеўскі 1775 г., 
б. 619. 

Катихизись. Друк магілеўскі 1761 г., 
б. 620. 

Катихизись. Друк магілеўскі ў па- 
лове ХУІІ ст., б. 620, 

Катихизись. Друк у Горадне 1784 г., 
б. 624. 

Катихизись, по литовски оглашеніе. 
Друк горадзенскі 1788 г., б. 630. 

КАТАЛІКІ СЛАВЯНСКАГА АБРАДУ (УНІЯТЫ) мелі свае асобныя ка- 

тэхізмы ўжо ад пачатку ХУІІ ст., да г 

Катихизись. Сьвятатроецкі віленскі 
1628 г., б. 546. 

Регулы Іосафата Архіепіспа Полоц- 
кого списаны для презвитеровь. 
Рук. ХУІІ ст, б. 529. 

Катехизмь ад слуги божого Іосафа- 
та, Рукапіс 1700 г., б. 530. 

О сакраментахь. Белазораўскі катэ- 

этых належаць: 

Собраніе припадковь краткое, имЬ- 
юцее вь себ5 науку о сакрамен- 
тахь. Друк супрасльскі 1722 г, 
б. 612. 

О артикулахь вБры наука. Друк 
супрасльскі 1788 г., б. 629. 

Катэхізм уніяцкі. Рукапіс канца     хізм, друк полацкі 1697 г., б. 607. 
ХУН ст., б. 634. 

РЫМА-КАТАЛІКІ хоць пры катэхізаціі паслугоўваліся крыўскай мовай, 

але помнікі панішчаны ў канцы ХУШ і першай палавіне ХІХ ст.; дагэтуль 

ведамы толькі два помнікі гэтай пісьменнасьці (да ХІХ ст.). 

Катехизмь. Поссэвінаўскі, друк ві- 
ленскі 1585 г., б. 431. 

РЭФОРМАТЫ шырока карысталі 

Каталіцкі (уніяцкі?) катэхізм. Рук. 
канца ХУШ ст., б. 634. 

крыўскай мовай пры навучаньні веры, 

аднак помнікаў гэтай пісьменнасьці захавалася не шмат: 

Арыянскі катэхізм. Друк ХУІ ст, І 
б. зяз. 

Катихисись. С. Буднага, друк несь- 
віжскі 1562 г., б. зва. 
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Катехизис. Лютаранскі, штокгольмскі, Катихизись. Лютаранскі, штокгольм- 
1617 г. б. 5гі. скі, 1628 с., б, 545. 

УІ. Апонрыфічная пісьменнасьць. 

Хрысьціянства прыйшло да нас з усімі гэрэзіямі і сэктамі, якія да ХІ ст, 

істнавалі ў візанціі і палуднёва-славянскіх землях. Староннікі гэтых сэкт ста- 

раліся пашырыць свае пераконаньні паміж нованавернутымі ўсходнымі сла- 

вянамі і дзеля гэтага, разам с першымі богаслужэбнымі кнігамі, трапілі да 

нас і кніігі апокрыфічнага зьместу. З дахаваўшыхся помнікаў, а яшчэ болей 

з нашей этнолёгіі відаць, што найвялікшы ўплыў на першапачатнае нашае 

хрысьціянства мела богумільская сэкта. 

Сказаніе о Христось и о антихристЬ. 
Рукапіс ХІІ ст, б. зв. 

Жыцьцёпіс сьв. Мэркурыя Смален- 
скага ХІЙ ст., б. 59. 

Посланья Тиверею ЦБсарю. Рук. 
ХУ ст., б. 182. 

Мученія св. Георгія. Рукаліс ХУ ст., 
б. 182. 

Слово Иеремий презвитора яко Хри- 
стось плугомь ораль. Рукапіс 
ХХІ ст., б. 311. 

Сказанье о великодни. Рук. Х“І ст., 
б. зтэ. 

Казанье сьвятаго Кирилла патріархи 
Іерусалимьского, Друк 1996 г., 
б. 467. 

Слова г(оўс(под)а спа(са) нашего на- 
казаніе всему православному хри- 
стиянству. Рук. ХУІ ст., б. 492. 

Слово о последне(м) временй. Рук. 
ХХІ ст., б. 492, 

Проречения с(вяўты(х) пр(оўр(о)ўкь о 
х(рыст)Б Кісу)сь. Рукапіс ХХІ ст., 
б. 499. 

Починается ре(ч) о тре(х) ставехь. 
Рук. ХХІ ст., богумільскі апокрыф, 
б. 493. 

Чу(д) с(вутго Егоргия о змиі. Рукап. 
ХХІ ст., б. 498. 

Початокь вопросомь 0 смыслу ра- 
зума. Богумільскі апокрыф, рук. 
ХХІ ст., б. 493. 

Страданіе і подвизи стго апостола і 
еувангеліста Матвея. Рук. ХУІст.,     

б. 493. 

Страданіе... стго Фйляппа. Рукапіс 
ХХІ ст., б. 493. 

Посланіе написано(е) оть авгаря 
ша)ря к г(спду)у нашему Ісуўс 
Х(рстуу. Рукапіс ХХІ ст. б. 493. 

Слово о древБ крестномь. Рукапіс 
ХХІ стаг., б. 494. 

Страсти Христовы. Друк 1689 г., 
Ёвангельская повесьць з дамешкай 
апокрыфічнага элемэнту, б. 579. 

Розмова царя Давыда з царемь во- 
лотомь волотовичемь. Апокрыфіч- 
ная легенда, рукапіс ХУШ ст., 
б. 582. 

Страсти Христовы. Евангельская по- 
весьць з дамешкай апокрыфічнага 
элемэнту, друк 1788 г., б. 629. 

Страсти Христовы. Друк 1789 г., 

б. 680, 
Страсти Христовы. Друк 1194 г., 

б. вза. 
Загадкі цара Давыда. Рук. ХУШ ст., 

б. 635. 

О двенадцати пятницах. Рукап. 
ХУП ст., б. 635. 

Лист Ійсуса Христа, сьвятое письмо. 
Рук, ХМІЙ ст., б. 635. 

О дзанадцати мукахь. Рук. ХУІІ ст., 
б. 635. 

Страсти Христовы. Друк 1795 г., 
б. 63б. 

Сонь Богородицы. Рук. ХУШ ст, 
б. 636. 
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РЫМА-КАТАЛІЦКІ Захад ня менш ад візантыйскага Ўсходу люба- 
ваўся ў апокрыфічнай пісьменнасьці, якая трапляла да нас праз пасрэдніцтва 
чэхаў і палякаў, а такжа безпасярэдна з лацінскіх арыгіналаў. Да гэткіх 
належаць: 

Мука Господа нашого Ісуса Хрыста. 
Дапушчальна--Нікодэмава Ёван- 
гельле. Рук, ХУ ст., б. 180. 

О оўмученій пана нашеў(го) Есу(са) 
Криста. Рук. ХУ ст., б. 180. 

Повесьць аб трох каралёх. Рук. 
ХУ ст., б. 180. 

О плачи матки о сыну (Плач Бога- 
родзіцы). Рукапіс ХУ ст, б. 182. 

О оустани кристусов из мертвых, 
рукапіс ХУ ст., б. 182. 

Повесьць аб трох каралёх,. Рукапіс 
ХХІ ст., б. 4992. 

РЭФОРМАТЫ ў мэтах пашырэньня сваей навукі ўтварылі апокрыф, які 
быў пашыраны і ў нас: 

Ліст полаўца Івана Смеры да в. кн. 
Валадзімера. Рукапіс 1567 г. Ары- 

янскі апокрыф, б. 395. 

ХІІ. Рэлігійна-полемічная пісьменнасьць. 

Змаганьне Візантыі з Рымам было перанесена на наш грунт ужо ў пер- 
шыя векі хрысьціянства, але арыгінальныя творы пачалі ў нас пісаць толькі 
пасьля прыняцьця каталіцтва пануючай дынастыяй (Ягайла), Аднак самая 
гарачая полеміка завязуецца толькі ў канцы ХУІ ст., с прычыны пранікшага 
ў край рэформацкага руху, і, ўрэшце, с прычыны берасьцейскай рэлігій- 
най уніі, выбухае цэлая бура полемікі паміж уніятамі і праваслаўнымі. 

ПОЛЕМІЧНЫЯ ТВОРЫ ПІСА- 
НЫЯ ПРАВАСЛАЎНЫМІ: 

Полемічны зборнік супроць лацін- 
нікаў.Рук, ХХІ ст., б. 194. 

Книга зовомая приточникь. Поле- 
мізны твор супроць жыдоўствую- 
чых, рук. ХУ ст., б. 180. 

Списанія противь люторовь. Рук. 
пач. 1580 г., б. 492. 

Ліст супрасльскага ігумена Каліста. 
Полемічны твор супроць лацінні- 

каў з 1511! г., б. 423. 

Особое мовене до жидовь подь 
короткими словы оть всихь про- 
роковь о Христь, Рук. 1580 г., 
б. 423. 

Слово нБкогда давно на римянь у 
старыхь кройникахь писано о ихь 
отіцепенстве. Рук. 1580 г., б. 424. 

Посланіе до латынь изь исхь же 
книгь. Рук. 1581 г., б. 494.     

Листь Іеремей патріархи Констань- 
тинопольскаго напоминальный. 

Друк 1596 г, б. 4в9. 
Апокрізіз. Полемічны твор супроць 

уніі, друк 1597 г., б. 470. 

Кратковременный отвБть ФОеодула. 
Полеміка с П. Скаргай. Рукап. 
ХХІ ст., б. 478. 

Полемічны сборнік 1597 г. Полеміка 
з уніятамі, б. 479. 

Ектесись. Выступленьне супроць Бе- 
расьцейскага сабору, друк. 1597 г., 
б. 419. 

Исторіа о листрикійскомь, то ёсть, 
о разбойническомь Фферарскомь 
або флёрентынскомь синодБ. Др. 
1598 г., б. 480. 

Отлись на листь вь БозБ велебного 
отца Ипатіа. Друк 1598 г., б. 480. 

Лісты навелебньйшага и всесвятБй- 
шаго кирь Мелетія передь тым 

 



  

  

Александрыйскаго, а теперь уже 
Константинопальскаго патріархи. 
Рук. ХУІ ст. Выступленыіе суп- 
роць уніі, б. 482. 

Акт дысыдэнцкай конфэдэраціі 1599 
г. Акт абвінавачаньня супроць ка- 
талікоў, б. 483. 

Поученіе новосложенное во литваній 
нарицаемым» цоззлшз логоеетом», 
Рук. ХХІ ст. ў абарону праваслаўя, 
б. ава. 

“Сказанія полезнаа о латинохь, ког- 
да отлучишися оть грекь и св. 
Божія церкве. Рук. ХХІ ст., б. 494. 

Трактат супроць лаціннікаў ХУІ ст., 
б. 494. 

Полемічны трактат супроць рожна- 
верцаў, канца ХХІ ст., б. 495. 

Против повести нинешнихь безбож- 
ныхь еретиковь. Супрасльскі по- 
лемічны трактат супроць рэфор- 
маціі. Рук. ХХІ ст., б. 496. 

Оть прота святыя горы Авонскія и 
всего собора ихь Янушу королю 
угорскому посланіе. Трактат суп- 
роць рэформаціі. Рук. ХУІІ ст., 
б. 500. 

О образБхь. Трактат супроць рэ- 
формаціі. Рукапіс ХУІІ ст., б. 501. 

Вопросы и отвБты православному 
зь папежником»ь. Адпор каталіком, 
рук. ХУЙ ст., б. 501. 

Листь Мелетія патріархи Александ- 
рійского, Друк. ХУІІ ст., б. 505, 

Сказаніе вкратц5 о ересехь триде- 
сяти и четырехь. Рукапіс ХУІст., 

б. 506. 
Орипоз, то есть Ляменть единой 

вселенской апостольской восточ- 
ной церкве. Друк. ХХІІ ст., б. 508. 

Здане премудрого и велможного 
мужа и пана Іоанна ІЦасного 
Герборта. Рук. ХУ ст., б. 513. 

Отпись на листь унитовь Вилен- 

скихь. Выступленьне ў абарону 
праваслаўя. Друк. ХХІІ ст., б. 519. 

Палинодія, або книга обороны ка-     

оолической святой апостолской 
Веходней церкви. Рукап, ХУІ ст., 
б. 589. 

ВБра св. каеолическія и апостоль- 
скія церкве. Друк. ХХІІ ст., б. 5109. 

Антидоть, албо отповедь ня ядомь 
преполненое Антидотумь противко 
Апологіі Мелетія Смотрыцкаго. 
Друк. 1629 г., б. 547. 

Діаріўшь албо списокь дБевь прав- 
дивыхь, вь справ помножёня и 
обьясненя вБры православное го- 
лошеный. Атанаса Філіцовіча. Рук. 
1637 г., б. 555. 

О фалшованю писмь словенскихь. 
Рукапіс ХМІІ ст., б. 572. 

Віра православная восточныя цер- 
кве. Друк. 1735 г., б. 617. 

ПОЛЕМІЧНЫЯ ТВОРЫ ПІСА- 
НЫЯ УНІЯТАМІ. 

Унія альбо выкладь преднейшихь 
артыкуловь ку зьодноченью гре- 
ковь с костеломь Рымским»ь на- 
лежашцых»ь. Друк. 1595 г., б. 454. 

Описанье и оборона сьбороу роус- 
кого берестейского. Друк. 1596 г., 
б. 4то. 

Справедливое аписанье поступку 
и справы сыноду берестейского. 
1597 г. Твор на апраўданьне уніі, 
б. 479. 

Листь Ипатія Потея до князя К. К. 
Острожского 1598 г., б. 479. 

Отпись на листь. Клірыка Острож- 
ского, ад Іп. Поцея, б. 493. 

Антиризись или апологія. Апраў- 
даньне уніі. Друк 1599 г., б. ава. 

Зачапка мудраго латынника зь глу- 
пымь русиномь вь диспутацію. 
Рукапіс ХУІ ст., б. 495. 

Аполёгія флёрэнтыйскага сабору. 
Рук. ХУ ст., б. 508. 

Оборона собору флорентійскаго. 
Друк. ХХІІ ст., б. 503. 

Посельство до папежа рымьского 
Сикста ІУ. Рук. ХХІІ ст., б. 504. 
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Гарьмонія. Апраўданьне уніі, рук. 
ХУП ст., б. 506. 

Эе5е5. Праграма публічнай дыскусіі 
на рэліг. тэмы. Друк ХХІІ ст., 
б. 5ов. 

Полемічныя творы Іозафата Кунцэ- 
віча. Рук. ХУ ст., б. 518. 

Оборона едности церковной. Друк 
ХУІІ ст., б. 520. 

О зБр5Б единой, святой, соборной 
апостольской церкви. Рук, ХУІІ ст., 
б. 525. 
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Апологія Мелеція Сматры: ( , ма ікага. 
Друк. 1628 г. Р 

Протэстація, Мелеція Сматрыцкага. 
Друк. 1628, б. 545. 

Аполлеіа Апологім. Друк 1698 г. 
б. 545. 

, 

Парепе:і5, или увБіцаніе кь Вилец- 
ской братіи. М. Сматрыцкага. 
Друк 1628 г., б. 546. 

Ехетнев5  Мелеція Сматрыцкага. 
Друк 1629 г, б. 547. 

УШ. Наляндары. 

Календарь новый. Друк ватыканскі 
1596 г., б. 465. 

Календарь або мБсяцссловь хресті- 
янскій. Друк супрасльскі 1726 г., 
б. 613. 

Календар на 1727 г. Друк кеніг- 
сбэргскі, б. біч. 

Календар Грэко-Рускі. Друк кэніг-   
Святцы. Друк супрасльскі 1774 г., 

б. бэз. 

Святцы сь кратк. житіямй. Друк 
супрасльскі 1786 г., б. 625. 

Святцы. Друк супрасльскі 1788 г 
б. вг. 

" 

Святцы. Друк супрасльскі 1796 г.,   сбэргскі 1730 г., б. 617. б. 636. 

ІХ. Памяньніні. 

Кожды манастыр меў кнігу ў якую ўпісываў на вечнае памінаньне 
сваіх дабрадзеяў і колятараў; нажаль да нашых часаў дахавалася гэтых, 
цэнных для гісторыі, кніг не шмат і то толькі с пазьнейшых часаў. 

Памяннік сангушкоўскі ХУ ст., б. 179. 

Віленскі памяннік ХУІ ст., б. 487. 

Полацкі памяннік ХУІ ст., б. 487. 

Слуцкі памяннік ХХІ ст., б. 487. 

Суботник», 1610 г, б. 512. 

Супрасльски памяннік, 1631 г., б.550. 

Жыровіцкі памяннік. Рукапіс ХУЙ 

ст., б. 585. 

Вялікарыцкі памяннік. Руканіс ХУП 
ст., б. 585. 

Грозаўскі памяннік. Руканіс ХУ]І-- 
ХХІІ ст., б. 585. 

Дзятлавіцкі памяннік. Рук. ХУІ ст., 
б. 585. 

Х. Гісторапісь. 

Летапісаньне зачалося ў нас вельмі рана: сьв. Еўфрасінія сьпісывала ў 
ХІІ ст., полацкія летапісы; працьвітала 
Полацкія, так і Смаленскія летапісы за 
Летапісы, уложаныя не раней ХУ ст. і 
але дайшоўшыя ў сьпісках толькі канц: 
ком нашу гісторыіо, ў другія наша гіст 

летапісаньне і ў Смаленску. аднак, як 
гінулі, мейсца іх заступілі Літоўскія 
Рускія Летапісы, сьпісаныя ў ХІІ ст., 
а ХУ ст. Першыя зьмяшчаюць цадл- 
орыя ўвайшла паасобнымі ўстаўкамі, 

Цэнны для нашай гісторыі матэр'ял зьмяшчаюць Хронографы, сьпісываныя 
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крывічамі, распрацоўка якіх яшчэ толькі распачата. Але найважнейшую 

крыніцу нашай гісторапісі становіць Мэтрыка Літоўская, і, побач з ей, міль- 

ёны рожнаякіх грамат, актаў, прывілеяў і лістоў, цэнных як для гісторыка 

так і для філёлёга. 

Кроніка Амартолы, рук. ХІІ ст. 
Зьмяшчае ўсясьветную гісторыю, 
ад стварэньня сьвету да 842 г., 
б. 86. 

Летапіс прусаў, рук, ХНІ ст., б. 109 

Летапіс Абрамкі, або віленскі сыіі- 
сак. Рукапіс 1492 г, б. 176. 

Кроніка Малалы, рукапіс ХУ ст, 
Антыохіец Малала напісаў сваю 
кроніку ў “УІ ст. па Н. Х.; яна 
зьмяшчае гісторыю ад стварэньня 
сьвету да 563 г., б. 188. 

Радзівілаўскі або Кенігсбэргскі лета- 
піс. Рукапіс ХУ ст., б. 188. 

Летапісы вялікага князьства Літоў- 
скага. Апісаньне захаваўшыхся 
сьпіскаў, б. 189. 

Лётописець Великого кнзства Ли- 
товьског й Жемоитьского, Пера- 
друк сьпіску бібліатэкі графа Ра- 
чынскага, б. 200--241. 

Ліст аб разьбіцьці маскоўскага вой- 
ска пад Улай і Дуброўнай 1564 г. 
Прычынак да гісторапісі, б. 391. 

Летойисец, то есть Кроника... Пе- 
рапрацоўка кронікі Марціна Бель- 
скага (Кгопіка у'5гусікуеро 5уаіа), 
б. з99. 

Дзеньнік люблінскаго сойму 1569 г., 
Прычынак да гісторапісі, б. 400. 

Отпісы Філона Сымонавіча Кміты 
Чорнабыльскага, 1573-1574 г. 
Прычынак да гісторапісі, б. 417. 

Дзеннік Фёдара Еўлашэўскага (1546 
--1604). Прычынак да гісторапісі, 
б. 484. 

Кро(и)ніка словяновь. Перапрацоўка 
кронікі Мацея Стрыйкоўскага, 
б.б. 485--86.     

Летапіс Быхаўца сьпісак ХУІ стаг., 
б. 490. 

Сьпісак з Ізборніка 1073 г., пісапы 
ў ХУІ ст., б. 490. 

Хронографы віленскай Публ. бібл. 
(М 109 і Хе 110), б. 522. 

Гісторыя бытанскага манастыра. Рук. 
1620 г., б. 531. 

Книга глаголемзя кройникь сирБчь 
собраніе оть многихь лБтаписець. 
Рукапіс ХУІ ст., б. 540. 

Хронографь. Рукапіс пачат. ХУІІ ст., 
СПБ. Публ. бібліатэкі, Ме 5, б. 571. 

Хронограф'ь. Рукапіс пачат. ХХІІ ст., 
СПБ. Публ. бібліатэкі, М? 158, б. 511. 

Кройника з лБтописцевь стародав- 
ны(х). Рукапіс 1681 г., б. з5т8. 

Коро(т)кое описа(н)е кроники по(л)- 
ской. Рукапіс ХУІІ ст., б. 578. 

Кіяўскі летапіс. Апісуе падзеі на 
Палесьсі і на Валыншчыне, б. 595. 

Працес кананізаціі Іозафата Кунцэ- 
віча. Прычынак да гісторапісі. 
Рукап. канца ХХІІ ст., б. 586. 

Мэтрыка В. Кн. Літоўскага, б. 587-604. 

Доношеніе о случившемся бою вь 
Курляндій. Друк 1705 г., Прычы- 
нак да гісторапісі, б. 610. 

Рэляція аб адбіцьці ад Пецярбурга 
швэдзкага генерала Мэйдэля, Пры- 
чынак да гісторапісі, друк 1705 г., 
б. 610. 

Присяга яковую оучинили на сьбз- 
ДБ вь Новогродку паны сенаторы 
й иншій станы. Прысяга цару 
Пятру І. Друк 1707 г., б. 611.   
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ХІ. Мастацкая пісьменнасьць. 

О д5вах Смоленскихь како игрй 
творили. Легенда ХІ ст., б. 20. 

Слова аб палку Ігара. Трубадурская 
паэма ХІІ ст., б. ат. 

Паход Альгерда на Маскву. Гіста- 
рычная повесьць ХІЎ ст., б. 115. 

Повесьць аб бітве кн. Вітаўта з ца- 
ром Тамір Кутлуем. Летапісная 
повесьць ХІУ ст., б. 130. 

Повесць аб Грунвальдзкай бітве, 
6. 144. 

Пахвала Вітаўту. Трубадурскі рапсод 
ХУ ст., б. 178. 

Александрыя, Сказанье коли при- 
шо(л) Алекса(ндрь на Индии- 
ска(го) ц(а)ря Пора и поразиль его. 
Рыцарская повесьць ХУ ст., б.183; 
рукапіс з 1697 г., б. 587. 

Повьсть о троб. Гэроічная повесьць, 
рук. пачатку ХУІ ст., б. 187. 

Пахвала гэтману зв. кн. Літоўскага, 
князю Астрожскаму, Трубадурскі 
рапсод ХУІ ст, б. 280. 

Вершы Ф. Скарыны, бб. 984, 290. 

Повесть о витязях с книгь сэрбь- 
ских, а звлаіца о славномь рицэри 
Трисчан(е), о Анцалоте и о Бове ий 
иншихь многих витезехь доб- 
ры(х). Рукапіс ХУІ ст., б. 379. 

Исторыя о княжати Кгвидоне. Ры- 
царская повесьць, рук. ХУІ ст., 
б. зла. 

Книга о Таодуле рыцери. Містыч- 
ная повесьць ХХІ ст., б. 378. 

Сказание о Сивилле пророчици. 
Містычная повесьць ХУ! ст., б.378. 

Арыянскі катэхізм. Рэлігійны пам- 
флет ХУІ ст., б. 383. 

Хронологія. Вершы Андрэя Рымшы, 
друк 1581 г., б. 424. 

Эпіграма на гэрб Сапегаў, верш 
Андрэя Рымшы, друк 1588 гі, 
бб. 49т--428. 

    

Прамова Мялешкі, каштэляна сма- 
ленскага, на сойме ў Варшаве, ў 
1589 годзе. Палітычны памфлет 
канца ХХІ ст., б. 446, 

История о Атыли короли угорьском. 
Рыцарская повесьць, рукапіс 1594 
г., б. 459. 

Собранье короткихь а узловатыхь 
повбстей, которыя ся по кгрецку 
зовуть аповегмата. Зборнік сярэд- 
нявекавых прыповясьцяў, рукапіс 
ХУІ ст., б. 502. 

Панэгірык на гэрб Сапегаў, Леона 
Мамоніча, друк 1609 с., б. 508. 

Эпіграма на гэрб князёў Агінскіх, 
б. 513. 

Вьршб на жалостный погреб» зац- 
ного рыцера Петра Конашевича. 
Друк 1622 г., б. 534. 

Панэгірыкь Пятру Магіле. Верш, 
друк 1632 г., б. 552. 

Дышкурсь жыдовина зь скоморо- 
хомь. Жарт, рук. ХЧ“ІІ ст., б. 558. 

Зіейко Маі!еўгауко Роцсгусіеіюуі Заз- 
Кіету Роцстепіе о Нгесгузіе, Ртгу- 
іаіеі5Коіе розуІаіей. Сатыра вер- 
шам, друк 1642 году, б. 581. 

Інтэрмэдзія: ,Сотедіа де ІакоБ е: 
Іозерр Раігіагспіз“. Рукапіс Пы- 
лінскага, 1651 г., б. 567; »Іпіегте- 
Зіит е зспузтаісо еі упію са- 
оІісо“, б. 570. 

Ліст Комуніякі да вояводы смален- 
скага Абуховича. Палітычны памф- 
лет сярэдзіны ХУІІ ст., б. 516. 

Зборнік інтэрмэдзій, другой палаві- 
ны ХХІІ ст., б. 579. 

Рымскія дзеяньні (Сезіа Вотапогит). 
Зборнік сярэднявекавых легенд, 
рукапіс ХУІІ ст., б. 581. 

Інтэрмэдзія ,Ваетоп еі руегі іц, 
Кузііси5, Іцдец5“. Рукапіс ХУЙст,, 
СПБ. Публ. бібл., б. 581. 
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Розмова царя Давыда з царемь Во- 
лотом Волотовичемь, Апокрыфіч- 
ная легенда, б.6. 589.--84. 

Триумфь польскБй музы по отры- 
манымь над шведами звитяжств. 
Панэгірык цару Пятру І, пісаны 
Гурчынам, Друк 1706 г., б. 610. 

Зборнік інтэрмэдзій першай палаві- 
ны ХУНІ ст., І. , Саіопи5 Зшдіосц5“. 
П. ,Соіопа5 еі 5іш4ід5і5 бірібіуу5“. 
Ш. іегай Міебпіак, бапюспугаі- 
5кі“. ІУ. БАшісу5, Раег, Ротігіх, 
Сосц5“. У. , шанс Еогшпае", б. 614. 

] Зборнік інтэрмэдзій. Рукапіс Сма- 
ленскі ХУІ ст., б. 618. 

Зборнік інтэрмэдзій. Рук. 1771-- 
1776 г., б, вэ1. 

Інтэрмэдзія другой палавіны ХУІІ 
ст. «Кизісу5 еі Шец5“, б. 621. 

Зборнік інтэрмэдзій 1787 г., І ,Сюр, 
Зу, ОіаЬеі, Рокціціасу". ІІ. ,Бок- 
бог рггутц5гопу“, б. 625. 

Калядная песьня 1790 г., б. 631. 

Энэіда навыварат. Паэма канца 
ХУІІ або пач. ХІХ ст., б. 637. 

ХН. Дыплёматына. 

Аддзел дыплёматыкі ў нашай пісьменнасьці па сваей гістарычнай цэн- 
насьці заслуговуе асаблівай увагі, Усе акты гэтага аддзелу пісаны мо- 
вай жывой, народнай, якая ў свой час ва ўсходнай Эўропе панавала ў 
дыплёматыцы нараўне з лацінай. 

Угодчая грамата Полацка з нем- 
цамі 1200 году, б. 62. 

Умсва Полацка з Рыгай 1210 г. 
б. 63. 

Угодчая грамата крывічоў з немцамі 
1214 г., б. 4. 

Умова Смаленска і Полацка з Ры- 
гай 1223 г, б. (5. 

Сьпіскі Смаленскай умовы з немцамі 
1229 году, т. зв. Смаленскай тар- 
говай праўды, б. 65. 

Угодчая грамата Смаленска з Ры- 
гай, пасьля 1230 году, б. 73. 

Умова Смаленска з Рыгай каля 1250 
-.1260 г.г., б. “7. 

Грамата князя Гердзеня Вітабскага 
і Полацкага 1264 году, б. 77. 

Грамата Полацкага князя Ізяслава 
да крыжакоў і рыжанаў, каля 
1265 году, б. 83. 

Грамата Ізяслава княза Вітабскага, 
каля 1265 г, б. 84. 

Карная грамата князя Мсьціслава ва- 
лынскага Ў) берасьцейскай зямлі, 
1289 г, б. ва.     

Грамата Рыжскага архібіскупа вялі- 
каму князю Федару Расьціславічу 
Смаленскаму 1281-1997 г., б. 86. 

Грамата Смаленскага князя Федара 
Расьціславіча ў Рыгу 1984 г., б. вв. 

Грамата Смаленскага князя Федара 
Расьціславіча аб званох 1984 г. 
б. 8а. 

Грамата Смаленскага князя Алек- 
сандра Глебавіча, канца ХІІІ ст, 
б. 87. 

Пацьверджаньне граматы 1229 г. 
Смаленскага князя Александра 
Глебавіча, пасьля 1297--1298 г., 
б. 87. 

Полацкая грамата канца ХХІ ст., 
б. 88. 

Грамата Рыжскіх купцоў Вітабскаму 
князю Міхайле Канстантынавічу, 
каля 1300 г, б. 88. 

Угодчая грамата Гедыміна з Нем- 
цамі 1323 г., б. 109. 

Умова Рыгі з Полацкам, каля 1330 г, 
б. 104. 

У) У тэксьце, на б. 84-Й, трэба пераправіць , Вяладзімера" па Мсьціслава“,   
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Умова Гедыміна і яго сыноў- Глеба 
(Нарымонта) і Альгерда- з Рыгай 
1338 году, б. 105. 

Грамата кн. Кейстута і Любарта То- 
рунскаму мяшчанству пасьля 1341 

г., б. 105. 

Угодчая грамата Літоўска Рускіх 
князёў з Польскім каралём Казі- 
мірам і мазавецкім князямі 1347 г., 

б. 105. 

Умова Смаленскага князя Івана Алек- 

сандравіча з Рыгай 1330--1359 г., 

б. 113. 

Грамата князя Альгерда Канстанты- 

нопальскаму патрыарху 1971 г., 

б. 116. 

Грамата Полацкага кн. Андрэя кры- 
жацкаму ордэну, 1385 г., б. 118. 

Грамата вял. кн. Александра-Вітаў- 

та Кестутавіча кн. Васілію Кара- 

чоўскаму і386 г., б. 121. 

Угодчая грамата Смаленскага князя 
Юрыя Сьвятаславіча і др. з кара- 

лем Ўладыславам (Ягайлам) і са 

Скіргайлам 1386 г., б. 192. 

Грамата Уладыслава (Ягайлы) караля 

Польскага і в кн. Літоўскага, 

1387 г., б. 192. 

Грамата князя Дзімітра--Карыбута 
Альгердавіча на вернасьць каралю 
Ўладыславу (Ягайле) 1388 г., б. 123. 

Грамата кн. Дзімітра Альгердавіча 

на вернасьць Польскаму каралю 

Ўладыславу (Ягайле) 1388 г, б. 123. 

Прысяжная грамата кн. Сымона 

Луквёна Альгердавіча на вернасьць 
каралю Ўладыславу (Ягайле) 1389 

г., б. 193. 

Паручны запіс князю Сьвідрыгайлу 

князёў і паноў за Грыдка Кан- 

стантыновіча, каля 1392 г., б. 124. 

Паручны запіс Разанскага князя Але- 

га Іванавіча польскаму каралю 
Ўладыславу (Ягайле) 1393 г., б. 124.     

Грамата вял. кн. Ўладыслава (Ягай- 
лы), 1394 г. Пісана ў Кракаве, 
б. 125. 

Грамата вял. кн. Вітаўта на імя 
Рыжскаго бургомістра Ніктіборга 
1399 г., б. 129. 

Грамата Монтыгірда, намесьніка по- 

лацкага, каля 1400 г., б. 141. 

Прысяжная грамата князёў Заслаў- 
скіх Польскаму каралю Уладысла- 
ву (Ягайле) 1401 г., б. 142. 

Прысяжная грамата Юр'я Давыда- 
віча Польскаму каралю Уладыс- 

даву (Ягайле) 1401 г., б. 142. 

Грамата палачанаў, пісаная ў Рыгу 
1404 г., б. 142. 

Тарговая умова Рыгі з Палацкам, 
1405 г, б. 142. 

Умова палачан з рыжскім магістрам 
1405 г., б. іэ. 

Умова Полацка з Рыгай 1407 г., б.143. 

Адрывак тарговай умовы Полацка з 
Рыгай, каля 1407 с., б. 143. 

Грамата кн. Івана Сымонавіча, по- 
лацкага намесьніка, да магістрату 
м. Рыгі 1409 г., б. 143. 

Грамата палачанаў без даты, але ма- 
быць 1414 г., б. 145. 

Угодчая грамата Разанскага князя 
Івана Федаравіча з в. кн. Вітаўтам 
1430 г., б. 159. 

Угодчая грамата Пронскага князя 
Івана Валадзіміравіча з в. кн. Ві- 
таўтам 1430 г., б. 159. 

Ліст мітрапаліта Іоны польскаму ка- 
ралю Казіміру УІ, 1450 г., б. 158, 

Ліст аднаго полацкага зьверхніка 
Рыжскаму магістрату ХУ ст., б. 158. 

Пасольскія прамовы в. кн. Казіміра 
Разанскаму князю Іоанну Федара- 
вічу 1456 г., б. 159. 

Ліст мітрапаліта Іоны Полацкаму 

біскупу Сімеону, каля 1456 г, 
б. 160,
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Ліст мітрапаліта Іоны полацкаму 
архімандрыту Каллісту, кадя 1458 
г., б. 162. 

Грамата палачан у Рыгу 1465 г., б. 163. 

Грамата Полацкага намесьніка Міх. 
Алехнова Рыжскаму Бурмістру 
1465 г., б. 163. 

Грамата баяраў і намесьніка полац- 
кага Алехны Рыжскаму бурмістру 
1470 г., б. 164. 

Угодчая грамата в. кн. Казіміра з 
Ноўгарадам 1470--1М471 г., 6. 164. 

Грамата баяраў і мяшчанаў полацкіх 
гор. Рызе 1475 г, б. 164. 

Грамата ад баяраў і мяшчанаў по- 
лацкіх ў Рызе 1476 г., б. 164. 

Угодчая грамата палачан з Рыгай 
1478 г., б. 164. 

Грамата князя Міхайлы Васілевіча 
Збараскага 1462 г., ,оу Вилни“, 
б. 165. 

Угодчая грамата караля Казіміра с 
князямі Варатынскімі, Адаеўскімі 
і інш. 1473 г., б. 165. 

Граматя кн. Міхайлы і Канстантына 
Іванавічаў Астрожскіх 1486 г. ,у 
Вилини", б. 165. 

Пасольства в. кн. Казіміра да вял. 
Кн. Маскоўскага Іоанна Васілевіча 
1486 г., б. 165. 

Паклонная Рускіх князёў да Цар- 
градзкага патрыарха аб благасла- 
веньні на Кіяўскую мітраполію 
Полацкага біскупа Іоны 1488--- 
1489 г, б. 166. 

Грамата палачань у Рыгу, канца 
ХУ стаг., б. 119. 

Грамата палачань у Рыгу канца ХУ 
ст., б. 179. 

Ліст аднаго полацкага зьверхніка 
Рыжскаму магістрату, канца ХУ ст., 
б. 179. 

Грамата в. кн. Васіля Дзьмітравіча з 
Полацка ў Рыгу, канца ХУ ст, 
б. 119. 

  

Листь оть цара татарского Мендли- 
Кгирея до пановь радь в. кн. 
Литовского 1506--1507 г., б. 260. 

Посольство до мистра Лифлянтского 
паномь Юрьемь Завитичем», 1507 
г., б. 268. 

Мовы посольскія караля Жыгімонта 
вялікаму князю Маскоўскаму Ва- 
сілю Іванавічу 1507 г., б.264. 

Пасольства рады в. кн. Літоўскага 
да караля Жыгімонта, 1526 г, 
б. 310. 

Граница князьству литовскому зь 
землею татарскою, перекопскою, 
очаковымь, ББлымь-городомь ий 
землею волоскою ХХІ ст., б. зза. 

Каралеўскае упоўнаважаньне Літоў- 
скім паслом 1541 г., б. 334. 

Апісаньне граніц паміж вялікім князь- 
ствам Літоўскім і карунай поль- 
скай 1546 г., б. 335. 

Тайна тайных, Арыстотелева врата, 
У пятым разьдзеле зьмешчаны ра- 
ды якадбываць пасольствы, б. 337. 

Ліст Баторага да цара Івана Гроз- 
нага 1579 г., б. 422. 

Грамата канстантынопальскага пат- 
рыарха Ярэмы 1589 г., б. 444. 

Грамата караля Жыгімонта Ш аб 
пераезьдзе Патрыарха Ярэмы 1589 
г. б. 4, 

Ліст кн. Канстантына Астрожскага 
да І. Поцея з [593 г., б. 449. 

Варункі кіяўскага мітрапаліта Рагозы, 
на якіх можа быць заключана унія 
з Рымам, 1594 г, ў сьнежні, б. 450. 

Посельство до папежа рымьского 
Сикста ІУ. Рук. ХХІІ ст., б. зм. 

Наказ ад Новагорадзкага сабору 
уніяцкіх біскупаў паслом, якія 
ехалі да праваслаўнага духавенства 
ў Кіяў умаўляцца аб устаноўлень- 
ні патрыархату, 1624 г., б. 539. 
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ХНІ. Юрыдычная пісьменнасьць. 

Помнікі дзяржаўнага, царкоўнага, тарговага, вайсковага і земскага права. 

Самы багаты і цэнны аддзел нашай пісьменнасьці становіць пісьмен- 

насьць горыдычная. Прывілеі наасобным землям і Пскоўская Судная грамата 

(1397--1467 г.) дахавалі нам нормы вечавого права. Смаленская тарговая 

умова 1229 г., дыхавала нормы тарговага права, а тры Статуты В. кн. Лі- 

тоўскага (1529, 1566 і 1588 гг.) зьмяшчаюць дзяржаўнае права. Мова ва 

ўсіх юрыдычных помніках народная, немаль саўсім свабодная ад чужых 
уплываў. 

О поставлений Туровское еписко!ии. 
Статут царкоўнага права, дадзены 
ў 1005 годзе, б. 18. 

Устаўная грамата Смаленскага князя 
Расьціслава Мсьціславіча, дадзеная 

Смаленскай біскупіі ў 1150 годзе, 
б. 38. 

Смаленская Тарговая Праўда 1229 г., 
б. 65. 

Прывілей в. кн. Вітаўта дадзены жы- 
дам ў 1388 г., б. 125. 

Прывілей кн. Сьвідрыгайлы Полац- 
кай зямлі, выданы перад 1394 г., 
б. 125. 

Вартскі статут. Рукапіс 1420 году, 
б. 149, 

Вісьліцкі статут. Рукапіс 1423 г. 
б. 152. 

Статут в. кн. Ягайлы. Рукапіс 1423 
г., б. 150, 

Грамата (прывілей) в. кн. Жыкгімон- 
та віленскім мяшчанам 1432 г., 

б. 155. 

Грамата в. кн. Жыкгімонта гор, 
Вільні на майборскае права, 1432 
г., б. 156. 

Прывілейныя граматы в. кн, Казімі- 
ра Ягайлавіча віленскім мяшчанам 

1440 г. і віленскім купцом 1443 г., 
б. 157. 

Грамата вял. князя Казіміра Магі- 
леўскім мяшчанам 1447 г., б. 158; 
Магілеўскім баярам, палавіны ХУ 
ст., б. 158. 

    

Прывілейная грамата вял. кн. Сьвід- 
рыгайлы Альгердавіча 1450 г. 
б. 158. 

Устаўная грамата в. кн. Казіміра 
жыхаром Полацка, каля 1456 г., 

б. 159. 

Прывілей в. кн. Казіміра в. князь- 
ству Літоўскаму 1457 г., б. 160. 

Грамата караля Казіміра гораду 
Коўне 1463 г., б. 162. 

Судоўнік караля Казіміра Ягайлавіча 
1468 г. Заключае ў сабе крымі- 
нальны кодзкс, б. і68. 

Прывілей Жамойдзкай зямлі караля 
Александра 1492 г., б. 114. 

Прывілей в. кн. Александра 1492 г, 

т. зв. Мабпа спапа ІіБепашт, 
б. 174. 

Запісь о Смолёнской посоІЦИНЕ. 

Рукапіс палавіны ХУ ст., зьмяшчае 
земскае права, б. 179. 

Привилей всимь бояромь и мБіца- 

номь Витебскимь, 1503 г., б. 251. 

Потверженье владыц5 Полоцкому 
порядковь справь и каноновь 
церковныхь, выписанныхь черезь 
великаго князя Ярослава Влади- 
мировича, 1503 г., б. 253. 

Привилей владыце, бояромь и всимь 
мецаномь Смоленским», на права 

и вольности ихь, 1505 г., б. 254. 

Привилей мБіцаномь Кіевскимь 

1506 г., б. 260. 

Устава сойму Виленского, 1507 г» 
Зьмяшчае вайсковае права, б. 282, 
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Погтверженье привилею короля е. м. 
Адександра мБіцаномь Волковый- 
ским», 1507 1., б. 263. 

Устава сойму МФБнского военная, 
лЬта Божьего 1507 г., б. 264. 

Постановенье на сойм Новгород- 
ском», 1508 году, б. 265. 

Члонки, когорые маеть судити ста- 
роста в земли дорогицкой, 1511 г., 
б. 266. 

Потверженье мБцаномь полоцкимь 
на право майдеборское и иншіе 
вольности ихь, 1510 г., б. 968. 

Устава караля Жыгімонта мозырскай 
воласьці ХХІ ст., б. 23. 

Судовая каралеўская грамата аб 
прыўлашчаньні полацкаму ўлады- 
цы Эўфімію архібіскупскага тыту- 
лу, 1911 г., б. 94. 

Судовая каралеўская грамата аб 
мейстніцтве ўладык, полацкага 
Эўфімія і Валадзімерскага Васіяна, 
1511 г., б. 215. 

Привилей бояромь, мБшцаномь и 
всей земли Полоцкой, 1511 г., 
б. 245. 

Пацьверджаньне прывілею жыдом 
1514 г., б. 980. 

Тоть листь о войну писань. Кара- 
леўская грамага аб выстунленьні 
у паход з прычыны аблогі Маск- 
вой гор. Смаленска, 1514 г., б.981. 

Форма прысягі вял. князю Літоў- 
скаму, каралевічу Жыгімонту- 
Аўгусту, 1552 г., б. зов. 

Форма прысягі, якую давалі пісары 
гаспадарскія абыймаючы свой 
урад», 1552 г., б. зо9. 

Запіс аб рабунках 1 прымусах коб- 
рынскім падданым ад іх дзяржаў- 
цы Вэнслава Касьцевіча, 1594 г., 
б. зіе, 

Ліст караля Жыгімонта старога стар- 
цам і ўсім мужам магілеўскай 
воласьці, 1525 г., б. 310.     

Устава дворовь пашихь у великом”, 
князьствБ Литовскомь тако в» Ви- 
леньскомь, яко и Троцкомь повЬ- 
тБхь, яко ся державцы и врядни- 
ки справовати мають, !599 г., 6.312; 

Каралеўскі і соймавы статут аб вай- 
сковай павіннасьці, 1595 г., б.3і16. 

Статут вялікага князьства Лігоўска- 
га 1529 г., б. 320. 

Статут кушнерскага брацтва ў Віль- 
ні, 1538 г., б. 393. 

Каралеўская грамата радзе в. кн. 
Літоўскага аб праследаваньні ад- 
ступнікаў ад хрысьціянскай веры 
ў жыдоўства, 1539 году, б. 330. 

Тайна тайных, Аристотелева врата. 
Рукапіс ХУІ сг. зьмяшчае, побач 
рад мэдычнага і астролегічнага 
характару, нормы дзяржаўнага і 
вайсковага права а такжа дыплё- 
матыку, б. 336. 

Устава на волоки господаря короля 
его милости во всемь великомь 
князьствБ литовскомь, 1557 г., 
б. 339. 

Кругакольная каралеўская грамата 
1548 г. аб забароне жанком ўсту- 
паць ў сужывецтва з жыдамі, тур- 
камі і татарамі, ХУ! ст., б. 319. 

Уставы, дадзеныя Літве і абводам 
жмудзскаму, полацкаму, вітабскаму 
і мсьціслаўскаму на чацьвёртым 
Віленскім сойме, 1559 г., б. 38. 

Статут вялікага князьства літоўскага 
1566 г., б. зё. 

Пацьверджаньнё прывілею месту 
Полацку 1580 г., б. 499. 

Трибуналь обывателемь великого 
князьства литовского, 1581 г., б. 428; 

Прывілей Жыгімонта трэцяго абы- 
ваталям в. кн. Літоўскага 1588 г, 
б. 482. 

Статут велікого князства Літовского, 
1588 г, б. 434. 
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Прывілей Жыгімонта ІШ 1589 г. 
брацтву сьв.троецкаму на шпіталі, 
школы і друкарню, б. 4. 

Прывілей Жыгімонта ПІ біскупам і 
ўсяму духавенству прыняўшаму 
унію, 1595 г, б. 452. 

Кормчая ХХІ стаг., рукапіс Маскоўск. 
Публ. бібліатэкі, Ме 232, б. 490. 

Кормчая ХУІ стаг., Маскоўск. Публ. 
бібліатэкі, Мо 238, б. 490. 

Кормчая ХХІ стаг., Маск. Публ. бібл., 
Хе 234, б. 490. 

Статут дзісенскага ,молодзенческо- 
го“ брацтва, рук. ХУІІ ст., б. 585. 

Св. Василия Великого уставь. Рук. 
ХУІ ст., б. 618. 

ХІУ. Школьныя падручнікі. 

Легіка. Рукапіс ХУ ст., агалоўлены 
»ВБчи Мойсея Египтянина“, б. 138. 

Граматика. Друк 1586 г., б. 431. 

Букар з рысункамі: Наука ку читаню 
и розумБню писма словенского. 
Друк 1596 г., б. 461. 

Лексис. Слоўнік славянска-крыўскі, 
друк 1596 г. б. 462. 

Грамматіка словенска. Л, Зызаняга, 
друк 1596 г., б. 163. 

Грамматика славянская Мелеція, 
Сматрыцкага. Друк 1618 г., у Еўі, 

б. 524; друк 1619 г. у Еўі, б. 524; у 
Вільні 1619 г., б. 524; у Вільні 1629 г. 
б. зб. 

Грамматика. Букар, друк 1621 г., 
б. 538. 

Букварь языка славеньска. Друк 
1686 г., б. 553. 

Букварь языка славенскаго. Друк 
1652 гі, б. 511.     

Лексиконь славенороссійскій. Слоў- 
шк Славяна-Крыўскі Памвы Бэ- 
рынды. Друк 1653 г., б. 579. 

Аритметика йли іцислёнія. Рукапіс 
ХУІІ ст., б. зва. 

Геомётрія. Рукапіс ХУ ст., б. 584. 

Козмографія или описанія свБта, 
Рукапіс ХУІ ст., б, 584. 

УокаБшагіцт збаудпісоІайпит. Сла- 
вяна-лацінскі слоўнік, рукапіс ХУІІ 

а 
Ст., О. 586. 

Лексиконь, имБюіць вь себБ сло- 
веса первые Славенскія азбучныя. 
Слоўнік супрасльскі, друк 1722 г., 
б. 613. 

Букварь языка словенскаго. Друк 
1761 г., б. 620, 

Азбука. Друк 1781 г., б. 624. 

Букварь языка словенскаго. Друк 
1792 г., 5. 633. 

Букварь. Друк 1798 г., б. 637. 

ХУ. Астрономія, астролёгія, космографія і варажбіцкія ннігі. 

Аром прыведзеных ніжэй кніг псэўда-навучнага зьместу былі пашыраны 

у яшчэ ,Фізіологі“ і, Хрысьціянскія топографіі“, якія стараліся даць згоднае 

з Бібліяй тлумачэньне аб паходжаньні і будове сьвету. З вялікага ліку аст- 

ролёгічных, альхімяных і варажбіцкіх кніг, дахаваліся вельмі рэдкія. У кождым 

здарэньні перагляд рукапісаў, вывезеных ад нас у Масковію, можа значна 

павялічыць гэты аддзел нашай пісьменнасьці. 

Тайна тайных, Арыстотелева врата. 
Заключае ў разьдзеле 8 астролё- 
гію, б. 336. 

Лапатачнік. Варажбіцкая кніга, рук. 

ХУІ ст, б. 387. 

Шестокрыль. Кніга богаслоўска-кос- 
мографічнага зьместу, рукапіс 
ХУІ ст., б. 338.
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Предсловіе о поесехь небесных». 
Астролёгічны твор, рук. ХУІ ст., 
б. зз8. 

О седми звбздахь великихь яже ся 
наричаются планеты. Астролёгія, 
рук ХХІ ст., б. ззв. 

Сказаніе о седми планетах сиречь 
великихь моцьныхь звбздах, Аст- 
ролёгія, рук. ХУІ ст., б. ззв. 

Осени 12 звБздь, што владбють кь 
12 частямь человЬчёскимь, Аст- 
ролёгія, рук. ХУІ ст., б. зз8. 

А коли хочешь вБдати каждого че- 
ловБка звБзду его. Астролёгія, 
рук. ХУІ ст. б. зз8. 

ХУІ. Вайс 

У кнізе ,Тайна-тайных арыс- 
тотылявы вароты“ памешчаны най- 
даўнейшыя правілы вайсковага 
умецтва, б. 336---337. 

Фундаменть максымы фортыфика- 

Сказаніе о седмі звездахь великихь 
и который ся зодей которым 
звБздам» служать. Астролёгія, рук. 
ХХІ ст., б. ззв. 

Еріесь землю дрьжить первую пар- 
сію, британію. Астролёгія, рук. 
ХХІ ст., б. зз9. 

Шестодневь. Жыдоўска-хрысьціян- 
ская богаслоўская космографія. 
Друк кутэінскі 1646 г., б. 563. 

»Луцідарій“. Варажбіцкая кніга, рук. 
ХХІІ ст., б. 581. 

Шестодневь. Жыдоўска-Хрысьціян- 
ская богаслоўская космографія. 
Друк віленскі, 1792 г., б. 638. 

новасьць. 

тыйной. Падручнік вайсковасьці, 
рукапіс ХУ ст., б. 565. 

Архитектуре милитарис доктрина 
или архитектури военной ученіе, 
Рукапіс ХУІІ ст. б. зва. 

ХУІІ. Падарожы. 

Странникь Богомь починаемь, Па- 
дарожа Данілы паломніка ў Сьвя- 
тую Зямлю. Рук. ХІІ ст. б. 24. 

Хоженіе Даниила игумена в» с(вя)- 
тый гра(д) Іер(уса)ці)мь. Рукап. 

ХУІ. З! 

ХХІ ст., б. 491. 

О двор турского султана. Апісань- 
не двара турэцкага султана, рука- 
піс 1649 г., б. зё,     

борніні. 

Зборнікі зьмяшчаюць ў сабе самую рожнаякую пісьменнасьць ад майліт- 
ваў і духоўна-богаслоўскай пісьменнас 
най пісьменнасьці. Разгляд зборнікаў 

ьці да летапісаў, мастацкай і юрыдыч- 
і распадзел іх па зьместу дагэтуль 

яшчэ не закончаны дзеля гэтага мы пасьвячаем ім асобны аддзел. 

Троіцкі зборнік ХІУ ст. з чытаньнямі 
апостала і тропарамі сьвятым на 
12 месяцаў. Рук. ХІУ ст., б. 134. 

Зборнік Десятоглав 1502-1507 г. 
Зьмяшчае ў сабе Біблійныя і бога- 
служэбныя кнігі, б. 951. 

Зборнік ХХІ ст., б. 308. 

Зборнік другой паловы ХУІ ст. Мас- 

коўскай Сынод. бібл., Мо 937, б. 490. 

Зборнік ХУІ ст. Маскоўскай духоў- 
най Акад, ХХІ ст., б. 488. 

Зборнік Тройца-Сергіявай лаўры ХУ! 
ст., б. 488. 

Зборнік канца ХУІ ст. Маскоўскай 
Публічн, бібл. і Рум. муз., Ме 159, 
б. 490, 
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Зборнік ХУІ ст. Чудава манастыра, 
Ле б2/264, б. 490, 

Зборнік, зложаны з рожных рука- 
пісаў ХУІ і ХУІІ ст. Іозафата Кун- 
цэвіча, б. 490. 

Супрасльскі рукапіс ХУІ ст., б. 490. 

Зборнік канца ХХІ ст.б. 491. 

Зборнік ХУІ ст. бясёд айцоў царквы, 
б. 493. 

Зборникь ХХІІ ст., б. 566. 

ХІХ. Прывілеі, наданьні, умовы, акты, лісты, тэстаманты, запісы. 

Запіс княгіні ўдавы Глеба Васіль- 
кавіча Менскага Кіява-пячэрскаму 
манастыру (да 1159 г.), б. 4о. 

Наданьне Юр'я Балковіча Лаўры- 
шаўскаму манастыру, каля 1350 г., 
б. 113. 

Купчая і менная граматы Алехны 
Рамашковіча, каля 1350 г., б. 113. 

Грамата в. кн. Вітаўта Троцкаму 
Богародзіцкаму манастыру 1384 г., 
б. 118. 

Грамата княгіні Юльяніі, жаны в. 
кн. Альгерда, каля 1377 г., б. 118. 

Укладная грамата вял. кн. Дзімітра 
“Карыбута Альгердавіча лаўрышаў- 
скаму манастыру 1386 г., б. 122. 

Умова Панкі, слугі каралеўскага з 
князям Скіргайлам ад 1387 г., б.122. 

Грамата вял. кн. Вітаўта князю Ан- 
дрэю Василлу 1390 г., б. 124. 

Запіс Слуцкага князя Александра 
Слуцкай царкве сьв. Міхайлы, 
1392 г., б. 124. 

Грамата Мсьціслаўскага князя Лук- 
вёна Альгердавіча Касьцюшцы-- 
Валюжынічу 1393 г., б. 124. 

Грамата Полацкага князя Яраслава 
Ізяславіча Полацкаму Барысаглеб- 
скаму манастыру 1396 г., б. 128. 

Абмежаньне спрэчных зямель Лаў- 
рышаўскага манастыра 1398 г., 
б. 128, 

Дзьве запісі на землі Лаўрышаўска- 
му манастыру, ХІУ ст. б. 129. 

Грамата Полацкага князя Андрэя     

Альгердавіча полацкаму Троіцка- 
му манастыру, раней 1399 г., б. 129. 

Прывілей кн. Сымона-Луквёна (Лыг- 
венія) Ануфраўскаму манастыру 
1399 г., б. 129. 

Прывілейная грамата вял, кн. Вітаў- 
та віленскім канонікам 1399 г,, 
б. 130, 

Грамата вял. кн. Вітаўта аб разь- 
дзеле возера Ісэта 1399 г, б. 131. 

Грамата Полацкага вялікага кн. 
Ануфрага полацкаму Прадцечан- 
скаму манастыру, каля 1399 г., 
б. 132. 

Ўкладная Івана Ніканавіча ХІУ ст., 
б. 132. 

Укладная Андрэя Данільевіча ХІУ 
ст., б. 132. 

Адступны запіс Грыдькі Дружыло- 
віча, 1406 г., б. 145. 

Грамата вял. кн. Вітаўта Ільі Вяч- 
ковічу, 1407 г, б. 142. 

Грамата ігумена перасопніцкага ма- 
настыра, пісаная ў Слуцку 1417 г., 
б. 149. 

Судовы ліст в. кн. Вітаўта Якубовай 
Станкевічовай 1420 г., б. 149. 

Грамата в. кн. Вітаўта княгіні Анне 
1428 г., б. 154. 

Прывілейная грамата кн. Сьвідры- 
гайлы Л. Зарубічу 1433 г., б. 157. 

Прывілейная грамата вял. кн. Сьвід- 
рыгайлы Цімафею Богушу 1438 г., 
б. 151.
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Судовыя пастановы і акты, паміж 

Круповічамі і Бастунамі--І, І, Ш 

Іў і У--1444 г., б. 158. 

Акт прадажы Янам Карэйвам зямлі 

ў Ваўкавыскай воласьці Ягудові- 

чам, 1451 г, б. 159. 

Грамата Казіміра Ягайлавіча пану 

Мішку 1452 г., б. 159. 

Прывілейная грамата кн. Міхайлы 

Пяструцкага Чэрэйскаму манастыру 

1454 г., б. 159. 

Грамата Слуцкага князя Міхайлы 

Александравіча баярыну Васілю 

Цару 1455 г, б. 159. 

Прывілейная грамата князя Юрыя 

Лынгвеневіча 1455 г., б. 159. 

Грамата Віленскага ваяводы Міхайлы 

Кезкгайловіча 1455 г., б. 159, 

Прывілейныя граматы князя Юрыя 

Лынгвеневіча 1456 г., б. 159. 

Грамата в. кн. Казіміра Андрэю 

Федзьковічу 1456 г., б. 160. 

Грамата Мсьціслаўскага князя Іоанна 

Юр'евіча полацкаму Сафійскаму 

сабору 1458-1459 г., б. 162. 

Грамата Алехны Довайновіча 1459 г., 

б. 162. 

Тэстамант князя Мсьціслаўскага Іва- 

на Юр'евіча 1463 г., б. 162. 

Права прадажнае ад Міхайлы Яно- 

віча пану Якубу Карыбановічу на 

Валожын 1470 с., б. 164. 

Акт размяжаваньня зямель паміж 

ўладаньнямі біскупа і канонікаў 

Віленскіх 1474 г., б. 164. 

Грамата Япа Кучука Васьцы Любічу 

1477 г., б. 164. 

Грамата Івашкі Ілініча Васьцы Лю- 

бічу 1477 1., б. 164. 

Прывілейная грамата Александра 

Хадкевіча 1480 г., б. 164. 

Грамата Казіміра Ягайлавіча Марціну     

Гаштаўтовічу 1481 г., б. 165. 

Прывілейная грамата кн. Софіі Зуб- 

равіцкай і Маріяны Трабскай 1486 

г., б. 165. 

Ліст бязмытны кар. Казіміра Мен- 

скаму мяшчаніну Лукашу Тераш- 

ковічу 1488 году, б. 165. 

Прывілейная грамата Слуцкай кня- 

гін! Анны Слуцкаму манастыру 

1489 г., б. 166. 

Грамата Петраша Фомініча Федку 

Грыгор'евічу 1490 г., б. 168. 

Грамата Федкі Багданавіча Хрэбто- 

віча 1491 г., б. 168. 

Грамата Васілія Валовіча 1491 г., 

б. 168. 

Прывілейная грамата Слуцкай кня- 

гіні Анны Слуцкаму Троецкаму 

манастыру, 10 красавіка 1492 г. 

б. 112. 

Грамата караля Александра Алехне 

Глозыні 1492 г., б. 179. 

Пастанова жмудскага старасты ў 

справе Кунічніка Трумны 1422 г., 

б. 179. 

Грамата в. кн. Александра Федку 

Грыгор'евічу ХУ ст., б. 172. 

Грамата Петраша Фомініча Любіча 

1492 г, б. 174. 

Грамата в. кн. Александра 1492 г., 

б. 1“. 

Прывілей в. кн. і караля Алексацд- 

ра 1492 году, б. 174. 

Грамата Івашкі Яцковіча 1493 г., 

б. 176. 

Грамата в. кн. Александра Яцку Ва- 

сільевічу 1493 г., б. 176. 

Грамата в. кн. Александра пані Вас- 

ковай Паўловічовай 1494 г., б. 136. 

Грамата в. кн. Александра 1495 г., 

б. 116. 
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Грамата в. кн. Александра Вітаб- 

скаму намесьніку князю Міхайле 

Жаслаўскаму 1495 г., б. 116. 

Ліст Канстантына Астрожскага 1497г., 

б. 118. 

Запіс Крыштафа Клішоўскага 1497 г., 

б. 118. 

Прывілейная грамата в. кн. Алек- 

сандра 1499 г., б. 118. 

Грамата другой паловы ХУ ст. 

б. 179. 

Актыкація прывілейнай граматы Кан- 

стантына Астрожскага Віленскаму 

Прачысьценскаму сабору 1499 г., 

б. 119. 

Сьведчаньне падданых жараслаўскіх, 

канца ХУ ст., б. 948. 

Прывілейная пацьвержальная гра- 

мата Полацкаму біскупу Луцэ на 

біскупскую вотчыну 1503 г., б. 254. 

Грамата в. кн. Александра Вілен- 

ским мяшчанам на пабудаваньне 

муру кругом гораду 1505 году, 

б. 258. 

Грамата в. кн. Александра на пабу- 

даваньне ў Вільні гасьціннага до- 

му для чужаземных купцоў 1503 г., 

б. 258. 

Запіс возната Казлоўскага 1597 г., 

б. 418. 

Листь оть пановь радь до митро- 

полита, абы вь чась замятняй и 

небеспеченства оть Москвы на 

замку МБнскомь людей прысягою 

утвердиль, 1507 г., б. 262. 

Листь мытнику луцкому ІШамаку на 

мыто Кіевское, 1506 г., б. 260. 

ХХ. Забытк 

Манэта Тураўскага князя Сьвята- 

полка Хі ст., б. 21. 

Плашчаніца ХІ-ХІІ ст., шытая зо- 

латам, б. 93. 

Привиалей королевой Ален 5 на за- 

мокь ББлскь з мБсты Саражомь и 

Бранскомь, 1507 г., б. 269. 

Листь кнегини Петровой Мезецкой, 

1507 г., б. 262. 

Рахунак караля Жыгімонта с панам 

Янушам Касьцевічам 1552 г., б. за9. 

Ліст Супрасльскага архімандрыта 

Сергія Кімбара да Кіяўскага міт- 
рапаліта Макара ІІ. Рук. ХУІ ст; 
зьмяшчае наганы мясцовым звы- 
чаям, б. 322. 

Грамата Жыгімонта Аўгуста 1551 г. 
на пабудаваньне ў Вільні шклян- 

най гуты, ХУІ ст., б. зт6. 

Грамата караля Жыгімонта Аўгуста 

Сьцяпану Збражскаму, ХУІ ст., 

б. 383. 

Реестрь роздаванья пенезей, рука- 

ліс 1562 г., б. 383. 

Попись зойска земьского великого 

князьства литовьскаго ХХУІ ст, 

б. 391. 

Адозва Баторага да войск 1979 г., 

б. 490. 

З мытнай кнігі 1583 г., б. 430. 

Грамата патрыарха Ярэмы 1588 г., 

б. 444. 

Прывілей Жыгімонта трэцяго 1595 
б. а5г. 

Саборная грамата кіяўскага мітрапа- 

літа Рагозы 1596 г., б. 465. 

Акружная грамата 1794 г., Віктара, 

архібіскупа Менскага, б. 684. 

Акружная грамата біскупа Магілеў- 

скага і Полацкага Афанасія 1795 

г., б. 684. 

І мастацтва. 

Спаская царкоўка, будаваная ў ХІ 

ст. ў Полацку, б. 32. 

Крыж сьв. Еўфрасіні кн. Полацкай     ХІІ ст., б. зз. 
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Каменныя крыжы Полацкага кн. Ба- 
рыса ХІІ ст, б. 37. 

Каменны крыж Полацкага кн. Раг- 
валода 1171 г., б. 40, 

Чара князя Валадзімера Давыдавіча 
Чарнегаўскага ХІІ ст., б. 41. 

Мэдалі зьмеявікі ХІІ ст, б. 50. 

Пячаць Полацкага князя Глеба с 
1330 г., б. 104. 

Акладка Лаўрышаўскага Евангельля 
ХІУ ст., б. 107. 

Іконы сьв. Сафіі прамудрасьці Бо- 
жай ХІ ст. б. 307.     

Нагробны камень Васіля Тышковіча, 
б. 3т8. 

Нагробны камень віленскага бур- 
містра Брагі 1580 г, б. 451. 

Відок гораду Магілева з ХУП-- 
ХХІЙ ст, б. звз. 

Аправа кнігі з ХУІ ст., б. 605. 

Антыміс ХУШ ст, б, 625. 

Антыміс ХУІ ст., б. 626. 

Дрэворыты ХУІІ ст., б. (31. 

Мэдаль на прылучэньне крыўскіх 
зямель да Расіі, б. 636. 

  

ВЫКАЗ АЎТОРАЎ 

ТВОРЫ КАТОРЫХ АБО МЫСЬЛІ ВЫКАРЫСТАНЫ ПРЫ 

АПРАЦАВАНЬНІ ГЭТАЙ КНІГІ. 

Асховыч Д. И. Памятники древ- 
не-русск, литературы" (выд. Акад, 
Наук), вып. ІІ, Петр. 1916), 

Акты Западной Россіи. 

Акты Южной и Западной Россій. 

Акты, относяціеся кь городскому 
быту Россіи, т. І. 

Акты, собр. Акад. Наукь, т. І. 

Акты, изданныя Виленскою Архео- 
графическою Комиссіею. 

Акты, относяшціеся кь исторій Запад- 
ной Россій, соабранныя и изданныя 
Археографическою коммисіею. 1-- 
У. СПБ. 1848. 

Амфилохій архим. , Что внесь св, Кип- 
ріянь, митрополить Кіевскій и всея 
Россік, а потомь Московскій и 
всея Россій, изь своего народнаго 
нарЬчія и изь переводов»ь его вре- 
мени вь наши богослужебныя кни- 
ги“ (Труды ІІ арх. сьбзда, 2). 

Анучын, ,Курс Белоруссоведенія“, 
Москва, 1918--19209. 

Аргангельскій А С. ,Борьба сь като- 
личествомь и западно-русская ли- 
тература конца ХУІ ий первой по- 
ловины ХУІІ в.“ (Чт. Моск. О-ва 
истор. й Древн. росс., 1888, 1). 

Археографическій Сборникь доку- 
меёнтовь, относяцихся кь исторій 
СБверо-Западной Руси, издаваемый     

при Управлёній Виленскаго Учеб- 
наго Округа, т, І. Вильно, 1867. 

Віггльй Д. И. ,Исторія СЬверской 
земли до половіны ХІУ в.“, Кіевь, 
1882. 

Вапдаікіе )еггу Затие!. , Нізіюгуіа ёги- 
кагй у Кгбіеузічіе РоізКіт і уіе]- 
Кіт К5. ГіеузКіт“ КгаКоч, 1826. 

Бантышь-Каменскій Н. ,Историчес- 
кое извбстіе о возникшей вь Поль- 
ше уній“. Вильно 1864. 

Батюшковь П. , Памятники русской 
старины вь Западных»ь губерніях". 
СПБ. 1865, 1885, 1886 г. 

Батюшковь П. Н. ,ББлоруссія и 
Литва“, СПБ. 1890 г. 

Батюшковь П. Н. ,Волынь“. СПБ. 
1888 г. 

Безсоновь. .,ББлорусскія пБсни“. 
Москва, 1871 г. 

Бобровскій П. ,Гродненская губер- 
нія“ СПБ. 1863 г. 

Богуславскій К. Г. ,ЗамБчательный 
памятникь древней Смоленской 
лисменностй ХІУ вбка и ймБю- 
ційся вь немь рисунокь симво- 
лико-политическаго содержанія“. 

Вгіскпег А. ,біагогЎуіпа Цібха. Іну 
і Восі, ЭхКісе бізіюгусгпе і тібюІо- 
рісгпе" Жагэгауа, 1904. 

Буслаевь Ф. , Историческая хрестома- 
тія церковно-славянского и древне- 
русского языковь" Москва, 1907 г.
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Буслаевь, Смоленская легенда О св. 

Меркурій и Ростовская о Петр 

царевичь Ордынскомь" (, Древне- 

русская литература и искусство“, 

СПБ. 1861 г.). 

Бычковь А. О. Литовская лБтопись. 

по списку, находяішемуся вь биб- 

ліотекЬ графа Красинскаго“, СПБ. 

1893 г. 

Бляев»ь. , Какь образовалось велико- 

русское племя“. (Изв. антроп. отд. 

обіц. любит. естествознанія 1) 

Москва, 1865 г. 

Бвляевь. Очеркь Исторія СБверо- 

Зап. Края“. Вильно, 1867 г. 

Мазіецзкі. «Ціха і Вілюгиё“. Кга- 

Коў (без азначаньня году выдань- 

ня). 

Вахевичь. ,Западнорусская лБтопись 

по списку Румянцевскаго музея“. 

Одесса, 1903 г., асобная адбітка з 

ХХІУ т. Запясокь Имп. Отд. Обіц. 

ист. и др. Рос.". 

Веселовскій А. Н. .Розысканія в» 

области русского духовнаго стиха“. 

СПБ. 1883 г. 

Веселовскій А. ,О методахь и зада- 

чахь исторій литератури какь 
науки“ (Журн. Мин. Нар. Просв. 

1592). 

ізгпіеузкі, ,Нізіогуа Іегашгу Роі5- 
Кіеў“ (Т. УНІ ,Міегашга Маіоги5- 

Ка“), Кгакоу, 1851 г. 

Владимірскій-Будановь М. Ф. ,Хре- 

стоматія". 

Владимірскій-Будановь М. Ф. ,Фор- 

мы крестьянскаго землевладБнія 
вь Литовско-Русскомь государ- 

ствы ХУІ вБка“ (Кіевскій сбор- 

никь на помоіць пострад. оть не- 
урожая, Кіевь, 1892 г.) 

Возняк М. ,Исторія Украйнской ли- 

тератури“ У Львові, 1921 г.     

Жо. .Кпіагоўіе Іечско-го5су". 

агэгаха 1895 г. 

Востоковь. ,Описаніе русск. и с10; 

венск. рукописей“. СІІБ., 1942 г. 

Уовіз'а ,Сезспісйе Ргецэз." Кдпібз- 

Бег, 1827 г. 

Временникь Московск. Обіцёств. 

Мстор. и Древн. Россійскихь, КІ. 

18, Москва, 1854 г. 

Вьстникь Южн. и Зап. Россій, 1862 г. 

НіЧепЬгапа. ,Юаз Вівізспе Эспи- 

риуср“. 1827 г. 

Гсловацкій. ,Навуковый Сборникь", 

1866 г. 

Головацкій Яковь. ,Дополненіе кь 

очерку Славяно-Русской Библіогра- 

фій В. М. Ундольскаго“. Санкі- 

Петербургь, 1874. 

Голубевь С.Т. ,Кіевскій мятрополит 

Петрь Могила и его сподвижники". 

Т. І. Кіевь 1883 г., т. І. Кіевь, 

1898 г. 

Голубинскій. ,Исторія Русской Цер- 

кви“ Москва, 1901 г. 

Горскій А. ,Посланіе Кирилла Туров- 

ского кь Васілію архим. Печер- 

скаму ХІІ ст." Харьковь, 1851 г. 

Грушевський М. ,Історія Украіны-- 

Руси“, т. УІ, Киів- Львів" 1907 г. 

Грушевський М. »Культурно-націо- 

пальный рух на Украіні вь ХУІ-- 

ХУІІ віці“. Выд. друге 1919 (без 

азначаньня мейсца друку). 

Григоровичь. ,Б'лорусскій архибь 

древнихь грамоть“, ч. І., Москва, 

1824 г, 

Дгэзеьач». «Очеркь Исторій Полоц- 

кой земли до конца ХІУ в.“ Кіевь, 

1896 с. 

Даніловіч праф. ,Гаюрізіес Ціху і 

Кгопіка Бцизка“. Вильно, 1827 г. 
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Карскій Ё. Ф. ,ББлорусы. Очерки 

словесности бБлорусского племени, 

ч.9.Старая западно-русская писмен- 

ность“, т. Ш. Петроградь, 1921. 

Келтуяла В. ,Курсь русской литера- 

туры. Пособія для самообразова- 

нія. Ч. І. Исторія древней рус- 

ской литературы. Книга первая“. 

СПБ., 1906. 

Кипріановичь. ,Историческій Очеркь 

православія, католичества и уній 

вь Бблоруссій и ЛитвБ“. Вильна, 

1899 г. 

Ключевскій. ,Курсь русской исторій“. 

Москва, 1916. 

Книга вь России, І. Русская книга 

оть начала писменности до 1800 г.“ 

Москва, 1924. 

Коггоп Т. ,Огвапігасуа моізкоўа 

Пу у оКгезіе аріеНопэкіт“. 

(Восапік Точаггузіха рггуіасіо! па- 

шк у “УЙпіе). “МПІпо, 1909. 

Кояловичь М. Литовская церковная 

унія“, т. І. СПБ., 1859. 

Кояловичь М. Лекційм по исторій 

Зап. Россіи“. 1864 г. 

Кояловичь М. ,О разсёеленій але- 

мень Западнаго края Россій“. 

Москва, 1863 г. 

Кгазгеу5кі /. І. ,МіІпо 04 росгаікбу 

ігво Чо гоки 1750“. Б-ІУ, “ііпо, 

1840-1842. 

Круповичь М. ,Собраніе государст- 

венных и частных» актовь, касаю- 

шцияхся исторійи Литвы и соединен- 

ныхь сь нею владбній". Вильна, 

1888. 

Кулишер І. М. Проф. , История рус- 

ской торговли до ХІХ в.“ Петер- 

бург, 1923. 

Киіггеба 5:., Нізіогуа Ро!5кі уў гатузіе. 
Ціха“. Іубу, 1914. 

Лі-зсьскій 9. ,Посланіе митропо- 

лита Климента“. Смоленск», 1894.       

Лаппо И. И. , Великое княжество лі 
товское за время оть заключені 

люблинской уній до смерти Ст 
фана Баторія“ (1569-1586), т. 
СПБ., 1901. 

Леонид, архимандрить, »Систематі 
ческое описаніе славяно-россіі 
скихь рукописей собранія гр. УВ: 
рова“. 

Леонидь, архим. ,Надгробное слове 
Григорія Цамблака россійском 
архіепископу Кипріану“. (Ч.О.М.: 
1872). 

Леонтовичь Ф. Й. .Источняки лі: 

товско-русскаго права“ (Варша 
скія университетскія извЬст., 189 
кя. 1). 

Лабрович Ф. С. ,Исторія книги г 

Россій“, СПБ., 1914 г., б. 98. 

Лопаревь Хр. ,Посланіе митроп 

лита Климента кь смоленской 
пресвитеру Фом Б, нейзданный п 

мятникь литературы ХІ! вбка 

СПБ., 1892. ' 

Любавскій М. , Литовско-русск 

сеймье. (Чт. вь Обц. исг. и д 

росс“. 1901, 79 4). 

Любавскій М. К. ,Очеркь истор 

Литовскаго государства до лю 

линской уній включительно“, Мс 
ква, 1915. 

М. гэ. .О христіанствБ на Ру 

до Владяміра“. СПБ., 1868. 

Макарій. ,Исторія русской церкву 

СПБ., 1872--1883. 

МедвБдевь. ,О книгахь, кто И: 

сложяль". 

Мегсгупё Непгук. »Згутоп «Ви 

іако Ктуіук іек5іюу Бі'іўпусі 

Ктакбу, 1913. 

Меггуйзкі А. 7164 іа Чо тую!овіі 

іеу5Кіеў“. агэгаўа, 1892 

Мопитепіа Роіопіае Нізіогіса. Вь 

Віеіоў к і. 1. Ігебу, 1864. 

 



709 -- 

Дзялынскі. ,Лріог ргау І.Неў5кісй 
од току 1389 «о гоки 1529. Ти- 
Ффіеё гогргажу зеўтоўе о Іуспге 
ргамасй од токи 1544 до гоко 
1563“. Рогпай 1841. 

Дзялынскі. , /гбдюрізта фо гіеіоў 
ипіі Гареізкіеі", сг. ПІ. Рогпай, 
1858. 

Добрянскій Ф. ,Юписаніе рукописей 
Виленской Публичной Библіотеки 
церковно-славянских»ь и русскихь". 
Бильна, 1882. 

Довнарь-Запольскій. ,Исторія Кри- 
вичской ий Дреговичской земель“. 
Кіевь, 1891. 

Довнар»ь-Запольскій. М. Тяпинскій 
переводчикь евангелія на бБло 
русское нарЬчіе“. СПБ., 1899 г. 

Лревности. , Труды Имп. Моск. Арх. 
Обіц.“ т. 21. Вып. І, М., 1905 г., 
бб. 77-- 88--Табл. ХН--ХХ. 

Евгеній, еп, Астраханскій. , Творенія 
св. Кирилла“. Кіевь, 1888 

Жсысная Россія подь редакціей 
Семенова. СПБ., 1882 г. 

Житецкій. ,Очеркь звуковой исто- 
рія малорусскаго нарбчія“. Кіевь, 
1876. 

Зіыска СБв.-Зап. Отд. Имп. Русск. 
Геогр. О-ва, кн. З, 19121. 

Земкевіч Р. ,Значэньне Ф. Скарыны 
ў беларускай культуры". Гл.: 
»Вольная Беларусь“, Ме 13, 1917 г. 

Й.ыннскій 9. ,Большой катихизись 
Лаврентія Зызанія“. (Труды Архе- 
огр. Ком.) 1898 г. 

»Историко - статистическое описаніе 
Туровской епархій, составленное 
ректоромь Минской духовной се- 
минарій, архимандритомь Нико- 
лаемь"“. СПБ. 1864. 

Истринь В. М. ,Александрія рус-     

скихь хронографовь". Москва, 
1893 г. 

ссьет. »Обгаг БіМіовгаіісгпо-пізю- 
гусгпу Ііегаішгу і пацк уг Роізсе“, 
ЕІ, Уліпо, 1842 г, 

гаЫМопочзкі А, .Біабгохзічо ўако 
ігдпа 2 іогт годоўебо резіа4апіа 
зіеті ў Кгаіпасй [ііеузко-гу5Кісіі 
Кгесгурозро!ііеі". Різта, і !. Чаг- 
5гауа, 1910. 

Іабюпоуткі АІ. , Акафетіа КіўоўКо- 
Моріай5ка. Лагуз Пізіогусгпу па 
Че гогуоіц орбіпево суўЙігасуі 
гадоепіс па Казі“, КгакКоу, 1899-- 
1900. 

ЗаКороўкі І. , 5шдуа пад зіозцпкаті 
пагодоўюозсіоўеті па Цібхіе ргаеа 
Юпіа Гцбе!зка". 

Загоззечісе І. ,ОБгаг Піу род угвіе- 
«ет ўеў суўЙігасуі, ой сгазду 
паўаупіеізгусй (о Койса хіеки 
ХУШ". Са. І- НІ, Мііпо, 1844-1845. 

Н:лайдовичь., Памятники Россійской 
словесности ХІ! вБка“. Москва, 182]. 

Катіепіескі ію. ,Сепега райзіха 
ШеуКіев0“. агэгаха, 1916. 

Карамзинь. , Исторія государства рос- 
сійскаго“. СІІБ., 1899 г. 

Карпинскій М. ,Западно-русская 
Четья 1489 года сь приложёніемь 
житія Бориса и ГлБба“. (Русск. 
Филолог. ВБстн. ХХІ). 

Карскій. ,Два памятника Западно- 
Русскаго нарБчія". (Журн. Мин. 
Нар. Просв., 1893 г., августь). 

Карскій Е. Ф. ,Два древнБйшихь 
русскихь документа Главнаго ар- 
хива Царства Польскаго вь Вар- 
шавь“. (Древносги, Труды Архс- 
ограф. Ком. Имп. Моск. Арх. Обіц., 
т. І, выш. 3, 1889 г.), 

Карскій Ё. О. , Бвлоруссы. Введеніе 
кь ийзученію языка и народной 
словесности“. Вильна, 1904. 

і 

Н...срскій К. Э. .,Грамоты, касаю- 

ціеся до сношеній СБверо-запад- 
пой Россія сь Риягою и Ганзей- 
скими городами вь ХІІ, ХІІІ і 
ХІУ в." СІІБ., 1857. 

Магіцё Т. , Югіеўе пагофи Іечзкіево“. 
Тоту 1--ІХ. Мііпо, 1835--1841. 

Міетсехісх ]. 0. ,Сіекаўа тоўа 

Іуапа Міе!ез2к", КазгіеІапа 5то!еп5- 

Кіеро, па з5еўтіе м аг5гачіе, 2а 
Ктбіа Тубтопіа ПІ папа г. 1589. 
(2Бідг ратісіпікоу пізіогусгпусі о 

Фаупеі Роізсе)“. Магэгауа, 1822. 

Никольскій Н. ,О литературныхь 
трудахь митрополита Климёнта 
Смолятича, писателя ХІІ в.“ СПБ., 
1892. 
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ч. З, 1861, ч. П. 
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ВАЖНЕЙШЫЯ ПАПРАЎКІ ДРУКУ. 

  

  

Балона 

129 

164 

193 

208 

315 

819 

324 

325 

326 

357 

383 

408 

411 

412 

415 

  

Рад 
зьверху 

4 

36 

31 

20 

21 

28 

28 

агаловак 

29 

13 

26 

8 

23 

23 

13 

44 

13 

28 

16 

16 

3 

П 

13 

  

надрукавана 

Туравам і Дрогічынам 

Кіева 

баўграскай 

устрое 

дванадцать 

Рукасны 

Нізюог. Гогт. Ецгор. 

князя Валадзімера 

Кэстутавіча 

Ларышаўскаму 

Алехнавы 

уіпо!чі 

окрушенства 

над росказанье 

папскихь 

яко упорчивою 

исихь речехь 

двыш менованыя 

третьего снона 

1862 

мейсцБ : 

умБстностью 

ако загинула 

не око 

  

паправіць 

  

Туравам і Дрогічынам 
над Бугам. 

Кіява 

баўгарскай 

устрос 

дванадцаць 

Рукапісны 

Нізіог. загт. Гиугор. 

князя Мсьціслава 

Кестутавіча 

Лаўрышаўскаму 

Алехны 

Муіроіді 

окрутенства 

на росказанье 

панскихь 

яко упорчивого 

всихь речехь 

звыш менованыя 

третьего снопа 

1562 

мейсцы 

умБетностыо 

яко загинула 

на око 

  
  

- Пу - 

аны анаьнатваанннанааннаанаааначананатныяныттнатвааанянаганаананаатаначанняаааанчнатнаааа атачае 

Балона 

416 

424 

493 

507 

577 

585 

607 

634 

640   

Рад 
зьверху 

32 

З 

8 

26 

15 

17 

22 

19 

ссылка 59)   

надрукавана 

небаспеьчны 

Петрь Гучнивомь 

лостніцте 

ближніе 

Ирмалогій 

Скарынчанкам 

СЧепіе Кийепу 

Каталіцкі уніяцкі катэхізм 

  

паправіць 

небасьпечны 

Петрь Гугнивомь 

постніцтве 

блияжшіе 

Ирмологій 

Скрынчанкам 

Чепіе Кибепиз 

Каталіцкі (уніяцкі?) катэхізм 

»малянік" бохан хлеба вялічынёй з жарнавы камень; ніжні 

камень у жорнах--.подны“, «поднік"; верхні-- мялявыч“, 

«мялянік“, Запяканае малозіва--, мялязьвік". 
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ЗЬМЕСТ. 

Прадмова . У--УШ 

Уступ 1 

Капец Х-га і Хі стагодзьдзе 15 

ХІІ стагодзьдзе 24 

ХІ стагодзьдзе 52 

ХІУ стагодзьдзе 52 

ХУ стагодзьдзе . 102 

ХХІ стагодзьдзе . 137 

ХХІІ стагодзьдзе 9048: 

. 497 ХУІІ стагодзьдзе 

Слоўнік помнікаў старакрыўскай (беларускай) пісьмспнасьці, 641 

Выказ імён і рэчаў . 720 

Выказ старакрыўскай (беларускай) пісьменнасьці паводле 

зьместу аа : . 799 

Выказ аўтораў, творы каторых або мысьлі выкарыстаны 

пры апрацаваньні гэтай кнігі а 767. 

. 774 Важнейшыя папраўкі лруку


